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  Предисловие (обязательно к прочтению)
 

 
  
   Внимание!
  
 

 
  
   Книга
  
 

 
  
   не предназначена для лиц младше 18 лет! Поэтому продолжая чтение Вы соглашаетесь с тем, что Ваш возраст достиг совершеннолетия! В книге содержатся
  
 

 
  
   сцены табакокурения и принятия алкоголя, упоминаются смерти и жестокость, присутствуют нецензурные выражения,
  
 

 
  
   демонстрация нетрадиционных отношений среди совершеннолетних, а так же откровенные сцены сексуального характера.
  
 

 
  
   Автор не занимается какой-либо пропагандой, не пытается навязать какое-либо мнение и не ставит перед собой цель кого-либо высмеять или оскорбить. Это всего лишь художественное произведение, поэтому если что-то покажется Вам неприемлемым, лучше просто закройте книгу.
  
 

 
  
   Старые и заброшенные места могут быть опасными, поэтому повторять за героями не рекомендуется!
  
 

 
 

 
 

 
  
   Юэн и Бернард. Рисунок выполнен на заказ художницей Vikkivi
  
 

 
  
   ***
  
 

 
  Данная история — прямое продолжение основной истории «Окно призрака», которую вы можете найти также на моём профиле. Поэтому если вы не прочитали первую часть, то настоятельно рекомендую
 

 
  
   не лезть
  
 

 
  во вторую во избежание спойлеров. Ну и банально потому, что эффект будет не тот.
 

 
  Формально эту работу можно назвать второй частью, но я бы, наверное, назвала её расширенным продолжением первой, сконцентрированным больше на лоре и развитии взаимоотношений между персонажами.
 

 
  «Окно призрака. Непроявленные плёнки» — поддерживает общую идею основной части о взаимодействии между людьми живыми и уже умершими, однако эта работа несколько другая, в ней подниматься новые вопросы и темы. Соответственно, и впечатление от неё может быть иное.
 

 
  Буду благодарна за указание на ошибки и опечатки, но править, корректировать и тратить своё время не призываю.
 



 
  Часть I. Плёнка #1
 

 
  Лес дышал сыростью и пронизывающим холодом. В шуме шуршащей под ногами листвы улавливались его прерывистые вздохи. Сквозь паутинный узор ветвей выглядывал крупный белый месяц, похожий на одиноко горящую автомобильную фару.
 

 
  Бернард остановился и, обнимая себя за дрожащие плечи, огляделся. Посеребрённый лунным светом лес выглядел бескрайним, а гробовая тишина неприятно давила на уши. Щёки и нос пощипывало от холода. Казалось, что с паром изо рта постепенно выходит всё накопленное тепло. И не только тепло, а будто и силы тоже. Лес словно бы вытягивал жизнь.
 

 
  На одном из деревьев Бернард заметил приколотый булавкой квадратный снимок. Он подошёл ближе. Лунный свет падал сквозь голые кроны деревьев, и его хватало, чтобы рассмотреть изображение. Однако на снимке ничего не оказалось. Просто чёрный квадратик с белой рамкой. В поле зрения попал ещё один снимок, но уже на другом дереве. Потом ещё и ещё. Продолжая обнимать себя за плечи, Бернард пошёл по дорожке из приколотых к деревьям фотографий.
 

 
  «Видишь меня?» — коряво было написано под одним из снимков. Бернард долго вглядывался в изображение, но так ничего и не увидел.
 

 
  «Я всегда был здесь», — гласила надпись под другим снимком, на котором проявлялось изображение остроконечной крыши дома и человеческого силуэта, парящего в воздухе.
 

 
  «Я не выдумка».
 

 
  «Хочу обратно».
 

 
  «Посмотри на меня».
 

 
  «Я хочу поговорить хоть с кем-нибудь».
 

 
  «А вдруг, ты просто сходишь с ума?»
 

 
  «Я здесь застрял».
 

 
  «Ха-ха».
 

 
  «Тут холодно».
 

 
  «Никогда не чувствовал себя настолько одиноким».
 

 
  Чем дальше двигался Бернард, тем больше появлялось снимков с надписями и силуэтами. Сначала он поддавался любопытству и рассматривал их, однако внутри нарастала тревога. Тогда он просто пошёл вперёд, изредка бросая взгляд на снимки, которые уже размещались на деревьях не по одному, а по несколько штук.
 

 
  Наконец Бернард остановился у края большой ямы. У мысков ботинок, прямо на земле, лежал ещё один снимок — чёрный квадратик с белой рамкой без каких-либо силуэтов и надписей, как в самом начале. Луна висела над головой, похожая на лампу, какой Бернард иногда пользовался при съёмках. Он крепче обнял себя за плечи, стараясь хоть немного согреться, однако зыбкая земля внезапно начала уходить из-под ног, и он кубарем покатился на самое дно.
 

 
  Тело заболело так сильно, будто его избили, а потом протащили по асфальту. Что-то остро упиралось в грудь, плечи, живот и бёдра, словно он упал на осколки или шипы. Стиснув зубы от боли, Бернард оттолкнулся от холодной и сырой земли. Когда открыл глаза, он даже не сразу понял, что смотрит прямо в пустые провалы глазниц. Бернард судорожно отпрянул в сторону, обнаружив, что секунду назад лежал на зеленоватом от мха скелете. Грудная клетка была проломлена в нескольких местах, и кости торчали угрожающе остро — костлявый оскал смерти. Бернард инстинктивно провёл рукой по груди и животу, проверяя, остался ли цел после такого опасного падения на останки.
 

 
  Он наконец смог оторвать взгляд от тёмных провалов глазниц и, приподняв голову, увидел девушку в клетчатом пальто. Она стояла около останков и внимательно смотрела на невольно переставшего дышать Бернарда. Из пустоты вдруг появились руки и сомкнулись на шее девушки, однако их холодное прикосновение Бернард ощутил почему-то на собственном горле. Не в силах пошевелиться, он с ужасом наблюдал, как бледные руки всё крепче и крепче сжимали шею девушки, глаза её закатывались, а черты лица стирались, обнажая череп с чёрными дырами вместо глаз.
 

 
  Земля под ладонями вдруг стала мягкой. Нет, не только под ладонями. Бернард весь проваливался в размякший ил. Время словно обратилось вспять и пересохший пруд стремительно заполнялся водой. Всё ещё чувствуя на шее холодную хватку, Бернард опустил взгляд и заметил, что прикован за ногу к огромной гире.
 

 
  Едва не закричав во всё горло (или всё-таки закричав), он вскочил в кровати и схватился за голову, стараясь вытянуть из неё ужасные кадры. Сердце с силой стучало о рёбра, пальцы ощупывали влажное лицо, шею, торс.
 

 
  Никаких рук, сжимающих горло. Никаких ям. Никаких призраков и скелетов. Никаких мертвецов. Он дома. В своей комнате с ловцом снов в изголовье кровати, перья которого тревожно колыхались.
 

 
  Сердце сбавляло бешеный ритм. Бернард упал обратно на подушку, натягивая одеяло до подбородка и прислушиваясь, не разбудил ли спящего в соседней комнате Юэна своим внезапным пробуждением. Тишина. Звука шагов не слышно. Хорошо. Значит, он всё-таки успел подавить собственный крик.
 

 
  Когда дыхание выровнялось, Бернард встал с кровати. Медленно, стараясь не наделать много шума, он пробрался к комоду и достал из ящика чистые вещи. Затем выбрался в коридор, залитый слабым светом ночника, и, наступая только на те ступеньки, которые не скрипели, спустился в ванную комнату.
 

 
  «Всего лишь сон», — думал Бернард, подставляя лицо под струи горячей воды, больно впивающиеся в кожу. Боль сейчас была в самый раз. Она отрезвляла.
 

 
  После того как они с Юэном обнаружили в лесу останки Лейлы Дарсен, прошло несколько дней. Всё это время Бернарду снился лес и пересохший пруд. В своих снах он просто бродил по лесу с приколотыми к деревьям снимками. Иногда выходил к огромной яме, стоял у её кромки, но не падал и даже ни разу не видел скелета. Порой находил снимки со странными силуэтами и с не менее странными надписями. Те сны не поднимали его посреди ночи в холодном поту. Их тревожный полог рассеивался к утру, оставляя лишь холодное неприятное послевкусие. «Кошмары обыкновенные». Тем не менее была в них некая последовательность. Словно с каждым сном обнажались новые подробности — больше снимков, крупнее яма, месяц ярче. И только сегодня кошмар так резво продвинулся вперёд. Неспроста.
 

 
  Бернард считал, что всё ещё находится под впечатлением от того, чем поделился призрак Лейлы. Проще воспринимать это кадрами из жуткого фильма или видениями, чем осознавать, что всё когда-то произошло по-настоящему. Он и вовсе предпочёл бы забыть, но когда по соседству имеется бюро ритуальных услуг, это сложно. И сколько бы времени ни прошло, останки надлежало захоронить, а этим в их городе занимался только Виктор Чилтон.
 

 
  Он пересёкся с ним в бюро. Юэн взял выходной, чтобы отвести Джинджер в школу — у девчонки начался новый учебный год — поэтому Бернард приехал в студию один. Виктор был немногословен и по-прежнему прихрамывал, опираясь на трость. Он сообщил имя... усопшей (или как правильно назвать того, кто умер уже много лет назад?), и Бернард сделал вид, будто впервые его слышит, думая только о том, что актёр из него никакой.
 

 
  Виктор с минуту внимательно смотрел на Бернарда, будто бы знал обо всём и только ждал, когда тот сам расскажет историю о страшной находке в лесу. Впервые он чувствовал себя неуютно под пристальным взглядом мистера Чилтона. Мужчина поинтересовался, как у него дела, так как выглядит он нездоровым. Бернард отмахнулся дежурной фразой и поспешил к себе в студию.
 

 
  «В таких случаях хоронят в закрытых гробах», — отметил он очевидный факт, когда увидел в окошко отъезжающий катафалк Чилтона.
 

 
  По городу уже ходили новости о найденных в лесу останках. Однако мало кто знал, что кости нашли Бернард Макхью и Юэн Гибсон. По соображениям безопасности такие подробности не разглашались. Таким образом кости Лейлы Дарсен стали ещё одной их маленькой тайной.
 

 
  Так что, думал Бернард, даже не удивительно, почему ему снились кошмары. Ещё немного полихорадит, но скоро эмоции и воспоминания улягутся, и подсознание не будет отзываться такой бурной реакцией.
 

 
  Под душем Бернард простоял долго, зато когда вышел, образы призрака и костей почти развеялись. Они всё ещё вызывали тревогу, но такую слабую, что её можно было заглушить, отвлекшись, например, на работу.
 

 
  В последние дни Бернард мало времени посвящал студии. Когда вокруг закружился мистический танец, похожий больше на торнадо, он оказался в самом его эпицентре и потерялся в реальной жизни. Мыслями он был ближе к призракам и сейчас испытывал тягу заняться чем-нибудь обыденным. Тем, чем он занимался ещё до того, как начал вообще видеть призраков: вяло ретушировал фотографии, распечатывал снимки кислых лиц жителей городка на документы, заполнял отчётности для налоговой и так далее.
 

 
  Стоя в ванной перед зеркалом, Бернард пригладил влажные волосы, отмечая, что давно не стригся. Если прождать ещё, он будет похож на взъерошенного подростка, поэтому на днях запланировал сходить в парикмахерскую. Такие бытовые вещи тоже отвлекали.
 

 
  После смерти отца он похудел на пару фунтов, отчего мышцы стали выглядеть более рельефно. Или может, так просто казалось, потому что он давно не рассматривал себя в зеркале. Его беспокоило, что если кошмары продолжатся, то они съедят его в прямом смысле слова, и он начнёт усыхать прямо на глазах.
 

 
  Ещё он заметил, как обострились черты лица, отчего он будто больше стал похож на отца. Макхью-старший не любил себя фотографировать, но в его комнате Бернард нашёл несколько старых фотографий, на которых отец был запечатлён молодым. И теперь Бернард более явственно видел между собой и им схожесть. А в детстве ему казалось, что он внешне больше похож на мать. Теперь же наоборот.
 

 
  До смерти отца Бернард посещал местный спорткомплекс, пока бассейн в нём не закрыли на ремонт. Плавание отпускало тревожные мысли. Ненадолго, но... вся жизнь — это сплошная борьба с тревогой, финальная битва с которой каждый раз переносится. На днях Бернард слышал, что бассейн отремонтировали, поэтому он подумал, что можно будет возобновить тренировки.
 

 
  Посмотрев на висящий на крючке ортез, носить который для Юэна было мучением, Бернард коснулся своего оголённого плеча, прощупывая мышцы и связки. Потом провёл ладонью до предплечья, пытаясь представить, как могут ощущаться неровности шрама под кончиками пальцев. Но кожа у него была гладкой, а фантазии в итоге не хватило. Хотя Бернард сам не понял, зачем ему вообще понадобилось так делать.
 

 
  Он бы пробрался в проявочную, но на часах к тому моменту уже было около шести утра, а это означало, что скоро всё равно придётся ехать в студию. Пытаться заснуть тоже бессмысленно. Поэтому Бернард поднялся к себе в комнату и после небольшой уборки со сменой постельного белья уселся за ноутбук поработать.
 

 
  Когда в комнате стало светлее, и проснулся Юэн, Бернард спустился на первый этаж. Из кухни доносился звук готовящейся еды, грохот посуды и жизнерадостное пение Юэна.
 

 
  — Рад, что ты ещё не спалил дом, — сказал Бернард.
 

 
  Стоявший около плиты Юэн в синем фартуке повернулся и взмахнул лопаткой. На его лице сияла улыбка, и всё говорило о том, что он хорошо себя чувствует. Вот уж кого кошмары не тревожат. От его вида «прилежной домохозяйки» Бернард рассмеялся.
 

 
  — Ты меня недооцениваешь. Я ведь неплохо готовлю, — сказал Юэн. — Не забывай, что у меня есть маленькая сестра, а это означает, что нам приходилось питаться не только пиццей и газировкой.
 

 
  — Где ты откопал этот фартук?
 

 
  — Он висел у тебя там, — сказал Юэн, махнув лопаткой в сторону крючков на стене около холодильника. — Немного пыльный, но я заметил это только когда надел его.
 

 
  — Даже не помню, когда его стирали последний раз. Ему уже много лет. Это фартук моей матери.
 

 
  — О, прости. Я не знал. Наверное, лучше его снять, — сказал Юэн, потянув руки за спину.
 

 
  — Оставь. Тебе идёт, — с иронией отметил Бернард.
 

 
  — Да-да, синий цвет мне к лицу, или что ты там говорил, — улыбнувшись, ответил Юэн и поковырял лопаткой яичницу.
 

 
  Миссию по завариванию чая Юэн оставил на Бернарда, но предусмотрительно согрел чайник.
 

 
  — По правде говоря, — сказал Бернард задумчиво, — в доме ещё слишком много лишних вещей, — он поставил тарелки к плите, а сам принялся разливать чай по чашкам. Юэн закивал, но взгляда от сковородки не отвёл. Сейчас он наблюдал за яичницей с таким сосредоточением, будто если отвернётся, яичница не просто подгорит, а взлетит в воздух со столпом искр. Хотя с его везением... — Я до сих пор не перебрал вещи отца, потому что увлёкся его фотографиями и плёнками. А отец в своё время не решался выкидывать вещи матери. Даже не верится, что уже прошло так много времени, как её не стало.
 

 
  В ответ Юэн что-то понимающе промычал.
 

 
  — Стараюсь избавляться от всего лишнего, но всё равно встречается что-то вроде этого фартука, — продолжал Бернард, — Как представлю, сколько ещё предстоит разобрать, энтузиазм сразу ослабевает...
 

 
  — За символическую плату — еды вполне достаточно — готов оказать вам помощь, мистер Макхью.
 

 
  — Неужели моя речь прозвучала настолько жалко? — с иронией спросил Бернард, посмотрев на Юэна.
 

 
  Юэн усмехнулся и принялся раскладывать яичницу по тарелкам.
 

 
  — Мне кажется, что перебирать старые вещи вдвоём веселее. К тому же у нас с тобой есть опыт совместной работы. Да, был маленький инцидент, но потом мы работали слаженно и без рукоприкладства.
 

 
  Бернард улыбнулся. Он до сих пор чувствовал себя немного виноватым в том, что тогда случайно заехал Юэну в нос. Впрочем, теперь было что вспомнить.
 

 
  — Ладно, посмотрим, — сказал он, усаживаясь с чашками за стол, за которым уже сидел Юэн. — Студию тоже придётся освобождать. Так что в ближайшие дни будем наводить там порядок.
 

 
  — Ух ты, наше увлекательное путешествие в царство пыли и хлама продолжится, — всплеснув руками, сказал Юэн. — Иногда мне кажется, что твоя клетка-аквариум бездонная и наведение порядка там займёт целую вечность.
 

 
  Бернард вопросительно на него посмотрел, но Юэн уже был занят активным поглощением яичницы.
 

 
  — Клетка-аквариум? Вот, значит, как ты мою студию называешь.
 

 
  Широко улыбнувшись с набитым ртом, Юэн примирительно замахал ладонью. Бернард улыбнулся краешками губ и ненадолго опустил взгляд на свою тарелку.
 

 
  — К чему я веду: у меня много дел, решение которых может затянуться. На сколько — не знаю. Надеюсь, что не надолго. И многое в большей степени будет зависеть от того, смогу ли я контролировать свою «способность». Поэтому вряд ли получится переехать в ближайшее время.
 

 
  — Да я не думал, что мы умчимся в закат на следующий же день после того разговора. Хотя такие спонтанные поступки мне импонируют, — сказал Юэн, уже дожёвывая остатки завтрака, в то время как Бернард едва-едва съел только половину, но не потому, что вышло несъедобно. Просто он считал важным сперва донести до Юэна информацию и не испытывал сильного чувства голода.
 

 
  — Если тебя здесь ничего не держит, — сказал Бернард, ковыряя яичницу, — и ты хочешь уехать раньше, я могу позвонить Эллен. Она что-нибудь подыщет для тебя. Квартиру подешевле, работу или подработку.
 

 
  — Мы вроде как договорились ехать вместе, или я что-то перепутал? — взяв чашку, Юэн посмотрел на Бернарда и приподнял бровь.
 

 
  — Снимать квартиру вдвоём выгоднее, если ты не имеешь ничего против совместного проживания.
 

 
  — Странно это слышать, учитывая, что сейчас мы живём вместе, — произнёс Юэн и отпил из чашки. — Знаешь, меня вполне устроила двухнедельная демо-версия. Мы даже ни разу не подрались. Правда, может, у нас это ещё впереди. А может, и не только это, — добавил он со смешком. — В любом случае, если у кого и надо спрашивать, то у тебя: готов ли ты и дальше терпеть моё общество? Если нет, я сгину обратно к себе домой. Могу даже сегодня.
 

 
  — Мы уже это обсуждали. Если хочешь домой — вперёд. Но я тебя не прогоняю, — сказал Бернард устало. Он считал эту тему давно исчерпанной, однако понимал Юэна — всё-таки когда вокруг родные стены, чувствуешь себя свободнее. — Меня всё устраивает. Если тебе не комфортно...
 

 
  — Комфортно, удобно, тепло и вкусно, — перебил Юэн. — Практически как в отеле. Только если готовить, то на двоих, и убираться иногда приходится...
 

 
  Бернард пожал плечами.
 

 
  — Ты сам вызвался всё это делать.
 

 
  Юэн кивнул и улыбнулся.
 

 
  — Ага, иначе было бы несправедливо.
 

 
  — Что ж, если нас двоих всё устраивает, к чему что-то менять?
 

 
  — Логично, ни к чему.
 

 
  — Так мне звонить Эллен? Ты хочешь уехать раньше?
 

 
  — Нет, я не спешу. Я бы тоже предпочёл доделать кое-какие дела в городе.
 

 
  Бернард только кивнул, решив не расспрашивать о подробностях дел Юэна. Скорее всего что-то семейное. Как бы сильно ни хотелось, а не получалось просто собрать рюкзак, закинуть его в машину и уехать, куда глядят глаза.
 

 
  Теперь, когда они обговорили некоторые моменты, Бернард со спокойной душой принялся доедать завтрак. Он вдруг осознал, что раньше с трудом воспринимал мысль о том, что кто-то надолго задержится в его студии в роли ассистента. Сейчас же абсолютно спокойно говорил Юэну, что тот может остаться у него дома.
 

 
  Бернард давно привык к одиночеству. Оно никогда не разрывало его на части. С ним пришлось смириться ещё в детстве, и не просто смириться, а использовать в свою пользу. Он не боялся одиночества как такового, а в некоторых моментах даже наоборот — желал бы его сохранить. Вряд ли что-то кардинально поменялось в его восприятии, однако, по прошествии двух недель, что они уже жили вместе, присутствие Юэна его не напрягало. А даже почему-то грела мысль, что он предпочёл остаться.
 

 
  ***
 

 
  — Я так и знал, — безотрадно произнёс Бернард, направляя луч фонарика в самый дальний верхний угол.
 

 
  — Да уж, неприятно, — согласился Юэн, стоявший рядом.
 

 
  Они уже пару часов прибирались в кладовой около проявочной комнаты. Хотя «прибирались» было не совсем подходящим словом, потому что по большей степени они просто передвигали мебель, коробки и прочий хлам из одной стороны в другую. Бернард хотел добраться до самого заваленного угла, чтобы проверить свои опасения относительно протекающей крыши. На днях он ощутил затхлый запах и заметил часть тёмного пятна на потолке.
 

 
  Общего света было недостаточно. Напольный светильник, который раньше хоть как-то спасал, при включении в розетку тускло вспыхнул и тут же погас, после чего был отправлен на мусорку. Поэтому пришлось взять фонарики.
 

 
  В отгороженной части студии было много старых вещей, принадлежавших Чилтону. Раньше мужчина использовал помещение в качестве кладовой, и Бернарду пришлось мириться с тем, что вообще нашлось местечко для студии. Юэн был крайне удивлён, когда они откопали среди хлама каталку, наподобие той которую использовал Виктор в своей работе. Только эта отвратительно скрипела как из добротного фильма ужасов. Юэн предложил поставить тележку куда-нибудь на видное место, чтобы студия стала ещё более запоминающейся.
 

 
  Когда они, изрядно испачкавшись, наконец добрались до угла и увидели пятно на потолке, то долго стояли и смотрели на него, как на произведение великого мастера в какой-нибудь картинной галерее.
 

 
  — Мне кажется, я вижу там силуэт гитары,— скрестив руки на груди и поглаживая подбородок, сказал Юэн.
 

 
  — А я вижу ещё одну головную боль...
 

 
  — Да ладно, Берн. Это уже случилось. Давай просто пофантазируем. Пятно на потолке — как тест Роршаха. Присмотрись и скажи, что ты видишь.
 

 
  — Мы на сеансе психотерапии?
 

 
  — Ага, вон там скрипучая каталка, в смысле удобная кушетка, можно прилечь.
 

 
  — Мне стоя как-то лучше думается.
 

 
  — Как хочешь, желание клиента — закон.
 

 
  — Ладно, — дипломатично сказал Бернард, встав в более расслабленную позу. — Я вижу...
 

 
  Если иметь хорошую фантазию, то в расползшемся пятне можно было много чего разглядеть. Однако, чем дольше Бернард вглядывался, тем чётче видел только загадочные силуэты, которые вызывали тревогу, потому что имели поразительное сходство с силуэтами из снов. Но если бы он сказал так, стало бы слишком очевидно.
 

 
  — Я вижу ангела.
 

 
  Юэн в глубокой задумчивости всматривался в пятно.
 

 
  — А я нет. Но вон там, слева, я вижу двух людей, которые стоят лицом друг к другу. Очень близко. Возможно, они разговаривают или признаются в любви.
 

 
  Бернард даже отдалённо чего-то похожего не заметил, как бы ни вглядывался. Юэн мягко толкнул его локтем в бок.
 

 
  — Не тяни, твоя очередь. Долго раздумывать нельзя, надо говорить первое, что приходит на ум.
 

 
  — Ловец снов, — сказал Бернард наугад, хотя никакого ловца снов в пятне не разглядел.
 

 
  — Серьёзно? Ты действительно его там видишь или сказал просто так?
 

 
  — А ты действительно увидел гитару в первый раз? — вопросом на вопрос ответил Бернард, посмотрев на Юэна.
 

 
  — Конечно, — ухмыльнулся тот.
 

 
  — Твоя очередь.
 

 
  — Маэстро, свет.
 

 
  Бернард поднял голову и поправил направление луча фонарика.
 

 
  — Вижу машину.
 

 
  — Двухэтажный дом, — на этот раз Бернард не придумал. Он действительно увидел очертания дома и теперь начал что-то различать помимо странных силуэтов.
 

 
  — Кошка. Или собака. Скорее что-то среднее.
 

 
  — Руки, — сказал Бернард, нахмурившись и невольно вспомнив о недавнем кошмаре.
 

 
  — Чувственные губы.
 

 
  — Как ты определил, что они чувственные?
 

 
  — У меня такое впечатление сложилось. Не отвлекайся.
 

 
  — Очки.
 

 
  — Пицца!
 

 
  — Видишь или хочешь?
 

 
  — И то, и то другое. Давай, что ты ещё видишь?
 

 
  — Вижу призраков, — наконец сказал Бернард, больше он ничего не смог увидеть.
 

 
  — Я знаю, — усмехнувшись, сказал Юэн и невозмутимо пожал плечами, когда они с Бернардом пересеклись взглядами.
 

 
  — Ладно, это всё, конечно, очень интересно, — устало произнёс Бернард, — но пятно меньше от наших ассоциаций не станет. А учитывая то, что осенью дождей больше, лучше поскорее решить проблему. Надо переговорить с Чилтоном, найти ремонтников... — Бернард потёр переносицу в попытке как-то упорядочить рассеянные мысли.
 

 
  В этой ситуации был один плюс — пока Бернард будет думать о протекающей крыше, он не сможет думать о призраках. По крайней мере, не так много. Одно вытеснит другое. И пусть лучше снятся сны о ремонте, чем о пересохшем пруде и костях.
 

 
  — На сегодня, думаю, хватит, — сказал он. — Мы неплохо поработали. Знатно надышались пылью. У тебя концерт вечером?
 

 
  — Нет, просто репетиция с группой старого друга.
 

 
  Бернард кивнул и кратко посмотрел на пятно на потолке.
 

 
  — Подвезти тебя до вокзала?
 

 
  — Было бы неплохо.
 

 
  Бернард снова кивнул. На этот раз вяло. Выключив фонарик, он направился к проявочной, чтобы вымыть руки. Юэн, конечно же, во время работы перепачкался и принялся оттирать свои штаны от пыли. Бернард оставил его прихорашиваться и, вернувшись к своему рабочему столу, сменил рабочую одежду на нормальную. Он даже успел записать все планы в свой ежедневник, а из тёмной комнаты ещё доносились звуки текущей из крана воды.
 

 
  «Он мыться там вздумал?»
 

 
  Бернард опустил голову на сложенные на столе руки. Слишком много мыслей копошилось в стенах черепной коробки. Навести порядки в студии, разобраться с протекающей крышей, освободить дом от старых вещей. К тому же вновь начали копиться непроявленные плёнки. Интернет-заказов стало больше. Ещё отцовские фотографии не все пересмотрены, и призраки могли объявиться в любой момент...
 

 
  Бернарду казалось, что вокруг всё неслось куда-то вперёд с огромной скоростью, а он еле-еле двигался, стараясь хоть как-то поспеть за этим бешеным ритмом и, конечно же, не успевал, только топтался на месте. И чем стремительнее двигалось всё вокруг него, тем сильнее ему хотелось просто остановиться и перевести дыхание. Наверное, это просто усталость.
 

 
  Он вздрогнул и приподнял голову, когда ощутил мягкое прикосновение к плечу.
 

 
  — С добрым утром.
 

 
  — Я не спал.
 

 
  — Нет, — согласился Юэн. — Но выглядишь так, что лучше бы спал, — он склонился, уперев ладонь в стол, и заглянул Бернарду в лицо. — У тебя та-а-кие синяки под глазами.
 

 
  — Тоже мне новость. Будто я их сам не видел.
 

 
  — Мало ли, может, ты принципиально в зеркало не смотришься, — сказал Юэн, выпрямившись.
 

 
  — Зато не имею привычки заигрывать с собственным отражением.
 

 
  — Зря, мог бы и потренироваться, — ухмыльнулся Юэн и протянул толстовку, которую выдал ему на время уборки Бернард. — Кстати, спасибо за рабочую униформу. Я хотя бы не выгляжу так, будто свалился с пыльного чердака.
 

 
  Бернард поднялся и забрал толстовку.
 

 
  — Тебя продолжают мучить кошмары? — спросил вдруг Юэн.
 

 
  Бернард кратко на него посмотрел, уловив загадочно-заинтересованный взгляд серых глаз. Затем сделал вид, будто проверяет своё рабочее место.
 

 
  — Иногда, — с неохотой ответил он.
 

 
  Юэн смотрел на него с таким выражением лица, словно очень ждал более развёрнутого ответа, однако Бернард не собирался пересказывать свои плохие сны как на сеансе психотерапии. Он сделал шаг в сторону, и Юэн зеркально повторил его движение, преграждая путь. Скрестив руки на груди, парень, судя по пытливому виду, так просто заканчивать разговор не планировал.
 

 
  — Что-о? — вымученно протянул Бернард.
 

 
  — Просто хотел спросить, как ты себя чувствуешь после того, как мы нашли кости в лесу? Тебя ведь что-то тревожит, да?
 

 
  — Возможно, — Бернард замешкался, на мгновение посмотрев в сторону окна.
 

 
  Он сам до конца не понимал, что чувствовал после всего произошедшего. Скорее только то, что пока он не поспевает за ходом событий. Не успевает всё переварить до конца, а уже случается что-то новое, что требует от него новых решений.
 

 
  — Это как-то связано с призраком? — тихо спросил Юэн. — Я всё думал, не травмировало ли тебя то, что он тебе показал?
 

 
  — Вроде бы нет, но... — Бернард ненамеренно сделал тяжёлый вздох. Он не привык рассказывать о плохих снах, считая это исключительно своей проблемой, о которой никому кроме него знать нежелательно. Но Юэн, наверное, всё-таки имел право знать хоть чуть-чуть о том, что происходило и почему Бернард в последние дни будто сам не свой. — Сегодня мне снились лес и пруд. Это был не самый приятный сон, — частично сознался Бернард. Он не стал упоминать более жуткие детали и опустошающие эмоции, которые захлестнули его, потому что подобное откровение вызвало бы жалость со стороны. А чувствовать, когда тебя жалеют, — самое ужасное. Самому от себя становится тошно.
 

 
  — Берн, — прошептал Юэн, осторожно посмотрев в сторону двери. — Ты ведь больше не видел призрака той девушки, кости которой мы нашли?
 

 
  — Не видел.
 

 
  — Даже когда её останки были... здесь?
 

 
  — Последний раз я видел её там, в лесу. Больше она не появлялась. Если призраки действительно существуют так, как мы это представляем, то ей нет смысла больше появляться.
 

 
  Юэн закивал и мягко улыбнулся, на вид вполне удовлетворённый таким ответом. Поза его приобрела более расслабленный вид.
 

 
  — А ты? — спросил Бернард, подхватывая рюкзак и фотоаппараты. — С тобой всё нормально?
 

 
  — Со мной? — удивился Юэн, закидывая на плечо гитару в чехле. — Всё нормально, — кивнул он и продемонстрировал улыбку, как явный признак своего хорошего самочувствия. — Я, конечно, тоже впечатлён. Не находил прежде человеческие останки. Это жуткий и одновременно занятный опыт, повторить который не хочется.
 

 
  — Пройдёт время, и всё наладится, — философски отметил Бернард, обращаясь больше к самому себе, чем к Юэну.
 

 
  Прежде чем выключить свет, он взглянул в сторону отгороженной части студии, в которой они сегодня разбирались. На мгновение ему показалось, что там кто-то стоит, но это был один из стеллажей с коробками, который им пришлось передвинуть. Однако по спине всё равно пробежался холодок.
 

 
  «Всего лишь стеллаж», — убеждал себя Бернард, щёлкая выключателем. По крайней мере, сейчас ему очень сильно хотелось, чтобы то, что ему привиделось, было всего лишь хламом.
 

 
  ***
 

 
  Бернард приготовил ужин, но ужинать не стал. Только перекусил и выпил огромную чашку травяного чая из смеси ромашки и мяты. В пухленьком блокноте, который он обнаружил, когда перебирал рабочий стол матери, было приведено множество рецептов травяных сборов. Рецепты были сдобрены простенькими рисунками, вырезками из журналов и газет и иногда гербарием, приклеенным тонкими полосками скотча. Бернард даже удивился, как так получилось, что о существовании этой записной книжки он узнал совсем недавно? А ведь блокнот всё это время просто лежал в одном из ящиков. Отец, конечно же, наверняка знал, но предпочёл оставить всё нетронутым.
 

 
  Бернард изучал рецепты и заметки матери, пополняя знания о травах. Мать даже подробно расписала, какие травы можно найти в окрестностях Сент-Брина и в какой месяц их лучше собирать, как правильно заваривать и засушивать. Бернард не представлял себя блуждающим по лесу и собирающим травы, однако с интересом впитывал новую информацию. Наверное, просто потому, что писала это мать. До обнаружения блокнота он полагался на свои детские воспоминания и заваривал травяные сборы по памяти. Теперь же, имея такой кладезь информации, он уже разбирался в травах самостоятельно, не залезая каждый раз в блокнот. Хотя ему нравилось просто открывать его, смотреть на почерк матери и касаться засушенных растений.
 

 
  Ромашка и мята подействовали успокаивающе. Мысли теперь не разлетались, как стайка всполошенных птиц, и Бернард морально чувствовал себя намного лучше, чем днём. Наконец он ощущал себя собранным.
 

 
  Он вышел во внутренний дворик и осмотрел пустынную лужайку. После смерти отца Бернард перебрал часть его вещей. Что-то, в хорошем состоянии и новое с бирками, отвёз для гуманитарной помощи. Остальное расфасовал по пакетам, надеясь когда-нибудь их выкинуть. Это время пришло. Время потихоньку избавляться от прошлого, которое изжило себя.
 

 
  Выкатив металлическую бочку на лужайку, Бернард посмотрел в синий, посыпанный звёздами купол неба. Ветра не было, и привычно хмурые тучи рассеялись к вечеру. Бернард не планировал сжигать все отобранные вещи и устраивать кострище выше головы, просто хотел с чего-нибудь начать.
 

 
  Да, легче отнести одежду на мусорку, но он чувствовал, что сжечь будет правильнее. Почему? Возможно потому, что такое видение частично перешло к нему от матери. Из более-менее нормальной, но ненужной одежды Инесс обычно что-нибудь мастерила, остальное сжигала. Сейчас ситуация была другой, и Бернард придавал процессу сожжения вещей больше психологическое значение. Ему казалось, что так будет проще отпустить отца. Не вычеркнуть его из своей жизни, а смириться с тем, что его больше нет. И, конечно же, ослабить ту привязанность, которая могла вернуть его в виде призрака.
 

 
  Отправив одежду в бочку, Бернард плеснул жидкости для розжига и кинул зажжённую спичку. Огонь кратко и порывисто вспыхнул, пришлось отступить на шаг. Бернард как завороженный наблюдал за извивающимися языками пламени, испытывая странные чувства от того, что вещи, которые он часто видел на отце, постепенно сгорали. Будто там в бочке догорала последняя частичка Грегора.
 

 
  «Подумать только, а ведь прошло совсем мало времени».
 

 
  Всего пару месяцев назад никто не мог предположить, что Грегора Макхью не станет. Он был жив недавно, а теперь его уже нет. Он не вернётся. Они с Бернардом не сходят ни на игру, ни в бар. Отец больше не закроется в своей комнате и не поинтересуется, будет ли ужинать Бернард. Да, эти родственные отношения нельзя было назвать идеальными. И после смерти Инесс яма отчуждения между отцом и сыном только увеличивалась, но они по-прежнему оставались родственниками, переживали друг за друга и заботились, каждый по-своему, хотя и тот и другой предпочитали всё держать в себе и не вдаваться в чистосердечные беседы. Но это было хоть что-то, а теперь и вовсе
 

 
  
   ничего
  
 

 
  .
 

 
  Когда одежда почти прогорела, Бернард бросил в бочку старый фартук матери. На мгновение показалось, что огонь погас, но вскоре пламя пролезло по краям и просочилось сквозь ткань. Бернард перевёл взгляд на дом, который смотрел на него тёмными окнами, практически как найденный на дне пересохшего пруда череп провалами глазниц. Теперь бессонными ночами можно будет заниматься более полезными делами — перебирать и избавляться от ненужных вещей.
 

 
  — Ого, ты действительно сжигаешь одежду вместо того, чтобы просто её выкидывать?
 

 
  Бернард повернул голову и увидел Юэна с гитарой за плечами. Из-под распахнутой свободной ветровки выглядывала надпись «Ограниченный тираж», а синие высокие носки с мухоморами были единственной яркой деталью в его образе.
 

 
  Сначала Бернард подумал, что Юэн ему чудится. Не мог же он так рано вернуться. Прошло всего ничего с момента, как Бернард подвёз его до вокзала. Однако Юэн выглядел вполне себе реально. Он широко улыбнулся, подошёл ближе и с любопытством заглянул в бочку.
 

 
  — Разве ты не должен быть на репетиции? Или я совсем потерялся во времени? — спросил Бернард, не сводя глаз с Юэна, всё ещё сомневаясь, галлюцинация тот или нет.
 

 
  — Репетиция не состоялась, — ответил парень, вытягивая руки над бочкой. — Где-то что-то коротнуло и всё здание обесточило. Говорят, даже проводка загорелась. В общем, шоу удалось на славу, с дымом и спецэффектами. Обошлось без жертв, однако на сегодня репетиционные студии закрыли. И это всё произошло, пока я ехал туда, ага. Ну, мы с ребятами сначала хотели пойти в другую студию, но там уже было всё занято, поэтому решили не испытывать судьбу и перенести репетицию.
 

 
  — Кажется, неприятности свалились на голову не только мне...
 

 
  —
 

 
  
   И это миг рассыпается в прах, когда я хочу его удержать, —
  
 

 
  пропел Юэн. — Да, обидно, конечно, когда планы рушатся. Так хотелось поиграть на полной громкости и поорать песни, чтобы уши заложило.
 

 
  — Но ты не выглядишь расстроенным, — заметил Бернард, тоже вытянув руки над бочкой.
 

 
  — А чего расстраиваться? В следующий раз сыграем.
 

 
  Они простояли так несколько минут, пока огонь окончательно не потух. На дне теперь виднелись только дотлевающие остатки одежды.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн, — пока я ехал обратно, меня вдруг осенило: мой отчим вообще-то строитель. И у них, у строителей, есть своя тусовка. Не уверен, специализируется ли Вилли на ремонте крыш, вроде бы нет, но он может знать ребят, которые могли бы помочь. Качественно и без обмана. Возможно даже по адекватной цене.
 

 
  — Вилли строитель? Ты об этом не рассказывал.
 

 
  — Ну, — Юэн засунул руки в карманы ветровки и перекатился с пятки на мысок, — ты не спрашивал, — он виновато улыбнулся и прикусил губу. — Так вот, я могу поинтересоваться у него насчёт ремонта.
 

 
  — Вы же не ладите.
 

 
  — Типа того, — кивнул Юэн, снова заглядывая в бочку. — Не могу сказать точно. Я с ним не контактировал с тех пор, как стал жить у тебя, но мать с ним вроде как переговорила. В любом случае, он сейчас уехал на объект. Работает вахтовым методом, так что видеться мне с ним и не придётся, просто позвоню ему и спрошу по делу.
 

 
  — Если он даст контакты хороших ремонтников, будет отлично.
 

 
  — Супер. Значит, так и поступим.
 

 
  — Спасибо.
 

 
  — Рано благодарить, я ведь ничего ещё не сделал, — сказал Юэн и секунду-две спустя вдруг хлопнул в ладоши. — Чем займёмся?
 

 
  Бернард вопросительно на него посмотрел.
 

 
  — Время детское, — пояснил Юэн. — Что будем делать? Пойдём разбираться в доме, а потом жечь ненужные вещи? Или пересмотрим фотографии? Может, у тебя есть какие-то другие предложения?
 

 
  Юэн жил у него совсем недолго, однако успел обзавестись личными гигиеническими принадлежностями, вроде полотенец, шампуня, бритвы, расчёски и всего остального. Бернард даже выделил ему отдельную корзину для белья и показал, как правильно закрывать люк стиральной машинки, потому что тот немного заедал и иногда подолгу не защёлкивался.
 

 
  «Некоторую технику тоже следовало бы выкинуть и купить новую».
 

 
  Бернарду было даже немного странно осознавать, но он как-то быстро свыкся с мыслью, что в доме есть кто-то, помимо него самого, и это не родственник. Совместные дела воспринимались подозрительно привычно, будто они жили вместе не всего две недели, а год, если не больше. И никакой щемящей тоски по уютному одиночеству, потому что когда Бернарду действительно хотелось побыть одному, он просто шёл в свою комнату или в проявочную, а Юэн продолжал заниматься своими делами, не нарушая его личных границ. Подобное времяпрепровождение было комфортным, поэтому Бернард и не настаивал на том, чтобы Юэн возвращался к себе домой. Хотя, наверное, теперь, когда его отчим уехал, Юэн подумает над тем, чтобы съехать.
 

 
  — Ужинать будешь? — спросил Бернард.
 

 
  — Конечно, я голодный как волк.
 

 
  — Тогда пойдём, я сам ещё не ужинал.
 

 
  — Меня ждал? — с напускной игривостью поинтересовался Юэн.
 

 
  — Да, конечно, — съязвил в ответ Бернард. — Вообще-то, я надеялся, что ты приедешь значительно позже. У меня просто не было аппетита.
 

 
  — Ты смотри, а то совсем отощаешь, — Юэн дотронулся и на мгновение стиснул плечо Бернарда. — И тогда мне придётся насильно кормить тебя. А у меня, между прочим, — он вскинул руки, деловито указывая на себя оттопыренными большими пальцами, — есть огромный опыт с такими экземплярами. Ты бы видел, что устраивала Джи, когда была маленькой. Капризная девчонка, которая от всего воротит нос! Я с ужасом вспоминаю те времена. Еда летала по кухне, как артиллерийские снаряды. Джи искренне каждый раз пыталась вывалить кашу или суп мне на голову. Ладно, пару раз ей это сделать удалось. Тогда я был слишком молод и неопытен, но потом я разработал особую стратегию, и она ела как миленькая.
 

 
  — Что же это была за стратегия, благодаря которой ты смог усмирить капризного ребенка?
 

 
  — Ха, так я тебе и рассказал. В этом и есть весь смысл — в том, чтобы ты не знал, как оно работает.
 

 
  Бернард усмехнулся и покачал головой.
 

 
  — Надеюсь, что до такого не дойдёт.
 

 
  — Интересно, а до чего дойдёт?.. — тихо пробормотал Юэн.
 

 
  — Что?
 

 
  — Ничего, просто мысли вслух.
 

 
  — Пойдём уже, — махнув рукой, сказал Бернард.
 

 
  Бочку он решил не убирать. Вид она особо не портила и в скором времени всё равно пригодится. К тому же сейчас, она была ещё горячей.
 

 
  — Слушай, Берн, один вопрос, — сказал за спиной Юэн.
 

 
  Уже поднявшись по ступенькам, Бернард остановился на крыльце и обернулся, вопросительно посмотрев на него.
 

 
  — Ты ведь расскажешь мне, если увидишь призраков?
 

 
  Бернард помедлил с ответом, оглядывая опушку. Он не ожидал там кого-то увидеть, да и не хотел, просто взгляд устремился туда автоматически.
 

 
  — Ты действительно хочешь знать об этом?
 

 
  — Да.
 

 
  — Зачем?
 

 
  Мученически закатив глаза, Юэн приблизился к крыльцу.
 

 
  — Во-первых, просто напоминаю, что необязательно искать потаённый смысл во всех словах и действиях. А во-вторых, только анализируя, что перед нами за призрак, и почему ты его видишь, мы сможем хоть как-то понять твою способность и какое взаимодействие с призраками приносит тебе вред, а какое нет. У нас нет выбора.
 

 
  — «У нас», — с сомнением повторил Бернард. — Ты ошибаешься. Это у меня нет выбора, а у тебя выбор есть, — он сложил руки на груди. — Или я чего-то не знаю, и ты теперь тоже видишь привидений?
 

 
  — Я свой выбор давно сделал. Теперь это меня тоже касается. И нет, привидений я не вижу. Ты у нас медиум, а я... ассистент медиума, — засмеялся Юэн. — Так что можешь сообщать о любых случаях, когда увидел что-то странное.
 

 
  — Класс, — кивнул Бернард. — Откроем бюро паранормальных расследований и будем помогать призракам покинуть наш людской мир, в котором им не место.
 

 
  Юэн поставил одну ногу на ступеньку, уперев ладонь в колено, чуть подался вперёд и широко улыбнулся.
 

 
  — Во-от, теперь мне нравится твой ход мыслей. Только зачем открывать что-то новое? Мы можем днём работать как фотостудия, а ночью — как агентство по расследованию паранормальных явлений.
 

 
  — Ладно, тогда на следующей неделе закажу вывеску. И на днях обсудим прайс, — иронически усмехнулся Бернард и развернулся.
 

 
  — Отлично, — Юэн вскочил на крыльцо и в мгновение оказался около двери перед Бернардом. — А если серьёзно, то ты сообщишь, если увидишь призрака?
 

 
  — Да, — сказал Бернард, сильно сомневаясь в своём ответе, но стараясь, чтобы утверждение прозвучало как можно увереннее.
 

 
  Привыкнуть к присутствию Юэна оказалось легко. А вот к мистической составляющей — пока сложно. И Бернард с трудом представлял, как они с Юэном будут буднично разговаривать о призраках.
 

 
  «Привет».
 

 
  «Привет. Как дела?»
 

 
  «Нормально. Видел призрака сегодня. Так, мелькнул среди деревьев, даже не рассмотрел толком».
 

 
  Может быть, Бернард просто сильно заморачивался. Может быть, к такому тоже можно привыкнуть со временем. После того раза, как они болтали ночью на крыльце, Бернард видел призрака. Всего один раз и недолго. Ту самую девушку в белом платье, что прежде впервые заметил у опушки. Когда она явилась ему, он взмолился, мысленно обращаясь к ней:
 

 
  «Пожалуйста. Не сейчас. У тебя уже много времени. У меня его мало. Дай мне отдохнуть и свыкнуться».
 

 
  И призрак, словно бы услышав его просьбу, исчез. Однако теперь внутри что-то сигналило о том, что маленькая передышка в несколько дней подходила к концу.
 

 
  Ощутив холодок, пробежавшийся вдоль позвонков, Бернард, прежде чем зайти в дом, оглянулся. Всего на какую-то долю секунды ему показалось, что около бочки кто-то стоял. Кто-то очень и очень похожий на отца. Может, он явился, чтобы окончательно попрощаться? Или Бернарду просто показалось?
 



 
  Плёнка #2
 

 
  — Кстати говоря, — сказал Бернард, когда они свернули на дорогу к студии, — в последнюю стирку к моим вещам каким-то образом попало... твоё бельё.
 

 
  Подпевающий радио Юэн поймал осуждающий взгляд зелёных глаз, задумчиво почесал подбородок и наградил Бернарда самой обезоруживающей улыбкой из своей коллекции.
 

 
  — Наверное, я случайно кинул в твою корзину для белья. Искренне сожалею, — сказал он, сложив руки в молитвенном жесте и склонив голову. — Но, откровенно говоря, не думаю, что произошло что-то страшное.
 

 
  — Даже не знаю, — вздохнул Берн. — Я заметил только тогда, когда открыл стиральную машинку. Пока в сомнениях, стоит ли сжигать те свои вещи, с которыми всё это постиралось.
 

 
  — Смотрю, тебе понравилось жечь одежду и теперь ищешь повод что-нибудь подпалить, — усмехнулся Юэн. — И при этом ты оставил в живых ту толстовку, на которую попала моя кровь.
 

 
  — Она тёплая и удобная. Я отстирал то пятно. Почти.
 

 
  — Ладно, раз уж всё равно наши вещи постирались вместе. Может, тогда нет смысла в том, что у меня отдельная корзина для белья? — спросил Юэн, постукивая пальцами по коленке в такт фоном играющей мелодии. Тяжёлый взгляд Бернарда с негодующе приподнятой бровью говорил красноречивее любых слов. — Ладно-ладно, я же просто пошутил. Не надо смотреть на меня с такой ненавистью, мне страшно. Впредь буду более внимателен, но не отрицаю, что подобное может повториться.
 

 
  — Я приклею листок с предостережением, чтобы ты не кидал своё бельё в мою корзину.
 

 
  — Люблю, когда мне бросают вызов, — с азартом сказал Юэн.
 

 
  От его взгляда не могло скрыться — Бернард улыбается, хотя очень и очень старается скрыть свою улыбку. Что ж, один ноль, глупые шутки снова победили.
 

 
  Хмурое небо нависло над Сент-Брином, а над похоронным бюро тучи казались ещё темнее. Однако дождь обещали только к вечеру, и пока небо накапливало недовольство, чтобы показать весь свой скверный характер позже.
 

 
  Уже несколько дней они возились с хламом в клетке-аквариуме. Пришлось даже прикупить напольную лампу, чтобы не копаться в темноте. С приходом осени погода дарила мало солнечных дней. Сент-Брин существовал в своём привычном сером и меланхоличном состоянии. Если бы города можно было водить к психотерапевтам, их городку пришлось бы прописаться в кабинете специалиста.
 

 
  Бернард называл это «наведение порядка», Юэн предпочитал использовать словосочетание «производство хаоса», потому что студия сейчас была больше похожа на подвал, куда скидывали барахло и ненужные вещи. Посетители долго оглядывались и вели себя растерянно, особенно когда взгляд их вылавливал медицинскую тележку. Замечая озадаченность людей, Юэн едва сдерживался, чтобы не предложить им «полежать на столе для вскрытий». Бернарду же на их смятение, кажется, было всё равно. На редкие вопросы о том, что тут происходит, он отвечал правду: подготовка к ремонту.
 

 
  Обычно они принимались за разборки после обеда, когда клиентов приходило меньше. Однако сегодня у Юэна были иные планы на вторую половину дня. Бернард попросил посидеть в студии и в одиночку отправился до магазина за перекусом. Юэн не стал настаивать на том, чтобы составить ему компанию. Иногда он прямо-таки чувствовал, когда Бернард хочет побыть один, поэтому уважал его желание и искренне старался не лезть к нему в такие моменты.
 

 
  Пока немногословный фотограф отсутствовал, Юэн убрал с каталки коробки и, чисто формально протерев поверхность, забрался на неё. Сложил руки в локтях за головой, скрестил ноги и даже почти задремал, когда вдруг услышал отдалённый звук открываемой двери и шаги.
 

 
  — Удобно? — спросил Бернард, недоумевающе приподняв бровь.
 

 
  — Нет, — ответил Юэн. — Жёстко и холодно. Хотя если положить матрас, то можно спокойно спать, — он сел, свесив ноги с каталки. Мыски кроссовок не доставали до пола.
 

 
  — Переезжаешь сюда? По такому случаю оборудуем спальное место, — сказал Бернард и приблизился, придерживая пакет.
 

 
  — Неплохая попытка, но мне удобнее на двуспальной кровати у тебя дома, — ответил Юэн, осматривая Бернарда, от которого веяло холодом и осенью.
 

 
  Щёки его тронул лёгкий румянец, каштановые волосы немного поблёскивали на свету, будто в них запутались тысячи крошечных бусинок, а ткань джинсовой куртки с воротником из овчины на плечах чуть потемнела.
 

 
  — Там что, дождь?
 

 
  — Ага, мелкий. Больше похожий на водяную взвесь.
 

 
  — Самый неприятный, — скорчился Юэн.
 

 
  — Да, — согласился Бернард и протянул банку апельсиновой содовой. Себе он взял с виноградным вкусом. Положив пакет рядом с Юэном, он добавил: — Вот, выбери себе что-нибудь на перекус.
 

 
  — А ты?
 

 
  — Я не хочу, — ответил Бернард, вскрыв банку с газировкой.
 

 
  Юэн продолжал сидеть на каталке и держать банку в руке не открытой. Он изучающе смотрел на Бернарда.
 

 
  — Ты подстригся, да?
 

 
  Бернард, отпивая из банки, кивнул.
 

 
  — А то я думаю, что в тебе что-то изменилось, но не мог понять, что конкретно. Тебе идёт, когда у висков вот так... поменьше объёма, — Юэн вскинул руки к своей голове, пытаясь продемонстрировать наглядно.
 

 
  — Думаешь? — спросил Бернард, взъерошив волосы и стряхивая крошечные капельки воды.
 

 
  — Да, у тебя черты лица стали более... точёными.
 

 
  Бернард улыбнулся. Казалось, что прогулка в одиночестве приободрила его. А может, настроение поднял сахар в газированной воде. Но в целом, Юэн ощущал, что Бернард потихоньку приходил в норму. Пару дней назад он был раздражительным и потерянным, а сейчас чувствует себя лучше. Синяки под глазами не такие глубокие, и в самих глазах появился живой блеск. Правда, зная Бернарда, Юэн понимал, что, возможно, это не надолго. Настроение у фотографа было переменчивым. Он мог отпускать иронические замечания и смеяться от каких-нибудь глупых шуток, а через пару часов уже сидеть молча, сосредоточившись на своих мыслях. И если наступали такие моменты, как сейчас, когда Бернард улыбался, Юэну становилось на душе теплее от того, что парень не замыкался в себе. Это было похоже на солнечные дни в Сент-Брине — приятно и желанно, потому что редко, но если погода хмурая — ничего не поделаешь.
 

 
  Юэн сделал несколько глотков из банки. От газированной воды защипало нос и заслезились глаза.
 

 
  — Не могу поверить, что ты на него лёг, — сокрушённо покачав головой, сказал вдруг Бернард. — Чилтон столько мертвецов на нём вскрыл...
 

 
  — Подожди-ка, — протянул Юэн, крепче сжимая банку с газировкой. — Ты говорил, что он просто перемещал на ней мертвецов. В мешках!
 

 
  — Я так говорил? — сказал Бернард, виновато улыбнувшись. — Наверное, перепутал. Это же самый настоящий стол для вскрытий. Да, точно, помню, именно на нём работал Чилтон, пока не приобрёл другой. Этот он как-то неудачно несколько раз залил кровью, еле отмыл. Наверное, поэтому он так скрипит — кровь попала в механизм колёс.
 

 
  Расплескав содовую, Юэн вскочил с каталки, которая, пронзительно лязгнув, откатилась. Бернард отшатнулся, чтобы не попасть под брызги сладкой воды.
 

 
  — Меня сейчас стошнит, — предупредил Юэн, чувствуя, как пальцы неприятно липли к алюминиевой банке. В воздухе запахло сладко-цитрусовыми нотками.
 

 
  — Сам будешь убирать. Заодно полы во всей студии протрёшь. Твоя любимая швабра тебя уже заждалась.
 

 
  — Тогда я придержу свои рвотные позывы, — стратегически отметил Юэн. — О, нет, и ты зачем-то поставил туда еду, — взмолился он, жалобно посмотрев на ухмыляющегося Бернарда, и грустно улыбнулся. — Скажи, что ты пошутил про стол для вскрытий.
 

 
  Бернард сделал серьёзный, задумчивый вид.
 

 
  — Может быть, да, а, может быть, нет. Я не уверен, в каких целях использовал Чилтон эту штуку. Но ты забавно с неё соскочил, — сказал он и прислонил банку ко рту, однако чуть не поперхнулся, когда поймал суровый взгляд Юэна. — Ладно, это похоже на обыкновенную медицинскую каталку для пациентов. Как в больницах, — примирительно сказал он. — Но для вскрытий тоже подходит. Я так думаю. Материал позволяет.
 

 
  — У тебя здесь можно где-нибудь помыться? — спросил Юэн.
 

 
  — На улице идёт мелкий дождь, так что, в теории да.
 

 
  Юэн вздохнул.
 

 
  — Будем надеяться, никаких частичек мертвецов на поверхности не осталось.
 

 
  — Об этом надо было думать до того, как ты туда лёг.
 

 
  — Я всегда сначала делаю, потом думаю.
 

 
  — Иногда стоит отходить от привычного плана.
 

 
  Юэн смотрел на Бернарда, наигранно устало прикрыв веки. Фотограф старался смотреть в ответ сурово и серьёзно, но его выдавали светящиеся смехом глаза и приподнятые уголки губ.
 

 
  Они одновременно громко засмеялись, и Юэн пролил ещё содовой. Во всей этой ситуации было что-то жуткое и мрачное, но почему-то сейчас, возможно, после того как они оба постепенно начали отходить от недавних событий, над смертью и над всем, что как-то с ней связано, хотелось посмеяться. Хотелось сделать смерть не такой страшной и травмирующей. Юэн понимал, что он сам, может, и не сильно в этом нуждался, но какая-то эмоциональная встряска Бернарду была просто необходима. Фотограф наверняка чувствовал это сам, поэтому и начал шутить про стол для вскрытий. Юэн просто подхватил шутку и подыграл ему.
 

 
  — Слушай, Берн, мне нужно уйти по делам, — сказал Юэн.
 

 
  Бернард, поджав и облизнув губы, как-то растерянно обвёл взглядом пространство вокруг: стеллажи с коробками, старые столы и тумбы, медицинскую каталку и прочий хлам. Может быть, он планировал сегодня особенно ударно поработать над наведением порядка, но теперь ему придётся перестроить свои планы.
 

 
  — Иди, — просто сказал Бернард, пожав плечами. — Могу подвезти.
 

 
  — Нет, не надо.
 

 
  — Будешь заходить домой?
 

 
  — Буду, — кивнул Юэн. — То есть нет. Не к нам домой, — затараторил он, отрицательно замотал головой и замахал руками. Содовая в банке тихо зашипела. — Я сказал «к нам»? Я имел в виду к себе...
 

 
  — Я понял, — усмехнувшись, перебил его Бернард. — Передавай привет Джи. Я буду дома, если что, звони. На всякий случай оставлю незапертой заднюю дверь.
 

 
  Потеряв напарника и соответственно всякий интерес к хламу в клетке-аквариуме, Бернард переместился за рабочий стол. Как и предполагалось, копаться в пыли в одиночестве он не захотел. Наверняка будет до вечера сидеть за заказами или закроется в тёмной комнате. Вообще-то, Юэн был не против составить ему компанию в проявочной. Наблюдать за фотографом, за тем, как он умело обращается с аппаратурой и плёнками — интересно. Бернард выглядел умиротворённо в моменты, когда вымачивал фотографии в кюветах с растворами или когда просматривал негативы. Может, прошло и не так много времени с тех пор, как они вместе проявляли фотографии, но Юэн даже успел соскучиться по этому занятному времяпрепровождению. А ещё он хотел как-нибудь сам попробовать проявить плёнку в полной темноте. Под руководством мастера, конечно.
 

 
  Уже толкнув дверь студии, Юэн обернулся и спросил:
 

 
  — Слушай, это ведь точно не стол для вскрытий?
 

 
  ***
 

 
  Юэн передвигался быстрым шагом, что для прохожих, вероятно, казалось больше похоже на лёгкую пробежку. Он опаздывал. Осознал это, только когда хмурый и холодный прямоугольник похоронного бюро оказался за спиной. Заболтался с Бернардом. Сначала там, пока сидел на каталке, потом после, когда фотограф уселся за рабочий стол, а Юэн стоял перед ним, то и дело оттягивая края ветровки, и болтал о какой-то ерунде. Так и ладно бы, но Берн отзывался на всю эту ерунду, пытаясь попутно работать. Таким нехитрым образом куда-то утекло полчаса, пока Бернард со словами «иди уже» не кинул в Юэна скомканную бумажку, и теперь Юэн старался нагнать время.
 

 
  Зайдя в дом и огласив своё прибытие, он резво сбросил кроссовки и снял ветровку. У лестницы в него врезалась и вцепилась, не давая проходу, радостная Джи.
 

 
  — А я думал, ты в школе, — сказал Юэн, потрепав сестру по голове.
 

 
  — Нас сегодня раньше отпустили, потому что один из учителей заболел и ему не нашли замену.
 

 
  — Как там твой дружок Ник? — спросил Юэн. Он знал, что Джи в ближайшее время от него не отлипнет, но всё-таки предпринял попытки хотя бы немного двинуться в сторону лестницы. Не получилось. — Вернулся из тёплых стран? Должно быть, загорелый и бородатый, впрочем, как и все десятилетние мальчишки после летних каникул.
 

 
  Джи засмеялась и чуть ослабила хватку.
 

 
  — Вернулся, загорелый, но без бороды.
 

 
  — Какая жалость.
 

 
  — А почему я никогда не видела твоей бороды? — задумчиво произнесла Джинджер, нахмурив свои маленькие аккуратные бровки.
 

 
  — Я отношусь к числу тех избранных представителей мужского пола, у которых нет растительности на лице.
 

 
  — Зачем тогда тебе бритвенные принадлежности?
 

 
  — Это чтобы меня не заподозрили. Быть особенным, знаешь ли, тяжело. Слишком пристальное внимание и большая ответственность.
 

 
  — Но я видела, как ты бреешься! Редко, но всё же!
 

 
  — Это лишь означает, что моя маскировка идеальна.
 

 
  Джи снова засмеялась и усилила хватку. На второй этаж теперь точно не пробраться.
 

 
  — Кстати, Берни передавал тебе «привет».
 

 
  — Хорошо, — широко улыбнулась Джи и отлипла. — Тогда тоже передай ему от меня «привет».
 

 
  В проёме большой комнаты показалась сонная Морин, кутавшаяся в серую шерстяную кофту. Тёмные волосы, стянутые в низкий хвостик, чуть растрепались. Она попыталась их пригладить, но всё равно выглядело так, будто она только что встала с кровати.
 

 
  — Целый день сегодня болит голова, — попыталась оправдаться она за свой неважный вид, впрочем, выглядела мать действительно усталой.
 

 
  Она заключила Юэна в объятия, он в ответ бережно похлопал её по острым лопаткам. Она похудела. Юэн вдруг подумал, что с годами мать становится более хрупкой, а морщинки вокруг её глаз — отчётливее. И вообще, когда не видишь человека каждый день, кажется, что он сильно изменился с момента вашей последней встречи.
 

 
  — Я ненадолго. Опаздываю. Нужно собраться, — сказал Юэн и вскочил по лестнице.
 

 
  Дверь в свою комнату он оставил открытой и принялся перебирать содержимое шкафа. Джи прибежала и плюхнулась на кровать. Морин остановилась в дверях, упершись плечом в косяк.
 

 
  — Куда ты так спешишь? — спросила мать.
 

 
  — На одну очень важную встречу. Пока не буду ничего говорить. Хотел надеть что-нибудь приличное.
 

 
  — Костюм?
 

 
  — Не настолько прилично!
 

 
  — Ты собираешься на свидание? — загадочно спросила Джи.
 

 
  — Нет.
 

 
  — Когда ты вернёшься домой? — решительно спросила мать, но к концу предложения голос её едва заметно дрогнул. — Я имею в виду: вернёшься сюда, к нам, где твой настоящий дом. Вилли не будет ещё месяца полтора, да и он обещал к тебе не цепляться. Так что тебе нет нужды жить у кого-то.
 

 
  «У кого-то, — эхом пронеслось в голове. — Не у «кого-то», а у Бернарда Макхью», — мысленно поправил он мать, но вслух ничего не произнёс.
 

 
  Юэн бросил на неё короткий взгляд. Он уже слышал по телефону про «возвращение домой» и предполагал, что Морин начнёт подобные разговоры при встрече.
 

 
  Дело было не только в натянутых отношениях с отчимом. Вернее, по большому счёту даже не в них. Да, Вилли раздражал Юэна, когда только появился в их семье. Ещё сильнее раздражало то, что свидетелем их бессмысленных разборок каждый раз становилась Джи. Сестрёнка очень переживала, и Юэн чувствовал себя отчасти виноватым. Если бы его так сильно цеплял отчим, он бы ушёл из дома ещё в пятнадцать или шестнадцать. Но так просто покинуть Джи и мать он не мог. В какой-то мере это означало бы, что Вилли его вытеснил, а сдаваться Юэн не привык. И он никогда не считал отчима авторитетной личностью. Когда Юэн был подростком, всё это имело больший смысл. Сейчас, когда, он уже повзрослел, всё воспринималось иначе. Временный переезд к Бернарду в силу сложившихся обстоятельств не считался бегством. Всего лишь передышка, в ходе которой Юэн оценил ситуацию и осознал, что стычки с Вилли не самый существенный фактор, из-за которого он не горел желанием возвращаться домой. Есть и кое-что другое. Но сейчас не было времени заводить с матерью беседы на эту тему.
 

 
  — Мам, давай потом поговорим об этом. Я действительно спешу.
 

 
  Краем глаза он заметил, как она сжала своё плечо.
 

 
  — Кстати о Вилли. Он сменил номер телефона? Не смог ему дозвониться, — переворошив содержимое полок, Юэн наконец нашёл то, что искал — однотонный светлый свитшот и тёмно-синие штаны. Попутно отобрал ещё одежду, которую можно прихватить с собой в будущем. В доме Бернарда у него по-прежнему был очень скромный выбор вещей, и больше половины уже лежало в корзине для грязного белья.
 

 
  — Да, сменил, — подтвердила Морин чуть оживившимся тоном. — Ты ему звонил? Зачем?
 

 
  — По делам.
 

 
  — И ты, конечно же, не расскажешь, что это за «дела», потому что некогда и ты опаздываешь.
 

 
  — Верно, — невозмутимо согласился Юэн, положив отобранную стопку белья на кровать, на которой валялась, болтая ногами в воздухе, тактично притихшая Джи. — Долго рассказывать. Просто напиши мне его новый номер. Это действительно важно. Я потом обязательно всё объясню.
 

 
  — Ладно, — кивнула мать и натянуто улыбнулась. Сначала Юэну показалось, что она смотрит на Джи, но мать смотрела на стопку отобранной одежды, наверное, и сама уже понимала, как могут выглядеть странно её разговоры о «возвращении домой», когда сын только забирает всё больше и больше вещей. — Приходите на ужин с Бернардом, — сказала она.
 

 
  — Сегодня? — спросил Юэн, выдвигая ящик комода с носками.
 

 
  — На ужин! Да! Приходите сегодня! — воскликнула Джи, вскочив на кровать. Стопка белья повалилась. Джи склонилась к ней и поправила.
 

 
  — Когда будете свободны, — сказала Морин. — Я знаю этого мальчишку заочно, хотелось бы познакомиться с ним, раз вы дружите.
 

 
  — И работаем вместе, — добавил Юэн, кинув несколько пар носков к стопке белья, которая снова повалилась. С самой верхней полки шкафа Юэн потянул на себя помятый рюкзак. — Я передам ему. Думаю, он будет не против.
 

 
  — Только позвони заранее, чтобы я успела приготовить что-нибудь вкусное.
 

 
  — «Что-нибудь вкусное», да? — переспросил Юэн, задумчиво посмотрев на рюкзак. Он положил стопку отобранных вещей на стул рядом со шкафом. Раз они с Берни всё равно в ближайшие дни приедут на ужин, то тогда и заберёт. — Мне кажется, или ты хочешь таким хитрым образом, как приманиванием едой, заполучить себе ещё одного «сына»? — спросил Юэн с напускной серьёзностью.
 

 
  — Приманим Бернарда едой! — торжественно вскрикнула Джи и спрыгнула с кровати. От неё это прозвучало как план действий, который она намеревалась осуществить с особым усердием и в максимально короткие сроки.
 

 
  Мать улыбнулась. На этот раз более искренне, но ничего не ответила на шутку Юэна.
 

 
  — А теперь, дамы и... — Юэн оглянулся на Джи, которая уже стояла под его боком и улыбалась беззубой улыбкой,  — маленькие дамы, я попрошу вас выйти из комнаты. Мне нужно переодеться и бежать.
 

 
  ***
 

 
  Ткнув несколько раз на кнопку звонка, Юэн застыл в волнительном ожидании. Когда железная дверь приоткрылась, показалось знакомое лицо охранника.
 

 
  — Привет, Гэри, — сказал Юэн, вскинув руку в приветственном жесте.
 

 
  — Эйс говорил, что ты придёшь, — сказал мужчина, исчезая за дверью. — Проходи.
 

 
  Юэн нырнул в помещение.
 

 
  — Он где-то около сцены должен возиться. Там осветительное оборудование меняют, — сказал мужчина и двинулся по коридору, Юэн последовал за ним.
 

 
  — Давно не видел вас на выступлениях, — заметил Гэри. Говорил он немного вяло, но у него просто была такая манера речи.
 

 
  — Я ушёл из группы.
 

 
  — Серьёзно?
 

 
  — Да, уже скоро будет как месяц.
 

 
  — О, это надо отметить, — усмехнулся мужчина. — Я имею в виду, вы хорошо играли вместе, но Чед... По-моему с ним сложно найти общий язык. Я точно долго его не вытерпел бы.
 

 
  «Да, Чед тот ещё мудак», — подумал Юэн и лишь понимающе улыбнулся.
 

 
  — Ты либо усиленно готовишься к зиме, либо у вас в семье будет пополнение, — сказал он.
 

 
  Гэри вопросительно на него посмотрел. Юэн взмахнул рукой, указывая мужчине на живот и затем мягко похлопал по своему.
 

 
  — Ах, это. Да, набрал немного. Значит, зима будет холодной. Есть такая примета. Знаешь, брак — это ловушка. Не женись. Иначе начнёшь толстеть и лысеть, — сказал Гэри и добротно засмеялся.
 

 
  Юэн знал этого мужчину уже года два или три. Когда Юэн состоял в группе Чеда, они, бывало, выступали в клубе «Синий светильник», а Гэри был одним из тех самых охранников, фанатеющих от тяжёлой музыки и всегда готовых поболтать с музыкантами. Сам он к музыкальным инструментам никогда не притрагивался. Слушать и подпевать во всю глотку — да. Исполнять музыку — нет. Раньше Гэри выглядел более подтянуто и пользовался спросом у девушек, которые клеились к нему лишь чуть менее активно, чем к музыкантам. Ему было немного за тридцать и год назад он женился на девушке, которая, однако, ни разу в своей жизни на концертах не была. Несмотря на то, что Гэри часто шутил про брак и сложности семейной жизни, Юэну казалось, что жену тот свою любит.
 

 
  — Как поживает твоя дочка?
 

 
  — Учимся ходить. Пока плохо получается, но она очень старается.
 

 
  — Скоро будет бегать — не угонишься.
 

 
  — Это точно, — кивнул Гэри и, указав в сторону сцены, ушёл обратно на свой пост.
 

 
  Пустынный клуб с ярким освещением выглядел странно. Тихо и безлюдно, будто какая-то заброшка. Юэн привык видеть толпу в приглушённом свете. А сейчас всё казалось унылым. Высокий мужчина стоял за барной стойкой лицом к полке с напитками и делал заметки в блокноте. У сцены, что-то перетаскивая и протягивая шнуры, возилась бригада техников. Эйс стоял и наблюдал за ними сквозь стёкла прямоугольных очков.
 

 
  Владельца клуба, Эйслина Сантоса, Юэн тоже знал, как и Гэри, года два-три. Они были не в таких приятельских отношениях, как с охранником, но его можно было назвать знакомым, с которым интересно побеседовать на тему музыки. Эйс тоже был гитаристом, правда, сейчас играл значительно меньше. Временами со старыми друзьями по настроению он исполнял песни в своём собственном клубе. Юэн не так много знал об Эйсе, это Гэри любил почесать языком.
 

 
  — Привет. Вот и я, — сказал Юэн. — Как и договаривались, — добавил он, намекая на свою пунктуальность.
 

 
  Может, опоздание не было столь критичным. Однако на собеседовании, даже если предположительно будущий работодатель твой знакомый, лучше показать себя с лучшей стороны.
 

 
  — Привет, — протянул руку Эйс, заодно как бы невзначай глянув на циферблат часов на своём запястье. — Даже непривычно видеть тебя без гитары.
 

 
  — Самому непривычно приходить в клуб налегке. Меняете на новую? — спросил Юэн, кивнув в сторону аппаратуры около сцены.
 

 
  — Ага, старая приказала долго жить, — кивнул Эйс. — Парни, я отойду, — сказал он громко, затем взмахнул рукой и снова обратился к Юэну: — Пойдём, обсудим всё в кабинете.
 

 
  Кабинет Эйса представлял собой небольшое помещение в тёмных, как и сам клуб, оттенках. Рабочий стол с ноутбуком в конце комнаты. По правую сторону диван и журнальный столик. По левую — стеллажи и стеклянный шкаф с папками и документами. Ничего особо вычурного. Последний раз Юэн был здесь, когда они с ребятами из группы приходили за выручкой после концерта. Это вроде было пару месяцев назад, но Юэну казалось, что с тех пор прошла целая жизнь.
 

 
  Эйс неторопливо сел за стол и поднял крышку ноутбука, стукнул по клавишам. Через мгновение блики от дисплея отразились на стёклах его очков.
 

 
  — Одну минуту, — попросил он.
 

 
  Юэн подвинул стул и сел напротив. Он немного волновался, изучая на стене постер какого-то психологического триллера, где девушка в бежевом пальто стояла перед старым домом, а с неба в тумане опускался перевёрнутый лес.
 

 
  Главное, не сморозить какую-нибудь глупость, из-за которой Эйс посчитает его полным придурком. А это ой как сложно сделать, потому что язык у Юэна чесался от волнения, но он усилием воли заставлял себя помалкивать. Может быть, Эйс Сантос неплохо относился к Юэну как к музыканту, который когда-то в составе кавер-группы выступал в его клубе, но сейчас мужчина смотрел на него абсолютно иначе — как на потенциального работника. Причём не на должность уборщика или охранника.
 

 
  — Хорошо, — сказал Эйс, отвлекшись от ноутбука. — Ты говорил, что у тебя имеется опыт административной работы. Расскажи подробнее, где ты работал или работаешь, чем занимался.
 

 
  — Что ж, — выдохнул Юэн, улыбнувшись. В самый ответственный момент волнение сняло как рукой. Он не мог назвать Эйса другом, даже приятелем с натяжкой, однако самый лучший способ показать себя хорошо на собеседовании — быть расслабленным и не пытаться строить из себя сверхчеловека. — Я подрабатываю в одной небольшой фотостудии...
 

 
  ***
 

 
  Возвращаясь в Сент-Брин на рейсовом автобусе, Юэн слушал музыку, задумчиво смотрел в окно и постоянно прокручивал в мыслях прошедшее собеседование. Когда он в приподнятом настроении выпорхнул из клуба, ему казалось, что всё прошло неплохо. Однако позже, когда волнение улеглось, он был уже уверен, что собеседование провалил. В большей степени потому, что сморозил-таки несколько скверных шуток про пьяных посетителей и буйных фанатов тяжёлого рока. Эйс сдержанно улыбался на все эти иронические замечания, и Юэн едва ли не бился головой о стекло, когда всё это вспоминал. Зато неплохо рассказал о своём опыте. Местами приукрасил, но как без этого?..
 

 
  Когда Юэн ушёл из группы Чеда и лишился таким образом того не сильно большого заработка, он попытался максимально напрячь всех знакомых по поводу работы. Весточка о том, что в клуб «Синий светильник» необходим администратор, прилетела от приятелей друзей, и Юэн, конечно же, решил воспользоваться случаем. Попытка — не пытка. Бернарду он ничего сообщать не стал, потому что не надеялся на положительный результат.
 

 
  — Мне кажется, или ты какой-то рассеянный? — спросил Бернард, когда они вновь наводили порядки в клетке-аквариуме на следующий день. — Что-то случилось?
 

 
  Юэн успел прикусить язык, едва не воскликнув: «Да помимо того, что ты медиум, ты ещё и в ясновидящие записался!»
 

 
  — Ничего не случилось, — в итоге отмахнулся он. — Так, задумался просто.
 

 
  Юэн периодически отходил к окну, где связь ловила лучше, и проверял телефон. Эйс сказал, что кандидатов у него не очень много, и ему нужен ответственный и организованный человек. Не конфликтный и трезвомыслящий, чтобы улаживать возникающие разногласия. Самоуверенный, возможно, немного наглый, и желательно, чтобы разбирался в музыке. Юэн считал, что подходит почти по всем пунктам. Конечно, участие в драках, может, и не прибавляло ему положительной репутации, но сейчас его сложнее спровоцировать, хотя он с чистой совестью готов утихомирить любого, кто будет перегибать палку или откровенно к нему цепляться.
 

 
  Эйс сказал, что на обдумывание у него уйдёт не больше недели. Он планировал закрыть этот вопрос в течение пары дней и перезвонит при любом принятом решении. Пока не звонил, но прошли всего сутки. Юэн не питал иллюзий. Будь, что будет, хотя телефон всё же проверял и находился в режиме ожидания, которое Бернард принял за рассеянность. Если Эйс скажет «нет», Юэн, конечно, себя недолго поругает за упущенную возможность, но мир на этом не закончится. Если ответ будет положительным, то с Бернардом придётся поговорить.
 

 
  Хаос в студии постепенно превращался в порядок. А всё потому, что Бернард начал решать проблемы с хламом кардинально — всё ненужное на мусорку.
 

 
  В Берне что-то изменилось. В его восприятии. В его характере и отношении. Он не стал другим человеком, однако определённо пару месяцев назад был иным. Но, наверное, было бы даже странно, если бы Бернард после всего произошедшего остался прежним. На парня разом хлынуло много всего: смерть отца, сомнительная способность видеть призраков, ответственность за дом, планы о переезде, останки в лесу, которые, быть может, лучше бы пролежали там ещё пару десятков лет. Юэн понимал, что и сам изменился. Взять хотя бы тот факт, что, пожив отдельно, домой возвращаться он уже не хотел и в плане музыки стал больше времени посвящать сочинительству своих песен, чем перепевке чужих. Так или иначе, всё менялось. Стремительно или едва заметно, но менялось.
 

 
  — Кстати, вчера, когда ты ушёл, в бюро ненадолго заехал Чилтон, — сообщил Бернард, когда они дружно схватились за старый стол и поволокли его ближе к выходу.
 

 
  — Что-то я давненько его не видел. Как его здоровье?
 

 
  — У него на днях операция. После неё какое-то время он будет не в состоянии работать, поэтому сказал, что договорился с владельцем похоронного бюро из соседнего города. Дал контакты, чтобы при необходимости я мог людей скоординировать.
 

 
  — Вот как, — задумчиво произнёс Юэн.
 

 
  Вчера вечером, когда он вернулся домой с собеседования, он вновь обнаружил Бернарда на заднем дворе, сжигающим старые вещи в бочке. Обещанный дождь оказался слабым и непродолжительным, Юэн даже под него толком не попал.
 

 
  Встретившись на заднем дворе, они с Бернардом перекинулись парой общий фраз, и Юэн поспешил спрятаться в доме, чтобы минимизировать контакт, так как если бы он остался, то всё бы растрепал Берну о собеседовании раньше времени. Поэтому он сослался на неважное состояние и ушёл, оставив фотографа в одиночестве избавляться от одежды умерших людей. Судя по подозрительному взгляду, Бернард не поверил в сказку о плохом самочувствии, но ничего не сказал. Юэн знал, что молчание не его конёк и такое поведение говорит красноречивее любых слов, однако из двух зол решить выбрать меньшее. Хорошо, Бернард не ясновидящий. Просто внимательный и уже достаточно знает Юэна, чтобы заподозрить неладное.
 

 
  — Показал ему удивительной красоты пятна на потолке и стене, — продолжал Бернард, когда они вышли к лестнице с лифтом.
 

 
  — Интересно, а что он увидел в этих пятнах?
 

 
  Бернард тяжело вздохнул и продолжил говорить, когда они удачно пересекли первый лестничный пролёт и оказались на маленькой угловой площадке:
 

 
  — Он увидел в них то, что я и ожидал. Организацию и контроль попросил взять в свои руки. Средства на ремонт он выделит после того как мы изучим смету.
 

 
  — Чёрт, прости. Я обещал узнать насчёт строителей у Вилли, но только недавно у меня появился его новый номер.
 

 
  Они не поболтали всего вечер, а уже столько новостей и тем, которые необходимо обсудить! Впрочем, Бернард вчера, может, тоже был не настроен на долгие и важные разговоры. Он жёг вещи до самой полуночи. Хотя взгляд его показался несколько расстроенным, когда Юэн не составил фотографу компанию, а предпочёл скрыться в стенах дома.
 

 
  — Не оправдывайся. В любом случае, пока мы здесь не приберёмся, ремонт не начнётся. Однако желательно, чтобы на днях кто-нибудь приехал для оценки.
 

 
  — В ближайшее время займусь этим.
 

 
  Бернард кивнул и замолчал. Они оказались внизу, напротив лифта.
 

 
  «Какое-то время здесь будет тихо», — думал Юэн, смотря на сомкнутые дверцы мрачного лифта.
 

 
  Локальный морг, как ни крути, вызывал интерес. Юэн осмотрелся бы там чисто из любопытства. Одновременно с этим, он осознавал, что замкнутое пространство будет вызывать приступ панической атаки. Но разве это повод отказываться туда спускаться? Можно было бы уломать Бернарда на короткую экскурсию (наверняка у него есть ключи и от холодильной камеры, а не только от бюро), сделать несколько фотографий на плёночный фотоаппарат, но, наверное, не сегодня. Сегодня у них хорошо получалось выкидывать хлам.
 

 
  Бернард открыл нараспашку входную дверь, и в скором времени старый стол уже стоял около мусорного бака. В воздухе плавала, как верно выразился Берн вчера, водяная взвесь, которую лишь отдалённо можно было назвать дождём. Однако небо грозно хмурилось, начинающая желтеть листва вздрагивала от порывов ветра. Может, сегодня дождь будет сильнее. А может, как вчера, лишь возьмёт на испуг.
 

 
  Они вернулись обратно, чтобы вынести на мусорку стеллаж с расшатанными полками. После обнаружения пятна на потолке Юэн стал явственнее ощущать запах затхлости и сырости в студии. Может, так просто казалось, и запах присутствовал давно, просто он его не замечал. А может, всё из-за того, что они разворошили клетку-аквариум.
 

 
  — Я не стал сообщать Чилтону о переезде, — сказал Бернард, освобождая полки стеллажа. — Не хотелось взваливать на него ещё и это. Но после операции придётся поговорить с ним. Ещё он спросил: не надумал ли я принять его предложение по поводу похоронного бизнеса.
 

 
  — После операции ему как никогда потребуется помощь, — отозвался Юэн, доставая с полки стеллажа коробку и заглядывая внутрь. Там лежало что-то похожее на кюветы для проявки фотографий. — Жаль старика. Он, конечно, крепкий. Не удивлюсь, если он нас переживёт, но ему необходим ассистент, а лучше — преемник. А где такого найти, если в этой роли он видит только тебя?
 

 
  Бернард тяжело вздохнул, заглядывая в коробку, которую только что снял с полки.
 

 
  — Я подумал, что всё-таки приму его предложение, — сказал он тихо.
 

 
  Юэн едва не выронил коробку с кюветами. Он поспешно поставил её на пол и вытер руки о рабочую толстовку.
 

 
  — Ты передумал переезжать?
 

 
  — Нет, — отрицательно мотнул головой Бернард, тоже опуская коробку на пол и отталкивая её ногой. — Мы могли бы договориться с Чилтоном. Возьму часть работы на себя на короткий срок, до переезда. Как я и говорил, будет сложно, но терпимо.
 

 
  — Серьёзно? От работы двадцать четыре на семь никому лучше не становилось.
 

 
  — Виктор помогал мне обустроить студию. Ньюмен тоже внёс свой вклад, но в основном помогал Чилтон. Однако я хочу принять его предложение не из чувства долга, — сказал Бернард, что звучало достаточно искренно и не походило на оправдание.
 

 
  — Я понял, — кивнул Юэн. — Ты просто хочешь помочь старику, потому что хорошо к нему относишься.
 

 
  — Вроде того.
 

 
  Юэн был знаком с отцом Бернарда заочно. С Виктором тоже не очень хорошо. Однако, как человеку со стороны, ему казалось, что отношения Бернарда и Чилтона были даже больше похожи на родственные, чем отношения Бернарда и Грегора. Если поделиться с ним этим замечанием, он отмахнётся и скажет, что у Юэна разыгралась фантазия и он мало чего понимает. Юэну и не требовалось ничего понимать, он полагался на ощущения. И часто они его не подводили.
 

 
  Не было ничего плохого в том, что Виктор воспринимал Бернарда как своеобразного сына, а Бернард — владельца похоронного бюро как отца. Проблема состояла в том, что если с Виктором что-то случится, а он всё-таки не бессмертный, как хотелось бы верить, то это нанесёт Бернарду очередной удар.
 

 
  Берн тем временем продолжал:
 

 
  — Лишние деньги не помешают. На новом месте я бы хотел сразу арендовать студию. Что-то из оборудования придётся перевезти, но что-то придётся покупать. Это не малые суммы, учитывая ещё и то, что в первые месяцы скорее всего я буду уходить в минус. Поэтому, пока есть возможность, лучше сейчас взять больше работы. И... я не знаю, что делать с домом — стоит ли его продавать. В любом случае у меня должны быть средства для аренды и оснащения студии независимо от моего решения относительно дома.
 

 
  — А ты многое уже успел обдумать, — сказал Юэн, когда они освободили стеллаж и крутились около него, пытаясь понять, как лучше его нести вниз.
 

 
  До этого момента Юэн относился к переезду легкомысленно. Он даже позавидовал Берну, что тот уже многое обдумал и просчитал. Бернард давно привык со всем справляться самостоятельно, а теперь и вовсе остался один в семье, хотя очень хорошо, что Эллен вызвалась помочь, но она не принимала за него судьбоносных решений. У Юэна же в городе нет бизнеса, а за дом ответственна мать, и от этого контраста с Бернардом ему казалось, что сам он всего лишь мизерная букашка, что его жизненный опыт по сравнению с жизненным опытом немногословного фотографа ничтожно мал. Иными словами: на фоне Бернарда Юэн вдруг ощутил себя ребёнком. Бесполезным и глупым. Несамостоятельным и ветреным. Впрочем, каким его всегда и считали.
 

 
  — Если Чилтона устроит вариант, что я буду помогать ему только в ближайшее время, — не унимался Бернард, — значит, так и сделаем. В ином случае мне придётся брать больше заказов через интернет.
 

 
  — Ничего не понимаю на этом твоём трудоголическом языке.
 

 
  — Просто хочу переехать и сразу заняться делами. Если я буду решать проблемы на месте, всё затянется. Поэтому хочу всё подготовить.
 

 
  Они прекратили разговоры, пока спускались со стеллажом вниз. Чтобы случайно не отвлечься и не навернуться с лестницы. Иначе любые планы, какими бы грандиозными они ни были, перечеркнулись бы одним махом.
 

 
  Юэну нравился подход Бернарда. Тот знал, чего хочет, он видел, в каком направлении ему надо двигаться и что для этого делать. Он отпускал прошлое и заботился о будущем. Но всё же Юэна что-то напрягало. Наверное, то, как часто Бернард говорил о работе. Да он чёртов трудоголик! Он же кайф получал от одной лишь возможности проработать весь день и половину ночи. Юэн был даже уверен, что, обнаружив пятно на потолке, Бернард в душе обрадовался новой сложной задаче, несмотря на то, что он приговаривал «головная боль» и иногда тяжко вздыхал.
 

 
  — Слушай, Берн, — сказал Юэн, когда они вернулись в студию и принялись пересматривать коробки. — В какой-то мере я даже завидую твоей самоотверженности. Но... мы опять возвращаемся к тому, с чего начали. Ладно, теперь не призраки, теперь ты постоянно будешь думать о работе.
 

 
  Бернард в ответ лишь с сомнением посмотрел на него и переставил одну из коробок к вещам Чилтона. Для удобства они решили разделить клетку-аквариум условно на две части. Вещи Виктора Бернард не трогал, а «свои» выкидывал активно.
 

 
  — Поступай как знаешь, — пожал плечами Юэн. — Но моё мнение: не надо лезть из кожи вон. Лечить здоровье и нервы потом выйдет дороже. Предлагаю найти более оптимальное решение.
 

 
  — Какое? У тебя есть предложения?
 

 
  Юэн посмотрел в потолок, потом перевёл взгляд на пятно, которое стало крупнее с прошлого раза. Рассмотрел в нём очертания какого-то деформированного человека. Поёжился от собственной ассоциации и посмотрел на фотографа.
 

 
  — Не знаю, Берн. Честно, не знаю, — вздохнул он. — Должно быть что-то нормальное. Нельзя гробить себя с одной стороны призраками, с другой стороны работой.
 

 
  — Других вариантов не вижу. Пока что это единственное, что я могу сделать, — заявил Бернард так безапелляционно, что впору было бы закончить на этом разговор, но у Юэна ещё имелась пара слов.
 

 
  — Слушай, Чилтона всё равно не будет какое-то время, — сказал Юэн. — Давай подождём и посмотрим, может, что-то изменится. А потом посоветуемся с ним.
 

 
  — А ты не хочешь стать его ассистентом?
 

 
  — Ассистентом гробовщика? Не знаю, это как-то... не моё, — Юэн поморщился. Работа в клубе выглядела более привлекательно. Там люди, преимущественно радостные, а не убитые горем. Нет уныния, чёрной скорби и запаха смерти.
 

 
  — Я бы мог переговорить с Виктором. Думаю, он согласится. Он к тебе хорошо относится.
 

 
  — Я тоже хорошо к нему отношусь. И искренне желаю ему помочь, но на такое вряд ли соглашусь.
 

 
  — Почему? Это работа с бумагами. Он всему обучит, хотя что-то ты и так знаешь. Принцип один и тот же, — не унимался Бернард.
 

 
  — Дело не в том, что я знаю или не знаю. Дело в том, что он предложил эту работу тебе. Тебе, а не мне. Поэтому вариант с тем, что ты устроишь меня к нему, — не подходит.
 

 
  — То есть, ты не пойдёшь к Чилтону ассистентом
 

 
  
   только
  
 

 
  потому, что он выдвинул это предложение мне, а не тебе? — переспросил Бернард.
 

 
  — Только? Как бы тебе объяснить, — Юэн отвлёкся от коробки. Он прекрасно понимал, что по жизни не всегда придётся заниматься тем, чем нравится. Откровенно говоря, и по рассказам Эйса в клубе хватало нудной и однотипной работы. Однако нежелание Юэна идти работать к Чилтону складывалось не только из-за мрачной атмосферы похоронного бюро. — Окей, с рациональной точки зрения в твоём предложении нет ничего плохого. Ты поговоришь с Чилтоном, он устроит меня ассистентом. Студия и интернет-заказы — на тебе. Ты не связываешься с похоронным бюро. У Чилтона есть помощник, у меня появляется источник дохода и возможность ездить на «кадиллаке». Кажется, идеально, но я не смогу отвязаться от чувства, будто ты сделал всё за меня.
 

 
  Нахмурившийся Бернард смотрел на Юэна так, будто тот изъяснялся на каком-то понятном ему одному языке. По всей видимости, до него не совсем доходил смысл речи Юэна или он просто видел всё в другом свете.
 

 
  — Почему это тебя так беспокоит? — спросил Бернард. Он стоял рядом и перебирал вещи из коробок, но сейчас тоже отвлёкся от дел.
 

 
  Юэн не горел желанием раскрывать то чувство отвращения к себе от осознания собственной бесполезности, которое сегодня заиграло в нём новыми красками. Однако Бернард имел право хотя бы частично знать, почему Юэн столь категорично отказывается от того, чтобы его устроили на работу.
 

 
  — Берн, я хочу помочь тебе. И Виктору. И я знаю, что ты хочешь помочь мне и Виктору. И Виктор хочет помочь нам обоим. Очень классно, что всё вот так складывается. Буду даже не против, если старик решит нас усыновить. Ценю твой рациональный подход и помощь, но я хочу добиться чего-то сам.
 

 
  — То есть, ты согласишься, если Чилтон сам предложит тебе вариант стать его ассистентом?
 

 
  — Только не надо договариваться с ним и выкручивать так, будто он по своей воле предложит подобное. Меня не проведёшь.
 

 
  — Я не собираюсь этого делать. Просто интересно, твоё мнение изменилось бы?
 

 
  — Я бы подумал над его предложением, — с неохотой кивнул Юэн. — Тем более если мы говорим о небольшом промежутке времени и если обстоятельства вынуждают. Но... давай не будем гадать. Может быть, всё решится ещё до того, как Виктор вернётся на свой пост.
 

 
  — Что должно решиться? — с подозрением спросил Бернард. — Я чего-то не знаю?
 

 
  Юэн пожал плечами. О собеседовании он всё ещё не хотел сообщать. Зачем? Лишние вопросы. Лишние ответы. Лишнее недопонимание.
 

 
  — Пока что не могу сказать. Давай договоримся: мне нужно несколько дней. Если за это время ничего не изменится, мы обсудим с Чилтоном любые варианты. Даже тот, в котором я устроюсь к нему по твоей рекомендации.
 

 
  — Твоя гордость при этом не пострадает? — с сарказмом спросил Берн.
 

 
  — Я постараюсь её заткнуть и уговорить себя, что это ненадолго, — примирительно улыбнулся Юэн.
 

 
  — Ладно, — заявил Бернард. — Но ты так или иначе расскажешь, что происходит.
 

 
  — Звучит как угроза, — засмеялся Юэн. — Так или иначе расскажу, конечно.
 

 
  — Я понял, — сказал, как отрезал, Берн и полностью сосредоточился на изучении содержимого очередной коробки.
 

 
  Юэну казалось, будто он всех обманывает и предает. И Виктора, и Берни, и себя. Заодно мать и сестру. Возможность получить новую и интересную работу, связанную с музыкальной сферой, появилась как-то не вовремя. И почему важные решения необходимо принимать в особо сложные жизненные периоды? Старику нужен был помощник. Бернард рвался закинуть себя работой выше головы. Не говоря уже о призраках, которые могли явиться к нему в любой момент или уже являлись, просто фотограф отмалчивался. В сложившихся обстоятельствах Юэн мог бы оказать реальную помощь, но это означало бы пожертвовать своими возможностями. И какая чаша весов перевешивает?..
 

 
  Складывалось впечатление, что судьба его проверяла. Готов ли он стараться ради других или он всё-таки должен выбрать что-то своё? Если он уходит работать в клуб — это означает, что он эгоист? А если остаётся, значит ли это, что он поступает великодушно или он просто слаб и не может сказать «нет»? Так ли сильно нуждались в нём Виктор и Бернард? Не переоценивает ли он свою значимость? Не похоже, чтобы Бернард перекладывал на него ответственность, он просто перебирал возможные варианты, исходя из сложившейся ситуации.
 

 
  Слишком много противоречивых мыслей. Как поступить правильно? Строить планы так далеко Юэн не привык. Мозг лучше соображал, когда решение надо было принять здесь и сейчас. Больше половины своей жизни он боялся тёмных замкнутых помещений. Он знал свою реакцию. Прекрасно помнил противный привкус панических атак, но редко когда его это останавливало. Верное решение приходило, когда он сталкивался с непосредственной задачей лоб в лоб. Он даст точный ответ, когда Эйс ему перезвонит. Тогда Юэн последует своему чутью. Оно не должно обмануть.
 

 
  Эйс перезвонил на следующий день.
 



 
  Плёнка #3
 

 
  Бернард с воодушевлением осознавал, что студия похорошела. До идеального порядка было ещё далеко, но в последние дни они с Юэном ударно поработали. С каждой выкинутой вещью Бернард испытывал чувство облегчения, схожее с ощущением, когда постепенно отпускает перенапряжённую мышцу или головная боль перестаёт отзываться резкими импульсами.
 

 
  С утра Юэн успел получить лёгкую травму. Он доставал деревянный ящик со стеллажа и умудрился задеть себя уголком по лицу. Когда Бернард к нему подскочил, из ранки на его щеке сочилась кровь. Он неосознанно протянул руку, но вовремя сообразил, что пальцы потемнели от пыли и грязи, поэтому просто принёс аптечку.
 

 
  — Что ж, приятель, а мы с тобой не изменяем традициям, — самодовольно сказал Юэн отражению, пока обрабатывал ранку, сидя на стуле перед зеркалом.
 

 
  Бернард, скрестив руки на груди, стоял рядом и слушал его душевный монолог.
 

 
  — Я иногда думаю, стоит ли вешать табличку с информацией: количество дней без инцидентов, — задумчиво произнёс он.
 

 
  — Нет смысла. На двузначное число точно не стоит рассчитывать, — усмехнулся Юэн. — Пустая трата времени.
 

 
  Царапина оказалась неглубокой и обошлось без заноз, однако ранка продолжала кровоточить. Бернард в очередной раз поразился удивительному таланту Юэна — находить неприятности и выходить из них с минимальными потерями. Наверное, талантливый человек талантлив во всём, в том числе и в этом.
 

 
  — Вовремя Джи вчера подкинула новые пластыри, — сказал Юэн, исследуя карманы своей ветровки. — Как знала, что они сегодня мне пригодятся.
 

 
  Меньше, чем через минуту на его щеке красовался пластырь с рисунком якоря и спасательного круга. Юэн гордо вскинул подбородок, с азартным блеском в серых глазах демонстрируя очередную «медаль». Бернард только покачал головой. Кажется, на остаток дня надо выбрать более спокойные дела.
 

 
  — Ты когда-нибудь был на море? — спросил Юэн, крутясь с телефоном около фона с морской тематикой.
 

 
  Бернард со дня открытия фотостудии так и не воспользовался этим фоном и сейчас гадал, что с ним делать, оставить или выкинуть. Юэн пока был единственным, кто выказывал к морскому заднику хоть какой-то интерес. Бернард даже включил для него большую лампу для съёмок и теперь, сидя за столом, перебирал старые фотоаппараты и поглядывал на кривляния Юэна.
 

 
  — Очень давно, — ответил Бернард. — Последний раз, когда мне было лет семь или восемь.
 

 
  — Действительно, давно. Но всё равно круто. Я ни разу не был на море. Видел его только на фотографиях, — говорил Юэн, пока с телефоном на вытянутой руке то присаживался, то вставал в разные позы, светя в камеру подходящим под морскую тематику рисунком на пластыре. Его яркие носки с ананасами тоже попадали в тему отдыха на солнечных берегах. А на улице тем временем по небу ползли серые тучи, и порывистый ветер с воем дул в окна.
 

 
  — А плавать умеешь? — поинтересовался Бернард.
 

 
  — Скорее всего да. Уже давно не плавал. Но, надеюсь, не разучился.
 

 
  — Я планирую купить абонемент в бассейн. Его отремонтировали. Не хочешь походить за компанию? — сказал Бернард и осёкся. Осознал, что сболтнул лишнего, только когда слова были уже произнесены. — Извини, я сказал не подумав.
 

 
  Он уставился на фотоаппарат моментальной печати в своих руках. Где-то ещё должны быть пустые картриджи к нему. Бернард давно им не пользовался, не было настроения, хотя в моментальных снимках была особая магия, пусть и качество фотографий страдало.
 

 
  — Ничего страшного. Все мы частенько говорим не подумав, — небрежно отмахнулся Юэн. Он с задумчивым видом стоял и изучал сделанные на телефон фотографии. — Не люблю щеголять в плавках перед людьми в бассейнах и других общественных местах.
 

 
  Глупо было начинать разговор про бассейн. Конечно, Юэн не согласится. Предложение пойти за компанию вылетело на автомате. Бернард планировал заезжать поплавать после работы. Если у Юэна намечалась репетиция или концерт, он брал с собой в студию гитару и, бывало, уходил раньше. У него по-прежнему не было ключей от дома, поэтому ему приходилось частично зависеть от Бернарда. В студию они приезжали вместе, возвращались тоже вместе, но у каждого имелись свои дела и предпочтения, и каким-то образом надо было друг под друга подстраиваться, если они сошлись на том, что до отъезда будут жить под одной крышей.
 

 
  А ещё Бернарду хотелось поговорить с Юэном о его шраме. Намекнуть, что он не видит в этой отметке ничего уродливого и Юэн не должен ограничивать свою жизнь. Он не знал, с какой темы зайти, и вообще надо ли. Всё-таки шрам Юэн воспринимал скорее как психологический дефект, нежели эстетический (хотя зачем тогда он так тщательно его скрывал и даже в тёплую погоду надевал одежду с длинными рукавами?), и в рекомендациях со стороны (равно как и в жалости) не нуждался. Даже сейчас он сделал вид, будто дело было вовсе не в шраме.
 

 
  Бернард не хотел перестроить мышление Юэна. Не хотел указывать ему, как правильно жить. Он просто хотел, чтобы Юэн знал — при Бернарде ему нет нужды скрывать свой шрам. Но как донести до него эту информацию? Сказать прямо в лоб? Просто ни с того ни с сего? Для подобного нужна соответствующая обстановка, чтобы слова не выглядели чересчур странно. Сейчас явно был не самый подходящий момент.
 

 
  — Как тебе? — спросил Юэн, показывая снимок себя на фоне запылённого и полинялого «пляжа и моря». Бернард осознал, что даже тряпка с чистящим средством тут не поможет — задник точно надо выкинуть. Даже медицинская тележка для перевозки больных и мертвецов выглядела более эффектно и органичнее сочеталась с убранством фотостудии.
 

 
  — Я бы сфотографировал лучше.
 

 
  — Никто не спорит, но у меня нет денег на профессионального фотографа, — Юэн вновь посмотрел на дисплей телефона. — Неужели всё настолько плохо? Кстати, спрошу как у эксперта: какая у меня рабочая сторона? — он замотал головой, как бы давая Бернарду изучить своё лицо и дать ответ.
 

 
  — Не знаю, наверное, обе. Я уже говорил, что на фотографиях ты получаешься хорошо. Далеко не всем людям это доступно.
 

 
  Юэн отступил на шаг и навёл камеру телефона на Бернарда, который сразу же нахмурился и выставил руку, загораживаясь от надоедливого папарацци.
 

 
  — Не надо.
 

 
  — Почему нет? Тебе отвратна сама мысль, что тебя сфотографируют не на профессиональный фотоаппарат, или ты приверженец мнения, что если фотографа запечатлеть на снимке, то вселенная схлопнется?
 

 
  — И то и другое.
 

 
  — Поздно, — самодовольно произнёс Юэн и рассмеялся. Не подступая ближе, он кратко показал сделанную фотографию. Его глаза сверкали так ярко, будто он сделал самый удачный снимок в своей жизни.
 

 
  Бернард подобного энтузиазма не разделял, но даже не попытался отобрать у него телефон, чтобы удалить откровенно неполучившееся фото. Лишь скривился лицом, выказывая видом всё своё недовольство.
 

 
  — На кой чёрт тебе сдалась моя фотография? Тем более такая ужасная. С заваленным горизонтом, отвратительными цветами и смазанная.
 

 
  — Установлю её на твой номер при звонке. Мне нравилась предыдущая с мультяшным призраком, которую поставила Джи, но эта куда более забавная.
 

 
  — А я на твой номер поставлю ту фотку, где ты валялся поверженный после необычайно короткой битвы с моим столом.
 

 
  — Эй! — недовольно воскликнул Юэн, убирая телефон в карман джинсов. — Я думал, мы избавились от тех компрометирующих снимков.
 

 
  — Тогда ты благополучно позабыл и про снимки и про вырезанный негатив. Так и оставил в конверте у меня на столе, — ухмыльнулся Бернард.
 

 
  Юэн драматично охнул и схватился за сердце.
 

 
  — «Самая необходимая наука — это наука забывать ненужное», — деловито произнёс он. — Так что я смогу с этим смириться...
 

 
  — Подожди, ещё будет сюрприз на день города, как я и обещал. Мне на днях должны позвонить из типографии. Я заказал миллион и одну листовку с твоим поражением.
 

 
  Юэн приблизился и положил руку Бернарду на плечо, стиснув его пальцами.
 

 
  — Я тебе доверял, малыш Берн, а ты... как ты посмел? Мне же не смыть теперь с себя это клеймо позора.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Ладно, на самом деле я избавился от того негатива и снимков, как ты и просил, — сказал он примирительно, но потом загадочно добавил: — Возможно.
 

 
  Юэн улыбнулся в ответ. Хватка его стала мягкой, и ребром большого пальца он скользнул по шее Бернарда.
 

 
  — Я ещё в прошлый раз заметил, как много у тебя фотоаппаратов, — сказал Юэн, посмотрев на стол. — Зачем тебе столько? Почему ты ими не пользуешься?
 

 
  Бернард достал из коробки фотоаппарат в запылившемся кожаном чехле.
 

 
  — В подростковом возрасте у меня была мечта открыть свою маленькую студию у нас в городе.
 

 
  — Что ж, твоя мечта осуществилась?
 

 
  — Ага, вроде того. Студию открыл, но она выглядит не так, как я мечтал, и находится не в том месте, где мечтал. И всё в целом не так... как мечтал, — с горькой иронией сказал Бернард. — У меня была концепт-идея. Я хотел понакупать разных старых фотоаппаратов и выставить их все в ряд на полках стеллажа. Посещал блошиные рынки, в том числе и в соседних городах, даже давал объявление в газету: «куплю ваши старые или сломанные фотоаппараты».
 

 
  — И как?
 

 
  — Несколько людей откликнулись. Я перекупал сломанные фотоаппараты, искал и заказывал запчасти, пытался их чинить. Ещё покупал разнообразные плёнки, много экспериментировал. Ты знал, что существует инфрахроматическая фотоплёнка, которая регистрирует инфракрасное излучение?
 

 
  — Э-э, слишком сложные слова, Берн, можно попроще?
 

 
  — Если вкратце: получаемые изображения выглядят очень... необычно. Например, растительность — белая, а небо — чёрное. Есть и спектрозональные плёнки. Изображение при проявке окрашивается в красный, синий или зелёный, в зависимости от того, какой слой к какому цвету чувствителен.
 

 
  — Я попросил попроще... а ты вообще заговорил на каком-то другом языке.
 

 
  — Я найду эти фотографии и покажу тебе.
 

 
  — Было бы неплохо. На словах для непосвящённого человека всё звучит сложно.
 

 
  — Вообще, все эти эксперименты оказались дорогим увлечением, — продолжал Бернард. — Отец, конечно, помогал финансово, но в таком возрасте хотелось иметь лично заработанные деньги на карманные расходы. Мне пришлось даже подрабатывать в той ужасной кафешке, на месте которой сейчас открыли пекарню.
 

 
  — Серьёзно? Ты там работал?
 

 
  — Ага, когда мне было лет шестнадцать.
 

 
  — Я, бывало, туда заходил, но не припомню, чтобы видел тебя там, — нахмурясь, сказал Юэн, поглаживая большим пальцем свой подбородок.
 

 
  — Может, не попадал в смены, — пожал плечами Бернард, протирая тряпкой чехол от фотоаппарата. — Я не очень долго проработал там.
 

 
  — Почему все эти фотоаппараты не на стеллаже, как ты хотел?
 

 
  — Я перегорел к идее, когда открыл студию. Мне стало казаться, что подобное будет выглядеть тупо. Как в магазине или в музее.
 

 
  — А по-моему, идея неплохая. Многие коллекционируют монеты, пластинки, фигурки. Почему бы не показать коллекцию фотоаппаратов?
 

 
  — Может быть, я вернусь к этой идее в новой студии. Подумаю, как лучше её реализовать.
 

 
  — Слушай, я прогуляюсь до магазина, заодно позвоню отчиму. Эм-м, тебе что-нибудь купить? Содовую, например?
 

 
  — Можно, — кивнул Бернард.
 

 
  — Я заметил, что в студии ты всё чаще и чаще стал изменять травяным чаям. Ты всегда такой непостоянный?
 

 
  — Ты опять будешь трепаться полчаса, прежде чем уйти?
 

 
  — Всё. Убежал.
 

 
  Накинув ветровку, Юэн буквально испарился из студии. Пока он отсутствовал, Бернарду позвонили. На днях он опубликовал несколько объявлений о продаже кое-какой мебели и бытовой техники. Позвонивший человек интересовался телевизором, который сейчас висел на кухне. Бернард не включал его со смерти отца и вряд ли включит, поэтому решил избавиться. Эти вещи ассоциировались с Грегором, но его уже нет, и в вещах тоже не было необходимости. Бернард не мог сказать, что расставаться с прошлым с каждым разом становилось легче. Нет. По-прежнему тяжело. И воспоминания очень ярки. Однако если жить прошлой жизнью, то где взяться месту для новой?..
 

 
  Юэн вернулся с горящими глазами и зарумянившимися щеками, будто бежал вприпрыжку от самого магазина. Можно было бы предположить, что он от кого-то убегал, если бы он не был в весёлом расположении духа.
 

 
  — Что с тобой? Там что, была акция и бесплатно раздавали энергетики? — спросил Бернард. К тому моменту он уже переместился за рабочий стол, оставив коллекцию неразобранных фотоаппаратов.
 

 
  — У меня есть хорошие новости, — затараторил Юэн, стягивая с себя ветровку. Он повесил её на крючок напольной вешалки, но она упала. Он наклонился и повесил снова, на этот раз нормально.
 

 
  Парень подскочил молнией и так резко поставил на стол банку газировки, что Бернард вздрогнул и лишь отодвинул её, не рискнув открывать сразу. Он поднял вопросительный взгляд на румяного Юэна.
 

 
  — Во-первых, я тебе скинул контакты ремонтников, — весело сказал Юэн. — Они сейчас заняты одним заказом, но созвонись с ними и кто-нибудь в ближайшее время приедет для оценки и составления сметы.
 

 
  — Хорошо, — сказал Бернард, проверяя свой телефон. Там действительно было входящее сообщение от Юэна с контактами для связи.
 

 
  — Второе, о чём я совершенно забыл сообщить. Моя мать приглашает тебя на ужин. Вернее сказать, нас.
 

 
  Бернард положил телефон на стол и откинулся на спинку кресла. Он настолько не ожидал услышать чего-то подобного, что даже не знал, как на такое реагировать.
 

 
  — Есть повод?
 

 
  — Ничего серьёзного, просто семейный ужин. Моя мать выразила желание с тобой познакомиться. Там будет только она и Джи, — сказал Юэн и, в задумчивости почесав подбородок, чуть тише добавил: — И скорее всего она будет склонять тебя к тому, чтобы ты выгнал меня из своего дома...
 

 
  — Когда приезжать на ужин?
 

 
  — Когда угодно, можно хоть сегодня, если ты не занят. Только мне надо её предупредить.
 

 
  Бернард молчал секунды две-три.
 

 
  — Хорошо, — сказал он, невозмутимо пожав плечами.
 

 
  — Ты так быстро согласился?
 

 
  — На сегодняшний вечер у меня не было планов. А на завтра я уже договорился: приедет человек за телевизором. Так что, не будем откладывать. Только ты бы раньше сказал, я бы хоть оделся поприличнее.
 

 
  — А этот прикид чем тебе не нравится? Приличные брюки и джемпер без тупых надписей, не то что у меня. Хороший и примерный мальчик. Так и не скажешь, что способен на противозаконные вторжения в муниципальные учреждения, вроде библиотек. Отличная маскировка, — подмигнув, усмехнулся Юэн.
 

 
  — Ты долго мне ещё будешь это припоминать? — спросил Бернард, стараясь скрыть свою улыбку.
 

 
  — До тех пор, пока мы не вломимся ещё куда-нибудь. Тогда я, конечно, буду припоминать другой случай, — широко улыбнулся Юэн. — В общем, у нас намечается обыкновенный семейный ужин. Особый дресс-код не требуется. По крайней мере информации не поступало. Так что не переживай.
 

 
  — Ладно, — согласился Бернард. — Не переживаю.
 

 
  — Вот и отлично. Джи будет в восторге. У неё так много новостей накопилось. Ещё она какую-нибудь настольную игру достанет, и я прихвачу акустическую гитару... — затрещал Юэн и с телефоном в руках направился к выходу, не надевая ветровки. — Я сейчас вернусь. Позвоню и скажу, что мы приедем сегодня.
 

 
  Бернард опешил от такого количества информации. Вернее от того, с какой живостью Юэн её преподносил. Без него в студии слишком тихо и даже как-то холодно и мрачно. Удивительно, как энергетика одного человека может так преображать пространство вокруг.
 

 
  Бернард почему-то с трудом осознавал, что сегодня они поедут к матери Юэна на ужин. Это как-то странно и непривычно. Странно, что Юэн выступает в роли гостя в собственном доме. И непривычно потому что Бернард вообще забыл, что такое семейный ужин. Сама идея воспринималась инородно, и он поначалу хотел отказаться, сославшись на дела, но потом понял: а зачем, от кого он бежит? К тому же он давно не видел Джи и был не против поболтать с этой девчонкой.
 

 
  Бернард посмотрел на банку газировки на столе и нахмурился. Что-то было не так. Что-то его зацепило в недавнем поведении Юэна. Каким-то он слишком уж энергичным вернулся с недолгой прогулки. Экспрессивное поведение — его вторая натура, и вроде бы всё складывается. Воздух вокруг него электризуется и приходит в движение, пространство заполняется звоном его голоса — это тоже нормально. Однако шестое чувство подавало сигналы — на что-то стоило обратить внимание, а на что именно, Бернард как ни старался, так и не мог понять. Сам факт того, что интуиция зашевелилась, был неоспорим. Когда Бернард видел призраков, он тоже испытывал странное, но явственное и ни с чем не сравнимое ощущение. Сейчас, конечно, ничего мистического не было, однако подозрительное предчувствие сквозило где-то в районе солнечного сплетения.
 

 
  Когда Юэн вернулся, он был спокойнее, чем прежде, и Бернард наблюдал за ним с особой внимательностью.
 

 
  Юэн вскинул руку с двумя оттопыренными пальцами, сказал, что дело улажено и их сегодня ждут, уселся на стул по ту сторону рабочего стола. Прислонив одну руку к лицу, Бернард другой выжидательно постучал пальцами по поверхности стола. Юэн выглядел так, будто хотел рассказать что-то ещё, но почему-то не торопился, хотя слова жгли его изнутри. Об этом красноречиво говорили и его взгляд, перескакивающий с одного на другое, и губы, которые он с трепетом мягко прикусывал.
 

 
  Бернард неосознанно облизнул и прикусил собственную губу, наблюдая за этими проявлениями... волнения? Ему даже стало интересно, сколько парень ещё протянет в таком состоянии. Они пересеклись взглядами, и Юэн, поджав губы, как-то растерянно опустил голову, посмотрев на свои сцепленные на столе руки.
 

 
  — Слушай, Берн, — глухо сказал он, начав перебирать и крутить кольца на пальцах. — У меня есть ещё кое-какие новости.
 

 
  «Так и знал, что ещё не всё», — подумал Бернард, с одной стороны удовлетворённый тем, что интуиция его не обманула, а с другой — настороженный, потому что, судя по тону голоса Юэна, припасённые напоследок новости должны быть менее торжественными.
 

 
  — Мы ведь можем поговорить? — спросил он, поднимая взгляд на Бернарда.
 

 
  — Почему ты спрашиваешь? Разве не это мы всегда делаем?
 

 
  Юэн кивнул, снова посмотрел на свои пальцы. Да, он заметно нервничал. Излишне экспрессивное поведение до этого было маской? Им он попытался завуалировать своё волнение? Бернард и сам стал чувствовать, как его пробивает нервозная дрожь.
 

 
  — В общем, — начал Юэн, — недавно я услышал, что в один клуб в соседнем городке требуется администратор. И так как с владельцем я всегда был в неплохих отношениях, решил ему позвонить. Он пригласил на собеседование. А сегодня он перезвонил и сказал, что готов принять меня на работу.
 

 
  Бернарду показалось, что он ослышался. Он прикрыл веки, мысленно прогнал слова Юэна ещё раз.
 

 
  — И? — спросил Бернард, посмотрев на Юэна, с щёк которого так и не сходил румянец. — Ты согласился?
 

 
  — Да.
 

 
  Бернард кивнул, собираясь с мыслями. Услышать такое было неожиданно. Но с другой стороны... он с самого начала придерживался мнения, что Юэн надолго не задержится в студии. Юэн давно настоял на том, чтобы Бернард не платил ему за работу, потому что тот жил у него дома. Поэтому их взаимоотношения даже товарно-денежными было сложно назвать, и Бернард вполне понимал в такой ситуации желание Юэна найти нормальный источник дохода. Поэтому... он не нащупал в себе ничего похожего на обиду или злость. Лёгкая растерянность — возможно.
 

 
  — Что ж, звучит неплохо, — сказал Бернард. — Я серьёзно.
 

 
  — На самом деле да, — кивнул Юэн. Пальцы его прекратили судорожно перебирать кольца. А взгляд остановился на Бернарде. — Это хорошая работа, но совмещать с работой в фотостудии я её не смогу.
 

 
  — Логично.
 

 
  — Я давно думал об этом. Мне нравится твоя студия. Даже клетка-аквариум стала нравиться в последнее время, как мы её практически разобрали, — сказал Юэн, махнув в сторону огороженной части помещения. Бернард усмехнулся, снова услышав это забавное название. — Но в какой-то момент я понял, что так продолжаться больше не может. Ты так усердно готовишься к переезду, а я... — он виновато развёл руки в стороны, — ничего не делаю. И меня это напрягает. На фоне тебя я будто не существую.
 

 
  — Я понимаю, — закивал Бернард. — Это верное решение.
 

 
  Он и правда считал такой вектор развития правильным. Просто думал, что это случится чуточку позже. Но человек в принципе редко когда готов к изменениям, и даже, когда их ждёшь, в самый ответственный момент мысли разбегаются, а красноречие пропадает.
 

 
  — Единственное, что меня волнует, — продолжал Юэн, — это то, что ты будешь слишком зарабатываться. Ты как, справишься?
 

 
  — Да, вполне. Я же как-то справлялся до этого.
 

 
  — Хочешь сказать: моё присутствие здесь было настолько бесполезным? — прищурившись, спросил Юэн. — Что без разницы, есть я или нет?
 

 
  — Конечно, есть разница, — заговорил Бернард. Взяв банку содовой, он покрутил её в руке. — Твоя помощь неоценима. Студия преобразилась. Будь я здесь один, это случилось бы нескоро, — он открыл банку, на секунду испугавшись, что на него оттуда зашипит взболтавшаяся ранее газировка, но этого не произошло.
 

 
  — У меня ненормированный график. Прайм-тайм — вечер, возвращаться буду ближе к ночи или утром, в зависимости от того, какие намечаются мероприятия в клубе, — сказал Юэн и, взяв банку содовой, вскрыл её. — Если я всё правильно понял, то до обеда почти всегда свободен за редким исключением. Это к тому, что я готов прийти на помощь.
 

 
  — Ага.
 

 
  — Нет, Берн, не ага. Просто скажи, что если тебе нужна будет помощь, ты сообщишь мне об этом.
 

 
  — Хорошо-хорошо. Сообщу.
 

 
  — Я запомнил, — сказал Юэн и вытянул над столом руку с содовой. Они стукнулись банками, заключая таким образом договорённость. Хотя Бернард очень сомневался, что будет обращаться за помощью — Юэну и своих дел хватит.
 

 
  — Где находится этот клуб? — спросил Бернард. Он сделал глоток, но от газировки защипало нос, и он поставил банку на стол, чтобы вышли пузырьки газа. Юэна подобное не смущало, он осушил свою банку в несколько крупных глотков.
 

 
  — В соседнем городке, Глейд-Райт.
 

 
  — И как ты будешь добираться туда и обратно?
 

 
  — Как и раньше. Сначала на собачьей упряжке, потом ползком, через болота и мёртвые земли, где когда-то обитали драконы.
 

 
  — Надеюсь, такие подвиги хотя бы будут окупаться нормальной зарплатой.
 

 
  — Более чем.
 

 
  — А если серьёзно — как?
 

 
  — На автобусе или пригородном поезде. Если будет слишком поздно — возьму такси. На крайний случай, в клубе, в кабинете, есть диван, заночую, если что, а утром приеду. Ещё у меня там друг живёт и пара знакомых, — Юэн улыбнулся и пожал плечами. — Решу по обстоятельствам.
 

 
  — Насколько я знаю, Глейд-Райт находится недалеко. Меньше получаса езды на машине.
 

 
  — Да, но у меня нет машины. Хотя с ней было бы удобнее, согласен. Только где взять денег хотя бы на развалюху?
 

 
  — У меня есть машина.
 

 
  — Я в курсе, что она у тебя есть. Только не говори, что ты настолько добрый, что одолжил бы мне машину. К чему такая жертвенность?
 

 
  — А я и не говорил, что отдал бы тебе машину. Но я мог бы... — Бернард на секунду замолк, поёрзав в кресле, — заезжать за тобой иногда. Мне не сложно. Я всё равно подолгу не могу заснуть. Так хоть полезным делом займусь.
 

 
  — Звучит неплохо, — закивал Юэн, однако взгляд его был полон сомнения. — Давно мечтал о личном водителе, но мне не хотелось бы тебя так сильно напрягать. Это мои проблемы, как добираться туда и обратно. Учту твоё предложение, но давай посмотрим по обстоятельствам.
 

 
  — Ладно, — сказал Бернард, насупившись. Юэн вроде бы не сказал «нет», но его слова почему-то прозвучали как завуалированное: «не суй свой нос в мои дела».
 

 
  — Может, расскажешь подробнее о работе? Кто твой начальник? — спросил Бернард. Он уже не был настроен на грандиозные дела в студии. Хорошо, что они успели сделать самое сложное. С остальным Бернард справится. В одиночку, как и раньше.
 

 
  — Эйслин Сантос. Ты вряд ли его знаешь, — сказал Юэн. Бернард отрицательно покачал головой, имя ему было незнакомо. — Ему где-то под сорок, он тоже музыкант, хотя сейчас играет значительно реже. Всеми делами клуба занимается он, и в какой-то момент он понял, что ему необходим ассистент, из которого можно было бы вырастить полноценного администратора. Сам он уже подумывает о том, чтобы открыть ещё один клуб, поэтому тот, что есть, надо на кого-то оставить. Сложно назвать Эйса приятелем, но мы вроде неплохо ладим. Однако испытательный срок в месяц он мне всё-таки назначил.
 

 
  — Не удивительно. Дело-то серьёзное, а знакомые иногда имеют свойство пользоваться хорошим отношением.
 

 
  — Знакомый или незнакомый, друг или нет, я планирую просто выполнять свои должностные обязанности. Надо постараться не налажать, — сказал Юэн, сжимая крепче сцепленные пальцы. — Эйс даёт мне шанс. Поблажек делать не будет. Тот, кто был до меня, тоже его знакомый, но месяца не продержался.
 

 
  — Всё будет нормально, — приободряюще сказал Бернард. — Как твой уже бывший работодатель я скажу, что на самом деле ты не такой раздолбай, каким кажешься.
 

 
  — Высшая похвала, — широко улыбнулся Юэн. — Кстати на собеседовании я упомянул про тебя. Про то, что ты классный фотограф. Показал Эйсу фотографии с того концерта, которые ты мне скидывал. Он заинтересовался. Так что, возможно, тебя ожидает подработка.
 

 
  — Это было необязательно, но спасибо.
 

 
  Юэн кивнул. Наконец румянец с его щёк сошёл. Улыбка стала не такой широкой, а даже какой-то немного грустной.
 

 
  — Так, значит, ты не имеешь ничего против того, чтобы я ушёл из студии?
 

 
  Бернард развёл руки в стороны, как бы говоря этим жестом: это твоя жизнь, и тебе решать, как поступать. Юэн его намёк понял. По крайней мере, выглядело так, что понял.
 

 
  — Получается, сегодня мой последний день в студии, — оглядываясь, сказал он. — Что ж, я буду скучать.
 

 
  Бернард допил содовую, из которой уже практически вышли все пузырьки газа, и теперь она была больше похожа на виноградный сок. Он ничего не сказал в ответ, но подумал, что теперь, какое-то время, будет непривычно находиться здесь одному, как в старые времена.
 

 
  «Надо будет чаще включать радио».
 

 
  ***
 

 
  Юэн смело открыл дверь своим ключом. Когда они только поднялись на крыльцо, Бернард предложил ему позвонить в дверной звонок. Всё-таки хоть это и дом Юэна, тем не менее он приходит сюда с гостем, а, стало быть, этичнее заранее огласить своё прибытие. Юэн отмахнулся и зашёл первым. Бернард помедлил, переступая порог. В последний момент он обернулся. Ему почудилось, что около его машины кто-то стоял, но там никого не оказалось. Рядом был только красный автомобиль матери Юэна, который тот заботливо прозвал «вишенкой». Однако неприятный холодок пробежался вдоль позвонков.
 

 
  Дома было тепло и светло, вкусно пахло едой, отчего желудок тихо, но настойчиво отозвался урчанием, и общая атмосфера была совсем не такой, как в доме Бернарда. Юэн вальяжно скинул ветровку и кроссовки, посмотрел на себя в зеркало и провёл по тёмным волосам рукой. Бернард застыл у входной двери, изучая обстановку. Его взгляд автоматически искал ловцы снов, которых здесь быть не могло. Странно. Очень странно. Непривычно. Но кажется, этот дом оберегало что-то иное.
 

 
  — Давай разувайся, чего встал, — Юэн решил продемонстрировать всё своё хозяйское гостеприимство. — Мам, Джи, мы приехали!
 

 
  Из кухни, Бернард так предположил, что там была именно кухня, выскочила Джи, одетая в бежевые укороченные брючки и яркую полосатую кофту с длинным рукавом. Она в восхищении допрыгала до брата.
 

 
  — Смотри потолок не проломи, — предупредил Юэн, притягивая сестру к себе.
 

 
  Джи крепко обнимала Юэна, но с широченной улыбкой смотрела на Бернарда.
 

 
  — Привет, Джи, — сказал он, приблизившись.
 

 
  Джинджер отлепилась от брата и в скромном приветственном жесте склонила голову.
 

 
  — Привет, как твои дела? — спросила она и, схватив руку Бернарда, с силой её потрясла.
 

 
  — Всё хорошо. А у тебя?
 

 
  — Отлично! — воскликнула она и вдруг немного задрала рукав свитера Бернарда, осматривая его запястье. Потом повторила то же самое с другой рукой.
 

 
  — А где браслет, который я тебе подарила?
 

 
  — Извини, но я его потерял.
 

 
  Джи нахмурилась. Вероятно, предаваясь размышлениям: стоит ли переводить на Бернарда материалы. Браслет он оставил в старой мельнице Серпент-Капса после встречи с призраком фермера.
 

 
  В последнее время он не надевал даже часы. Когда Грегор был жив, Бернард часто среди дня вскидывал руку, смотрел который час, потом звонил отцу и напоминал о необходимости приёма таблеток. Сейчас никому не требовалось об этом напоминать, а, стало быть, зачем надевать часы? Бернард перестал носить их как-то незаметно. Сначала просто иногда забывал надеть с утра, потом положил их куда-то и вовсе позабыл. Наручные часы тоже ассоциировались с отцом, и сейчас необходимость в них пропала.
 

 
  — Мы сыграем в Монополию? — спросила Джи, пока вела гостей на кухню. — Или в Колонизаторов? Или ещё во что-нибудь?
 

 
  — Если Берни от нас не сбежит, — сказал Юэн, оборачиваясь, — то да.
 

 
  На кухне было душно и ярко. Через приоткрытую форточку поступал свежий воздух. На слабой громкости работал телевизор, прикреплённый к стене, очень похожий на тот, который висел на кухне дома Бернарда и за которым завтра должен был приехать покупатель. Женщина с тёмными волосами, стянутыми в низкий хвостик, стояла около плиты. Она была одета по-домашнему, в тёмно-синие брюки и светлый кардиган. Стройная, может даже, худощавая.
 

 
  — Привет, мам, — сказал Юэн, взмахнув рукой и мягко поцеловав её в щёку.
 

 
  — Здравствуйте, — кивнул Бернард.
 

 
  Женщина посмотрела на него внимательно и заинтересованно.
 

 
  — Привет, — сказала она, улыбнувшись.
 

 
  Она старалась улыбаться искренне, однако получалось настороженно. В её синих глазах отразилось что-то странное. Будто она немного растерялась. Бернард не был удивлён. Учитывая то, какую он и его отец имели репутацию в городе, подобной реакции стоило ожидать. Это давно перестало его задевать. Юэн стоял рядом с ней, и Бернард явственно видел схожие черты лица. Недалеко от них крутилась Джи.
 

 
  «Они не просто родственники. Они — семья», — больше ощутил, чем подумал Бернард. И это ощущение возникало даже не из-за того, что они втроём были друг на друга похожи внешне. Это чувствовалось. В интонации их голосов. В их поведении. В их взглядах. Бернард неосознанно поджал губы и нахмурился. Он давно забыл, что такое «семья».
 

 
  — Рада с тобой наконец познакомиться. Можешь звать меня Морин, — цвет её голоса был жизнерадостным, но будто надломленным жизненным опытом.
 

 
  Бернард кивнул. Морин посмотрела на Юэна.
 

 
  — Это что? — спросила она, указывая на его лицо.
 

 
  — Пластырь, — просто ответил он и уселся за стол.
 

 
  Юэн и Джи тараторили почти без перерыва. Морин иногда их осаживала, как двух неугомонных детей, кем они в общем-то для неё и являлись, однако, кажется, такая ситуация была для них нормой. У Джи имелась тонна новостей, которые она хотела донести до Юэна и Бернарда быстро и одновременно. Морин сидела напротив Бернарда, стараясь поддерживать конструктивный разговор, а не только болтовню Юэна и Джи. Она задавала Бернарду общие вопросы, в основном про фотостудию, так как, вероятно, не знала, о чём ещё можно его спросить. Настороженность в её взгляде присмирела, но не исчезла полностью. Джи постоянно что-то спрашивала у Бернарда, вовлекая его в беседу. Ещё она рассказала Морин, что он делает красивые амулеты. Юэн подтвердил её слова. У Бернарда в кармане имелся с собой ловец снов, но показывать его он не стал.
 

 
  За разговорами они плотно поужинали. Сразу было заметно, что к сегодняшнему ужину Морин подготовилась. Бернард даже отвык так сытно и вкусно есть. Он не мог отделаться от ощущения, что последний раз в аналогичной дружелюбной и приятной обстановке ел с родителями, когда все ещё были живы и здоровы. Относительно здоровы. Учитывая, что болезнь висела над Инесс как Дамоклов меч уже давно. Однако тогда Бернард об этом не знал, а потому то время казалось беззаботным. Оно таким и было, наверное. Мать знала о своей способности. Знала, к чему ведёт её эта мистическая дорожка, но она старалась оградить Бернарда от мира призраков и подарить ему беспечное детство. И тот исполненный радости отрезок времени он хранил в сердце, как самое ценное сокровище. А больше у него ничего и не осталось.
 

 
  Когда Морин подала на десерт ароматный ягодный пирог, Джи завизжала от восторга, а Юэн решил блеснуть хорошими новостями, о содержании которых Бернард был уже в курсе. Он гордо заявил, что нашёл новую работу. Про переезд Юэн ничего не сказал, и судя по всему, его мать и сестра ничего ещё об этом не знали. Может быть, так правильнее. До переезда многое могло поменяться. И, может, Юэн предпочтёт остаться в Сент-Брине. Теперь, когда его отчим будет часто подолгу пропадать на строительных объектах, а у него самого нашлась неплохая работа, ему, вероятно, и нет смысла куда-то уезжать.
 

 
  — Значит, теперь вы не работаете вместе? — уточнила Морин. Она выделила каждому по куску пирога, но сама попробовала лишь маленький кусочек.
 

 
  — Нет, — согласился Юэн. — Но у нас много проектов, над которыми мы трудимся вдвоём. Так ведь, Берн? — он выразительно посмотрел на Бернарда, кратко вздёрнув брови в безмолвном намёке ему подыграть.
 

 
  — Да. У нас с Ю... кхм, с Юэном, — поправил себя Бернард, прожевав кусок пирога, — есть несколько интересных совместных проектов. По фотографии. Он мне во многом помогает.
 

 
  — Понятно, — тихо произнесла Морин, переводя внимательный взгляд с Бернарда на Юэна и обратно.
 

 
  Юэн уткнулся в кружку с какао. Бернард доедал кусок вкусного пирога. Мать раньше тоже любила печь пироги с лесными ягодами. И вкус десерта вновь навевал ему детские воспоминания.
 

 
  — Идём играть в настольные игры! — вовремя воскликнула Джи. Чувствуя ответственность за то, чтобы всем было хорошо, она, вероятно, считала своей обязанностью поддерживать уют вечера.
 

 
  Они переместились в гостиную, где на журнальном столике Джи разложила игру. Юэн вкратце зачитал Бернарду правила, но сказал, что он поймёт всё намного лучше непосредственно во время игры. Морин присоединилась к ним за компанию. В игре надо было захватывать клетки, собирать ресурсы и правильно их распределять, чтобы набрать больше всего очков. В итоге выиграл Юэн. На втором месте была Джи.
 

 
  Бернард потерял счёт времени. Поначалу, когда они ещё сидели на кухне, он чувствовал себя неловко. Чувствовал себя лишним. Но Джи и Юэн вели себя с ним так, будто он член их семьи. Морин старалась от них не отставать, хотя взгляд её иногда казался по-прежнему настороженным и холодным. Может быть, она ещё не до конца поняла, как ей относиться к Бернарду. Может быть, такое отношение и казалось с её стороны слегка натянутым, однако Бернард ничего и не требовал.
 

 
  Они хотели сыграть ещё партию, разложили компоненты, а потом все, в том числе и Бернард, начали друг с другом переговариваться на отвлечённые темы. И вот Юэн уже ходил по комнате с Джи на плечах, придерживая её за ноги, а девчонка задорно смеялась. Бернард смотрел на них с лёгкой завистью. Интересно, как бы сложилась его жизнь, будь у него брат или сестра? Наверное, они бы поддерживали друг друга, а может, отдалились бы после смерти родителей. А этот брат или сестра тоже бы унаследовал от матери способность видеть души умерших?..
 

 
  — Аварийная посадка, аварийная посадка, — сообщил вдруг Юэн и, наклонившись, скинул сестру на диван, где сидел Бернард.
 

 
  — Аварийная посадка прошла успешно, — рапортовала Джи и с выбившимися из косички волосами, гордо улыбнулась Бернарду, демонстрируя отсутствие одного зуба. Он улыбнулся ей в ответ, и Джи, активно жестикулируя, принялась рассказывать ему про школу и про своих одноклассников.
 

 
  Юэн куда-то ушёл. Может поднялся к себе в комнату, может, ему потребовалось в туалет. Однако вскоре вернулся и встал перед ними.
 

 
  Джи не собиралась освобождать место около Бернарда, но похлопала по обивке дивана рядом с собой. Усевшись на свободно место, Юэн по-хозяйки положил руку на широкий подлокотник. Напротив них, в кресле, сидела подуставшая Морин. Их разделял журнальный столик с компонентами настольной игры. Бернард только-только обратил внимание на висевшие на стене часы, которые показывали половину одиннадцатого вечера. Неужели время пролетело так быстро?..
 

 
  — Когда ты вернёшься домой? — спросила вдруг Морин, обращаясь к Юэну.
 

 
  Парень притих, хотя буквально минуту назад смеялся и щекотал сестру. Бернард посмотрел на него поверх головы Джи. По всей видимости, Юэн ожидал этого вопроса, но не очень хотел его слышать и отвечать на него.
 

 
  — Вилли на объекте, и из дома тебе удобнее добираться до новой работы. Возвращайся, Юэн, нет нужды напрягать Бернарда.
 

 
  Юэн приподнял голову и посмотрел на мать. Тяжело вздохнул, откидываясь на спинку дивана, поймал взгляд Бернарда. Они смотрели друг на друга секунды две-три, потом Бернард пожал плечами и увёл взгляд в сторону, безмолвно говоря этим жестом: решай сам.
 

 
  — Меня вовсе не напрягает его присутствие, — тем не менее сказал он тихо, понимая, что в любом случае ответ будет за Юэном. Но... пусть Морин тоже знает его мнение.
 

 
  — Слушай, мам, всё очень сложно, — неуверенно начал Юэн. Он запустил руку в волосы, взъерошил их, потом пригладил, потом снова взъерошил. — У нас с Бернардом планируется как минимум один интересный проект, и нам удобнее держаться вместе...
 

 
  «Призрачный проект».
 

 
  Бернард вдруг ощутил, как маленькая тёплая ладошка коснулась его пальцев. Он опустил взгляд и увидел, что Джи взяла его за руку, а другой рукой она потянулась к ладони Юэна.
 

 
  — Мам, — сказала она твёрдо, смотря на Морин таким решительным взглядом, будто ей было на десять лет больше, чем сейчас. — Ю уже взрослый. Если он хочет жить отдельно от нас, значит так будет правильней.
 

 
  Бернард скосил взгляд на Юэна, тот посмотрел на него в ответ, прикрыв веки и едва сдерживая усмешку.
 

 
  — Мне не хватает Ю, — продолжала важно вещать Джи, — но они с Берни друзья, у них много общего. Друзей бросать нельзя, особенно в сложные периоды. Но и семью тоже. Я хочу видеть Ю и Берни. Мы можем попросить их, чтобы они заезжали к нам почаще, — она посмотрела на Юэна.
 

 
  — Я согласен, — кивнул он.
 

 
  Джи с по-прежнему важным видом, будто она высокий начальник в какой-то крупной корпорации, выжидательно посмотрела на Бернарда. Она продолжала сжимать в своих маленьких ладошках руки Бернарда и Юэна.
 

 
  — Я не против заезжать почаще.
 

 
  Теперь Джи с триумфом в крупных серых глазах посмотрела на мать. Та с улыбкой на губах сделала глубокий вдох и ещё более глубокий выдох. Кивнула.
 

 
  — Возражения имеются? — спросила Джи, словно была судьёй. Наверняка видела нечто подобное в каком-нибудь фильме.
 

 
  Возражений ни у кого не было. Хотя, может быть, у Морин они и были, но она решила промолчать.
 

 
  ***
 

 
  Юэн прихватил с собой сумку с одеждой и акустическую гитару. Они не спеша возвращались домой. Радио в машине играло фоном.
 

 
  Из головы Бернарда никак не лезла сцена перед отъездом. Когда Джи и Морин уже у порога обняли Юэна, а тот жестом пригласил Бернарда присоединиться к прощальным объятиям. Джи тоже поманила его. Бернард неуверенно подошёл к ним. Он не знал, куда девать руки, и снова почувствовал себя лишним, однако Морин, Джи и Юэн притянули его к себе, и вчетвером они крепко обнялись. Это было странное ощущение, и что ещё более странно — оно было приятным. Пока они обнимались, Бернард поймал сияющий взгляд Юэна, испытывая необычайное чувство уюта и какой-то щемящей сердце тоски. Ещё рано говорить о том, что в этом доме его любили, но Бернарду показалось, что в этих стенах, по крайней мере сегодня, ему были рады.
 

 
  Он явственно помнил теплоту этих «семейных» объятий. И если аналогичное в его жизни не повторится, он попытается это сохранить в своей памяти. Будто сделал снимок. Щёлк. Только на плёнке памяти — эмоции.
 

 
  Они поехали через центр города, где ещё работали светофоры. Машин на дорогах практически не было, в окнах домов горел свет, одинокие прохожие блуждали по улицам. Бернард хотел прояснить один момент, затронутый на семейном ужине. Сейчас. Потому что завтра будет уже поздно. Завтра Юэн в студии не появится.
 

 
  — Я думал, ты вернёшься домой, — сказал Бернард. — Теперь, когда твой отчим временно отсутствует.
 

 
  — Так и знал, что эта тема тоже не даёт тебе покоя. За что я люблю свою сестру — она редко когда допытывается, просто признаёт всё как есть, — вздохнул Юэн, он постукивал по своим коленкам в такт играющей по радио песне. — Дело не только в отчиме. Множество факторов влияет на то, почему я не спешу возвращаться домой. Я... как бы сказать, немного перерос, что ли, жить с родителями под одной крышей.
 

 
  — Но если нет выбора...
 

 
  — В данном случае выбор у меня есть. Это, конечно, не личное жильё, однако...
 

 
  — То есть жить с родителями — нет. Жить со мной — да?
 

 
  — Вполне, — ухмыльнулся Юэн.
 

 
  Бернард промолчал, он остановился перед пешеходным переходом, чтобы пропустить девушку и парня, переходящих дорогу взявшись за руки.
 

 
  — Нет, конечно, очень удобно, когда твоё бельё выглажено и разложено по полочкам, — продолжал Юэн. — В холодильнике всегда есть еда, и не надо сильно запариваться над уборкой, нет необходимости оплачивать счета и всё такое, но как-то... это всё... неправильно, что ли. Есть и другие причины.
 

 
  — Какие? Это как-то связано с призраками?
 

 
  Юэн посмотрел на Бернарда серьёзно и, как показалось, будто бы расстроенно. Он помедлил с ответом, в задумчивости перевёл взгляд на прикреплённый к зеркалу заднего вида ловец снов. В уголках его рта притаилась ухмылка.
 

 
  — Всё так или иначе со всем связано. Можно сказать, что и частично из-за этого.
 

 
  — Как загадочно и туманно. Что мешает сказать прямо? Без увиливаний?
 

 
  — Так неинтересно, — улыбнулся Юэн. — Некоторые вещи нужно понять, а не объяснять. Это как с шутками, понимаешь? «Объяснённая шутка перестаёт быть шуткой».
 

 
  — Что-то тебя сегодня пробило на философию.
 

 
  — Бывает иногда, под настроение.
 

 
  Бернард не стал больше его расспрашивать. К тому же, ему было не так важно, по каким причинам Юэн держался подальше от собственного дома. Любопытно — да.
 

 
  Когда они свернули на улицу к дому, по радио заиграла энергичная песня. Юэн оживился, сразу же начал подпевать и даже немного пританцовывать, сидя на пассажирском сидении.
 

 
  — Ты знаешь эту песню? — спросил Бернард. — Я думал, тебе нравится тяжёлый рок и его производные. А ещё что-то слащаво-депрессивное.
 

 
  — Преимущественно я отдаю предпочтение року, а если точнее, инструментальной музыке в целом, однако если песня хорошо написана и исполнена, то неважно, какого она жанра. Я слушаю много разного, чтобы ориентироваться в музыке. Ты удивишься, тексты каких песен я знаю наизусть. У меня здесь, — Юэн постучал пальцем по виску, — много всего.
 

 
  Бернард вспомнил надпись на его сегодняшней кофте: «Мой мозг: полезная информация — 1%, тексты песен — 99%». Что ж, наверное, это действительно так.
 

 
  Машина остановилась на лужайке, освещая фарами дом, показавшийся необитаемым. По утрам Бернард продолжал выполнять свой ежедневный ритуал — каждый раз делал снимок дома. Но никогда не просматривал эти фотографии, лишь складывал их в отдельную стопку. Теперь ему стало интересно: заметно ли по внешнему состоянию дома, что в семье произошла трагедия?
 

 
  — Давай дослушаем песню, — предложил Юэн, отстёгивая ремень безопасности, но не двигаясь с места.
 

 
  Бернард был не против да и не хотел сразу нырять в заключение четырёх стен. Они целый день просидели в студии, потом несколько часов у Юэна дома, где было немного душно, и сейчас Бернард не отказался бы прогуляться или хотя бы просто подышать свежим осенним воздухом.
 

 
  Пока Юэн махал руками, пытаясь изобразить какой-то танец, Бернард перегнулся через сидение. Он включил свет в салоне и достал из рюкзака помятый лист бумаги со статьёй и снимок. Юэн, заинтересовавшись, придвинулся ближе, продолжая тихо подпевать радио.
 

 
  — Ты вроде говорил, что можешь делать несколько дел одновременно, — сказал Бернард. — Вот, посмотри и скажи: это одно и то же место?
 

 
  Юэн сделал музыку тише и забрал протянутую статью и снимок. Его брови взметнулись вверх, а губы сжались.
 

 
  — Да, кажется, это одно и то же кафе, — согласился он, затем вопросительно посмотрел на Бернарда. — Что это?
 

 
  — У меня завалялась статья о заброшенных местах недалеко от Сент-Брина, и среди снимков отца я нашёл этот.
 

 
  — Так значит, — Юэн посмотрел на фотографии, — твой отец сфотографировал это место, когда оно ещё не было заброшенным.
 

 
  — Да. Видимо, это было давно. Есть и другие фотографии, покажу потом.
 

 
  — Мы туда съездим?
 

 
  — Если хочешь.
 

 
  — Конечно, хочу! Вдруг там водятся призраки, которые захотят тобой полакомиться, а ты снова хлопнешься в обморок. Я ассистент медиума, или кто?
 

 
  «Ассистент медиума, ассистент фотографа, сейчас даже пока что ассистент владельца клуба. Тот, кто помогает. Тот, кто всегда на втором месте по главности», — подумал Бернард, зацепившись за эту мысль. Тогда даже не удивительно, почему Юэн так хотел самореализоваться. У него есть все качества, чтобы быть первым, а он пока всего лишь второй. Дейтерагонист...
 

 
  — Не во всех заброшенных местах обитают призраки, — сказал Бернард.
 

 
  — Вот и проверим, — радостно заключил Юэн, возвращая снимок и статью. — Я испугался, что наши вылазки по заброшкам закончатся после моего ухода из студии. Хотел было уже тебе напомнить о том предложении, которое ты принял на «мостике предложений» в «Вайтбридже».
 

 
  — Наверное, будет сложнее скооперироваться, теперь, когда наши графики не совпадают.
 

 
  — Сложно, — кивнул Юэн, — но можно. Придётся планировать, — он обречённо вздохнул. — Хотя, честно признаться, спонтанные поездки мне больше импонируют. Жизнь тускнеет, когда становится предсказуемой.
 

 
  — Это называется взрослая жизнь. Я давно так живу.
 

 
  Юэн пробубнил что-то в ответ. Песня, которой он подпевал, давно закончилась, и они выбрались из машины. В прохладном воздухе пахло осенью. Дождя не предвиделось, и даже облака начали рассеиваться, обнажая проступавшие на небе звёзды.
 

 
  Оказавшись в коридоре, Бернард принялся выдвигать маленькие ящички комода.
 

 
  — Вот, держи, — сказал он, протягивая Юэну ключи. — Наши графики теперь не совпадают, поэтому будет удобнее, если у тебя будет комплект ключей.
 

 
  — Ух ты, это ключи от дома-ловца-снов?
 

 
  — Дом-ловец-снов?
 

 
  Юэн усмехнулся.
 

 
  — Твой дом создаёт впечатление одного большого оберега.
 

 
  — Никогда об этом не задумывался.
 

 
  Юэн пошарил во внутренних карманах своей ветровки и заменил связку ключей на ладони Бернарда другими ключами.
 

 
  — Тогда забирай ключи от студии. Они мне больше не пригодятся.
 

 
  Они помолчали несколько секунд, смотря друг на друга.
 

 
  — Знаешь что, Берн. Может быть, это не у меня нужно спрашивать: почему я не хочу возвращаться домой. А задавать вопросы тебе: почему ты хочешь, чтобы я остался? — произнёс Юэн с иронической усмешкой на губах, смотря на Бернарда сквозь металлическое колечко, на котором держались ключи.
 

 
  Бернард скрестил руки на груди.
 

 
  — Сколько мы ещё будем мусолить эту тему? Кажется, уже давно всё обсудили.
 

 
  Юэн опустил ключи, и улыбка его стала шире.
 

 
  — Во-первых, в машине ты сам её начал. Во-вторых, может, мы ещё не всё обсудили, — загадочно произнёс он.
 

 
  Бернард скосил взгляд на покачивающийся из стороны в сторону ловец снов около зеркала. С такого ракурса в зеркале отражался двойник амулета. Два ловца снов, повторяющих движения друг друга. Одинаковых и меж тем разных.
 

 
  «Хочу, чтобы ты остался, потому что...»
 

 
  — Я тоже умею задавать каверзные вопросы, — сказал Юэн. — Но знаешь, в чём наша с тобой разница? Я не требую прямолинейных ответов, — он улыбнулся и приблизился. — Спасибо за ключи.
 

 
  — Пожалуйста. Только не злоупотребляй моей добротой, — с иронией предупредил его Бернард.
 

 
  — Искренне благодарен за то, что ты не выгоняешь меня из дома, — приложив руку к сердцу, Юэн склонил голову в благодарственном жесте.
 

 
  — Не выгоняю, — согласился Бернард. — Но когда придёт счёт, придётся оплатить его пополам.
 

 
  — Без проблем, — пожал плечами Юэн. За его спиной висела акустическая гитара в чехле. В одной руке он держал ключи, в другой — сумку с одеждой. — Ладно, Берн, я пошёл к себе. Эйс попросил завтра приехать пораньше. Для оформления и всего прочего. Мне надо подготовиться.
 

 
  — Ага.
 

 
  Юэн прошёл мимо. Ловец снов сильно покачнулся, как и его зеркальный двойник. Бернард приблизился к входной двери, чтобы проверить замки.
 

 
  — И да, забыл сказать, — послышался голос Юэна за спиной. Бернард обернулся. — Добро пожаловать в семью.
 



 
  Плёнка #4
 

 
  Дом Виктора Чилтона выглядел скромно. В особенности для человека, чей похоронный бизнес приносил немалый доход. Ничего вычурного или роскошного, однако при взгляде на небольшой, одноэтажный домик с маленьким крыльцом и аккуратной лужайкой становилось понятно, что здесь живёт крепкий духом человек, непоколебимый и благородно сдержанный.
 

 
  Бернард заезжал к Виктору всего пару раз по делам. Интерьер, как можно было судить по прихожей, дальше которой Бернард никогда не заходил, по цветовой гамме имел схожесть с кабинетом в бюро ритуальных услуг. Тёмное дерево, плавные линии, мягкие тени. Ход времени здесь будто замедлялся, а в воздухе витал аромат крепкого кофе.
 

 
  Измождённый на вид Виктор встретил Бернарда с улыбкой. Даже его «домашняя» одежда, серо-бежевый свитер и отутюженные брюки, выглядела строго. Солидного эффекта всегда добавлял внушительный перстень и теперь ставшая постоянным атрибутом трость.
 

 
  — Как вы себя чувствуете после операции? — поинтересовался Бернард.
 

 
  — Всё отлично, операция прошла успешно. Скоро вернусь к своим обязанностям, — сказал Виктор, сильнее, чем когда-либо, опираясь на трость.
 

 
  Бернард только кивнул, попутно заметив в коридоре, помимо мужской обуви, ещё и пару невысоких женских сапог.
 

 
  — Давай поговорим в кабинете, — предложил Виктор. — Смета у тебя с собой?
 

 
  — Да, всё с собой.
 

 
  — Вот и отлично, — ответил Виктор, махнув в пригласительном жесте.
 

 
  Они медленно двинулись по узкому коридору, утопающему в сумраке. Бернард следовал за Виктором, но из головы у него не выходил образ женской обуви, увиденной в прихожей. Словно услышав его мысли, Чилтон, обернувшись через плечо, сказал:
 

 
  — У меня гостья. Ты её знаешь. Помогает мне после операции, ставит уколы.
 

 
  Они заглянули в комнату по левую сторону, где за кухонным столиком сидела Мария Грант. Женщина поставила чашку, привстала и поздоровалась с Бернардом. Он поздоровался в ответ, несколько смятённый её присутствием, хотя в этом уже не было ничего удивительного. То что Виктор с Марией общались больше, чем просто знакомые, Юэн просёк уже давно. Был бы он рядом, он бы незаметно ткнул Бернарда в бок и, вскинув брови, многозначительно бы на него посмотрел.
 

 
  — Может, кофе или чай? — учтиво предложил Виктор.
 

 
  Бернард вежливо отказался, и они прошли в кабинет, представлявший собой уменьшенную и чуть более скромную версию кабинета из похоронного бюро. Тоже отделанный тёмным деревом и с книжными стеллажами. Без умирающего пианино и без табличек с философскими высказываниями о смерти на латыни.
 

 
  — Я думал, вы приедете вдвоём, — сказал Виктор, усевшись за стол и забрав документы. Он поднял вопросительный взгляд на Бернарда.
 

 
  — Юэн больше не работает в студии.
 

 
  — Вот как, — задумчиво протянул Виктор. — Он нашёл новую работу? Или между вами случился конфликт?
 

 
  — Нашёл работу.
 

 
  — Понятно, — загадочно улыбнулся мужчина и опустил взгляд на бумаги.
 

 
  Прошло чуть больше недели с тех пор, как Юэн начал трудиться во благо процветания клуба. Без него в студии было слишком тихо, а порой даже как-то мрачно. Впрочем, так же, как и до него, что не являлось чем-то незнакомым и новым. Всю работу теперь приходилось выполнять единолично, как раньше. Однако Бернарда это ни капли не удручало. Он считал, что Юэн поступил правильно. Если появилась возможность зарабатывать больше, то надо ей пользоваться. К тому же, работая в этой сфере, Юэн имел возможность найти подходящий творческий коллектив.
 

 
  Они по-прежнему общались, но реже и уже не так продолжительно, как ранее, преимущественно сидя на кухне в ночные часы. Спасаясь от бессонницы, Бернард часто работал за ноутбуком или в проявочной, когда Юэн поздно возвращался с работы. Он, конечно, как обычно, был настроен поболтать в любое время, но Бернард замечал в его глазах усталость, а речь отличалась сумбурностью, будто Юэн выпивал по несколько чашек кофе ежедневно.
 

 
  Бернард понимал, что первые дни на новой работе требовали от Юэна полной сосредоточенности и вовлечённости. Поэтому когда он вновь увидел призрака, ту самую девушку в длинном белом платье — она ненадолго появилась где-то у опушки — он ничего Юэну не сообщил. У парня своих проблем хватало, он горел желанием удачно пройти испытательный срок. Призраки здесь не к месту.
 

 
  «Позже, — думал Бернард. — Когда всё устаканится. Может быть и расскажу».
 

 
  Один раз утром он обнаружил Юэна спящим в одежде на диване в гостиной. Будить его не стал, а Юэн спал так крепко, что даже выстрел из пушки его не разбудил бы. Потом он сказал, что ему было лень подниматься в комнату, он присел на диван, закрыл глаза на минуту, и эта минута обернулась многочасовым сном.
 

 
  В планах ещё висело посещение того заброшенного кафе со снимков отца, но пока Юэн работал без перерывов, и они не могли определиться когда можно будет туда поехать. Пару раз Бернард отправлялся в короткие путешествия один. Не по старым опасным заброшкам, а просто по симпатичным и архитектурным точкам в окрестностях Сент-Брина. Повторно посещал места, которые фотографировал ещё до смерти отца. Теперь он был особенно внимателен. Подолгу вглядывался в силуэты строений, в окна, изучал лесополосы вдоль дорог. Интуитивно искал призраков. Искал их и через объектив. Но пока ни его собственные глаза, ни око фотоаппарата ничего сверхъестественного не уловили.
 

 
  В общем, всего за неделю многое изменилось. Бернард чувствовал себя потерянно, однако новый порядок вещей его устраивал.
 

 
  На днях к нему приехали ремонтники. Старый хоспис на городских задворках, в котором ютились бюро ритуальных услуг и фотостудия, их, конечно, удивил. Они доброжелательно посоветовали найти Бернарду более удачное место, но Бернард прекрасно знал и без них, что ему давно пора отсюда уезжать, поэтому оставил рекомендации без ответа.
 

 
  Строители долго изучали пятно, залезали к нему на стремянке, попросили даже проводить на крышу, потом уехали и прислали смету. Примерная стоимость ремонта и стройматериалов Виктора устроила. Ремонтники планировали приступить к работе через полторы или две недели, как основной состав закроет другой объект. К тому времени Чилтон уже хотел вернуться к своим рабочим обязанностям, но его присутствие в бюро будет ограничено из-за реабилитации после операции, а это означало, что контролировать процесс ремонта Бернард будет в одиночку. Его это не смущало. Он уже был готов к чему угодно.
 

 
  — Я подумал над вашим предложением, — сказал Бернард, когда они обсудили вопросы ремонта. — Я бы взял часть работы на себя.
 

 
  Виктор посмотрел на него поверх очков серьёзно, даже как-то строго и с явным сомнением. Свет от лампы на рабочем столе придавал его коже болезненный желтоватый оттенок и подсвечивал глубокие морщины — множественные полосы, высеченные на суровом, каменном лице.
 

 
  — Уверен, что будешь справляться? Теперь, когда в студии ты один.
 

 
  — Всё будет нормально, я готов. Есть только одно но — ненадолго. Я решил-таки переехать и попробовать себя на новом месте. Но случится это скорее всего только в следующем году, не уверен в точных датах. Если вас такое устроит...
 

 
  Виктор снял очки и откинулся на спинку кожаного кресла. Он внимательно посмотрел на Бернарда, будто ожидая от него ещё каких-то объяснений. Бернард не смог уловить какую-либо реакцию в его пронзительном взгляде, проникающем прямиком под черепную коробку. Виктор ловко мог скрывать свои эмоции и будто бы идеально видел других насквозь.
 

 
  — Вполне устроит, — только и сказал он.
 

 
  За стенами кабинета и вне рабочих вопросов Чилтон позволил себе более расслабленный вид. Бернард расспросил его об операции, но ничего кроме общих фраз о том, что «теперь всё хорошо», не услышал.
 

 
  — Сам-то ты как? — спросил он, мягко улыбаясь. — Надеюсь, то, что тебя беспокоило, больше тебя не тревожит. По крайней мере, выглядишь более здоровым, чем в прошлый раз.
 

 
  Бернард ощутил, как вдоль позвонков пробежался холодок. Виктор будто бы всё знал. И не только о том, кто нашёл кости в лесу, а ещё и то, что Бернард видел призраков. Чилтон словно бы вообще знал всё наперёд. Будто жизнь для него это заранее продуманная партия в шахматы. Он не требовал прямолинейного ответа, но умел разговаривать так, что человек готов был выдать всё сам.
 

 
  — Всё в порядке, — осторожно произнёс уже заученную фразу Бернард. Ещё совсем немного, и скоро она вообще потеряет какой-либо смысл. Хотя сейчас было действительно «в порядке», так что он даже не соврал.
 

 
  В прихожей Мария надевала пальто. Бернард учтиво предложил её подвезти, но женщина сказала, что хочет прогуляться, пока нет дождя. Чилтон поблагодарил её, она сказала ему что-то про уколы и препараты, которые ему назначили, и они расстались.
 

 
  — Спасибо, что приехал, — сказал Виктор и улыбнулся. Почему-то в этот момент мужчина показался Бернарду уязвимым и... смертным. Может, из-за того, что Чилтон продолжал с силой опираться на трость.
 

 
  «Возраст и болезни всё-таки берут своё.
 

 
  
   Отбирают
  
 

 
  ».
 

 
  — Передавай Юэну удачи на новом рабочем месте. Вы ведь с ним общаетесь, да? — с загадочной улыбкой сказал Виктор, похлопав Бернарда по плечу. И это прозвучало не как вопрос.
 

 
  ***
 

 
  В отремонтированном бассейне витал дух старого бассейна. Количество дорожек осталось таким же — пять. Контингент прежний — большинство лиц так или иначе выглядели знакомыми. Бросалась в глаза обновлённая плитка, чуть более светлого оттенка, чем была прежде. Однако серый свет, льющийся сквозь растянувшиеся во всю стену высокие окна, всё равно поглощал пространство. Говорили что-то ещё про новую систему фильтрации воды, но обычным посетителям сложно было заметить разницу.
 

 
  Бернарду, в общем-то, всё равно, капитальным или косметическим был здесь ремонт, важнее всего была вода, которая вытягивала излишек навязчивых мыслей. Физическая нагрузка здорово прочищала голову, и после тренировок Бернард чувствовал себя обновлённым.
 

 
  Когда он остановился у бортика, чтобы перевести дыхание и оценить, на сколько «бассейнов» ещё хватит сил, его окликнул знакомый голос. Он даже не сразу понял, что обращаются к нему, но когда повернул голову, увидел на соседней дорожке сияющую улыбкой Эрику.
 

 
  — Привет, — сказал Бернард, сдвинув плавательные очки на лоб и приблизившись к разграничителям.
 

 
  На девушке был слитный чёрный купальник и такого же цвета шапочка.
 

 
  — Не знала, что ты тоже тут плаваешь.
 

 
  — Я ходил раньше, ещё до ремонта. Вот, захотел возобновить тренировки. А ты? Я тебя раньше не видел.
 

 
  — Вообще я вожу младшего брата на занятия. И пока он плескается в детском бассейне, решила и сама плавать.
 

 
  Бернард сложил руки на разграничителях и дружелюбно улыбнулся. Порозовев, Эрика скромно улыбнулась в ответ. Из-под её шапочки чуть-чуть выбивались светлые волосы, а уши без сережек-колец выглядели непривычно. Она неуверенно дотронулась до своей шеи и провела по ключице.
 

 
  — Ты ещё долго будешь плавать? — спросила она.
 

 
  — Планировал пару «бассейнов» и домой.
 

 
  — Понятно. Я только минут десять-пятнадцать назад пришла, а занятия у брата длятся сорок минут, так что мне ещё долго.
 

 
  — И сколько раз в неделю вы вот так ходите в бассейн с братом? — спросил Бернард. Он уже отдышался и даже ощутил, что начал охлаждаться, но чисто интуитивно хотел поддержать разговор, чтобы он не закончился неловкими общими фразами.
 

 
  — Три раза. Во вторник и четверг в это время, и в субботу днём. А ты ходишь по каким-то определённым дням?
 

 
  — Нет. Когда есть настроение после работы.
 

 
  — Что ж, приятно видеть здесь знакомое лицо, — сказала Эрика. — И плавать даже становится не так скучно. Если будет настроение, приходи по вторникам и четвергам, — она дотронулась до уха, потом заправила выбившуюся прядь волос под шапочку. — Можешь мне даже заранее написать, когда решишь прийти.
 

 
  Бернард задумался. Он мало с кем был знаком из тех людей, что встречались в бассейне. Многие знали его заочно — спасибо многолетней репутации «странного сына странного фотографа» — сейчас градус слухов определённо поубавился. На него почти даже не косились, либо люди научились делать это незаметно.
 

 
  — Хорошо, — в итоге сказал Бернард. — Я напишу.
 

 
  Он стянул очки обратно на лицо. Поправил их, и пока мышцы полностью не остыли, поплыл.
 

 
  ***
 

 
  — Ты уверен, что тебе дали выходной, а не просто уволили? — спросил Бернард, когда они выехали из города на шоссе.
 

 
  Ночью прошёл дождь, а наутро чуть похолодало и местами появился туман.
 

 
  — Завтра узнаем, — усмехнулся Юэн.
 

 
  У него был первый выходной. И вместо того, чтобы весь день отсыпаться, он вскочил рано и, громко напевая, заявился на кухню. Сидевший за столом Бернард посмотрел на него с лёгкой завистью — у парня даже намёков на синяки под глазами не было. Где брать столько энергии и выглядеть при таком графике свежо и бодро?..
 

 
  Юэн уговорил Бернарда не ехать сегодня в студию, а поехать в то заброшенное кафе, которое они планировали посетить уже больше недели.
 

 
  — Выходные у меня ещё будут. По крайней мере я надеюсь, что будут, вроде бы не подписывал контракт на рабство, — говорил он, с азартом поглощая завтрак. — Но я не уверен когда. В течение испытательного срока эти даты плавающие, поэтому мы не можем упускать такую возможность. К тому же погода благоволит. Дождь обещают только ночью, мы всё успеем сделать до наступления темноты, а вечером у меня репетиция с друзьями.
 

 
  «Может быть, его организм вообще не знает, что такое усталость, эмоциональное выгорание, перенапряжение? И чем больше тратится энергии, тем больше её вырабатывается», — думал Бернард, озадаченно смотря на Юэна.
 

 
  — Это ты мне говорил что-то про фанатичность? А сам-то хочешь куда-нибудь поехать сильнее меня.
 

 
  — Именно. Я хочу выбраться. Сменить обстановку. За прошедшую неделю я даже не играл, только спал и работал. В таком режиме я быстро выдохнусь.
 

 
  Бернард, конечно, высказал своё сомнение, но Юэн был непреклонен. Откровенно говоря, он сам давно ждал, когда у них появится возможность съездить в заброшку, и сегодня день был действительно подходящим для подобной вылазки. Глобальных и срочных дел в студии не планировалось, поэтому они быстро собрались и выехали.
 

 
  — Как тебе работается на новом месте? По истечении недели уже можно сделать какой-то вывод, — поинтересовался Бернард, пока они ехали до места назначения. На неделе Юэн рассказывал о работе, но настолько поверхностно и беспорядочно, что Бернард извлёк из его тирад минимум полезной информации.
 

 
  — Пока нравится. Режим многозадачности, конечно, наводит хаос в содержимом моей и без того полной хаотики голове. Но я уже начинаю привыкать, — бодро ответил Юэн. — Учусь контролировать все дела в клубе: подготовку к концертам и другим программам, организовываю закупку посуды, продуктов и выпивки, разруливаю возникающие конфликты. Иногда попутно с охранниками слежу, чтобы никто не толкал запрещенные вещества и не начинал потасовки. Последнее звучит особенно смешно, учитывая то, что до этого я всегда был среди тех, кто в драках участвует. Теперь оказался по другую сторону баррикад.
 

 
  — Эволюция, не иначе.
 

 
  — Тоже так думаю, — самодовольно улыбнулся парень. — Вчера на концерте сцепились два мужика. Мы с Гэри, одним из наших охранников, принялись разнимать их. Ладно, откровенно говоря, это обязанности охраны, но как я могу такое пропустить? Честно сказать, мне хотелось врезать обоим, чтобы побыстрее их угомонить, но я сдержался. Чувствую себя теперь практически святым. Грандиозным миротворцем.
 

 
  — Поразительная сила воли, — присвистнул Бернард.
 

 
  — Мама будет гордиться.
 

 
  Место, в которое они направлялись, находилось где-то на участке старой, неиспользуемой дороги, въезд на которую преграждала пара бетонных блоков и предупреждающий знак на небольшой проржавевшей стойке.
 

 
  — Знаешь, я даже никогда не задумывался, что у нас в стране так много заброшенных дорог. Пути, по которым люди больше не будут передвигаться, — прокомментировал Юэн, когда они остановились.
 

 
  Бернард вышел из машины, чтобы осмотреться и проверить грунт на обочине, где вроде как можно было проехать. На частично облупившемся знаке ещё можно было прочитать что-то об «аварийной дороге» и о том, что она «закрыта». Бернард подождал, пока по шоссе проедет машина, потом посмотрел в обе стороны, и пока дорога была пустынной, залез обратно в салон и аккуратно обогнул препятствие по обочине.
 

 
  — Зачем вообще делать такие ограждения, если их легко можно объехать? — спросил Юэн, вцепившись в ручку двери, машину покачивало на колдобинах.
 

 
  — Вдруг здесь решит спрятаться убийца или похититель, — рассуждал Бернард, внимательно смотря то перед собой, то в боковые зеркала. — Наверное, поэтому должен быть всё же какой-то доступ. Ну и второе: нормальные люди увидят знак и сюда не поедут, а те, что вроде нас, въезжают на свой страх и риск. Надеюсь, подвеска выдержит.
 

 
  — Момент про «решит спрятаться убийца» меня прям очень заинтриговал, — сказал Юэн, покосившись в сторону Бернарда. — Можно было обойтись без нагнетания атмосферы? Теперь я не смогу выкинуть эти мысли из головы, и мне будет мерещиться, что за каждым кустом сидит скрывающийся от полиции психопат.
 

 
  — Надо просто об этом не думать.
 

 
  — Гениально! Это всё равно что посоветовать человеку, у которого депрессия, не грустить.
 

 
  Они ехали медленно. Дорога и обступающие её деревья терялись в тумане. Приходилось объезжать особо опасные выбоины, однако путь оказался не очень долгим. Дорогу перегородило упавшее прямо на проезжую часть дерево, судя по всему, относительно недавно, так как на нём ещё была листва. Бернард остановил машину и вышел. Юэн тоже выбрался наружу. Двери захлопнулись с каким-то глухим стуком.
 

 
  Туман на этой заброшенной дороге казался более плотным, он поглощал звуки. Ни пения птиц, ни какого-либо шума со стороны шоссе — полнейшая тишина, будто время здесь остановилось. В маленьких ямках на потрескавшемся асфальте отражалось светло-серое небо. Воздух — влажный, тяжёлый и прохладный. Бернард даже не пожалел, что надел куртку потеплее. Юэн... Юэн тоже сменил ветровку на куртку, на вид, правда, теплоизоляция у них была примерно одинаковая, однако в этот раз парень надел-таки под низ плотное худи.
 

 
  — Вот и всё. Локация заблокирована, препятствие преграждает путь. Квест окончен, — с сожалением отметил Юэн, пиная камни с обочины в неглубокий кювет.
 

 
  — Значит, дальше пойдём пешком, — хладнокровно заключил Бернард, возвращаясь к машине.
 

 
  Он снарядился рюкзаком и фотоаппаратами. Юэн был налегке. Хотя из вместительных карманов его куртки с одной стороны торчал фонарик, с другой — две банки содовой.
 

 
  Чтобы обойти дерево пришлось почти спуститься в овраг, на дне которого скопилась вода. Мягкая почва под ногами норовила ускользнуть. Бернард оглядывался и напряжённо следил за Юэном, готовый протянуть руку и успеть его схватить. У того были кроссовки на плоской подошве, на таких по влажной траве можно улететь далеко, хоть здесь было и не глубоко. Сам же Бернард для подобных вылазок предпочёл надеть старенькие, но удобные ботинки. Что самое главное — непромокаемые.
 

 
  — Только не упади, только не упади, — как мантру повторял Юэн сам себе.
 

 
  Когда они выбрались на другую часть дороги, отделённую упавшим деревом, Бернарду почему-то показалось, что они переместились в другой мир. Хотя за ветками можно было разглядеть очертания машины, да и небо над головой оставалось прежним — затянутое светло-серой пеленой облаков. Но возникало ощущение, будто они только что прошли через какой-то мистический портал.
 

 
  — Долго ли нам идти? — поинтересовался Юэн. Где-то впереди виднелось ещё одно поваленное дерево, преграждавшее половину проезжей части.
 

 
  — Точно не знаю, но вроде недалеко.
 

 
  — А что, из интересного здесь только старое придорожное кафе?
 

 
  — Может, в лесу что-нибудь есть.
 

 
  — Кости?
 

 
  Бернард даже поёжился, вжимая голову в плечи.
 

 
  — Извини.
 

 
  — Может. Кто знает, сколько людей пропадает вот так по всей стране... по всему миру...
 

 
  Бернард старался забыть те жуткие кадры, что показал ему призрак. Да и вообще как-то обесцветить произошедшие не так давно события. Потому что если он опять начнёт об этом думать, тревожные сны вновь возвратятся. А он уже пару дней относительно нормально спал. До здорового не омрачённого бессонницей и беспокойными кадрами сна ещё, конечно, далеко, но улучшение всё же наблюдается.
 

 
  С другой стороны, совсем об этом не говорить — значит, оставить недосказанность. Недосказанность имела свойство со временем превращаться в бездну, отделяющую людей друг от друга. На личном опыте с отцом после смерти матери Бернард уже понял, чем это чревато.
 

 
  Конечно, в случае с Юэном всё обстояло иначе, но недосказанность после того разговора на крыльце между ними оставалась. Юэн явно тоже чувствовал необходимость разговора, однако сам напролом не шёл, хотя заметно, что аккуратно прощупывал почву. Бернард просто не знал, о чём конкретно им стоило переговорить, не находил слов и понимал, что ещё был морально не готов, поэтому отвлекался рабочими делами.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн, приблизившись к Бернарду. Их плечи соприкасались, пока они продолжали идти по пустынной и туманной дороге. — Тебе не кажется, что всё стало как-то по-другому?
 

 
  — Ты о чём?
 

 
  — В целом есть такое ощущение. Не знаю как объяснить. У тебя нет такого?
 

 
  — Что-то есть, — неуверенно произнёс Бернард. — Но, может, это нормально. Так-то каждый раз, каждый день всё по-разному.
 

 
  — Да-да, «нельзя войти в одну реку дважды, на входящего каждый раз текут разные воды» и всё такое. Это понятно. Просто... За последний месяц, чуть больше, но не суть, так много всего случилось. Я ушёл из группы. Стал... кстати, как правильнее: мы стали жить вместе или под одной крышей?
 

 
  — А есть разница?
 

 
  — Естественно.
 

 
  — Я её не вижу.
 

 
  — Я даже не сомневался, — усмехнулся Юэн и продолжил: — Так вот: мы посетили несколько заброшек, на одной встретились с псиной, на другой — столкнулись с чем-то сверхъестественным, узнали, что призраки существуют, как существуют и люди, которые могут их видеть, и — мы нашли человеческие останки. Жизнь точно не станет прежней, — Юэн вскинул руку и щёлкнул пальцами. — У меня ощущение, будто какой-то древний пласт Земли двинулся с места. Жизнь продолжается. Твоя студия по-прежнему работает. Наши вылазки по заброшкам становятся традицией, по крайней мере, мне бы хотелось, чтобы они стали своеобразной традицией. Без фанатизма. То есть всё идёт своим чередом, но ты чувствуешь серьёзные изменения.
 

 
  — При этом ты думаешь, что должен реагировать на них как-то иначе, но кажется, что... так и должно быть.
 

 
  — Да, именно! — воскликнул Юэн, даже чуть подпрыгнув на месте.
 

 
  Бернард слабо улыбнулся и кивнул.
 

 
  — Тоже чувствую нечто такое. Это в самом деле сложно объяснить словами, но я примерно понимаю.
 

 
  — Сложно объяснить словами, сложно объяснить словами... — почему-то шёпотом начал повторять Юэн, смотря себе под ноги и ритмично щёлкая пальцами. Потом он принялся напевать себе под нос и вообще будто бы отключился от этого мира. Это так сочиняются песни?..
 

 
  Бернард увидел впереди на дороге двигающуюся фигуру. Он резко остановился и схватил Юэна за плечо.
 

 
  — Стой, — едва слышно прошептал Бернард и поймал вопросительный взгляд серых глаз.
 

 
  Бернард кивнул подбородком вперёд. Там, в сизой дымке, дорогу неспеша переходила пара оленей. Зрелище удивительное и захватывающее дух, но отчего-то в груди защемило беспокойство. Нет, скорее даже какая-то тоска. Бернард вскинул цифровой фотоаппарат, приблизил изображение зумом и сделал несколько фотографий. Олени передвигались медленно, иногда останавливались, опускали головы к выбоинам на дороге, осматривались по сторонам, чуть отходили, но всегда ждали друг друга и шли вместе.
 

 
  Юэн даже не шевелился. Бернард поменял фотоаппарат. Для плёночного фотоаппарата животные находились далеко. Однако в общий кадр попадало серое полотно неба, деревья, подкравшиеся близко к уходящей в туман дороге, и сами олени — две тёмные фигурки. Потрясающий снимок.
 

 
  Бернард с Юэном молчали до тех пор, пока животные не сошли с дороги и не скрылись в лесополосе.
 

 
  — Впервые видел оленей вот так в природе, — сказал Юэн.
 

 
  — Я видел пару раз, когда колесил по окрестностям, но чтобы вот так — нет.
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн, когда они двинулись дальше по дороге, — надо было прихватить биту из твоей машины. Так, на всякий случай. Для собственного спокойствия. Вдруг животные тут совсем осмелели.
 

 
  — Можем вернуться, — сказал Бернард и, остановившись, оглянулся назад.
 

 
  Они уже много прошли, и поваленное дерево, за которым пришлось оставить машину, давно скрылось в тумане. Впереди дорога была такой же — не видно конца. Хотя...
 

 
  — Мы почти пришли, — сказал Бернард, указывая вперёд и чуть в сторону. Там, на обочине, виднелась вывеска и съезд. Слишком далеко, чтобы рассмотреть лучше, и уже близко, чтобы возвращаться к машине.
 

 
  — Самое время для небольшого урока истории, — напомнил Юэн, пока они преодолевали расстояние до закусочной.
 

 
  — На самом деле в этом месте нет ничего особенного. По крайней мере, из того, что известно. Дорогу закрыли лет пятнадцать назад, как и придорожное кафе, когда отстроили более практичное шоссе. Первое время владелец был не очень рад, но потом открыл закусочную в другом месте, что принесло ему ещё больший доход. А это здание в итоге осталось на волю природе.
 

 
  — В коллекции твоего отца не завалялось, случайно, фотографий этой закусочной со странными силуэтами или хотя бы полупрозрачными белыми кругами?
 

 
  — Нет. Ничего такого.
 

 
  — То есть, здесь нет призраков? — допытывался Юэн.
 

 
  — Я не знаю.
 

 
  — А ты их... разве не чувствуешь?
 

 
  — У меня, по-твоему, встроенный радар?
 

 
  — Призрачный радар? — усмехнулся Юэн. — Не знаю, как там всё у тебя устроено. Так что просто интересуюсь. Не кипятись, — примирительно сказал он и коснулся плеча Бернарда тыльной стороной ладони.
 

 
  — Я и не кипячусь, — вздохнул Бернард. — Просто я сам ещё толком ничего не понимаю. Вроде испытываю какое-то странное ощущение, но это непосредственно когда что-то вижу или вот-вот увижу. Пока что ничего такого.
 

 
  Юэн в ответ задумчиво промычал.
 

 
  Взъезд оказался частично заросшим и переграждённым двумя бетонными блоками, но это не мешало легко подойти к вытянутому одноэтажному зданию. От проржавевшей вывески «DINER» отвалилась буква «N». Бернард достал снимок отца и распечатанную статью и сравнил их с тем, что предстало их взору.
 

 
  — Жаль, отец не ставил даты, — с прискорбием заметил Бернард. — Фото для статьи сделали восемь лет назад. Значит, его фотографии уже как минимум пятнадцать лет.
 

 
  Три изображения одного и того же места наглядно демонстрировали деструктивные способности времени и погоды. На старом снимке Грегора закусочная — чистая, свежая, с аккуратными занавесками за рядом небольших окон. Сейчас же почти все окна были выбиты, а здание приобрело непотребный вид. С проржавевшими полосами и пятнами оно казалось каким-то больным, прокажённым.
 

 
  На снимке из статьи кафешка выглядела просто хмурой, не такой заброшенной. В реальности — «жизнь» из неё окончательно ушла. Рядом со зданием, в том месте, где на снимке отца располагалась парковка, валялось крупное сухое дерево. Цепь с замком на входных дверях (на снимке из статьи она уже висела) говорила о том, что если парни захотят пролезть внутрь, надо поискать другой вход или попробовать через окна. Однако окна тоже недружелюбно скалились запылёнными, но всё ещё острыми стеклянными зубами-осколками.
 

 
  Бернард отдал снимок и статью Юэну и сделал несколько фотографий. Интересно приехать сюда лет через десять и посмотреть, как изменится это место... Может, молоденькие деревца, которые кое-где уже были человеческого роста, вовсе спрячут старую закусочную от редких посторонних глаз.
 

 
  — Буква «R» не отвалилась, так что это место не желает нам ничего плохого, — сказал Юэн, смело шагая к строению, попутно отмахиваясь от высоких диких растений.
 

 
  Они могли уже пойти обратно. Бернард сделал достаточно фотографий, однако он хотел-таки пробраться внутрь. В этом не было необходимости (как и во все предыдущие разы), но на него накатывала тяга двигаться дальше. Ещё один шаг, ещё одна минута, ещё один снимок. Они ехали сюда часа полтора, ещё минут пятнадцать-двадцать шли по дороге, после того как преодолели препятствие в виде поваленного дерева, поэтому здесь хотелось задержаться.
 

 
  Бернард поднял фотоаппарат, навёл объектив на замок и цепь и в момент, когда он нажал на кнопку, Юэн привалился к дверям, схватился за проржавевшие ручки и потянул на себя, поэтому в кадр попали его руки. Сразу было ясно, что это бесполезно, но зато он погремел цепью, чего, вероятно, больше всего и хотел. Бернард деликатно промолчал и подождал, пока Юэн не выберет себе какую-нибудь другую цель, какую можно было бы толкнуть, пнуть, потянуть, потрогать или просто загадочно разглядывать. Когда он наконец отошёл, Бернард сделал необходимые фотографии. Внимание заслуживали ещё кадры окошек и того, что через них было видно — ряды круглых высоких стульев и столики с полинялыми диванчиками. Отвалившаяся от вывески буква «N» наполовину вросла в землю. Её Бернард тоже сфотографировал.
 

 
  Они двинулись вдоль стены. Юэн шёл первым. Под ногами на бетонной отмостке хрустело битое стекло и старая листва. Сначала Бернард подумал, что окна могли выбить специально, но потом принял версию об усадке здания. С обратной стороны огромный сук упавшего на бывшую стоянку дерева проломил крышу в дальней части закусочной.
 

 
  Задняя дверь была открыта нараспашку. Она не двигалась и прочно застыла в таком положении. Явно Бернард с Юэном были далеко не единственными людьми, оказавшимися в этом месте за последние пятнадцать лет. Только другие, возможно, преследовали иные цели — чем бы поживиться. А может приезжали и такие же охотники за разрухой и запустением.
 

 
  Они шагнули в проход одновременно и чуть не столкнулись друг с другом. Юэн отступил и, отвесив лёгкий поклон, плавно взмахнул рукой.
 

 
  — После вас, — вежливо произнёс он.
 

 
  — Как по-джентельменски.
 

 
  — Просто я подумал, что у тебя больше шансов против притаившегося внутри психопата.
 

 
  — Серьёзно? По опыту участия в драках ты явно меня перевешиваешь.
 

 
  — Очевидно, да, — не без тени гордости сказал Юэн. — Однако, ты умеешь защищаться, что тоже важно. И реакция у тебя хорошая.
 

 
  — В следующий раз нам точно надо взять с собой биту.
 

 
  Бернард шагнул первым. И хоть он не заметил следов недавнего пребывания людей, тем не менее, настороженно огляделся. Столешницы, глубокая раковина и пара плит говорили о том, что парни попали в помещение, которое раньше было кухней. Сейчас всё выглядело пустынно. Из-за разбитых окон внутри оказалось светло. Фонарики включать не пришлось. Под ногами на покрывшейся слоем пыли и грязи плитке валялись сухие листья и веточки, камни, несколько стеклянных бутылок и пустых консервных банок, одинокие столовые приборы и осколки тарелок.
 

 
  — Ты только посмотри! — воскликнул Юэн. Бернард, преклонивший одно колено, чтобы сфотографировать вилку на полу, даже вздрогнул от неожиданности.
 

 
  Юэн подошёл к столешнице и потянулся куда-то вверх, к полке.
 

 
  — Стой! — громко сказал Бернард, медленно выпрямляясь.
 

 
  Юэн застыл с поднятыми руками. Он посмотрел на Бернарда таким непонимающим и испуганным взглядом, будто ожидал, что сейчас должно случиться что-то ужасное.
 

 
  — Отойди, — уже спокойнее сказал Бернард, подходя ближе.
 

 
  Юэн медленно опустил руки, посмотрел туда, куда хотел добраться, и, вздохнув с облегчением, отступил.
 

 
  — Ах ну да. У нас же негласное правило: не трогай то, что ещё не сфотографировано, — усмехнулся он.
 

 
  На полке стоял радиоприёмник. И Бернард просто не мог не сфотографировать его в естественной запылённой обстановке. Сделав несколько фотографий с разных ракурсов на оба фотоаппарата, он махнул рукой.
 

 
  — Всё, теперь можешь брать.
 

 
  — Мог бы уже и сам. Ты ближе стоишь.
 

 
  — Зачем мне пачкаться лишний раз?
 

 
  — Тоже мне, чистюля.
 

 
  Подняв в воздух облако пыли, Юэн снял с полки радиоприёмник, от которого тянулся короткий перегрызенный провод. Вероятно, его просто тут забыли, когда съезжали. Повернув радиоприёмник обратной стороной, Юэн открыл отсек для батареек. Пустой.
 

 
  — Я очень удивлюсь, если эта штука работает.
 

 
  — Проверим? — предложил Бернард, стягивая рюкзак.
 

 
  Он достал упаковку батареек, изначально предназначавшихся для фонариков. Постепенно Бернард привыкал брать с собой вещи, которые могли пригодиться во время подобных вылазок. Например, помимо еды и кучи разных катушек с плёнками, он прихватил с собой ещё лёгкие кроссовки и пару носков. Ботинки, конечно, ещё никогда не подводили, однако всякое может случиться. К тому же, он ехал не один, а с человеком, который неприятности притягивает словно магнит, поэтому предпочёл готовиться к любой вылазке серьёзно.
 

 
  Бернард забрал радиоприёмник и вставил батарейки. Он ни на что не надеялся, так как контакты могли давно проржаветь, однако когда щёлкнул по кнопке сбоку, из динамика донеслось тихое шипение.
 

 
  — Да ладно, — выдохнул Юэн. — Мне это не послышалось?
 

 
  Бернард поднёс приёмник к уху. Мягко зацепившись за ткань куртки на плече Бернарда, Юэн тоже потянулся к радиоприёмнику, и его лицо оказалось очень близко. Оба затаили дыхание, напряжённо вслушиваясь в помехи, сквозь которые с хрипами слабо пробивалась мелодия. Брови Юэна взметнулись вверх от удивления, а губы растянулись в улыбке. На секунду он крепче сжал плечо Бернарда, затем убрал ладонь.
 

 
  — Давай сюда, — сказал он и протянул руку, нетерпеливо шевеля пальцами. Ему тоже хотелось поиграться с найденной игрушкой, судя по выражению детского азарта на лице.
 

 
  Когда радиоприёмник оказался у него, Юэн покрутил одно колёсико, делая звук громче. Радиоприёмник шипел, хрипел, кашлял и будто бы плевался, но работал. Юэн вытянул антенну и протёр место, где находилась шкала с отметками длин радиоволн, покрутил колёсико поиска радиостанции.
 

 
  Красный ползунок пришёл в движение. Сигнал то пропадал, то возобновлялся, скалившись из динамиков шипением, однако Юэну удалось поймать какую-то радиостанцию с фоном в виде помех, и периодически прерывающейся на сплошное хрипение, но медленная инструментальная мелодия была теперь лучше различима.
 

 
  Юэн аккуратно поставил радио на столешницу и повернулся к Бернарду. Он сиял так, будто они нашли редкое сокровище, сундук с золотом или чемодан с деньгами. И хоть это был всего лишь старый радиоприёмник, работающий на последнем издыхании, Бернард тоже радовался и не мог, да и не хотел, стереть с лица довольную улыбку.
 

 
  — Станцуем по такому случаю? — радостно спросил Юэн.
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — Предупреждаю, что умею только сальсу.
 

 
  — А я — вог. Но музыка не совсем подходящая ни для одного, ни для другого.
 

 
  — Что? Ты умеешь танцевать вог? — нахмурился Бернард.
 

 
  — А ты умеешь танцевать сальсу? — парировал Юэн.
 

 
  Бернард дотронулся до одного из фотоаппаратов на боку.
 

 
  — Я вообще не умею ничего, кроме как фотографировать, — вздохнув, сказал он. — Это ты кладезь талантов. И поёшь, и песни пишешь, и музыку сочиняешь. Я бы даже не удивился, если бы у тебя был талант к танцам. Хотя... вог... ну нет, это совсем уж было бы странно для тебя.
 

 
  — Я знаю парня, который неплохо танцует вог, и он как-то показывал мне пару движений, — Юэн засмеялся. — Так нелепо я никогда в жизни ещё не двигался. Танцы это точно не моё.
 

 
  — Тем не менее, на сцене ты... не знаю, как это назвать, пританцовываешь? — заметил Бернард. — И это не выглядит нелепо.
 

 
  — Это другое, — сказал Юэн, потерев кончик носа. — Оно само собой выходит.
 

 
  Они замолчали, смотря на шипящий радиоприёмник. На фоне помех теперь играла медленная, даже грустная мелодия. Юэн вдруг отвесил поклон.
 

 
  — Кавалер приглашает на медленный танец кавалера.
 

 
  — Это меня, что ли?
 

 
  — А ты здесь ещё кого-то видишь? — загадочно спросил Юэн.
 

 
  — С тобой всё нормально? — произнёс Бернард.
 

 
  — Конечно, нет! Если можно сделать нашу вылазку максимально запоминающейся, почему бы не сделать? — Юэн улыбнулся и невозмутимо пожал плечами. — Согласись, «мы танцевали под шипение умирающего радио в заброшенной закусочной» звучит намного эффектнее, чем «мы нашли работающий радиоприёмник в старом придорожном кафе». В первом случае воспоминания будут ярче, потому что это не совсем стандартно. Или ты просто стесняешься?
 

 
  Удивительно, но Бернард видел особый смысл в словах Юэна. Может, раньше нечто такое ему и показалось бы нелепым, но сейчас к чему-то такому он относился спокойнее. Всё-таки мозг у Юэна работал на иных волнах. В напряжённой обстановке парень мог сморозить какую-нибудь глупость, что иногда казалось неуместным, но почти всегда снижало градус мрачности. Почему и как это работало, Бернард до сих пор не понимал. А ещё судя по ехидной улыбке Юэна, он хотел застать Бернарда врасплох. Не тут-то было.
 

 
  — Ладно, почему бы и нет, — с лёгкой иронией заявил Бернард. — Только заранее предупреждаю, что дерево и то будет двигаться живее. Я и какие-либо танцы или нечто отдалённо похожее на танцы — две несовместимые вещи.
 

 
  — У меня такая же ситуация, — усмехнулся Юэн. — Хорошо, что здесь нет публики, но может, призрачное жюри оценит наши старания.
 

 
  Однако едва Бернард протянул руку, радио захлебнулось помехами, закашляло и отключилось. Они с Юэном переглянулись и рассмеялись.
 

 
  — Неужели это была настолько плохая идея, что ты решил вот так замолчать, друг? — риторически спросил Юэн и взял радиоприёмник.
 

 
  Поднёс его к уху, прислушался и отрицательно замотал головой. Покрутил колёсики, понажимал на скрипучие от пыли кнопки, но ничто из этого не вернуло аппарат обратно к жизни. Так как терять было нечего, Юэн с силой затряс радиоприёмник, стряхивая с него остатки пыли.
 

 
  — Твоя реанимация больше похожа на пытку. Если бы меня так трясли, я бы не захотел оживать, — с насмешкой произнёс Бернард.
 

 
  — В этом радио просто сидит призрак, у которого при жизни танцевальная карьера не сложилась. Вот ему и не нравится, когда кто-то что-то говорит о танцах.
 

 
  — Что ж, в другой раз как-нибудь. Пошли, мы ещё не всё осмотрели. Батарейки не забудь забрать.
 

 
  Бернард посмотрел сквозь широкое окошко, через которое когда-то официанты забирали блюда. Затем толкнул дверь рядом. Та туго и со скрипом, но всё-таки открылась.
 

 
  Они попали в обеденную зону с узким проходом. Слева тянулся высокий длинный стол с рядом однотипных круглых стульев, наглухо привинченных к полу. По правую сторону, около разбитых окошек, располагались более крупные столики с выцветшими диванчиками. На кафельном полу — листья и грязь, но в меньшем количестве, так как окнами строение было обращено к дороге, а не к лесу. За длинным столом на стене висели полки. Преимущественно пустые. Только кое-где остались бутылки и банки от кофе, чая и сиропов, немного чашек и тарелок. На некоторых столах у окошек стояли запылённые пепельницы, в некоторых даже остались окурки.
 

 
  Бернард сделал здесь огромное количество фотографий. Юэн только успевал пригибаться и отпрыгивать в сторону, но такое времяпрепровождение, судя по довольному выражению лица, было ему по вкусу. Пару раз в кадр он всё-таки попал. Юэн внимательно осматривал столики, полки и разные закутки, периодически предлагая Бернарду идеи для снимков. Двери, ведущие в туалет, в другом конце здания не открывались. Судя по всему, именно туда упало дерево и, возможно, как-то заблокировало доступ.
 

 
  Возвращаясь к кухне, Бернард случайно заметил на одном из диванчиков маленькую игрушку. Находкой оказался пыльный деревянный брелок, выполненный в виде лисички. Пока Юэн был занят пением и изучением оставшейся на стене картины, Бернард сдул с брелка пыль и спрятал сувенирчик в карман.
 

 
  Прежде чем двинуться в обратный путь, они решили перекусить и пристроились на одном из бетонных блоков на въезде. В траве валялся поваленный знак, предупреждающий, что эта территория частная собственность.
 

 
  — Так значит, ты ничего здесь не увидел и не почувствовал? — спросил Юэн, откусывая большущий кусок от сэндвича. Парень сидел на блоке, скрестив ноги, в этот раз демонстрируя вполне обыденные белые носки. Вообще-то, не самая лучшая идея для посещения грязных и пыльных заброшенных мест.
 

 
  — Нет, ничего. Ни призраков, ни даже загадочных силуэтов или голосов.
 

 
  Юэн задумчиво пережёвывал сэндвич.
 

 
  — Может, твои способности были одноразовой акцией? — предположил он. — Ну знаешь, начал видеть всякое после пережитого стресса.
 

 
  — Ещё рано делать выводы. Пока это больше похоже на передышку.
 

 
  — Кстати, Алисия ведь была первым призраком, которого ты увидел? Это случилось до того, как твой отец... ну сам понял. Значит, версия со стрессом отпадает.
 

 
  Бернард опустил руку с недоеденным сэндвичем и посмотрел на деревья по ту сторону дороги.
 

 
  — Может быть, она была и не первым призраком, которого я увидел, — медленно и тихо повторил он. — Может быть, я видел их в детстве, но тогда они казались мне монстрами из кошмаров. Нереальными, плодом моего обеспокоенного детского воображения.
 

 
  Юэн перестал жевать. Он застыл и посмотрел на Бернарда удивлённо и даже как-то испуганно.
 

 
  — А потом? Потом ты их видел? Призраков.
 

 
  — Не помню. Вроде нет. Может, я их и видел, но не придавал этому значения, считал их людьми, а они не особо-то обращали на меня внимание. Или тогда мои «способности» были не активны. Кто знает? С каждым днём вопросы только прибавляются.
 

 
  Они помолчали пару минут, каждый доедая свой перекус.
 

 
  — Почему-то мне кажется, что здесь нет никаких призраков, — сказал Бернард, обернувшись на здание закусочной. — В конце концов, не во всех заброшках они обитают. Есть места, которые люди просто покинули. Они даже призракам неинтересны.
 

 
  — Может, ты и прав, — горько усмехнулся Юэн. — В таком случае такие места выглядят совсем одинокими.
 

 
  — Да, — согласился Бернард.
 

 
  Обратно они шли значительно медленнее, чем прежде. Туман немного развеялся и дорога лучше просматривалась.
 

 
  — Снова забыл тебе сказать, — отвлёкшись от пения, начал Юэн. — Моя мать пригласила нас на ещё один ужин. Только теперь не знаю, когда именно он состоится, потому что я работаю вечерами.
 

 
  Бернард интуитивно взял один из фотоаппаратов в руки.
 

 
  — Может, ты съездишь как-нибудь один? — тихо проговорил он, не поднимая взгляда.
 

 
  — Тебе не понравилось с нами? Я думал, тебе понравилось, ты выглядел... ну если не счастливым, то хотя бы не таким хмурым, как обычно.
 

 
  — Нет, мне понравился ужин, — поспешил оправдаться Бернард. — Просто... Морин желает видеть тебя, своего сына. Меня приглашает за компанию из соображений этики. Без каких-либо обид, всего лишь замечание, мне показалось, что она обходилась со мной гостеприимно из вежливости, иногда её взгляд был подозрительным и холодным. Не удивительно, в принципе, я часто замечаю на себе такой взгляд. Сейчас реже, но какое-то время назад довольно часто.
 

 
  — Так, — строго сказал Юэн. — Ты вот вообще абсолютно всё не так понял. Позволь я тебе объясню, пока ты не надумал ещё что-нибудь бредовое. Во-первых, я знаю свою мать, представь себе, уже много лет. Я знаю, каких моих знакомых она на дух не переваривает, к каким нейтральна и какие ей нравятся. Ты пока относишься к чему-то среднему между двух последних групп. Поверь, я знаю, когда мать общается чисто из вежливости с человеком, который ей не очень нравится. Есть у меня один друг, правда, такое отношение он больше заслужил тем, что при первом знакомстве начал к ней подкатывать.
 

 
  — Он, видимо, очень самоуверенный и отчаяннный.
 

 
  — Излишне самоуверенный и безрассудный, — поправил Юэн. — Ему тогда едва-едва восемнадцать исполнилось, мне было поменьше, и он, бывало, шутил, что может стать моим отчимом.
 

 
  Бернард не смог сдержать смеха, отмечая, что вообще-то шутка была неплохой. По отношению к Юэну, а вот по отношению к его матери, может, и не очень.
 

 
  — Не смешно, — сказал Юэн, но сам широко улыбался. — Короче говоря, с тех пор мать относилась к нему с холодком. Вообще он ей по многим причинам не нравится, так что мне есть с чем сравнить. Второй момент: тебе действительно могло показаться, что она как-то странно к тебе относится, но только потому, что она, я бы сказал, обижена на меня.
 

 
  — Какая-то странная связь...
 

 
  — Сейчас попробую объяснить, — вздохнул Юэн. Он вдруг посерьёзнел и провёл рукой по волосам. Смотрел больше вперёд или себе под ноги. — Я надеялся, что она не будет поднимать тему возвращения домой при тебе. Это было бы благоразумно. Однако она, по всей видимости, считала, что ты из чувства вежливости или жалости, или их смеси, не прогоняешь меня из своего дома. Она думала, что ты поддержишь её, но ты принял нейтралитет, а Джи всё разрулила. Всё дело в том, что она к нам с сестрой очень привязана. Уход моего отца, то есть её бывшего мужа, задел её. Мне тогда было одиннадцать или двенадцать, а Джи была совсем ещё малышкой и ещё ничего не понимала, но как итог — мы остались втроём. Это нас сблизило. Даже Вилли уже который год формально с нами, но он не в нашей семье. Жить под одной крышей не равно жить одной дружной семьёй, в которой все друг друга поддерживают, понимают и желают только самого лучшего. Сейчас, когда Вилли уехал на долгий срок, а меня нет дома, мать, как никогда прежде хочет, чтобы мы с Джи были рядом. Но мы растём и взрослеем. Для неё мы всегда будем детьми, и мы так или иначе остаёмся семьёй, независимо от того, сколько десятков миль будет нас разделять. И я считаю, что мы втроём должны это как-то пережить. Потому что так правильнее. Даже Джи потихоньку начала понимать, но мать пока противится. Поэтому не удивительно, что мой уход она сейчас воспринимает болезненно. Меня не назовёшь домоседом, и после концертов я часто возвращался домой поздно, а, бывало, и утром, но возвращался. А сейчас всё по-другому. Она боится, что я слишком отдаляюсь. Её бросили один раз. Это был любимый человек, но не родной. А если бросит родной... Я её не осуждаю. Она имеет полное право бояться, каждый чего-то боится, но я понимаю, что всё должно складываться иначе. Мы остаёмся близкими людьми, но должны быть самостоятельными. Каждый из нас троих. Сепарация короче говоря, или как там, — Юэн замолк и расстегнул куртку. — Фух, рассказать всё это было тяжело. Мне даже жарко стало.
 

 
  Какое-то время они шли молча. Юэн смотрел на дорогу, где впереди уже виднелось поваленное дерево — их портал в прежний мир. На самом деле Бернард был поражён речью Юэна до глубины души. Нет, он прекрасно знал, что Юэн способен на долгие серьёзные монологи, в которых не проскальзывает ни одна глупая шутка. Однако в прошлый раз он рассказывал так много о себе, когда был в состоянии шока после нападения собаки. Сейчас что-то его сподвигло рассказать об отношениях в семье, и Бернард не знал, что ответить. Взаимосвязи проступали чётче и складывались в узор из переплетений, прямо как в ловце снов. Бернард дышал глубоко, стараясь хорошенько насытить свою кровь кислородом. Здесь воздух был особенно чистый. Только деревья дышали им.
 

 
  — Утомил я тебя своей болтовнёй? — спросил Юэн, без капли какой-либо обиды или нетерпения. Ему будто бы самому полегчало от того, что он просто всё это высказал.
 

 
  — Разве что немного, — усмехнулся Бернард. — На самом деле я просто долго перевариваю информацию. Это ты всё схватываешь на лету, а я так не умею.
 

 
  — У каждого своя скорость обработки информации. К твоей я уже привык, — сказал Юэн, дружелюбно похлопав Бернарда по плечу.
 

 
  — Знаешь, хорошо, что ты рассказал мне это всё. Кое-что в моей голове прояснилось. Возможно, я действительно не совсем верно истолковал поведение твоей матери.
 

 
  — Потому что не знал подробностей и моего видения ситуации. Она не считает тебя плохим человеком, которого стоит сторониться. Всего лишь осторожна и, возможно, немного проецирует своё отношение ко мне на тебя.
 

 
  «И когда он успевает раздумывать ещё и об этом?»
 

 
  — А ты... планируешь поговорить об этом с Морин?
 

 
  — Надо бы, по-хорошему, — тихо ответил Юэн. — Но ты сам знаешь, что не все разговоры с родителями клеятся, — он горько улыбнулся. — Я дам ей время привыкнуть к новым условиям. Может, она сама поймёт. Если ситуация ухудшится — поговорю.
 

 
  «Похвально, — думал Бернард. — В своё время я даже в мыслях своих был не так решителен».
 

 
  А ещё ему понравилась выбранная Юэном стратегия. Если недосказанность между ними тоже начнёт приобретать плохие очертания, они поговорят. Пока не понятно о чём, но поговорят. Может, просто пройдутся по событиям, и Бернард расскажет о деталях кошмаров.
 

 
  Может быть, может быть. В мыслях всегда всё складывается лучше, чем на деле. В своей голове можно быть сколько угодно решительным и откровенным. Даже беседа с президентом представляется лёгкой, а когда доходит до дела, слова застревают в горле.
 

 
  — Так мы поедем на ужин? Когда у меня будет поменьше работы или выходной.
 

 
  — Да, можно.
 

 
  — Вот и правильно. К тому же ты уже пообещал Джи. Она не просто самолично вписала тебя в нашу семью, ты дал ей согласие на это.
 

 
  — Это я понял, — усмехнувшись ответил Бернард.
 

 
  — Теперь так просто не отделаешься.
 

 
  ***
 

 
  Вечером своего первого выходного дня Юэн, как и обещал, уехал на репетицию. Бернард остался один. Он проявлял старые плёнки и пока не трогал свежие. У него всегда в запасе что-то да имелось, поэтому плёночные фотографии заброшенной закусочной появятся, может, через пару дней.
 

 
  Юэн возвратился в позднем часу, Бернард уже был в кровати. Спускаться он не стал.
 

 
  Следующий день показался необычайно рутинным по сравнению с днём, когда они поехали в заброшку. Он не отличался ничем особенным, разве только тем, что Бернард рано лёг спать и почти не мучался с засыпанием. Однако это было всего лишь небольшим затишьем. Кошмары вернулись как раз в тот момент, когда он начал думать, что они ушли.
 

 
  Снова лес и фотографии на деревьях. Бернард силился проснуться, но не получалось. Он не хотел выходить к пруду, однако ноги сами его подводили к краю ямы. Он знал, чем всё это закончится, не хотел снова оказаться рядом с останками, не хотел ощущать прикосновения рук на своей шее, однако тело его не слушало. Тело не его. Своё тело можно хоть как-то контролировать, а это... Это лишь сосуд, в который Бернарда поместили, чтобы истязать кошмарами. И мягкая земля вновь становилась необычайно скользкой и несла его прямо к скелету с проплешинами из мха.
 

 
  Бернард, не двигаясь и сидя на прохладной земле, смотрел на призрака девушки в клетчатом пальто. Она пристально смотрела на него, но в этот раз всё было иначе. Никаких фантомных рук не появилось. Никакой гири, прицепленной к ноге — тоже. Что-то заставило Бернарда повернуть голову в сторону. Снова не по его воле.
 

 
  На земле лежало два скелета. В обнимку. Один из скелетов выглядел миниатюрнее. Бернард затаил дыхание. Он не хотел поднимать голову, но его будто марионетку потянули за подбородок вверх, и он увидел родителей. Отец, молодой, как на тех редких фотографиях, приобнимал мать в белом сарафане за талию. Лица их были мёртвенно-бледны, под глазами залегли нездоровые синяки, которые с течением времени только темнели, превращаясь в глубокие провалы.
 

 
  На этот раз кошмар не разбудил Бернарда в холодном поту. Он почувствовал, что проснулся, осознавал, что находится дома, в своей комнате, а не в лесу с призраками, но не мог избавиться от навязчивых образов. Они словно прилипли к нему. Порхали рядом, кружились, впивались в кожу, бились о внутреннюю стенку черепной коробки. Они были и внутри и вне — везде. Под одеялом, в воздухе, в лёгких, под кроватью и на потолке. Где от них спрятаться, как от них избавиться?..
 

 
  Бернард не мог до конца вынырнуть в реальность, но и заснуть снова тоже не мог. Он долго ворочался. Ему
 

 
  
   казалось
  
 

 
  , что он двигался, но он лежал без движения. Собственное тело, скованное сонным параличом, казалось ловушкой. Он словно призрак — заперт, закрыт, замурован, привязан. Получит ли он контроль над телом, или вот так всё и закончится? Может, он умер? Остановка сердца во время сна. Бывает же и такое. Интересно, через какое время Юэн поймёт, что что-то не так? Будет ли он стучаться в дверь и сдержанно, чтобы не нарушать чужие личные границы, спрашивать всё ли в порядке, как когда-то делал сам Бернард, стоя у двери в комнату отца. Или Юэн вломится в комнату. Или совсем не придаст значения...
 

 
  После долгих попыток и тяжёлого, морально истощающего, выхода из пограничного состояния, Бернард наконец сел в кровати и встряхнул головой, стараясь развеять призрачно-сонный туман, заполонивший сознание. Ощупал руки, ноги, футболку, снова помотал головой. Но это не помогло. Он контролировал тело, но в нём сидел неприятный осадок от кошмара и от сонного паралича. Сердце билось неспокойно, пульс не зашкаливал, однако явно был выше нормы.
 

 
  Бернард встал с кровати и в спальной футболке и штанах, пошатываясь, будто выпивший, вышел в подсвеченный ночником коридор. Чувствовал он себя разбито и рассеянно, словно накануне его разнесло на куски, а сейчас кое-как собрали, залатали и сказали: «живи дальше». Он даже не сразу заметил, что в большой комнате на первом этаже горел свет и доносились звуки гитары. Бернард застыл в проёме и, щурясь от яркого света, заглянул в комнату.
 

 
  Юэн сидел на диване с чёрной акустической гитарой, полностью поглощённый процессом сочинительства. Брал аккорды с задумчивым видом, потом прямо на коленке записывал что-то в блокнот, стискивал карандаш в зубах и снова плавно, даже нежно брался за гриф.
 

 
  Он заметил Бернарда случайно и замер с округлившимися от удивления глазами.
 

 
  — Я тебя разбудил? — испуганно спросил он.
 

 
  В ответ Бернард только помотал головой и, шаркая ногами, направился на кухню. Всё, что он хотел сейчас — выпить чашку успокаивающего чая и снова вернуться к себе в комнату.
 

 
  Кухня показалась пустынной, неуютной и холодной. Форточка была приоткрыта чуть больше, чем обычно. Бернард потрогал чайник на плите, бока которого оказались холодными, и чтобы побыстрее вскипятить воду, поставил электрический чайник. Заранее насыпал в маленький заварник необходимые травы. Сейчас можно сделать чай и покрепче. Ромашка, пустырник, что там ещё...
 

 
  Юэн показался в проёме с обеспокоенным видом. Выглядел он так, будто вовсе не ложился — в повседневной одежде. Может, только недавно приехал или пожертвовал сном ради сочинительства. Бернард сел за стол и устало подпёр голову рукой.
 

 
  — Вид у тебя неважный, — констатировал факт Юэн, подходя ближе. Бернард был с ним солидарен. Должно быть, выглядел он сейчас чуть свежее зомби. Взъерошенный, с мешками под глазами, нездоровым цветом лица и в мятой футболке. — Снова сны плохие снятся?
 

 
  Бернард убрал руку от лица, приподнял голову и посмотрел на Юэна снизу вверх. Парень стоял близко, но их условно разделял уголок стола.
 

 
  — Да, снова плохие сны, — с хрипом повторил Бернард. Голос отчего-то сел.
 

 
  — А что снится? — спросил Юэн, преодолев условное препятствие в виде уголка.
 

 
  Бернард увёл взгляд в сторону, чувствуя, как к горлу подкатил плотный ком, а к глазам подступили слёзы. Нет, он бы не заплакал, вспомнив о родителях, но то чувство, которое преследовало его во сне, когда он увидел их скелеты в обнимку, было очень пронизывающим, и от этого становилось буквально больно физически. Он невольно стиснул зубы.
 

 
  Юэн медленно протянул руку и осторожно пригладил его взъерошенные у висков волосы. Это движение можно было сравнить с тем, как родитель успокаивающе гладит ребёнка, проснувшегося от кошмара посреди ночи. Бернард посмотрел ему в глаза, ожидая увидеть в них жалость, но там скорее плескалось сочувствие и понимание.
 

 
  — Лес и пруд, — тихо сказал он, устало сомкнув веки.
 

 
  Юэн ничего не ответил. Теперь он мягко приглаживал волосы, едва уловимо касаясь лица кончиками пальцев. Бернард чувствовал, как постепенно становится легче дышать и плохие образы уходят из головы. Он принимал эти прикосновения, даже когда успокоился, а Юэн медленно начал перебирать его волосы, потом нежно провёл вдоль скулы большим пальцем, едва коснулся щеки. Бернард чуть склонил голову, ему захотелось уткнуться носом в тёплую ладонь.
 

 
  Щёлкнул выключатель электрического чайника, и Бернард открыл глаза, встретившись взглядом с Юэном. Тот дружелюбно улыбнулся, как бы говоря этой улыбкой: «Все эти плохие сны — полнейшая ерунда, Берн».
 

 
  — Чайник согрелся, — напомнил Юэн, убирая руку.
 

 
  Бернард поднялся, всё ещё немного потерянный. Юэн отшатнулся.
 

 
  «Да, ерунда», — подумал Бернард, доставая из навесного шкафчика свою большую зелёную кружку.
 

 
  — Могу я тоже рассчитывать на порцию твоего снадобья? — спросил Юэн.
 

 
  — Конечно, — ответил Бернард и достал с полки ещё одну кружку.
 

 
  Они сели за стол. Юэн выглядел поразительно бодрым.
 

 
  «Покажите мне эти бездонные источники, откуда он черпает энергию».
 

 
  — А который час? — поинтересовался Бернард, машинально посмотрев на своё правое запястье. Привычка надевать часы исчезла, привычка смотреть на время — ещё нет.
 

 
  — Около трёх часов, — ухмыльнулся Юэн.
 

 
  Бернард ожидал услышать что-то такое, но всё равно удивился. Не своему пробуждению. Он часто просыпался в абсолютно разное время ночи. И когда просыпался думал только о том, есть ли смысл снова ложиться или можно заняться какими-нибудь делами. Его больше удивило, что Юэн выглядел так свежо и бодро, будто сейчас утро или день.
 

 
  — Судя по всему, у тебя всплеск вдохновения, — предположил Бернард, делая глоток горячего чая. Получилось очень крепко, Юэну он добавил больше воды.
 

 
  — Вроде того. Так много разных идей пришло после нашей поездки. Я будто весь горю изнутри уже сутки. Целый день только музыка и тексты в голове. Как переступил порог, сразу сел играть и не заметил, что просидел больше двух часов.
 

 
  — Новые песни?
 

 
  — Большинство из них не доделаны. Черновики. Но кое-что удалось придумать.
 

 
  — Сыграй.
 

 
  Юэн смотрел на Бернарда долгих секунды три.
 

 
  — Ладно, но ты сам напросился.
 

 
  Он вышел из кухни и меньше чем через минуту вернулся с акустической гитарой. Сел обратно на стул и отодвинулся от стола, чтобы было удобнее играть. Бернард подпёр голову рукой, вновь отмечая с какой изящностью пальцы Юэна обхватили гриф и легли на струны. Волнительно. Будто он сам сейчас собирался играть на публику, пусть и эта самая публика представляла собой одного человека.
 

 
  Юэн посмотрел на Бернарда, мягко улыбнулся и начал играть. Было в его движениях рук что-то гипнотическое, что-то настолько завораживающее, что Бернард позабыл про травяной чай. Мелодия начиналась вроде бы энергично, но с ноткой какой-то щемящей грусти.
 

 
  
   «Я часто сам по себе
  
 

 
  
   Так проще и я чувствую себя цельным
  
 

 
  
   Но иногда в голове появляется много мыслей,
  
 

 
  
   В верном ли я направлении двигаюсь?
  
 

 
  
   Правильно ли поступаю?
  
 

 
  
   Что будет, если я оступлюсь?
  
 

 
  
   Смогу ли вновь подняться?
  
 

 
  
   Однако сейчас я никогда прежде настолько сильно не ощущал,
  
 

 
  
   что делаю всё верно
  
 

 
  
   И голос дрожит и сон пропадает,
  
 

 
  
   Но лишь от предвкушения: что ещё меня ждет?
  
 

 
  
   Мне кажется — что-то очень хорошее
  
 

 
  
   Объяснить словами не выйдет,
  
 

 
  
   Я пытался — не получилось
  
 

 
  
   Но сожми мою ладонь
  
 

 
  
   и ты поймешь, что я чувствую
  
 

 
  
   Я вижу блеск в твоих глазах
  
 

 
  
   И нерешительность в твоём голосе
  
 

 
  
   Я знаю, мы похожи
  
 

 
  
   Хоть и абсолютно разные
  
 

 
  
   Ещё я знаю, что наедине с собой
  
 

 
  
   Ты тоже задаёшься вопросами:
  
 

 
  
   В верном ли я направлении двигаюсь?
  
 

 
  
   Правильно ли поступаю?
  
 

 
  
   Почему вокруг всё движется так быстро,
  
 

 
  
   В то время как под ногами нет опоры и я будто падаю
  
 

 
  
   Но внутри ты тоже чувствуешь, что это необходимо
  
 

 
  
   Что ты всё делаешь верно
  
 

 
  
   Ты не ошибаешься
  
 

 
  
   И ты тоже предвкушаешь: что ещё тебя ждет?
  
 

 
  
   Тебе кажется — что-то очень хорошее
  
 

 
  
   Объяснить словами не выйдет,
  
 

 
  
   Ты пытался — и что? Не получилось
  
 

 
  
   И ты сам протягиваешь руку,
  
 

 
  
   Чтобы поделиться тем, что чувствуешь»
  
 

 
  Когда Юэн закончил играть, Бернард продолжил зачарованно смотреть на его пальцы. Он сделал глубокий вдох и снова ему показалось, что пока он слушал песню, он не дышал. Может, так и было.
 

 
  — У этой песни, — начал он, посмотрев наконец Юэну в лицо, — немного другое звучание.
 

 
  — Менее пронзительное по сравнению с большинством из того, что я пел тебе прежде, да, — Юэн кивнул с важным видом. — Петь каждый раз одинаково вообще не интересно, поэтому решил разбавить свой «слащаво-депрессивный» репертуар.
 

 
  — Мне понравилось. Нравится и твоё «слащаво-депрессивное». Вообще, — Бернард в задумчивости потёр щеку, — твой голос звучит поразительно удачно, за какую бы песню ты ни взялся, какой бы текст ни придумал. Чистое и пронзительное пение или что-то такое, больше приближённое к обычной речи, немного тягучее, что-то эмоциональное с надрыванием голоса или нежное, даже интимное... — твой голос везде звучит... — Бернард запнулся. — Даже не знаю, как объяснить. Каждый раз мне сложно подобрать слова. Вау, классно, хорошо, красиво — или что я там обычно говорю? Иначе не знаю как.
 

 
  —
 

 
  
   «Объяснить словами не выйдет. Я пытался — не получилось»
  
 

 
  , — усмехнувшись пропел Юэн строчки из своей новой песни, обхватив гитару и сцепив пальцы в замок.
 

 
  — Да, — согласился Бернард, — есть вещи, которые не объяснить словами. И, наверное, с этим нужно просто смириться.
 

 
  Несколько секунд они молча смотрели друг на друга.
 

 
  — Рад, что тебе понравилось. Музыкальный критик в тебе перешёл на новый уровень, — сказал Юэн.
 

 
  — Всё хотел спросить: от игры на гитаре болят пальцы? Нужно ведь сильно зажимать струны, чтобы звук получался чистым. А твои пальцы двигаются так легко, будто едва касаются...
 

 
  — Если долго играть, то да, побаливают. Но больше от усталости. А так, давно уже нет. Смотри, — сказал Юэн и выставил руку ладонью вперед.
 

 
  Бернард посмотрел, но не совсем понимал, что хотел от него Юэн.
 

 
  —  И что я должен увидеть?
 

 
  — Мозоли на кончиках пальцев. Они появляются, когда долго играешь на гитаре, поэтому ничего не болит.
 

 
  Бернард снова присмотрелся, но ничего не увидел. Тогда он вытянул руку и соприкоснулся кончиками своих пальцев с кончиками пальцев Юэна. Судя по выражению лица, Юэн такого не ожидал, но руку убирать не стал и лишь улыбнулся.
 

 
  — Чувствуешь? — спросил он, чуть потёршись и как бы мягко постучав кончиками пальцев об пальцы Бернарда.
 

 
  — Вроде бы, — неуверенно ответил Бернард.
 

 
  Юэн убрал руку, выставив вперёд другую ладонь.
 

 
  — Сравни с этой. Сразу почувствуешь разницу.
 

 
  Бернард покорно прислонил свою левую руку к правой Юэна и чуть надавив, сам потёрся кончиками пальцев.
 

 
  — Да, есть разница, — согласился он. — Пальцы на твоей левой руке жёстче.
 

 
  Он отметил, что рука Юэна чуть уже, пальцы короче лишь самую малость и выглядят более изящно. И цветом кожи Юэн был бледнее. А Бернард летом даже успел подзагореть, хотя сам не понимал как, ведь лето опять было холодным и дождливым.
 

 
  — У тебя аккуратные руки, — заметил Юэн, обхватив гитару и проведя по гладкому изгибу корпуса.
 

 
  Бернард взялся за чашку с остывшим чаем.
 

 
  — Это что, комплимент?
 

 
  — Лишь профессиональное замечание, — самодовольно улыбнулся Юэн и опрокинул в себя остатки травяного чая. — Ладно, ты остаёшься до утра?
 

 
  — Нет, уже иду. Постараюсь заснуть.
 

 
  — Да, тебе это нужно. А я пойду в душ.
 

 
  — Да, тебе это нужно, — передразнил его Бернард.
 

 
  — Всё настолько плохо?
 

 
  — От тебя пахнет... клубом.
 

 
  — Вечер выдался богатый на события, — сказал Юэн, постучав пальцами об корпус гитары. — Какая-то курица пролила мне на кофту коктейль. Я застирал на месте, пятна вроде не осталось, но запах, видимо, въелся. Потом пришлось разнимать двух потных и сцепившихся из-за какой-то ерунды парней. А потом ещё отключился кондиционер, завтра ждать ремонтника.
 

 
  — Зато не скучно.
 

 
  — Когда как. Иногда бывает скучно, и голова гудит от танцевальной музыки, а подвыпившие клиенты надоедают своими жалобами на барменов или кого-нибудь из охраны, — Юэн как-то устало вздохнул, обхватил левой рукой гриф, бесшумно скользнул пальцами по струнам. — Тебе надо как-нибудь приехать, Берн. Кстати! Дырявая моя голова. На следующей неделе у нас будет уютный акустический концерт без бесноватых посетителей. Я хочу поучаствовать как исполнитель. Надеюсь, успею отрепетировать. В любом случае у меня там пара песен, Эйс найдёт мне небольшое окошко. Ты приедешь? Познакомишься с Эйсом заодно. Возьмёшь фотик. Потом составишь мне компанию. Закуска и напитки за счёт заведения, конечно же.
 

 
  — Я не против, просто скажи адрес и дату.
 

 
  — Превосходно. Я завтра уточню у Эйса, потому что моя голова как решето, и поговорю с ним об участии.
 

 
  — Договорились, — кивнул Бернард и допил последний глоток травного чая.
 

 
  — И ещё, Берн, — с гитарой в руках сказал Юэн, когда уже выходил из кухни. — Я знаю, что у тебя есть огромный список заброшенных местечек, поэтому как мы оба будем свободны...
 

 
  — Да. Обязательно, — пообещал Бернард.
 

 
  — Вот и славно.
 

 
  На этом они расстались, и каждый отправился по своим делам. Бернард вернулся в свою комнату, лёг в кровать. Он бы и сам принял душ, прежде чем снова лечь спать, хотя вроде бы пробуждение от кошмара было относительно спокойным. Без холодного пота, смятых простыней. Без криков, которые невольно прорывались наружу.
 

 
  Он смотрел в потолок и не мог сомкнуть глаз, почему-то прокручивая недавние события. Перед мысленным взором Юэн сидел с гитарой. Его пальцы порхали над струнами, извлекая из них захватывающий дух звук. Его голос вплетался в это звучание. Так гармонично, будто он и гитара были одним целым.
 

 
  Бернарду казалось, что он явственно слышит мелодичный голос Юэна. Хотя... Он прислушался. Нет, не казалось. Тихое пение действительно доносилось с первого этажа, приглушённое дверьми и шумом воды. Бернард перевернулся на бок и сам не заметил, как уснул.
 

 
  За оставшиеся часы кошмары его не потревожили, но и так легко отступать они тоже были не намерены.
 



 
  Плёнка #5
 

 
  После ночных дождей пятно расползалось стремительно, как язва на здании похоронного бюро, свидетельствующая о прогрессирующей болезни. Теперь его было видно отчётливо и издалека. Бернард смотрел на него каждый день. Уже с хладнокровным смирением. А что он мог сделать? Договор с ремонтниками был заключён. Оставалось только их дождаться. В студии пахло сыростью, с потолка вода капала в небольшую ёмкость, которую каждое утро Бернард опустошал.
 

 
  Стоило возобновить вылазки по заброшкам, желание посещать их выросло в геометрической прогрессии, а Юэн снова вот уже несколько дней работал без выходных. Бернард продолжал перебиваться примечательными местечками в городе и его окрестностях, но для утоления «голода» этого было недостаточно. Он хотел съездить в какое-нибудь из тех мест, что висели у него в списке к посещению, но один ехать не собирался. Во-первых, потому что пообещал Юэну. Во-вторых, очевидно, безопаснее ездить вдвоём. На второй пункт Бернард мог наплевать, на первый — нет.
 

 
  На фоне рутинных дел в студии вылазки по заброшкам казались захватывающими. И Бернард иногда ловил себя на мысли, что, если бы не необходимость в деньгах, то целыми днями только и делал бы, что разъезжал по разным местечкам с фотоаппаратами. А потом он одёргивал себя от таких мыслей. Ему казалось, что они уже граничили с фанатичностью. Потому что отец поступал так же.
 

 
  Юэна интересовали их вылазки, потому что его вдохновляла возможность выбраться за пределы города, посмотреть новые места, получить эмоции. У Бернарда было несколько иначе. Свою тягу он сравнивал с разрастающимся в студии пятном. Видел в его появлении даже некий символизм, а в нём самом продолжал различать призраков и очертания дома, который каждый раз был разным: то одноэтажным, то двухэтажным, то покосившимся, то и вовсе полуразрушенным.
 

 
  Однотипная работа отвлекала от подобных мыслей, поэтому Бернард с ещё большим усердием продолжал прибираться в студии, иногда наводя порядок там, где он уже и так был. Дома дел по-прежнему оставалось много. Одной из главных задач Бернард поставил превратить комнату отца в обыкновенную жилую комнату и лишить её намёков на логово одержимого фотографиями человека.
 

 
  Содержимое некоторых отцовских фотографий подпаляло интерес к заброшкам, однако то, с каким безумным рвением Грегор «украсил» свою комнату хаотичными и не понятными фотографиями — гасило этот самый интерес. В довесок Бернард вспоминал слова Юэна.
 

 
  
   «Ты же не хочешь стать таким же, как отец, да?»
  
 

 
  Отрезвляло. Ненадолго.
 

 
  Пока Юэн отсутствовал, Бернард часто засиживался в комнате отца. Он без спешки перебирал коробки, снимал фотографии со стен. Дубликаты и однотипные фото сжигал в бочке на заднем дворе.
 

 
  Большую часть мест на снимках он не узнавал. Когда были сделаны эти фотографии? Где? Создавалось впечатление, что отец колесил по всей стране, что в принципе не удивительно — фотографией он увлёкся задолго до рождения сына. В этих снимках, в этих запечатлённых мгновениях, сохранилась часть жизни Грегора Макхью. Бернард также нашёл огромное количество негативов. По ним можно было частично определить, какие фотографии были отсняты на одну плёнку, а соответственно и в одно и то же время, только на сопоставление всего этого требовалось много вечеров и бессонных ночей.
 

 
  Ещё одной интересной находкой в комнате отца стала коробка с непроявленными катушками плёнок, упакованными в герметичный пакет. Бернард обнаружил их лишь тогда, когда начал активно наводить порядки, то есть буквально на днях.
 

 
  Если с негативами всё было предельно ясно — их легко можно посмотреть на просвет, отцифровать или сделать фотографии, то с плёнками дело обстояло иначе. Может, отец в своё время просто не успел их проявить, у Бернарда они тоже имели свойство накапливаться. А может, он не проявлял их
 

 
  
   специально
  
 

 
  . Внутри катушек отпечаталось то, что отец видел через объектив фотоаппарата, но не успел (или не захотел) материализовать. Странно, но именно через эти непроявленные плёнки Бернард ощущал особую связь с Грегором. Это было словно тем важным семейным делом, которое начал родитель, а должен закончить потомок.
 

 
  Бернард хотел рассказать Юэну о найденных плёнках, но всё время забывал или считал, что будет с этой новостью не к месту. Парень выглядел уже не таким напряжённым, как в свою первую неделю на новой должности, но большую часть его мыслей всё равно занимала работа. Поэтому слово «позже» стало часто появляться в голове Бернарда, когда он хотел что-то обсудить с Юэном.
 

 
  В итоге Юэн всё равно узнал о них. Случайно. Когда вернулся домой пораньше, а Бернард к тому времени только зашёл в тёмную комнату, решив заняться проявкой отцовских плёнок. Юэн изъявил желание постоять рядом и посмотреть. Поэтому пока он громко напевал песни в душе, Бернард готовил необходимые реактивы.
 

 
  Когда Юэн объявился, свежий и сияющий, с мокрыми кончиками волос, Бернард поведал ему, что плёнки у них сегодня необычные, из нетронутых запасов отца.
 

 
  — Я никогда не проявлял настолько старые плёнки. Поэтому даже не знаю, получится ли. Может быть, они вовсе испортились.
 

 
  — У них есть срок годности?
 

 
  — Конечно, — кивнул Бернард, попутно проверяя температуру в бутылке с реактивом. — Когда плёнка уже отснята, течение времени отрицательно влияет на качество: повышается зернистость, ухудшаются цвета, появляется потемнение, так называемая фотографическая вуаль. Можно минимизировать негативные эффекты, добавив в проявительный раствор антивуалент, но полностью от них избавиться, когда плёнка пролежала более десяти лет, наверное, не получится.
 

 
  — Поэтому желательно не откладывать проявку плёнок?
 

 
  — Если не хочешь терять качество, то да.
 

 
  — И сколько есть времени до тех пор, пока отснятая плёнка не начнёт терять качество?
 

 
  — Зависит от множества факторов, — продолжал вещать Бернард. — От типа плёнки, от условий хранения. У меня, бывало, непроявленные катушки валялись около месяца. Сильно на качество это не повлияло. Пару раз я находил у себя забытые на несколько месяцев катушки — тоже вышло не критично. Но сейчас совсем другая история.
 

 
  — Так, и с чего мы начинаем? — важно спросил Юэн, будто планировал сам всем этим заниматься.
 

 
  — В общем-то, с того же, с чего и при проявке обычных плёнок. Нужно вскрыть катушку и накрутить её на спираль проявочного бачка. Потом поэкспериментирую с концетрацией антивуалента и с температурой проявителя.
 

 
  Юэн задумчиво взъерошил волосы, смотря на бутылки с реактивами, вид у него был немного рассеянный.
 

 
  — Так, этот этап я помню. Это где: «одно неверное движение — и всё пропало». Если готов, приступай.
 

 
  — Надо выключить свет.
 

 
  — Да, верно, — кивнул Юэн, отойдя в сторону.
 

 
  — Слушай, Ю, — поспешил окликнуть Бернард, когда пальцы Юэна уже зависли над выключателем. — Если тебе некомфортно, — он сделал паузу, — ты можешь выйти.
 

 
  — Конечно, могу, ноги-то у меня есть, но я не хочу, — машинально отозвался Юэн. — Напомню тебе, что я здесь по своей воле, и от пары минут в темноте со мной ничего не произойдёт.
 

 
  — Если что... — осторожно начал Бернард.
 

 
  — Если что, я знаю что делать, — резко перебил Юэн и выключил свет. — Всё будет нор-мально, — добавил он уже более мягко.
 

 
  Бернард вздохнул и принялся за работу. В полной тишине он слышал тяжёлое дыхание Юэна. Он понимал, что не имеет права что-либо запрещать или указывать, просто был готов в случае чего оказать помощь. Юэн чётко дал понять, что не нуждается в защитнике, который контролировал бы каждый его шаг. Если он хотел справиться с этим в одиночку, так тому и быть, они обговорили позиции ещё тогда, стоя у подвала сгоревшего дома.
 

 
  Так как движения были отточены за годы, Бернард быстро справился с катушкой, поместил плёнку в бачок и дал команду включать свет. Вторую плёнку наматывать не стал. В данном случае спешка ни к чему. Юэн отреагировал незамедлительно, так как всё это время стоял у выключателя. Когда свет зажёгся, он приблизился к рабочему столу и, вопросительно вскинув брови, встретился с Бернардом взглядом, безмолвно спрашивая: «А ты ожидал, что я упаду в обморок?» Выглядел он менее сияющим, чем по возвращении домой, но со своей фобией, кажется, справлялся неплохо.
 

 
  — Хорошо, — кивнул Бернард. — Теперь добавляем проявитель с антивуалентом.
 

 
  — Этот антивуалент что из себя представляет?
 

 
  — Йодид калия или бензотриазол в порошке. По факту, ещё один дополнительный компонент, который добавляется при приготовлении проявителя или в готовый проявитель. Ничего сложного. Можно сказать, что он повышает контрастность.
 

 
  — Сделаю вид, что всё понял.
 

 
  Бернард усмехнулся. Должно быть, его объяснения плохо знакомому с тонкостями искусства плёночной фотографии человеку могли действительно показаться сложными. Но как объяснить проще, он не знал. Вроде и так достаточно поверхностно, мог бы рассказать и в мельчайших подробностях, но это точно было ни к чему. Юэн интересовался фотографией из чистого любопытства. Потому что это было просто отличным от того, чем занимался он сам.
 

 
  — Процесс работы со старыми плёнками на самом деле не сложнее процесса работы с обычными, — сказал Бернард. — Просто он более... времязатратный. Если результат не устроит, придётся менять концентрацию антивуалента, а для этого надо готовить другой реактив. И каждая плёнка реагирует по-разному. А ещё вуаль усиливается от высокой температуры, поэтому придётся понизить температуру проявителя. На сколько, не знаю, нужно проверять полученные негативы.
 

 
  — Иными словами, мы здесь надолго? — улыбнулся Юэн.
 

 
  Кончики его волос всё ещё были влажными. Он стоял, скрестив руки на груди и прикрывая на чёрном свитере рисунок снежного человека. Пальцы мягко постукивали по плечу в такт мелодии, играющей только в его голове.
 

 
  — А ты куда-то спешишь?
 

 
  — Нет. Мне завтра на работу, как обычно, к обеду. Поэтому время отоспаться будет. А вот ты...
 

 
  — А я всё равно раньше двенадцати-часу не усну, так что...
 

 
  — Заливай, — решительно сказал Юэн, нетерпеливо махнув рукой. — Давай посмотрим, что твой отец нам оставил. Может быть, там компромат на кого-нибудь.
 

 
  На мгновение Бернард замер с бутылкой проявителя в руке.
 

 
  «Пока ты точно не знаешь, что находится за дверью, за ней может быть всё что угодно», — подумал он. В данном случае к плёнкам это тоже применимо.
 

 
  Дальнейшие манипуляции с плёнками — добавление разных реактивов и промывки между этими добавлениями — потекли быстро. Или Бернарду так казалось, потому что они с Юэном разговорились. Как обычно, о какой-то незначительной ерунде. О погоде и о последних городских новостях, Юэн рассказал о работе. Бернард заметил у него небольшую ссадину на правой стороне лица, около линии челюсти.
 

 
  — Да так, пустяки, — отмахнулся Юэн. — Вчера в поезде какой-то тип буянил.
 

 
  — И почему я не удивлён? — иронически отметил Бернард. — Магнит для неприятностей.
 

 
  — Когда всё слишком спокойно, даже как-то подозрительно.
 

 
  Они вновь начали болтать, однако оба затихли в волнительном ожидании, когда Бернард извлёк промытый ото всех реактивов негатив и приподнял его, подставляя под свет вертикальной лампы и распрямляя. Прижавшись боком вплотную к Бернарду, Юэн затаил дыхание.
 

 
  — Я ожидал... контента более откровенного содержания, — с напускной горечью выдохнул он. — Ну там, симпатичные и самую малость обнажённые девушки. Так, лёгкая эротика, будоражащая воображение, а тут снова дома, дороги и природа.
 

 
  — Мой отец не занимался откровенными съёмками, — ответил Бернард, отмечая, что пресловутая вуаль на негативе всё-таки проявилась, но не такая плотная, как он ожидал. Он переместился в сторону, где над столом были натянуты верёвки с прищепками.
 

 
  — Ты так хорошо его знал? — не унимался Юэн, вновь приблизившись к Бернарду. — Ни на что не намекаю, Берни, но другой человек — это другой человек. И я бы не делал поспешных выводов, когда в запасе ещё целая коробка непроявленных плёнок.
 

 
  Бернард вяло пожал плечами. Он закрепил негатив прищепкой, а снизу повесил грузик, чтобы плёнка не скручивалась.
 

 
  — Я с тобой согласен, — сказал он. — И поспешных выводов не делаю. Просто моего отца вряд ли интересовали подобные фотосессии. Перед тем как прекратить заниматься фотографией, он и вовсе был болен только призраками.
 

 
  — Но ведь раньше он вполне мог проводить абсолютно разные фотосессии, в том числе и откровенные.
 

 
  Бернард снова пожал плечами.
 

 
  — Наверное, — без какого-либо интереса сказал он. — Если и так, я этих фотографий не видел. А эти непроявленные плёнки, скорее всего, из его последних. Чтобы их оставить вот так, тоже должна быть причина.
 

 
  Бернард приступил к подготовке проявительного бачка для второй плёнки.
 

 
  — А ты сам не надумал поменять направленность своих фотографий? — спросил Юэн. — Полагаю, что за откровенные фотосессии можно больше получить денег...
 

 
  — Нет, не надумал, — вздохнул Бернард. — Почему ты вообще прицепился к этой теме?
 

 
  — Просто интересно, как ты относишься к подобному. Понимаю, что у всех разные моральные принципы, но, на мой взгляд, фотографии обнажённой натуры — это не всегда пошло.
 

 
  — Я и не говорил, что это пошло, — сказал Бернард, смахивая капельки воды со спирали, — хотя часто встречается только пошлость. Хорошо сделанная фотография — это прежде всего искусство, отражение профессионализма фотографа и харизмы модели. Помнишь, недавно ты говорил про музыку: если песня хорошо написана и исполнена, то неважно, какого она жанра. Так и с фотографиями.
 

 
  — Да, — сказал Юэн, гордо вскинув подбородок, — так говорят истинные профессионалы.
 

 
  «Если он опять начнёт намекать в сторону Эрики, это будет уже как-то даже совсем не остроумно».
 

 
  — Просто, обнажённая натура, — продолжал Бернард, выуживая наугад из пакета новую катушку, — это не мой формат. Меня больше привлекают различные места, которые с течением времени меняются и увядают. Но, независимо от моих предпочтений, приходится заниматься чем-то совершенно неинтересным, вроде фотографий на документы.
 

 
  — Понимаю, — кивнул Юэн и засмеялся. — Может быть, если бы мне приходилось делать фотографии на документы со всеми этими суровыми и кислыми лицами наших горожан, я бы тоже предпочёл в свободное время фотографировать исключительно что-то неодушевлённое.
 

 
  — Вроде того, — усмехнулся Бернард.
 

 
  — Меня тогда в первый раз ты, наверное, сфотографировал, исходя из этого принципа, — тихо сказал Юэн и наигранно закашлялся. — Так, ладно. Кажется, мы немного отвлеклись, да? Давай продолжим.
 

 
  За разговорами они проявили ещё несколько плёнок. Бернард даже позволил Юэну залить пару реактивов, а потом разрешил крутить и поворачивать бачок. Правда, извлекать плёнки и развешивать их на верёвках предпочёл сам. Но Юэн всё равно казался довольным, что ему доверили хоть какую-то работу.
 

 
  Понижение температуры проявочного реактива не убрало фотографическую вуаль полностью. Впрочем, как Бернард и ожидал. Это нестираемый след времени. Более того, на каких-то плёнках она выглядела даже плотнее. Две катушки вовсе оказались полностью мутными. На остальных можно будет попытаться вытянуть качество при проявке фотографий разными способами. Например, продлить время выдержки или использовать контрастную бумагу. В конце концов, плёнки теперь уже можно было отцифровать и отретушировать в графическом редакторе.
 

 
  На маленьких негативных изображениях сложно было распознать какие-либо места, но кое-что Бернарду казалось отдалённо знакомым. Будто он их где-то видел или читал какую-нибудь статью. На некоторых снимках отпечатались полупрозрачные белые круги и силуэты, но говорить о том, что это точно призраки, а не дефекты плёнки, было рано. Надо получить с них фотографии, чтобы сказать наверняка. Попадались и катушки с однотипными кадрами одного и того же места с разных ракурсов. Такие вызывали у Бернарда тревогу даже больше, чем кадры с призраками-дефектами.
 

 
  Плотный мрак, в который проявочная комната периодически погружалась, всё-таки с каждым разом действовал на Юэна сильнее, чем прежде. Хоть на учтивые вопросы о самочувствии тот отвечал, что всё нормально и падать в обморок не собирается, Бернард видел, что состояние его ухудшалось. Улыбки становились натянутыми, в глазах отражалась рассеянность. А ещё Юэн начал чаще обнимать себя за плечи, касаться предплечий, потирать руки и поглаживать кольца, и Бернард понял, что на сегодня с плёнками пора заканчивать.
 

 
  Он вылил из бачка последний раствор-стабилизатор и теперь дело оставалось за малым: промыть, достать и повесить негатив на просушку. Тихо напевая, Юэн стоял рядом с отрешённым взглядом. Двигались только его подрагивающие руки, пальцы то постукивали, то поглаживали плечи.
 

 
  — Значит, так ты справляешься со своей реакцией на тёмное и замкнутое пространство.
 

 
  — Ты о чём?
 

 
  Бернард кивнул подбородком в его сторону.
 

 
  — Прикосновения, пение, разговоры в том числе. Это тебя отвлекает.
 

 
  — Превосходно! — воскликнул Юэн, но не очень-то торжественно, а как-то устало. — Десять очков за внимательность!
 

 
  — А тебе двадцать — за острый язык, — сказал Бернард, доставая спираль с отмытой плёнкой из бачка.
 

 
  — Тебе тридцать за то, что дал мне в два раза больше очков, чем я дал тебе.
 

 
  — Сорок — за мастерство ловко уходить от темы разговора.
 

 
  — Ого, какие высокие ставки! Мы играем по-крупному, — сказал Юэн и плотнее, чем в прошлый раз, прижался боком к Бернарду, когда тот вскинул негатив на просвет.
 

 
  Раньше, когда Бернард не знал о его фобии, он попросил бы его отойти, но сейчас позволял так делать. Потому что это был минимум, которым он мог помочь Юэну в данный момент. Не выгонять же его из проявочной?..
 

 
  — И всё же, — сказал Бернард, подвешивая негатив на верёвку. — Я ведь прав? Ты как-то упоминал...
 

 
  Юэн помедлил с ответом.
 

 
  — Да. Переключение внимания — действенный способ.
 

 
  Бернард повернулся к нему. Скрестив руки на груди, Юэн изучал развешанные на верёвке свежепроявленные плёнки.
 

 
  «Может, сейчас заговорить о шраме?» — подумал Бернард, но язык не поворачивался, и он продолжал только стоять и смотреть на Юэна, который не поднимал на него взгляд.
 

 
  «Нет, наверное, не время. Позже».
 

 
  — Думаю, на сегодня мы закончили, — сказал в итоге Бернард, снимая перчатки и отправляя их в мусорку.
 

 
  — Тебе помочь прибраться?
 

 
  — Нет. Я справлюсь сам.
 

 
  — В таком случае, я пойду подышу свежим воздухом. У меня голова разболелась.
 

 
  — Конечно, иди.
 

 
  Бернард проследил за Юэном, пока за ним не закрылась дверь. Потом посмотрел на плёночный кадр, на котором проявился человекообразный силуэт, и ощутил, как мурашки пробежались вдоль позвонков.
 

 
  ***
 

 
  На улице было свежо и прохладно. Юэн сидел на крыльце и играл на гитаре. Но не с таким воодушевлением, с каким застал его на днях Бернард посреди ночи. Руки двигались по грифу расслабленно, даже как-то устало, однако звук всё равно выходил звонким и чистым. И Юэн не пел, только мелодично и тихо мычал. Бернард медленно опустился на ступеньку рядом.
 

 
  — Ну как, лучше? — спросил он.
 

 
  — Да, — кивнул Юэн, не отрывая взгляда от своих пальцев, перебирающих струны.
 

 
  — Что, снова всплеск вдохновения? Или отвлекаешься таким образом?
 

 
  — Репетирую. Послезавтра ведь уже концерт.
 

 
  — Послезавтра? — переспросил Бернард, нахмурившись. — Какой концерт?
 

 
  Юэн прекратил играть и поднял на Бернарда рассеянный взгляд. Пальцы его так и застыли на струнах.
 

 
  — Я разве не говорил?
 

 
  — Нет, — всё ещё хмурясь, ответил Бернард, пытаясь вспомнить, что вообще произошло за последнее время. — То есть ты говорил про сам концерт несколько дней назад, но про дату и время сказал, что уточнишь.
 

 
  Сделав глубокий вздох, Юэн сокрушённо покачал головой.
 

 
  — Как я мог забыть о таком рассказать? — спросил он больше у самого себя.
 

 
  — Ты, наверное, просто очень сосредоточен на работе, — сказал Бернард и пару секунд спустя добавил: — И в последнее время мы не так уж часто разговариваем и видимся, хотя живём под одной крышей.
 

 
  Бернарда зацепили собственные слова. Теперь, когда эти мысли обрели словесную плоть, он ощутил привкус странной горечи. Они с отцом долго жили на одной территории, но каждый в своём мирке. Редкие, поверхностные разговоры. Формальные вопросы, формальные ответы, избегание говорить о важном, о том, что тревожит. Раньше, когда Грегор ещё был жив, Бернарду иногда казалось, что в доме живёт не отец, а призрак. Или он сам призрак, редко видящий истинного хозяина дома. Сейчас у него прорезалось то же самое ощущение, хотя ситуация была абсолютно другой.
 

 
  — Да, наверное, очень сосредоточен, — угрюмо согласился Юэн, беззвучно проведя пальцами по струнам вдоль грифа. — Я по-прежнему стараюсь утрамбовать всю поступающую информацию. Каждый день что-то новое. Но сейчас уже лучше. Привыкаю. А ещё сильно помогла та наша с тобой вылазка в заброшенную закусочную. Если бы не это, мой мозг точно бы вскипел.
 

 
  — Серьёзно? А я-то думал, что ты такой чрезмерно бодрый и сумбурный из-за того, что просто перебарщиваешь с кофе, — усмехнулся Бернард.
 

 
  — И это тоже, — улыбнулся Юэн.
 

 
  — Или с какими-нибудь запрещёнными веществами...
 

 
  — Только если они входят в состав тех чаёв, которые ты готовишь. — передразнил Юэн. Теперь он не играл, а просто придерживал гитару.
 

 
  — Не входят.
 

 
  — Кстати, помнишь, несколько лет назад писали в газетах и ещё по местному телевидению показывали. Якобы какой-то старик с деревянной ногой выращивал у себя в оранжерее ядовитые растения, а потом тестировал их на бедной девчонке, которую к нему отправили социальным работником.
 

 
  — Намекаешь на что-то?
 

 
  — Тему с запрещёнными веществами ты начал. А я просто вспомнил о том случае, тогда о нём на каждом углу говорили. Подробностей не помню. Мог и ошибиться в чём-то.
 

 
  — Ты не ошибся, — сказал Бернард. — Тот старик действительно делал какие-то настойки из растений и грибов. У него на участке под землёй нашли химическую лабораторию.
 

 
  Он кратко посмотрел на Юэна, уловив в его взгляде смесь удивления и подозрительности, и увёл взгляд в сторону, на опушку.
 

 
  — Откуда такие познания? — спросил Юэн.
 

 
  — Читал недавно старую статью об этом случае.
 

 
  Юэн медленно отложил гитару на крыльцо позади себя и, придвинувшись к Бернарду, настойчиво и внимательно заглянул ему в глаза.
 

 
  — Что? — спросил Бернард.
 

 
  — Ты что-то не договариваешь. Я это чувствую.
 

 
  — Каким образом ты можешь это чувствовать?
 

 
  Юэн пожал плечами.
 

 
  — Просто чувствую и всё. Так же необъяснимо, как и ты видишь призраков. От темы не отходи.
 

 
  — Не отхожу, — Бернард вздохнул и, повернув голову, устало посмотрел на Юэна. Он сидел близко, их колени соприкасались. — Чего ты хочешь от меня услышать?
 

 
  — Если в целом, — сказал Юэн, взмахнув в воздухе рукой, — хочу услышать что-то вроде: «Я выиграл в лотерею уйму денег и купил отдельный остров, поэтому собирай чемодан и полетели». Но если ты спрашиваешь про конкретный случай: то зачем тебе понадобилось читать эту статью? Я думал, что такие истории тебя не интересуют.
 

 
  — Она случайно мне попалась...
 

 
  Юэн помолчал секунды две-три, пронзительно смотря на Бернарда.
 

 
  — Только не говори, что это место давно заброшено, и ты хотел бы туда съездить.
 

 
  Бернард задумчиво почесал щёку и виновато улыбнулся.
 

 
  — А я ничего такого и не говорил. Ты сейчас сам всё сказал.
 

 
  Сначала брови Юэна взметнулись от удивления вверх, а потом он засмеялся и похлопал Бернарда по плечу.
 

 
  — Если меня неприятности находят сами, то тебя они притягивают к себе. И ты, конечно же, не мог найти заброшенное местечко с простенькой историей.
 

 
  — Конечно же, не мог, — передразнил Бернард.
 

 
  — Ты правда хочешь туда съездить? — спросил Юэн. — Полагаю, это наша следующая точка?
 

 
  — Дом, в котором жил тот старик, имеет нестандартную архитектуру. На фото в статьях он выглядит необычно, я бы на него посмотрел вживую, однако до туда далеко ехать, у меня пока есть места на примете и поближе.
 

 
  — Ты же знаешь, я готов отправиться в путь куда угодно, — торжественно объявил Юэн, хлопнув себя по бёдрам. — Далеко или близко — вообще без разницы. Но только когда у меня будет выходной. А когда он будет — пока неизвестно.
 

 
  — Не забудь сообщить, когда узнаешь, чтобы я мог заранее разобраться со своими делами в студии. И чтобы не получилось так, как с концертом.
 

 
  — Извини, я, правда, немного забылся.
 

 
  — Ничего, бывает, — мягко сказал Бернард. — Так, значит, послезавтра?
 

 
  — Да, — кивнул Юэн. — Но тебе надо будет приехать пораньше. Как я уже говорил, Эйс хочет с тобой познакомиться. Не забудь взять фотоаппараты с собой. Хотя... к чему я это вообще сказал, ты всё равно без них никуда. Если у тебя есть портфолио — отлично. Покажешь.
 

 
  — Звучит так, будто ты пытаешься устроить меня на работу, — с сомнением произнёс Бернард.
 

 
  — Подработка. Лишние деньги не помешают ведь, да? Сам говорил, — Юэн невозмутимо пожал плечами. — Я вас всего лишь познакомлю, а дальше сам решишь. Короче, не беспокойся, Берн. Самое важное — концерт. Мне кажется, тебе пойдёт на пользу отвлечься.
 

 
  — Ты прав. Иногда полезно сменить обстановку.
 

 
  — Поэтому я к тебе в проявочную и навязался, — рассмеялся Юэн. Судя по тому, какую привычную живость приобрела его речь, он пришёл в норму после коротких сеансов тёмного и замкнутого пространства. — Кстати, а ты будешь проявлять фотографии с этих негативов? Я бы посмотрел, много ли попалось призраков или это просто дефекты. Вуаль или как там, ещё какое-то другое страшное слово.
 

 
  — Это можно посмотреть и без проявки фотографий. Достаточно отцифровать плёнки, чем я завтра и займусь. В любом случае надо сначала выбрать самые примечательные, всё подряд проявлять точно не буду. Там, если ты заметил, попадалось очень много однотипных снимков. Двенадцать кадров одного и того же места, только с чуть разных ракурсов. Будто отец просто... — Бернард запнулся. — А ладно, неважно, — сказал он, вновь устремляя взгляд на опушку и не понимая, почему чуть что он туда смотрит, будто проверяет, не объявился ли там призрак.
 

 
  После проявки отцовских плёнок у Бернарда сложились неоднозначные впечатления. Это было интересным опытом — поработать со старыми материалами, поэкспериментировать с антивуалентом, однако содержимое снимков вызывало тревогу. И не потому, что на паре кадров вроде бы попались призраки. Вернее, не только поэтому. Сейчас Бернард сам с собой даже не хотел разговаривать на эту тему, и он только желал, чтобы Юэн не начал допытываться.
 

 
  — Когда всё-таки надумаешь что-то проявлять, — осторожно сказал Юэн. Он словно уловил нежелание Бернарда развивать дальше эту тему. — Сообщи мне, ладно?
 

 
  — Хорошо.
 

 
  — Вот и договорились, — улыбнулся Юэн.
 

 
  Бернард опустил взгляд на ссадину на его лице. Вроде ничего серьёзного, будто его просто немного задели. Затем поискал на щеке отметину, которую Юэн посадил в свой последний день в фотостудии. Может быть, дело было в освещении — над крыльцом горел неяркий фонарь — однако Бернард не обнаружил даже намёков на царапину. Мало того, что на Юэне всё быстро заживало, так ещё и без следов. Хотя одна отметина всё-таки имелась. И её Юэн продолжал скрывать. Не хотел говорить ни о ней, ни о том, какие страхи она в нём породила. Но, может быть, когда-нибудь...
 

 
  Бернарду вдруг захотелось проверить, остался ли шрам у Юэна над глазом от того столкновения со столом. Когда он медленно протянул руку к его лицу и аккуратно убрал прядь тёмных волос, Юэн даже не шелохнулся, только прикрыл веки и затаил дыхание.
 

 
  — Ничего не осталось, — тихо сказал тот.
 

 
  — Похоже на то, — так же тихо произнёс Бернард и провёл большим пальцем по брови и немного выше, там, где, как он помнил, была ранка.
 

 
  Никаких неровностей Бернард не ощутил. Кожа была гладкой, словно Юэн тогда вовсе и не падал. Хотя такое красочное зрелище забыть сложно. Однако от доказательств — вырезанного кадра и проявленной фотографии — того происшествия Бернард действительно по-честному избавился. Поэтому оно осталось только в памяти двух человек.
 

 
  — Извини, — Бернард убрал руку, осознав, что как-то бесцеремонно он вдруг начал трогать Юэна.
 

 
  — Было бы за что извиняться, — хмыкнул Юэн в ответ. — Кстати, Берн, ты... сильно хочешь спать?
 

 
  Бернард кинул взгляд на гриль в дальнем углу крыльца.
 

 
  — Мы не будем делать барбекю ночью. По крайней мере, не сегодня.
 

 
  — Жаль, а то я проголодался, — тяжко вздохнул Юэн. Бернард с улыбкой покачал головой. — Ты удивишься, но на самом деле я хотел предложить кое-что другое. Не обязательно сейчас, можно и в другой раз как-нибудь. Конечно, если у тебя есть желание...
 

 
  — Выкладывай.
 

 
  — Я подумал, что нам нужно записать всю информацию по призракам, — без капли какой-либо иронии выдал Юэн.
 

 
  — Я почему-то ожидал от тебя чего-то другого...
 

 
  — Какой-нибудь очередной спонтанной и безумной идеи? — хмыкнул Юэн. — Это ещё будет, не переживай. Мой генератор бредовых идей работает исправно.
 

 
  — Спасибо, что успокоил, а то я уже испугался, вдруг с тобой что-то не так.
 

 
  — И что думаешь по этому поводу? Чем раньше мы этим займёмся, тем будет лучше, пока к тебе толпами не повалили призраки и мы не начали активно посещать всякие неблагополучные заброшенные места.
 

 
  — Звучит толково.
 

 
  — В таком случае, — сказал Юэн, поднимаясь с места и подхватывая гитару, — через пять минут встречаемся в нашем оперативном штабе.
 

 
  — Оперативный штаб — это кухня, что ли?
 

 
  — А где ещё решаются самые важные дела? Конечно, на кухне. Прихвати с собой снимки, ручку и блокнот.
 

 
  ***
 

 
  Через приоткрытое окно поступал прохладный и влажный воздух. Вновь начался дождь, и, слушая мягкий стук капель, Бернард думал о том, что наутро пятно в студии разрастётся ещё сильнее.
 

 
  — Если вдруг кто-нибудь найдёт эти записи, — сказал Юэн, отпивая свежезаваренный травяной чай, — скажем, что пишем книгу в жанре мистического триллера.
 

 
  — Ага, с реальными людьми из нашего города, — с недоверием отозвался Бернард, отвлекаясь от созерцания колышущейся от сквозняка занавески.
 

 
  — Скажем, что просто используем их как прототипы. Так можно. Любые совпадения случайны и всё такое.
 

 
  Бернард расстегнул молнию на своей зелёной толстовке, которую теперь преимущественно носил дома. После горячего чая стало даже как-то жарко.
 

 
  — Ладно, давай попробуем собрать досье на каждого встреченного тобой призрака, — со всей серьёзностью сказал Юэн и отставил чашку в сторону.
 

 
  — Досье? Не пересмотрел ли ты детективных сериалов?
 

 
  — Максимум две серии в день, и то не всегда. Мне же надо чем-то себя занять, пока я добираюсь до клуба и обратно, — Юэн открыл блокнот на чистом листе и взял ручку, однако застыл с ней, смотря на пустую страницу. — Давай ты. Я теряюсь, когда надо что-то написать, если это не текст песни, ноты или что-то важно-бюрократическое по работе.
 

 
  Он протянул блокнот с ручкой Бернарду.
 

 
  — Начнём с призрака девочки из библиотеки. Потому что о ней мы хотя бы больше всего знаем, — сказал Юэн.
 

 
  Бернард отыскал в пачке снимок Алисии и положил его в центр стола. Других фотографий призрака из библиотеки у него не было. Юэн упёр локти в стол и опустил подбородок на сцепленные пальцы. Прямо как начальник детективного агенства или важный офицер полиции из какого-нибудь фильма или сериала.
 

 
  — Записывай, — скомандовал он, сосредоточенно смотря куда-то перед собой. — Причина смерти: падение с высоты, несчастный случай. Место смерти: библиотека. Человек, который её удерживает: Дэвид Питтс, отец и заведующий библиотекой.
 

 
  Помедлив, Бернард записал всё по пунктам.
 

 
  — Дэвид сильно скорбел по своей дочери, — продолжал Юэн. — Испытывал чувство вины и несправедливости. И именно эти сильные эмоции вернули Алисию. Давай уточним: ты видел её только в библиотеке? Она ведь не являлась тебе где-то за её пределами?
 

 
  — Только в библиотеке, — согласился Бернард. — Как сказал Дэвид, она как бы привязана к этому месту, но не только потому что умерла там. Ещё и из-за самого Дэвида. При жизни ей нравилась библиотека. Это место ассоциировалось у неё с отцом, с которым она редко виделась из-за развода родителей. Ей нравилось играть в библиотеке.
 

 
  — И ещё ей нравились книги. Сказки, — добавил Юэн. — Поэтому Питтс их читал. Значит, библиотека для неё это место как сильных положительных эмоций, так и отрицательных. Как, впрочем, и для самого Дэвида.
 

 
  Бернард кивнул и принялся записывать всё озвученное. По факту, они просто фиксировали уже полученные знания, однако информация на бумаге воспринималась иначе. Более настоящей. И, записывая всё в блокнот, Бернард понял, что это оказалось хорошей идеей, потому что память со временем могла только подвести. Когда шорох пишущей по бумаге ручки затих, Юэн продолжил:
 

 
  — Итак, Дэвид Питтс. Его внутренняя опустошённость — следствие психического расстройства, вызванного потерей дочери, и ещё следствие того, что он подпитывает её своими жизненными силами. Помимо этого у него случались обмороки. О подробностях и других его недомоганиях мы не знаем. Может ли быть как-то связана с этим его мизофобия? Если это вообще именно она?
 

 
  — Я запишу, но поставлю знак вопроса напротив этого пункта. Мне кажется, что это всё же просто совпадение. Не будем поспешно все болезни и расстройства связывать с призраками.
 

 
  — Логично.
 

 
  — Ещё можно отметить тип взаимодействия. Всё-таки Дэвид не просто поддерживает существование призрака, он пытался с ним общаться, а это более энергозатратно.
 

 
  Юэн кивнул и взял снимок Алисии. Бернард покрутил ручку между пальцами.
 

 
  — А ещё он мог видеть и слышать Алисию, хоть и не всегда, — сказал Юэн. — Потому что он делится с ней своими жизненными силами и по его прихоти она вернулась. Ты не был с ней знаком, но увидел её в призрачном обличье и даже смог запечатлеть на плёнку.
 

 
  — Именно так, — подтвердил Бернард, решая, что эту очевидную информацию можно и не записывать.
 

 
  Юэн в задумчивости потёр подбородок, затем придвинулся со стулом ближе к Бернарду и положил рядом с блокнотом фотографию.
 

 
  — Можно? — спросил он, указывая на ручку.
 

 
  — Конечно, — ответил Бернард. Он убрал левую руку, чтобы Юэну было удобнее. Их отделял уголок стола.
 

 
  Юэн нарисовал на странице три небольших круга. Кружок с именем «Алисия» соединялся с кружком «Дэвид». «Дэвид» соединялся с кружком с именем «Берн».
 

 
  — А, это та теория связей, которую ты выдвинул, — сказал Бернард. — Якобы, что призраки приходят ко мне через живых людей, с которыми я знаком.
 

 
  — Это всего лишь догадка, которая появилась у меня в голове, когда ты всё рассказал. Может, всё и не так, — Юэн пожал плечами. — Чёрт их знает, как эти призраки функционируют в своём призрачном мирке. В конце концов, если мы всё запишем, то, может быть, увидим какую-нибудь закономерность.
 

 
  — Это похоже на правду, вот только конкретно Алисию я просто видел. Она не являлась мне с какой-то целью, в отличие от двух других призраков.
 

 
  Юэн задумчиво принялся обводить кружок с именем «Алисия».
 

 
  — А, может, у неё была цель. Просто мы её не видим. Пока что... Интересно, а что если спросить у неё самой? Она ведь всё ещё в библиотеке?
 

 
  — С того раза как мы разговаривали с Дэвидом, я заезжал в библиотеку всего единожды, покопаться в архивах. Ни её, ни Питтса я не видел.
 

 
  — Надо над этим подумать, — тихо сказал Юэн и нарисовал на страничке знак вопроса. — Если появятся подробности, мы их потом добавим. Перейдём к следующему призраку? — бодро спросил он.
 

 
  У Бернарда создавалось впечатление, что составление этих «досье» для Юэна больше как игра. Хотя... может, и стоило воспринимать всё как своеобразную игру. «Что сделалось смешным, не может быть опасным».
 

 
  Он посмотрел в сторону окна, за которым расстилалась тёмная ночь. Дождь играл мягкую убаюкивающую мелодию.
 

 
  — Думаю, для начала будет достаточно, — сказал Бернард, поднимаясь с места. — Мне, в отличие от некоторых, завтра рано вставать.
 

 
  — В отличие от некоторых, — передразнил его Юэн, — ты сам себе хозяин, поэтому вообще можешь работать со скольки угодно.
 

 
  — Могу, — согласился Бернард. — Но основной поток посетителей всё равно приходит до обеда. Сегодня и так был насыщенный вечер. Продолжим в другой раз.
 

 
  — Без проблем, — сказал Юэн и, вложив снимок, закрыл блокнот. Он достал из кармана телефон. — Ого, оказывается, уже второй час ночи. Я думал, что прошло всего немного, а нам действительно пора расходиться.
 

 
  Едва только Бернард потянулся к своей пустой кружке, Юэн успел схватить её первым.
 

 
  — Всё, иди спать, малыш Берн, — сказал он. — С двумя кружками я как-нибудь справлюсь. Спокойной ночи.
 

 
  — И тебе.
 

 
  ***
 

 
  Единственное, к чему не мог привыкнуть Бернард в обновлённом бассейне, — к освещению. Белый свет казался чересчур искусственным, как в больницах. А больницы ассоциировались с матерью. И погружаясь в воду, Бернард часто вспоминал детские годы, когда приходилось навещать мать, бледным призраком лежавшую на больничной койке.
 

 
  Физическая нагрузка и вода должны были оказывать успокаивающий эффект, но вместо этого Бернард только предавался воспоминаниям. Не всегда. Чаще он просто закрывал глаза или плавал. Это помогало. К тому же освещение казалось слишком ярким, но, возможно, просто потому, что к концу дня глаза сильно перенапрягались. Свободное от клиентов время в студии Бернард проводил за интернет-заказами, пока мог ещё этим заниматься. Потому что, когда Чилтон вернётся на свой пост, количество заказов придётся сократить.
 

 
  Бернард коснулся ладонью холодного кафеля бортика и отклонился в сторону, к разграничителям, за которые придерживалась Эрика. В этой части бассейна даже Бернард не доставал до дна, поэтому он закинул одну руку на разграничители, а другой сдвинул плавательные очки на лоб.
 

 
  — Отдыхаешь?
 

 
  — Ага, — кивнула Эрика. Сегодня они вновь плавали на разных дорожках. — Я всё-таки не могу плавать так долго, как ты. Быстро устаю.
 

 
  Создавая волны, мимо проплыл крупный мужчина. Он ловко перевернулся у бортика и без заминок поплыл в обратную сторону.
 

 
  — Я не долго плаваю, тоже делаю перерывы, — сказал Бернард.
 

 
  — Но ты явно выносливее, чем я.
 

 
  — Просто потому что ходил раньше.
 

 
  — Спорт никогда не был моей сильной стороной, — горько усмехнулась Эрика. — Даже немного завидно. Ты в такой хорошей форме.
 

 
  Вообще-то, Бернард пока не заметил особых изменений в лучшую сторону, с тех пор как возобновил тренировки. Разве что стал чувствовать себя более расслабленным и то, если плавал преимущественно с закрытыми глазами.
 

 
  — По-моему, у тебя всё отлично, — сказал он.
 

 
  Покраснев, девушка улыбнулась и прошептала робкое «спасибо». На её дорожке на спине плыл мужчина, поднимая в воздух гигантские брызги. Его крупный живот выпирал над поверхностью воды, однако движения были ловкими и отточенными, словно человек когда-то профессионально занимался плаванием. Когда мужчина оказался за спиной Эрики, у бортика, девушка подалась вперёд. Бернард ощутил, как её нога скользнула по его голени.
 

 
  — Ладно, — сказала она, стягивая очки со лба. — Давай ещё поплаваем. Не будем задерживаться. Чем дольше стоишь без движений, тем меньше хочется плавать. По крайней мере мне, — Эрика улыбнулась и отодвинулась от разграничителей.
 

 
  Бернард тоже незамедлительно поправил очки и поплыл. Минут через десять-пятнадцать они с Эрикой встретились на прежнем месте. Она всегда предпочитала отдыхать на глубине, придерживаясь за разграничители и болтая в воде ногами.
 

 
  Так как тренировка подходила к концу, перерывы становились чуть более продолжительными. Слово за слово, и они разговорились. Эрика без какого-либо стеснения и с воодушевлением рассказывала, что делает успехи в изучении испанского языка. И что часто общается с носителями языка через интернет, это помогает ей подтянуть произношение. К изучению иностранных языков Бернарда никогда не тянуло, поэтому он мог поддерживать разговор, только кивая или произнося что-то односложное в ответ. Ему самому рассказывать было особо не о чем. Кроме призраков, заброшек и предстоящего ремонта в студии больше ничего интересного не происходило.
 

 
  Когда Эрика увлеклась своими рассказами, Бернард внезапно почувствовал холод, от которого мурашки забегали по коже. Странное, подозрительно знакомое чувство накатывало волной. Он осмотрелся. Некоторые люди спокойно плавали, кое-кто отдыхал, прицепившись к разграничителям, на скамейках сидели люди с полотенцами на плечах, а у окна неподвижно стояла маленькая девочка. Сначала Бернарду показалось, что она в платье или сарафане, но потом понял, что это такой купальник. Светло-жёлтого цвета, с юбочкой и рюшами на плечах.
 

 
  «Но ведь здесь бассейн для взрослых...» — подумал Бернард, смотря на людей, проходивших мимо девочки и вовсе её не замечавших.
 

 
  Он затаил дыхание, осознавая, что девочка, которая на вид была не старше пяти лет, подозрительно бледна и «статична».
 

 
  — Эй, ты тут? Ты меня слышишь? — спросила Эрика.
 

 
  Бернард рассеянно перевёл на неё взгляд.
 

 
  — Да, я тебя слушаю, — на автомате произнёс он.
 

 
  — Что там такое? — задала она ещё один вопрос и, обернувшись, обречённо вздохнула. — Снова пошёл дождь. Как же надоело...
 

 
  Бернард посмотрел в сторону широкого окна. Девочки на прежнем месте не было, а на улице действительно пошёл дождь. За окном всё помутнело и посерело, отчего свет в бассейне вновь начал казаться чересчур ярким. Бернард прищурился и потёр неприятно пощипывающие глаза.
 

 
  Странное ощущение постепенно проходило. Но это было то самое ощущение, которое он испытывал прежде всякий раз, когда видел призраков. Его сложно с чем-то спутать, хоть Бернард до сих пор не знал, как точнее его описать. Девочка в светло-жёлтом купальнике. Ещё один призрак?
 



 
  Плёнка #6
 

 
  Юэну казалось, что он не выступал на сцене целую вечность. В последнее время пел и играл только на редких репетициях с Натом, Челси и Тимом чисто для развлечения. На концерты попадать не удавалось из-за плотного графика на работе, а до этого у него болело плечо. И сейчас Юэн особенно сильно понимал, как же всё-таки в нём велико желание выступать перед публикой. Он даже не смог проспать, как обычно, до одиннадцати-двенадцати, потому что в голове будто бы мигала яркая неоновая вывеска: «Сегодня концерт!». Да и вообще, как тут можно спокойно спать, когда через всё тело словно бы пустили слабый ток, и Юэн желал только, чтобы время до вечера пролетело как можно быстрее, а минуты, наоборот, специально тянулись мучительно долго.
 

 
  Он вскочил с кровати, молниеносно натянул штаны и кофту и с грохотом спустился на первый этаж, где успел поймать Бернарда у входной двери. Придерживая лямку рюкзака, фотограф посмотрел на Юэна таким недоумевающим взглядом, будто тот спустился не со второго этажа, а прямиком с Луны.
 

 
  — Ты, определённо, что-то недоговариваешь, откуда черпаешь энергию, — сказал Берн.
 

 
  Сегодня он казался не таким усталым, как обычно. Может, просто сон у него нормализовался. Юэн даже не смог ничего придумать в ответ остроумного, просто стоял перед Бернардом и улыбался.
 

 
  «Как последний дурачок».
 

 
  Такое состояние, по всей видимости, было заразительно, потому что в уголках рта Бернарда тоже заиграла улыбка, а его зелёные глаза стали чуточку ярче.
 

 
  — Ты ведь не забыл? — спросил Юэн, заметил в зеркале свои растрёпанные волосы и пригладил их, чтобы не выглядеть похожим на сумасшедшего.
 

 
  — Не забыл, — кивнул Берн. — К какому времени подъезжать?
 

 
  — За час до начала. Подъезжай к шести. Я, само собой, поеду пораньше, нам надо всё подготовить, — оживлённо сказал Юэн.
 

 
  — Ладно, клуб «Синий светильник» в Глейд-Райт, шесть вечера. Понял. Увидимся, — сказал Бернард и вышел.
 

 
  Смотря в окошко, Юэн подождал, пока от дома не отъедет зелёная машина, и после отправился в душ. Так как он перевёз к Бернарду далеко не весь свой гардероб, а на сегодняшний концерт можно было одеться и поизысканнее, Юэн решил, что необходимо забежать домой. В свой дом. Родной дом.
 

 
  Наспех позавтракав, он взял гитару и выскочил на улицу. Дом встретил его звуками работающего телевизора, а мать, не ожидавшая, что Юэн примчится так рано, выглянула из большой комнаты. Она уже около года работала удалённо, и непривязанный к точному времени график позволял ей поддерживать уют в доме и отводить Джи в школу и приводить её обратно. Сейчас сестрёнка сидела на занятиях, поэтому без неё было тихо и пустынно, несмотря на работающий на кухне телевизор, беспрерывной болтовнёй которого мать спасалась от угнетающей тишины.
 

 
  Пока Юэн в красках рассказывал о работе и о предстоящем концерте, сидя за столом и оглядывая непривычное помещение без единого ловца снов, Морин варила кофе. От более плотной еды Юэн отказался.
 

 
  — Как продвигается ваш с Бернардом проект? — спросила мать, когда они сидели за столом, медленно попивая кофе.
 

 
  В первые секунды Юэн чуть не ляпнул: «Какой проект?». Однако быстро сообразил что к чему. Да, в прошлый раз, когда они заезжали с Бернардом, он сказал что-то про совместный проект. Даже проекты. Говорил первое, что приходило в голову, Берн тогда подыграл. Эти самые «совместные проекты» в теории можно было отнести к выставкам фотографий вроде той, которую помогли организовать Питтс и Эрика, но, вообще-то, Бернард с Юэном ничего такого не планировали в ближайшее время.
 

 
  Юэн даже не подозревал, что Морин вспомнит об этом, и надеялся, что мать не станет вновь поднимать вопрос о месте жительства, но судя по всему, сейчас она как раз к нему подбиралась.
 

 
  — Мы в процессе. Работа движется медленно, потому что у меня сейчас мало выходных и мы не так часто с Берни видимся, — сказал Юэн, с интересом разглядывая кофейную гущу. Нечто отдалённо похожее на пруд и деревья очерчивалось на дне и стенке кружки. — Когда я просыпаюсь, он уже в студии, а когда я возвращаюсь домой, он обычно уже спит.
 

 
  Теперь у них с Бернардом действительно было что-то вроде совместного проекта — составление досье на призраков. Ещё они договорились вместе посещать заброшенные места, поэтому Юэн, можно сказать, даже не соврал. Просто это те «проекты», детали которых разглашать нежелательно. Они так и должны остаться между ними.
 

 
  — И что у вас за проект? Бернард говорил про фотографии, но на какую тематику? Интересно, — не унималась мать, с холодным спокойствием продолжая пить кофе, в то время как Юэн готов был налить себе ещё порцию, лишь бы занять руки и иметь возможность потянуть с ответами.
 

 
  — Ну, — промычал Юэн и встряхнул чашку, надеясь, что кофейная гуща подскажет какую-нибудь идею. Но кофейная гуща, будто насмехаясь, выдала «изображение» подушки и смятого одеяла. Юэн аккуратно поставил чашку на стол. — У Берни есть идея: показать прошлое и настоящее, как он аналогично сделал на выставке с домом отдыха «Вайтбридж». Что-то в этом духе. Я ему помогаю. С оборудованием, освещением и всем остальным.
 

 
  — Понятно, — сказала Морин.
 

 
  Юэн выдохнул с облегчением. В общем-то, он опять практически даже не соврал. Всё примерно так и есть, хотя в последнюю их вылазку в заброшенную закусочную он скорее мешался Бернарду, чем помогал. Вспомнив их недавнее путешествие, он заулыбался. Рано расслабился, потому что Морин так просто отступать не планировала.
 

 
  — Если вы всё равно редко контактируете, то, может, тебе всё-таки лучше вернуться домой? — спросила она.
 

 
  Опять. Ладно, Джи спасла его один раз. Но не будет же младшая сестра, которая в среднюю школу пойдёт только в следующем году, спасать его вечно? Он дал время матери понять всё самой, но, видимо, без серьёзного разговора не обойдётся. Иначе это будет тянуться бесконечно долго, а в следующий раз она вновь поднимет эту тему. Вполне возможно, что даже в присутствии Бернарда. А он хоть и имел отношение к делу, но не в такой степени, чтобы становиться свидетелем чужих разбирательств. Сейчас надо решить всё самостоятельно. Ни Джи, ни Берни, ни даже кофейная гуща не помогут. Единственное, чего Юэн боялся, — ненароком обидеть мать. Поэтому он и откладывал разговор.
 

 
  — Мам, почему тебя это так тревожит? — спросил он, потому что лучшая защита — конечно же, нападение. — Даже Берни этот момент не так беспокоит. Вернее, совсем не беспокоит. Думаешь, он просто стесняется меня выгнать? Он бы сказал об этом прямым текстом. И я неоднократно у него спрашивал, но каждый раз он отвечал, что его всё устраивает.
 

 
  Морин с силой сжала ручку чашки.
 

 
  — Я уже говорила, что это неправильно жить у чужих людей, когда у тебя есть свой дом. Тебя отсюда никто не выгонял, — решительно сказала она. — Со стороны выглядит, будто у тебя нет места в собственном доме, но это не так.
 

 
  — Но я не живу у чужих, — Юэн развёл руки в стороны. — Мы с Берни хорошо ладим. У нас есть общие интересы. Мы... подружились.
 

 
  Морин нахмурила брови и с сомнением посмотрела на Юэна.
 

 
  — Да брось, мам. Ладно бы это было в первый раз, — сказал он, взмахнув рукой. — Я уже жил когда-то у Ната недели две, и тогда ты воспринимала всё гораздо спокойнее. Что не так сейчас? Я не понимаю...
 

 
  — Это было давно, и тогда всё было иначе. Вы с Вилли сильно скандалили. Сейчас Вилли отсутствует. Что тебе мешает вернуться домой? Прошло уже больше месяца, может, пора? — отчеканила Морин, будто заранее готовила всю эту речь. Вероятно, так и было.
 

 
  Юэн сделал глубокий вдох.
 

 
  — Напомни, во сколько лет ты стала жить отдельно от родителей?
 

 
  — В двадцать.
 

 
  — Вот, а мне скоро двадцать три. Можно сказать, что я пересидел, — Юэн усмехнулся, но лицо матери оставалось серьёзным, даже напряжённым. Она не понимала, либо не хотела понимать.
 

 
  — Я съехала от родителей не просто так, — сказала она. — На тот момент я была уже беременна. Мы с твоим отцом готовились создать семью.
 

 
  — Извините, у меня не предусмотрена физиологией функция забеременеть, чтобы иметь вескую причину жить отдельно, — сказал Юэн, неосознанно повысив голос.
 

 
  Он притих, осознав, что фраза, возможно, прозвучала больше неприятно, чем шутливо. Но на то, как мать выстроила предложение, у него напрашивался только такой саркастический ответ. Он искренне надеялся, что разговор их не перерастёт в скандал.
 

 
  Конечно, они с матерью ругались, особенно когда Юэн был подростком, но не сильно, и сейчас хотелось решить возникший конфликт мирно. Морин всегда казалась ему адекватным человеком. Она действительно многое понимала, старалась разобраться в ситуации, предпочитала сесть и поговорить, никогда не устраивала скандалов на пустом месте. Некоторые завидовали Юэну, что у него «такая спокойная и не стервозная мать». И он действительно считал, что ему повезло. Он многим мог с ней поделиться. Потому что помимо родителя она была ещё и другом. Да, отцу было откровенно наплевать на всё и на всех, кроме собак. А вот Морин всегда старалась поддерживать Юэна и Джи. Поэтому было даже странно осознавать, что сейчас мать не понимала очевидных вещей. Даже Джи частично понимала!
 

 
  Морин тяжело вздохнула. Она едва открыла рот, чтобы что-то сказать, но Юэн её опередил.
 

 
  — Я разве не могу иметь личную жизнь? — выпалил он с лёгкой хрипотцой. — Жить отдельно, неважно, один или с кем-нибудь, просто потому что хочу? Или для этого нужна серьёзная причина? Готовность завести детей, например, или конфликты с родственниками?
 

 
  Мать потупила взгляд и поджала губы. Она убрала руку от чашки и сжала дрогнувшую ладонь в кулак.
 

 
  — Я не имела это в виду, — виновато произнесла она. Хотя она сама и Юэн прекрасно понимали, что это не совсем так. Она всё-таки хотела бы услышать более вескую причину, почему сын не желает возвращаться домой. Потому что она слишком привыкла к своим детям. — Конечно, можешь. Ты... взрослый человек, — сказала она окрепшим голосом, однако последние слова прозвучали неуверенно, будто произносить ей их было в тяжесть. — Просто мне кажется, что ты что-то недоговариваешь. Что-то очень важное...
 

 
  — Вот именно! — воскликнул Юэн. — Я взрослый человек, и, извини, но я имею право что-то недоговаривать. Как и ты. Я ведь не лезу в ваши отношения с Вилли. Не докапываюсь, почему он столько лет живёт в нашем доме.
 

 
  Морин нервно сцепила пальцы. Взгляд не отводила, смотрела на Юэна уже не так строго, как пару минут назад. И выглядела теперь почему-то старше своих лет. Очевидно, что речь Юэна её зацепила. Заметив её реакцию, он прокашлялся, чувствуя себя перед матерью неловко за то, что повысил голос. Может, на эмоциях сказал что-то резко, но как уж получилось.
 

 
  — Ты прекрасно знаешь, что если бы было действительно что-то важное, я бы об этом рассказал, — мирно произнёс Юэн. Тут он слукавил, потому что найденные в лесу останки относились именно к категории важного. Неудивительно, что мать чувствовала, будто он что-то недоговаривает. Оставалось убедить её в обратном. Потому что об этом он рассказать не мог и не хотел.
 

 
  Морин сделала глубокий вдох и медленный выдох.
 

 
  — Прости, — сказала она. — Я, наверное, перегибаю палку и становлюсь похожа на тех родителей, которые стараются контролировать каждый шаг своего ребёнка. Всегда недолюбливала таких людей, а в итоге сама стала...
 

 
  — Неправда. До таких людей тебе далеко, иначе мы бы ругались, а не спокойно разговаривали бы на кухне. Мам, послушай, — сказал Юэн и, отодвинув чашку с остатками кофе, взял Морин за руку. Какими же тонкими и худыми показались ему её пальцы. — Я не хотел тебя в чём-либо обвинять. Просто рассказал, что чувствую по этому поводу. В одном ты точно права — сейчас и тогда, когда я жил у Ната, случаи не равнозначные. Тогда я действительно уходил из-за скандалов с Вилли, сейчас... остаюсь вдалеке больше по своей воле, но это не значит, что я отрекаюсь от вас с Джи. Ты прекрасно знаешь, что я приду, когда нужна будет помощь. Или в гости. Достаточно просто позвонить или написать. Но в остальном... я уже вырос, мам.
 

 
  — Вырос... — повторила Морин. Слово прозвучало так, будто ранило её в самое сердце. Мать отшатнулась на стуле, посмотрела в сторону и вяло сжала ладонь Юэна. — Ты прав, — выдохнула она, признавая своё поражение, и подняла взгляд. — Ты уже давно не ребёнок, а я всё отношусь к тебе как к маленькому, — синие глаза её заблестели от накативших слёз, но она не заплакала. — Как всё-таки сложно осознать, что дети вырастают и становятся самостоятельными, — она горько, но искренне улыбнулась. — Наверное, правду говорят, что дети для родителей всегда остаются детьми,
 

 
  неважно сколько им лет. Мне сложно свыкнуться с мыслью, что теперь ты живёшь отдельно, и Джи когда-нибудь тоже уйдёт, но я постараюсь с этим справиться.
 

 
  Юэн был необычайно рад, что разговор их хоть и вышел напряжённым, тем не менее не перешёл в ссору, не ощетинился взаимными обвинениями или не залёг обидами (хотя насчёт последнего ещё рано делать выводы). Всё прошло не так плохо, как он боялся. Даже хорошо. Лучше вот так сесть и поговорить о тревожащих моментах без увиливаний, чем ждать, пока недосказанность обернётся разладом. Только для таких разговоров не всегда хватало смелости.
 

 
  — Прекрасно, — сказал Юэн, поднимаясь с пустой чашкой. — Я уже говорил, что ты самая замечательная мама на свете?
 

 
  — А у тебя были другие матери, чтобы сделать такой вывод? — с иронией спросила Морин.
 

 
  — Не припоминаю, — засмеялся Юэн и, подойдя к раковине, сполоснул чашку. — А мне нет необходимости сравнивать. Существуют вещи, которые знаешь безусловно.
 

 
  Морин улыбнулась. В её глазах по-прежнему отображалось то, что она не примирилась с изменениями до конца, и, возможно, у неё имелось ещё много вопросов, однако Юэн надеялся, что они не зря сегодня поговорили. По крайней мере, ему полегчало, когда он всё высказал. Мать должна смириться с тем, что дети, вырастая, уходят.
 

 
  — Ладно, — сказала Морин. — Постараюсь больше не играть в злую старуху. Ты говорил, у тебя сегодня концерт. А Бернарда пригласил?
 

 
  — Он обещал приехать. Ему надо ещё с Эйсом переговорить. Может, он станет нашим внештатным фотографом. Смотря как они договорятся.
 

 
  — А ещё кто-нибудь из твоих друзей или знакомых приедет? Натаниэль, например, — спросила мать, при этом последняя фраза прозвучала холодно. Она не любила упоминать о Нате. Считала его слишком ветреным. В общем-то, это даже нельзя было назвать предвзятым отношением, так как он, сколько Юэн его помнил, всегда таким и был.
 

 
  — У нас планируется спокойный вечер, ему на таких мероприятиях скучно.
 

 
  — Понятно, — сказала Морин и тоже поднялась с чашкой. — Покажешь потом фотографии с концерта.
 

 
  — Обязательно.
 

 
  — Приезжайте с Бернардом как-нибудь, — напомнила мать. — Ты ему сказал, что я приглашала вас на ужин?
 

 
  — Конечно, сказал. Он не против. Сейчас у меня действительно плотный график, но скоро будет больше выходных. Мы не забыли, просто пока что мало свободного времени. Кстати, о времени, — Юэн достал из кармана телефон. — Надо поторапливаться. Спасибо за кофе. Я поднимусь к себе, хотел выбрать что-нибудь для вечера.
 

 
  Юэн сорвался с места, однако когда уже был в проёме, Морин его окликнула.
 

 
  — Чего бы у тебя в жизни не происходило, — сказала она, голос её дрогнул, — не забывай о нас с Джи.
 

 
  — Конечно, не забуду.
 

 
  Для Юэна это было очевидностью, которую произносить вслух необязательно. Как можно забыть о своих близких родственниках? Но он понимал природу страха Морин, и если ей от его слов станет спокойнее, так тому и быть.
 

 
  ***
 

 
  Бернард приехал даже раньше назначенного времени. Юэн встретил его у входа для персонала, на парковке, где уже стояли фургон и несколько личных автомобилей музыкантов. В воздухе пахло сыростью и осенью, на темнеющем небе проступила первая звёзда.
 

 
  — Принарядился, смотрю, — сказал Бернард, подходя к Юэну и кивая на его прикид.
 

 
  — Само собой, — самодовольно согласился Юэн.
 

 
  Однотонный бежевый свитшот он натянул поверх белой, в мелкую клетку, рубашки, а к ремню на чёрных джинсах прицепил цепочку. Плюс ко всему наконец прихватил с собой кожаную куртку (теперь хотя бы у него было разнообразие в выборе верхней одежды).
 

 
  Юэн кивнул в сторону стоявшего на парковке внедорожника.
 

 
  — Как тебе? На такой куда угодно проедешь, — сказал он и подмигнул. — Никакие ямы на старых, заброшенных дорогах не страшны.
 

 
  Бернард оценивающе взглянул на большую серую машину.
 

 
  — Намекаешь на то, что мне нужно сменить машину? — усмехнулся он. — Да, проходимость у неё хорошая, не спорю. Но, как по мне, так слишком шумная и громоздкая.
 

 
  — Зато вместительная. Туда можно закинуть много фотоаппаратов, ламп и прочего оборудования. И гитару в придачу.
 

 
  — В мою машину всё это тоже хорошо помещается...
 

 
  — Если сложить задние сидения, — продолжал Юэн, — то, мне кажется, там вполне можно даже жить.
 

 
  — Тогда уж лучше дом на колёсах купить.
 

 
  — А это идея, Берн. Давай купим на двоих? Будем ездить из города в город, посещать заброшки и прочие живописные места. Чёрт... Это же круто!
 

 
  — Жить на что собираешься?
 

 
  — Я буду гастролировать, а ты в разных городах организовывать выставки фотографий. По-моему, это идеально, — с энтузиазмом сказал Юэн, широко улыбаясь.
 

 
  Бернард долго сдерживался, пока Юэн озвучивал возможный вариант развития будущего, но в итоге рассмеялся.
 

 
  — Совсем недавно у тебя были другие планы: открыть в моей студии бюро паранормальных расследований. Теперь уже новые идеи с кочующим образом жизни. Ты всегда такой непостоянный? — передразнил Бернард.
 

 
  — А я и не говорил, что выбираю что-то одно, — сказал Юэн, вводя код на панели около двери. Загорелся зелёный огонёк, и они с Бернардом вошли внутрь. — Наверняка в трейлере можно организовать маленькую тёмную комнату или заниматься проявками плёнок и фотографий в ванной, а для бесед с привидениями, в принципе, отдельного кабинета не требуется. Так что при комбинации самых лучших вариантов может получиться не просто дом на колёсах, а дом-ловец-снов-фотостудия-паранормальное-бюро на колёсах. Как-то так.
 

 
  — Забыл добавить про репетиционную студию.
 

 
  — Действительно забыл. Спасибо, что поправил.
 

 
  Из узкого коридора они вышли в главный концертный зал. На сцене крутилась пара человек, проверяющих звук, перед самой сценой освобождали танцпол, ближе к бару были выставлены столики для тех, кто хотел насладиться выступлениями музыкантов в сидячем положении и с напитками. Из колонок лилась музыка для фона. Сам концерт начнётся только через час, но посетители уже потихоньку начали заполнять помещение. Эйса нигде не было видно. Значит, он сидел у себя в кабинете.
 

 
  — Это, случайно, не тот клуб, в котором ты разбил зеркало, после того как ушёл из группы? — спросил Бернард, когда они пересекали танцпол.
 

 
  — Было бы иронично наняться работать туда, где ты что-то разрушил, да? — усмехнулся Юэн. — Но нет. Во-первых, тот прокуренный клуб находился в другом городе. И во-вторых, то место самая настоящая помойка с неадекватными посетителями, которые приходят на концерты, исключительно чтобы напиться, что-нибудь разбить, раскрасить кому-нибудь лицо, самому получить в нос, толкаясь в слэме, и перепихнуться с кем-нибудь в туалете.
 

 
  — А в других клубах на концертах ничего из этого будто не происходит, — с сомнением отметил Берн.
 

 
  — Происходит, конечно. Но есть совсем дикие места, где собирается весь сброд. Чед, лидер группы, в которой я некогда был, подобные места просто обожал. По его мнению, если в зале начинается месиво, значит, всё отлично — музыканты делают своё дело. Мы иногда выступали в подобных злачных местах, и сейчас я рад, что работаю в нормальном клубе, хотя, знаешь ли, посетители попадаются разные, но у нас здесь собирается относительно адекватный контингент.
 

 
  Они остановились в коридоре около двери, и Юэн приблизился к Бернарду.
 

 
  — Необязательно сообщать Эйсу о моей перепалке с зеркалом, — ухмыльнувшись, прошептал он.
 

 
  — Какая жалость. А я хотел рассказать ему эту увлекательную историю вместо приветствия.
 

 
  Юэн постучался в дверь, из-за которой почти сразу донеслось громкое «Войдите». Сантос сидел за рабочим столом, задумчиво почёсывая короткий ёжик волос на виске. Тёмные волосы были собраны в маленький хвостик. На стёклах его очков отображались блики от дисплея ноутбука. Мужчина отвлёкся от работы и встал из-за стола, поправляя мышиного цвета кардиган.
 

 
  Они с Бернардом поздоровались, и Юэн представил их друг другу. На рабочем столе заработала рация.
 

 
  — Босс, так ты подойдёшь? — это был голос Гэри.
 

 
  — Юэн, сходишь? Там у входа у посетителя какие-то проблемы, а мы с Бернардом пока поговорим.
 

 
  — Хорошо, сейчас схожу, — кивнул Юэн и дёрнулся с места.
 

 
  — И ещё, — поспешил окликнуть его Эйс. Он взял со стола листок и протянул Юэну. — У нас кое-что изменилось. Одни музыканты не приедут, зато другие согласились сыграть чуть больше песен. Мне пришлось переставить твоё выступление на более раннее время. Посмотри и скажи, пойдёт? Или я могу оставить тебя как было, но тогда у нас будет большой перерыв в первой половине.
 

 
  Юэн посмотрел на новое расписание.
 

 
  — Меня всё устраивает.
 

 
  Чем раньше он выйдет на сцену, тем лучше. Пальцы уже давно покалывало от предвкушения, он с раннего утра как на иголках. А Гэри отметил, что Юэн будто пружинит при ходьбе. Так оно и было. От желания выступать на сцене целый день хотелось прыгать до потолка. В изначальном варианте его выступление было практически в самом конце сегодняшней программы. И Юэн послал мысленное «спасибо» тем музыкантам, у которых не получилось сегодня приехать.
 

 
  — Отлично, — кивнул Эйс.
 

 
  Юэн ненадолго поймал взгляд Бернарда и вышел из кабинета.
 

 
  ***
 

 
  Перед выходом на сцену Юэн всегда волновался, хоть выступал уже не первый год. Но это волнение было приятным. Оно разливалось по телу, и Юэн ощущал каждую свою клеточку. В такие моменты ему казалось, что он действительно живой. Десятки пар глаз смотрели на него, изучали, оценивали. Обычно Юэн ни на ком из зрителей не задерживал взгляд надолго, и если смотрел куда-то или на кого-то, то не запоминал ни самого лица, ни эмоций на этом лице. Волны музыки несли его всегда так стремительно, что он мало чего замечал вокруг.
 

 
  На концертах люди ведут себя по-разному. Кто-то с воодушевлением не отрывает взгляда от музыкантов, кто-то прыгает и машет руками, кто-то сдержанно слушает музыку, а кто-то и вовсе косится с неприязнью. Последних представителей слушателей было значительно меньше — люди преимущественно приходили на концерты, потому что им это нравилось. Каждый приносил с собой частичку энергии, и в зале под звучание музыкальных инструментов эти частички объединялись, заполняя собой каждый дюйм пространства. И эффект от такого сплочения усиливался, он был питательной средой, в которой музыка расцветала особенно полно и изящно. Юэну нравились концерты именно из-за этой позитивной энергетики. Он буквально пил её, с таким же упоением, с каким вампиры в художественных фильмах и книгах пьют кровь. Юэну даже сложно было представить, каким бы он был, если бы не играл на гитаре и не пел. Наверное, его бы вовсе не существовало.
 

 
  У него имелся опыт сольного выступления с акустической гитарой. Подобное случалось нечасто, так как в группе приходилось придерживаться мнения и желания большинства. Однако он всегда искал возможность спеть пару песен одному или с кем-нибудь в дуэте. Хотя никогда и не был откровенно против исполнить пару зажигательных песен с другими музыкантами. Сейчас он временно остановил поиски нового коллектива, играл только на редких репетициях с группой Ната, и пока его всё устраивало.
 

 
  Когда он вышел на сцену, публика уже была «разогрета». На танцполе стояли люди в ожидании новой песни, некоторые парочки за столиками мило перешёптывались. Где-то на ВИП-ложе находился Бернард. И Юэн специально не стал искать его. Он просто знал, что в данный момент Берн здесь, он смотрит на сцену, наводит объектив фотоаппарата и ждёт, когда Юэн коснётся струн. Так много людей в зале. Так много разных лиц и эмоций. Но находясь на расстоянии и не оглядывая аудиторию, Юэн ощущал незримую связь с Берном.
 

 
  Начать он решил с кавера. Людей нужно привлечь чем-то для них знакомым. Юэн пристроил гитару на бедре, поправил микрофоны, которых было два — один для гитары, другой для него самого — и зажал пальцами струны. В этот момент им всегда овладевало холодное спокойствие и разум становился поразительно ясным. Он начал играть проигрыш, и люди в зале довольно засвистели и загудели. Парочки на танцполе принялись покачиваться в медленном танце, некоторые подняли руки, готовясь подпевать.
 

 
  
   «Не могу найти ответы.
  
 

 
  
   До сих пор ползаю на коленях
  
 

 
  
   В поисках чего-то,
  
 

 
  
   Что не даст мне утонуть.
  
 

 
  
   ...
  
 

 
  
   Бегу вслепую,
  
 

 
  
   Бегу вслепую,
  
 

 
  
   Кто-нибудь помогите
  
 

 
  
   Я бегу вслепую.
  
 

 
  
   ...
  
 

 
  
   Я стараюсь изо всех сил,
  
 

 
  
   Но всё пока остаётся прежним.
  
 

 
  
   Я думал, если докажу,
  
 

 
  
   Что могу летать,
  
 

 
  
   То мне не понадобится
  
 

 
  
   ничья поддержка.
  
 

 
  
   ...
  
 

 
  
   Не могу найти ответы.
  
 

 
  
   До сих пор ползаю на коленях
  
 

 
  
   В поисках чего-то,
  
 

 
  
   Что не даст мне утонуть.
  
 

 
  
   Я бегу вслепую,
  
 

 
  
   Бегу вслепую
  
 

 
  
   Кто-нибудь помогите
  
 

 
  
   Я бегу вслепую».*
  
 

 
  Зал взорвался аплодисментами и одобрительными возгласами. Юэн осмотрелся и выдохнул. Прокашлялся и, не заставляя публику ждать, приготовился для следующей песни, чуть более энергичной и менее трогательного содержания. Песни, которую он на днях исполнял Бернарду на кухне. С тех пор он подправил звучание и кое-где заменил слова, но по факту она не сильно отличалась от первоначального вида. Бернард наверняка её вспомнит.
 

 
  
   «...
  
 

 
  
   Объяснить словами не выйдет
  
 

 
  
   Я пытался — не получилось,
  
 

 
  
   Но сожми мою ладонь
  
 

 
  
   И ты поймёшь, что я чувствую.
  
 

 
  
   ...»
  
 

 
  Тут уже публика подпевать не могла, так как наизусть слова знал только Юэн, но люди тепло встретили новую песню и не пожалели бурных оваций. Юэн сделал перерыв, чтобы выпить немного воды.
 

 
  Вообще-то, выступление его планировалось быть коротким, так как он втиснулся в уже составленное расписание слишком поздно. Если бы сообразил раньше, можно было бы спеть песен пять-шесть. А сейчас всего две, третья изначально была под сомнением. Когда выбирал песни, сошёлся на том, что решит непосредственно на сцене, будет ли исполнять третью. Текст был написан давно, но с музыкой имелись проблемы. В момент, когда он услышал щелчок, похожий на звук спуска затвора фотоаппарата, — может, просто показалось — он осознал, что надо рискнуть. Бернард должен помнить эту песню, если не весь текст, то какие-то строчки точно.
 

 
  Посмотрев на собственные пальцы, сжимающие гриф гитары, Юэн закрыл глаза, мысленно перенесясь в недавнее прошлое. Обступающий со всех сторон лес. Ловушками растянутая между веток паутина. Прелая листва под ногами. Запах сырой земли. Поваленные трухлявые деревья. Рука, протягивающая маленький ловец снов. Прикосновение тёплых пальцев. Обеспокоенные глаза цвета мха и стойкое предчувствие, что что-то должно произойти...
 

 
  Пальцы двигались сами собой. Они будто лучше знали, какая мелодия необходима. В такие моменты Юэн доверял своему чутью. Потому что музыка рождалась внутри, а руки были инструментом её воплощения. И это тоже было одним из тех удивительных ощущений, которые лишь подогревали желание сочинять и исполнять песни.
 

 
  
   «Моя кровать — холодная могила,
  
 

 
  
   И воздух, которым я дышу — пустота.
  
 

 
  
   ...
  
 

 
  
   Я знаю, что в следующий раз
  
 

 
  
   Свет в твоём доме будет потушен,
  
 

 
  
   А дверь заперта на замок».
  
 

 
  Кончики пальцев приятно покалывало, губы растягивались в блаженной улыбке. Когда Юэн прекратил играть, на мгновение во всём зале повисла полнейшая тишина, а потом приглушённо, будто из потустороннего мира, раздались аплодисменты. Приглушённо, потому что во время исполнения песни Юэн унёсся куда-то совсем далеко отсюда — в лес, где за деревьями прятался незримый призрак, ведущий витиеватой дорожкой к собственным костям.
 

 
  Контактировать с адекватной публикой всегда приятно, поэтому Юэн с особой оживлённостью отвесил поклон и даже отправил воздушный поцелуй. Кто-то крикнул, чтобы он сыграл ещё, но надо было уже освобождать сцену. Оказавшись за кулисами, он остановился около зеркала.
 

 
  — Не думал, что когда-нибудь скажу это на полном серьёзе, — обратился он к своему отражению, — но я тобой горжусь, парень. Ты делаешь успехи.
 

 
  ***
 

 
  Бернард стоял у ограждения с цифровым фотоаппаратом в руке, плёночный висел у него на боку. Юэн заметил его издалека, людей на ВИП-ложе было не много, большинство предпочло танцпол. Он направился к фотографу, однако на полпути его окликнули сидевшие за столиком и потягивающие коктейли девушки.
 

 
  — Потрясающий голос! — воскликнула одна, та что была с тёмным каре и в красном пиджаке. — Не хочешь посидеть с нами?
 

 
  — Мы угостим тебя коктейлем, — добавила её подружка, вероятно, считая что надо вовремя подать голос, иначе её обделят вниманием. Девушка демонстративно вскинула наполовину пустой стакан и встряхнула светлыми волосами. Одета она была в платье с блестящими пайетками, которое больше подходило для вечеринок.
 

 
  — Спасибо за предложение, дамы, но вынужден отказать, — сказал Юэн, подарил им обворожительную улыбку и поспешил удалиться.
 

 
  Бернард его уже ждал, опустив фотоаппарат, но по привычке не убирая пальца с кнопки.
 

 
  — Поклонницы? — Юэн больше прочитал по его губам, чем услышал. На сцене трое музыкантов уже исполняли песню.
 

 
  Юэн страдальчески закатил глаза и привалился к ограждению рядом с Бернардом.
 

 
  — Я их здесь видел. Работаю всего две недели, а уже знаю некоторых частых посетителей в лицо. Хорошо, что не все из них запоминают меня, — сказал Юэн, приблизившись к Бернарду, чтобы тот его расслышал. — Эти девушки каждый раз пытаются подцепить каких-нибудь музыкантов, но обычно уходят с нулевым уловом.
 

 
  — Может, у них нет цели кого-то подцепить. Может, они просто так развлекаются.
 

 
  — Возможно, — пожал плечами Юэн. — Мне не платят за выяснение мотивации каждого посетителя, так что, всё равно.
 

 
  — Странно, обычно ты всё про всех знаешь. Видимо, ты действительно заработался и устал.
 

 
  Они затихли, слушая плаксивую песню о сложных псевдоромантических отношениях. Юэн автоматически отметил, что вокалист еле вытягивал, на высоких нотах голос его срывался, а ещё он неправильно дышал, из-за чего слова перемежались резкими вздохами, будто парень пытался отдышаться после пробежки.
 

 
  По окончанию песни публика ему тоже зааплодировала, и Юэн самодовольно отметил, что на его собственное выступление люди отреагировали живее и восторженнее. Музыканты временно затихли, и Юэн вновь обратился к Бернарду, который, судя по виду, тоже был рад, что малоопытный вокалист наконец-то прекратил петь уныло-пафосную песню.
 

 
  — Так как тебе моё выступление? Ты что-то ничего не сказал, неужели всё настолько плохо?
 

 
  — Нет, всё было... — помедлив начал Бернард, заглянув Юэну в глаза, — даже не знаю, что сказать. Давно не видел тебя таким счастливым и воодушевлённым. Ты отлично выступил.
 

 
  — Серьёзно? — спросил Юэн. Музыканты на сцене начали играть новую песню, более жизнерадостную и энергичную, чем предыдущая, поэтому он упёрся плечом в плечо Бернарда и потянулся к нему, чтобы иметь возможность нормально разговаривать друг с другом.
 

 
  — Думаю, ты это и сам понял по реакции публики, — произнёс Бернард. Некоторые слова Юэн слышал обрывками, они тонули в звуках гитары и не самых качественных вокальных партиях, приходилось додумывать и читать по губам. — Тебе больше и активнее аплодировали, чем кому-либо.
 

 
  Юэн заулыбался, покосившись на сцену. В нём ещё были ярки ощущения, которые он испытывал во время выступления. Обычно они заряжали позитивной энергией надолго. И никакие действующие на сознание вещества были не нужны. Всё легко и просто.
 

 
  — Посмотри, — сказал Бернард, мягко толкнув Юэна плечом.
 

 
  Он держал цифровой фотоаппарат, на маленьком дисплее которого мелькали изображения. Юэн много раз видел себя на фотографиях выступающим на сцене. В основном, правда, в составе группы и в движении.
 

 
  Когда-то Бернард уже показывал фотографии с тех двух концертов, на которых побывал, и ещё тогда они Юэну понравились. По каким критериям, он сказать не мог. Вроде обычные фотографии, просто с удачных ракурсов. Но это было тем, на что смотришь и понимаешь, что оно тебе нравится. Сейчас Бернард тоже показывал фотографии недавнего выступления Юэна, и среди них особенно привлекали отдельные кадры каких-либо деталей: пальцы с кольцами, зажимающие струны, уголок воротника клетчатой рубашки и подбородок с едва заметной ямочкой, плавный изгиб чёрной акустической гитары, складки на рукаве свитшота, приоткрытый рот и прикрытые веки.
 

 
  «Смотрю на себя его глазами», — подумал Юэн.
 

 
  Показав все снимки, Бернард опустил фотоаппарат и посмотрел на ребят на сцене.
 

 
  — Ну а тебе самому? — спросил Юэн. — Понравилось то, как я спел? Публика это одно, мне интересно твоё мнение.
 

 
  Бернард повернул к нему голову, но с ответом помедлил.
 

 
  — Очень, — прочитал по его губам Юэн. — Очень понравилось.
 

 
  Музыка стихла, и вновь можно было нормально разговаривать и не наклоняться друг к другу каждый раз. Юэн немного отодвинулся, главным образом для того, чтобы случайно не сломать фотоаппарат Бернарда, который периодически упирался ему в бок.
 

 
  — А какая песня из моего выступления тебе понравилась больше всего? — спросил Юэн, хитро улыбнувшись.
 

 
  — Песни, — поправил Берн. — Последние две, потому что они твоего сочинительства.
 

 
  — Ты даже запомнил? — спросил Юэн, стараясь скрыть свой восторг.
 

 
  — Я вроде провалами в памяти не страдаю. Одну из песен ты играл и пел мне на днях. Но ты, видимо, подправил звучание, — задумчиво сказал Бернард, на что Юэн утвердительно кивнул. Значит, он не только слушал. Значит, песни оседали в его памяти. — Другую ты напевал, когда мы... — фотограф притих и с осторожностью огляделся, — блуждали по лесу. Но... ты не говорил, что придумал к ней музыку. По крайней мере при мне её не играл.
 

 
  — Не играл, — согласился Юэн, — потому что играть было нечего.
 

 
  — Не совсем понимаю...
 

 
  Юэн засмеялся и, подавшись вперёд за ограждение, посмотрел вниз. Парочки на танцполе начали покачиваться из стороны в сторону в такт медленной мелодии. Некоторые скромно держались друг за друга — ладонь в ладонь, руки — на талии и на спине. Некоторые обнимались и целовались. Даже в концертном сумраке всё было видно.
 

 
  — Текст я сочинил давно, ты прав, — сказал Юэн, и хоть музыка в этот раз звучала не очень громко, он всё равно снова приблизился к Бернарду. — Но песня не всегда появляется целиком и сразу. Долгое время мне не удавалось ничего придумать под текст. И я не знал, что будет за музыка у этой песни, вплоть до того момента, как не начал играть её непосредственно на сцене.
 

 
  — Ты импровизировал, — догадался Бернард.
 

 
  Юэн развёл руки в стороны.
 

 
  — Это было, конечно, рискованно, — усмехнувшись, сказал он. — Могло получиться ужасно. Или совсем ничего не получиться. Меня могли закидать тухлыми помидорами или чем потяжелее.
 

 
  — Но получилось отлично, — сказал Берн. — Хоть песня и навевает тревожные воспоминания.
 

 
  — Извини. Это не было моей целью. Я просто играл... как чувствовал.
 

 
  — Я не говорил, что это плохо. Получилось очень сильно, — закивал Бернард. На несколько секунд они замолкли, посматривая на танцующих внизу людей. — А повторно ты сможешь так же сыграть? Ты запомнил?
 

 
  — Хороший вопрос, — сказал Юэн. — Руки чаще запоминают лучше меня. Можно как-нибудь попробовать. Кстати, ты ничего не сказал насчёт первой песни. Она тебе совсем не понравилась?
 

 
  — Почему же? Вполне хорошая песня. Не знаю, кто её автор, никогда не слышал, но в твоём исполнении она звучит интересно.
 

 
  — Как ты узнал, что она не моя, если никогда её не слышал? Догадался по реакции публики?
 

 
  — Не совсем, — задумчиво произнёс Бернард. — Сложно сказать. Сначала я предположил, что она твоего сочинительства, просто мне ты её не показывал, но потом понял, что нет. Твои песни... другие.
 

 
  — Звучит так, будто у меня начинает появляться собственный узнаваемый стиль.
 

 
  — Может быть. Но вообще, я не могу делать такие выводы. Не к тому музыкальному критику ты обратился, — усмехнулся Берн.
 

 
  — Кстати, — сказал Юэн, щёлкнув в воздухе пальцами, — почему ты ничего себе не взял? Я же говорил, что напитки за счёт заведения.
 

 
  — Забыл.
 

 
  — Принести что-нибудь?
 

 
  — Давай.
 

 
  — Что тебе взять? Сок, содовую, какой-нибудь коктейль?
 

 
  — На твоё усмотрение.
 

 
  — Ладно. Моё усмотрение подсказывает, что тебе не хватает бутылки виски или джина. Потом не говори, что я не предупреждал, — пригрозил Юэн и направился к бару.
 

 
  Бармен, парень лет двадцати пяти по имени Кевин, скучал за барной стойкой, и когда Юэн подошёл, он начал делать вид, будто кропотливо протирает и так начищенный до блеска бокал.
 

 
  — Всё спокойно? — спросил у него Юэн.
 

 
  — Да, всё нормально, — кивнул Кевин. — Только блондинка за тем столиком скоро прожжёт взглядом во мне дыру.
 

 
  Юэн как бы невзначай оглянулся, хотя уже понял, какую блондинку имел в виду бармен. Окликнувшие его недавно девушки сидели и увлечённо беседовали друг с другом. Хотя одна из них, будто почувствовав, что на них смотрят, повернула голову. Но то была не блондинка, а та, что в красном пиджаке.
 

 
  — Полагаю, им вдвоём вполне неплохо, — сказал Юэн. — И смотрит она не на тебя, а на большущую бутылку мартини за твоей спиной.
 

 
  — А я-то уж подумал, что начал пользоваться популярностью у девушек, — вздохнул парень.
 

 
  Забрав напитки, Юэн вернулся к Бернарду. Музыканты уходили со сцены под звуки аплодисментов.
 

 
  — Держи, — сказал Юэн, протягивая стакан с позвякивающими кубиками льда. — Если хочешь чего-нибудь перекусить, это тоже можно устроить.
 

 
  — Спасибо, но я не голоден.
 

 
  — Забыл, что ты питаешься только кипятком, в котором заваривались травы.
 

 
  На сцене теперь сидели двое. Парень с гитарой и девушка. Он играл, она пела. Голос приятный. Сразу заметно, что девушка занимается вокалом. А вот парень играл зажато и сильно волновался. Он часто переставлял ноги, и руки его двигались напряжённо.
 

 
  — Ты пьёшь безалкогольное? — спросил Бернард.
 

 
  Юэн молча кивнул, потягивая через трубочку апельсиновый сок с содовой.
 

 
  — Перешёл на трезвый образ жизни?
 

 
  — Я вроде как на работе.
 

 
  — Эйс сказал, что нет.
 

 
  — Значит, я всё-таки настолько ужасно спел, что он решил меня уволить? — Юэн хлопнул свободной рукой по поручню на ограждении. — Вот чёрт, теперь точно придётся идти к Чилтону в ассистенты.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Подожди, — сделав глоток, сказал Юэн, — когда он успел тебе это сказать?
 

 
  — Когда мы с ним беседовали в кабинете. Он упомянул, что освобождает тебя от обязанностей админа после выступления и разберётся со всем сам.
 

 
  — Вот как? Что же ты сразу не сказал. Я бы уже опустошал пятую бутылку бурбона.
 

 
  — В любой момент можно изменить ситуацию.
 

 
  Юэн пожевал кончик трубочки.
 

 
  — Ладно, на самом деле я в курсе, что Эйс меня освободил на сегодня. И спиртное я не пью, просто потому что не хочу. А ещё у меня послезавтра выходной. Так что...
 

 
  — Этого мне Эйс уже не говорил.
 

 
  — Разумеется, — кивнул Юэн. — С чего бы ему тебе о таком сообщать, он же не знает о наших общих интересах, как и о том, что мы живём в одном доме. Кстати, как вы с ним побеседовали? К чему в итоге пришли?
 

 
  — Ему понравились мои снимки и то, что я внештатно сотрудничаю с нашей местной газетой. Он рассказал о мероприятиях, которые у вас проходят. В общем, наверное, я буду время от времени брать такую подработку. Пусть в моём портфолио будут не только фотографии со скучных презентаций в библиотеке и с городских мероприятий в парке.
 

 
  Юэн допил свой напиток, и теперь нерастаявший лёд в стакане холодил ладонь.
 

 
  — Но при этом от работы в похоронном бюро ты не отказываешься?
 

 
  — Нет. Я уже пообещал Виктору.
 

 
  — Берн, ты уверен, что будешь всё успевать? Как по мне, так это напряжно... И студия, и бюро, и клуб, и на побегушках у Ньюмена. Когда я подумал, что неплохо бы познакомить тебя с Эйсом, я предполагал, что, возможно, от чего-то другого ты всё-таки откажешься...
 

 
  Бернард молчал долгих секунд пять, смотря на дуэт на сцене. Потом поставил недопитый напиток на столик рядом и потёр ладони друг об друга.
 

 
  — Я подумал, что, возможно, сокращу часы работы в студии, добавлю выходные. Откровенно говоря, фотостудия не приносит большой доход, но совсем закрывать я бы пока её не стал. Тем не менее нужно что-то менять. Серьёзно буду думать над этим после ремонта.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул. Кажется, этот парень вообще не понимает, в чём суть проблемы. Зря, наверное, тогда в разговоре с Сантосом Юэн заикнулся о «крутом знакомом фотографе». Теперь он чувствовал ответственность за то, что подвалил Бернарду работы и лишних проблем. Хотя, конечно, он никого не заставлял, и Берн согласился на такое сам. Они с Эйсом рано или поздно всё равно познакомились и завели бы разговор о подработке.
 

 
  — Понятно, — выдохнул Юэн. — Я, в свою очередь, хочу напомнить, что если тебе понадобится какая-нибудь помощь...
 

 
  — Да, я помню. Но пока я со всем справляюсь.
 

 
  Юэн взъерошил волосы. О работе он больше говорить не хотел. Сегодня такой хороший вечер, зачем портить его разговорами о переработках и трудоголизме. Берн выглядел расслабленным и умиротворённым. Джемпер глубокого сине-зелёного цвета поразительно хорошо сочетался с его каштановыми волосами и с его зелёными глазами, которые в клубном освещении казались темнее. Что там будет дальше и возьмётся ли Берн за подработки в клубе, время покажет. Сейчас не стоило об этом думать.
 

 
  — Эй, Ю, — сказал Бернард, приблизившись, — ты хочешь дослушать концерт до конца?
 

 
  — Даже не знаю. Самое интересное — то есть моё выступление — уже прошло. Я хотел послушать музыку, но, если честно, приехал сюда только для того, чтобы её исполнить.
 

 
  — В таком случае... Может, мы... поедем? — выделяя каждое слово паузами, спросил Берн, не отрывая взгляда от сцены.
 

 
  — Домой? Тебе скучно?
 

 
  Бернард приблизился к самому уху Юэна, обдав его тёплым дыханием. Объектив фотоаппарата упёрся в бок.
 

 
  — Не совсем домой. Здесь недалеко есть одно интересное местечко, — прошептал он и, отдалившись, вопросительно посмотрел на Юэна.
 

 
  — Ладно, — медленно кивнул Юэн. — Меня заинтриговало твоё предложение. Поехали.
 

 
  *текст из песни Godsmack — Running blind
 



 
  Плёнка #7
 

 
  Когда машина остановилась и они выбрались наружу, на небе уже висела неполная, но яркая Луна. Юэн сделал несколько шагов вперёд и, встав у капота, скрестил руки на груди.
 

 
  — Красиво, конечно, но это просто... пруд?
 

 
  Бернард приблизился, держа выключенный фонарик.
 

 
  Перед ними расстилалась тёмная водная гладь, не подёрнутая даже слабой рябью, как зеркало отражающая звёзды. Острые макушки деревьев забором чернели на фоне тёмно-синего неба. Здесь было ощутимо прохладнее, чем в городе, но Юэн принципиально не стал застёгивать косуху на молнию, потому что так было удобнее и свободнее. В воздухе улавливался тонкий запах тины и рыбы.
 

 
  — Озеро, если быть точным, — поправил Берн. — Пруд, как правило, имеет искусственное происхождение. Этот водоём естественный.
 

 
  — Да ты ходячая энциклопедия, — присвистнув, сказал Юэн. — Но, вообще-то, я имел в виду другое: это не может быть «просто озером», здесь явно какой-то подвох. Давай выкладывай, что тут? Старый бункер в лесу? Заброшенная подводная лаборатория? Затопленное поместье?
 

 
  — Хорошая фантазия, — усмехнулся Бернард. — Здесь правда есть кое-что. Должно быть. Но всё куда банальнее и скромнее, чем ты предполагаешь. Прогуляемся? — он включил фонарик и подсветил широкую тропинку, ведущую к понтону. Из неё вправо, вдоль берега, уходила ещё одна тропинка, менее заметная.
 

 
  — По лесу днём мы уже ходили, вечером по берегу озера — ещё нет, — задумчиво протянул Юэн. — Я только за, чтобы исправить это недоразумение.
 

 
  — Тогда идём, — сказал Бернард и, подсвечивая дорогу, двинулся вперёд.
 

 
  Юэн сделал шаг и остановился.
 

 
  — Подожди, — озадаченно сказал он. — Чего-то не хватает.
 

 
  Выключив фонарик, Бернард развернулся к нему.
 

 
  — Ты без фотоаппаратов, — понял Юэн.
 

 
  — Да.
 

 
  — Вот сейчас я удивлён.
 

 
  Бернард пожал плечами.
 

 
  — Ничего удивительного. У цифрового фотоаппарата почти сел аккумулятор. А к плёночному остались только неподходящие для ночной съёмки плёнки.
 

 
  «Странно».
 

 
  Бернард Макхью, такой предусмотрительный, забыл положить в рюкзак пару лишних катушек с плёнками и запасной блок аккумулятора? Да он даже с собой комплект дополнительных батареек носит! И носков! Хотя всё возможно, и, может, он и сам не предполагал, что они окажутся тут. Ведь в планах был только концерт. Это на вылазки по заброшенным местам он собирается с особой кропотливостью.
 

 
  — Вот оно что... — сказал Юэн, поравнялся с Бернардом, и они бок о бок зашагали по тропинке вдоль озера. — Тогда не совсем понимаю, зачем мы сюда приехали, если ты заранее знал, что фотографии сделать не получится.
 

 
  — Может, я и не планировал их делать. Сегодня.
 

 
  — Иными словами, сейчас у нас что-то вроде разведки? — усмехнулся Юэн.
 

 
  — Вроде того, — сказал Бернард и тоже усмехнулся. — Но вообще, мне просто захотелось сюда приехать. Подумал, что прогулка на свежем воздухе, за чертой города, пойдёт на пользу.
 

 
  — Прогулка в тёмное время суток, — поправил Юэн.
 

 
  — Так уж получилось.
 

 
  — Если что, я ничего не имею против. Наоборот только за. А то знаешь, дом, работа, сидишь целыми днями в четырёх стенах — угнетает.
 

 
  — Вот и я о том же.
 

 
  Они успели отойти от машины на приличное расстояние, когда луч фонарика начал тускнеть.
 

 
  — Надо было проверить батарейки, — выдохнул Бернард. — Но ладно, мы недолго. Должно хватить.
 

 
  Рюкзак с содержимым на все случаи жизни Берн тоже с собой не взял. В целях экономии заряда он выключил фонарик, телефон доставать не стал. Глаза уже привыкли к темноте, к тому же Луна светила ярко и город находился недалеко, поэтому можно было обойтись без дополнительного освещения. Юэн тоже решил не доставать телефон, естественный сумрак не зарождал в нём паники, только кромешная тьма замкнутых пространств.
 

 
  — А здесь круто, — сказал Юэн, смотря в сторону озера. — Серьёзно. Тихо и спокойно. Иногда что-то такое и нужно, когда к концу дня голова начинает гудеть от громкой музыки. Я не знал, что недалеко от моей работы есть такое местечко.
 

 
  — В окрестностях Глейд-Райт вообще много интересных мест, — с живостью отозвался Бернард. — Только большинство из них желательно посещать днём.
 

 
  — У нас ещё будет для этого время, — пообещал Юэн.
 

 
  Он не знал, что думал Бернард, но сам очень ждал выходных. Не потому что работать в клубе было неинтересно. Наоборот, Юэн наконец-то начал чувствовать, что движется в верном направлении, что нащупал что-то своё. Однако работа работой, а поездки с Бернардом — совершенно другое. После них у Юэна обычно появлялось много энергии, много идей, много текстов, много музыки, и из-под пальцев чуть ли не искры летели, когда он брал гитару. За такой заряд вдохновения стоило благодарить не только заброшенные и живописные места. По большей части даже не их, а того, кто в этот момент находился рядом. Как сейчас.
 

 
  Незаметно для себя Юэн начал насвистывать мотив какой-то мелодии. Он посматривал то на озеро, то себе под ноги на всякий случай, хотя земля была ровной и крепкой, короткая пожухлая трава за кроссовки не цеплялась.
 

 
  Когда они добрались до лесополосы с редкими деревьями у берега, Юэн разглядел впереди очертания небольшого строения. Бернард включил фонарик. Тусклый рассеянный луч выхватил из темноты деревянную, почерневшую от времени и погодных факторов лачугу. К стене с маленьким мутным окошком была привалена грубо сделанная лодка, по днищу которой пролегала огромная трещина. У пологого спуска к воде, заросшего камышом и рогозом, стояло подобие скамейки. Вид на озеро отсюда был потрясающий. Чистое звёздное небо — редкость в последние дни — выглядело завораживающе. Юэн даже пожалел, что Берни не прихватил фотоаппараты. Фотографировать на телефон нет смысла пытаться, он даже вполовину не сможет передать картинку, оставалось только любоваться.
 

 
  — Не думал, что всё будет выглядеть настолько заброшенным, — произнёс Бернард, подсвечивая тусклым желтоватым лучом фонарика лачугу.
 

 
  — Да, кажется, здесь давно никого не было, — согласился Юэн. Он старался не отходить от Бернарда. — Откуда ты узнал об этом месте? Фотографии отца?
 

 
  — Нет, — покачал головой Бернард и приблизился к щербатой двери, — просто изучал окрестности и случайно наткнулся на несколько фотографий озера, среди деревьев заметил лачугу. На концерте я вдруг вспомнил, что это место недалеко.
 

 
  Юэн ради интереса взялся за ручку проверить, открыта ли дверь, и потянул на себя. Проржавевшие петли заскрипели, дверь с трудом, но открывалась.
 

 
  — Заглянем? — спросил Юэн.
 

 
  Бернарду даже говорить ничего не надо было, всё отображалось в его предостерегающем взгляде. Он безмолвно спрашивал: «Ты, правда, хочешь туда зайти? Тёмное замкнутое пространство...»
 

 
  Юэн коротко кивнул подбородком сначала в сторону двери, потом на фонарик в руках Берна: «От пяти минут ничего не случится, мы просто посмотрим».
 

 
  Бернард вздохнул, пожал плечами и взялся за ручку двери. А это было даже неплохо, что в каких-то моментах они начали понимать друг друга без слов. Юэн вошёл в лачугу следом за ним. Первая комнатка оказалась очень маленькой. В нос сразу ударил запах сырости, затхлости и... запах псины. Не то чтобы он был явственным, скорее даже наоборот — едва уловимым — однако Юэн всё равно его ощутил. Должно быть, когда-то в этом помещении держали собаку. Может, владелец приезжал ловить рыбу вместе с питомцем и оставлял его в этой хижине. Как бы то ни было, Юэну срочно захотелось выйти на свежий воздух. Усилием воли он заставил себя не поддаваться спонтанному стремлению. Он должен держаться. Здесь нет собак. Здесь никого нет уже давно. В тесной комнатке не за что было зацепиться взгляду, поэтому Юэн обнял себя за плечи.
 

 
  Осматриваясь, Бернард потоптался в комнатке. Под ногами ныли половицы и скрипел мелкий мусор.
 

 
  — Ты как? — шёпотом спросил Берни.
 

 
  — Нормально, — выдавил из себя Юэн. Он старался реже дышать, чтобы въевшийся в древесину запах собаки не сильно провоцировал паническую атаку. Ему уже не особо хотелось выскочить наружу, но срочно нужно было что-нибудь для отвлечения внимания. — Давай посмотрим, что там дальше, только недолго.
 

 
  Бернард кивнул и шагнул в проём. Юэн помедлил, но осознав, что если не будет держаться рядом с Бернардом, то окажется в полной темноте, тоже двинулся вперёд. Раздался громкий скрип, а следом непонятный шуршащий звук. Тусклый луч фонарика задёргался. Не понимая, что вообще происходит, Юэн остановился и застыл в проёме. Что-то промелькнуло у него перед лицом, он сильно вцепился пальцами в собственные плечи и инстинктивно зажмурился. Сердце готово было выпрыгнуть из груди. Странный звук прекратился, но казалось, он всё ещё отдавался эхом в ушах.
 

 
  — Ты цел? — обеспокоенно спросил Бернард.
 

 
  Юэн открыл глаза. Одной рукой Бернард придерживал какую-то массивную палку или доску, которая едва не свалилась Юэну на голову. Бернард убрал её в сторону, в самый угол. Палка оказалась веслом.
 

 
  — Вроде цел, — неуверенно произнёс Юэн, ощупывая себя за плечи. — Спасибо. Я же говорил, что у тебя реакция хорошая.
 

 
  — Держись рядом,  — посоветовал Бернард.
 

 
  Юэн шагнул к нему, и, стоя плечом к плечу, они осмотрелись. Комната была просторнее предыдущей, но тоже маленькой. Железная кушетка без матраса стояла около окошка с запылёнными стёклами. На небольшом круглом столике, скромно примостившемся в уголке, валялась пара пустых бутылок и много окурков. На полу Юэн заметил две консервные банки и грязную глубокую миску — ещё одно подтверждение, что некогда здесь жила или временно бывала собака. Теперь, может, её и вовсе нет в живых, а запах от неё остался. И этот запах вызывал только тошноту. Юэн неосознанно начал кусать губы и мычать под нос мотив песни, которую последней пел на концерте.
 

 
  Всё убранство говорило о том, что истинный хозяин лачуги давно здесь не появлялся. Чтобы отвлечься, Юэн продолжал выискивать в помещении какие-нибудь объекты, на которых можно было бы заострить внимание. Под столом он, например, заметил смятую пачку от сигарет — кто-то всё-таки в лачугу заходил, но, видимо, исключительно для того, чтобы намусорить. На стене остался светлый прямоугольный след и гвоздик от некогда висевшей картины. А в уголке за кушеткой обнаружилась бочка, из которой торчало два весла.
 

 
  Внезапно Бернард обернулся, будто что-то увидел в темноте позади, около входа. Юэн коснулся его плеча.
 

 
  — Что такое?
 

 
  Бернард помотал головой, словно стряхивая с себя остатки сна.
 

 
  — Да так, померещилось.
 

 
  — Здесь есть призраки? — хриплым шёпотом спросил Юэн.
 

 
  — Не уверен...
 

 
  По правую сторону в стене чернел проём. Бернард с Юэном заглянули туда и обнаружили совсем узкое помещение, отдалённо похожее на крохотную кухоньку с маленьким наглухо заколоченным окошком. На столе стояла старая одноконфорочная плитка. Судя по толстому слою пыли, она не работала уже давно. Рядом с плиткой — три тарелки и две железные кружки. Несколько сломанных ящиков валялись на полу.
 

 
  Когда свет фонарика стал совсем бледным, Юэн ощутил, как паника стремительно набирает обороты. Уже не помогали ни поглаживания по собственным плечам и кольцам, ни мелодия, которая только путалась в голове, ни попытка сконцентрироваться на каких-то деталях, вроде узора на краешке разбитого блюдца на полу.
 

 
  Пространство вокруг начало резко сокращаться, стены норовили раздавить, а запах псины усилился, и Юэн засомневался, сможет ли когда-либо чувствовать что-нибудь ещё, помимо этого запаха. Ему даже показалось, будто он слышит приглушённое рычание.
 

 
  Протянув руку, он уцепился пальцем за хлястик на джинсовке Бернарда. Сам Бернард снова обернулся назад — может, он увидел призрака собаки, которого слышал Юэн. А может, и нет... единственный призрак, который здесь есть, — рычит на Юэна из прошлого. Чем сильнее он старался ухватиться за собственные мысли, тем ловчее они от него ускользали. Очевидно, что привычные методы отвлечения в данном случае не помогали.
 

 
  — Чёрт, — прошипел Бернард, когда фонарик окончательно погас и они оказались в кромешной темноте.
 

 
  Задержав дыхание, Юэн крепче сжал край куртки Бернарда, вяло потянул на себя. Окружающая темнота стремительно превращалась в непроглядную бездну. Ему показалось, что прошла целая вечность, прежде чем снова зажёгся свет. На самом деле прошла всего пара мгновений, которая потребовалась Бернарду, чтобы достать из кармана телефон и включить фонарик на нём. Он повернулся и только сейчас заметил, что Юэн, покачиваясь из стороны в сторону, держался за него.
 

 
  — Выходим, — скомандовал Берн.
 

 
  Юэн слабо кивнул, полностью поддерживая такое решение, однако ноги его не двигались, стопы словно прилипли к полу. Вместо каких-либо слов Бернард подхватил его за локоть и потянул вперёд. Двинувшись с места и ощутив наконец силу в ногах, Юэн повёл рукой в интуитивном порыве высвободиться и показать, что уже в состоянии выйти на улицу сам — ему полегчало, когда появился свет. По крайней мере, потолок теперь не падал на голову, пол не казался зыбучим песком, а до двери всего несколько шагов. Однако в следующую же секунду Юэн споткнулся то ли об консервную банку, то ли об бутылку. Бернард успел подхватить его и спасти от столкновения со стеной.
 

 
  — Позволь мне... пожалуйста... — прошептал он.
 

 
  Юэн ничего не ответил, но больше и не сопротивлялся. Перепуганные темнотой мысли начали возвращаться обратно. Он хотел бы выйти без чьей-либо помощи, но в этот момент просто доверился Бернарду, в осторожных прикосновениях которого ощущалась искренняя доброжелательность.
 

 
  Выбравшись наружу, Юэн полной грудью вдохнул влажный и прохладный воздух, от которого голова начала моментально проясняться. После маленькой лачуги, без искорки света на мгновение обратившейся в бездонную чёрную пасть, звёздная ночь казалась светлой, похожей больше на сумерки. Бернард отключил фонарик на телефоне, чтобы тот не слепил глаза. Тошнотворный запах псины постепенно выветривался из сознания, но Юэн хотел отойти подальше от лачуги. Он безмолвно кивнул в сторону озера.
 

 
  Пока они шли, Бернард мягко придерживал его за плечи. Так аккуратно, будто боялся навредить одним неверным движением. И хоть Юэн точно уже был в состоянии передвигаться сам, теперь он не пытался высвободиться и скинуть руку со своих плеч. Даже наоборот, ему было приятно ощущать близость Бернарда, его тепло и заботливость. Это успокаивало сильнее свежего воздуха и открытого пространства.
 

 
  Юэн примостился на скамейке и похлопал ладонью рядом с собой, приглашая Бернарда тоже немного отдохнуть. Парень сел по правую сторону. Лунного света не хватало, чтобы разглядеть отразившиеся на лице Бернарда эмоции, но Юэн чувствовал, что тот очень переживал из-за случившегося. Даже если вслух не скажет, то мысленно наверняка винит себя.
 

 
  — Ты как? — спросил Бернард, мягко поддев Юэна локтем.
 

 
  — Нормально, — прохрипел Юэн, потом прокашлялся и заговорил менее хриплым голосом: — Я тебя, наверное, здорово напугал.
 

 
  — Плохая идея была предложить сюда поехать, — с огорчением выдохнул Бернард, склонившись к собственным коленям.
 

 
  — Нормальная идея. Мне здесь понравилось, — сказал Юэн, смотря на озеро. Он старался говорить как можно твёрже, но всё равно выходило вяло. Ощущать слабость в голосе — ужасно неприятно. Особенно для музыканта. Иногда проскальзывает страх, что никогда не сможешь петь как прежде хорошо. — А в лачугу я предложил зайти сам. Кто же знал, что там будет так сильно вонять псиной...
 

 
  — Я ощутил, что пахло чем-то странным. Не сообразил, что собакой. Ещё фонарик этот... — с нескрываемым огорчением сказал Бернард. — Почему ты сразу не вышел на свежий воздух? Зачем надо было оставаться?
 

 
  — Потому что я придурок, — устало произнёс Юэн.
 

 
  Бернард издал безнадёжный вздох.
 

 
  — Я серьёзно, — твёрдо сказал он. Холодная сталь в его голосе казалась суровой, но не требовательной. — Я просто хочу понять... — добавил он уже мягче, — тебя.
 

 
  Юэн покосился на него, затем снова перевёл взгляд на озеро.
 

 
  — А я на полном серьёзе и говорю, что я придурок, потому что думал...
 

 
  
   надеялся
  
 

 
  , что смогу это преодолеть, — сказал он в стылый воздух. Бернард сидел рядом почти вплотную, он не пошевелился и ничего не ответил. Помедлив несколько секунд, Юэн продолжил: — В последнее время я заметил, что мне лучше удаётся справляться  с приступами. Они не такие интенсивные, и после них я быстрее прихожу в норму. Даже сейчас, например, со мной уже всё в порядке, — Юэн повернул голову и натянуто улыбнулся. Он не стал упоминать про руки, которые до сих пор била дрожь. Бернарду такое знать необязательно, а сумрак скроет эту незначительную деталь от его глаз. Голову тоже обвила слабая боль, но это мелочи. — Оказавшись в лачуге, я понял, что судьба, должно быть, на этот раз подкидывает мне задание посложнее. Ну знаешь, что-то вроде квеста, который если выполнишь, то он повысит твой уровень, — Юэн демонстративно приподнял руку над головой, а Бернард снова вздохнул. И в этом его вздохе было намного больше, чем если бы он что-то сказал. — Ну и я облажался, как ты мог уже заметить.
 

 
  Некоторое время они просидели в молчании. Подул лёгкий ветер и принёс со стороны озера яркий запах тины и рыбы. Ветви деревьев покачивались высоко над головой.
 

 
  «Интересно, а вода сильно холодная?»
 

 
  — Ю, — сказал Бернард, — я понимаю, что ты не очень любишь говорить об этом. Вернее сказать, вообще не переносишь. Но зачем ты это делаешь? У тебя есть альтернатива избегать триггерных ситуаций. Вместо этого ты себя истязаешь.
 

 
  — Я себя не истязаю. И я не хочу избегать... триггерных ситуаций, — с хрипотцой немного резко ответил Юэн. Берни был прав: он терпеть не мог говорить о своей фобии. Это его раздражало. Всё равно что ковыряться в открытой ране, когда тебе просто надо не обращать на неё внимания и ждать, пока она не затянется сама. Однако, как человек, который находился рядом во время всех этих приступов, Бернард имел право знать хоть немного о том, что Юэн чувствовал. И сейчас ему было чуть проще открыться. Всё равно Берн уже видел шрам и слышал историю его появления. — Сталкиваясь с проблемой, я пытаюсь найти верное решение. Если я буду избегать, то никогда не пойму, как мне надо будет поступить в неожиданной критической ситуации. У тебя с призраками примерно то же самое. Чтобы взять ситуацию под контроль, надо быть внутри неё.
 

 
  — Определённая логика присутствует в твоих словах, — в монотонной задумчивости произнёс Бернард. — Но если честно, я не до конца уверен, что это лучшая стратегия.
 

 
  — А другой у нас нет,  — пожал плечами Юэн. — По крайней мере, я заметил, что стал лучше справляться. Не без случайностей как сегодня, но всё же...
 

 
  — Я понял, — кивнул Бернард. — Лучше не рисковать в тёмное время суток. В конце концов, в заброшенных зданиях, даже в таких крохотных, и днём можно на что-нибудь нарваться, а в полной темноте и вовсе ничего не заметно.
 

 
  — Да, это сегодня популярно объяснило мне весло, — усмехнулся Юэн. — Хотя что-то мне подсказывает, мы всё равно будем поступать как вздумается.
 

 
  — Посмотрим.
 

 
  За разговорами с Бернардом, пусть и на те темы, о которых всегда было неприятно рассуждать, Юэну ощутимо полегчало. Бернард не обвинял, не осуждал. Не пытался контролировать и навязывать своё мнение. Он просто протянул руку помощи, когда это было необходимо. И ничего не просил взамен. Ну разве что немного информации.
 

 
  Нащупав в кармане маленький ловец снов, Юэн повернулся к Бернарду.
 

 
  — Спасибо, что помог.
 

 
  — Спасибо, что не сопротивлялся, — ответил Берн и через мгновение поправился: — Не сильно сопротивлялся.
 

 
  — Ты сказал «пожалуйста», я не мог отказать.
 

 
  — Приму к сведению. Теперь, похоже, часто придётся говорить это слово, — усмехнулся Бернард.
 

 
  Повисло молчание. Оно не вызывало неловкости. Дышать влажным воздухом, чувствовать, как ветер касается лица, смотреть на мигающие звёзды и яркую Луну, просто молча сидеть на скамейке на берегу озера поздним вечером после удачного выступления и не совсем удачного посещения лачуги — было приятно.
 

 
  Бернард прокашлялся и повернул голову, прижавшись плечом. Юэн тоже повернулся к нему и заметил, как Берн, нахмурившись, поджал губы.
 

 
  — Что-то ещё хочешь спросить? — произнёс Юэн, когда пауза явно затянулась. — Или просто что-то сказать?
 

 
  Бернард помедлил с ответом.
 

 
  — Может быть...
 

 
  — Что мешает? — недоумевающе спросил Юэн.
 

 
  Бернард вновь тянул время. Что было на него не похоже. Может, он снова хотел спросить о самочувствии, но подумал, что не стоит напоминать лишний раз и проявлять гиперопеку. Он едва заметно улыбнулся.
 

 
  — Думаю, на сегодня хватит. Вернёмся к машине, — погладив Юэна по предплечью, сказал в итоге Берн и поднялся с места.
 

 
  Когда он отошёл на шаг, Юэн приложил ладонь к тому месту, где секунду назад была рука Берна, и ощутил крохотную частичку его тепла. Юэн погладил себя по правому предплечью, пытаясь понять, может ли прощупываться шрам, но через слои рубашки, кофты и кожаной куртки, он, конечно, не ощущался.
 

 
  — Ты идёшь? — обернулся Бернард.
 

 
  Хлопнув себя по бёдрам, Юэн встал со скамейки.
 

 
  — У меня есть предложение поинтереснее, — сказал он, вскинув подбородок. — Давай, кто быстрее добежит до машины. Проигравший завтра покупает продукты и готовит завтрак, обед и ужин по заказу, который выставит победитель.
 

 
  Бернард с сомнением хмыкнул.
 

 
  — Хорошо, — кивнул он. — Только беги аккуратнее.
 

 
  Юэн опешил от того, как быстро подхватил Берни идею с гонками. Даже ничего саркастического в свой адрес не услышал. Непривычно как-то.
 

 
  — Я всегда аккуратен, — отрезал Юэн, разминая руки и плечи. — Ну что, побежали? — он хлопнул в ладоши и наклонил корпус, вставая в удобную для старта позицию. — На счёт три. Один... два...
 

 
  Бернард даже не шелохнулся.
 

 
  — Подожди, — недоверчиво сказал Юэн, — ты выглядишь так, будто не собираешься поддерживать мою идею о маленьком соревновании с грандиозным призом.
 

 
  — Я просто даю тебе пару секунд форы.
 

 
  — Ого, а ты самоуверен. Но не надо меня недооценивать.
 

 
  — Наоборот подумал, что так будет честнее, — конечно же, Бернард намекал на то, что некоторое время назад Юэн с трудом передвигался сам, а тут вдруг решил устроить игры наперегонки, и вроде как «пострадавшим» надо делать поблажки.
 

 
  — Нет, мы должны стартовать одновременно, — настаивал Юэн. На самом деле он не ощущал уверенности в ногах. Панические атаки часто забирали слишком много сил. Но перспектива нудно плестись вдоль берега озера обратно до машины была малопривлекательной. Организму необходима встряска.
 

 
  — Ладно, как скажешь.
 

 
  — И ты не должен поддаваться только потому, что десять минут назад я еле волочил ноги.
 

 
  — Не буду, — Бернард вскинул руки в безоружном жесте. Из кармана его джинсовки торчал неработающий фонарик. — Честно.
 

 
  — Приготовились, — скомандовал Юэн, выставив одну ногу назад и наклонив корпус вперёд. Теперь Бернард тоже приготовился. Он взял фонарик в руку, чтобы тот не вывалился во время пробежки. — Один... два... три!
 

 
  Юэн резко сорвался с места, Бернард тоже, но значительно медленнее. Земля под ногами словно бы пружинила, в лицо дул прохладный воздух. Из-за сумрака ощущение скорости притуплялось, и Юэну казалось, что он бежал ужасно медленно.
 

 
  — Не поддавайся! — крикнул он, чуть повернув голову назад.
 

 
  — А ты не расслабляйся! — крикнул в ответ Берн совсем близко и через мгновение оказался уже впереди.
 

 
  Интенсивная, пусть и кратковременная физическая нагрузка должна избавить от осадка панической атаки. Сейчас было просто необходимо разогнать кровь и получить заряд бодрости. Юэн прибавил скорости, постепенно догоняя Бернарда, но в итоге всё равно оказался у машины вторым.
 

 
  — Просто у тебя ноги длиннее, — пытаясь отдышаться, сказал Юэн, согнувшись к самым коленям. Он на всякий случай проверил кольца, которых к концерту надел целых пять штук. Все на месте. Джи не будет ругаться.
 

 
  — Ненамного, — отозвался Бернард, делая глубокие и громкие вдохи и выдохи. Держа фонарик, он ходил из стороны в сторону маленькими шажками. — У нас небольшая разница в росте. Так что просто прими своё поражение. И... — он на мгновение остановился, вскинув руку с поднятым указательным пальцем, — чуть позже придумаю, что хотел бы отведать на завтрак, обед и ужин.
 

 
  Всё ещё пытаясь выровнять дыхание, Юэн засмеялся и выпрямился.
 

 
  — Чёрт, это же во сколько мне придётся встать, чтобы успеть всё приготовить?.. — спросил он, запустил руку в волосы и взъерошил их. — А знаешь, мне понравилось. Правда, в какой-то момент я думал, что упаду, но как видишь, обошлось. Прогресс.
 

 
  Бернард, дышавший уже значительно спокойнее, приблизился.
 

 
  — Будем считать, что везение сегодня просто на моей стороне, — примирительно сказал он.
 

 
  — В следующий раз победа точно за мной, — с наигранной амбициозностью ответил Юэн. О каком примирении тут речь? Только соперничество.
 

 
  — В следующий раз я буду выносливее, благодаря плаванию, — хмыкнув, саркастически предупредил Бернард, подхватив эту игру «кто кого лучше».
 

 
  — Я тренирую выносливость, когда опаздываю на автобус или поезд. Это иногда намного интенсивнее тренировки в бассейне.
 

 
  — Ладно, не буду спорить, но советую подготовиться к следующему разу более серьёзно. Например, можешь начать бегать прямиком до работы.
 

 
  — Да вы, мистер, разносторонняя личность, — присвистнул Юэн. — Когда успел заделаться в фитнес-тренеры? — он протянул ладонь. — Что ж, вызов принят. Добавим ещё «кто больше раз отожмётся».
 

 
  — А я смотрю, в тебе загорелся азарт, — посмеиваясь, сказал Бернард и тоже протянул руку. — Ладно, договорились.
 

 
  Они пожали друг другу руки. Юэн чувствовал, как губы его непроизвольно расплываются в широкой улыбке. Бернард тоже улыбался. Дыхание пришло в норму. Сердце стучало в прежнем, спокойном ритме. Руки больше не била дрожь. Даже тонкая нить боли перестала стягивать голову. Определённо, пробежка пошла на пользу.
 

 
  И всё же, когда Юэн видел улыбку Бернарда, слышал его смех, он всегда неосознанно вспоминал, какие трагедии стоят за этим его искренним проявлением положительных эмоций. Одновременно и белое и чёрное. Плохое и хорошее. Наверное, сложно радоваться чему-то искренне, когда за спиной у тебя руины прежней жизни: ранняя смерть родителей, странная способность, больше похожая на неизлечимую, медленно убивающую болезнь, наподобие рака, навязчивые и страшные сновидения и просто видения в реальной жизни, не менее навязчивые и страшные, чем сны. Юэн не знал, о чём думал в этот момент Бернард. Хоть бы о чём-нибудь хорошем. Достаточно с него плохого.
 

 
  — И вот мы снова держимся за ручки, — первым подал голос Юэн, кивая на их всё ещё соединённые руки.
 

 
  — Это называется рукопожатие, а не то, о чём ты подумал, — с насмешкой сообщил Бернард, ослабляя хватку.
 

 
  — А ты знаешь, о чём я подумал? — с наигранным подозрением спросил Юэн, склонившись к Бернарду, как бы заглядывая в его поблёскивавшие в сумраке глаза. Они расцепили руки. — Твои способности, однако, развиваются с невероятной скоростью. Придётся теперь надевать шапочку из фольги в твоём присутствии.
 

 
  — Даже если бы мог, я бы не стал вторгаться в твои мысли.
 

 
  — Спасибо за то, что уважаешь моё личное пространство, — сказал Юэн, отвешивая поклон.
 

 
  — Я бы просто не рискнул, — продолжил Бернард, пытаясь не засмеяться. — Потому что в твоей голове чёрт ногу сломит.
 

 
  Юэн самодовольно постучал себя по виску.
 

 
  — Хаос в голове — моя идеальная защита. Значит, и шапочка из фольги не нужна.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Всё нормально? — осторожно осведомился он.
 

 
  — Да, всё отлично, — кивнул Юэн. —
 

 
  
   Мало что может сломать меня, я неуязвим
  
 

 
  . Будто ничего и не было. Так что мы можем добежать обратно до лачуги и я попробую ещё раз.
 

 
  Бернард обречённо покачал головой.
 

 
  — Давай лучше подойдём к понтону.
 

 
  Юэн согласился. Несмотря на пропахшую псиной лачугу, ему действительно понравилось это место. Забавно, что если бы не Бернард, он бы, наверное, никогда и не узнал о существовании этого озера. Как и о старой железнодорожной станции около их городка, и других местечках, которые они уже успели посетить вместе. Юэн смело прошёл до конца скрипучего понтона, в то время как Бернард не рискнул двигаться дальше середины.
 

 
  — Смотри аккуратнее, — предупредил он. — Доски могут проломиться. В мокрой одежде в машину не пущу.
 

 
  — А без одежды?
 

 
  — На крыше поедешь.
 

 
  — С ветерком, — усмехнулся Юэн. — Да ладно, эти доски кажутся крепкими.
 

 
  — Ты попрыгай ещё.
 

 
  — Вот так? — Юэн мягко попрыгал на мысочках. Доска под ним опасливо затрещала, но натиск выдержала. — Или посильнее?
 

 
  — Не говори потом, что я тебя не предупреждал.
 

 
  — Ладно-ладно. Прекращаю тест на прочность понтона. Всё-таки в салоне и в сухой одежде как-то приятнее ехать.
 

 
  Юэн опустился на колени и потянулся рукой к чёрной поверхности водной глади. Бернард приблизился на шаг. Доски под его ногами протяжно скрипнули.
 

 
  — Прохладно, — вынес вердикт Юэн, загребая в ладонь воду.
 

 
  — А было бы тепло, искупался бы? — недоверчиво спросил Берн.
 

 
  — Почему бы и нет?
 

 
  — То есть бассейн тебя не устраивает, а озеро вполне.
 

 
  — В озере интереснее, — Юэн поднялся и вытер руку об штаны. — В тёмное время суток, я имею в виду.
 

 
  — Звучит так уверенно, будто ты не один раз купался ночью в водоёме, — заметил Бернард.
 

 
  — Удивительно, но никогда. А ты?
 

 
  — Тоже никогда.
 

 
  — Что ж, будет шанс исправить, — сказал Юэн, перекатываясь с мыска на пятку и прислушиваясь к скрипу досок и тихим всплескам воды. — Если верить прогнозам, то в конце сентября ожидается потепление. Ненадолго. Погода будто решила сделать нам маленький подарок за холодное лето.
 

 
  Бернард усмехнулся и скрестил руки на груди.
 

 
  — Жди теперь обещанных тёплых дней и не забывай брать с собой плавки.
 

 
  — Кому они нужны? — фыркнул Юэн, театрально всплеснув рукой. — Если купаться ночью, то только нагишом!
 

 
  — Этот ответ был... ожидаем.
 

 
  — Только не говори, что я становлюсь предсказуемым в своей непредсказуемости.
 

 
  Бернард погрузился в недолгие молчаливые размышления. Всё-таки без фотоаппаратов, хотя бы одного, его образ казался неполным и непривычным.
 

 
  — Иногда я задаюсь вопросом, — сказал он, — как происходит так, что мы долго рассуждаем практически обо всех идеях, возникающих в твоей голове?
 

 
  — Всё прозаичнее некуда, — улыбнулся Юэн. — Ты их полностью разделяешь и всецело поддерживаешь.
 

 
  — Да, наверное, так, — просто ответил Берн и, махнув рукой, добавил: — Думаю, нам пора.
 

 
  Он сделал шаг к берегу.
 

 
  — Подожди, — остановил его Юэн, стоя всё ещё ближе к краю понтона, — значит ли это, что ты не против искупаться, когда будут тёплые дни?
 

 
  — Такого я не говорил. Вода всё равно будет холодная, — Бернард потоптался на месте, отчего доски снова заскрипели под его ногами. — И лично я не слышал о потеплении. Не знаю, откуда ты это взял.
 

 
  Последнюю фразу Юэн благополучно пропустил мимо ушей. Потому что и сам толком не помнил, где прочитал или услышал о потеплении в конце сентября. Сейчас это было не столь важно.
 

 
  — То есть тебя останавливает только холодная вода? Всё остальное устраивает?
 

 
  — В целом, да. Без разницы где плавать, в бассейне или водоёме, — кивнул Бернард и, усмехнувшись, добавил: — Только если ты не любишь щеголять в плавках в общественных местах, то я не любитель щеголять без плавок, даже если темнота скроет мою наготу.
 

 
  — Каждому своё, — рассмеялся Юэн.
 

 
  — Это верно, — подтвердил Бернард. — Ладно, поехали. Становится холодно.
 

 
  Юэн сделал шаг и ощутил, как мысок левого кроссовка зацепился за доску, и его самого по инерции резко потянуло вперёд. Он с иронией и даже каким-то смирением успел отметить, что, кажется, всё-таки поедет домой в мокрой одежде и на крыше. Однако каким-то чудом он смог удержать равновесие, остановившись от Бернарда всего в паре дюймов. Доски под его ногами особенно громко и предостерегающе (а может, сожалеюще) заскрипели. Бернард, в глазах которого даже в сумраке Юэн разглядел мимолётный ужас, с облегчением выдохнул. Потому что если бы Юэн в него впечатался, они бы в лучшем случае вместе повалились на понтон. В худшем — свалились бы оба в воду.
 

 
  — Впечатляет, — кивая, сказал Берни. — Ты, определённо, делаешь успехи с этим своим равновесием.
 

 
  — Спасибо. Польщён, — Юэн неосознанно обернулся, чтобы увидеть доску, за которую он мог зацепиться, но в темноте, конечно, ничего не разглядел.
 

 
  — Давай больше не будем искушать судьбу и поедем домой. Чем быстрее, тем лучше.
 

 
  ***
 

 
  Бернард сам предложил продолжить составлять досье на призраков. Юэн охотно согласился. Пока у них имелось свободное время, надо было им пользоваться. Когда Юэн только предложил записать всю имеющуюся у них информацию по призракам, ему показалось, что Бернард отнёсся к этой идее скептически. По крайней мере в прошлый раз энтузиазм его не распирал, но «фотограф из похоронного бюро» вообще был довольно сдержан в проявлении своих эмоций.
 

 
  Как бы там ни было, теперь они вновь сидели за столом в их оперативном штабе под названием «кухня» с пачкой снимков, блокнотом и полными кружками свежезаваренного зелья. По запаху чая Юэн догадался, что Берн заварил ему успокоительный сбор. Не то чтобы он начал сильно разбираться в травах, но уже мог сообразить что к чему, хотя сам предпочитал держаться от этого подальше. Сварить кофе или какао — пожалуйста, а вот лезть во все эти свойства разных трав, в их сочетание друг с другом и сколько чего добавлять, как правильно заваривать — пусть Бернард сам занимается, раз ему так нравится.
 

 
  — Фермер, — сказал Бернард, открыв блокнот на чистом листе. — Мне не удалось запечатлеть его на плёнку, так что пусть будет просто фотография мельницы из Серпент-Капса.
 

 
  Сначала Юэн сел так, чтобы их разделял уголок стола, как в прошлый раз. Но Бернард начал возмущаться, потому что сидя таким образом, они упирались коленями друг в друга, и вообще ноги одного явно мешались другому и наоборот. Поэтому он предложил Юэну сесть рядом, по правую руку, чтобы не мешал писать.
 

 
  — Что ж, погнали, — решительно сказал Юэн, после того как отпил из кружки. Особой нужды в успокоительном чае он не испытывал, так как ещё пробежка вдоль озёра привела его в чувство, но и заботливостью Бернарда он пренебрегать не хотел. — Причина смерти...
 

 
  — Пожар, несчастный случай, вызванный ссорой с сыном, — подхватил Бернард, активно записывая по пунктам известные данные. — Место смерти: конюшни в городке Серпент-Капс. Человек, который его подпитывает: Ньюмен, внук?
 

 
  — Возможно, — задумчиво протянул Юэн. — У нашего мэра есть какие-нибудь проблемы со здоровьем?
 

 
  — Если что-то и есть, то, как публичная личность, он афишировать такое не будет. А я хоть и знаком с ним лучше, чем большинство жителей нашего городка, тем не менее не в курсе подробностей. По крайней мере на публике в обмороки он не падал, — Бернард постучал кончиком ручки о блокнотный лист. — А ещё он может позволить себе более высокий уровень лечения, так что он может быть даже вполне себе здоров. Поставлю тут знак вопроса.
 

 
  — Ладно. Идём дальше. Давай разберёмся с местом и эмоциями. Фермер ведь являлся тебе и в нашем городе и где-то на дороге.
 

 
  — Да.
 

 
  — Получается, он не привязан к месту своей смерти?
 

 
  — Может быть, не так, как Алисия? — предположил Бернард. — Потому что её ограничивает Питтс, допустим. А, может, просто потому, что ей нет нужды куда-то уходить из библиотеки.
 

 
  — Как всё сложно!
 

 
  — И всё же фермер вёл меня в их городок. Я зашёл в мельницу, но оказался в конюшнях. Может быть, когда-то они были недалеко от мельницы. Или призраку не так важно было конкретное место, главное, чтобы оно находилось в условной черте города, где он предположительно сильнее. А мельница была выбрана только для того, чтобы разделить нас с тобой, — сказал Бернард и посмотрел на Юэна. Вот теперь казалось, что он действительно заинтересован.
 

 
  — Значит, основной ареал его обитания — это Серпент-Капс, город, в котором он умер, а, стало быть, частично к нему привязан, но с возможностью являться и за его пределами, — подытожил Юэн. — Что его держит?
 

 
  — Отрицательные эмоции, ненависть, — ответил Бернард, попутно записывая факты в блокнот. — События: ссора и смерть. Он словно... застыл в том времени. Если призрака его сына ещё можно было назвать разумным существом, то фермер был сгустком безумия, озлобленным на тех, кто попадётся под горячую руку. В конюшнях он выглядел значительно сильнее и живее, чем, к примеру, когда являлся мне в городе.
 

 
  — Интересно, унаследовал ли наш мэр от своего родственника неадекватность... Вдруг чем дальше, тем сильнее у Ньюмена будут проявляться проблески тирании и безумия...
 

 
  — Не знаю, что насчёт тирании и безумия, но крепкий характер и лидерские качества он точно унаследовал. Я бы не назвал Робина добрым и мягкотелым, — тихо сказал Бернард. — Он политик. И ты сам знаешь, что он многое контролирует в городе.
 

 
  — Что ж, по крайней мере он, кажется, действительно пытается улучшить наш город. Безумие предков — не приговор. Люди разные.
 

 
  — Именно.
 

 
  Юэн прокашлялся и сделал большой глоток начавшего остывать чая.
 

 
  — В общем, мы пришли к выводу, что призрак фермера явно злее Алисии, — продолжил Юэн. — И он вышел на тебя, потому что ему захотелось отпить твоих жизненных сил, так как ты можешь видеть призраков и «светишься» для них ярко. Значит, когда ты оказался в конюшнях, он скорее всего пользовался твоими жизненными силами.
 

 
  — Похоже, что так, — протянул Бернард. Кое-какие озвученные мысли он принялся кратко записывать. Юэн смотрел на то, как он с наклоном в левую сторону тщательно и разборчиво выводил слова.
 

 
  — Касаемо того, кто его подпитывает, — сказал Юэн. — Как Ньюмен относится к своему деду?
 

 
  — Они не были знакомы при жизни. Фермер умер до рождения Робина, — быстро отозвался Бернард. — Возможно, Ньюмен чувствует несправедливость ситуации, приключившейся с его родственником. Ведь они придерживаются версии, что то был поджог. Так-то его мать больше связана с фермером. Однако не ясно, какие их связывали отношения. Может быть, фермер ненавидел её так же, как и своего сына.
 

 
  — Хорошо, теперь дай мне тоже поучаствовать в составлении досье, — сказал Юэн.
 

 
  Бернард протянул ему ручку и блокнот. На листке появились четыре кружка. Первый кружок «Фермер» соединялся сразу с двумя кружками — «Ньюмен» и «мать Ньюмена». «Мать Ньюмена» соединялась с «Фермером» и «Ньюменом». Сам «Ньюмен», соответственно, соединялся со всеми кружками, в том числе и с кружком «Берн».
 

 
  — Подожди, а ты знаком с матерью нашего мэра? Ты её видел?
 

 
  — Ньюмен представлял меня ей, но это было давно, — кивнул Бернард. — Сейчас даже не вспомню, как её зовут. Точно помню, что пару раз она приходила на какие-то городские мероприятия, где Робин выступал с речью. Потом перестала, с возрастом начались проблемы со здоровьем, но она жива.
 

 
  — Может, проблемы со здоровьем пошли от призрака фермера.
 

 
  — Может, и так. Или это просто случайность, а фермер существует, подпитываясь от чего-то другого.
 

 
  — Ладно, — сказал Юэн и провёл линию от кружка «мать Ньюмена» до «Берн». — Таким образом фермер мог прийти к тебе как через Ньюмена, так и через его мать. Или сначала через его мать к нему, а потом к тебе. А может, призрак не выбирает какую-то одну тропинку. Или он решил «обратиться» к тебе как раз потому, что ты с ним связан сразу через двух людей.
 

 
  — Теория связей в действии...
 

 
  — Так ладно, переходим дальше, — сказал Юэн, возвращая блокнот и ручку Бернарду. — Другой призрак, которого ты тоже там видел.
 

 
  — Стив. По крайней мере, так назвал его сам фермер, — Бернард переместился на новый чистый листок. — Он явился мне непосредственно в конюшнях. Вероятно, он привязан к месту негативными эмоциями, вызванными смертью и ссорой. Однако он не выглядел злым духом.
 

 
  — Причина смерти и место такое же, как у фермера, — сказал Юэн, поглаживая подбородок. — Кто его вернул? Кто его подпитывает? Всё тоже самое?
 

 
  — Возможно, — кивнул Бернард, на всякий случай дублируя информацию с соседней страницы. — Или ему нужен минимум, чтобы просто быть привязанным к определённому месту. Может быть, он не способен уйти, потому что в данном случае держит его даже не кто-то живой, а мёртвый — его отец. Негативными эмоциями. Держит и себя, и его. При этом, если фермер из тех, кто отнимает жизненные силы, Стив спросил разрешения и, когда получил от меня положительный ответ, утихомирил призрака разбушевавшегося родственника. Навсегда ли, не знаю.
 

 
  — Призрачные разборки! — воскликнул Юэн. — Да у них всё как у людей! Продолжают ссориться и ненавидеть после смерти. Они могут даже изгонять друга друга, как интересно!
 

 
  — Используя жизненные силы живых людей, — напомнил Бернард. — Эти призрачные разборки стоили мне одного ловца снов и браслета, подаренного твоей сестрой.
 

 
  — Лучше так, чем пару лет жизни, — пожал плечами Юэн.
 

 
  — Да. Если это всё работает именно так, — тихо сказал Бернард. В уголке листка он тем временем рисовал маленький ловец снов.
 

 
  — Я надеюсь, что от этих амулетов есть какой-то толк, Берн. Просто иначе всё звучит плачевно. От призраков не спрятаться, если они сами тебя находят...
 

 
  — Для этого мы и сели записывать всю эту информацию, да? — вдруг приободряюще сказал Бернард.
 

 
  Наверняка трагичная судьба матери не раз наводила его на плохие мысли. И ему не надо было озвучивать, Юэн чувствовал, что Берн не желает становиться объектом для жалости. Инесс Макхью не зря научила его делать амулеты. Она верила, что они способны защитить её сына, принять на себя негативный эффект от взаимодействия с душами мёртвых. Юэн тоже хотел в это верить. Пусть рвутся и распускаются нити, мутнеют бусины, ломается или гнётся ободок, облезают или совсем теряются перья — всё лучше, чем чья-то угасающая жизни.
 

 
  — Да, — согласился Юэн. — Именно для того, чтобы разобраться, как вести себя с призраками, мы и собираем всю эту информацию.
 

 
  Бернард молча кивнул, не поднимая взгляда и продолжая выводить ловец снов на бумаге.
 

 
  — Кстати, — сказал Юэн. — Там в лачуге, ты ведь что-то видел?
 

 
  — Что-то померещилось, — нахмурившись, ответил Бернард и положил ручку на стол. — Нечто такое я уже видел. Например, в заброшенном театре и на кладбище. Но ничего конкретного. Просто яркие картинки, непонятные образы, наслаивающиеся на реальность. Я вообще не уверен, что это было что-то сверхъестественное, может, просто обычные галлюцинации.
 

 
  — Обычные галлюцинации, да? Ты с таким хладнокровием рассуждаешь о своём возможном безумии, будто это что-то обыденное.
 

 
  — Ну голову, в теории, можно попробовать вылечить, — горько усмехнулся Бернард. — А вот как излечиться от способности видеть настоящих призраков, я пока не знаю.
 

 
  — Значит, там, в лачуге, было...
 

 
  — Что-то вроде шумов из потустороннего мира, назовём это так, если подобное вообще возможно. Или я просто схожу с ума, — подытожил Бернард.
 

 
  — Не призрак?
 

 
  — Не уверен, но кажется, что нет.
 

 
  — Всё оказывается куда сложнее, чем выглядит с первого взгляда, — сказал Юэн и, посмотрев на записи в блокноте, зевнул, прикрывая рот рукой. — Призраки, шумы... — он снова зевнул.
 

 
  — Продолжим в следующий раз, — предложил Бернард. — Надо порционно переваривать полученную информацию.
 

 
  — Полностью поддерживаю, — сказал Юэн, поднимаясь с места. — Если не против, я схожу в душ первым.
 

 
  — Иди, я всё равно пойду позже. Хотел ещё посидеть немного с заказами, — сказал Бернард, посмотрев на Юэна снизу вверх. — И спасибо за концерт.
 

 
  — Спасибо, что приехал, а потом показал озеро, — Юэн дотронулся до его плеча и улыбнулся. — Я пошёл. Не засиживайся до утра. Синяки под глазами ещё никого краше не делали.
 

 
  Когда Юэн предлагал всю эту идею со сбором данных по призракам, он надеялся, что они успеют прийти к каким-то выводам прежде, чем Бернард снова начнёт видеть души мёртвых. Юэн, предполагал, что «шумы» в лачуге далеко не единственное, что Бернард успел увидеть после того, как они обнаружили кости в лесу. У Юэна было стойкое предчувствие, не проходившее уже несколько дней, что Берни что-то недоговаривал. Но он не хотел насильно выуживать эту информацию. Бернард расскажет, когда почувствует, что пора. Главное, чтобы это не оказалось слишком поздно.
 



 
  Плёнка #8
 

 
  Бернард толком не слушал Эрику, но приходилось делать вид, что понимает, о чём она говорит.
 

 
  Совместные посещения бассейна начали входить в привычку. Как и недолгие беседы около разграничителей. В начале тренировки Эрика как обычно стеснялась, но минут через десять-пятнадцать готова была без смятения рассказывать Бернарду о библиотеке, о младшем брате, об изучении иностранного языка и ещё много о чём.
 

 
  С тех пор, как они начали плавать вместе, их отношения больше походили на дружеские. Бернард даже подумал, что сейчас Эрику гораздо проще было назвать подругой, чем когда-либо. И обычно он был внимателен к собеседнице, но после того раза, когда заметил в бассейне девочку в светло-жёлтом купальнике, подозрительно похожую на призрака, истории Эрики стали менее интересными и отошли на второй план. Бернард не мог сосредоточиться и постоянно отвлекался, изучал посетителей и пытался отыскать среди них «статичную» призрачную фигуру ребёнка. Хорошо, что всегда чаще говорила Эрика. Бернард в основном только слушал, понимающе кивая или задавая односложные вопросы. Поэтому если она и заметила, что Бернард не слишком заинтересован в её историях, то виду не подавала.
 

 
  К концу заплыва от освещения в бассейне снова защипало глаза. Девочку в светло-жёлтом купальнике Бернард в этот раз не увидел. Может, она вовсе не призрак, а просто ребёнок, пришедший с кем-то из взрослых. А то странное ощущение могло оказаться ошибочным.
 

 
  «Наверное, я перепутал», — подумал Бернард, когда остановился у бортика.
 

 
  Эрика заинтересованно на него посмотрела с соседней дорожки. Бернард почувствовал себя перед ней неловко из-за того, что за всю тренировку вообще не запомнил ни одного её слова. Поэтому чтобы как-то загладить вину, но больше чтобы не ругать себя за равнодушие, он предложил Эрике сходить в кафе после бассейна и угостить её чашкой какого-нибудь вкусного и согревающего напитка.
 

 
  Услышав это, девушка зарумянилась и покосилась в сторону.
 

 
  — Я же с младшим братом... — тихо сказала она.
 

 
  — Я не забыл. А есть какая-то проблема? — спросил Бернард. — Ему нельзя сладкое?
 

 
  — Нет, — неуверенно протянула Эрика. — Ему всё можно. Никаких проблем, — она улыбнулась.
 

 
  После бассейна он подождал их на парковке. Брайсу, младшему брату Эрики, было лет восемь-девять, и чертами лица на свою сестру он был похож лишь отдалённо. Короткие светлые волосы мальчишка постоянно тормошил, а светло-карие глаза смотрели на всё и всех с какой-то неприязнью. Он оценивающе оглядел стоявшего у машины Бернарда с ног до головы, а потом спросил, в какие онлайн игры тот играет на смартфоне. Казалось, это могло стать ниточкой, которая бы их подружила, но Бернард честно признался, что у него нет ни на телефоне, ни на ноутбуке никаких игр да и времени на подобные развлечения не хватает, и Брайс вообще потерял к нему какой-либо интерес. Да уж, с Джинджер было проще.
 

 
  Брайс с неохотой залез на заднее сиденье. Эрика села спереди. Характеры у неё и у её брата казались диаметрально противоположными. Перспектива посетить кафе Брайса не воодушевила, но он принял идею смиренно и всю дорогу молча поглядывал через окошко на городские улицы. Эрика, наоборот, сияла.
 

 
  «Видимо, далеко не все братья и сёстры похожи друг на друга», — подумал Бернард.
 

 
  Вечером в кафе оказалось многолюдно, но свободных столиков всё равно хватало. Брайс спрятался за огромным стаканом горячего шоколада со взбитыми сливками и кусочками клубники и принялся смотреть что-то в своём телефоне, совсем незаинтересованный в происходящем вокруг. Эрика взяла грушевый латте. Бернард не особо хотел сладкого, но для разнообразия решил попробовать латте с солёной карамелью, не пичкать же себя круглосуточно только травяными чаями.
 

 
  — А это правда, что ты теперь в студии снова работаешь один? — спросила Эрика, когда они сидели за столиком и медленно попивали заказанные напитки. Брайс, полностью поглощённый игрой в телефоне, даже ухом не повёл.
 

 
  — Да, это правда.
 

 
  — Недолго продержался тот парень, — осторожно усмехнулась девушка.
 

 
  — Дольше, чем предыдущие, которых, правда, было не так уж и много.
 

 
  — Что-то не везёт тебе с ассистентами.
 

 
  Бернард молча пожал плечами.
 

 
  — А он всё ещё снимает у тебя комнату? — спросила Эрика, застенчиво убирая прядь светлых волос за ухо.
 

 
  — Вроде того.
 

 
  — Понятно...
 

 
  Прикусив нижнюю губу, Эрика нахмурила аккуратные брови, будто хотела спросить что-то ещё, но Брайс потянул её за рукав блузки.
 

 
  — Когда мы поедем домой? Я ещё не все уроки сделал на завтра.
 

 
  Он давно разделался с горячим шоколадом и заскучал в компании двух взрослых, даже игры на телефоне не спасали. Его фраза прозвучала как завуалированный призыв собираться и разъезжаться. И, в общем-то, Бернард был не против, так как надолго засиживаться сам не планировал. Он уже как-то подвозил Эрику до дома, поэтому знал, где она живёт.
 

 
  Когда машина остановилась около двухэтажного домика с аккуратной лужайкой, Брайс вышел на улицу первым. Он устало поплёлся к крыльцу, на ходу то и дело поправляя ремень спортивной сумки.
 

 
  — Он не очень общительный и немного странный, — прокомментировала Эрика, смотря вслед уходящему брату. — Прости за его поведение.
 

 
  — Нет смысла за него извиняться. Он ничего плохого не сделал. Меня тоже считают «немного странным», — напомнил Бернард.
 

 
  — Я тебя таким не считаю... — смутилась Эрика.
 

 
  — Я это к тому, что у тебя вполне нормальный брат. Если он всегда был таким, значит, ему просто так комфортно.
 

 
  — Да, наверное, — пространно ответила Эрика и отстегнула ремень безопасности. — Спасибо за угощение.
 

 
  Она задержалась на несколько секунд, задумчиво смотря на Бернарда, потом улыбнулась и вышла. Помахала на прощание и постояла на лужайке около дороги, провожая взглядом отъезжающую машину. Брайс тем временем уже давно зашёл в дом.
 

 
  На ближайшем светофоре, пока горел красный свет, Бернард посмотрел на своё отражение в зеркале заднего вида и подумал о той девочке из бассейна.
 

 
  «Может, ты всё-таки просто болен? — мысленно спросил он у самого себя. — Зачем специально среди живых ищешь мёртвых?»
 

 
  Нежелательная способность, от которой вреда было больше, чем пользы, как ни крути, Бернарда всё равно интересовала. Когда видишь что-то необычное, что выделяется на фоне обыденной жизни, оно автоматически привлекает внимание. Но необходимо и свою реакцию уметь контролировать. Образ отца в такие моменты каждый раз маячил перед глазами, наглядно показывая то, до чего Бернард дойти не должен.
 

 
  Была ли та девочка в жёлтом купальнике призраком или нет, с одного раза сказать сложно. В бассейн Бернард ходить продолжит, но не из-за обитающего там в теории духа. Если она действительно призрак, то, скорее всего, появится снова и сама обратит на себя внимание.
 

 
  ***
 

 
  В день, который они выбрали для поездки, Бернард снова обнаружил Юэна спящим в повседневной одежде на диване. На полу лежала акустическая гитара, на её корпусе примостился блокнот с яркими мультяшками на обложке (явно из запасов Джинджер). Задача «доползти до второго этажа» в очередной раз оказалась для Юэна непосильной. Закинув одну руку за голову, отчего чёрная толстовка натянулась и обнажила полоску живота, он лежал на спине и спал так крепко, что казалось, поднять его способен только внезапный и оглушающий рёв истребителя. Бернард, конечно, попробовал разбудить его гуманными методами, несколько раз позвал по имени, потряс за плечо, но на Юэна это не возымело никакого эффекта. Более того, эти жалкие попытки только помешали его сновидениям, и Юэн, промычав что-то неразборчивое, вообще повернулся спиной и обнял себя за плечи. Бернарду осталось только убрать гитару с блокнотом в сторону и на выходе из комнаты бросить контрольный взгляд на пребывающего в царстве сна Юэна. Зелёные носки с кактусами были единственной яркой деталью в его сегодняшнем или, вернее сказать, уже вчерашнем, образе.
 

 
  Конечно, они договаривались относительно сегодня ещё позавчера, когда состоялся акустический концерт в «Синем светильнике», но Бернард прекрасно видел, что Юэн чересчур активен в последнее время. Его чрезмерная энергичность больше похожа на физическое проявление стресса. У него был всего второй выходной за последние две недели. А учитывая то, что в прошлый раз они посещали заброшенную закусочную, то, можно сказать, даже первый выходной. Поэтому Бернард оставил попытки его разбудить. Пусть человек выспится. От морального выгорания никто не застрахован, даже такие энергичные личности, как Юэн.
 

 
  Можно было поехать в студию, пусть и утро близилось к полудню, но Бернард решил использовать время с пользой и пошуметь на кухне, перебирая посуду, от которой уже давно хотел избавиться. Всё равно сон Юэна далёк от понятия «чуткий», поэтому шум наведения порядков ему не страшен.
 

 
  Он объявился на кухне всё в той же одежде, в которой спал, часа через полтора-два, когда Бернард уже насобирал на выброс пару пакетов старых кастрюль, сковородок, тарелок и столовых приборов, к которым вряд ли когда-либо притронется.
 

 
  — Доброе утро, Спящая красавица, — поприветствовал Бернард.
 

 
  — Ага, — промямлил Юэн и, зевая, вяло плюхнулся на стул. Он взъерошил волосы и, заметив пакеты с посудой, оживился:  — Ого, мы что, уже переезжаем?
 

 
  — Да.
 

 
  — Сколько я проспал? Который час? Какой год вообще?
 

 
  — Три тысячи сто сорок седьмой год после завоевания планеты искусственным интеллектом. Уже вот сто лет люди живут в резервациях, а посуду я собрал для переработки...
 

 
  Юэн сонно засмеялся и потёр глаза тыльной стороной ладони.
 

 
  — Да, по ощущениям я так долго и спал. Как всегда пропустил всё самое интересное. А почему ты не в студии? — он похлопал себя по карманам джинс. — Чёрт, за телефоном далеко идти, сколько сейчас времени-то?
 

 
  Бернард кивком указал на свой смартфон, лежащий на столе. Юэн ткнул по экрану. Дисплей вспыхнул, отображая дату и время, и Юэн застыл, хмуря брови.
 

 
  — Я не в студии, потому что мы планировали сегодня кое-куда съездить, но так как ты крепко спал, я решил заняться домашними делами.
 

 
  Юэн помотал головой, будто пытаясь развеять морок перед глазами.
 

 
  — Подожди, сейчас что, около часа дня? — спросил он, посмотрев на Бернарда округлившимися от удивления глазами.
 

 
  — Очевидно, что не ночи. За окном, как видишь, светло.
 

 
  Юэн смачно треснул себя по лбу и вскочил с места.
 

 
  — Десять минут, — бойко сказал он, показывая почему-то только пять оттопыренных пальцев, — и я готов отправиться с тобой хоть на край света.
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — Край света слишком далеко. Не в этот раз, но давай собирайся тогда. Время пошло.
 

 
  Юэн молнией унёсся в ванную, а Бернард принялся прибираться и собирать перекус с собой в дорогу. Он даже не стал отговаривать Юэна от поездки. Парень всё равно не согласится остаться дома в свой выходной. Бернард, правда, рассчитывал, что в путь они выдвинутся пораньше, чтобы уж наверняка вернуться домой засветло, однако стоило просто принять, что не всегда всё идёт по плану.
 

 
  ***
 

 
  Машину пришлось оставить в самом начале дороги, спрятать её среди деревьев на площадке для отдыха. Со стороны шоссе всё было скрыто от посторонних глаз, да и зелёный цвет машины сливался с листвой.
 

 
  Сквозь рваные прорези истончившихся облаков проглядывало серо-голубое небо. Солнце в послеобеденное время грело вяло и медленно катилось к горизонту, утопающему в туманной дымке.
 

 
  Идти пришлось минут пятнадцать-двадцать, однако прогулка оказалась очень кстати, потому что до этого они находились чуть более двух часов в пути. Бернард не сообщал Юэну, куда они едут. Юэн тоже не спрашивал, предпочитая узнать непосредственно на месте, но в дороге для развлечения строил догадки. Ещё он подпевал радио, показывал свои любимые песни и много болтал о работе. Может, по пробуждении он и выглядел потерянным и вялым, но после того как принял душ и переоделся, вновь перешёл в свой обычный энергичный режим.
 

 
  Было заметно, что дорога, по которой они шли, давно не использовалась, и всё же состояние её было намного лучше, чем у дороги, ведущей к старой закусочной. Никаких упавших деревьев, преграждающих путь. Однако ветки и сухая листва на проезжей части красноречиво говорили о запустении. В тишине раздавались одинокие голоса птиц.
 

 
  Чтобы Юэн не болтался без дела, Бернард выделил ему один из своих цифровых фотоаппаратов. И теперь парень, гордо приподняв подбородок, придерживал свисающий с шеи фотоаппарат как золотую медаль. Лёгкая ветровка с капюшоном у него, как обычно, была нараспашку, а кофта под ней — без надписей и рисунков, что даже странно. Для вылазок по заброшенным местам Бернард отыскал старенькую вельветовую куртку, которая, правда, чуть жала в плечах, потому что под низ он предусмотрительно надел толстовку — к вечеру обещали похолодание.
 

 
  Когда впереди показалась будка со шлагбаумом и высокое сетчатое ограждение с колючей проволокой, Юэн нервно усмехнулся.
 

 
  — Это что, тюрьма? — спросил он.
 

 
  — Нет. Всего лишь заброшенный аэродром.
 

 
  — Всего лишь... — медленным эхом повторил Юэн. — Понятно, ставки растут. Обыкновенные заброшенные дома — уже пройденный этап. Переходим на грандиозные и обширные локации. Но если это «всего лишь аэродром», то сложно предположить, что будет дальше...
 

 
  — Я не выбираю места по нарастающей, если ты об этом, — усмехнулся Бернард. — Давно хотел сюда съездить и, пока погода позволяет, решил, что сейчас самое время.
 

 
  Они приблизились к шлагбауму и оценивающе оглядели будку, Бернард сделал несколько фотографий. Юэн с искренним усердием старался открыть дверь в контрольно-пропускной пункт, но в итоге только едва не оторвал ручку и испачкал ладони в ржавчине. Они заглянули через уцелевшее и запылённое окошко, но ничего интересного внутри не оказалось. Ни старой забытой униформы охранника, как в «Вайтбридже», ни каких-либо рабочих журналов, вообще никаких остатков прежней бурной деятельности, только стол, стул и шкафчик.
 

 
  — Даже как-то неинтересно, — недовольно хмыкнул Юэн.
 

 
  — Потому что самое интересное дальше, — загадочно ответил Бернард и широким взмахом руки указал на огромное открытое пространство за сеткой с колючей проволокой.
 

 
  Чтобы попасть на территорию, достаточно было пролезть под крепким шлагбаумом, который ни на дюйм не сдвинулся с места, когда Юэн из чистого интереса подёргал его. Оказавшись на дороге по ту сторону сетчатого ограждения, Бернард сделал ещё несколько фотографий уже с ракурса «изнутри», а Юэн пошутил про то, как хорошо, что не пришлось использовать кусачки.
 

 
  Несмотря на то, что кусачки действительно всегда валялись в рюкзаке, Бернард не хотел их использовать и по-варварски проникать на территорию. Он предпочёл бы сперва обойти весь аэродром по периметру в поисках искусственной или естественной лазейки. Однако им не пришлось даже исследовать ограждение, заброшенный аэродром оказался гостеприимным.
 

 
  Они неспеша шли по дороге, приближаясь к взлётно-посадочной полосе. Бернард на ходу достал из рюкзака фонарик и протянул Юэну.
 

 
  — Возьми на всякий случай.
 

 
  — Батарейки не умрут в самый ответственный момент?
 

 
  — Надеюсь, мы управимся до темноты, несмотря на то что выехали значительно позже запланированного. На всякий случай я прихватил запасной фонарик и две пачки батареек.
 

 
  — Такими темпами скоро придётся брать с собой походный рюкзак, — хихикнул Юэн, отправляя фонарик в карман ветровки, и обвёл взглядом открытое пространство. — Не думал, что такие места могут быть заброшенными. Мне казалось, аэродром — это важный крупный объект, на территории которого всегда должно что-то происходить.
 

 
  — Ты удивишься, но в одной нашей стране очень много заброшенных аэродромов. Я сам не предполагал.
 

 
  — Здесь что-то произошло? — поинтересовался Юэн.
 

 
  — Везде что-то происходит, — философски отметил Бернард. — Но да, авиакатастрофа здесь действительно имела место быть, однако аэродром закрыли не из-за этого.
 

 
  Юэн с выражением трепетного интереса на румяном лице готов был слушать историю очередного заброшенного местечка. Чтобы ничего не напутать, Бернард достал из рюкзака несколько помятых статей, в которых жёлтым маркером выделил самое основное. После того как они с Юэном начали составлять досье на призраков, он и к статьям стал относиться более структурированно. Можно было даже сказать, что на каждое местечко он заводил «дело», скреплял материалы и информацию, приправляя их собственными снимками или снимками отца, если таковые имелись.
 

 
  — Аэродром Виллем-Портри был построен больше пятидесяти лет назад под боком
 

 
  одноимённого городка. Долгое время использовался в государственных целях для пассажирских и грузовых воздушных перевозок. Однако в целом — аэродромы убыточны. Старые взлётно-посадочные полосы требуют крупных капиталовложений, из-за чего большое количество аэродромов переходит в статус «не действующий». То есть, если быть точным в выражениях, то Виллем-Портри не заброшен, а законсервирован из-за недостатка финансирования.
 

 
  — Удивительно, как некоторые места, за которыми раньше требовался тщательный уход, теперь никому не нужны, — сказал Юэн, оглядывая горизонт. Тут он вспомнил, что у него тоже есть фотоаппарат, и попробовал сделать несколько снимков.
 

 
  Вяло проглядывающее сквозь облака солнце продолжало клониться к острым макушкам деревьев. Через трещины в покрытии на взлётно-посадочной полосе пробивалась трава и мелкие хрупкие кустарники. На территории аэродрома, ближе к лесу, виднелось несколько полукруглых ангаров. Однако Бернард планировал сначала посетить другие сооружения, если те будут открыты. Особый интерес представляла диспетчерская, похожая на перевёрнутый трапециевидный аквариум. Судя по горящему взгляду, Юэн тоже хотел туда попасть.
 

 
  — Так что здесь произошло, Берн? — обернувшись, спросил Юэн.
 

 
  Бернард сделал несколько фотографий и снова обратился к статьям.
 

 
  — За пару лет до консервации аэродрома, при заходе на посадку один из самолётов попал в сложные метеоусловия, — прочитал он и добавил уже от себя: — типичные для нашей местности: порывистый ветер, сильный ливень, гроза. Воздушное судно отклонилось от схемы захода на посадку, о чём службе движения доложено не было, и столкнулось с землёй. Из-за неблагоприятных погодных условий самолёт обнаружили только спустя сутки в нескольких милях от аэродрома в лесу. На борту было девять человек, включая одного ребёнка, никто из них не выжил. Расшифровать данные чёрного ящика не удалось. Поэтому до сих пор никто не знает, по каким причинам капитану пришлось уклониться от курса и почему он не доложил об этом в диспетчерскую. Предполагают, что в самолёте были неисправности, на которые почему-то закрыли глаза при вылете — не досмотрели, не перепроверили. Кого-то пытались призвать к ответственности, но вину доказать не удалось.
 

 
  — Жуткая история. Жаль, конечно, что если виновный и был, то он не получил соответствующего наказания за своё халатное отношение. Человеческий фактор — основная причина происшествий, — сказал Юэн. — Но с другой стороны, людей это бы всё равно не вернуло.
 

 
  — К сожалению, да.
 

 
  — Как думаешь, здесь могут быть призраки? — тихо и осторожно спросил Юэн, воровато оглядевшись по сторонам.
 

 
  — Не знаю, пока я никого не видел, — сказал Бернард и вздохнул. — И хорошо, не хотел бы, чтобы кто-то из них поделился со мной кадрами авиакатастрофы, — он повёл плечами, ощутив, как неприятно мурашки пробежались вдоль позвонков.
 

 
  Конечно, если привязываться к деталям, то призраки должны обитать ближе к месту крушения самолёта, а не на территории аэродрома. Наверное. Всё-таки этот вопрос ещё следовало изучить. Но в данном случае Бернард не хотел копаться в подробностях и не жаждал привлекать внимание возможных призраков. Он испытал странное ощущение, когда только ступил на территорию аэродрома. Оно было не таким явственным, как когда он видел призраков до этого, но некая доля тревоги всё-таки комом холодела внутри. Может, просто из-за того, что он прочитал статью об авиакатастрофе несколько раз, прежде чем отправиться сюда, поэтому сейчас старался мысленно возвести вокруг себя антипризрачный барьер.
 

 
  — К слову, то было единственным происшествием на счету аэродрома, — сказал Бернард, считая важным развеять мрачную атмосферу и не заканчивать историю Виллем-Портри на печальной ноте. — В остальное время здесь не произошло ни одного ЧП.
 

 
  Юэн предпочёл отмолчаться. Сделав достаточное количество фотографий, Бернард махнул в сторону диспетчерской, и со взлётно-посадочной полосы они вышли на так называемый перрон — часть лётного поля, предназначенная для посадки и высадки пассажиров, погрузки и выгрузки багажа, почты и так далее. Красные, жёлтые и белые линии на бетонном покрытии потускнели и практически истёрлись.
 

 
  Чтобы попасть внутрь здания с диспетчерской вышкой им пришлось обойти строение. Главный вход оказался закрыт, а дверь запасного выхода открывалась туго и не до конца, но в образовавшуюся щель вполне можно было протиснуться. Внутри пахло пылью и затхлостью, в целом было достаточно чисто. Через окна пробивался солнечный свет, однако фонариками воспользоваться всё равно пришлось.
 

 
  Внутри они передвигались медленно, не отходя друг от друга ни на шаг. Бернард внимательно осматривался, чтобы ничего случайно не задеть, и периодически следил за состоянием Юэна — здесь попадались глухие, абсолютно тёмные закутки — однако парень выглядел спокойно. Когда Бернард ловил его взгляд, Юэн едва заметно улыбался, как бы говоря: «У меня всё под контролем». Бернард коротко кивал в ответ, искренне надеясь, что Юэн больше не будет геройствовать и играть в игру «я буду стоять в этой тёмной комнате, пока моя фобия окончательно не исчезнет или пока не упаду в обморок». Он напевал какую-то мелодию, которая эхом отдавалась в полупустых помещениях.
 

 
  Шкафы и стеллажи, потёртые, но не поломанные, тянулись вдоль стен, рабочие столы покрылись толстым слоем пыли. Где-то с потолка пластами обвалилась штукатурка. В некоторых комнатах остались горшки с давно умершими растениями. Юэн чуть не споткнулся об опрокинутое мусорное ведро, но Бернард успел схватить его за плечо.
 

 
  — Спасибо, — сказал Юэн, склонив голову в благодарственном жесте. — Что бы я без тебя делал?..
 

 
  — Тебя бы здесь не было и ты бы не споткнулся, — бесстрастно заметил Бернард и убрал ведро с прохода.
 

 
  — Да, логично, — усмехнулся Юэн и чихнул целых три раза от поднятой в воздух пыли.
 

 
  Внутри здание казалось значительно крупнее, чем выглядело снаружи. Много комнат, много коридоров. Это место не покидали в спешке, и тем не менее Бернард с Юэном периодически натыкались на оставленные вещи: кружки с тёмным налётом от кофе или чая, разная канцелярия, вроде проржавевших скрепок, не пишущих ручек, огрызков карандашей и старых потрёпанных папок. Где-то на напольных вешалках висели рабочие куртки с нашивками службы аэродрома. В небольшой комнате, больше похожей на кладовку, на полу маленьким комочком перьев валялась мёртвая птица. По всей видимости, она залетела через приоткрытое окошко, а вот выбраться тем же путём не получилось. Бернард прикрыл окно, чтобы ни одна птица больше не попала в ловушку.
 

 
  В лабиринте комнат они едва нашли лестницу на второй этаж. В диспетчерской были огромные наклонённые под углом окна, через которые хорошо просматривалась взлётно-посадочная полоса и в целом вся территория аэродрома, но из-за грязных и затемнённых стёкол нормальных фотографий отсюда не сделать.
 

 
  По форме вышки, полукругом, располагались массивные диспетчерские пульты со встроенными экранами. Сохранились даже кресла, в которых когда-то сидели диспетчеры, самые ответственные за безопасность полётов люди. Юэн, конечно же, не мог упустить возможности понажимать на разнообразные кнопки и оставить на рукавах своей ветровки копившуюся здесь годами пыль. А когда он принялся отряхиваться, они с Бернардом дружно начали чихать, и это совместное действие привело Юэна в ещё больший восторг.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн, пока они ходили по помещению диспетчерской, и Бернард выбирал, с какого ракурса лучше сделать серию фотографий, — с того нашего разговора, когда мы заполняли досье на призраков, я всё думал про те штуки, которые ты назвал «шумами». Кстати, почему именно «шумы»?
 

 
  — Не знаю, — пожал плечами Бернард. — Просто это напомнило мне цифровые шумы, проявляющиеся на некоторых фотографиях.
 

 
  — Ты имеешь в виду хаотичные однотонные или цветные пиксели? Которые чаще появляются при съёмке в темноте?
 

 
  — Да, именно. Ещё раньше, когда только начинали выпускать телефоны с камерами, на снимках их было много.
 

 
  — Об этих дефектах я знаю, — кивнул Юэн. — Но о причинах их появления не в курсе.
 

 
  — Я могу, конечно, рассказать, но это долго и нудно, поэтому просто скажу, что источником цифрового шума является фотосенсор, иными словами сам фотоаппарат. И я подумал, раз вижу какие-то хаотические картинки, то это больше похоже именно на цифровой шум.
 

 
  — Интересные ассоциации, — усмехнулся Юэн. — Ладно, я хотел спросить ещё кое-что об этих «шумах». Как думаешь, шумы могут быть как-то связаны с той теорией о местах, впитывающих в себя информацию? Может быть, ты видишь... эм-м... энергетику какого-либо места? Или что-то вроде этого.
 

 
  — Я тоже размышлял о том, может ли это быть как-то связано, но, если честно, не уверен. Впрочем, авторитетных мнений по этому вопросу всё равно нет, поэтому мы можем выдвигать какие угодно теории, — сказал Бернард и махнул в сторону двери, которая вела на балкон диспетчерской вышки. — Как я уже сказал, причиной появления цифрового шума является сам фотоаппарат. И я иногда вижу что-то... личное, скажем так. Допустим, на кладбище я видел ловцы снов, которых там не было и никогда не могло быть. Поэтому я и предположил, что это галлюцинации.
 

 
  — Давай лучше будем называть это шумами, — предложил Юэн. — Если ты способен видеть призраков, то можешь видеть и ещё что-то потустороннее. На мой взгляд, кладбище — это место, которое впитало в себя достаточно информации, поэтому тебе что-то там померещилось. Я считаю, что подобные случаи тоже надо записывать и изучать, потому — запоминай. Это может оказаться важным, даже если кажется пустяковым.
 

 
  — Ладно, — кивнул Бернард, толкая дверь и придерживая её для идущего следом Юэна. — В таком случае для нашей «книги» нам придётся взять блокнот потолще.
 

 
  — Ты так часто видишь эти шумы?
 

 
  — Нет. Не чаще, чем призраков.
 

 
  Было приятно выбраться наружу и дышать свежим воздухом. А то от запылённых помещений начинала болеть голова и саднить горло. На улице стало прохладнее. Высоко в небе одиноко парила крупная птица, расправив широкие крылья.
 

 
  Они прошлись по балкончику, и Бернард сделал несколько фотографий взлётно-посадочной полосы и ангаров. Юэн взялся за поручень на ограждении, проверил его прочность — держалось крепко. Разговор о призраках, вернее, о шумах, природы которых Бернард до сих пор сам не мог понять, заглох как-то сам собой. Почему-то когда они выбрались наружу, вообще захотелось просто постоять и помолчать. Юэн прикрыл веки, подставляя лицо под прохладные дуновения слабого ветра. Он тоже ничего не говорил. Молчать рядом друг с другом было... комфортно.
 

 
  Они долго стояли на балконе вышки. Рассматривали взлётно-посадочную полосу, ангары, склады и иные сооружения. Наблюдали за безмятежным полётом птиц и за тем, как солнце золотит застывшие облака. И никто из них за это время не произнёс ни слова.
 

 
  ***
 

 
  — Ничего себе! — воскликнул Юэн, замерев на месте.
 

 
  — Я оставил самое интересное напоследок, — усмехнулся Бернард.
 

 
  Они стояли перед самым настоящим самолётом и зачарованно осматривали внушительную находку. Из статей Бернард знал только, что «в ангарах остались законсервированные самолёты». По факту открыты оказались только два ангара, один из которых был пустым, а в другом обнаружилось сокровище. Бернард не разбирался в авиатехнике, но предположил, что это небольшой пассажирский самолёт. Четырёхлепестковые турбовинтовые двигатели располагались на крыльях. Ливреи отсутствовали. На наполовину зачищенном сером корпусе, особенно у швов, виднелись неприглядные жёлто-белые разводы коррозии.
 

 
  — Так, — Юэн с азартом хлопнул в ладоши. — Нам надо попасть внутрь.
 

 
  В данном случае Бернард полностью разделял его желание. Побывать в салоне самолёта и запечатлеть интерьер, пусть там всё будет и разобрано, ему и самому было любопытно.
 

 
  Среди хлама они нашли небольшую передвижную лестницу с площадкой, высоты которой как раз хватало, чтобы дотянуться до ручки. Лестница жутко скрипела на весь ангар, чем перепугала засевших где-то на балках под крышей птиц, колёсики поворачивались с трудом, но откатить её всё-таки удалось.
 

 
  Юэн, конечно же, вызвался открыть дверь первым и резво вскочил на трап. Бернард сначала потоптался внизу, сомневаясь в устойчивости конструкции, но потом любопытство пересилило и он присоединился к Юэну.
 

 
  Ручка не поддавалась. Она не сдвинулась ни на дюйм, хотя парни по очереди пытались тянуть и крутить её, как того требовала полустёртая подсказка в виде стрелочки и надписи.
 

 
  После продолжительных и тщётных попыток попасть внутрь самолёта, раздосадованный Юэн с силой хлопнул по фюзеляжу. Бернард принял неудачу более философски.
 

 
  — Если ты меня подсадишь, я смогу забраться наверх, — сказал Юэн, он никак не хотел так легко сдаваться. — И оседлать эту огромную железную птицу.
 

 
  — Я бы на твоём месте не рисковал. Тащить тебя с переломанными ногами до машины как-то нет желания. А «скорая» досюда не доедет, скорее всего. К тому же наверху полувековой слой пыли. Хочешь вытереть её собой?
 

 
  — Так в том и есть весь смысл! Я залезу наверх, а ты сделаешь самую эпичную фотку в стиле «король пыли»!
 

 
  — В салон в таком виде точно не сядешь.
 

 
  — Опять намекаешь про поездку на крыше...
 

 
  — Не просто намекаю, а предупреждаю.
 

 
  — Порой ты какой-то чересчур правильный, — обиженно произнёс Юэн.
 

 
  — Просто я временами думаю о последствиях. Советую тоже иногда так делать.
 

 
  — Я думаю о последствиях, — кивнув, с уверенностью повторил Юэн. — А тебе советую не паниковать раньше времени. Почему ты так уверен, что я обязательно упаду?
 

 
  Бернард промолчал и осмотрел самолёт.
 

 
  — Давай поспорим, что я не упаду, — предложил Юэн, протягивая руку. На его лице играла воодушевлённая улыбка. Уломать Бернарда так просто не получилось, поэтому он прибёг к другим методам — теперь у них в тренде были пари.
 

 
  — Ладно, я подсажу тебя, — сказал Бернард, делая глубокий вдох. — Но спорить мы не будем. Лучше попробовать залезть с крыла. Выглядит безопаснее.
 

 
  Оставив фотоаппараты, они с помощью лестницы перебрались на крыло. Бернард присел и упёрся спиной в корпус самолёта.
 

 
  — Давай, пока я не передумал, — хмурясь, поторопил он Юэна. В голове бился вопрос: «Почему я вообще на такое согласился?»
 

 
  Юэн приблизился. Поставив одну ногу на колено Бернарда, другую — ему на плечо, он оттолкнулся и быстро и ловко оказался на крыше самолёта. Бернард с опаской посмотрел на него снизу вверх. А Юэн с перепачканной в пыли штаниной самодовольно улыбался ему в ответ.
 

 
  — Осторожнее там, — сказал Бернард, осознавая, что пути назад уже нет, а он, возможно, сейчас совершил самую глупую ошибку, подвергнув Юэна опасности.
 

 
  Он застыл на крыле и нащупал в кармане куртки ловец снов.
 

 
  — Я всегда осторожен, — самоуверенно откликнулся Юэн и прошёлся по крыше самолёта. — Кстати, на самом деле здесь не так опасно, как кажется.
 

 
  Бернард спустился с крыла и забрал фотоаппараты. Юэн, стоя над кабиной экипажа, уже готов был позировать и только ждал, когда Бернард наведёт на него объектив. Он принимал разнообразные пафосные и геройские позы, шутил и предлагал идеи, с какого ракурса лучше сделать фотографии. Углубившись в процесс съёмки, Бернард немного успокоился. Наверное, стоило поучиться у Юэна воспринимать всё проще.
 

 
  «Возможно, — думал Бернард. — Я действительно заморачиваюсь и паникую раньше времени. В конце концов, Ю не настолько неуклюж».
 

 
  Напозировавшись, Юэн присел и свесил ноги на ветровое стекло. Он был похож на ребёнка, которому наконец-то дали заветную игрушку и он вдоволь с ней наигрался. Эта его черта характера — искренняя детская восторженность — каждый раз удивляла Бернарда. Юэн вообще странным образом сочетал в себе какую-то наивную ребяческую непосредственность и трезвую рассудительность вкупе с самоуверенностью, иногда переходящей в упёртость. Приправлял это беззлобными саркастическими комментариями или двусмысленными шутками. Нарочно строил из себя инфантильного парня, а в критической ситуации проявлял смелость и даже самоотверженность.
 

 
  Бернард был другим. Не противоположность. Просто иной. Он до сих пор не мог понять, как они, может быть, в чём-то и схожие, но в целом такие разные, подружились. Хотя слова «дружба» и «друг» казались Бернарду не совсем подходящими. Откровенно говоря, он не знал, как охарактеризовать их отношения и надо ли это вообще делать, так как не видел особого смысла в терминах и категориях. С Юэном можно было разговаривать о призраках, не думая о том, что он сочтёт Бернарда сумасшедшим. Его присутствие — ненавязчиво. Бернард не чувствовал усталости от долгих бесед, хоть явно не относил себя к любителям поболтать. В компании Юэна было практически как наедине с собой, только чуть шумнее.
 

 
  — Спускайся, — сказал Бернард, махнув рукой.
 

 
  — Надеюсь, ты сделал много шикарных фотографий, — сказал Юэн, поднимаясь на ноги, — иначе я не смогу смириться с мыслью, что напрасно отполировал фюзеляж своей задницей.
 

 
  — Всё по высшему разряду. Чуть позже выставлю счёт за услуги профессионального фотографа, — Бернард приблизился к крылу. — Тебе помочь спуститься?
 

 
  — Мне что, пять лет? — фыркнул Юэн и, присев, плавно соскользнул с крыши на крыло.
 

 
  Его джинсы теперь можно было назвать пылесборником, и Бернард всерьёз задумался, пускать ли его в салон в таком виде. Заметив задумчивый взгляд Бернарда, Юэн принялся отряхиваться, приговаривая что-то про то, что совсем не хочет ехать на крыше.
 

 
  Они вернули скрипящую лестницу на прежнее место. Бернард заметил пятна на куртке и пока стряхивал с себя грязь, Юэн оглядывался с усердием ищейки.
 

 
  Недалеко от самолёта обнаружилась запасная приборная панель, пестревшая многообразием экранчиков, индикаторов, лампочек, рукояток, тумблеров и кнопок. Юэн не был бы собой, если бы обошёл её стороной. Поэтому пока он кропотливо поднимал в воздух пыль с кнопок и тумблеров, играя в лётчика и передавая воображаемой диспетчерской какие-то сообщения, Бернард осматривался в поисках ещё чего-нибудь интересного. В дальнем конце ангара, скрытого полумраком, он увидел два застывших силуэта.
 

 
  Внутренности скрутились в ледяной ком. Ничего не сообщая Юэну, Бернард сделал несколько шагов по направлению к таинственным фигурам. Он весь напрягся, чувствуя, как от волнения пружинят ноги. Пальцы крепко сжимали фонарик, который он пока не спешил включать. Люди или призраки? Второе вполне вероятно из-за типичной статичности странных фигур. Видимо, Бернарду всё-таки не удалось скрыться от призраков. Он остановился, пытаясь разглядеть силуэты. Нет, что-то было не так. Чего-то не хватало. «Призрачный радар» не подавал сигналов. Вернее подавал, но не совсем так, как прежде.
 

 
  Наконец он нажал на кнопку, и луч фонарика высветил два пилотных костюма с гермошлемами, установленных на стойках. Наигравшись с приборной панелью, Юэн материализовался рядом.
 

 
  — Два костюма, как раз для нас с тобой, — сказал он, мягко толкнув Бернарда в бок локтем. — Жаль, самолёт вскрыть так и не удалось.
 

 
  Они приблизились к находке. Тёмно-зелёная ткань комбинезонов стала совсем тусклой и серой из-за въевшейся пыли. Забрало в обоих шлемах почему-то отсутствовало.
 

 
  — Заберём их с собой? — предложил Юэн, задумчиво потирая подбородок.
 

 
  — Зачем?
 

 
  — В качестве сувенира. Я видел, что ты иногда тащишь что-нибудь из заброшенных местечек.
 

 
  — Что-нибудь маленькое, возможно. И то не всегда. Но точно не костюмы пилотов. Ещё предложи самолёт отбуксировать до дома.
 

 
  — А мы можем? У тебя есть крепкий трос?
 

 
  С улыбкой на губах Бернард покачал головой. Он попросил Юэна помочь с освещением, чтобы сфотографировать костюмы. В самый последний момент он заметил, как на воротнике одного из костюмов что-то сверкнуло в свете фонарика. Он приблизился и заметил маленький металлический значок — кружочек с крыльями. А вот это вполне могло сгодиться в качестве сувенира. Юэн тщательно осмотрел другой костюм в поисках второго такого же значка, но ничего не нашёл.
 

 
  — Возьми, если хочешь, — сказал Бернард, протягивая «сувенир».
 

 
  Юэн забрал значок, рассмотрел его вдоль и поперёк и, приблизившись к Бернарду, прицепил ему на воротник.
 

 
  — Властью, данной мне мной же, назначаю вас главным пилотом, — торжественно объявил он и похлопал Бернарда по плечу.
 

 
  — Большая честь для меня, — поклонился в ответ Бернард.
 

 
  Они прошлись по ангару, но ничего примечательного не обнаружили. Только старое ремонтное оборудование, помосты, лестницы и контейнеры — всё сдобренное толстым слоем пыли, а где-то и птичьим помётом. Двери служебных помещений были либо закрыты, либо завалены хламом.
 

 
  Устроившись на ящиках ближе к выходу из ангара, они перекусили. Юэн долго жевал сэндвич и огорчённо смотрел на самолёт, в салон которого попасть так и не удалось. Бернард решил его приободрить, сказав, что по стране много законсервированных аэродромов и авиабаз, поэтому где-нибудь они точно найдут самолёт, в котором можно посидеть, потыкать кнопки и покрутить штурвал. Юэн с привычным воодушевлением сообщил, что будет ждать их следующей вылазки.
 

 
  — Необязательно в заброшенные аэродромы, можно и в другие места.
 

 
  Бернард до сих пор не совсем понимал, почему Юэн не хочет проводить свои нечастые выходные, занимаясь исключительно своими делами, но решил не задавать на эту тему лишних вопросов. Главным образом потому, что знал, какой услышит ответ: «Я так хочу».
 

 
  Подкрепившись, они выдвинулись в обратный путь, до машины. Во всю ширь горизонта расстилалось розовое с яркими золотистыми прожилками небо. Желтоватые сверху и сиреневые книзу облака совсем не двигались. Жаркий диск заходящего солнца висел над острыми макушками деревьев. Казалось, если он их коснётся, то растечётся жидким золотом.
 

 
  — Красиво, — выдохнул Юэн и уселся прямо на взлётно-посадочную полосу. — Давай посидим и полюбуемся.
 

 
  Бернард давно не видел таких необычайно живописных закатов. Уже отвык, так как над головой чаще было хмурое небо, либо протекающая крыша студии. «Почему бы и нет?». Они управились до темноты и никуда не спешили. Юэн говорил, что вечер у него свободен. Бернард пристроился рядом. Юэн, скрестив ноги, положил руки на колени, приподнял подбородок.
 

 
  — В следующий раз я возьму с собой гитару, — сказал он, смотря на закат. — Уверен, мало кто может похвастаться, что сидел на заброшенной взлётно-посадочной полосе с гитарой в руках. И ещё, когда я созрею до своего сольного альбома, то мы обязательно приедем сюда, чтобы сделать фотосессию для промо.
 

 
  — Ты хочешь записать сольный альбом?
 

 
  — Держу эту мысль в голове. Надо же куда-то девать свои песни, что я написал за последнее время, — сообщил Юэн и с огорчением усмехнулся. — Хочется всего и сразу, но понимаю, что пока надо сосредоточиться на чём-то одном, в данном случае — на работе.
 

 
  — Понятно, — только и сказал Бернард, изучающе смотря на Юэна. Свет заходящего солнца придавал его коже розовато-бронзовый оттенок.
 

 
  Юэн повернул голову и улыбнулся.
 

 
  — Я закатом предлагал полюбоваться, а не мной.
 

 
  — Да, я что-то задумался над твоими словами, — сказал Бернард, наводя объектив на жёлто-розовое небо.
 

 
  — Оправдывайся теперь, — ехидно усмехнулся Юэн.
 

 
  На взлётно-посадочной полосе они просидели до тех пор, пока солнце окончательно не скрылось за деревьями. Розовый закат погас.
 



 
  Плёнка #9
 

 
  «Добрый вечер, друзья. С вами радиостанция «Призрачные огни FM», и я, Крис Белл, подготовил для вас замечательные композиции, которые, как обычно, будут играть до первых рассветных лучей. Надеюсь, вы хорошо проводите время. Ночь обещает быть звёздной и холодной. Одевайтесь теплее или крепче обнимайте друг друга».
 

 
  Небо окончательно потемнело, когда они проехали Айрис-Вудс, небольшой городок в получасе езды от Сент-Брина. По радио заиграла медленная мелодичная песня. Юэн в очередной раз показал своё знание разнообразных музыкальных композиций, подпевая певцу с мягким голосом.
 

 
  Все два часа, проведённых в дороге, ему спокойно не сиделось, он искал любого повода, чтобы подвигаться и что-нибудь спеть или рассказать. Они промчались мимо рекламного щита. Бернард успел прочитать, что на нём было написано, но не придал значения. Юэн нетерпеливо заёрзал на сидении.
 

 
  — Не знал, что здесь есть кинотеатр под открытым небом, — сказал он. — Ты был когда-нибудь в таких?
 

 
  — Нет, — ответил Бернард. Он потёр переносицу и уставшие глаза и машинально спросил: — А ты?
 

 
  — Тоже нет, — отрицательно покачал головой Юэн, затем повернулся к Бернарду с широченной улыбкой на губах. В глазах его сиял озорной блеск. — Мы можем исправить это недоразумение. Поехали?
 

 
  — Даже не знаю...
 

 
  — Не будь таким занудным, — протянул Юэн. — Мне завтра в клуб к трём часам, а ты сам себе хозяин, можешь заявляться когда хочешь. Так что предлагаю посмотреть фильм под звёздным небом.
 

 
  Бернард с ответом помедлил, но скорость сбавил, увидев вдалеке на обочине ещё один рекламный щит и поворот.
 

 
  — Ладно. Я не против.
 

 
  — Ладно? — с удивлением повторил Юэн. — Я уже подготовил речь, чтобы тебя уговаривать, а ты так быстро согласился.
 

 
  Бернард улыбнулся, включая поворотник.
 

 
  — Я давно не смотрел каких-либо фильмов. И для разнообразия можно допоздна посидеть здесь, а не на кухне за составлением досье на призраков. Только может быть холодно, — сказал он, кивнув на ветровку Юэна.
 

 
  — Да всё нормально, я тепло одет.
 

 
  — Ну-ну.
 

 
  Они остановились у кассы при въезде. Юэн с важным видом заявил, что сегодня платит он. Бернард перечить не стал. Вместе с билетами им выдали по буклету. Как оказалось, тематические фильмы (на этой неделе триллеры и ужасы) крутили здесь до самого утра, уехать и приехать можно в любой момент. Кинотеатр представлял собой открытый паркинг на большой поляне в окружении леса.
 

 
  — Стал больше зарабатывать и теперь соришь деньгами? — усмехнулся Бернард, когда они отъехали от касс и принялись искать свободное место перед огромным полотном, на которое транслировался фильм.
 

 
  — Сегодня у меня хорошее настроение. Так что, почему бы и нет? — невозмутимо пожал плечами Юэн. — Или тебя смущает, что я заплатил за тебя?
 

 
  — Нет, не смущает, но кому-нибудь со стороны может показаться, будто у нас «свидание», — с сарказмом произнёс Бернард.
 

 
  — Кто знает, может, так и есть? — улыбнулся Юэн и указал вперёд на свободное местечко. — Всё зависит от личного восприятия. Вообще, терпеть не могу слово «свидание». Звучит пафосно и слащаво-романтически. А люди способны докопаться до чего угодно. То, что мы живём в одном доме, даёт широкий простор для размышлений. Однако какая, собственно, разница, что могут подумать остальные?
 

 
  — Никакой, — твёрдо ответил Бернард, подъезжая к свободному месту. Машины зрителей рядами располагались на расстоянии друг от друга. — О моей семье в городе всегда ходили слухи, поэтому мнение людей меня давно не беспокоит.
 

 
  — Вот и я придерживаюсь таких же установок. Что думают другие — исключительно их проблемы.
 

 
  Когда они вышли из машины, на большом экране уже неслись титры и многие люди зашевелились в перерыве перед следующим фильмом. Кто-то решил размяться и пройтись, кто-то направился к туалетным кабинкам, кто-то отправился к киоскам за закусками. Некоторые уезжали, а на их места приезжали новые.
 

 
  — Как разместимся? — спросил Юэн, оглядевшись. — Многие, смотрю, сидят на крышах.
 

 
  — Можно и так, — кивнул Бернард. — Только осторожнее. Не хотелось бы новых царапин и вмятин.
 

 
  — Я постараюсь сдержать свои порывы прыгать и танцевать на крыше.
 

 
  — Подожди, — сказал Бернард, предостерегающе подняв руку. — Просто поинтересуюсь на всякий случай, пока ты ещё не проделал дыру в крыше, сколько ты весишь?
 

 
  — Какие неприличные вопросы ты задаёшь. Очевидно, меньше тебя. Больше переживай за то, что вмятину оставишь
 

 
  
   ты
  
 

 
  , — сказал Юэн и насмешливо показал кончик языка.
 

 
  Поставив одну ногу на капот, другой он оттолкнулся от земли, залез на крышу автомобиля и свесил ноги на лобовое стекло. Затем развёл руки в стороны и самодовольно улыбнулся.
 

 
  — Ни вмятин, ни царапин. Ни на машине, ни на мне, — гордо заявил он.
 

 
  Бернард усмехнулся и тоже забрался на крышу. Перерыв ещё не закончился. Экран светился белым, новый фильм пока не поставили, и люди вокруг активно беседовали друг с другом, так что стало даже шумно.
 

 
  — Поесть или попить ничего не хочешь? Можно сходить, пока есть время. Я угощаю, — предложил Юэн.
 

 
  — Может, позже.
 

 
  Юэн кивнул и достал из кармана буклет.
 

 
  — Ты смотрел этот фильм? — спросил он, протягивая буклет и указывая на фильм, который должен был вот-вот начаться.
 

 
  — Нет.
 

 
  — Серьёзно? Я думал, не осталось тех, кто его не смотрел. Ладно, а этот?
 

 
  — Тоже нет...
 

 
  — Вообще смотрел что-нибудь из этого списка?
 

 
  Бернард скользнул взглядом по названиям фильмов в буклете.
 

 
  — Ничего.
 

 
  — Ты меня удивляешь.
 

 
  — Я работал с подросткового возраста, некогда было смотреть фильмы и сериалы, и с фотоаппаратом не расставался, поэтому киноман из меня не получился. В редких случаях мог что-нибудь почитать.
 

 
  — Ты трудоголик, — вынес вердикт Юэн, — а трудоголизм ведёт к стрессу. В студии и вне студии ты слишком много думаешь о работе. Или, — Юэн притих, приблизившись к Бернарду, хотя они и так сидели достаточно близко, — не совсем о работе. Я прав?
 

 
  — Возможно, — выдохнул Бернард, прекрасно понимая, что Юэн имел в виду призраков и заброшенные места.
 

 
  — Надо уметь отдыхать, Берни, позволять себе заниматься какой-нибудь ерундой время от времени. Может, и бессонница твоя пройдёт,  — авторитетно продолжал тем временем Юэн. Он практически без умолку болтал в дороге, и желания помолчать у него даже не возникало. — Не знаю, как ты можешь днями не вылезать из студии и проявочной. Лично я вне работы хочу заниматься чем-нибудь, что с ней никак не связано, хоть мне и нравится моя работа.
 

 
  — Ладно, — устало вздохнул Бернард, надеясь, что остановит поток мыслей Юэна, решившего вдруг щедро осыпать его нравоучениями. — Спасибо за беспокойство и житейские советы.
 

 
  — Обращайтесь, — ничуть не смутившись, ответил тот. — Постоянным клиентам скидка.
 

 
  Люди постепенно подтягивались обратно к своим местам. Экран потемнел, перерыв подходил к концу.
 

 
  — А ты, значит, смотрел этот фильм? — тихо спросил Бернард.
 

 
  — Лет пять назад. Подробностей уже, конечно, не помню, но в целом фильм неплохой, — ответил Юэн. — На самом деле я тоже не могу назвать себя киноманом, чаще составляю списки к просмотру, чем что-либо смотрю, особенно в последнее время, — в задумчивости он притих на пару секунд. — Если ты не против, можно будет как-нибудь посмотреть что-нибудь в домашней обстановке.
 

 
  — Не против. Но телевизоров в доме не осталось, есть только ноутбук.
 

 
  — Пойдёт, надо только подумать, где и как разместиться, чтобы было удобнее, — Юэн с азартом подхватил новую тему и готов был пуститься в долгие разглагольствования. Его, казалось, радовал сам факт того, что они просто приехали в кинотеатр под открытым небом.
 

 
  — После подумаем, — шикнул на него Бернард. — Давай смотреть, фильм уже начинается.
 

 
  Юэн, конечно же, не мог долго сидеть в одной позе и молчать, поэтому просмотр фильма сопровождал негромкими комментариями. Впрочем, так оказалось даже веселее. Бернард не заметил, как и сам начал комментировать происходящее на экране. Наверное, это заразно и передаётся воздушно-капельным путём.
 

 
  Становилось прохладнее, и вместе со словами с губ в воздух вырывался пар, а звёзды над головой засияли ярче. Бернард, сидя в толстовке и вельветовой куртке, ощущал, что начинает подмерзать. Не сильно, но лёгкий дискомфорт это доставляло. Всё-таки они сидели почти без движения на открытой местности поздним осенним вечером, который плавно перетекал в прохладную ночь.
 

 
  Куртка Юэна по виду была не сильно теплее той, в которой он ходил летом, а в теплоизоляционных свойствах его кофты Бернард засомневался ещё до того, как они выехали из дома. Он хотел напомнить Юэну одеться потеплее, но отвлёкся на поиски дополнительного аккумулятора для фотоаппарата. В конце концов, он же не будет бегать за ним, как за ребёнком, с тёплой одеждой в руках. Своя голова на плечах тоже должна быть. И всё же Бернард подумал, что надо будет кинуть в машину какую-нибудь толстовку. На всякий случай. Например, на такой, как сейчас.
 

 
  Бернарду становилось холодно от одного только взгляда на Юэна, который сидел, подтянув ноги к себе и обхватив колени руками. Очевидно, что ему тоже было далеко не жарко, но он героически об этом умалчивал. Вероятно, он переоценил возможности своего внутреннего теплогенератора и, как и все нормальные люди, мог мёрзнуть. Бернард спустился, покопался в багажнике и залез обратно на крышу автомобиля с одеялом в руках.
 

 
  — У тебя в машине как в студии, тоже есть всё? — усмехнулся Юэн.
 

 
  — Практически, — сказал Бернард и развернул одеяло.
 

 
  — Интересная техника, — завороженно произнёс Юэн, опуская ноги на лобовое стекло. — Вроде пэчворк называется. Не смотри на меня так. Я о многих подобных вещах узнаю от сестры.
 

 
  Сшитое из разноцветных лоскутков одеяло было похоже на сложную мозаику со множеством мелких декоративных элементов: джинсовые вставки с карманами, бахромой или заклёпками, мягкие на ощупь фланелевые кусочки ткани, остатки от свитеров, штанов, блузок, штор, наволочек и прочего. Юэн отвлёкся от просмотра и комментирования фильма, очарованный таким пёстрым разнообразием. В каких-то лоскутках Бернард узнавал свою детскую одежду, в других — сарафаны матери и рубашки отца. Некоторые квадратики ткани были сшиты полосками, ромбиками, гармошкой, треугольниками и иными фигурами. Попадались и особенные лоскутки — на таких красовались разные геометрические и замысловатые узоры, вышитые разноцветными нитками по краям. Кое-где по центру — паутинный узор ловцов снов с пришитыми бусинами и иногда даже маленькими пёрышками. Каждый квадратик не похож на остальные.
 

 
  — Это твоя мать сшила? — спросил Юэн, придерживая одеяло за край.
 

 
  — Ага, уже очень и очень давно, — сказал Бернард. — Перебирая вещи в доме, я нашёл это одеяло. Или плед. Как это по-правильному называется, не уверен. Неважно. В общем, слишком старое, чтобы постелить где-нибудь дома, и слишком хорошее, чтобы сжечь. Положил в машину на всякий случай.
 

 
  — У меня у самого рука не поднялась бы его сжечь. Выглядит очень красиво, — с восторгом сказал Юэн, аккуратно поглаживая разноцветные лоскутки. — Произведение искусства. Его можно рассматривать до бесконечности.
 

 
  Конечно, за столько лет многие цвета потускнели. Кое-где виднелись дырки. Однако в целом одеяло выглядело достаточно неплохо, но самое главное — было тёплым. Взмахнув лоскутным одеялом, Бернард накрыл им себя и Юэна.
 

 
  — А я думал, ты, как в тот раз, дашь мне свою куртку,  — сказал Юэн, кутаясь в край.
 

 
  — Нет уж, сейчас куртка мне нужна самому, а тебе надо приучиться теплее одеваться. Особенно когда мы куда-то едем.
 

 
  — А какой в этом смысл, когда оказалось, что у тебя есть такое тёплое одеяло? — с улыбкой спросил Юэн.
 

 
  Бернард ничего не ответил, лишь пожал плечами и сам плотнее закутался в свой край. Происходящее на экране Юэна по-прежнему мало привлекало, он завороженно изучал пёстрые лоскутки. Внимание Бернарда тоже было сконцентрировано на одеяле. Он уже неоднократно и подолгу рассматривал его, и каждый раз казалось, что появлялись новые детали, которых прежде он не видел.
 

 
  — Слушай, — прошептал Юэн, плотнее прижавшись к Бернарду и на мгновение воровато оглядевшись по сторонам,  — ты говорил, что любой предмет, сделанный своими руками, обладает защитными свойствами.
 

 
  — Так говорила моя мать.
 

 
  — Получается, это одеяло можно считать оберегом?
 

 
  Бернард даже не задумался о таком. Хотя, казалось бы, должен был подумать в этом направлении первым.
 

 
  — Полагаю, что да.
 

 
  — Класс. Значит, мы можем сидеть под этим одеялом и не бояться призраков.
 

 
  — Вроде того, — улыбнулся Бернард и почему-то ощутил себя неловко, хотя они разговаривали тихо и их точно никто не мог услышать.
 

 
  — А ты умеешь шить такие штуки?
 

 
  — Нет.
 

 
  — Но амулеты у тебя получаются неплохо. Кстати, а почему именно ловцы снов?
 

 
  — Мать делала разные амулеты. Насколько я помню, она считала, что все они обладают примерно одинаковыми защитными свойствами, способны отгонять как кошмары, так и болезни с неприятностями. Просто ловцы снов нравились ей больше всего.
 

 
  — Ты многое помнишь о матери? — ещё тише, чем прежде, спросил Юэн.
 

 
  Бернард с ответом помедлил. Он повернул голову и только сейчас осознал, как близко сидел Юэн, вплотную прижимаясь к нему бедром и плечом. Шелест его тёплого дыхания касался лица. Внимательный взгляд был прикован теперь не к разноцветным лоскуткам, а к Бернарду.
 

 
  — Нет. Я помню о ней не так много, — прошептал Бернард и больше почувствовал, нежели услышал, как Юэн тяжело вздохнул. — В детстве казалось, что она многое говорит просто так, шутки ради, по поводу амулетов, кошмаров и привидений, но теперь, после того что мы узнали... — Бернард притих, отрешённо посмотрев на вышитый узор ловца снов с маленькими красными бусинами на одном из лоскутков. Он чувствовал, что согревается, однако от таких разговоров о матери в груди холодел щемящий ком тоски.
 

 
  — Ты воспринимаешь её слова иначе, — закончил фразу за него Юэн.
 

 
  Бернард кивнул.
 

 
  — Хотел бы я вспомнить всё, что она говорила. Однако воспоминания открываются туго. Хотя теперь стало предельно ясно, зачем она в каждой комнате повесила по ловцу снов, — он горько усмехнулся. — Но, видимо, полной защиты все эти штуки всё равно не дают.
 

 
  Юэн пошевелил рукой, ткнув Бернарда локтем в бок.
 

 
  — Извини, плечо зачесалось, — шепнул он. — Знаешь, наверное, ничто не способно уберечь от неприятностей на сто процентов, но важно не это. Важно то, с какой целью твоя мать всё это делала — она искренне хотела защитить вас с отцом.
 

 
  Бернард молча смотрел на Юэна, не зная, что ответить. Да, очевидно, что мать не желала Бернарду такой же судьбы, от которой страдала сама. Возможно, она подозревала о его способностях, но не знала наверняка, как уберечь от них сына. Она просто делала всё, что было в её силах. То, что Бернард всё-таки начал видеть призраков, не обесценивало её стараний. Благодаря крохам знаний, которые он успел получить, он может пытаться обезопасить себя сам. И не только себя.
 

 
  — У неё, наверное, осталось много материала для амулетов, — улыбнувшись, сказал Юэн. Он, по всей видимости, заметил опечаленную задумчивость на лице Бернарда и попытался сменить тему.
 

 
  — Да, — кивнул Бернард. Ему самому не хотелось предаваться тягостным размышлениям. Для подобного есть бессонные ночи. — Много всего осталось в её маленькой кладовке-мастерской.
 

 
  — Ты вроде не показывал мне эту комнату.
 

 
  — Не показывал, — согласился Бернард. — Могу показать, если хочешь. Когда вернёмся домой.
 

 
  — Хочу, — прошептал Юэн, с воодушевлением смотря на Бернарда.
 

 
  — Ладно, — коротко кивнул Бернард, в очередной раз поражаясь простодушному восторгу Юэна. Ещё бы. Один день, а столько новых локаций. За сегодня впечатлений ему вполне хватит до следующего выходного.
 

 
  Придерживая край лоскутного одеяла одной рукой, другой Юэн внезапно потянулся к лицу Бернарда. Его пальцы едва уловимо скользнули по щеке, и спустя секунду он показал маленькое белое пёрышко.
 

 
  — Фокус.
 

 
  — Откуда ты его достал? — Бернард непонимающе уставился на маленькое пёрышко, которое Юэн держал перед собой.
 

 
  — Из головы твоей торчало. Наверное, из одеяла. Или, как вариант, ты превращаешься в птицу.
 

 
  Он сдул перо и, потянув край одеяла, довольно посмотрел на Бернарда.
 

 
  — Тепло.
 

 
  На экране определённо происходило что-то интересное, так как по паркингу прокатился отчётливый ропот зрителей, но Бернард почему-то не мог увести взгляд от глаз Юэна, размышляя, что может ещё сказать в продолжение их разговора. О чём они вообще разговаривали до того, как Юэн достал перо?..
 

 
  — Да поцелуйтесь вы уже! — воскликнул женский голос.
 

 
  Бернард машинально повернулся в сторону голоса и увидел парочку, сидевшую на крыше соседней машины, так же, как они с Юэном, укутанную в плед. Не в лоскутный с узорами ловцов снов, а обычный, клетчатый. Сведя брови на переносице, девушка напряжённо смотрела на экран, где главный герой робко, даже практически целомудренно на мгновение приобнял героиню, с которой по сюжету в самом начале зомби-апокалипсиса его свела судьба, и на протяжении всего фильма они помогали друг другу выживать, а теперь всё действо приближалось к концу, и герои, прошедшие столько трудностей вместе, просто стояли плечом к плечу и смотрели на закат над городом.
 

 
  — Сколько переживаний, — со смешком сказал Юэн.
 

 
  Герои фильма переглянулись, и по экрану побежали титры.
 

 
  — Как меня бесит, — продолжала в сердцах расстроенная девушка на соседней машине, обращаясь к своему спутнику, — когда прописывают такую тесную моральную связь между персонажами, и всё указывает на то, что они друг другу не безразличны, но ничего не происходит. Это совсем не реалистично.
 

 
  Её спутник заулыбался, что-то ответил, и они продолжили беседу, но уже не так громко.
 

 
  — У меня мать так же фильмы смотрит, — усмехнулся Юэн. — Постоянно недовольна тем, что герои недостаточно решительны друг с другом.
 

 
  — В данном случае как-то странно требовать от фильма ужасов романтики. Разные жанры. Здесь акцент на другом.
 

 
  — Поэтому моя мать предпочитает мелодрамы и романтические комедии. Однако в любой ситуации поругать героев — это святое. Хотя ругать надо сценаристов и авторов, — ответил Юэн. — Мне, например, не очень нравится, что в каждый сюжет пихают любовную линию. Чаще это вообще не к месту, но существуют фильмы, где сюжет и романтические взаимоотношения героев удачно переплетаются друг с другом. За таким бывает интересно наблюдать.
 

 
  — Я, кажется, давно не смотрел каких-либо фильмов и сериалов, чтобы сделать вывод, что мне нравится, а что нет. В любом случае я бы не стал «разговаривать с персонажами», а просто наблюдал бы за развитием событий, — сказал Бернард и скинул одеяло с плеч.
 

 
  Юэн сделал то же самое.
 

 
  — Это одеяло даже слишком тёплое. Я не просто согрелся, а запарился, — сказал он. — Как тебе фильм?
 

 
  — Неплохой. Я, правда, сбился на моменте, когда мы начали рассматривать одеяло. А потом окончательно потерялся, когда ты достал перо.
 

 
  Юэн улыбнулся.
 

 
  — Останемся или поедем?
 

 
  — Можно посмотреть, что будет за фильм. Если не зацепит, поедем домой.
 

 
  — Согласен, — кивнул Юэн и огляделся по сторонам. Люди вокруг вновь зашевелились, — Должно быть, здесь собираются все парочки Айрис-Вудса. Куда ни посмотришь, все либо обнимаются, либо сидят в преддверии обниманий.
 

 
  — Почему же? Вон там на раскладных стульях сидят большой компанией, — сказал Бернард, кивнув прямо и чуть влево. —  С той стороны, близко от нас, тоже компания. Там — трое девчонок, вон там два парня. Так что, я бы сказал, что парочек тут не так уж и много.
 

 
  — А ты внимательный, но по-прежнему недостаточно, насчёт тех двух парней очень сомневаюсь.
 

 
  Бернард посмотрел в сторону, где сидели два парня, чтобы развеять посеянные Юэном сомнения, и не заметил в их поведении ничего из того, на что намекнул Юэн. Да, они сидели близко друг к другу (а как ещё расположиться на крыше автомобиля?), но вели себя как обыкновенные друзья.
 

 
  Ладно, может, и не совсем обыкновенные. Потому что один из них только что закинул руку второму на плечи и поцеловал в щёку.
 

 
  — Ну-у... — с неохотой признавая своё поражение, протянул Бернард и пожал плечами. — Выходит, я немного ошибся.
 

 
  — И снова один ноль в мою пользу, — рассмеялся Юэн и спрыгнул на землю. — Я пройдусь до киосков с закусками. Тебе что-нибудь взять? Пить не хочешь?
 

 
  — Нет, спасибо, ничего не надо.
 

 
  — Опять смущаешься.
 

 
  Махнув рукой, Юэн отправился к киоскам. Бернард свернул одеяло и положил его на крышу за спиной. Титры закончились, экран белел большим прямоугольником. Девушка, недовольная тем, что герои не поцеловались на фоне заката в конце фильма, и её спутник уехали, а на их место приехала другая пара.
 

 
  Бернард осматривал запылившиеся мыски своих ботинок и внезапно ощутил, как вдоль позвонков пробежался холодок, а в солнечном сплетении возникло то самое, ни с чем не сравнимое ощущение присутствия чего-то сверхъестественного. Призрачный радар.
 

 
  Бернард медленно поднял голову и огляделся. Парочек и компаний здесь действительно было много, поэтому неподвижная, одинокая фигура, очертания которой проступали сквозь сумрак, сразу бросилась в глаза. Какие-либо отличительные черты рассмотреть не удавалось — фигура стояла далеко, чуть поодаль от экрана, ближе к деревьям. Бернард по-прежнему чувствовал себя в такие моменты сумасшедшим. К этому вообще можно привыкнуть? Или он каждый раз будет сомневаться в целостности своего рассудка?
 

 
  Вдруг это вовсе не призрак, а кто-то из посетителей, по какой-то причине вставший недалеко от экрана? Бернард огляделся по сторонам, может, помимо него кто-то тоже видит эту фигуру, однако окружающие были заняты друг другом, живыми людьми, и никто из них не обращал внимания на души умерших, а «призрачный радар» сигналил как раз о том, что таинственная фигура явно не человек.
 

 
  Призрак не исчез, когда Бернард вновь на него посмотрел. Он стоял без движения, не подзывал, не махал руками, не передавал телепатически какие-либо послания, но своим холодным и безжизненным взглядом, который Бернард испытывал на себе, настойчиво захватывал внимание. И Бернард не мог отвести от него взгляда, желая приблизиться и рассмотреть призрака.
 

 
  А ещё ему хотелось остаться на месте, закрыть глаза, дождаться Юэна, потом открыть глаза и не увидеть никаких странных статичных фигур. Эти два чувства боролись в нём, пока он смотрел на призрака и мысленно посылал ему вопросы: «Кто ты? Чего ты хочешь?» Однако тот никак не реагировал, а через некоторое время вовсе медленно начал растворяться в сумраке, будто просто отходил вглубь рощи, прячась в темноте. Вместе с ним исчезло и странное ощущение. «Призрачный радар» не подавал сигналов, однако лёгкий осадок после такой «встречи» остался.
 

 
  Юэн, подозрительно молчаливый и с накинутым на голову капюшоном, вернулся, когда на экране появились первые кадры фильма, а люди вокруг притихли.
 

 
  «Что-то не так», — машинально подумал Бернард, смотря на то, как Юэн, растеряв былую ловкость, пытался залезть на крышу.
 

 
  Нога его соскользнула, и парень на мгновение опасно склонился над капотом, но в итоге забрался без инцидентов и мрачно опустился на самый край крыши, подальше от Бернарда. Лицо его по-прежнему скрывал натянутый капюшон куртки, и это было не менее странным, чем его безмолвность.
 

 
  — Что-то произошло? — спросил Бернард.
 

 
  — Нет, — моментально отозвался Юэн, пытаясь поймать губами трубочку, торчащую из стакана с напитком.
 

 
  Бернард приблизился и склонился, чтобы заглянуть ему в глаза, но Юэн отвернулся, выставив вперёд руку со стаканом в качестве щита. Подобные действия никак не сочетались с формулировкой «ничего не случилось», поэтому Бернард плотно прижался к Юэну и настойчивее, чем прежде, потянулся, чтобы увидеть его лицо, которое тот с чрезмерным усердием пытался скрыть.
 

 
  — Мы сейчас оба упадём, — пробурчал Юэн.
 

 
  — Именно. Поэтому рассказывай, что случилось.
 

 
  Помедлив секунду-две, Юэн повернулся и расплылся в виноватой улыбке. На его скуле красовалась свежая ссадина.
 

 
  — Произошёл небольшой инцидент, — деловито сказал он.
 

 
  — Тебя не было всего минут пять. Когда ты успеваешь?
 

 
  — Я же говорил, всё успевать — это одна из моих суперспособностей. Или думаешь, что ты один тут такой особенный?
 

 
  — Ты просто магнит для неприятностей, — покачал головой Бернард. — Что произошло?
 

 
  Юэн сделал глубокий вдох.
 

 
  — У киосков я увидел, как какой-то пьяный мужик цепляется к девушке с парнем. Я попросил его успокоиться. Он принял мою просьбу за оскорбление и начал резво махать кулаками. Я успел увернуться, чтобы не получить прямо в лицо, но первым ударом он всё равно меня задел. Впрочем, это не помешало мне быстро его обезвредить.
 

 
  — Благородный поступок, — сказал Бернард, осматривая свежую ссадину Юэна. — Вроде ничего серьёзного.
 

 
  — Конечно, ничего серьёзного, — отмахнулся Юэн. — Бывало и хуже. Это так, ерунда.
 

 
  — Но лучше обработать антисептиком. Мало ли что. Там в салоне аптечка, справишься?
 

 
  — Я самостоятельный, если ты не знал.
 

 
  Оставив стакан с газированной водой на крыше, Юэн спустился и скрылся в салоне автомобиля. Там он провозился минуты три максимум и вернулся необычайно весёлый, с пластырем на лице. Боевые отметины только поднимали ему настроение.
 

 
  — Ноль дней без инцидентов, — с иронией сказал Бернард.
 

 
  В ответ Юэн самодовольно цокнул и подмигнул.
 

 
  — В точку!
 

 
  — О, это ведь ты уложил того пьянчугу? — спросил парень с коротким ёжиком светлых волос, материализовавшийся около машины. Рядом с ним, скромно улыбаясь, стояла девушка в свободной светло-розовой куртке и вязаной шапочке. На вид им обоим было не больше двадцати лет.
 

 
  — Ага, это я, — радостно отозвался Юэн.
 

 
  — Там всё произошло как-то быстро, мы даже не успели поблагодарить тебя. Спасибо, — сказал парень. Он, как и его спутница, был предусмотрительно тепло одет, из-под плотной куртки выглядывал капюшон белой толстовки. Девушка тоже поблагодарила Юэна.
 

 
  — Без проблем, ребят.
 

 
  — Меня, кстати, зовут Финн, — сказал парень, протягивая руку.
 

 
  — Юэн.
 

 
  Бернард ответил на рукопожатие нового знакомого и тоже представился.
 

 
  — Джуди, — сказала девушка, приподняв руку и пошевелив пальцами.
 

 
  — Вы... — начал Финн, — часто здесь бываете?
 

 
  — Нет, первый раз. Мы не из Айрис-Вудс, — ответил Бернард.
 

 
  — Проездом, — добавил Юэн. — Но здесь классно.
 

 
  — Да, здесь неплохо, — согласился Финн и, приобняв Джуди, сказал: — Мы часто здесь зависаем по выходным. До утра дотягивают немногие, а после трёх часов ночи фильмы часто ставят самые скучные, но сама атмосфера нам нравится. Встречаются, конечно, такие кадры, как у киосков, однако обычно всё тихо и спокойно.
 

 
  — Если вдруг появится желание приехать ещё, одевайтесь теплее, — подметила Джуди. — Это только с первого взгляда кажется, что не холодно, а когда сидишь пару часов, то начинаешь замерзать.
 

 
  — Будем иметь в виду, — улыбнулся Юэн и посмотрел на Бернарда. — Думаю, что мы можем ещё сюда приехать как-нибудь. Да, Берн? Как ты на это смотришь?
 

 
  — Я не против.
 

 
  — Класс, — сказал Финн. — Приезжайте. Может, снова увидимся, посидим вчетвером. Если что, у нас огромный красный пикап, его сложно не заметить. Он здесь такой один. Старый, ржавый, но ещё на ходу, — парень рассмеялся.
 

 
  — Хорошо, — кивнул Юэн. — Красный пикап, я запомнил.
 

 
  На этой весёлой ноте новые знакомые попрощались и ушли по своим делам.
 

 
  — Ты ведь, правда, не против приехать сюда ещё раз? — спросил Юэн.
 

 
  — Я же уже сказал, что нет. Только к следующему разу надо подготовиться серьёзнее.
 

 
  Какое-то время они смотрели фильм, начало которого благополучно пропустили. Тоже ужасы, но на этот раз не про зомби, а про каких-то монстров, живущих около озера, и компанию подростков, которые приехали отдохнуть и столкнулись со сверхъестественным. Актёры играли не профессионально, логика в сюжете провисала, и фильм в целом был больше похож на комедию, нежели на ужасы. Происходящее на экране спасали только активные комментарии, которыми Юэн с Бернардом обменивались по мере просмотра.
 

 
  В какой-то момент Бернард снова ощутил странный холод в районе солнечного сплетения. Он повёл плечами и заметил тусклый неподвижный силуэт на прежнем месте около экрана.
 

 
  — Я отойду на пять минут, — сказал он, слезая с крыши.
 

 
  — Хорошо. Время пошло.
 

 
  Через лабиринт машин Бернард направился к опушке леса, а там медленно и спокойно, стараясь не привлекать внимания, пошёл вдоль крайнего ряда к экрану, по пути разглядывая посетителей. Очевидно, что сюда приезжали в основном ради атмосферы. Фильмы служили больше фоном. Некоторые парочки, сидя на крышах, увлечённо болтали, лишь изредка поглядывая на экран. А какие-то переместились на задние сиденья, и, судя по мелькающим обнажённым частям тела за запотевшими окнами, происходящее вне салона автомобиля их мало интересовало. В крупных компаниях люди обычно сидели кружком, выпивали, рассказывали байки или просто общались.
 

 
  Бернард остановился в паре метров от машины, на которой сидели две девушки, подозрительно покосившиеся в его сторону. Он высматривал фигуру около экрана, но призрака, как назло, нигде не было. Топчась на месте, он задавался вопросом, зачем вообще сюда пришёл. Не стоило поддаваться внутреннему порыву, думал он. Надо было остаться и досматривать фильм с Юэном. Но разве можно было спокойно усидеть на месте, когда в поле зрения находился призрак? Он привлекал внимание, как клякса на белоснежном листе бумаги.
 

 
  «Не думай о призраках, и они будут меньше тебе являться», — мысленно сказал себе Бернард, разворачиваясь. Хотя подобная мантра провоцировала только появление новых мыслей о призраках. Может быть, ему просто показалось. Как в бассейне. И как в ангаре.
 

 
  Задумчиво смотря себе под ноги, Бернард прошёлся вдоль опушки и уже собирался нырнуть между рядами машин, как внезапно заметил что-то краем глаза со стороны леса. Вновь возникло ощущение, будто внутренности стянулись в тугой ледяной узел. Повернув голову, Бернард различил тусклые очертания неподвижного силуэта среди деревьев.
 

 
  
   Призрак
  
 

 
  . Теперь точно никаких сомнений.
 

 
  Он искоса посмотрел на ближайшие машины — никому из людей не было до него дела — и шагнул вглубь леса.
 



 
  Плёнка #10
 

 
  Юэн не засекал, сколько времени отсутствовал Бернард, но судя по тому, что герои фильма успели убежать от монстра, спрятаться в каком-то доме, обговорить план дальнейших действий, успокоиться и разойтись парочками по комнатам, прошло явно больше пяти минут. Подтянув ноги к груди и обхватив колени, Юэн посмотрел на сложенное одеяло, лежащее на крыше. Потом огляделся по сторонам. Бернарда нигде не было.
 

 
  С каждой секундой дурное предчувствие разрасталось всё сильнее, и, не выдержав, Юэн набрал номер Бернарда, надеясь, что тот не оставил телефон в машине. Длинный гудок растянулся на целую вечность. Масла в огонь беспокойства добавлял дурацкий фильм, где герои начали искать пропавшего друга, которого сценой ранее выпотрошил монстр.
 

 
  — Да? — наконец ответил знакомый голос.
 

 
  — Что да? — передразнил Юэн. — Ты куда пропал?
 

 
  — Никуда не пропадал.
 

 
  — У тебя... всё в порядке?
 

 
  — Да.
 

 
  — Ты другие слова знаешь?
 

 
  В трубке послышался мягкий, спокойный смех.
 

 
  — Да.
 

 
  — Я тебе словарь подарю для расширения словарного запаса.
 

 
  — А я тебе тёплую куртку.
 

 
  — Договорились.
 

 
  Юэн выдохнул с облегчением и опустил ноги на ветровое стекло. Он до сих пор живо помнил, как Бернард свалился в обморок, обнаружив кости Лейлы Дарсен. Ощущение беспомощности, которое он тогда испытал, пытаясь привести Берни в чувство, казалось таким тяжёлым и угнетающим, будто на голову свалилось серое небо, придавив его всем своим весом. И самое главное — Бернард говорил, что подобное случалось с ним не раз при контакте с призраками. И не было абсолютно никакой гарантии, что это не повторится снова. В любой момент. А в особенности тогда, когда Берн внезапно куда-то уходит под вполне обыденным предлогом.
 

 
  — Где ты? Тут уже скоро следующий фильм начнётся, а мы ещё этот не снабдили достаточным количеством комментариев.
 

 
  — Я... — замялся Бернард, — решил купить чего-нибудь перекусить. Стою выбираю, взять сэндвич с говядиной или индейкой.
 

 
  — Прихвати мне тогда картошки, — попросил Юэн.
 

 
  Бернард появился минут через пять-десять с бумажным пакетом.
 

 
  — Долго же ты выбирал, — с подозрением отметил Юэн.
 

 
  — Там была очередь, — бесстрастно ответил Бернард, пристроившись рядом.
 

 
  — Ладно, — сказал Юэн, заглядывая в пакет и доставая упаковку с картошкой. Ему слабо верилось в «очередь», потому что, как он успел заметить, многие приезжали со своей едой и выпивкой. Но кто знает, может, у всех ближе к полуночи проснулся аппетит? — Сколько я там тебе должен?
 

 
  — Нисколько.
 

 
  — Ты всё-таки не смог смириться с тем, что я оплатил тебе билет, или у нас теперь общий бюджет?
 

 
  Бернард лишь усмехнулся и откусил крохотный кусочек от сэндвича. На воротнике его кофейного цвета вельветовой куртки блеснул значок пилота. Здесь, в окружении деревьев, под холодным звёздным небом, с ужасным фильмом, актёры которого играли настолько отвратительно, что и актёрами их сложно было назвать, пережёвывая пересоленную картошку фри и чувствуя, как затекают мышцы от долгого сидения в одной позе, Юэн испытывал душевный подъём. Обычно после такого в его голове рождались музыка и слова, а пальцы начинали подрагивать от предвкушения момента, когда он коснётся струн. И сейчас Юэн очень хотел переработать это чувство в песню или её набросок. Как всё-таки жаль, что он не взял с собой гитару.
 

 
  — Что такое? — спросил Бернард, вопросительно приподнимая брови.
 

 
  Юэн только сейчас осознал, что всё это время смотрел на Бернарда, застыв с поднесённой ко рту картошкой.
 

 
  — Ничего, — сказал он. — Просто смотрю на тебя и понимаю... что тоже хочу сэндвич.
 

 
  — Могу отдать, — предложил Бернард.
 

 
  — Мне даже как-то неловко. Выглядит так, будто я отнимаю у тебя еду.
 

 
  — Бери, я всё равно больше не хочу.
 

 
  Юэн отложил пересоленную картошку, от которой хотелось только залпом выпить бутылку воды, и забрал предложенный сэндвич, но вгрызаться в него не торопился. Просто задумчиво смотрел на откушенный краешек.
 

 
  — А ты знаешь, что когда люди делят еду таким образом, то в какой-то мере это тоже можно считать косвенным поцелуем? — наконец провозгласил он.
 

 
  — Ты опять за старое...
 

 
  — Правда в данной ситуации, — продолжал Юэн, не обращая внимания на страдальческий вздох Бернарда, — это не такой косвенный поцелуй, как в случае, когда пьют из одной бутылки...
 

 
  — Как и так косвенное может быть более или менее косвенным?
 

 
  — Ну смотри, — Юэн поёрзал на месте, устраиваясь поудобнее. Всё равно фильм был неинтересным, а так хоть для развлечения можно было рассказать о какой-нибудь ерунде с важным видом заправского эксперта. — В случае с бутылкой есть определённая площадь, которой касаются и на которой оставляют свою слюну два условных человека. Да, эта площадь — горлышко бутылки — маленькая, но всё же. С едой немного по-другому. Я не касаюсь губами того места, которого касался ты, я его откусываю и проглатываю, при этом твоя слюна всё равно попадает в мой рот.
 

 
  — Если честно, звучит омерзительно, — скривился Бернард.
 

 
  — Обращайся, когда захочется испортить себе аппетит, — улыбнулся Юэн.
 

 
  — И вовсе не похоже это на косвенный поцелуй. Сильно уж притянуто за уши.
 

 
  — Я всего лишь озвучил одно из мнений, это не значит, что я его разделяю. На мой взгляд, косвенные поцелуи — чистой воды сентиментальщина. Засчитываются только настоящие. С обильным обменом жидкостей.
 

 
  — Какой ты разговорчивый, — заметил Бернард. — Тебе на работе рот скотчем заклеивают, что ли?
 

 
  — Пытаются, — засмеялся Юэн. — Но я всегда нахожу ножницы.
 

 
  Они затихли на какое-то время. Юэн продолжал задумчиво смотреть на сэндвич. Вообще-то, он не особо хотел есть и не совсем понимал, почему отобрал еду у Бернарда, который, впрочем, тоже не страдал от голода. Зачем купил тогда? Юэну до сих пор казалось, что фотограф что-то не договаривает. Он это чувствовал на подсознательном уровне. Бернард вдруг приблизился.
 

 
  — Если ты боишься, что заразишься от меня через слюну и тоже будешь видеть призраков, то уже поздно. Ты пил из бутылки после меня.
 

 
  Юэн посмотрел на Бернарда, в уголках губ которого таилась ироническая усмешка.
 

 
  — Не боюсь, даже если бы способность видеть призраков передавалась именно таким способом, — ответил Юэн и снова посмотрел на сэндвич. — А вообще, это было бы даже интересно. Но мы бы тогда оба очень скоро умерли, так как беготня за призраками превратилась бы в нашу общую навязчивую идею.
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — Кто-то из нас двоих должен быть нормальным.
 

 
  ***
 

 
  Маленькая комната, в которую Бернард, как и обещал, по приезде домой отвёл Юэна, была ухоженной и чистой, но всё равно почему-то  пахла пылью. В уголке, у окошка, стоял письменный стол со множеством ящичков и полок, рядом с ним стеллаж, забитый коробками и пакетами. У стены напротив — простенькая кушетка с двумя лоскутными подушками. Медленно покачивающийся из стороны в сторону ловец снов свисал с люстры с разноцветными плафонами. Амулет внимательно следил за новым гостем комнаты множеством похожих на глазки бусин.
 

 
  Пройдя к столу, Бернард включил на нём настольную лампу и, сев на стул, подвинулся ближе к окну. Юэн осмотрелся, полюбовался амулетом и заметил при этом, что в люстре отсутствуют лампочки. Бернард ничего не сказал, но то, что он освободил место рядом с собой, Юэн принял за приглашение. Взяв один из свободных стульев, он уселся за узкий стол, предназначавшийся явно для одного человека, поэтому пришлось извиниться, когда он случайно ткнулся своим коленом в колено Бернарда и заехал ему в бок локтем.
 

 
  — Вот, собственно, и рабочее место моей матери.
 

 
  Юэн положил ладони на стол. Бернарду пришлось наклониться в его сторону, чтобы дотянуться до маленьких выдвижных ящичков и продемонстрировать их содержимое. Разных цветов бисер и бусины — стеклянные, пластмассовые, деревянные — были расфасованы по маленьким пакетикам. Попадались мелкие камушки и обточенные водой осколки бутылок, всякие побрякушки и сухие веточки. Отдельно лежали всевозможные принадлежности для шитья, иголки, нити, ножницы, пуговицы и лоскутки тканей с пробными стежками.
 

 
  В ящичках со стороны Бернарда в большом количестве хранились перья, крашеные и естественных оттенков. Юэн не разбирался в орнитологии, но предположил, что тут собралась коллекция перьев от разных птиц. Крупные чёрные с блестящим отливом могли когда-то принадлежать ворону. А рыжеватые и пятнистые — возможно, сове. Нашлось даже несколько павлиньих перьев. Впрочем, Юэн не сильно удивился, так как сейчас можно было купить что угодно. Бернард показал заготовки кругов для ловцов снов разного диаметра, металлические и деревянные, сплетённые из тонких веток. На самой верхней полке стояла большая коробка с пряжей и нитками. Что-то старое и совсем нетронутое, что-то выглядевшее относительно новым. Наверняка Берн уже успел обновить некоторые материалы.
 

 
  Он убрал всё и сложил руки на столе. Мини-экскурсия проведена. Однако Юэн не хотел так быстро уходить, вероятно, Бернард тоже, поэтому какое-то время они просто сидели и молчали, слушая, как ночью за окном голосят птицы.
 

 
  — Ты часто здесь бываешь? — наконец спросил Юэн.
 

 
  Бернард помедлил с ответом. Он выглядел немного растерянным с момента, как переступил порог этой комнаты. Или просто усталым.
 

 
  — В последнее время, наверное, да, часто, — ответил парень. — Раньше редко сюда заходил. В основном только чтобы протереть пыль и пропылесосить. А потом как-то покопался в ящиках и, сам того не ожидая, начал делать амулеты по старой памяти.
 

 
  — Тебя ведь мать учила их делать, да?
 

 
  Бернард молча кивнул.
 

 
  — Было бы интересно посмотреть, как они делаются...
 

 
  — Хочешь попробовать?
 

 
  Юэн улыбнулся.
 

 
  — Я бы просто понаблюдал за тем, как делаешь ты, но если можно, то и сам попытался бы что-нибудь смастерить.
 

 
  — «Если можно», — усмехнувшись, повторил Бернард. — С каких это пор ты стал таким скромным? Что ж, давай попробуем. Начнём с чего-нибудь простого. Карманный вариант.
 

 
  Для ловцов снов они взяли по маленькому металлическому обручу. В выборе цветов оплётки и узора Юэн остановился на чёрном и синем. Бернард взял коричневый и зелёный.
 

 
  — На данном этапе ничего сложного. Просто закрепляем нить пряжи узелком и обматываем кольцо. Можно делать петлю с узелком, так оплётка точно не разойдётся, но для маленьких амулетов это необязательно.
 

 
  Юэн старался повторять за Бернардом и поначалу ему казалось, что на данном этапе действительно нет ничего сложного. Просто обматывай отрезанный кусочек пряжи вокруг кольца, подтягивай к началу, чтобы не проглядывал металл, придерживай, чтобы не распустилось.
 

 
  — Не накладывай петли друг на друга, иначе оплётка будет выглядеть неравномерной и вовсе распустится, — советовал Бернард. — Не перетягивай слишком сильно, чтобы не разорвать нить.
 

 
  Дойдя где-то до половины кольца, Юэн осознал, что аккуратно обмотать у него не вышло, поэтому он распустил нить и начал заново.
 

 
  — Ничего, у меня тоже не с первого раза получилось, — сказал Бернард.
 

 
  — Сколько тебе было лет, когда ты сделал свой первый ловец снов?
 

 
  — Вроде бы лет пять. Или шесть.
 

 
  — Ясно. То есть я в свои двадцать два где-то на уровне тебя пятилетнего.
 

 
  Бернард засмеялся.
 

 
  — У меня был хороший учитель. От этого тоже многое зависит. Из меня, наверное, плохой учитель...
 

 
  — Да нет, — сказал Юэн, сильнее подтягивая нить, потому что предыдущие петли почему-то ослабли. — Просто у меня руки из задн...
 

 
  Он не успел договорить, так как благополучно, подтверждая свои слова, порвал нить пряжи, что вызвало у Бернарда смех.
 

 
  — Расслабь руки, — посоветовал Берн. — Чего ты так вцепился в обруч? Смотри ещё раз, — он склонился к Юэну, показывая, как правильно обматывать кольцо. — Наматываешь несколько петель, несильно натягиваешь нить, двумя пальцами другой руки подтягиваешь и подкручиваешь петли. Всё. Спокойнее. Это же всего лишь амулет. Если у тебя получится некрасиво, из дома не выгоню.
 

 
  — Спасибо. А то я уж испугался, что это финальное задание, от которого зависит моё будущее.
 

 
  Пришлось снова начать заново. Бернард замедлился специально, чтобы Юэн его нагнал и они работали одновременно. Раздав советы по одному разу, Бернард тактично молчал, лишь посматривал на то, как выходит обматывать кольцо у Юэна. Теперь получалось лучше. Наверное, просто из-за того, что они разговорились, и Юэн отвлёкся.
 

 
  Сначала обговорили последний фильм. Будто не хватило комментариев во время просмотра и после, когда ехали домой. Потом поговорили о том, что в следующий раз нужно подготовиться к киносеансу серьёзнее. В частности, взять еды и напитков с собой, потому что качество предлагаемого там перекуса выпадало рандомным образом. Юэну до сих пор после той солёной картошки хотелось пить.
 

 
  — Никогда не думал, что буду кого-то учить делать ловцы снов, — задумчиво проговорил Бернард. Он уже обмотал своё кольцо коричневой нитью пряжи, закрепил её и теперь полез доставать из пакетиков бусины.
 

 
  — Не кого-то, а меня, — поправил Юэн.
 

 
  — Да, и это странно, потому что я думал... — Берн замялся в нерешительности.
 

 
  — Ты думал, что это не моё, — договорил за него Юэн, закончив наконец оплетать маленький обруч, приподнял его, придерживая за нить. — Что-то такое я уже слышал. Но мне действительно интересно попробовать, даже если прекрасно знаю, что не буду этим заниматься. Просто, а почему нет? Мы бы уныло разбрелись по комнатам, а так сидим и разговариваем.
 

 
  — Кстати, мне кажется, или только за сегодня ты выболтал свою месячную норму?
 

 
  — Нет, только трёхдневную, — рассмеялся Юэн и, заметив в руках Бернарда иголку, с нарочитой предосторожностью добавил: — Не зашивай мне рот, пожалуйста.
 

 
  — Подумаю над этим, — усмехнулся Бернард, вдевая в крупное ушко иголки зелёную нить.
 

 
  Для декора Юэн выбрал чёрные деревянные бусины и глубокого тёмно-синего цвета стеклянные. Бернард остановился на небольших коричневых с золотыми прожилками, и они приступили к плетению узора. Самым сложным на данном этапе было соблюсти равномерное расстояние между петельками первого ряда, закрепляющимися на кольце. Бернарду удалось это с первого раза, так как глаз у него был уже намётан. Юэну — только с третьей попытки. Сначала ему казалось, что выходило всё равномерно, но когда он доделывал первый ряд, то всё выглядело криво. А ещё он в первый раз вообще забыл нанизывать бусины.
 

 
  — Не пойдёт, переделывай, — наставническим тоном прокомментировал Бернард.
 

 
  — Ты же сказал, что ничего плохого не произойдёт, если мой первый ловец снов получится некрасивым.
 

 
  — Я-то, может, и сказал, но нигде под этим не подписывался, — с иронией усмехнулся Бернард.
 

 
  Удобно, что у иголки было тупое остриё, а то на пальцах Юэна не осталось бы живого места. Бернард показывал и советовал как лучше фиксировать петельки, напоминал не перетягивать нить, потому что здесь точно можно всё испортить, потом помог аккуратно закрепить центральную бусину и спрятать в неё неприглядный узелок, при этом они с Юэном постоянно касались рук друг друга, отчего весь этот процесс приобретал какую-то даже интимную окраску.
 

 
  — Амулеты всегда ассоциировались у меня с матерью, — сказал Бернард, когда Юэн молча любовался наполовину сделанным ловцом снов. — А воспоминания о ней часто были болезненными, однако в последнее время будто начало что-то меняться. Хотя мне иногда по-прежнему снятся кошмары, где она на больничной койке, но всё равно... как-то... иначе, — он замолк на несколько секунд, Юэн не произнёс ни слова. — Я толком ни с кем не разговаривал о матери. В теории мог только с отцом, но, как я уже упоминал, бесед на эту тему у нас случалось очень мало. С Эллен мы тоже редко общались по этому поводу, но тут уже, наверное, больше потому, что не хотел я.
 

 
  Юэн перевёл взгляд с амулета на Бернарда. Тот, явно смутившись, потупился в сторону, сжав в руке свой ловец снов.
 

 
  — Прости, не знаю, зачем всё это тебе рассказываю, — тихо сказал он. — Наверное, заразился от тебя болтливостью.
 

 
  — Рассказывай, если хочешь, — осторожно сказал Юэн. Отчего-то в этот момент Берни показался ему особенно хрупким, и Юэн боялся сказать лишнего, чтобы не спугнуть его проклюнувшуюся откровенность. Малыш Берни слишком много держал в себе. Он таким и останется, его не переделаешь, и не надо переделывать, но даже самому сильному духом человеку иногда нужно просто выговориться. Хотя бы в пустоту. А Бернард даже сам с собой на сложные и болезненные темы наверняка разговаривать не хотел. Вместо слов просто хотелось его обнять, но это, наверное, выглядело бы очень драматично и сентиментально, поэтому Юэн сдержался. Достаточно было того, что они соприкасались коленями. И иногда руками. — Я вовсе не против, чтобы ты делился подобным. И кстати, я никак не мог тебя заразить, потому что после меня ты ни разу ничего не ел и не пил — я внимательно за этим следил — а, стало быть, моя слюна к тебе никогда не попадала.
 

 
  Бернард улыбнулся, коснулся ладонью своих волос и чуть более оживлённо посмотрел на Юэна.
 

 
  «Вот, снова сработало», — подумал Юэн, довольный тем, что ему удалось развеять грусть и смятение мрачного и задумчивого парня-фотографа.
 

 
  — Знаешь, — начал Берн, — со времени нашего знакомства я заметил одну примечательную вещь...
 

 
  — Та-ак...
 

 
  — Несмотря на то, что ты довольно болтливый, ты мало рассказываешь о себе, — он посмотрел Юэну в глаза. — Вернее, ты рассказываешь, но ловко проходишься только по сухим фактам, при этом совсем непонятно, что ты на самом деле чувствуешь и думаешь. «Много говорить о себе — один из способов себя скрывать».
 

 
  — Пф-ф, и всего-то? — Юэн издал громкий вздох облегчения. — А я-то уж испугался, что ты наконец заметил, что у меня один глаз больше другого.
 

 
  — Что?
 

 
  — Один глаз больше другого, — повторил Юэн, ухмыльнувшись. — Разве ты не замечал?
 

 
  — Нет, — неуверенно ответил Берн, нахмурив брови. Его неподдельное замешательство только сильнее веселило.
 

 
  — Смотри, — сказал Юэн и, приблизившись, посмотрел Бернарду прямо в глаза. — Видишь?
 

 
  Непонимающе приподняв одну бровь, Бернард внимательно смотрел на Юэна. Юэн же, чувствуя, как уголки губ сами собой приподнимались и растягивались, взгляда  нарочно не отводил. Он едва сдерживался, чтобы не рассмеяться во весь голос и чтобы не ляпнуть очередную глупую шутку. Взгляд Бернарда вскоре стал менее хмурым и опустился куда-то ниже глаз. На нос, губы или подбородок — не совсем понятно.
 

 
  — Заметил? — переспросил Юэн.
 

 
  Бернард вновь посмотрел ему в глаза.
 

 
  — Нет, — твёрдо сказал он. — У тебя всё нормально с глазами. Они... одинаковые.
 

 
  — Быть такого не может, я же знаю, что они разные. Чуть-чуть, но есть. Присмотрись внимательнее, — настаивал Юэн, ещё немного приблизившись.
 

 
  Бернард улыбнулся своей обычной улыбкой — уголки его губ приподнялись.
 

 
  — Ну если только чуть-чуть. Едва заметно.
 

 
  — О, а у тебя тоже глаза разного размера. Только сейчас заметил.
 

 
  — Вообще-то, — покачал головой Берн, — это у всех людей такое. Лицо, в принципе, ассиметрично. Однако, как ловко ты перевёл тему разговора.
 

 
  — А о чём мы разговаривали? Извини, я забыл, — сказал Юэн и сделал вид, что сосредоточился на изучении бусин в ловце снов, который до сих пор держал.
 

 
  — О том, что ты очень много болтаешь, но не говоришь о себе, — заявил Бернард. — Как сейчас, к примеру.
 

 
  — Правда?
 

 
  — Юэн...
 

 
  — Ладно-ладно, наверное, ты прав, — сказал Юэн, поглаживая маленькие гладкие бусины. — Просто я не особо нуждаюсь в этом. Вернее, я не очень люблю рассказывать о том, что чувствую. Мне как-то проще сочинить песню или стихи.
 

 
  — Стихи?
 

 
  — А, ну, такое дело, — небрежно махнул он рукой. — Наверное, правильнее называть — недостихи-недопесни. Просто обычно это что-то, не дотягивающее до песни, но с определённым ритмом и рифмой, и с коротким музыкальным сопровождением в моей голове. Это можно назвать черновиками или набросками песен. Только знаешь, черновики часто вроде как нужно дорабатывать, а есть некоторые недостихи-недопесни, которые я не хочу дорабатывать, потому что в моём видении они остаются такими — недоработанными. Иногда, конечно, на их основе я всё же пишу что-нибудь полноценное. Но у меня слишком много набросков, которые не вошли ни в одну песню.
 

 
  — И которые никто не слышал.
 

 
  — Да. Как-то так, — кивнул Юэн. — Наверное, я просто не в состоянии довести всё до какого-то логического конца.
 

 
  — Нет, — отрицательно покачал головой Бернард. — Думаю, не в этом дело. Ты сам сказал, что видишь их такими. Так, может быть, и не обязательно стремиться к какому-то готовому результату. Песня с куплетами, с припевом и с музыкальным сопровождением из нескольких инструментов звучит отлично, воспринимается целостно, но какие-то кусочки, о которых ты говоришь, они наверняка тоже хороши. Просто потому, что это также отражение твоих чувств. При мне ты обычно что-то дорабатываешь или разучиваешь, или просто играешь песни разных групп.
 

 
  — Я считаю, что публике надо подавать что-то готовое.
 

 
  — Публике — может быть. Понятное дело, на концерт приходят, чтобы послушать песни, а книги покупают для того, чтобы насладиться законченной историей. Но лично мне, например, было бы интересно послушать и то, что ты никогда не предоставишь публике.
 

 
  — Это же обрывки мыслей, кусочки текста, которые никогда не станут ничем полноценным. В них мало интересного.
 

 
  — Если ты их сочинил, то хотя бы тебе в какой-то  момент они были интересны. И вполне могут стать интересными ещё кому-либо. Может, вся прелесть этих обрывочных стихов-песен заключается как раз в том, что они такие. В том, что их мало кто увидит или услышит, — Бернард сделал паузу, положил свой ловец снов на стол. — Когда я начал активно перебирать вещи матери, то нашёл очень много недоделанных амулетов. Многие из них были черновыми, если можно так сказать, пробными. Я не знаю, что с ними делать. Может, и она не знала. Ещё я нашёл её записи с рисунками. Многое так и осталось в виде идей и набросков. Но мне это показалось важным. Может быть, даже более важным, чем её законченные ловцы снов. Непроявленные плёнки отца относятся к той же категории, — Бернард грустно усмехнулся. — Поэтому всё, что ты делаешь, говоришь, думаешь — важно. Мне было бы интересно послушать или почитать то, что ты сочиняешь. Конечно, если не хочешь, принуждать не буду.
 

 
  — Ты хоть понимаешь, какой приговор ты подписываешь себе этими словами? — ухмыльнулся Юэн. На самом деле после этой речи Бернарда ему ещё сильнее захотелось взяться за гитару. В голове было чересчур много идей и мыслей. Даже накатывало лёгкое пьянящее головокружение. — Круглосуточное радио двадцать четыре на семь, где я и ведущий и исполнитель всевозможных песен в одном лице.
 

 
  — Ю FM?
 

 
  — Возможно.
 

 
  Бернард рассмеялся. В который раз Юэн поймал себя на мысли, что начинает безудержно широко улыбаться, когда слышит смех Берни. Немного усталый, растянутый, местами чуть низкий и бархатистый, однако улавливалось в нём и что-то по-детски наивное. В мысленном блокноте Юэн поставил очередную галочку: Берни по-прежнему способен искренне смеяться, значит, всё пока не так плохо. Юэн вновь вспоминал и о родителях парня, рано ушедших из жизни, и о призраках, для которых он светится как маяк, и о кошмарах, о которых Бернард лишь сдержанно упоминает, но они продолжают его истязать. Снова. Он думал обо всём этом снова. И будет думать завтра. И послезавтра.
 

 
  А ещё у немногословного и порой хмурого «фотографа из похоронного бюро» была приятная улыбка. И в сочетании с его зелёными глазами она напоминала солнечный летний день, в который хочется только играть на гитаре любимые песни, чувствуя на лице лёгкие дуновения прохладного ветра.
 

 
  
   «Когда облака рассеиваются,
  
 

 
  
   На небе появляется новое солнце
  
 

 
  
   Оно другое, хоть и
  
 

 
  
   похоже на прежнюю версию себя
  
 

 
  
   Закрываю глаза и понимаю,
  
 

 
  
   Что я тоже не такой, как раньше
  
 

 
  
   Я не прячусь в облаках,
  
 

 
  
   У меня есть тени»
  
 

 
  Вопреки ненавязчивой просьбе Бернарда, скорее даже не просьбе, а предложению, Юэн не сказал и не пропел то, о чём подумал. Он мельком посмотрел в сторону окна, за которым уже начинало светать. Бернард тоже оглянулся и, повернувшись обратно и достав из кармана толстовки телефон, долго смотрел на время.
 

 
  — Как так получилось, что уже около четырёх часов утра? — удивился Юэн.
 

 
  Да, они приехали довольно поздно, около двух часов ночи. Но как потом время потекло так стремительно? Почему никто из них не заметил, что уже почти утро?
 

 
  — Сам не понимаю, как такое могло произойти, — озадачился Бернард, убирая телефон в карман. — Пожалуй, надо хоть немного поспать, — сказал он, поднимаясь с места и выключая настольную лампу.
 

 
  Юэн молча проследил за ним, не понимая, почему сам продолжает сидеть без движения. Нужно отдельное приглашение, что ли? Несмотря на поздний час (или ранний), ему всё же хотелось остаться в этой комнате с Берном и ловцами снов.
 

 
  — Доделаем в другой раз, — предложил Бернард.
 

 
  «Интересно, а он тоже хотел бы остаться?»
 

 
  — А, да, — наконец-то отозвался Юэн, резко вскочил со стула и задел ногой ножку стола.
 

 
  — У тебя снова проблемы с мебелью?
 

 
  — У мебели проблемы со мной, — пробурчал Юэн, потирая побаливающее колено.
 

 
  Было жалко оставлять амулеты недоделанными, но Берни и Юэн изначально промахнулись со временем. Приехали поздно, и можно было бы отложить мини-экскурсию, но как они пересекли порог, Бернард молча направился на второй этаж, а Юэн так же молча последовал за ним. И он не пожалел о проведённом времени. Выспаться всегда успеет, в отличие от самого Бернарда, который наверняка поедет в студию к обычному времени открытия.
 

 
  Они разошлись в коридоре, который уже частично освещался естественным светом из окна, но ночник со светочувствительным датчиком ещё горел.
 

 
  Когда Юэн в первый раз оказался у Бернарда дома, никакого ночника в коридоре на втором этаже не было. Он появился позже. Бернард знал свой дом наизусть и вполне мог перемещаться по нему с закрытыми глазами. Очевидно, что ночник он установил, чтобы Юэн не размозжил голову, спускаясь ночью на первый этаж. И как доказать этому парню, что Юэн на самом деле везунчик? Да, он немного рассеянный, часто влипает в неприятности, но выходит из сложных ситуаций с минимальными потерями. Потому что всегда могло быть хуже.
 

 
  Спать Юэну не хотелось. Сегодняшний день в его восприятии почему-то слился со вчерашним и теперь казался необычайно длинным и насыщенным. Вчера они с Эйсом с самого утра подготавливали клуб к свадебной вечеринке. Основная программа началась вечером, но это был тот ещё ад. Ни минуты покоя. Приглашённые музыканты опоздали, поставщик привёз не те закуски, один ящик с дорогим алкоголем разбили при разгрузке, Юэн смачно обматерил криворуких грузчиков, пришлось в срочном порядке заказывать ещё один ящик. У главного бармена внезапно разболелся зуб, а его сменщик долго добирался до клуба. Ещё фотограф со стороны заказчика, молодой тощий парнишка, постоянно вставал в неправильных местах и всем мешался. Юэн сомневался в его профессиональных способностях, а когда тот из-за неуклюжести разбил несколько бокалов, поначалу хотел тоже его обматерить, чуть мягче чем криворуких грузчиков, но к тому времени он уже подустал, поэтому просто нарёк его кретином. Ближе к концу вечеринки нашлись те, кому захотелось помахаться кулаками, и те, кому захотелось заняться чем-то более мирным, но всё ещё непотребным на диванчиках или в туалетных кабинках, и по классике — пара переборщивших с выпивкой гостей в бессознательном состоянии были обнаружены в обнимку с унитазами.
 

 
  Вернувшись домой, Юэн плюхнулся на диван и выдохнул с облегчением — длинный суматошный день наконец закончился. А то ему начало казаться, что он уже неделю не видел солнечного света и даже забыл, какого цвета обычно небо над головой. Спойлер — серого. Даже Эйс отметил, что никогда ещё не было настолько хаотично, все будто с ума посходили, обычно всё спокойнее. Чтобы отвлечься, Юэн поиграл на гитаре, записал кое-какие идеи в блокнот и не заметил, как отключился. Когда проснулся, было уже ближе к обеду следующего дня. Выходного дня, который он хотел использовать по максимуму, и пусть разница между вчера и сегодня ощущалась всего в одну секунду. А потом понеслись насыщенные и вдохновляющие образы. Заброшенный аэродром. Кинотеатр под открытым небом. Лоскутное одеяло, которое Бернард, как фокусник, достал из багажника своей машины. Потом комната, где создаются ловцы снов. Много разговоров, бархатный смех Берни и его улыбка...
 

 
  У Юэна было слишком много эмоций, которые не давали заснуть. А как им улечься, когда внутри они начали активно перерабатываться в чистую творческую энергию, но ещё не готовы выйти на свет в виде песен?
 

 
  Просидев минут пятнадцать и даже не переодевшись в спальную одежду, Юэн осторожно вышел в коридор, мысленно задавая себе один единственный вопрос: «Зачем ты вышел, если гитара и блокнот остались в комнате?». Ответ не спешил появляться в голове. Юэн приблизился к двери в комнату Бернарда. Ему показалось, что он расслышал за ней шаги и шорох. У Берни снова кошмар или он тоже не может заснуть из-за того, что день оказался для него богатым на впечатления?
 

 
  Юэн прислушался. Теперь никаких шорохов, только тишина. Наверное, Бернард всё-таки уснул. Он банально проснулся сегодня раньше, да и огромное количество разговоров его морально вымотало, он же не привык говорить так много. Или всё-таки он лежит в кровати без сна?
 

 
  Внезапно дверь распахнулась и появившийся на пороге Бернард едва ли не отпрыгнул назад от неожиданности. Юэн тоже вздрогнул, но не отшатнулся.
 

 
  — И долго ты здесь стоишь? — спросил Берн, держась за дверь одной рукой.
 

 
  — Эм-м, нет, — протянул Юэн.
 

 
  — Ты что-то хотел? — спросил фотограф более мягко.
 

 
  — Да, — согласился Юэн, неосознанно потирая большим пальцем кольцо на руке.
 

 
  «Ладно, и что я хотел? Я пришёл к твоей комнате... что я хотел?»
 

 
  Он отчаянно пытался придумать, что сказать в своё оправдание, так как и сам толком не понимал, почему вообще выбрался из своей комнаты, когда надо было просто насильно уложить себя спать. Спросить, получается ли у Бернарда заснуть, как-то теперь глупо, когда он, вполне себе бодрый на вид, открыл дверь.
 

 
  — Я подумал, что ты ещё не спишь, и хотел узнать, во сколько ты завтра собираешься в студию, но, подойдя к двери, подумал, что всё-таки ты, наверное, уснул, и хотел было идти обратно, и в этот самый момент дверь распахнулась. Раз уж ты сам открыл, так во сколько?
 

 
  Бернард молчал секунд пять или даже больше, переваривая поток информации, которым его окатили. Юэн виновато улыбнулся. «Чем больше текста — тем объективнее кажется причина».
 

 
  — Как обычно. Поеду к девяти, — ответил Берн. — Есть дела, которые надо успеть сделать до обеда, а что?
 

 
  — Просто у меня в центре есть кое-какие дела, которые тоже желательно успеть сделать до обеда. Я подумал, что ты сможешь меня подбросить с утра на машине.
 

 
  — Хорошо. Подвезу.
 

 
  — Не хочется тащиться пешком, когда есть возможность доехать в комфорте и с личным водителем.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Без проблем, Ю.
 

 
  — Класс. Я к чему это всё: если не встану к назначенному времени — мне минут десять на сборы вполне хватит — тогда разбуди меня.
 

 
  — Ладно.
 

 
  — Ладно, — повторил Юэн и сделал шаг по направлению к своей комнате, но сразу же вернулся обратно. — Ты открыл дверь, потому что услышал меня?
 

 
  — Нет, я не знал, что ты стоишь около моей комнаты. Я, вообще-то, хотел проверить на всякий случай входную дверь.
 

 
  — О, паранойя, понимаю-понимаю.
 

 
  Бернард кивнул, но с места не сдвинулся. Юэн тоже кивнул и тоже не шелохнулся. Они уставились друг на друга.
 

 
  — Хорошо, давай до утра, — после непродолжительной паузы сказал Бернард, прикрывая дверь.
 

 
  — Да.
 

 
  Вернувшись обратно к себе, Юэн вдруг понял, что Бернард хоть и сказал про входную дверь, но проверять её не пошёл. Забыл? Или Юэн сбил его с мысли? Или им двоим пришлось что-то придумать в оправдание странной встречи в коридоре?
 

 
  Спать по-прежнему не хотелось. Из соседней комнаты не доносилось ни звука. Обычно в такой тишине Юэн слышал даже мягкие шаги, но сейчас было тихо. Наверное, теперь Берн уснул или просто неподвижно лежал в кровати, надеясь, что бессонница ослабит свою хватку. Время до утра медленно таяло, а сон окончательно испарился, словно Юэн выпил несколько чашек кофе и пару банок энергетика залпом.
 

 
  Он записал плавающие в голове недостихи-недопесни в практически исписанный блокнот. В порыве вдохновения накатал целую песню и ещё несколько черновиков, бесшумно касаясь струн электронной гитары. Мог бы, конечно, спуститься на первый этаж и поиграть на акустической, но решил больше не мелькать вне комнаты и не производить много шума. Пусть бедняга Бернард хоть немного поспит, у парня очень чуткий сон.
 

 
  Когда за окном стало ещё светлее и по звуку поднялся ветер, Юэн включил ноутбук и, подсоединив наушники, посидел в специальной программе, перерабатывая черновики из блокнота, добавляя к ним партии других музыкальных инструментов, например, ударных, и составляя цельную композицию. Кое-что он сбросил Нату для оценки. Они вновь часто начали общаться на тему музыки, с тех пор как Юэн ушёл из группы и стал иногда играть с ним, Челси и Тимом на репетициях. Натаниэль, конечно же, не ответил, однако в мессенджере отображалось, что он был в сети всего час назад. Ночные всплески вдохновения ему тоже были свойственны, но скорее всего друг не спал по иным причинам.
 

 
  Юэн успел заметить, что на улице почти совсем рассвело. Ветер теперь завывал и бился в окно.
 

 
  «Неужели будет буря с грозой?» — подумал между делом Юэн и снова погрузился в сочинение и правку песен в программе. А потом сам не заметил, как отключился, не нырнув даже под одеяло, с ноутбуком и гитарой, оставшимися прямо на кровати.
 

 
  ***
 

 
  — Ветер сегодня сильный, — сказал Бернард, пригладив взъерошенные волосы.
 

 
  — Это же Сент-Брин. Здесь либо дождь, либо ветер, либо всё сразу, — пожал плечами Юэн, уютно устроившийся на пассажирском сидении и посматривающий на крутящийся флюгер на крыше соседского дома.
 

 
  Облака неслись по небу с какой-то космической скоростью, отчего казалось, что и время течёт быстрее, чем обычно. Несмотря на то, что Юэн поспал от силы часа три, новый день он уже воспринимал отдельно от вчерашнего и позавчерашнего. И на удивление, чувствовал себя бодрым. Бернард... выглядел как обычно — немного устало. Посиделки почти до самого утра за разговорами и ловцами снов не ввели его в состояние глубокой рассеянности и разбитости, наверное, просто потому, что он привык по полночи не спать. Кстати об этом. Вчера (вернее, уже сегодня) Бернард упоминал что-то о кошмарах, и едва Юэн открыл было рот, чтобы невзначай поинтересоваться о частоте плохих снов, как Бернард первым подал голос:
 

 
  — Так что тебе нужно в центре?
 

 
  — Да так, — Юэн поковырял декоративную дырку на джинсах в районе бедра. — Надо заказ забрать, струны для гитары и всякое прочее.
 

 
  На самом деле несколько часов назад, в коридоре, он даже не совсем соврал. Юэн действительно на днях заказал струны и кое-что из одежды, но, во-первых, не был уверен, что заказ уже доставлен, а, во-вторых, особой спешки это дело не требовало. Но раз он уже сморозил про «важные дела в центре», теперь приходилось отыгрывать. Впрочем, расспрашивать о подробностях Бернард не стал.
 

 
  Они проехали мимо библиотеки.
 

 
  — Интересно, призрак Алисии всё ещё там? — задумчиво спросил Юэн.
 

 
  — Не знаю. Надо будет как-нибудь проверить. Но пока то времени не хватает, то я не горю желанием приближаться к библиотеке, — как-то рассеянно произнёс Бернард.
 

 
  — Почему?
 

 
  Машина остановилась на светофоре. Переходившие по пешеходному переходу люди прикрывались от сильного ветра капюшонам, подтягивали шарфы и воротники. Одна девушка обронила на дорогу телефон.
 

 
  — Просто... — Бернард пожал плечами.
 

 
  «Нет, не просто, — подумал Юэн, покосившись в сторону него. — У тебя вообще ничего не бывает «просто».
 

 
  — Пока нет острой необходимости, — словно прочитав мысли Юэна, сказал Берн.
 

 
  — Ты что, уже распечатал все архивные материалы? — усмехнулся Юэн.
 

 
  — Ещё нет, — едва заметно улыбнулся Бернард.
 

 
  — Смотри внимательней, а то Эрика заподозрит, что ты проникся индустриальным туризмом и стал сталкером.
 

 
  — Я фотограф, мне позволительно собирать информацию о разных местах. К тому же, я практически перестал её просить что-либо найти и распечатать, с тех пор как у меня появился ключ от библиотеки.
 

 
  — Вот как, — хмыкнул Юэн. — Значит, вы теперь реже общаетесь?
 

 
  — Не сказал бы. В последнее время, кажется, даже наоборот — чаще, — сказал Бернард, нахмурившись. Загорелся зелёный свет, и машина тронулась с места. — Позавчера, например, после бассейна, мы посидели с ней в кафе. Недолго.
 

 
  — Вау, — бесстрастно сказал Юэн, однако оказался удивлён. — После бассейна? Только не говори, что она поджидала тебя около спортивного комплекса. Я наделся, что Эрика не из тех людей, которые, как маньяки, ходят за объектами своей симпатии.
 

 
  — Нет, — устало сказал Бернард. — Просто она тоже ходит в бассейн. С младшим братом. Он занимается в детской группе. Иногда мы с ней пересекаемся на тренировках.
 

 
  — Да-а,  — протянул Юэн, покачав головой, — долго же я был в коме. Значит, у вас было свидание?
 

 
  — Ничего подобного, — с лёгким оттенком раздражения ответил Бернард. — Ты же сам сказал, что всё зависит от восприятия. Я не считаю наш с ней поход в кафе свиданием. Я просто решил угостить её и её брата. По-дружески.
 

 
  — «По-дружески», — кивая и ухмыляясь, повторил Юэн. «Нет, Берни, это слово почему-то звучит от тебя инородно». — Смотри, чтобы она не восприняла это как подкат с твоей стороны. Если только ты действительно не хочешь дойти с ней до чего-то большего, чем дружба.
 

 
  — Спасибо за совет, мэтр, — язвительно сказал Бернард. — Только в чужую голову мне всё равно не залезть. Стало быть, и реакцию людей на свои поступки контролировать я не могу. Даже если бы мог, не захотел бы.
 

 
  — Верно мыслишь. «Что думают другие — исключительно их проблемы», — процитировал Юэн себя же. — Эрика так-то неплохая девчонка. Немного наивная, поэтому и может что-то воспринять как предложение руки и сердца. Вам бы поговорить с ней на эту тему, чтобы убрать недосказанность. Когда спускаешь некоторые вещи на тормозах, они имеют свойство возвращаться снова и снова, — Юэн покрутил указательным пальцем в воздухе для наглядности цикличности неразрешённых ситуаций.
 

 
  — Второй совет подряд, — с иронией отметил Бернард. — Да ты сегодня щедрый.
 

 
  — Я разве не говорил, что только сегодня действует уникальная акция? Первые три совета, о которых не просили, абсолютно бесплатно, — усмехнулся Юэн и, заметив на себе ледяной взгляд Бернарда, вскинул руки в безоружном жесте. — Ладно-ладно. Я в это не лезу. Всего лишь мнение со стороны. Просто мне жаль девчонку. Она наверняка до сих пор на что-то надеется.
 

 
  — Если бы действительно было так, я бы заметил. Но Эрика ведёт себя ненавязчиво и по-дружески.
 

 
  «Опять это слово».
 

 
  — Да ты заметишь только тогда, когда она на тебя верхом запрыгнет, — тихо сказал Юэн, потерев щёку. — И то не факт.
 

 
  — Что ты там бормочешь?
 

 
  — Я говорю, высади, пожалуйста, меня вон там.
 

 
  Когда машина остановилась, Юэн без промедления отстегнул ремень безопасности.
 

 
  — Ладно, Берн, до скорого, — он потянул ручку двери на себя.
 

 
  — Подожди.
 

 
  — Жду, — покорно застыл Юэн. — Что такое?
 

 
  — Могу заехать за тобой сегодня после работы.
 

 
  Бернард ещё давно говорил, что может иногда заезжать, но этой «услугой» Юэн ни разу не воспользовался. И не хотел начинать. Потому что одно дело пошутить про «личного шофёра» и совсем другое — действительно напрягать Берни посреди ночи, когда Юэн уже попривык добираться общественным транспортом, в очень редких случаях — на такси.
 

 
  — Я доберусь сам.
 

 
  — Тогда скажу иначе: я заберу тебя сегодня с работы.
 

 
  — Ничего себе, — присвистнул Юэн. — Да, в тебе упёртости на пятерых хватит. С чего вдруг такая доброта?
 

 
  — Просто.
 

 
  «Вычеркни это слово из своего лексикона. Оно тебе не подходит».
 

 
  — Что не так? — спросил Берн, приблизившись к Юэну. — У тебя какие-то планы после работы?
 

 
  — Только планы добраться до дома и завалиться спать.
 

 
  — Ну и в чём проблема? По прогнозу ветер к вечеру только усилится. Доедешь до дома в комфорте и тепле.
 

 
  — Ла-адно, — осторожно сказал Юэн, всё ещё чувствуя подвох в предложении Бернарда.
 

 
  — Тогда не прощаемся.
 

 
  — Ага, — бросил Юэн и вышел из машины.
 

 
  Сильный порыв ветра растрепал его волосы, и он поспешил накинуть на голову капюшон и застегнуть куртку. Бернард уехал, а подозрительное предчувствие, что всё далеко не так «просто», осталось.
 



 
  Плёнка #11
 

 
  Бернард плавал почти без перерывов. И уже больше часа. Он надеялся расслабиться в бассейне, но вместо этого начал анализировать недавние события.
 

 
  На днях Бернард планировал наведаться в библиотеку, посмотреть кое-какие архивные статьи, но после кошмара, настигшего на рассвете, передумал. Он не хотел видеть Алисию, призрак которой мог ещё оставаться в библиотеке.
 

 
  В сновидении Бернард снова бродил по лесу, а потом подходил к высохшему пожарному пруду. Вновь на него строго смотрела Лейла, будто осуждая за то, что он не смог её спасти, хотя когда трагедия произошла, его ещё на свете не было. Потом он видел родителей, чьи скелеты распластались на илистом дне в обнимку друг с другом. И финальным аккордом сегодня оказался маленький скелет, над которым стояла девочка в светлом платье с коротким рукавом. Алисия.
 

 
  Бернард проснулся с неприятным ощущением вязкого, налипшего словно грязь кошмара. Он не кричал, не подскакивал в кровати, просто поднялся и минут десять сидел неподвижно, стараясь подавить тревогу в груди. Серый свет с улицы просачивался в комнату, оставляя на мебели и вещах белёсый налёт. После быстрого душа и успокоительного чая полегчало. А взъерошенный Юэн, надевший спросонья кофту наизнанку, позабавил и отвлёк от гнетущих образов.
 

 
  Однако сейчас, рассекая водную гладь, Бернард снова вернулся к своим мыслям о призраках. И о плохих снах. Он хотел разобраться в себе, но единственный вывод, к которому пришёл, — незнание, как реагировать на призраков, порождало страх и ощущение беспомощности. Ничего толкового, кроме того, что он не особо продвинулся в познании и хоть маленьком укрощении своей способности.
 

 
  Странное чувство скручивающихся в ледяной комок внутренностей, часто возникающее при появлении призраков, которое Бернард назвал образно «призрачный радар», пока не удавалось до конца «выделить». Оно было похоже на обыкновенную тревогу. Его можно было перепутать. Однако на территории заброшенного аэродрома Бернард испытал нечто подобное, когда увидел два странных силуэта в лётном ангаре, и смог выявить, что чего-то в его ощущениях всё-таки не хватало. Но пока всё оставалось слишком невнятным, чтобы по одному только предчувствию делать выводы о присутствии призраков. Ещё кошмар с лесом и прудом прогрессировал, что тоже настораживало. В какой-то момент Бернард даже понадеялся, что плохие сны отступили, однако у подсознания были иные планы... или не совсем у подсознания...
 

 
  — Привет, — послышался весёлый, дружелюбный голосок.
 

 
  Бернард машинально вскинул голову и увидел Эрику, заправлявшую выбившиеся пряди волос под плавательную шапочку. Девушка улыбнулась, и Бернард приветственно улыбнулся ей в ответ.
 

 
  Она села на бортик и опустила ноги в воду. Бернард заметил на её стройной щиколотке тонкую цепочку, какой прежде не видел, и почему-то подумал, что такой аксессуар легко потерять в бассейне. Эрика аккуратно и изящно, не поднимая лишних брызг, опустилась в воду рядом с Бернардом и дотронулась до своих плавательных очков.
 

 
  — Ты сегодня пришёл пораньше?
 

 
  — Да. Закончил все дела в студии и решил прийти пораньше, — согласился Бернард. — Прости, что не предупредил.
 

 
  Эрика пожала плечами.
 

 
  — Ничего страшного, ты ведь не обязан, — сказала она, натянула очки и сдержанно улыбнулась.
 

 
  Они немного поплавали на одной дорожке и даже успели поболтать. Бернард больше не впадал в анализ ситуации, однако пару раз как бы невзначай настороженно осмотрелся в поисках призрака. Он нигде не заметил девочки в жёлтом купальнике, и это означало лишь то, что она могла быть в равной степени как живым человеком, так и призраком. Опять незнание, и никаких доказательств в пользу того или другого. Впрочем, отметил Бернард, сегодня он не испытывал перед Эрикой чувство вины, так как в беседу был вовлечён, пусть и поплавали вместе они недолго.
 

 
  Собираясь уже выбираться из воды, он в последний раз осмотрелся. На всякий случай. Эрике показалось, что он снова косится в сторону окон.
 

 
  — Погода удручает, — прокомментировала она, смотря, как за стеклом порывистый ветер гнёт ветви деревьев и швыряет листья. — Надеюсь, нигде ничего не упадёт и никто не пострадает.
 

 
  — Тоже на это надеюсь, — кивнул Бернард, но лёгкое чувство беспокойства почему-то кольнуло сердце.
 

 
  ***
 

 
  — Я так и знал, что здесь какой-то подвох, — с напускной обидой воскликнул Юэн.
 

 
  Они сидели в машине. Все адекватные люди попрятались по домам от шквалистого ветра. Бернард тоже не горел желанием выходить, поэтому двигатель не глушил и с пристальным вниманием изучал заброшенное двухэтажное здание на другой стороне дороги. Оно примостилось между жилыми домами с действующими, но уже закрытыми в такое позднее время магазинчиками на первых этажах. На стенах песочно-серого цвета виднелись следы отвалившейся кусками штукатурки и малоразборчивые надписи. Рамы на первом этаже отсутствовали, однако окна и массивная входная дверь были заколочены досками, правда, не наглухо, а просто чтобы никто не смог свободно попасть внутрь. Маленькие окошки на втором этаже выглядели целыми, но грязные стёкла не отражали даже свет уличных фонарей. Бернард был уверен: люди, жившие на этой улице, не замечали старого заброшенного здания. Привыкли. Как каждый привыкает к чему-то, что видит ежедневно, и взгляд ни за что не цепляется. Сейчас Бернарда привлекала больше не степень заброшенности и аутентичности дома, а леденящее ощущение в груди, которое появилось, когда он остановил машину на этой улице.
 

 
  — Я уж понадеялся, что ты действительно решил просто так за мной заехать, — с театральной драматичностью продолжал Юэн.
 

 
  Бернард покачал головой, не отводя взгляда от заброшенного здания.
 

 
  — Я хотел проверить кое-что заодно, — сказал он. — Но сейчас...
 

 
  — Что? Ты, кстати, не будешь фотографировать?
 

 
  — Не... — сбивчиво начал Бернард и тяжело вздохнул. — Слушай, помолчи, пожалуйста, минут пять хотя бы.
 

 
  Он выключил двигатель. Наступила тишина. Если таковой можно было назвать завывания ветра на улице. Юэн пяти минут не продержался. Слова Бернарда, казалось, сильнее прежнего заинтриговали его, и он только производил ещё больше шума, громко вздыхая и ворочаясь на сидении. От косых взглядов Бернарда тише себя он не вёл, но старался.
 

 
  — Там есть призраки? — не выдержав и придвинувшись к Бернарду, шёпотом спросил Юэн, состроив такое извиняющееся выражение лица, будто очень и очень сожалел о том, что ему не удаётся держать язык за зубами.
 

 
  — Именно это я сейчас и стараюсь выяснить, — шепнул Бернард.
 

 
  — Каким образом? Ты их всё-таки как-то чувствуешь? Ты вроде говорил что-то об этом...
 

 
  — Чувствую. Вроде того, — неуверенно произнёс Бернард. Всё то время, пока они сидели в машине, он старался «рассмотреть» своё странное ощущение. Сравнивал с предыдущим опытом, и ему казалось, что он вот-вот готов ухватить суть за хвост. — Но я не уверен, так как никого не вижу.
 

 
  — А если...
 

 
  — Пожалуйста, — настойчиво, но без какой-либо злобы перебил его Бернард. — Дай мне сосредоточиться. Мне нужно немного времени.
 

 
  Юэн прикусил губу, затаил дыхание и сам пристально уставился в сторону заброшенного здания, будто если они вдвоём не будут отводить от него взгляда, то эффективность анализа повысится и Бернард будет чувствовать призраков чётче. Юэн старался сидеть тише, чем прежде, однако даже смотреть на него не требовалось — Бернард знал, что у парня назревает буря вопросов и комментариев.
 

 
  — Я выйду, а ты останься в машине, — сказал Бернард, повернувшись к Юэну.
 

 
  Серые глаза в ответ на эту фразу посмотрели на него недоверчиво.
 

 
  — Я настолько сильно тебе мешаю?
 

 
  — Нет. Я просто хочу подойти к зданию и осмотреть его. По-быстрому.
 

 
  — И почему я должен сидеть в машине, пока ты будешь это делать? — возмутился Юэн.
 

 
  — Потому что мы договорились держаться подальше от заброшенных зданий в тёмное время суток.
 

 
  — Вот именно. Мы договорились. Тебя это тоже касается. Заходить туда в одиночку ещё опаснее, чем вдвоём.
 

 
  — Я не планировал пробираться внутрь, — сказал Бернард, покачав головой. — Тем более не получится — всё заколочено.
 

 
  — Разве для таких случаев ты ещё не положил в машину лом? — усмехнулся Юэн.
 

 
  — Два лома, кувалду, а ещё бензопилу, — съязвил Бернард.
 

 
  Юэн рассмеялся.
 

 
  — Пора бронировать машину и использовать её как таран.
 

 
  — Очень смешно, — сказал Бернард, но при этом улыбнулся.
 

 
  Несколько секунд он смотрел в сторону заброшенного здания. Если призрак здесь действительно есть, то он, скорее всего, прятался внутри. Бернард в задумчивости постучал пальцами по рулю.
 

 
  — Ладно, я скоро вернусь, — сказал он, резко отстегнул ремень безопасности и открыл дверь. Фотоаппараты брать не стал. В данном случае хотел увидеть всё своими глазами. Если получится и если предчувствие его не обманывало.
 

 
  Юэн, конечно же, выскочил из машины следом. Бернард не стал останавливать его и советовать остаться. Бесполезно. Они перебежали пустынную дорогу. Придерживая накинутый на голову капюшон, Юэн жаловался на летящую в лицо пыль, Бернард её даже не замечал. По приближении к заброшенному зданию «призрачный радар» заработал будто бы сильнее. Или Бернард просто сильнее себя накручивал. Разобраться надо
 

 
  
   сейчас
  
 

 
  .
 

 
  Бернард включил фонарик на телефоне и, подойдя к окну, посветил внутрь дома через крупную щель между досками. Помещение хорошо просматривалось. Внутри, кроме пары пустых длинных стеллажей и кучи мусора от обвалившегося потолка, больше ничего не было. Тянуло затхлостью и сыростью. И из-за сквозняка казалось, будто дом завывает.
 

 
  — Кажется, я понял, что это за место, — сказал Юэн, тоже заглядывающий внутрь. Бернард вопросительно на него посмотрел. Юэн вскинул голову и кивнул подбородком на старую вывеску, где с трудом читалось: «Антикварная лавка». — Не так давно Гэри рассказывал городские байки про дом, в котором каждый раз при смене хозяев происходили несчастные случаи. То пожар, то потоп, то нашествие крыс, то ещё что-нибудь. Ходит городская легенда, что здесь живёт неупокоенный дух первого владельца, антикварную лавку которого подожгли конкуренты много лет назад. Обошлось без жертв, но бизнес пропал, хозяин, на тот момент уже старый и больной человек, обанкротился и, чтобы выручить хоть немного денег, продал дом. Новые владельцы восстановили здание, открыли другую лавку, но бизнес тоже не задался, продали, купили новые. А дальше несчастные случаи происходили со многими, пока вот снова всё не закончилось на антикварной лавке и здание стало окончательно никому не нужным. Гэри ещё рассказывал, что однажды внутрь пробрались бездомные и, когда полиция захотела их оттуда выпроводить, приличная часть потолка первого этажа обвалилась. Те пресловутые бездомные получили травмы, но вроде никто не погиб.
 

 
  — Какая осведомлённость, — с иронией заметил Бернард. — Сегодня историческими сводками делишься ты. Будто готовился к экзамену.
 

 
  Юэн улыбнулся и отошёл от дома на шаг. Он спрятал руки в карманы и повернул лицо так, чтобы ветер не бросал волосы ему в глаза.
 

 
  — Мне полагается за это какая-нибудь награда? — спросил он. — Я запомнил всю эту долгую историю лишь по двум причинам: первая — на работе было очень скучно и Гэри начал травить байки; вторая — я среагировал на слова «заброшенное место» и «призрак», слова, на которые раньше, между прочим, не обратил бы никакого внимания. Несмотря на это, я даже не сообразил, что мы окажемся именно здесь. А ты как узнал об этом месте? Снова архивы библиотеки пересматривал?
 

 
  — Вроде того, — Бернард выключил фонарик на телефоне и тоже отошёл от дома. Сильный порыв ветра заставил его сильнее вжать голову в плечи и приподнять воротник куртки. — Покопался в своих распечатанных статьях и в интернете немного.
 

 
  — И как? Сходятся ли рассказы местных жителей с тем, что тебе удалось вычитать?
 

 
  — Сходятся.
 

 
  — Так и что? Здесь правда есть призрак первого владельца?
 

 
  — Я что-то чувствую, но пока ничего не видел и не могу утверждать. Давай обойдём дом. Не будем привлекать внимание. Мы здесь на виду.
 

 
  Юэн безропотно согласился. Судя по его оживлённым движениям и озорному блеску в глазах, он был вовсе не против полуночного осмотра старой антикварной лавки или, вернее, того, что от неё осталось, хоть и несколькими минутами ранее успел подраматизировать на эту тему.
 

 
  С обратной стороны дом казался ещё более заброшенным. Всевозможные надписи практически полностью покрывали стены первого этажа. Дверь и окна — так же, как и с фасадной части, заколочены. На асфальте валялись осколки отвалившейся черепицы, а водосточная труба угрожающе тряслась от порывов ветра.
 

 
  Они приблизились к одному из заколоченных окон, и Бернард вновь посветил фонариком на телефоне внутрь через крупную щель, в которую можно было легко просунуть ладонь. Внутренности новым приступом скрутило в тугой ледяной комок. Накатила тошнота. Возможно, если бы ветер так не завывал и не гремел едва державшейся водосточной трубой, то Бернард с лёгкостью мог бы услышать стук своего тревожно колотящегося сердца.
 

 
  — Ну как? — нетерпеливо шепнул Юэн. — Твой призрачный радар запиликал сильнее?
 

 
  — Пока никак, — ответил Бернард. — Я продолжаю чувствовать что-то, но по-прежнему ничего не вижу.
 

 
  Юэн усмехнулся и отдалился от заколоченного окошка. Безрезультатность его не огорчала.
 

 
  — Может, призраки не хотят тебе являться, пока я рядом?
 

 
  Бернард выключил фонарик. Плечи расслабились, но брови нахмурились сами собой. Сейчас он чётко мог сказать, что испытывал точно такое же странное ощущение, как и в прошлые разы, когда сталкивался с призраками.
 

 
  «Что если все эти предчувствия — обман, — думал Бернард, изучая тусклые очертания оставшихся стеллажей внутри антикварной лавки. — Может быть, на плёнку всё-таки удастся что-нибудь поймать. Надо проверить...»
 

 
  Размышления и составление плана дальнейших действий прервал резкий звук чего-то бьющегося, раздавшийся совсем близко. Бернард инстинктивно отшатнулся и, повернув голову, обнаружил, что между ним и Юэном с крыши сорвался кусок черепицы. Ветер взвыл грознее прежнего, будто ругался. Бернард с Юэном молча переглянулись.
 

 
  — Не знаю, как тебе, — сказал после долгой паузы Юэн, подцепив крупный осколок черепицы мыском кроссовки и откинув его в сторону, — а мне кажется, что нам здесь не рады.
 

 
  — Наверное, будет лучше поехать домой, — сказал Бернард. Падением черепицы нельзя было доказать присутствие призрака — никому ненужное здание разваливалось на части просто от старости — но и дальнейшее нахождение здесь казалось теперь бессмысленным.
 

 
  Напоследок Бернард ещё раз заглянул в бывшую антикварную лавку. И в этот момент, когда он ослабил бдительность, он увидел. Увидел тусклый, но хорошо различимый в темноте человеческий силуэт. Из оконной щели повеяло могильным холодом. С примесью страха и иронии Бернард отметил, что, если вместе со способностью видеть призраков в него встроен «призрачный радар», то показания на нём сейчас зашкаливают. Бернард инстинктивно отступил назад, когда призрак вдруг начал медленно приближаться, будто плыл по воздуху. В предыдущие разы подобное не заканчивалось ничем хорошим. Только потерей сознания.
 

 
  К вою ветра добавился ещё один странный скрипящий звук, источник которого сразу не удалось определить. Бернард поднял взгляд и, будто находясь в замедленной съёмке, заметил, как водосточная труба клонится прямо на Юэна, а с крыши срывается черепица, словно кто-то вырывает её невидимыми руками.
 

 
  Юэн резко подался вперёд именно в тот момент, когда Бернард молниеносно вцепился в его правое предплечье и с силой потянул на себя, одновременно отступая назад. Под ногой противно заскрипел осколок черепицы, и попытка сделать ещё один шаг провалилась — земля начала уходить из-под ног, потому что Юэн тоже споткнулся, буквально протаранил Бернарда, и они вместе повалились на асфальт.
 

 
  Старая водосточная труба с металлическим грохотом упала, и её припорошил град из черепицы. На мгновение Бернарду даже привиделся призрачный силуэт на фоне заколоченной двери. От мелькнувшего призрака исходила неприязненная аура. В голову впивались агрессивно окрашенные слова: «Уходите прочь!»
 

 
  Противный лязг все ещё звенел в ушах. Юэн как-то обессиленно заскулил, обмяк и уткнулся носом Бернарду в грудь. Из-за бешено колотящегося сердца и шумящей в ушах крови Бернард не мог понять, дышит ли Юэн вообще.
 

 
  — Эй, — позвал он, тряхнув его за плечи.
 

 
  Юэн никак не отреагировал, продолжая оставаться подозрительно расслабленным. У Бернарда внутри всё похолодело.
 

 
  «Потерял сознание? Или его всё-таки чем-то задело?»
 

 
  Бернард снова тряхнул Юэна за плечи, уже сильнее — снова никакой реакции. Провёл рукой по его голове, с ужасом представляя, что делать, если вдруг обнаружит кровь. Но ладонь с подрагивающими пальцами была чистой. Приподняв голову Юэна руками, Бернард заглянул ему в лицо. Юэн устало приоткрыл веки. Глаза — чуть увлажнённые, на губах — ни намёка на улыбку.
 

 
  — Что? — пробурчал Юэн, будто его разбудили среди ночи с какой-то просьбой, которую он категорически не хотел исполнять.
 

 
  Бернард выдохнул с облегчением и только сейчас осознал, что, вообще-то, Юэн навалился на него всем весом, а в спину больно впиваются осколки черепицы или, быть может, даже разбитых бутылок. Он ведь не выбирал, куда падать.
 

 
  — С тобой всё нормально? — спросил Бернард.
 

 
  Юэн закрыл глаза, сомкнул пальцы на запястье Бернарда, будто хотел убрать от лица его руку, но продолжил лежать неподвижно. Секунды две-три он молчал.
 

 
  — Да всё нормально, — сказал он и снова обессилено ткнулся Бернарду в грудь. — Меня сейчас вырвет.
 

 
  — Не на меня же!
 

 
  Бернард сам перепугался не на шутку и испытывал лёгкую тошноту и головокружение от напряжённой ситуации. Однако он всё же поспешил увести от себя Юэна за плечи хотя бы немного в сторону, если тому вдруг действительно станет совсем плохо. В этот момент Юэн напрягся и самостоятельно слез с Бернарда, но подниматься на ноги не спешил. Он подтянул согнутую в колене ногу к груди, обхватил её и поник головой. Бернард, обеспокоенный его состоянием, приподнялся и мягко потряс его за плечо.
 

 
  — Ты как?
 

 
  Юэн вскинул голову и, широко улыбнувшись, поднял большой палец вверх.
 

 
  — Хочу чего-нибудь перекусить, — на последнем слове он резко прислонил руку тыльной стороной ладони к губам и вздрогнул. — Всё нормально, босс.
 

 
  — Тебя не вырвет?
 

 
  — Вопрос прозвучал так, будто ты огорчён и тебе очень хочется посмотреть, что я ел на ужин.
 

 
  — Не замечал за собой таких извращений, — усмехнулся Бернард, осознавая, что вопрос действительно надо было задать иначе. Он мельком оглянулся на заброшенное здание. Бернард всё ещё ощущал присутствие призрака, но уже не так сильно, как непосредственно перед тем, как водосточная труба вместе с черепицей начали падать. Повернувшись обратно к Юэну, он сжал его плечо. — Тебя тошнит ещё?
 

 
  Юэн небрежно махнул рукой.
 

 
  — Нет, так, мимолётно накатило. Ничего серьёзного. Но я бы не отказался чего-нибудь перекусить. Сам-то ты как? Я тебя не раздавил? А то разлёгся на тебе как на кушетке.
 

 
  Бернард выдохнул с облегчением, на этот раз практически успокоившись. Если Юэн был в состоянии острить, значит, всё в порядке. Пошатнувшись, Бернард поднялся на ноги и протянул ему руку. Юэн принял его помощь, хотя был вполне в состоянии встать и сам.
 

 
  — Второй раз за последние дни едва не получил от заброшенного места, — пробубнил он, похлопывая себя по карманам куртки и отряхивая штаны от грязи.
 

 
  Бернард осмотрелся, попутно тоже проверяя содержимое собственных карманов. Ключи от машины, телефон — всё было на месте. Даже маленький ловец снов.
 

 
  — Здесь призрак, — сказал Бернард, оглядываясь на старое здание. — И лучше нам отсюда уйти — он не настроен мирно.
 

 
  — Так это он хотел огреть меня водосточной трубой?
 

 
  — Не только тебя. Пойдём, пока ещё что-нибудь не случилось.
 

 
  Юэн полностью поддержал предложение и, прикрывая голову руками, первым отправился в обратный путь до машины чуть ли не бегом. Бернард всё же решил сделать пару снимков старой антикварной лавки издалека. Он уже не сомневался в собственном предчувствии, да и тот силуэт не мог быть просто галлюцинацией, но если удастся поймать призрака ещё и на плёнку — будет неплохо.
 

 
  Ветер усиливался. Он швырял в окна домов листву и мелкие ветки. Если на утро появится новость, что где-то упало дерево или что-то разрушилось — Бернард даже не удивится.
 

 
  — Так, значит, ты его видел, — подытожил Юэн, когда они уже выехали на шоссе. Макушки обступающих дорогу деревьев грозно раскачивались. — Твоё чутьё не подвело.
 

 
  — Не подвело, — задумчиво повторил Бернард, провожая взглядом дорожный знак с лимитом скорости.
 

 
  — Это было, конечно, опасно — соваться к злым призракам, — рассуждал Юэн. — Лучше, наверное, для получения опыта выбрать нейтральных или добрых, если добрые вообще существуют.
 

 
  — Я не знал, что там живёт «злой» призрак. Не всегда то, что говорят и пишут в газетах и интернете, правда. Равно как и наоборот.
 

 
  — Понятное дело, — с важным видом кивнул Юэн. — Получается, призрак в старой антикварной лавке — не городская легенда. И что теперь с ним делать?
 

 
  — А что мы можем сделать?
 

 
  — Не знаю. Изгнать его?
 

 
  — Я не записывался в ряды охотников за привидениями. И без понятия как их «изгонять».
 

 
  — Жаль. На этом можно было бы построить бизнес, — с грустью сказал Юэн, посматривая в окошко.
 

 
  — И главное, должен ли я брать на себя такую ответственность по изгнанию призраков, если не я их вернул обратно в наш мир.
 

 
  — Ладно-ладно, Берн, успокойся. Я всего лишь пошутил, — примирительным тоном произнёс Юэн и заёрзал на сидении. — Прекрасно помню, что контакты с призраками, особенно такими озлобленными, действуют на тебя отрицательно. И, как я уже неоднократно говорил, мне такое не по душе. Просто теперь мы знаем, что в этом месте обитает недружелюбное привидение и соваться туда не следует. Пока это все выводы на сегодня.
 

 
  Бернард в ответ только молчаливо кивнул. Ему нечего было добавить, но на досуге он обязательно проанализирует ситуацию, а потом они с Юэном вместе ещё раз обсудят её на свежую голову, когда сядут заполнять досье.
 

 
  — Этот призрак, — тихо сказал Юэн, внимательно посмотрев на Бернарда, — он ведь тебе никак не навредил? Как твоё самочувствие?
 

 
  — Я же не упал в обморок, значит, всё нормально.
 

 
  — Ладно, — с долей сомнения сказал Юэн. — Поверю.
 

 
  Бернард промолчал и сконцентрировался на дороге. Вообще-то, с того момента, как он увидел падающую водосточную трубу, под сердцем залегла тревога. Ни Юэн, ни Бернард не пострадали. Недружелюбно настроенный призрак их напугал, чтобы у них и мысли не возникло каким-то образом проникнуть внутрь заброшенного дома или долго околачиваться у входа. Он никого не заманивал, не стремился делиться своей трагичной историей, он просто как хозяин, пусть и в грубой форме, выпроводил непрошеных гостей. Это Бернард в полной мере осознал, когда сел за руль. Однако что-то продолжало его в этой ситуации тревожить.
 

 
  ***
 

 
  Лес. Холод. Фотографии. Пожарный пруд. Сюжет сновидения Бернард уже знал наизусть. Знал он и то, что досрочно выбраться из этого сна невозможно. Всегда приходится досматривать до конца.
 

 
  В очередной раз он покатился на самое дно ямы. Теперь она казалась шире и глубже, а Луна над ней — крупнее. Обросший мхом скелет Бернард всегда видел первым в этих повторяющихся сновидениях. Потом — два скелета в обнимку, от вида которых у Бернарда сжимались все внутренности, и он молил, чтобы та сила, которая показывала ему всё это, не заставила его поднять взгляд и посмотреть призракам родителей в мёртвые глаза. В этот раз сработало. Он посмотрел в сторону, на маленький скелет, но взгляда так же не хотел поднимать, хоть и видел подол светлого платья и прекрасно понимал, кому принадлежат эти останки.
 

 
  «Хватит!» — мысленно прокричал Бернард, но никто его не услышал.
 

 
  Более того, что-то заставило его повернуть голову в сторону, где он обнаружил ещё один скелет, отличающийся от остальных тем, что выглядел... свежим. Молочно-белую кость ещё не успел тронуть мох, и похоже это было больше на реквизит театра или макет с уроков по анатомии в школе, однако сердце Бернарда бешено заколотилось, норовя проломить рёбра. Его вновь, будто марионетку, медленно потянули за ниточку, настойчиво поднимая голову, и он смог только судорожно всхлипнуть, когда спазм болезненно сжал желудок.
 

 
  Над свежим скелетом стоял Юэн. Он мягко улыбался, но его улыбка быстро меркла, и лицо приобретало безмятежный и мёртвенно-бледный вид. Плечи его медленно опустились, отчего оголённая шея стала выглядеть неестественно длинной, а руки с поблёскивающими в лунном свете кольцами усыхали, суставы очерчивались сильнее, как при обострившемся артрите. Когда живой блеск в помутневших глазах Юэна окончательно пропал, Бернарду показалось, что Луна упала на него и на все окружающие его скелеты.
 

 
  Он буквально вскочил в кровати, которая не просто скрипнула, а затрещала. Хотя Бернард ничего не слышал, в том числе и звука собственного голоса. Вокруг разверзлась такая холодная и вязкая темнота, что он даже не сразу понял, что проснулся. Образы из кошмаров были настолько яркими, что Бернарду казалось, будто он до сих пор валяется на дне пересохшего пруда, в болотистой жиже с перегнившими листьями и крошевом костей. Настойчивый стук в дверь однако быстрее помог ему вернуться обратно в реальность.
 

 
  — Берн, что у тебя там происходит? — донеслось из-за двери.
 

 
  Бернард шумно втягивал воздух через рот, не мог никак отдышаться, будто только-только пробежал двенадцатичасовой марафон. Он подвинулся к краю кровати, провёл трясущейся рукой по влажному лбу. Схватился за футболку и понял, что она мокрая насквозь, словно он только что вылез из воды.
 

 
  — Берн, ты меня слышишь? Открой дверь, — судя по хрипоте, пробившей голос Юэна, ситуация очень его взволновала, хотя Бернард не припоминал, чтобы кричал или что-то такое, но что-то точно привлекло внимание «соседа по комнате».
 

 
  Дыхание восстанавливалось, однако Бернард пока был не в состоянии произнести ни слова. Он поднялся с кровати, пошатнулся и чуть не впечатался в шкаф, потом медленно, на ватных ногах, направился к двери.
 

 
  — Берн... — послышалось уже более мягко, видимо, Юэн услышал его шаги. Ещё бы, такие тяжёлые и шаркающие.
 

 
  Однако дрожащая рука застыла на ключе в замочной скважине, а перед его мысленным взором появилась яркая картина белых, ещё не тронутых временем костей. Костей Юэна. Юэна, который стоял сейчас за дверью. Живой. Но от этого легче не становилось. Даже наоборот, только сильнее накатывала тошнота, и чувство дикого ужаса холодило кровь в венах. Бернард обессилено упёрся лбом в дверь, так и оставив руку на ключе.
 

 
  — Уйди, пожалуйста, — прошептал он, осознавая, что не хотел говорить эти слова, но ещё сильнее не хотел сейчас видеть Юэна.
 

 
  Ему не станет легче оттого, что он увидит его живым и невредимым, просто в данный момент образ из сна кажется таким ярким, что затмевает реальность. Паника стягивала грудь и сжимала желудок. Бернард прислонил свободную руку ко рту, чтобы подавить внезапный приступ тошноты. Если бы в желудке была еда, его бы стошнило.
 

 
  — Что ты там бормочешь? С тобой всё нормально? — воскликнул Юэн.
 

 
  — Да, — неуверенно прохрипел Бернард.
 

 
  — Да? Открой дверь тогда.
 

 
  «Я не могу тебя сейчас видеть. Пожалуйста, уйди», — мысленно взмолился Бернард, но вслух пробормотал что-то неразборчивое.
 

 
  — Я буду стоять здесь, пока ты мне не откроешь, — прозвучал ультиматум по ту сторону двери.
 

 
  «Надо успокоиться, — как мантру повторял себе Бернард, доставая из кармана спальных штанов маленький ловец снов. — Это просто кошмар. Кошмар. Это нереально. А реально то, что я стою тут как напуганный ребёнок, и мне не хватает смелости взглянуть в глаза человеку, чью смерть я увидел во сне».
 

 
  Бернард продолжал стоять, упершись лбом в дверь. В руках он держал ловец снов и в сумраке старался вглядываться в паутинный узор с бусинами, представляя, как паника перетекает из пальцев в амулет. Обычно подобная визуализация помогала.
 

 
  — Берн, просто подай хоть какой-нибудь знак, — хрипло и жалобно произнёс Юэн. — Иначе я вышибу эту дверь нахрен. Это не нормально, чёрт возьми!
 

 
  Сделав глубокий вдох и медленный выдох, Бернард почувствовал, что немного успокоился. Он по-прежнему не горел желанием видеть Юэна, но... он же не сможет его постоянно игнорировать, только потому что ему приснилась его смерть?
 

 
  Ладони заскользили, когда Бернард схватился за дверную ручку и ключ. Пришлось сначала обтереть их об штаны, так как те были чуть посуше, чем футболка, которую можно было снять и отжать с неё целый ковшик холодного пота. Сделав глубокий вдох, Бернард открыл дверь.
 

 
  Юэн стоял в обтягивающих спортивных штанах и в чёрном мятом свитшоте, вероятно, в спешке накинутом поверх белой футболки. Той ли футболки, которую тогда выделил ему Бернард для сна? Бернард напряжённо смотрел на принт из белых треугольников, растянувшийся по рукавам кофты Юэна. Он боялся посмотреть ему в глаза. Треугольники складывались в узор, похожий на спинные позвонки. Нет, лучше на них не смотреть. Бернард перевёл взгляд на белый ворот футболки, выглядывающей из-под свитшота. Слишком белое, не похожее на цвет свежих костей, и тем не менее...
 

 
  — Снова кошмары? — спросил Юэн.
 

 
  — Да, но сейчас уже всё в порядке.
 

 
  Юэн медленно закивал головой.
 

 
  — Ага, «в порядке». Ни хрена ведь не в порядке, — с раздражением и хрипом бросил он. — Просто интересно, сколько ещё раз ты повторишь эту фразу?
 

 
  Бернард наконец поднял взгляд и посмотрел Юэну в глаза. Серые глаза с живым блеском. Никаких помутнений.
 

 
  — Не знаю. Раз сто? — устало сказал Бернард, осознавая, насколько тупо и неуместно звучит это подобие шутки. Стоило признать, у Юэна намного лучше получалось острить в напряжённых ситуациях.
 

 
  Юэн юмора не оценил. Нахмурил брови и несколько секунд смотрел на Бернарда строго и изучающе, будто вот-вот был готов вынести суровый приговор.
 

 
  — Возвращайся к себе, — устало произнёс Бернард, намереваясь закрыть дверь.
 

 
  Однако он не успел ничего сделать. Юэн вдруг шагнул вперёд и заключил Бернарда в крепкие объятия.
 

 
  Первой неконтролируемой реакцией, которой Бернард сам от себя не ожидал, стало желание резко оттолкнуть Юэна. Они вместе отступили на шаг назад. Бернард с трудом мог на него смотреть, а здесь... когда он вдруг оказался так близко... На мгновение Бернарду показалось, что он ощущает не тёплую плоть, а холодные кости. Острые и... хрупкие. И если он сделает одно неверное движение — Юэн обратится в прах. Ощущение было мимолётным, но настолько ярким, что у Бернарда закружилась голова, стены комнаты вдруг превратились в ряды деревьев, а пол стал вязким, как илистое дно пересохшего пруда.
 

 
  — Не надо, я весь мокрый и воняю, наверное, ужасно, — сбивчиво прошептал Бернард, найдя этот аргумент более весомым и тактичным, чем то стремление отпихнуть парня от себя, вызванное приступом паники.
 

 
  Юэн усмехнулся и только плотнее прижался к Бернарду. Склонив голову, он упёрся подбородком в его ключицу через влажную ткань футболки.
 

 
  — Да, ты именно такой.
 

 
  Почему-то от этих слов Бернарду стало легче. Немного. Может, это просто отвлекало от ярких кошмарных образов. Он осторожно обнял Юэна в ответ, чувствуя исходящее от него тепло. Тепло, а не холод костей. Опустив голову, Бернард обессилено уткнулся носом ему в шею.
 

 
  — Это всего лишь глупые кошмары, Берн, — едва слышно прошептал Юэн.
 

 
  Уловив губами пульсацию вены, Бернард неосознанно приник к шее Юэна плотнее. Юэн тяжело и горячо выдохнул ему в ключицу, на мгновение сильнее вжав пальцы в спину.
 

 
  Выработавшаяся при проявке плёнок и фотографий привычка иногда отдавалась эхом в других жизненных ситуациях. Порой Бернард измерял время не в секундах и минутах, а отрезками, которые равны, например, времени, когда фотография вымачивается в первом растворе. И сейчас Бернарду казалось, что время, пока они вот так стояли, прижавшись друг к другу, равнялось уже нескольким проявленным от и до фотографиям.
 

 
  Он чувствовал сердцебиение Юэна рядом со своим. Улавливал слабый аромат мыла от его кожи. Юэн заботливо гладил его по спине, будто успокаивал маленького ребёнка. Никто из них не произнёс ни слова. Сейчас молчание казалось не пропастью, а мостиком, перекинутым через эту самую пропасть.
 

 
  Бернард понимал, почему Юэн обнял его. Потому что он и сам поступил когда-то аналогичным образом. Ему было противно осознавать, что у него вообще появилось желание оттолкнуть Юэна от себя. В конце концов, парень не виноват в том, что Бернарду приснился кошмар с его участием. Не виноват, что существовал. Не виноват, что спал в соседней комнате. Не виноват, что посреди ночи он не смог остаться равнодушным. Потому что Бернард тоже не смог, когда в Серпент-Капсе на них чуть не напала дикая собака.
 

 
  — Прости, — прошептал Бернард, вкладывая в извинение искреннее сожаление за свой недавний порыв оттолкнуть Юэна.
 

 
  Юэн, конечно же, не мог знать, что таилось в голове у Бернарда (он и не планировал, что тот поймёт, но извинение вырвалось само собой), и понял эту фразу в другом ключе. Он отстранился.
 

 
  — Ничего страшного. Просто теперь точно придётся закинуть эти вещи в стирку, — сказал Юэн, демонстративно оттянул и понюхал ворот свитшота. — Эх, а я хотел походить в них ещё недели две.
 

 
  — Лучше я пойду в душ, — сказал Бернард, потрогав влажную ткань футболки в районе ключицы, в том месте, куда Юэн прижимался подбородком.
 

 
  — Ага, я могу пока поменять тебе постельное бельё. Опыт у меня имеется.
 

 
  — Спасибо, — сказал Бернард и, достав из комода комплект чистых вещей, вышел из комнаты.
 

 
  Отправляя насквозь мокрые от пота вещи в корзину для грязного белья, Бернард в который раз удивился, как можно вообще просыпаться от плохих снов в холодном поту, хотя его детство было переполнено кошмарами, особенно после смерти матери.
 

 
  Стоя под душем, Бернард задавался вопросом: «Почему?». Почему плохие сновидения продолжали наступать? Почему раньше они показывали людей, уже умерших, а теперь вдруг затронули живого человека? Почему концентрированный страх отдавался чуть ли не физической болью в каждой клеточке тела? Почему осадок от кошмара не вымывался? Почему паника сдавила горло так сильно, что Бернард не сразу смог открыть дверь? Почему он вообще закрылся на ключ? Почему именно... Юэн? Потому что он тоже тогда был у пруда? Или потому, что призрак из заброшенной антикварной лавки прогнал их, чуть не обрушив на Юэна водосточную трубу и черепицу? Или потому, что Бернард и Юэн, проводя время вместе и общаясь на разные темы, в том числе и личные, постепенно сближались, несмотря на то, что сейчас контактировали друг с другом реже?..
 

 
  Бернард полагал, что если найдёт причину появления кошмаров, то сможет каким-то образом остановить их натиск. Но пока у него имелись лишь ничем не подкреплённые догадки.
 

 
  Он долго простоял в размышлениях под душем, наполнил голову только вопросами без ответов и удивился, когда, вернувшись в свою комнату, обнаружил Юэна на кровати. Он лёг с краю на постеленное поверх одеяла покрывало. Желтоватым светом горела настольная лампа на рабочем столе. Бернард вдруг осознал, что его стол (впрочем, как и комната в целом) выглядел как-то пустынно. Ноутбук. Два фотоаппарата. Чашка. Крупная папка с распечатками из библиотеки и статьями из интернета, пара старых книжек по фотографии. На полке несколько художественных книг, которые Бернард время от времени читал перед сном, и какие-то пособия, тетради и учебники, оставшиеся ещё со школы, которые давно следовало выкинуть за ненадобностью.
 

 
  — Тебя так долго не было, что я решил прилечь, ты не против? — подал голос Юэн.
 

 
  — Нет, — ответил Бернард и, просушивая волосы полотенцем, подошёл к окну, чтобы прикрыть его.
 

 
  Пока он отсутствовал, помещение хорошо проветрилось, и казалось, что из воздуха исчезла гнетущая плотная взвесь кошмаров.
 

 
  
   Казалось
  
 

 
  .
 

 
  Бернард повернулся к кровати. Юэн лежал на спине, смотрел куда-то в потолок с лёгкой улыбкой на губах, а руки положил на живот, скрестив пальцы. В похожей позе Бернард в кошмаре видел его останки. Он сглотнул подступивший к горлу ком, чувствуя, как страх холодными пальцами стягивает желудок. Нет. Хватит. Он же только успокоился. Почему вообще его состояние прыгает из одной крайности в другую? Как линия на кардиограмме.
 

 
  — Кстати, там на столе я сделал тебе успокаивающий травяной чай, — сказал Юэн. — Добавил то, что ты обычно добавляешь. Вроде ничего не перепутал. Так что это должно быть безопасно. Я сам уже выпил чашку. Хотя, если сомневаешься, можешь подождать и посмотреть, что будет со мной. Если всё нормально, то можно пить.
 

 
  Юэн повернул голову и посмотрел на Бернарда, прищурив один глаз и улыбаясь так широко, будто в его шутке не было ни капли про смерть.
 

 
  «Спасибо. Твой ненавязчивый чёрный юмор подогревает мою паранойю».
 

 
  Бернард сел в кресло и потянулся к кружке с травяным чаем. Юэн уходить к себе не собирался. Он подложил под голову руки, и по виду ему было комфортно и тут. Свитшот его натянулся, обнажив тонкую полоску кожи на животе. Некоторое время они оба молчали, только Бернард периодически отхлёбывал из кружки, стараясь напрочь стереть образы из кошмара.
 

 
  — От кого ты хочешь скрыться в собственном доме? — спросил Юэн, серьёзно посмотрев на Бернарда и продолжая лежать в расслабленной позе.
 

 
  — То есть? Ни от кого, — неуверенно ответил Бернард, заёрзав в кресле. — Почему я вообще должен прятаться?
 

 
  — Ты закрыл дверь на ключ. Мне кажется это немного странным, или ты просто захотел уединиться, чтобы я тебя случайно не застукал?
 

 
  — Что? Ты о чём?
 

 
  Брови Юэна взметнулись вверх.
 

 
  — Не делай вид, будто не знаешь, что можно делать одному в собственной комнате. Ты прекрасно меня понимаешь, — сказал парень, лукаво улыбнувшись.
 

 
  Бернард смотрел на Юэна с искренним непониманием. Лишь спустя пару секунд до него дошло, к чему тот клонил. Сразу не сообразил.
 

 
  — Нет, не для этого, — устало выдохнул Бернард.
 

 
  Юэн недоверчиво хмыкнул.
 

 
  — Ну даже если для этого, то в этом нет ничего постыдного.
 

 
  Упершись локтем в стол, Бернард прислонил руку к голове и потёр переносицу. Почему они говорят о подобных вещах посреди ночи, после такого жуткого кошмара, который буквально вытолкнул Бернарда в реальность в паническом состоянии? Он ничего не понимал. Мысли путались. Кошмар. Кости. Пруд. Объятия Юэна. Чай. Какой-то нелепый разговор об одном из способов сбросить сексуальное напряжение. Что происходит вообще?
 

 
  — Предпочитаешь заниматься этим в ванной, используя исключительно свою фантазию? — не унимался Юэн, расплываясь в ехидной улыбке. — У тебя хорошая фантазия, кстати?
 

 
  — Почему ты продолжаешь об этом говорить?
 

 
  — Потому что ты выглядишь очень хмурым и потерянным. Хочу, чтобы ты развеялся и улыбнулся.
 

 
  Ладно. Стоило признать, подобные разговоры действительно отвлекали от кошмаров, которые казались теперь какими-то далёкими. И градус мрачности значительно снизился. Зато градус растерянности повысился. Бернард промолчал, убрал от лица руку и снова взял чашку.
 

 
  — Зачем закрылся тогда, если не для этого? — спросил Юэн уже более серьёзно. — Это твой дом. Я точно не собираюсь ломиться к тебе в комнату, если на то нет веской причины, как сегодня, например. Или ты просто хочешь справиться с кошмарами в одиночку?
 

 
  — Не знаю, — сказал Бернард, хотя больше склонялся ко второму варианту. — Наверное, это вышло спонтанно. Сам не заметил.
 

 
  Судя по взгляду, Юэн слабо поверил, но копать дальше не стал. Бернард вдруг вспомнил, как его самого удручало то, что Грегор закрывался на ключ в собственной комнате. Отец отдалялся таким образом, но ему было что прятать — фотографии призраков. А теперь вот Бернард сам поступал так же. Потому что... ему тоже есть что прятать —
 

 
  
   кошмары
  
 

 
  . Он посмотрел на свою руку с дрожащими пальцами. Не может быть, чтобы он начал копировать отца. Он же надеялся, что никогда таким не станет. Что будет контролировать свои действия, а теперь...
 

 
  — Тебе приснилась мать в больнице? — спросил Юэн.
 

 
  Бернард сглотнул подступивший к горлу ком.
 

 
  — Нет.
 

 
  Хотя подобные сны тоже иногда продолжали к нему приходить.
 

 
  — Что тогда? — повернув голову, Юэн посмотрел на Бернарда. Взгляд его вновь стал серьёзным и обеспокоенным. На губах — ни намёка на улыбку. — Снова пруд?
 

 
  Бернард помедлил с ответом и, чтобы дать себе ещё время, медленно прислонил чашку к губам, допивая остатки остывшего чая. Что-то он совсем его не успокаивал, и скорее всего не потому, что Юэн добавил неправильные травы.
 

 
  — Джи иногда рассказывает мне свои кошмары. Знаешь, почему она это делает? — с лёгкой улыбкой спросил Юэн, вопросительно посмотрев на Бернарда. — Она говорит, что, когда их озвучиваешь, ты видишь их как бы со стороны и они оказываются не такими страшными. Но пока они в голове, в замкнутом пространстве, они тебя терроризируют. Кошмары нужно выпускать на волю.
 

 
  — Твоя сестра очень смышлёная для своего возраста.
 

 
  — Да, она такая. У нас это семейное, знаешь ли.
 

 
  Бернард впервые с момента пробуждения почувствовал, что на его губах появилось некое подобие улыбки.
 

 
  — Так что, может, расскажешь, что тебе снилось?
 

 
  Бернард тяжело вздохнул.
 

 
  — Пожарный пруд. Мне снится лес и пересохший пруд. И кости.
 

 
  «Твои».
 

 
  Повисло молчание. Теперь оно было далеко не таким уютным, как какое-то время назад, когда они с Юэном обнимались около двери. Тишина стала холодной и вязкой, как тяжёлый влажный воздух в лесу у пруда с костями на дне.
 

 
  — Опять? Это всё прошло, Берн. Всё в прошлом, — тихо сказал Юэн. — Останки найдены. Призрак освободился. Мисс «красное пальто» успокоилась. Ты не можешь изменить ситуацию. Я не могу изменить ситуацию. И девушку ту никак не спасти. Нам надо продолжать жить. Мёртвым — своё, живым — своё.
 

 
  Бернард покачал головой. Образы, показанные тогда призраком, запомнились ему надолго. И он вздрагивал всякий раз, когда вспоминал об этом. Однако причиной его тревоги сейчас была не история призрака. Бернард понимал, что на события прошлого он никак не мог повлиять. Его волновали события будущего, но рассказать Юэну о своих страхах язык просто не поворачивался. О каких разговорах могла идти речь, если он с трудом дверь своей комнаты открыл, а потом лишь усилием воли заставил себя посмотреть Юэну в глаза, задыхаясь от удушливых волн страха?
 

 
  — Я это всё понимаю. Просто, — начал Бернард, чувствуя, что надо как-то сгладить мрачную атмосферу, — прошло ещё мало времени. Скоро я успокоюсь и приду в норму.
 

 
  Юэн грустно улыбнулся.
 

 
  — Надеюсь, но если тебя продолжит что-то беспокоить, то мы можем вместе подумать над тем, как справиться с этим.
 

 
  Бернард неуверенно кивнул, с трудом представляя, способен ли нагружать Юэна своими проблемами. И главное, даже если они «подумают вместе», как они смогут проблемы эти решить, когда хоть как-то решать их может только сам Бернард? В молчаливой задумчивости он поставил пустую кружку на стол.
 

 
  — А теперь давай ложись в кроватку, — сказал Юэн, похлопав рукой по одеялу слева от себя. — Я, как это там говорится, буду оберегать твой сон.
 

 
  Бернард наградил Юэна недоверчивым взглядом. Вряд ли от кошмаров может спасти человек, который играет в этих кошмарах главную роль.
 

 
  — Ой, да ладно, не смотри на меня так испуганно, — с досадой сказал Юэн. — Мы уже спали вместе. Так что во второй раз должно быть не так страшно.
 

 
  Вообще-то, Бернард думал, что Юэн не заметил, что тогда они уснули вместе. Потому что вернулся в свою комнату ранним утром, когда Юэн крепко-крепко спал и даже не пошевелился, когда Бернард вставал с кровати. В тот день, после посещения заброшенного городка Серпент-Капс, это вышло не специально. Оба морально вымотались. Поэтому тогда просто так получилось. Сейчас же всё было по-другому. Но судя по внешнему виду, Юэн был непреклонен, а у Бернарда не было ни сил, ни желания пререкаться с ним.
 

 
  Бернард выключил настольную лампу и подошёл к кровати. За окном уже начинал прорезаться рассвет и очертания комнаты хорошо просматривались. В сумраке блеснуло кольцо Юэна, он снова положил одну руку на живот.
 

 
  Бернард сам не понял, почему, перелезая через Юэна, завис над ним и посмотрел прямо в глаза. Живые глаза, а не тёмные провалы пустых глазниц. Юэн едва заметно приподнял уголок рта, и Бернард наконец нырнул под одеяло. Кровать была не такой широкой, как в комнате родителей, поэтому Бернарду приходилось прижиматься боком к стене, чтобы они вдвоём на ней уместились.
 

 
  — Похоже, эта твоя штуковина не справляется, — сказал Юэн, указывая на ловец снов, висящий на стене в изголовье кровати. — Как думаешь, а человек может быть оберегом? Или им могут быть только вещи? Может ли человек отводить беду от другого? Развеивать его кошмары? — он повернул голову к Бернарду, и они пересеклись взглядами. — М-м?
 

 
  — Если бы я знал, как это работает, — ответил Бернард. — Но в теории, наверное, да. Если в это поверить.
 

 
  Бернард видел, как вздымалась грудь Юэна. Слышал его голос. Чувствовал его запах, который было невозможно описать словами. Он воспринимался словно на подсознательном уровне. Бернард видел, что лежащий рядом человек — живой. По его венам текла кровь, он вдыхал и выдыхал воздух, его глаза загадочно блестели в сумраке. Но чем дольше Бернард смотрел на Юэна, тем тревожнее ему становилось. Потому что настоящий момент — чересчур хрупкий и может обрушиться в любую минуту.
 

 
  Юэн повернул голову прямо, устремляя взгляд в потолок.
 

 
  — Тогда давай представим, что сегодня я твой ловец снов. Специфичный, конечно. Не из веток и перьев, а из плоти и крови, звучит пафосно, знаю, но тем не менее постараюсь уберечь тебя от кошмаров. Так что спи спокойно, малыш Берн.
 

 
  Бернард сделал глубокий вдох и медленный выдох, закрывая глаза и стараясь отогнать от себя навязчивые образы, которые снова начали проклёвываться перед мысленным взором. Получалось плохо. Юэн, вдруг наименовавший себя человеческим ловцом снов, таковым никак не представлялся. Его присутствие скорее вновь начало угнетать Бернарда, но он понимал, что не в силах его прогнать.
 

 
  Противоречивые эмоции бились внутри. Бернард хотел, чтобы Юэн остался рядом, так как желал убедить себя, что в состоянии воспринимать его адекватно без налёта кошмарных снов. Но из-за страха и жутких картинок перед глазами ему хотелось отдалиться, потому что так, возможно, безопаснее для них обоих.
 

 
  Сейчас ситуация больше походила на поездку на американских горках. То вверх, то вниз, то слишком далеко, то слишком близко. Бернард хотел бы найти такое расстояние, на котором им с Юэном было бы комфортно друг с другом. В какой-то момент Бернард даже подумал, что, может быть, для обоих было бы лучше вовсе прекратить общение. Мысль воспринималась инородно, но, как назло, именно она решила захватить разум Бернарда вместо жутких образов из сна. А что если кошмары закончатся? Что если дело всё-таки в этом? В том, что они общаются и становятся ближе. В том, что Юэн продолжает жить у него дома. Когда Юэн уйдёт, то сам сможет спокойно спать по ночам, а не помогать Бернарду отойти от плохих снов.
 

 
  Когда эти мысли начали активно произрастать, Бернард ощутил лёгкое прикосновение к своей руке и совершенно позабыл, о чём думал буквально секунду назад. Сначала ему показалось, что прикосновение вышло случайным, но мгновение спустя кончики пальцев Юэна мягко скользнули по его ладони, и Бернард сжал его руку в ответ.
 

 
  — Ты не один, Берн, — прошептал Юэн. — Не обязательно бороться с монстрами из кошмаров в одиночку. Там, в лесу, мы были с тобой вдвоём. Мы оба с этим столкнулись, а значит, и справляться должны вместе. Не держи всё в себе, пожалуйста. Поделись со мной. Я ведь чувствую, что тебя что-то тревожит.
 

 
  — Зачем? — еле-еле прошептал Бернард. Он думал, что спросил это мысленно, но оказалось, что произнёс вслух. — Тебе только хуже станет.
 

 
  — Не станет. Я хочу этого.
 

 
  Бернард хотел взглянуть на Юэна, но боялся, что открыв глаза, увидит на его месте скелет, даже несмотря на то, что всё ещё сжимал его тёплую ладонь. И как заснуть, когда Юэн рядом, а мысли в голове снова закручиваются вихрем?
 

 
  Юэн тихо начал напевать мотив какой-то песни. Бернард прежде её не слышал, однако мелодия будто бы повела его куда-то. Куда-то подальше от страшных, навязчивых и гнетущих образов. Подальше от мыслей, которые разъедали его разум и заставляли так странно и неправильно воспринимать Юэна. Мелодия, которую напевал Юэн, словно скользила по узору амулета. И Бернард скользил вместе с ней. Он был теперь очень далеко и от пруда, и от скелетов в нём, и уснул, держа Юэна за руку.
 



 
  Плёнка #12
 

 
  — Как красиво! — воскликнула Джи.
 

 
  Девчонка на радостях всплеснула руками, чуть не задела Бернарда по голове, а Юэна случайно ударила в плечо, отчего он едва не выронил обклеенный стикерами ноутбук, который удерживал на коленях.
 

 
  — Джи, аккуратнее, — сделала замечание Морин, устроившаяся по левую сторону от Юэна.
 

 
  Джи покорно опустила руки на колени и, вытянув шею, вновь обратила всё своё внимание на дисплей ноутбука. Фотографии с акустического концерта, на котором выступал Юэн, Бернард видел уже не один раз, но всё равно с интересом посматривал на мелькавшие картинки. Джи была в восторге. Морин восхищалась чуть более сдержанно. Юэн сиял от гордости как дискотечный шар.
 

 
  Наконец они смогли скоординироваться и приехать на ужин, на который Морин уже давно их звала. У Юэна выдался свободный вечер, а Бернард перенёс тренировку в бассейне. В этот раз Морин встретила его теплее. Иногда она переводила проницательный взгляд с Юэна на Бернарда и обратно, будто намеревалась вновь поднять тему с проживанием, но в итоге даже не заикнулась. И Юэн вёл себя более расслабленно, Бернард даже предположил, что, вероятно, он побеседовал с матерью. Так или иначе, Морин либо оставила попытки вернуть сына в родной дом, либо намеренно не поднимала этот вопрос при Бернарде.
 

 
  Прошло несколько дней с тех пор, как Бернарду приснился кошмар, в котором фигурировал Юэн. Плохие сны пока не возвращались, но, как обычно, не было никакой гарантии, что они полностью отступили. Отвлечься помогло ещё и то, что в студию наконец приехали ремонтники, а в бюро вернулся Виктор Чилтон, не такой усталый и больной, каким видел его Бернард в последний раз, но всё так же болезненно опирающийся на трость.
 

 
  Когда Бернард проснулся тогда, после того жуткого кошмара, ближе к полудню, Юэна рядом уже не было. Только скомканное покрывало на краю кровати свидетельствовало о его ночном визите. Они не разговаривали о произошедшем. Бернард помнил успокаивающие объятия и прикосновение тёплой ладони, хоть это тоже теперь казалось сном. Моментом, брошенным в копилку только между ними двумя.
 

 
  Когда просмотр фотографий с концерта закончился, началась оживлённая беседа, в которой самое активное участие принимали в основном Джинджер и Юэн. Он рассказывал о концерте, она не скупилась на вопросы.
 

 
  — Ю, а ты продолжишь выступать один или найдёшь группу? Нат был на концерте? А где ты будешь жить, когда станешь известным? Нам с мамой придётся покупать билеты на твои выступления, или ты дашь их бесплатно? Можно список всех твоих песен? Я нарисую идею для клипа. Берни, а ты продолжишь фотографировать Ю на концертах? А ты берёшь с него деньги за это, или он платит тебе? А когда Ю будет выступать с гастролями в другой стране, ты тоже поедешь с ним? Вы продолжите жить вместе? А покажи другие свои фотографии. У тебя много фотоаппаратов? У меня на кровати висит ловец снов, который ты тогда подарил, и с тех пор мне не приснился ни один кошмар. Ю, а правда, что ты возвращаешься с работы очень поздно? Берни часто подвозит тебя на машине? Вы играете в настольные игры по вечерам?
 

 
  — Бернард, у тебя получаются необычайные фотографии, — сказала Морин, когда Джи убавила интенсивность бесконечных вопросов. — Нужно обладать выраженным талантом, чтобы фотографировать так.
 

 
  — Мастерства фотографа не всегда бывает достаточно, — отозвался Бернард. — В данном случае удачные фотографии с концерта — также заслуга Юэна. Он создан для сцены и умеет работать на камеру.
 

 
  Юэн перевёл взгляд с дисплея ноутбука, который  придерживал на коленях, на Бернарда и лукаво улыбнулся.
 

 
  — Это комплимент?
 

 
  — Профессиональное замечание, — с иронией поправил Бернард, улыбнувшись в ответ.
 

 
  — Так и знал, — с напускной горечью сказал Юэн, но улыбка его стала шире. Надпись на его чёрной кофте гласила: «Я человек умный, просто совершаю глупые поступки».
 

 
  — Комплимент или профессиональное замечание, — тихо и задумчиво повторила сидевшая между ними Джи.
 

 
  Бернард заметил на себе пристальный взгляд Морин.
 

 
  — Вы ничего не хотите мне сказать, мальчики? — спросила она, вновь переводя взгляд с Бернарда на Юэна и обратно.
 

 
  Юэн повернулся к ней.
 

 
  — Эм-м, спасибо за ужин?..
 

 
  Последовала пауза длиною в несколько секунд. Бернарду, однако, казалось, что женщина ждала вовсе не таких слов. Он вдруг вспомнил, как в прошлый раз они упомянули что-то про «совместный проект». Может быть, Морин намекала на это. Или решила-таки вернуться к теме отсутствия Юэна дома.
 

 
  — Рада, что вам удалось сегодня заехать на ужин, — в итоге сказала она и похлопала Юэна по плечу. — Пойду на кухню, проверю пирог и заварю чай.
 

 
  С этим словами Морин их покинула. Джи задала несколько вопросов о концерте, мечтательно вздохнула, что ещё чуть-чуть и ей удастся побывать на выступлении в настоящем клубе, а потом попросила брата заплести ей косички.
 

 
  — Ещё один твой талант, — сказал Бернард, когда Юэн принялся перебирать волосы сестры.
 

 
  — Скорее наработанный годами навык, — усмехнулся Юэн. — Всё забываю вписать в своё резюме, что умею делать разные причёски, плести французские косички и всякое такое прочее. Если решишь отращивать волосы, ты знаешь к кому обратиться. Будешь ходить с самыми трендовыми причёсками в городе. После Джи, конечно.
 

 
  Девчонка с довольной улыбкой провела ладошкой по собранным в две косички волосам. На её тонком запястье болтался браслет с бусинами, имитирующими планеты Солнечной системы.
 

 
  — Спасибо, — сказала она, отвесив театральный поклон.
 

 
  — Обращайтесь, я вышлю вам счёт за услуги профессионального стилиста.
 

 
  Сославшись на то, что надо собрать кое-какие вещи, Юэн отлучился. Джи достала настольную карточную игру, и они с Бернардом сыграли пару раундов. Потом она попросила его никуда не уходить и пулей умчалась на второй этаж. На какой-то момент стало совсем тихо. Но этот момент длился недолго.
 

 
  — Смотри, что у меня есть, Берни, — воскликнула Джи, вбегая в комнату, и, изображая падающий самолёт, спикировала прямо на диван. Резко выставив руку, она подсунула Бернарду под нос фотографию.
 

 
  На снимке были изображены четыре человека на фоне колеса обозрения в парке аттракционов: мужчина, женщина и широко улыбающийся мальчишка лет десяти, который держал на руках маленького ребёнка.
 

 
  — Это я, — посчитала важным сообщить Джи, ткнув пальцем в младенца. — А это Ю, — она указала на мальчишку. — Ему тут примерно столько же лет, сколько и мне сейчас.
 

 
  Бернард забрал фотографию и перевёл взгляд на Джи, которая демонстративно так же, как и брат, улыбнулась.
 

 
  — Просто копия, даже зубы в одинаковых местах отсутствуют, — сказал Бернард, Джи довольно захихикала. — Если Ю здесь добавить хвостики, то точно не отличить.
 

 
  Помимо явной внешней схожести между сестрой и братом Бернард заметил ещё одну вещь. Мужчина, по всей вероятности, отец Юэна и Джи, на которого они оказались слабо похожи, был одет в джинсы и светлую рубашку с коротким рукавом. Морин, молодая и не такая худая как сейчас, — в бриджах и футболке. Люди на заднем плане, случайно попавшие в кадр, и взрослые и дети тоже оказались одеты по-летнему легко. Один Юэн был одет в кофту с длинным рукавом. Значит, на тот момент собака его уже покусала. Однако он выглядел таким счастливым, держа на руках сестрёнку, что казалось, его мало что могло сломить. Даже в таком юном возрасте.
 

 
  — Что вы тут делаете? — громко поинтересовался вошедший в комнату Юэн и приземлился на диван рядом с Бернардом. Джи на четвереньках ползала где-то на полу, собирая рассыпавшиеся карточки от настольной игры.
 

 
  — Я показываю Берни, каким ты был маленьким.
 

 
  — Как быстро мы дошли до таких подробностей, — усмехнулся Юэн, устремляя взгляд на снимок в руке Бернарда. — Мне нравится эта фотография.
 

 
  — И мне! — воскликнула Джи. Она напористо протиснулась в узкое пространство между парнями, отчего Юэну пришлось уступить ей и отсесть в сторону, и, достав из кармана худи ещё одну фотографию, протянула её Бернарду. — Вот, эта мне тоже нравится. Она забавная.
 

 
  — Где ты её нашла? Я думал, что надёжно её спрятал, — всполошился Юэн, потянувшись к снимку через Джи, однако Бернард перекинул фотографию в другую руку и отодвинулся.
 

 
  — Мама рассказывала, что Ю обиделся и раскапризничался, когда ему не позволили съесть четвёртое мороженое подряд, — прояснила ситуацию Джинджер.
 

 
  — Позор на всю жизнь, — драматично заявил Юэн и прислонил ладонь к лицу.
 

 
  На этом снимке ему на вид было лет пять-шесть. Он стоял в футболке и джинсовом комбинезоне — явно фотография сделана до нападения собаки — и с перекошенным от обиды и огорчения лицом сжимал в ладони палочку от мороженого, вот-вот готовый зареветь от несправедливости ситуации.
 

 
  — Подумать только, — пытаясь не рассмеяться, сказал Бернард, — не разрешили съесть четвёртое мороженое. Какая трагедия, — он сокрушённо покачал головой.
 

 
  — Смешно, да? — с иронической усмешкой спросил Юэн. — А мне в тот момент было плохо.
 

 
  — Но если бы ты съел четвёртое мороженое, тебе было бы ещё хуже, — встряла Джи.
 

 
  — Да ладно, и это говорит человек, который может разом съесть целых пять мороженых, — сказал Юэн и принялся щекотать Джи, отчего она залилась громким смехом, размахивая руками и ногами.
 

 
  Бернард привалился к мягкому подлокотнику дивана в надежде, что не попадёт под случайную раздачу и сохранит фотографию в целости. Задыхаясь от смеха, Джи наконец вызволилась из щекоточного плена и вскочила с дивана. Юэн с непоколебимым видом приблизился к Бернарду и протянул руку.
 

 
  — Я умею делать болевые захваты, так что в твоих же интересах вернуть фотографию.
 

 
  — Некрасиво начинать дипломатические переговоры с угроз, — ухмыльнулся Бернард. — Я не успел толком на неё посмотреть.
 

 
  — Успел, — безапелляционно заявил Юэн, настойчиво потянувшись за фотографией, и практически ухватился за неё, но Бернард увёл руку с ней в сторону, и пальцы Юэна лишь зацепились за рукав его джемпера. Он с огорчением выдохнул и так как находился очень близко, Бернард ощутил его тёплое дыхание на своём лице. — Джи, мне нужна помощь!
 

 
  — Я за Берни.
 

 
  — Несправедливо!
 

 
  Бернард издал торжественный смешок, приподнял фотографию и демонстративно помахал ею в воздухе.
 

 
  — Не получится.
 

 
  Юэн сначала было вновь потянулся за снимком, вплотную прижавшись к Бернарду, но потом оставил попытки и ехидно усмехнулся.
 

 
  — У тебя что, фетиш на мои неудачные фотографии?
 

 
  — Что такое фет... фейти...? — запинаясь, поинтересовалась Джи.
 

 
  — Чем вы здесь занимаетесь? — послышался ещё один вопрос, но уже не от Джинджер.
 

 
  Морин стояла в дверном проёме и взыскательно смотрела на них всех.
 

 
  — Мы просто смотрим старые фотографии, — спокойно сказал Юэн, отодвинувшись от Бернарда и положив руки на колени, строя из себя «прилежного мальчика».
 

 
  Джи воспользовалась моментом и снова протиснулась в освободившееся пространство между парнями.
 

 
  — Да, мы смотрим старые фотографии, — кивнув, важно подтвердила она.
 

 
  — Ясно. Юэн, выбирай слова в следующий раз, — предостерегающе сказала Морин.
 

 
  — Но я не сказал ниче... — начал было возмущаться Юэн, но быстро притих. — Ладно, постараюсь.
 

 
  — Пирог готов, кстати. Приглашаю всех на десерт, — сказала Морин и удалилась.
 

 
  Бернард молча протянул фотографию.
 

 
  — Разрешаю сделать с неё много копий. Для пополнения твоей коллекции, — ухмыльнулся Юэн, выказывая полнейшую незаинтересованность в снимке.
 

 
  — Коллекции? — спросила Джи.
 

 
  — Листовки с предыдущими твоими неудачными фотографиями не пользовались популярностью у местных жителей, так что даже не знаю, нужна ли мне эта в моей «коллекции», — улыбаясь, съязвил Бернард.
 

 
  — О чём вы говорите? Я вас совсем не понимаю, — взмолилась Джи.
 

 
  Юэн опустил руку ей на голову.
 

 
  — Да ни о чём, — рассмеялся он. — Мы просто дурачимся.
 

 
  — Ясно, — сказала Джи, повторив недавний тон голоса Морин. Забрав у Бернарда фотографию, она призвала перестать дурачиться и отправиться на кухню поглощать пирог.
 

 
  ***
 

 
  В кирпичной изгороди по всему периметру так и не удалось найти лазейку. Ограду возводили на годы и не экономили на стройматериалах и специалистах. Это было, в общем-то, хорошо, но Бернарду всё равно хотелось попасть на территорию. Юэн, конечно же, намекнул, что это неправильно, однако и сам был заинтересован не меньше. Особенно его заинтриговали фотографии с загадочными полупрозрачными сферами, которые Бернард ему показал.
 

 
  — С тех самых отцовских плёнок, которые мы с тобой не так давно проявляли.
 

 
  — Значит, здесь обитают призраки? Ты их чувствуешь? Наверняка, твой призрачный радар стал работать лучше после последнего обновления.
 

 
  — Пока что я ничего не чувствую, — сдержанно сказал Бернард. Они «прогуливались» по тротуарной дорожке вдоль ограды в поисках места, через которое можно было бы попасть на территорию. — Мы слишком далеко.
 

 
  Они шли неспешным шагом, стараясь не привлекать к себе внимания немногочисленных прохожих. Машину по той же причине пришлось оставить на парковке у супермаркета на соседней улице.
 

 
  Небольшой городок Вишроуд был очень похож на Сент-Брин. Здесь тоже имелось старое кладбище со своей историей и даже хоспис, не переоборудованный, однако, под бюро ритуальных услуг, просто заброшенный и давно всеми позабытый. Небо над Вишроуд так же хмурилось, а жители наверняка периодически перекидывались слухами о местной «странноватой» семейке или об отдельных чудаковатых, по их мнению, личностях. Бернард подумал, что многие города похожи друг на друга именно своей наполненностью: категориями граждан, местами, судьбами, историями. И в Вишроуд также мог жить человек, способный видеть души умерших. А вполне возможно, что такие имелись и в Сент-Брине, не беря в расчёт Питтса, который видел (чаще слышал) призрака собственной дочери.
 

 
  Наконец они с Юэном оказались в тихом и отдалённом от любопытных глаз местечке. Но, что самое главное, здесь около ограды располагалось несколько деревьев с ещё не опавшей, но уже желтеющей листвой. Бернард давно заметил, что по небольшим выемкам в кирпичной кладке ограды можно попробовать забраться. Поэтому они делали вид, что гуляли, пока не нашли подходящее место.
 

 
  Юэн вызвался преодолеть препятствие первым. Он оценивающе оглядел кирпичную стену и со второй попытки перебрался через неё, в первый раз он недостаточно оттолкнулся от земли. У Бернарда преодоление ограды заняло больше времени, так как он двигался медленнее, аккуратнее, стараясь не повредить фотоаппараты.
 

 
  — Вспоминаю детство, когда я сбегал с уроков. А теперь как-то наоборот получается, — усмехнулся Юэн.
 

 
  Перед ними предстало массивное двухэтажное здание из потемневшего красного кирпича. Ныне заброшенная начальная школа носила предыдущее название города — Боунсроуд. Боунсроуд был переименован в Вишроуд лет двадцать назад по причине того, что старое название казалось отталкивающим и даже угнетающим. Тем не менее некоторые муниципальные учреждения переименовывать не стали, как дань памяти людям, погибшим много-много лет назад из-за тяжёлых условий при возведении города. Подобное создавало сумятицу, особенно среди приезжих и немногочисленных туристов. Судя по новостям из интернета и газет, чуть ли не каждый год вставал вопрос: переименовывать город обратно или оставить как есть? Неважно, как назвать город, думал Бернард, и сколько раз его переименовывать, суть его от замены букв не поменяется. Боунсроуд-Вишроуд был городком, который старался чтить своё прошлое и смотреть при этом в будущее, но в итоге он будто бы топтался на месте из-за чего-то малозначительного.
 

 
  — Действующая начальная школа, кстати, называется Вишроуд, — упомянул Бернард.
 

 
  — Зачем вообще надо было отстраивать новую школу? Эта вроде в неплохом состоянии. Я не вижу ни разбитых окон, ни чего-то сильно нуждающегося в ремонте, внутри, конечно, всё может быть иначе...
 

 
  — Просто для разрастающегося города она стала маленькой и неудобной. Её хотели снести, чтобы построить спортивный комплекс, где можно было бы проводить межгородские школьные соревнования, но, судя по всему, этот проект давно уже заморожен.
 

 
  Перед школой разрослись кустарники, превратившиеся из декоративных в дикие, заросла и дорожка, которую несколько лет назад топтали ноги многочисленных учеников.
 

 
  — Смотри, что ещё есть, — сказал Бернард, протягивая Юэну небольшую пачку фотографий.
 

 
  Юэн перебирал снимки, изображения на некоторых из них сравнивал с реальностью. С течением времени школа стала выглядеть неприглядно. Никто за ней не ухаживал, и, казалось, из неё ушла жизнь, несмотря на то, что явных признаков разрушения замечено не было. Живой школу делали ученики. Сейчас школа молчала и выглядела впавшей в затяжную и глубокую спячку. Она потускнела, будто хотела просто слиться с хмурым небом, и смиренно принимала мысль о сносе под фундамент либо о своём медленном умирании.
 

 
  — Твой отец приезжал сюда не один раз...
 

 
  — Да. Судя по фотографиям, он был здесь в качестве фотографа на межшкольных олимпиадах и, видимо, тогда смог поймать на плёнку это, — сказал Бернард и протянул ещё пару фотографий. На одной из них был изображён обыкновенный класс с сидящими за партами учениками. В воздухе витали полупрозрачные белые сферы, в малом количестве, поэтому их вполне можно было принять за дефекты или за пыль, попавшую на объектив. Однако на другой фотографии, сделанной позже, как раз из коллекции непроявленных плёнок, класс был пуст, а количество белых кружочков увеличилось.
 

 
  Были и другие фотографии, на которых встречались полупрозрачные сферы (кое-где они даже были не совсем белыми, а с оттенками разных цветов). И на снимках, сделанных Грегором последними, сфер всегда было значительно больше. Бернарду удалось вычислить, что на момент, когда отец начал «охоту за призраками», школа была уже закрыта. Грегор Макхью когда-то пробирался сюда. Может, не совсем так, как сегодня это сделали Бернард с Юэном. Так или иначе Бернард осознанно пошёл на повторение действий отца, потому что не видел (не хотел видеть) в этом копирование и считал, что ситуации абсолютно разные. Может быть, он просто себя обманывал. Но сейчас, когда Бернард начал лучше разбираться в собственных способностях, он желал закрепить результат. А закрепить его быстрее можно только в том месте, в котором призраки уже были когда-то пойманы, пусть и не им самим.
 

 
  — Здесь что-то есть, — сказал Бернард и медленным, но решительным шагом направился к обветшалому школьному крыльцу. Юэн поспешил следом.
 

 
  Всего одна из дверей центрального входа оказалась незапертой.
 

 
  — Тебе тоже кажется, что кто-то ходит по таким местам и специально открывает для нас двери? — усмехнулся Юэн, когда они с Бернардом пересеклись взглядами, стоя на крыльце.
 

 
  — Или их никто не закрывает, полагаясь на сознательность граждан.
 

 
  — Мы не мародёры. Всего лишь туристы, — сказал Юэн, помахав в воздухе подготовленным фонариком.
 

 
  Они попали в небольшой холл со светлыми, блёклыми стенами. В воздухе пахло пылью и затхлостью — запах, который уже стал привычным при посещении разных заброшенных мест, хоть и каждый раз вызывал желание чихать и кашлять. С одной стороны, практически во всю стену, висела выцветшая карта страны. С другой под разнообразными плакатами, призывающими детей мыть руки, не общаться с незнакомцами и обращаться при необходимости к школьному психологу, располагалась скамейка, а рядом с ней большой горшок с давно погибшим растением.
 

 
  Бернард сфотографировал на цифровой фотоаппарат и на всякий случай на телефон план эвакуации при пожаре, чтобы иметь при себе хоть какую-то карту, хотя проектировка школы была максимально простой, аналогичной начальной школе Сент-Брина. Здание было построено в виде квадрата, посередине которого находился небольшой и открытый дворик.
 

 
  Они решили пойти против часовой стрелки. Зацикленная серия коридоров должна привести их к началу, а потом, если будет желание и время, они поднимутся на второй этаж. Таков был план. Без лишних нравоучений Бернард напомнил Юэну о необходимости следить за своим состоянием, не строить из себя героя и в случае чего незамедлительно выбираться на свежий воздух. Юэн кивнул и ответил, что то же самое применимо и к Бернарду.
 

 
  Длинные, утопающие во мраке школьные коридоры со светло-голубыми шкафчиками казались недружелюбными, таящими в себе опасность. Хотя здесь нечему было даже падать, обвалиться мог разве что потолок. Бернард рассеянно осматривался, каждый раз при повороте ожидая увидеть призрачный силуэт, но пока они с Юэном блуждали по первому этажу, он ничего подозрительного не заметил. Предчувствие призраков (или, может, шумов), однако, не давало ему потерять бдительность. Призрак мог возникнуть где угодно и когда угодно. И пока неизвестно, плохой он или нейтральный.
 

 
  В классах рядами стояли запылённые парты со стульями. Бернарду пару раз казалось, что он слышит отдалённый звук звонка и скрип пишущего по доске мела. Юэн сказал, что ничего подобного не слышит.
 

 
  Сквозь приоткрытые жалюзи просачивался серый свет. Рисунки на стенах, учебные плакаты и таблицы выцвели. Кое-где на полу валялись огрызки карандашей, восковых мелков и листки бумаги. На одном из столиков остались детские поделки из размягчившегося пластилина, палок и листьев. Растения в горшках никто не удосужился спасти. Отсюда не бежали впопыхах, но мебель в новую школу не переехала и просто была оставлена здесь на волю судьбы. Кое-где на досках остались полустёртые учебные записи. Несмотря на потускневшие цвета окружения и пыль, создавалось впечатление, что вот-вот зажжётся свет и в класс повалят ученики. Но здесь хозяйствовала лишь тишина.
 

 
  Бернард вновь посмотрел на отцовские фотографии. Полупрозрачные сферы, которые могли тут быть, способен зафиксировать только плёночный фотоаппарат. Их Бернард никак не «чувствовал» и уж тем более не видел. Для полной коллекции он фотографировал каждый класс с разных ракурсов.
 

 
  Двери в спортзал и в раздевалки не открывались. Закрыт был также лазарет. Зато склад с тряпками, швабрами и моющими средствами встретил их полнейшим беспорядком и смесью из запаха затхлости и бытовой химии.
 

 
  Они двинулись дальше по коридору. Бернард заметил, что луч фонарика Юэна в последнее время начал подрагивать сильнее.
 

 
  — Помню ещё один школьный случай, — сказал Юэн. Он сопровождал экскурсию заметками из школьной жизни, больше, видимо, для того, чтобы поболтать и отвлечься от панических атак. — Как-то меня заперли в подсобке без света перед уроком физкультуры.
 

 
  Бернард молча покосился на него. До этого момента Юэн рассказывал в основном о каких-то забавных школьных случаях, вроде таких, где один из учеников с задних рядов раскачивался на стуле и упал посреди урока, или как бумажный самолётик прилетел учительнице в лоб, когда она отвлеклась от доски и обернулась на шум. А ещё, как выяснилось из разговоров, Бернард выпустился на год раньше. И, возможно, поэтому они с Юэном не пересекались в школе. Либо пересекались, но никто толком не запомнил подробностей.
 

 
  — Мне было, кажется, лет одиннадцать или двенадцать, — продолжал Юэн. — Это случилось после нападения собаки...
 

 
  — Те, кто это сделал, знали о...?
 

 
  — Нет, они не знали. Мало кто знал, мало кто знает сейчас. Это была просто глупая детская шалость.
 

 
  — И что произошло? — осторожно спросил Бернард. Он так напрягся, будто случай, о котором говорил Юэн, происходил прямо сейчас и с ним самим.
 

 
  Юэн на вопрос только усмехнулся и, остановившись около шкафчиков, провёл ладонью по приоткрытой дверце.
 

 
  — В первые секунды мне показалось, что я провалился в бездну. Из которой не было иного выхода, кроме как бесконечно вниз. Воспоминания были очень свежи. А потом я расслышал хохот за дверью и преисполнился такой яростью, что она затмила мою панику. Дверь открыл кто-то из прибежавших на шум учителей, потому что я колошматил по ней с такой неистовой силой, что едва не вышиб. Пулей выскочив из подсобки, я накинулся на одноклассника, который всё это затеял, и хорошенько раскрасил ему лицо. Потом родителей вызывали в школу. Директор намекнул на то, что я вспыльчивый, раз реагирую так агрессивно на безобидную шалость. Отец, тогда он ещё не ушёл от нас, сказал, что я всё правильно сделал, и то, что человек, который задирает других, должен быть готов получить в ответ. Это, в общем-то, я понимал и без него.
 

 
  Бернард следил за тем, как Юэн приоткрывает и закрывает дверцу пустого шкафчика.
 

 
  — И чем в итоге всё закончилось? — осторожно спросил он.
 

 
  Юэн захлопнул дверцу и свободной рукой отмахнулся от взметнувшейся в воздух пыли.
 

 
  — Да ничем особенным. Нам с тем мальчишкой сделали по предупреждению, а он с тех пор не лез ко мне со своими тупыми шутками. Самое главное, что я тогда понял: мой страх тёмных замкнутых пространств может быть пусть и временно, но вытеснен из сознания другой эмоцией в критической ситуации, а значит, я могу с ним ужиться. Переключение внимания хорошо себя зарекомендовало.
 

 
  «И он до этого додумался в двенадцать лет?» — мысленно спросил Бернард.
 

 
  Юэн, будто бы услышав его вопрос, горько усмехнулся и повернул голову в сторону.
 

 
  — Эй, смотри, кажется, там есть кое-что интересное.
 

 
  Не дожидаясь какой-либо реакции на свой рассказ о прошлом, Юэн оживлённой походкой направился дальше по коридору. За стойкой рецепции на длинном столе, на который со стены отвалился большой календарь десятилетней давности, стоял запылённый радиоприёмник. С лукавой ухмылкой Юэн цокнул и кивнул подбородком в его сторону.
 

 
  — Незаконченные дела имеют свойство возвращаться.
 

 
  Приёмник оказался подключён к розетке, в которой, само собой, не было электричества. Отсек для батареек пустовал, а контакты выглядели лишь самую малость окислившимися. Школа в целом, как можно было судить по той территории, по которой Бернард и Юэн уже успели пройтись, вообще выглядела довольно неплохо. Да, тут было много пыли, в редких местах в коридорах на полу валялись небольшие куски штукатурки с потолка, плакаты и стены потускнели, но время здесь почему-то не обладало таким разрушительным эффектом. В Вайтбридже, например, или в заброшенном придорожном кафе было всё намного хуже. Если здесь сделать генеральную уборку, провести кое-где лёгкий косметический ремонт, то вполне можно открывать двери для новых учеников.
 

 
  — Раз уж обстановка подходящая, я хотел бы спросить, — сказал Юэн, пока Бернард искал в рюкзаке комплект батареек.
 

 
  — С каких пор ты начал предупреждать о том, что будешь задавать вопросы? У тебя в настройках что-то сбилось?
 

 
  Юэн улыбнулся. Он положил фонарик на пустующую полку узкого стеллажа так, чтобы маленькое помещение рецепции полностью освещалось.
 

 
  — Так вот, вопрос: ты был на выпускном в школе?
 

 
  — Нет, — ответил Бернард. Он извлёк из упаковки батарейки и протёр рукавом вельветовой куртки дисплей со шкалой длин радиоволн. — Что мне там было делать? Я туда не пошёл.
 

 
  — Так и знал! — воскликнул Юэн. Он хотел было на эмоциях прихлопнуть по столу ладонью, но вовремя остановился, чтобы не поднять ещё пару фунтов пыли в воздух. — Меня тоже на нём не было. Я предпочёл концерт выпускному.
 

 
  — Даже не сомневался, что вместо выпускного бала ты выбрал концерт, — усмехнулся Бернард, защёлкивая крышку отсека для батареек.
 

 
  Юэн молча развёл руки в стороны. Бернард покрутил регулятор громкости. Радиоприёмник глухо щёлкнул, на дисплее загорелась красная лампочка, и в воздух вырвались скребущиеся помехи.
 

 
  — Ещё одна удачная находка, — прокомментировал Юэн. — А теперь дай сюда, я подыщу подходящую мелодию.
 

 
  — Подходящую для чего? — машинально спросил Бернард, передавая приёмник.
 

 
  Юэн приподнял небольшую антенну и принялся крутить ползунок. Бернард осмотрелся. Здесь была дверь, которая, если верить карте, вела в комнату для персонала, но она не открывалась.
 

 
  Сквозь радиопомехи прорезалась мелодия. Бернарду даже сначала показалось, что это та же самая песня, которую они поймали в заброшенном кафе. Может, так и было.
 

 
  — Раз уж мы оба пропустили выпускной бал, теперь у нас есть возможность восполнить этот пробел, — сказал Юэн, ставя радиоприёмник на стол.
 

 
  — Тебя эта мысль, смотрю, не отпускает.
 

 
  — Это радио нас преследует. Я здесь ни при чём.
 

 
  Мелодия хрипела от помех и разносилась по коридору неразборчивым эхо. Бернард скрестил руки на груди.
 

 
  — Нас здесь никто не увидит, Берн. Ну кроме каких-нибудь призраков. А ещё мне нужно отвлечься. Здесь нет солнечного света, и у меня начинают безудержно трястись руки. Так что выйдем, здесь тесно, — сказал Юэн, переложил фонарик, чтобы луч света был направлен через широкое окошко рецепции, и шагнул в коридор.
 

 
  Бернард, оставивший фотоаппараты на столе рядом с радиоприёмником, последовал за ним. Он остановился перед Юэном и с опаской посмотрел на тьму, таившуюся в коридоре за его спиной. В таком месте предложение повальсировать звучало ещё более комично, чем в заброшенном кафе, но тем не менее Бернард приблизился к Юэну и первым взял его за руку.
 

 
  Руки у него действительно дрожали, но сам он не выглядел испуганным. На его губах играла улыбка, подбородок был чуть приподнят. Бернарду неосознанно вспомнилась та фотография, где Юэн держал малышку Джи. Тогда он тоже широко улыбался, а шрам на его предплечье на тот момент наверняка ещё даже не зажил до конца. Собачьи укусы заживали долго и болезненно. На его тёплых вздрагивающих пальцах ощущался холод колец, и Бернард нахмурился, осознавая нелепость и неправильность всей ситуации. О какой музыке и о шутках про выпускной бал может идти речь, когда человек того гляди грохнется в обморок?
 

 
  — Может быть, нам лучше выйти на свежий воздух. Пока не... — предложил Бернард. Он хотел было разжать пальцы, но Юэн подался вперёд и лишь крепче стиснул его ладонь.
 

 
  — Всё нормально. Это всего лишь лёгкая дрожь. Часто случается, и не критично. Просто ты не привык ещё.
 

 
  От последней фразы внутри у Бернарда всё похолодело. Привыкнуть... к такому? Дрожь — уже что-то настолько обыденное в его жизни, что он не придаёт этому значения? Впрочем, у Бернарда тоже имелось нечто такое. Кошмары. Часть из которых он также считал обыденным явлением, а просыпался только от самых жутких. Как же люди быстро привыкают к постоянному или очень частому дискомфорту. Даже с круглосуточной мигренью можно смириться и «ужиться», как недавно сказал Юэн.
 

 
  — Я всё же думаю, что лучше будет... — тихо начал Бернард, но Юэн, не желая слушать ни грамма нравоучений, его перебил.
 

 
  — Лучше будет, если ты расскажешь, как вальсировать. Ты что-нибудь знаешь об этом?
 

 
  — Один раз мне довелось делать снимки открытого урока в нашей детской хореографической студии.
 

 
  Юэн с важным видом закивал.
 

 
  — Но это не значит, что я знаю, как надо танцевать.
 

 
  — Да и ладно. Давай попробуем хоть как-нибудь. Вроде бы ничего сложного быть не должно, кто-то должен сделать первый шаг, а там разберёмся. Пока мы просто стоим и держимся за руки, снова, прошу заметить, это не танец. Музыка вот-вот закончится, или приёмник отключится, и нам придётся искать очередную заброшку, — с этими словами Юэн приблизился и, потянув Бернарда за предплечье, положил его руку себе на пояс. Свою руку он разместил аналогичным образом.
 

 
  — Допустим, я делаю шаг вперёд правой ногой, ты делаешь шаг назад левой, — сказал Бернард, посмотрев вниз на мыски своих ботинок. — Затем поворот на девяносто градусов. Затем наоборот, ты делаешь шаг вперёд, я назад.
 

 
  — Теория засчитана, осталась практика, — весело произнёс Юэн, тоже опустив взгляд на ноги. Его чёрные кроссовки с белыми подошвами запылились.
 

 
  — Попробуем, — сказал Бернард, шагнув вперёд правой ногой.
 

 
  Юэн моментально отступил на шаг назад левой и, резко потянув Бернарда в сторону, повернулся спиной к стене.
 

 
  — Дальше? — спросил он.
 

 
  — Дальше ты.
 

 
  — Дальше я.
 

 
  Юэн шагнул вперёд левой ногой, Бернард — назад... тоже левой. В итоге Юэн наступил ему на ботинок. Дальше, по логике, была очередь Бернарда, поэтому шагнул он, но Юэн подумал, что раз в прошлый раз не получилось, он снова должен делать первый шаг. Они столкнулись. Потом ещё кое-как нелепо потоптались в широком коридоре, попутно откашливаясь от поднятой в воздух пыли.
 

 
  — С такой синхронизацией мы далеко пойдём, — с сарказмом отметил Бернард, когда Юэн вновь наступил ему на ботинок. Он удивлялся, почему музыка не заканчивалась. Какая-то бесконечная трансляция. Или они случайно попали на самое начало длинной музыкальной композиции?
 

 
  — Хорошо, что это никто не видит, — рассмеялся Юэн. Его руки перестали дрожать. — У профессиональных танцоров инфаркт бы случился от такого.
 

 
  Хриплая музыка в радиоприёмнике сменилась монотонным, неразборчивым сообщением диктора, и Юэн отстранился. Пальцы его мягко скользнули по ладони Бернарда, когда они разъединили руки. Неосознанно склонив голову набок, Бернард продолжал смотреть на Юэна.
 

 
  — Да, мне полегчало, — кивнув, устало протянул Юэн в ответ на этот взгляд.
 

 
  — Я ведь ничего не спрашивал.
 

 
  — Твои мысли у меня иногда в голове возникают, для этого достаточно просто посмотреть на тебя.
 

 
  — Ладно. Здесь мы уже достаточно пыли в воздух подняли, пойдём в другое место, — усмехнулся Бернард.
 

 
  — Прихватим радио в качестве сувенира? — предложил Юэн. — Даже жалко оставлять его здесь.
 

 
  — Соблюдаем кодекс: можно прихватить лишь что-нибудь маленькое и незначительное.
 

 
  Юэн вздохнул с сожалением, но настаивать не стал. Они выключили радио и достали из него батарейки.
 

 
  — Слушай, — сказал Бернард и остановился перед лестницей, ведущей на второй этаж.
 

 
  Юэн обернулся, стоя уже на ступеньках.
 

 
  — Мы можем не ходить туда.
 

 
  — Можем. Но с чего вдруг нам туда не идти? — спросил Юэн, недоумевающе вскинув бровь.
 

 
  — Возможно, именно там будет призрак.
 

 
  Подсветив фонариком ведущие вверх ступеньки, Юэн повёл плечами и спустился к Бернарду.
 

 
  — Он злой?
 

 
  — Я не знаю. Смотри, — сказал Бернард и протянул фотографию.
 

 
  Юэн приподнял фонарик, чтобы пучок света стал более рассеянным, и всмотрелся в снимок.
 

 
  — Это местный призрак?
 

 
  — Полагаю, что да.
 

 
  На снимке, на фоне стеллажей с книгами, проступал слабо различимый человеческий силуэт. По комплекции можно было сделать вывод, что это ребёнок. Однако ни лица, ни деталей одежды не разобрать.
 

 
  — Друг Алисии? — хмыкнул Юэн, возвращая фотографию. — Какая его история?
 

 
  — Нет никакой истории. Мне ничего не удалось найти. В этой школе не случалось никаких инцидентов.
 

 
  — Да, так же как и в нашей библиотеке, — с горькой иронией отметил Юэн. — «Ничего не случилось. Ремонт производился по плану, а не из-за того, что ограждения не выдержали и маленькая девочка упала и расшиблась насмерть».
 

 
  — Об этом я и говорю. Я не знаю, чего ожидать от этого места. И не знаю, обитает ли призрак именно в библиотеке, просто предупреждаю. Нам вдвоём нужно быть очень бдительными, моё предчувствие усилилось.
 

 
  — Ладно, — серьёзно ответил Юэн. — Раз уж мы наконец начали разговаривать об этом конструктивно. Что мне делать, если ты вдруг упадёшь в обморок?
 

 
  Бернард пожал плечами.
 

 
  — Попробовать привести меня в чувство.
 

 
  — Я не умею делать искусственное дыхание, если что.
 

 
  — А я-то думал, что оказание первой медицинской помощи тоже в длинном списке твоих умений, — усмехнулся Бернард. — Хлопков по щекам вполне будет достаточно. Но будем надеяться, что всё обойдётся. Идём?
 

 
  Юэн молча кивнул. Энтузиазма продолжать экскурсию по заброшенной школе у него поубавилось. Главным образом потому, что он стал чаще оглядываться по сторонам и держаться к Бернарду ближе.
 

 
  На втором этаже находились классные комнаты, отличавшиеся от тех, которые были внизу, тем, что предназначались для учеников постарше. Вместо рисунков — учебные памятки. На учительских столах — пачки с докладами, конспектами и контрольными.
 

 
  Юэн где-то нашёл маленький значок с эмблемой школы и передал Бернарду в качестве «незначительного сувенира, который можно прихватить отсюда и не страдать от чувства вины».
 

 
  Класс химии оказался открыт, но кроме склянок больше внутри ничего интересного не нашлось. А вот склад с химическими реактивами был закрыт. Но, как предположил Бернард, все реактивы скорее всего вывезли. Это мебель и тесты с оценками можно было оставить.
 

 
  Бернард с Юэном переглянулись, когда остановились в коридоре перед приоткрытой дверью, ведущей в библиотеку. В словах не было необходимости. Они уже всё обговорили.
 

 
  Держа фонарик в руке, как пистолет, Юэн аккуратно толкнул дверь. Скрипнули петли. Бернард напрягся и приготовился схватить Юэна и потянуть обратно в коридор, если вдруг что-то начнёт на него падать. Внутренности сжались в ледяной ком, к горлу подкатила тошнота. Сильно запахло старыми книгами. Юэн отключил фонарик, потому что в помещении было относительно светло. И... никаких призраков. Более того, предчувствие Бернарда испарялось, будто призрак, если он здесь всё же был, удалялся от них.
 

 
  Бернард заглянул за стеллаж. Юэн покопался на полках в поисках чего-нибудь интересного, но кроме учебной литературы и нескольких детских художественных книжек с иллюстрациями больше здесь ничего не было.
 

 
  — Хочу тебе признаться, — сказал Юэн, когда они вышли обратно в коридор. Бернард даже расстроился из-за того, что ему не удалось увидеть призрака, шестое чувство точно зафиксировало что-то потустороннее. — Я не большой фанат библиотек. Пожалуй, у меня аллергия на книжную пыль.
 

 
  Оставшуюся половину второго этажа они прошли в относительно расслабленном состоянии. Юэн даже повеселел от того, что во время посещения библиотеки не пришлось приводить Бернарда в чувство. Дрожь продолжала совершать на него периодические набеги, и тогда он начинал активно трогать предметы вокруг, приоткрывать откидные крышки парт и изучать их содержимое. А у найденного в одной из учительских глобуса простоял минут пять, пока Бернард громко его не окликнул.
 

 
  — Мне кажется, здесь что-то есть, — сказал Юэн, когда они уже подходили к лестнице. — Я верю снимку твоего отца и верю твоему призрачному радару. Просто призрак решил не показываться. Может быть, специально, потому что мы сильно хотели его увидеть.
 

 
  — Мы... хотели... — задумчиво повторил Бернард. — Думаешь, у призраков настолько трудные характеры?
 

 
  — А как ещё объяснить то, что все, кто тебе попадался, были разными? Кто-то притянул тебя из другого города, кто-то вообще не хочет контактировать с людьми, кто-то просто вёл тебя к своим останкам. У них у всех разная мотивация.
 

 
  — Думаю, даже к лучшему, что здешний призрак не объявился. Мы быстро управились.
 

 
  — Я так голоден, что съел бы две огромные пиццы в одну рожу, — мечтательно сказал Юэн. Он прибавил шаг, когда они оказались в холле, у выхода, с картой страны.
 

 
  Внезапно нахлынувшее неприятное предчувствие заставило Бернарда остановиться. Краем глаза он заметил, что рядом с ним кто-то стоит. Ноги будто прилипли к полу, мышцы одеревенели, а язык распух и не двигался. Сбоку стоял мальчишка, от которого веяло могильным холодом и почему-то сырой землёй. Сквозь его бледную кожу просвечивалась скамейка и серая стена с плакатом «Не говори с незнакомцами!», а мутные глаза со светлыми зрачками смотрели на Бернарда безэмоционально.
 

 
  — Ты мой брат? — спросил призрак. — Ты пришёл за мной?
 

 
  Бернард в ответ смог лишь едва заметно покачать головой. Маленькая призрачная ладошка потянулась к нему. Бернард боязливо увёл руку в сторону и отшатнулся. Под ногами скрипнули доски.
 

 
  — Ты не мой брат, — ледяным тоном вынес вердикт мальчишка. — Но ты можешь помочь мне уйти. Здесь стало совсем скучно. Никого нет, — последние два предложения сочились отчаянием, и Бернард испытал сильное чувство жалости к этой заблудшей и одинокой душе.
 

 
  «Как?» — мысленно задал вопрос он. Бернард крепко сжал в одной руке фонарик, а другой нащупал в кармане куртки маленький ловец снов. Погладил пальцем бусины. Сейчас, думал он, самое время амулету проявить свои защитные свойства.
 

 
  На тусклом полупрозрачном личике отобразилось что-то похожее на улыбку. Ребёнок протянул руку. Жест пригласительный, ненавязчивый. Сглотнув образовавшийся в горле ком, Бернард всё-таки коснулся призрачной ладошки. Холод обжёг пальцы и стремительно побежал вверх по руке, потёк по кровеносным сосудам, отдался резкой болью сначала где-то в районе затылка, потом запульсировал в висках. Свет от фонарика начал гаснуть, будто садились батарейки, пока мрак не заполнил собой всё вокруг. На мгновение Бернард потерял опору и успел подумать, что, возможно, Юэн, оказываясь в темноте, испытывает нечто аналогичное.
 

 
  Однако это продолжалось недолго. Во мраке начали проступать очертания холла. Карты на стене не было вовсе, да и сами стены выглядели иначе. В помещении светло, двери открыты, ходят дети, но всё как в тумане. Ничего не разберёшь. Детали стёрлись, остались лишь мерцающие очертания. Звуки приглушены. И тем не менее Бернард понял, что это не совсем тот самый холл, в котором он встретил призрака. На скамейке сидит мальчишка и завязывает шнурки на ботинке. Рядом с ним стоит взрослый и держит рюкзак. Расправившись со шнуровкой, мальчишка весело спрыгивает со скамейки, хватает рюкзак и вместе со взрослым уходит через двойные двери, из которых сочится столь яркий свет, что больно на него смотреть. Затем аналогичная сцена повторяется несколько раз с незначительной разницей в действии мальчишки и взрослого. Суть одна: кто-то, вероятно, родственник, может, тот самый «брат», просто забирает ребёнка со школы. Ничего особенного, но призрак показывает именно эти кадры, значит, они для него важны.
 

 
  Декорации неожиданно меняются. Мальчишка сидит перед огромным столом, опрокинув голову на грудь. Вокруг него много взрослых, они переговариваются. В гомоне их голосов можно разобрать лишь отдельные слова, и по этим словам Бернард понимает, что с тем человеком, являвшимся для мальчишки единственным опекуном, что-то произошло. И люди вокруг решали судьбу парнишки, а он никак не мог понять, почему его брат не пришёл за ним сегодня и не придёт уже никогда.
 

 
  Локация вновь меняется. Мальчишка лежит на койке в лазарете (который в настоящем времени оказался закрыт). Бернард смотрит его глазами. Потолок над ним кружится, будто на карусели. За столом, у окошка, сидит девушка в белом халате и чепчике. Она заполняет какие-то бумаги и тоже, как потолок, кружится. На белом стеллаже рядом с цветком в горшке стоит радиоприёмник, из которого льются помехи. От этих скребущихся и визжащих звуков мальчишке становится совсем плохо. Химический запах лекарств практически невыносим. Мальчишке начинает казаться, что комната раскачивается и он вот-вот упадёт с койки. Он закрывает глаза и мысленно просит брата забрать его отсюда. Под языком медленно тает горькая таблетка. Парнишка остервенело выплёвывает её. Медсестра даже не оборачивается.
 

 
  Бернард стоит посреди пустого класса. Яркий солнечный свет втекает в помещение сквозь приоткрытые жалюзи. Между рядами парт идёт мальчишка. Он не отбрасывает тень и не оставляет следов на пыльном полу.
 

 
  Пахнет пылью и старыми книгами. За окошком хмурое небо.
 

 
  — Ты мой брат?
 

 
  Перед ним (или ними, потому что Бернард снова смотрит глазами мальчишки) стоит человек, заслонивший лицо объективом фотоаппарата. Раздаётся привычный щелчок. Руки опускают фотоаппарат, и Бернард узнаёт в человеке... своего отца. Да, это Грегор Макхью. Блик на стёклах очков скрывает его глаза, но Бернард точно уверен, что это отец, прибывший в закрытую школу за призраками. Отец как-то дёрганно делает несколько шагов в сторону. Заглядывает за стеллажи. У него один рукав пальто нормальный, а другой небрежно закатан. Ботинки в грязи. Волосы чуть взъерошены, и отросшая щетина, а отец, в нормальное время, никогда себе такого не позволял.
 

 
  — Ты пришёл за мной? — спрашивает призрак, но его слов Грегор не слышит.
 

 
  Грегор осматривается так, будто находится в помещении один. Хотя, казалось бы, вот перед ним стоит призрак — плёнка потом это докажет — но сейчас он не видит ничего. Потому что он не мог видеть. Могла видеть только мать.
 

 
  — Ты не мой брат, — с огорчением произносит мальчишка и сонно прикрывает глаза.
 

 
  «Спасибо», — явственно услышал Бернард и, чувствуя, как кто-то бьёт его по щекам, открыл глаза. Он прищурился от яркого света фонарика и попытался привстать, но перед глазами всё кружилось, и от этого тошнота завладела разумом.
 

 
  — Я так точно поседею, — хрипло произнёс Юэн. — Ты живой?
 

 
  — Вроде бы, — с сомнением ответил Бернард, чувствуя привкус крови на губах.
 

 
  Юэн было подался к нему, но потом отпрянул.
 

 
  — Ух ё...
 

 
  Бернард машинально поднёс руку к лицу и осознал, что у него из носа текла кровь, с подбородка капая прямо на куртку и джинсы. Он покопался в кармане и достал бумажный платок. Головокружение ослабевало, но запах пыли почему-то сильнее прежнего давил на лёгкие. Он раздражал.
 

 
  — Ты сильно ударился? Голова не болит? — настороженно и одновременно ласково спросил Юэн, протянув руку и мягко проведя по затылку Бернарда.
 

 
  В ответ Бернард промычал что-то неразборчивое. Голова у него не болела, но всё ещё кружилась. Свободной рукой он коснулся фотоаппарата, но решил, что проверит технику потом. Юэн с особой заботой принялся отряхивать его волосы и куртку от пыли.
 

 
  — Можешь идти? — спросил он. Бернард молча кивнул. — Тогда пойдём отсюда.
 

 
  Юэн подхватил его за плечо, и они выбрались на свежий воздух. Кровь из носа перестала идти, но после контакта с призраком Бернард чувствовал себя жутко усталым. Впрочем, он был вполне в состоянии передвигаться сам. Правда, перелезть через ограждение самостоятельно так и не смог. Юэн подсадил его и перебрался сам. По дороге к машине им повстречалось несколько прохожих. Никто ничего не спросил, но взгляд у некоторых был крайне удивлённым.
 

 
  Бернард приблизился к водительской двери, на ходу доставая ключ от машины.
 

 
  — Э-э, нет, Берн, за рулём ты в таком состоянии не поедешь.
 

 
  — Ага, здесь предлагаешь остаться? — вяло спросил Бернард, потянувшись к ручке.
 

 
  — Я серьёзно, — строго сказал Юэн, перехватывая его за предплечье. — Я поведу.
 

 
  Облизнув губы, на которых ещё ощущался привкус крови, Бернард усмехнулся.
 

 
  — У тебя есть водительские права? — он говорил медленно, размеренно, на большее просто не хватало сил. — Те, что нарисовала Джи, не считаются.
 

 
  — Смотри сюда, — самодовольно сказал Юэн и, достав из внутреннего кармана ветровки карточку, сунул её Бернарду под нос. — Знакомая фотка, да?
 

 
  — Не знал, что ты занимаешься подделкой документов.
 

 
  — Всё было по-честному. Да, у меня есть водительские права, но нет личной машины.
 

 
  — Когда ты успел их получить? — спросил Бернард, внезапно пошатнувшись. Юэн интуитивно схватил его за плечо.
 

 
  — А ты думал, я тогда просто так припёрся к тебе в студию в ливень?
 

 
  — Почему ты не говорил?
 

 
  — Потому что ты не спрашивал. Очевидно.
 

 
  — Логично, — кивнул Бернард. — В таком случае... — он взмахом руки указал на машину. — У тебя хоть реальный опыт вождения есть?
 

 
  — Лучше. У меня есть реальный опыт наблюдения за твоим вождением.
 

 
  — Ладно, у нас всё равно нет иного выхода.
 

 
  Бернард чувствовал себя максимально не в своей тарелке. Он на пассажирском сидении, а за рулём Юэн. Может быть, галлюцинации продолжались? А он просто до сих пор валялся где-то в заброшенной школе. Пятна от крови на коричневой куртке с пилотским значком были слабо заметны, а вот на голубых джинсах — сильно. Как смог, Бернард привёл своё лицо в порядок, чтобы не быть похожим на вампира, выпившего всю кровь из жертвы. Юэн вёл машину спокойно, скорость не превышал, но и не тащился как тихоходное транспортное средство. Передачи переключал плавно. Даже не забывал включать поворотники. В общем-то, наверное, и не было ничего удивительного в том, что у него имелись права. Машина, «вишенка», была у Морин. И, возможно, не переедь Юэн к Бернарду, он бы разъезжал на ней.
 

 
  — Чего я ещё не знаю? — спросил Бернард, закрывая солнцезащитный козырёк с зеркальцем.
 

 
  — Мно-о-го чего, — протянул Юэн, заёрзав на сидении. Он будто бы только и ждал этого вопроса. — Например, я люблю молочный шоколад с цельными орехами и содовую с апельсиновым вкусом.
 

 
  — Про последнее я уже понял.
 

 
  — Ну а так, даже не знаю, что тебе ещё рассказать. И надо ли. Как по мне, так всё должно происходить постепенно. Нельзя вываливать на человека разом все полезные и бесполезные факты о себе. Может случиться информационный шок.
 

 
  — Согласен, просто... — покачав головой, Бернард посмотрел в окошко. — Неожиданно узнать после столько времени знакомства, что у тебя есть водительские права.
 

 
  Юэн рассмеялся.
 

 
  — Всеми силами стараюсь не терять титул непредсказуемого идиота.
 

 
  — Наконец, у меня появился личный водитель, — сказал Бернард, одобрительно кивая. — Теперь я могу не беспокоиться о дороге, задумчиво смотреть в окошко, попивая пиво, и подпевать песням на радио.
 

 
  — Я смотрю, тебе стало лучше.
 

 
  — Мне нормально, — безэмоционально протянул Бернард. — Более-менее. Но больше я сегодня никуда не пойду. Кажется, когда мы приедем домой, я сразу завалюсь спать.
 

 
  — Эх, а я думал, что если мы управимся в заброшке быстро, то приглашу тебя на репетицию с моими друзьями.
 

 
  — Извини, в другой раз.
 

 
  — Переходим в режим отложенной жизни.
 

 
  — Я сегодня правда не в том состоянии, — устало вздохнул Бернард.
 

 
  — Да я вижу и не обвиняю, — просто сказал Юэн, кинув обеспокоенный взгляд на Бернарда. — В другой раз, так в другой раз. Сегодня тебе надо отдохнуть.
 

 
  Бернард развалился на сидении чуть более расслабленно. Глаза слипались, но он не хотел засыпать в дороге. Пришлось приоткрыть окошко. Склонив голову набок, он подставил лицо под слабый поток свежего и прохладного воздуха и сквозь прикрытые веки смотрел на проносящиеся мимо деревья и одинокие дорожные знаки.
 

 
  — Берн, — сказал Юэн. Не поворачивая головы, Бернард вопросительно промычал на его обращение. — Ты был без сознания пару минут. Я расслабился и отвлёкся, а ты грохнулся в обморок. Призрак будто бы только этого и ждал. Чего он от тебя хотел?
 

 
  Бернард ответил не сразу. Он ещё несколько секунд вяло смотрел на лес за окошком. Почему-то именно сейчас тело начало казаться каким-то чрезмерно тяжёлым. Даже повернуть голову стоило огромных усилий. Он набрал в лёгкие побольше воздуха, будто сейчас это был единственный источник энергии, на котором можно существовать.
 

 
  — Он хотел, чтобы я вывел его оттуда, — Бернард опустил взгляд на свои джинсы. Вернее, на несколько ржаво-коричневых пятен от крови. — Это был призрак мальчишки. Всё, что я смог понять: когда-то давно — школу после этого успели перестроить и закрыть — он в ней учился. Старший брат забирал его после уроков. В один день за мальчишкой никто не пришёл. Ему стало плохо то ли от новостей, то ли из-за чего-то ещё. А потом... без понятия что произошло. Призрак показал только как блуждает по пустующей школе.
 

 
  Бернард решил опустить то, что в видении также присутствовал Грегор. Потому что у Юэна возник бы шквал вопросов, а Бернард сейчас был не готов разгребать полученную информацию. Он провёл по волосам ладонью, помассировал виски. Ему казалось, что от него сильно пахнет пылью и кровью. Прежде чем завалиться спать по приезде домой, надо где-то взять силы и дотащить себя до ванной комнаты. Бернард сунул руку в карман куртки. Нахмурился. Затем проверил другой карман.
 

 
  — Что-то потерял? — спросил Юэн, заметивший, как Бернард обеспокоенно роется в карманах куртки и джинсов. — Телефон?
 

 
  — Ловец снов.
 

 
  — Предлагаешь вернуться и поискать его?
 

 
  — Нет, — вздохнул Бернард. — Если таковой была плата, то пусть. Я сделаю ещё.
 

 
  Повисло молчание. В салоне даже не работало радио.
 

 
  — Я думаю, нам нужно взять перерыв, — после долгой паузы сказал Юэн. — С этими заброшенными местечками и призраками. Тебе не кажется, что мы нырнули как-то очень глубоко во всю эту мистику?
 

 
  — Мне кажется, что мы начали как-то часто использовать слово «мы», — бросил Бернард.
 

 
  — А мне не кажется, — усмехнулся Юэн.
 

 
  На самом деле Бернарда немного зацепило это самое «мы», потому что если уж и разбираться, то «нырял глубоко в мистику» только Бернард. И он чувствовал себя ответственным за то, что происходит с ним и с Юэном. Но если не придираться к словам, то перерыв действительно был необходим.
 

 
  — Ты прав, нам надо пожить какое-то время без всего этого. К тому же сейчас я начал работать с Виктором, попутно следя, как проходит ремонт. Надо сосредоточиться на житейских вопросах.
 

 
  — В твоём случае даже не знаю, что лучше выбрать, — сказал Юэн, приподняв руку ладонью вверх. — На одной чаше весов трудоголизм, на другой — спиритизм и индустриальный туризм.
 

 
  Бернард шутки не оценил. Главным образом потому, что глаза вновь начали слипаться и реагировать на что-либо стало слишком энергозатратно. Но Юэн отчасти был прав: Бернард имел свойство впадать в крайности. И из одного дела приходилось вытягивать себя другим. Может, так было у многих. Может, это нормально. Но Бернарда волновал плохой пример своего отца. И показанное призраком воспоминание о визите Грегора, поглощённого охотой за сверхъестественным, он воспринял как предостережение.
 

 
  Ловец снов мог просто выпасть из кармана, когда Бернард потерял сознание в холле, прямо у самого выхода. Но больше хотелось верить, что амулет послужил своеобразным пропуском в лучший мир для призрака мальчишки, по каким-то причинам прикованного к заброшенной школе Боунсроуд.
 



 
  Плёнка #13
 

 
  То, что у цифрового фотоаппарата оказался повреждён объектив, Бернард узнал только следующим утром. Пожалуй, это ранило его сильнее, чем то, что после контакта с призраком у него началось носовое кровотечение и из-за опустошающей усталости он проспал более двенадцати часов. По приезде домой, после школы Боунсроуд, он даже не стал ужинать. Сил хватило только по-быстрому принять душ, закинуть испачканные джинсы в стирку, подняться к себе в комнату и упасть на кровать. Юэн выглядел обеспокоенным и ещё раз напомнил о необходимости сделать перерыв. Он вроде собирался на репетицию с друзьями, но Бернард не знал, поехал ли, так как едва его голова коснулась подушки, он провалился в глубокий сон без сновидений.
 

 
  К утру от усталости не осталось и следа. Бернард задумался: он потерял карманный ловец снов где-то в заброшенной школе (может, просто когда перелезал через ограду на обратном пути), это могло быть совпадением, а могло быть и своеобразной платой, жертвой, которую пришлось принести; если бы с собой никаких амулетов не было, какой бы был результат? Ограничилось бы всё усталостью?
 

 
  «Лучше не рисковать».
 

 
  Мать чётко дала понять, что амулеты берут на себя большую часть отрицательной энергии (поэтому они ломаются). Может быть, этот вывод стоил ей буквально половины жизни. И она точно ничего аналогичного не желала своему сыну.
 

 
  Бернард уехал в студию, надеясь, что работа вновь поможет ему отвлечься от мыслей о призраках. Ближе к обеду Юэн прислал сообщение:
 

 
  «Как самочувствие после вчерашнего?»
 

 
  «Нормально», — ответил Бернард.
 

 
  «Другого ответа я и не ожидал», — пришло спустя минут десять.
 

 
  Бернард отложил телефон и погрузился в документы, которые забрал у Чилтона. Ремонтники выполняли свою работу добросовестно и с лишними расспросами не лезли. Вечером Бернард доехал до соседнего крупного городка и сдал в мастерскую объектив (в Сент-Брине никто починкой фотоаппаратов и их комплектующих не занимался). Его сразу предупредили, что, вероятнее всего, объектив ремонту не подлежит. И хоть это был далеко не первый случай, когда у Бернарда ломалось что-то из аппаратуры, домой он возвращался с чувством, будто у него отняли маленькую, но важную частичку души. Это не ловец снов, который можно с лёгкостью заменить.
 

 
  ***
 

 
  Когда хлопнула входная дверь, Бернард уже ожидал услышать возглас Юэна, пораньше вернувшегося с работы, но никаких торжественных монологов не последовало. Он замер на месте, прислушиваясь к шорохам и шагам.
 

 
  «Что-то не так», — обеспокоенно подумал Бернард и, выглянув из кухни в коридор, заметил, как Юэн тихо прошмыгнул в сторону ванной комнаты, оставив дверь приоткрытой.
 

 
  Заурчала вода в раковине. Бернард стоял в дверном проёме, гадая, стоит ли ему вернуться на кухню или проверить, с чего вдруг Юэн ведёт себя подозрительно тихо. Кран включён слишком долго. За это время можно было помыть руки уже раза три.
 

 
  Бернард приблизился к ванной комнате и осторожно заглянул через приоткрытую дверь. Юэн стоял перед зеркалом, опустив голову и опершись руками о раковину. Волосы прикрывали его лицо, а на костяшках пальцев виднелись свежие ссадины. Он наконец выключил воду, поднял голову, и Бернард непроизвольно охнул, увидев красноватую припухлость вокруг его глаза и ссадину на нижней губе. Юэн, не удивившийся присутствию Бернарда, даже не попытался привычно улыбнуться. Он громко сглотнул и пристыженно увёл взгляд в сторону.
 

 
  — Что случилось? — переступив порог, спросил Бернард и приблизился к Юэну почти вплотную. От него веяло прохладой. Пахло мылом и немного потом.
 

 
  Юэн отшатнулся и недовольно цокнул языком. Бернард заметил ещё несколько ссадин на его бледных щеках и скулах. Кончики тёмных волос у лица заострились от воды. На серой кофте застыли багровые пятнышки крови.
 

 
  — Тебе помочь? — спросил Бернард мягко.
 

 
  — Сам справлюсь, — хрипло буркнул Юэн, прокашлялся и, погладив рукой правый бок, поморщился.
 

 
  Бернард постоял перед ним ещё несколько секунд, пытаясь заглянуть в серые глаза, которые Юэн прятал, как провинившийся щенок, затем отошёл и присел на краешек ванны. Просто так уходить он не собирался.
 

 
  — Заранее извини за небольшой стриптиз, — сказал Юэн и задрал кофту с одного края, обнажая тёмное расплывчатое пятно гематомы на рёбрах. — Херово, а я надеялся, что синяка не будет.
 

 
  Бернард подорвался с места, но Юэн устало выставил свободную руку вперёд.
 

 
  — Ты уверен, что тебе не надо в больницу?
 

 
  — Вроде кости не торчат, значит, ничего не сломано, — сказал Юэн, прощупывая область синяка.
 

 
  Бернарду казалось, что гематома на боку Юэна багровеет и разрастается с каждой секундой, как после дождей увеличивалось пятно на потолке в фотостудии. Но, конечно же, так стремительно в размерах она не росла. Бернард приблизился и протянул левую руку, едва уловимо коснулся рёбер, вернее, аккуратных бугорков зубчатых мышц. Юэн чуть крепче сжал край кофты. Грудь его как-то неравномерно вздымалась, а рука со сбитыми костяшками замерла на месте, прикрыв часть синяка.
 

 
  — Сильно болит? — шёпотом, практически на ухо, спросил Бернард, проведя по расплывчатой линии пятна. Кожа под подушечками пальцев покрылась мурашками. Большим пальцем он случайно скользнул по мизинцу Юэна с тонким колечком и по тыльной стороне его ладони.
 

 
  — Только если надавить. А так всё нормально, — тихо и хрипло ответил Юэн.
 

 
  Бернард надавливать и проверять целостность костей не стал. Он убрал руку, сжал ладонь в кулак. Под пальцами медленно таяло ощущение «гусиной кожи».
 

 
  — Я могу отвезти тебя в больницу, — напомнил Бернард, пытаясь заглянуть Юэну в глаза. — У тебя может быть трещина в рёбрах.
 

 
  — Ты недооцениваешь крепкость моих костей. Это всего-навсего небольшой ушиб, — апатично сказал Юэн, опуская кофту. Он всё ещё болезненно отводил взгляд в сторону. — Не будем драматизировать.
 

 
  — Небольшой? Ну да.
 

 
  — Бывало и хуже, поверь.
 

 
  Нехотя Бернард вернулся обратно и сел на краешек ванны, сцепил пальцы на коленях.
 

 
  — Расскажи хотя бы, что произошло? — задал он вопрос, который Юэн в первый раз оставил без ответа.
 

 
  Юэн с шумом втянул воздух, потянул дверцу с зеркалом на себя, неспеша достал с полочки антисептик, оторвал кусочек ваты.
 

 
  — Я облажался, — расстроенно выдохнул он. — В который раз.
 

 
  Нахмурившись, Бернард непонимающе помотал головой и посмотрел на отражение Юэна в зеркале. Отражение свои глаза тоже не особо хотело показывать.
 

 
  — Обычно ты иначе реагируешь на участие в драках.
 

 
  — Обычно... — эхом с хрипотцой повторил Юэн, обрабатывая ранки на лице ватой, смоченной антисептиком, — но не когда до окончания испытательного срока на работе остаётся меньше недели.
 

 
  Бернард продолжал хмуриться, не совсем понимая суть произошедшего. Юэн тяжело вздохнул, поведя плечами.
 

 
  — Я сцепился с некоторыми из своих старых знакомых.
 

 
  — Из твоей бывшей группы? — предположил Бернард.
 

 
  — Если ты думаешь, что это единственные люди, с кем я не в ладах, то ты глубоко ошибаешься. Я далеко не со всеми такой дружелюбный и улыбчивый клоун, и неприятелей у меня достаточно, — в голосе Юэна сквозил холод. Его раздражительность отдавалась низкой и резкой хрипотцой. Но источаемое им недовольство было направлено на себя, и Бернарда оно не задевало. После долгой паузы Юэн заговорил чуть более мягко: — Однако ты близок к разгадке. Те люди знают Чеда и других ребят из его группы. Кстати, после моего ухода они разошлись. Как написал мне барабанщик Рикки. Короче говоря, до меня начали докапываться за моё последнее сольное выступление, называя его пидорс... э-э... чрезмерно слащавым. Моральные братья Чеда, как можно догадаться. Даже одинаковыми фразами пользуются. Я им намекнул, что за словами надо следить, потому что жить со сломанным носом и без зубов такое себе, но, конечно же, предостережений подобные люди не понимают. Вместо того, чтобы просто позвать охранников и выпроводить их, я не выдержал и сцепился с ними, — Юэн остервенело бросил порозовевший от крови кусок ваты в мусорное ведёрко.
 

 
  — Как тебе поставили синяк на боку?
 

 
  — Я что, помню? — огрызнулся Юэн.
 

 
  — Сколько их было хотя бы?
 

 
  — Трое.
 

 
  — Трое на одного? В таком случае ты ещё легко отделался. Всё действительно могло быть хуже...
 

 
  — Не совсем на одного, потом ещё Гэри подключился. Ты бы видел, как я их раскрасил, — натянуто усмехнулся Юэн.
 

 
  Бернард даже не улыбнулся. Он тяжело вздохнул и почему-то ощутил неприятный привкус горечи во рту.
 

 
  — Ладно. Банальная и тупая шутка, — пробурчал Юэн, — которая ещё могла бы быть смешной лет двадцать назад.
 

 
  — Полицию вызывали?
 

 
  — Я тебя умоляю, какая полиция? — с раздражением бросил Юэн, недовольно цокнув языком. — Обыкновенная потасовка в клубе, никакой поножовщины. Так, покричали и помахались кулаками. Херня, короче.
 

 
  Да уж, подбором слов Юэн сейчас был не обременён.
 

 
  — Из-за чего ты так расстроен? — прямо спросил Бернард, наконец на мгновение встретившись взглядом с отражением Юэна. — Ты ведь поступил правильно. Как и тогда, когда тебя закрыли в тёмной подсобке.
 

 
  — Классно, если бы Эйс тоже был такого мнения. Как админ я должен останавливать конфликты в клубе, а не начинать их, — сквозь зубы процедил Юэн. — Конечно, те парни теперь в наш клуб не попадут, но и Эйсу вряд ли нужен администратор, который не может держать эмоции под контролем.
 

 
  — Тебя спровоцировали, — твёрдо сказал Бернард. — Или Эйс этого не понимает?
 

 
  — Я в любом случае не должен был встревать с ними в драку.
 

 
  — И Эйс сказал, что уволит тебя?
 

 
  — Он ничего не сказал, но явно был недоволен, — Юэн облизнул губы, посмотрел на свои руки в ссадинах. — Просто в кои-то веки мне начало казаться, что я поступаю правильно и жизнь моя — не сплошная череда неудач. Но потом по собственной глупости я опять всё разрушаю...
 

 
  Бернард опустил взгляд в пол и неосознанно принялся разминать пальцы и поглаживать костяшки. Его волновало моральное состояние Юэна. Он выглядел сильно расстроенным, когда говорил об этой драке в клубе, о том, что этот конфликт может пошатнуть его на должности администратора. Вопрос самореализации крайне сильно его беспокоил. Теперь Бернард отчётливо это видел, но он был отчасти рад, что Юэн начал показывать ту часть себя, которую обычно скрывал от других людей, скрывал от него раньше. Это казалось искренним: не просто натянуто улыбнуться и замять разговор, а рассказать о своих мыслях, даже о своих опасениях. По себе Бернард знал, что это непросто, но такими крохотными шажками, возможно, они дойдут до взаимного понимания. Так-то, Юэн мог и не показывать синяк на боку. Мог и дверь в ванную закрыть, и их разговор не состоялся бы.
 

 
  —
 

 
  
   Смотрю на своё отражение, и что же я там вижу? Абсолютно ничего хорошего. Сплошное разочарование... —
  
 

 
  мрачно пропел Юэн.
 

 
  — Вряд ли Эйс уволит тебя из-за произошедшего. Он показался мне рассудительным. Сейчас на эмоциях тебе кажется, что всё плохо, но давай дождёмся его вердикта. И в любом случае, на том клубе мир не заканчивается.
 

 
  — Да, ты прав, — повернувшись, устало проговорил Юэн, впервые за время их разговора кратко посмотрев Бернарду в глаза, не уводя взгляда и не через отражение. — Сейчас я чувствую себя поганым куском дерьма и вряд ли в состоянии сказать что-то вразумительное. Через несколько дней узнаем, останусь ли в клубе или пойду искать новую работу, — Юэн даже попытался улыбнуться. — Ладно, Берн, а теперь я хотел бы принять по-быстрому душ и после отправиться спать, пока моё самобичевание не приобрело критические масштабы.
 

 
  Бернард поднялся с места.
 

 
  — Если тебе понадобится помощь — скажи.
 

 
  — Помощь с чем? Предлагаешь потереть мне спину мочалкой?
 

 
  — Может быть, — усмехнулся Бернард. Юэн склонил голову набок и с любопытством приподнял одну бровь. — Твои шутки на месте. Я знал, что не всё так плохо.
 

 
  Юэн слабо улыбнулся, устало прикрыл веки и коснулся языком болячки на нижней губе. Сейчас он выглядел уже не таким бледным, как ранее. И в вымученном взгляде проглядывала привычная искорка.
 

 
  — Ты знаешь, о чём я.
 

 
  — Да-да, если вдруг почувствую, что осколок ребра упирается мне в лёгкое, я тебе сообщу, — отмахнулся Юэн.
 

 
  На мгновение Бернард ощутил разлившийся в груди холод. Перед глазами сразу возникла картинка из того кошмара, что приснился ему несколько дней назад. Конечно, теперь плохой сон не производил такого сильного угнетающего эффекта, как при внезапном ночном пробуждении, но он до сих пор был неприятен. И его хотелось забыть. Жаль, что от «плёнок» со сновидениями нельзя избавиться.
 

 
  — Не забудь приложить лёд к лицу.
 

 
  Бернард сделал шаг к двери. Потом застыл и обернулся.
 

 
  — И если не хочешь ехать со мной, сходи к врачу хотя бы один.
 

 
  ***
 

 
  Из-за возросшей нагрузки Бернарду иногда приходилось задерживаться. А один раз он полдня общался с клиентами вместо Виктора, сидя в его кабинете с отделкой из тёмного дерева. Конечно, приведение покойника в соответствующий вид и сами похороны Чилтон оставил на себе. Они договаривались, что Бернард занимается только «бумажной» работой, но теперь добавилась ещё и организационная. Впрочем, Виктор обещал доплату, а Бернард покорно принимал новые обязанности.
 

 
  «Теперь Вы здесь главный?» — спросил как-то зашедший в бюро человек, который интересовался, сможет ли кто-то отреставрировать памятник или будет выгоднее приобрести новый.
 

 
  Бернард с иронией отметил, что звание «фотографа из похоронного бюро» сейчас подходило ему на сто процентов. В скором времени, наверное, в городе поползут слухи, что Бернард Макхью действительно способен не только сделать фотографию на документы, но и подобрать подходящий по бюджету гроб, договориться со священником, организовать похоронный конвой до кладбища.
 

 
  Юэн больше не говорил о той драке в клубе (количество их разговоров сократилось, потому что они вновь начали реже пересекаться в стенах дома). Он не делился своими размышлениями, но Бернард видел, что парень последние несколько дней как на иголках, хоть и всячески старался скрыть своё беспокойство за поверхностными разговорами и незатейливыми шутками. Он даже на гитаре играл как-то потерянно и в итоге только порвал струны, а потом, что-то недовольно бормоча себе под нос, сидел на полу в гостиной и менял их. Бернард молча наблюдал за ним, застыв в дверном проёме. Царапины и ссадины на лице Юэна затянулись, ранки на костяшках пальцев практически зажили. Небольшой синяк под глазом всё же проступил, но уже был зеленоватого оттенка. Синяк на боку Юэн утром и вечером обрабатывал антигематомной мазью, и судя по всему, ему действительно повезло не получить перелом или трещину. Лишний раз подтверждались его регенеративные способности.
 

 
  В один из дней, когда Бернард в обеденный перерыв прогуливался до магазина, ему позвонил Юэн, загадочно поинтересовался планами на вечер и отключился. Домой он заявился раньше обычного. Бернард сам только-только приехал и даже не успел разогреть ужин и переодеться. Он стоял у плиты, когда Юэн в толстовке с единорогом и надписью «Heavy Metal» показался в дверном проёме. Румяный и с сияющими глазами, издалека источая какую-то сверхэнергичную и жизнерадостную ауру. Создавалось впечатление, что если он сейчас пройдётся по выжженной земле, за ним начнут распускаться цветы, вырастать плодовые деревья и радуга взметнётся в небеса.
 

 
  — Я прошёл испытательный срок! — торжественно объявил Юэн.
 

 
  — Я знал, что Эйс не уволит тебя из-за той пустяковой драки, — спокойно произнёс Бернард. — Поздравляю!
 

 
  — Погнали в бар, отметим! Я угощаю, — всё так же торжественно продолжал Юэн, широко взмахнув в воздухе рукой.
 

 
  — Сейчас?
 

 
  — Да, прямо сейчас. Мы вроде как давно собирались, а теперь есть повод.
 

 
  — Может, после ужина?
 

 
  — Там поужинаем. Пойдём. Только без машины и без фотоаппаратов. Ценные вещи лучше тоже оставить. Я не знаю, в каком состоянии мы вернёмся домой и во сколько.
 

 
  — Ты настроен серьёзно.
 

 
  — Более, чем серьёзно, — приподняв подбородок, сказал Юэн и, подхватив Бернарда за плечо, потянул в коридор. — Идём, хочу видеть тебя пьяным и весёлым.
 

 
  Отметить они решили в одном из местных баров. В вечер буднего дня народу было не очень много, однако общая атмосфера оказалась приятной. Не слишком шумно, но и не пустынно. Фоном играла музыка, в основном альт-рок и инди-рок, Юэн знал каждую вторую песню и не стеснялся тихонечко подпевать. В отдельных зонах на стенах висели телевизоры, транслирующие спортивные матчи.
 

 
  Они заказали огромную тарелку с мясными и овощными закусками, картошкой и сырами и по пинте пива каждому. Смотря на шапку пышной пенки, Бернард пытался вспомнить, когда вообще последний раз пил спиртное. Чуть больше полугода назад они выпили дома с отцом по банке пива в честь двадцатитрёхлетия Бернарда. Потом ещё на выходных приезжала Эллен с бутылкой белого вина, но Бернард ограничился тогда только одним бокалом.
 

 
  Попутно с поглощением еды и пива они разговаривали. Юэн снова стал прежней версией себя — энергичный и словоохотливый, источающий беззлобный сарказм и двусмысленные шутки. Бернард и сам чувствовал себя спокойнее после новостей от него. Целый месяц парень работал едва ли не на износ с катастрофически малым количеством выходных (и те в итоге тратил на заброшки) — он заслужил хорошее местечко. Работа ему нравилась, от возможности играть в клубе у него радостью сияли глаза, становясь не просто серыми, а даже будто посеребрёнными, и, судя по обновлённому гардеробу, заработок его пока тоже устраивал.
 

 
  Когда в кружках показалось дно, Юэн незамедлительно заказал ещё по пинте. От алкоголя у Бернарда начали гореть щёки. Впрочем, аналогичный лёгкий румянец он рассмотрел в полутусклом барном освещении и на лице Юэна, они сидели друг напротив друга.
 

 
  — Говоришь, что скоро ремонт в студии закончится? — спросил Юэн.
 

 
  — Да, осталось всего немного.
 

 
  — Как-нибудь зайду к тебе в гости. Кажется, будто я не был там вечность.
 

 
  — Я теперь временами частично за Виктора.
 

 
  — Серьёзно? Он тебе ещё не подарил фамильный перстень? Уже называет тебя «сынком»? А солидный костюм надеваешь, когда с важным лицом сидишь за его столом?
 

 
  Юэн говорил без остановки, пересказывая подробности последних дней на работе и какие-то пустяковые замечания, вроде того, на каких чудаковатых людей насмотрелся, возвращаясь в ночное время домой на пригородном поезде. Бернард даже успел соскучиться по его неугомонной болтовне, или так просто влияло на него пиво?..
 

 
  После второй осушенной кружки Юэн пересел к Бернарду на диван с удобными подушками и начал показывать фотографии из клуба.
 

 
  — Знаешь, что я ещё нашёл? Смотри, — сказал он, протягивая смартфон. — Это, конечно, не вирусные видео, которые набирают миллионы просмотров, но всё же...
 

 
  В видеоролике на фоне тёмного леса рук виднелась сцена и... Юэн с гитарой на высоком стуле. Кто-то из зрителей заснял его сольное выступление и опубликовал в сети. Комментарии к видео были преимущественно положительными: писали, что у вокалиста хороший голос, хотя качество звука на записи оставляло желать лучшего — слишком много шумов и посторонних звуков, вроде переговоров и фальшивых мычаний в такт мелодии. Однако было неважно, как звучит голос Юэна на чьей-то любительской записи, сделанной из подпевающей толпы. Бернард слышал его голос вживую. Не один раз. И он хорошо помнил его выступление. Как в целом и все те разы, когда Юэн что-то пел.
 

 
  — Становишься популярным, — ухмыльнулся Бернард, посмотрев на свирепую морду единорога на толстовке Юэна — они помчались в бар в той же одежде, в которой увиделись дома. — К тебе люди на улице ещё не подходят за автографом?
 

 
  — Только несколько девушек попросили нарисовать им маркером сердечки на груди, — с подчёркнутой непринуждённостью сказал Юэн и убрал смартфон в карман своих тёмно-синих джинс. Синяк под его глазом теперь был практически незаметен. Юэн перевёл взгляд с пустой кружки пива на Бернарда. — Кстати, на днях мы согласуем даты ещё одного акустического концерта. Скорее всего, Эйс позвонит тебе с предложением поработать фотографом на этом мероприятии.
 

 
  — Ты будешь выступать? — спросил Бернард, расслабленно привалившись к мягкой спинке дивана.
 

 
  — Да, наверное, — кивнул Юэн. Он повернулся к Бернарду, подтянув одно колено, и, уперев локоть в спинку дивана, прислонил руку к голове. — Пока не знаю что буду исполнять. Что-нибудь из своих песен — точно, но и какие-нибудь каверы, чтобы люди подпевали чему-нибудь знакомому. В прошлый раз такая стратегия прокатила.
 

 
  — У тебя много новых песен? Ты мне их не показывал...
 

 
  — Они недоделанные...
 

 
  — Кажется, мы уже об этом говорили.
 

 
  — Что ж, можно как-нибудь устроить мини-концерт. Может быть, даже сегодня.
 

 
  Бернард обвёл взглядом помещение бара. Посетителей прибавлялось. Становилось шумнее и душнее. Он чувствовал, что ему не хватает свежего воздуха. Сколько они здесь уже сидят и непринуждённо болтают? Часа два? Может, даже больше. Не хотелось смотреть на часы. Бар работал допоздна, но сейчас точно ещё был вечер, очень плавно перетекающий в ночь.
 

 
  Пока они сидели за столиком, Бернарду казалось, что алкоголь подействовал на него слабо. Однако ситуация изменилась, когда он поднялся с места. Тут-то он понял, что опьянел, но всё же был в состоянии крепко стоять на ногах.
 

 
  — Неплохо так хмель вдарил в голову, — присвистнув, сказал Юэн, когда они оказались на улице. Солнце давно скрылось за горизонтом, и было ощутимо прохладно, однако Юэн даже не спешил застёгивать на молнию косуху. — Берн, ты как?
 

 
  — Накрыло с непривычки, — честно признался Бернард и потёр горячую щёку.
 

 
  Юэн звонко рассмеялся и как-то по-хулигански взъерошил волосы. Шедший мимо них прохожий едва успел отшатнуться от резко выставленного Юэном локтя. Бернард понял, что стоит и улыбается.
 

 
  — Это так кажется. Дойдём до дома — протрезвеешь.
 

 
  Они пересекли парк, где в вечернее время гуляло много местных жителей. Потом прошлись по самой оживлённой улице Сент-Брина. Когда впереди на тротуаре показался человек с крупной собакой на поводке, Юэн молча потянул Бернарда в сторону ближайшего пешеходного перехода, и они успели перебежать дорогу на зелёный сигнал светофора. Бернард никогда особо не задумывался, как Юэн передвигается по городу со своей кинофобией. Теперь он знал — такими вот перебежками. Зато с боязнью тёмных замкнутых пространств Юэн был намного смелее, но это и логично, потому что темнота не могла чувствовать человеческие эмоции и страхи и она не кусалась. Бернард как бы случайно коснулся своим левым предплечьем правого предплечья Юэн, пока они шли по улице. Теперь его ещё сильнее жгло желание поговорить с Юэном на эту тему, но он пока так и не нашёл подходящих слов. Видимо, ещё не время.
 

 
  Большинство лавочек работало, а в самом крупном книжном магазине в последние часы перед закрытием действовала какая-то акция с большими скидками на книги, и очередь на вход тянулась с самой улицы. Когда они проходили мимо, Бернард разглядел в толпе знакомую фигуру со светлыми волосами. Девушка в кипельно-белых кроссовках и пудрово-розовой куртке мечтательно поглядывала в сторону большой витрины, за которой у полок и столов с книгами копошились люди.
 

 
  — Привет, — остановившись, сказал Бернард. Юэн по инерции умчался вперёд.
 

 
  Девушка повернулась. Аккуратные брови от удивления сначала взметнулись вверх, потом опустились, пухлые губы растянулись в доброжелательной улыбке.
 

 
  — Привет.
 

 
  Застывший на месте Бернард медленно осознавал, что, вообще-то, перед ним не Эрика. Просто похожая на неё девушка. Она непонимающе хлопала длинными ресницами, прикусывая нижнюю губу.
 

 
  — Из-звини, — потерянно сказал он. — Я тебя перепутал с другой.
 

 
  — Жаль...
 

 
  Бернард догнал Юэна, который заметил его отсутствие и стоял с неподдельным выражением удивления на лице.
 

 
  — Не знал, что ты можешь вот так бесцеремонно знакомиться с девушками на улице. Просто подошёл и такой: «Привет», — с задором произнёс Юэн и взмахнул в воздухе рукой.
 

 
  Опустив взгляд себе под ноги, Бернард сокрушённо покачал головой.
 

 
  — Это так тупо. Я перепутал её с Эрикой.
 

 
  — Эрика вроде повыше ростом будет и посимпатичнее на лицо.
 

 
  — М-да...
 

 
  — Да ладно, — воскликнул Юэн и дружелюбно потрепал Бернарда по плечу. — Ну перепутал, с кем не бывает. Пару лет назад был случай: мы возвращались с концерта с другом, и, только дойдя до ближайшей остановки, я понял, что вообще иду с каким-то левым чуваком и что-то с упоением ему рассказываю.
 

 
  — Куда тогда друг твой делся?
 

 
  — Я даже не заметил, а он, оказывается, сказал мне пока и быстро ретировался, увидев какую-то свою знакомую ещё около клуба.
 

 
  — А что с тем несчастным, которому пришлось тебя слушать?
 

 
  — Ты знаешь, он был очень увлечён моим рассказом и, как мне показалось, даже расстроился, когда я его покинул, — Юэн расплылся в улыбке.
 

 
  Бернард покачал головой. Юэн, конечно же, мог сочинить эту историю на ходу, просто чтобы им было ещё веселее добираться до дома. Но почему-то Бернард даже не сомневался, что всё было именно так, как рассказал Юэн.
 

 
  Идти по вечерним улицам города так долго и без фотоаппаратов было как-то непривычно. А ещё Бернард иногда автоматически вскидывал правую руку, чтобы поправить лямку отсутствующего рюкзака. Что вообще делать с пустыми руками? Если всегда они у него держали или фотоаппарат или рюкзак, на крайний случай сжимали руль. А сейчас Бернард не знал, куда их деть. Не будет же он идти и размахивать руками, как Юэн? Да уж, алкоголь наводил на странные мысли... Но хорошо хоть он не думал о работе.
 

 
  О призраках Бернард тоже не думал, однако пару раз ему чудилось, будто рядом с ним кто-то идёт. Но когда он поворачивал голову, никого рядом (кроме Юэна, конечно) не было. Он не придавал этому значения, так как они с Юэном практически всю дорогу о чём-то горячо беседовали и не заметили, как быстро добрались до дома, хотя шли самым долгим путём. Во время прогулки хмель действительно выветрился, но не до конца.
 

 
  — Как-то мы недолго посидели в баре. Больше гуляли по городу, — вздохнул Юэн, стягивая с себя кожаную куртку в прихожей. — Я уже не против чего-нибудь перекусить.
 

 
  — Можно заказать пиццу, если хочешь.
 

 
  — У меня есть идея лучше: давай сами сделаем пиццу из того, что есть в холодильнике?
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — У меня в планах продать дом когда-нибудь, а не спалить его в процессе готовки, будучи пьяными.
 

 
  — Да брось, мы не так много выпили. Лично я уже чувствую себя почти трезвым, а часа через два-три можно будет даже за руль садиться.
 

 
  С особой живостью Юэн принялся изучать содержимое холодильника, чтобы понять, стоит ли им надеяться на домашнюю пиццу. Он выгребал сыр, томаты, ветчину и всё остальное на стол. Бернард вспомнил, что во время недавней уборки видел в шкафчике пакет с мукой, вроде бы не истёкшего срока годности. И пока Юэн, не замолкая ни на минуту, нарезал ингредиенты и натирал сыр, Бернард замешивал тесто.
 

 
  — Жаль, что в холодильнике вместо банки консервированных ананасов не завалялось пары банок пива, — с досадой протянул Юэн.
 

 
  Бернард уже раскатал основу для пиццы на противне и вымыл руки.
 

 
  — Пива точно нет, но есть кое-что другое, — сказал он и потянул ручку узкого шкафчика. Звякнуло стекло. — Есть коньяк, ром, много разного скотча.
 

 
  Юэн, сидевший за столом, застыл с ножом в руке и округлил глаза от удивления.
 

 
  — Только не говори, что ты опустошил алкогольные запасы Чилтона.
 

 
  — Нет, — засмеялся Бернард, доставая одну из бутылок.
 

 
  — Подожди, — воскликнул Юэн и, вскочив с места, приблизился к Бернарду. — Ого, это же элитный виски. У нас такой в вип-ложе подаётся для особых клиентов. Откуда он у тебя? Я, конечно, понимаю, что скотч это наш «национальный» продукт, и бутылка неплохого виски есть дома почти у каждого, но это...
 

 
  Улыбка Бернарда стала шире.
 

 
  — Подарок моему отцу от мэра, как, в общем-то, и весь остальной алкоголь, который здесь имеется в наличии. Но отец не часто притрагивался к спиртному. Да и я не особо. Поэтому даже без понятия, что можно сделать с этим мини-баром.
 

 
  — Нихрена себе! Какой он выдержки? — потянулся Юэн, склоняясь чуть ли не вплотную к бутылке.
 

 
  — Хочешь попробовать?
 

 
  — Конечно! Но если на утро соседи найдут нас где-нибудь на заднем дворе, спящими в обнимку, я буду говорить, что ты меня споил.
 

 
  Бернард рассмеялся и ногой задвинул мини-бар обратно.
 

 
  — Почему на заднем дворе? Что там делать?
 

 
  — А вдруг нам захочется барбекю? Как в тот раз. Или, ну не знаю, поиграть в футбол? Устроить фотосессию в плавках на лужайке? Провести обряд по призыву духов? Есть много причин оказаться на заднем дворе ночью, а с таким виски причин автоматически становится ещё больше.
 

 
  Бернард достал два стакана с толстым дном. Откупорил бутылку и нашёл в холодильнике колу. С последними приготовлениями Юэн порхал над пиццей, сдабривая её приличным слоем тёртого сыра и приговаривая, что сыра никогда не бывает много. Когда они отправили пиццу в духовку, Юэн торжественно вскинул стакан с виски, бряцнувший кусочками льда.
 

 
  — Надеюсь, мы про неё не забудем и не спалим дом.
 

 
  Бернард тоже приподнял свой стакан.
 

 
  — Аминь.
 

 
  От скотча исходил терпкий аромат вереска, яблок и самую малость торфяного дымка и дубовой древесины. Юэн недолго любовался крепким напитком благородного медово-коричневого оттенка, он сделал глоток и, чуть не поперхнувшись, округлил глаза.
 

 
  — Берн, когда говорят «виски с колой», имеют в виду, что всё-таки виски и колы должно быть примерно поровну.
 

 
  — Серьёзно? Извини, я не бармен, всего лишь фотограф из похоронного бюро, — с наигранной досадой проговорил Бернард и сам поморщился после глотка — напиток получился очень крепким. Однако скотч так мягко обволакивал и согревал изнутри, что ещё сильнее разбавлять его колой на самом деле не хотелось. Солод отдавался приятной горечью на языке. — Ладно, возможно, я действительно немного переборщил с количеством виски.
 

 
  Юэн сделал ещё один глоток и на этот раз только повёл бровями.
 

 
  — Ты знаешь, а в целом неплохо. Крепко, но учитывая то, что пиво в баре было у нас на разогрев, нормально. Только так, — сказал Юэн, загадочно заглядывая в стакан, — мы чересчур быстро окосеем и даже не доберёмся до заднего двора. Пол в коридоре будет нашей кроватью.
 

 
  Бернард поставил таймер на телефоне, чтобы уж наверняка пицца не превратилась в угольки. Стаканы постепенно пустели, и через какое-то время Бернард осознал, что вот сейчас опьянел по-настоящему, а то, что было в баре — только цветочки. «Разогрев», — как верно подметил Юэн.
 

 
  Темы разговоров сменялись быстро, и вообще Бернарду казалось, что последние полчаса они с Юэном только и делали, что постоянно над чем-то смеялись. Они стояли недалеко от пышущей жаром плиты, спиной к окну, прислонившись к столешнице. Юэн показывал на телефоне какие-то глупые картинки и видеоролики. Бернард редко когда сам смотрел что-то подобное, но сейчас находил все эти бестолковые штуки забавными, наверное, потому что алкоголь дал ему раскованности, стёр излишнюю суровость, а Юэн очень громко и заразительно смеялся.
 

 
  После стакана скотча язык начал заплетаться, а щёки полыхать. Не спасало даже приоткрытое окошко, через которое в жаркую кухню вливался прохладный ночной воздух. Юэн пролил себе на толстовку часть напитка и отправился переодеться во что-нибудь более лёгкое и чистое. Пока он отсутствовал, Бернард стянул джемпер и остался в полосатой футболке, не понимая, почему раньше этого не сделал. Юэн объявился в свободном светлом лонгсливе — не самый удачный вариант для их посиделок. Бернард пошутил, что утром они будут считать пятна на кофте и вспоминать трагичные истории их появлений.
 

 
  Примостившись рядом, Юэн пообещал показать свои старые выступления и уткнулся в телефон. В воздухе уже витал аппетитный аромат поджаренного сыра, томатов и орегано. Бернард налил ещё два стакана с виски, на этот раз добавил алкоголя и колы поровну. Он старался не думать о том, как плохо ему будет наутро. Юэн наверняка проснётся без малейших признаков похмелья, готовый рвануть на другой конец страны, задорно напевая какую-нибудь мотивирующую песню.
 

 
  Прислонив холодный стакан с кубиками льда к разгорячённой щеке, Бернард посмотрел на Юэна. Тот увлечённо набирал кому-то сообщение. Щёки его тоже тронул румянец. На выразительных губах играла улыбка. Бернард не сразу осознал, что уже долго просто стоит и смотрит на Юэна. Он прокашлялся и спросил:
 

 
  — Что, от поклонниц уже нет отбоя?
 

 
  Закатив глаза, Юэн фыркнул, ненадолго отвлёкшись от смартфона.
 

 
  — Не ревнуй, Берни.
 

 
  Секунд через пять Юэн показал-таки одно из своих выступлений в составе бывшей группы. Бернард, хоть и присутствовал всего на двух концертах, помнил, что раньше Юэн и другие ребята исполняли на сцене преимущественно кавер-версии. Песен своего сочинительства у них имелось немного, и они звучали... совершенно иначе, чем те, которые придумывал Юэн сейчас. Конечно, что тогда, что в настоящее время Юэн вёл себя на сцене свободно, будто рыба в воде. Ему нравилось взаимодействовать с публикой, нравилось петь, нравилось играть на гитаре. Однако сейчас острее ощущался факт, что его уход из группы был верным решением. Тот стиль музыки, в котором Юэн исполнял песни раньше, слабо развивал его способности. Ему было тесно в тех рамках, в которые его загонял бывший коллектив.
 

 
  Практически в самом конце ролика на дисплее возникло уведомление о входящем сообщении от некоего Натаниэля. Бернард смутно припоминал, что в рассказах Юэна это имя мелькало пару раз. Юэн смахнул уведомление, однако сразу же возникло новое, а потом ещё и ещё.
 

 
  — Подожди пару секунд, я напишу этому идиоту, чтобы не спамил мне, иначе я звоню в полицию.
 

 
  Юэн вновь принялся энергично набирать сообщение.
 

 
  — Твой поклонник, который тебя сталкерит? — предположил Бернард, взяв стакан с виски, кубики льда в нём практически растаяли.
 

 
  Запрокинув голову, Юэн засмеялся.
 

 
  — Примерно, — сказал он. — Нат — мой старый друг. Нам, мне и его группе, не удалось встретиться недавно, и теперь он каждый день до всех докапывается, когда мы соберёмся.
 

 
  — И когда?
 

 
  — Пока без понятия.
 

 
  Юэн убрал телефон в карман джинсов. Взял свой стакан с виски и сделал несколько маленьких глотков. Затем шагнул вперёд и вдруг, преклонив одно колено, опустился перед духовкой. Бернард сначала подумал, что ему поплохело. Он резко отставил стакан, частично расплескав содержимое на столешницу, и уже было дёрнулся к Юэну, как тот подпёр лицо ладонью и, мечтательно смотря через стекло дверцы духовки, проговорил: «Моя красотка». Бернард озадаченно потёр лоб и тихо засмеялся. Юэн — непредсказуем. Нетрезвый Юэн — непредсказуем вдвойне.
 

 
  Когда они наконец вытащили из духовки пиццу, её сочный аромат разнёсся по всей кухне, и Бернард только тогда осознал, что проголодался.
 

 
  — Выглядит аппетитно, — довольно кивая, сказал Юэн и принялся разрезать пиццу на куски. — Честно, не знаю, съедобно ли это. Мне кажется, кое-где я переборщил с ингредиентами. С какой-то стороны ветчина, а с какой-то салями. По десять очков тому, кому попадётся мармеладный мишка или мятная конфета.
 

 
  — Про арахисовое масло не забыл?
 

 
  — Конечно нет. Я заранее перемешал его с томатной пастой.
 

 
  — Мне кажется, я вижу щупальце осьминога.
 

 
  Юэн невозмутимо пожал плечами.
 

 
  — Какая же это пицца, если она без морепродуктов?
 

 
  Бернард не мог перестать улыбаться. Он понимал, что они с Юэном оба несут откровеннейший бред, но остановиться было невозможно. И не хотелось. Виски оказался очень неплохим, хоть Бернарду и сравнивать было особо не с чем, однако он решил перейти на чистую колу. Юэн, впрочем, последовал его примеру.
 

 
  — Давай, ты первый, — кивнул подбородком Бернард, когда они взяли по куску пиццы.
 

 
  — Хорошо, — Юэн в предвкушении заёрзал на стуле.
 

 
  Он откусил кусок — расплавленный сыр растянулся проводом. Увёл руку подальше, однако сыр продолжал тянуться. От этой неравной борьбы Бернарда распирало от смеха. Вся ситуация казалась ему забавной. Глупой, наивной, ребяческой, но приятной и забавной. Он даже позабыл про свой кусок пиццы, таким захватывающим было противостояние Юэна и постоянно тянущегося сыра. Казалось, это будет длиться бесконечно. У Бернарда от смеха начал болеть живот.
 

 
  — Ну да, смейся, — с театральной надменностью проговорил Юэн, когда расправился с половиной куска пиццы и победоносно вскинул руку, потому что сыр наконец немного подостыл и перестал тянуться как жевательная резинка. — Сейчас я посмеюсь над твоей борьбой с сыром.
 

 
  Бернард откусил кусочек, и сыр у него тоже потянулся так же как у Юэна, что вызвало взрыв хохота с двух сторон. Бернард случайно чуть не смахнул стакан с колой. Улыбка не сходила с лица Юэна. Этот бесконечно тянущийся сыр, казалось, привёл его в дичайший восторг.
 

 
  — У тебя красивая улыбка, — произнёс вдруг Бернард, сам не понимая, сказал ли это вслух или оставил в своих мыслях.
 

 
  Юэн чуть не поперхнулся.
 

 
  — Та-а-ак, — протянул он, взяв стакан с колой и прислонив его к нижней губе, — это сейчас был комплимент или снова профессиональное замечание?
 

 
  — А знаешь, — невозмутимо пожал плечами Бернард, вальяжно откинувшись на спинку стула, — я не буду объяснять, что это было.
 

 
  «Потому что сам не знаю».
 

 
  — Как ты там говорил? «Некоторые вещи нужно понять, а не объяснять». Оставляю тебе право воспринимать эту фразу по своему усмотрению.
 

 
  — Что ж, ладно, — кивнул Юэн. — То, как я её расшифровал, в таком случае тоже оставлю при себе.
 

 
  Бернард чувствовал, как хмель в голове рассеивается, но очень медленно. После пива в баре и прогулки по прохладным городским улицам он практически отрезвел. А вот после первого стакана скотча по мозгам вдарило достаточно неплохо, потому что алкоголь, даже слабоалкогольные напитки, употреблял он редко. Тело ощущалось таким лёгким и расслабленным. Слабая сонливость придавала речи мягкий тягучий окрас, но спать Бернард пока не хотел, хотя был уверен, что заснуть сегодня сможет без проблем.
 

 
  — А вкусно получилось, — сказал Бернард, когда они уминали по второму куску. Краем сознания он даже отметил, что у него начал появляться здоровый аппетит. Но надолго ли? Скорее всего, это временный эффект от выпитого алкоголя.
 

 
  — Да, неплохо, — кивнул Юэн, отправляя в рот последний маленький кусочек.
 

 
  — Я думал, у нас ничего не получится.
 

 
  — В какой-то момент я тоже так подумал. Но опасения не оправдались. Нам надо чаще готовить вместе.
 

 
  — И когда-нибудь мы откроем наш ресторан.
 

 
  — Верно! — радостно воскликнул Юэн. — Ресторан с живой музыкой.
 

 
  — Из тебя, как обычно, идеи сыпятся как из Рога изобилия, — подперев голову рукой, сказал Бернард.
 

 
  — А знаешь, что ещё хочу сказать, — вытирая руки салфеткой, начал Юэн. Удивительно, но он пока не поставил на свою светлую кофту ни одного пятна. Иногда его везение зашкаливало. — Я наелся и сейчас уже готов устроить ранее анонсированный мини-концерт.
 

 
  — В таком состоянии?
 

 
  — Ха! В каком таком? — передразнив, спросил Юэн. — Сейчас я покажу тебе магию. Это называется искусство пьяного мастера.
 

 
  Они уселись в гостиной прямо на пол, около дивана. Скрестив ноги, Юэн подтянул к себе акустическую гитару и устроил её на бедре, подцепил пару струн, подкрутил колки. Пальцы левой руки плавным веером легли на тонкий изящный гриф.
 

 
  — Что спеть первым? — закрыв глаза, нараспев спросил он сам себя.
 

 
  Бернард, сидевший рядом в аналогичной позе со скрещёнными ногами, наблюдал, как пальцы Юэна плавно и пока бесцельно перебирают струны.
 

 
  «А ещё — красивые руки», — возникла в голове мысль, вдогонку той, озвученной недавно на кухне.
 

 
  Бернард пригладил волосы, коснулся разгорячённых щёк. Подумал, что, возможно, второй стакан скотча оказался лишним. И может быть, вообще не следовало пить крепкий алкоголь, когда последний раз принимал спиртное более полугода назад. Но в любом случае жалеть было уже поздно.
 

 
  Юэн недолго выбирал песню из своей мысленной коллекции. Он сделал глубокий вдох, прокашлялся и начал петь:
 

 
  «Чай в моей чашке давно остыл,
 

 
  На часах почти утро
 

 
  Рассвет бьётся в окно
 

 
  И теперь мне точно не уснуть
 

 
  ...
 

 
  Хотел бы я видеть сны
 

 
  Обычные,
 

 
  Хоть цветные, хоть чёрно-белые
 

 
  Но я вижу одни лишь кошмары
 

 
  И они не хотят уходить
 

 
  Они хотят съесть меня живьём
 

 
  ...
 

 
  Я хотел бы всё исправить,
 

 
  Но в моей ли власти это?
 

 
  Кто насылает на меня кошмары?
 

 
  Зачем они нужны?
 

 
  Я наливаю себе ещё одну чашку
 

 
  Горячего чая и жду рассвета
 

 
  Потому что этой ночью
 

 
  Мне снова не уснуть
 

 
  ...
 

 
  Бернард был очень удивлён, когда услышал чистый вокал Юэна. Он предполагал, что алкоголь должен как-то негативно повлиять на его голосовые связки. Например, у некоторых людей от спиртного голос становился писклявым, а слова тягучими, нарушалась дикция. По крайней мере, Бернард за собой заметил, что речь его изменилась. Изменилась она и у Юэна, в обычном разговоре, но пел он чисто, мастерски вытягивая слова в необходимых местах и не срываясь на писк, а лёгкая томная хрипота, проявлявшаяся на низких нотах, звучала особенно сочно. Его пальцы двигались с поразительной точностью. Такие плавные и скользящие движения, которыми Бернард невольно любовался, были какими-то особенно нежными, в какой-то мере даже интимными. Гипнотическое зрелище.
 

 
  Сейчас Юэн пел преимущественно с закрытыми глазами, лишь изредка поглядывая на своего единственного слушателя. Но его отношение к музыке не менялось. Оно оставалось самозабвенным, глубоким, чувственным. Юэн был сгустком ритма и мелодии, каждая клеточка его тела состояла из музыки.
 

 
  «Осколки неба в разбитых окнах,
 

 
  Сломанные двери,
 

 
  Тёмные силуэты,
 

 
  День сменит ночь,
 

 
  И всё сначала.
 

 
  Над головой серое небо,
 

 
  Готовое разрыдаться,
 

 
  На плечах сотканное из тумана
 

 
  Одеяло для двоих.
 

 
  И ветер такой сильный,
 

 
  Будто он способен сдуть
 

 
  Все звёзды с неба,
 

 
  А мы и не заметим
 

 
  Приближение рассвета.
 

 
  Долгие прогулки, длинные дороги,
 

 
  Разговоры на всю ночь,
 

 
  Потом звонки: нужно уходить,
 

 
  Повторится ли то, что было?
 

 
  Чтобы во что-то поверить,
 

 
  Нужно придать этому форму.
 

 
  И мы никогда не станем теми,
 

 
  Кем были всего день назад.
 

 
  Слёзы, страх, беспомощность,
 

 
  Кости в зеркальном отражении,
 

 
  Нить складывается в знакомый узор,
 

 
  От холодной воды тянет опасностью,
 

 
  Не оступись,
 

 
  Я хочу увидеть тебя завтра».
 

 
  — Я немного устал, — выдохнув, сказал Юэн, когда закончил петь.
 

 
  Бернард коснулся своей футболки и смахнул волосы со лба. В гостиной было душно, хотя через приоткрытое окошко вливался свежий воздух.
 

 
  — Как у тебя так получается? — спросил он, склонившись к коленям и облизнув губы.
 

 
  — Как «так»? — склонив голову набок, спросил Юэн. Сегодня он красовался чёрными носками с рыбьими скелетами.
 

 
  — У меня язык заплетается, а ты поёшь практически как на настоящем концерте. Чистый вокал.
 

 
  Юэн рассмеялся. Большим пальцем левой руки он поглаживал ребро гитарного грифа. Будто неосознанно. Бернард невольно зацепился взглядом за это движение. Щёки его почему-то запылали сильнее.
 

 
  — А ты думал, я тебе врал, когда говорил, что алкоголь хорошо разогревает связки? — спросил Юэн.
 

 
  — То есть тебе легче петь в таком состоянии?
 

 
  — Не то чтобы легче, — Юэн скрестил руки на корпусе гитары, подавшись вперёд. — Примерно одинаково. Просто после алкоголя связки уже в подогретом состоянии. Заметил, что мне даже распеваться не пришлось?
 

 
  — А есть разница, когда поёшь без распевки на... холодные связки?
 

 
  — Колоссальная. Неужели ты не замечал?
 

 
  Бернард отрицательно покачал головой и виновато улыбнулся. Он коснулся шеи — чуть влажная. Ему по-прежнему душно. Перевёл взгляд с гитары на шею Юэна. Интересно, ему так же душно? Вена на шее, должно быть, пульсирует интенсивнее, чем в прошлый раз. Бернард отчётливо помнил это ощущение на своих губах...
 

 
  — Хочешь сыграть? — предложил вдруг Юэн.
 

 
  Бернард даже не сразу сообразил, в чём суть вопроса. Он всё ещё продолжал держать руку на шее, пальцами касаясь затылка.
 

 
  — Я не умею.
 

 
  — Я тоже когда-то не умел.
 

 
  — Серьёзно? Такое время было?
 

 
  — Да. В животе у матери не удобно было держать гитару. Ну и акустика там, сам понимаешь, такая себе...
 

 
  Бернард улыбнулся краешками губ.
 

 
  — Так и что? Не хочешь попробовать? — Юэн отдалил от себя гитару.
 

 
  Бернард вспомнил, как на днях Юэн порвал струны. И решил, что в нетрезвом состоянии ему нежелательно даже дотрагиваться до гитары. Иначе он натворит бед.
 

 
  — Давай лучше ты, я бы ещё что-нибудь послушал.
 

 
  — Ладно. Я тебя за язык не тянул.
 

 
  Бернард подвинулся в сторону и, согнув ноги в коленях, привалился спиной к дивану. Голова отчего-то налилась тяжестью. В висках неприятно и сильно запульсировало.
 

 
  Не теряя запала, Юэн спел ещё несколько песен. В какой-то момент Бернард обессиленно уткнулся носом в сложенные на коленях руки. Музыка сразу прекратилась.
 

 
  — Эй, Берн, что такое?
 

 
  Бернард поднял на Юэна взгляд.
 

 
  — Голова заболела.
 

 
  — Надеюсь, не от моего пения?
 

 
  — От алкоголя, полагаю. У меня не так много опыта в этом деле, как у тебя. Я же практически всегда за рулем.
 

 
  — Точно. Однако у меня тоже такое бывает. Редко, но бывает, — Юэн отложил гитару в сторону. — Опусти голову вот так, расслабься и попробуй хорошенько помассировать затылок, — Юэн начал показывать на себе, как именно нужно производить массаж.
 

 
  Бернард покорно опустил голову, коснулся основания черепа. Круговыми движениями пальцев старался снять мышечный спазм. Легче почему-то не становилось. Он ощутил, как его затылка осторожно коснулись тёплые пальцы. Бернард убрал свои руки, позволяя Юэну массировать шею и голову. Его прикосновения казались... приятными и расслабляющими.
 

 
  — Я не привык так много пить, — пробурчал Бернард.
 

 
  — Йо-хо-хо, это ещё не много, Берн. Но, понимаю, с непривычки должно быть не очень хорошо.
 

 
  Юэн убрал руки.
 

 
  — Не сильно помогло, если честно, — издав тяжёлый вздох, сказал Бернард, поворачивая голову в стороны и совершая ею круговые движения.
 

 
  — А знаешь, возможно, тебе полегчает на свежем воздухе.
 

 
  — Мы всё-таки дошли до момента, когда ищем повод выйти на лужайку на заднем дворе...
 

 
  Юэн засмеялся.
 

 
  — Практически. Я подумал, что мы можем прогуляться до одного интересного местечка. Раз уж начали выполнять старые обещания, то можно продолжить.
 

 
  — Ты в курсе, что на дворе ночь?
 

 
  — Именно, — сказал Юэн, и в серых глазах его промелькнул озорной хищнический блеск. — То, что надо.
 



 
  Плёнка #14
 

 
  — Бернард — самое неудачное имя, что можно было дать человеку. Хуже некуда.
 

 
  — Не знал, что ты так недоволен своим именем.
 

 
  Они неторопливо шли по пустынным улицам. В некоторых окнах горел свет, но в основном стёкла мерцали вспышками от работающих телевизоров. Кое-где слышался шорох приглушённых голосов. Время перевалило за полночь. По крайней мере так было, когда они вышли из дома. С тех пор Юэн даже не смотрел на дисплей смартфона и вообще поставил телефон на беззвучный режим, чтобы Нат, у которого случился очередной внезапный приступ «поболтать», не донимал бесконечными сообщениями. Вокруг светло от уличных фонарей, но даже та тьма, которая накрыла город, не пугала. Она была тонкой, жидкой, временной.
 

 
  Бернард шёл, засунув руки в карманы тёмно-бирюзовой парки. Он до сих пор выглядел немного потерянным без фотоаппаратов и рюкзака, хотя виски из запасов его отца неплохо так стёрло эту растерянность, как и излишнюю напряжённость. Отвлекшись от призраков и посещения заброшенных местечек, Берни вновь впал в бурные воды трудоголизма. Это настораживало. Поэтому Юэн и потащил его в бар. Имелся хороший повод, но даже если бы его не было, Юэн придумал бы что-нибудь. Пусть хоть немного Берни побудет расслабленным, не зацикленным на острых для него темах. Вроде бы помогло.
 

 
  Как они добрались до темы имён, Юэн не помнил. Ещё на крыльце они начали разговаривать об... автомобилях. Сейчас Берни выглядел чуть живее, чем когда они сидели в гостиной на полу у дивана. Свежий воздух, определённо, пошёл ему на пользу.
 

 
  — Всегда казалось, что мне не подходит моё имя. Бернард — звучит как-то... не знаю, по-старчески. Будто мне уже около семидесяти и я провожу каждый вечер с банкой пива, сидя на крыльце и молча и свысока наблюдая за проходящими мимо моего дома людьми.
 

 
  Юэн мягко поддел его локтем и засмеялся.
 

 
  — А по-моему, звучит солидно. Бернард Макхью, — с важностью протянул он. — Лично мне особенно нравится твоё имя в укороченном виде — Берн. Бе-р-р-н. Бёрнс-с, — Юэн широко улыбнулся, посмотрев на Бернарда. — Но можно подумать и над другими вариациями. Беар? Нард? Просто Би? Как тебе?
 

 
  Чуть повернув голову, Берни улыбнулся своей фирменной улыбкой — уголками рта. Свет уличных фонарей в ночи сильнее заострял черты его лица. Более выразительно выглядели скулы и аккуратная линия челюсти, верхняя губа с естественной слегка островатой ложбинкой. Намечающиеся неглубокие полосы под глазами — след от кошмаров и бессонниц — придавали ему немного усталый вид. Вообще-то, Юэн давно заметил, что Бернард со своей внешностью вполне может быть не только фотографом, а ещё и моделью. Те снимки в библиотеке с Эрикой получились неплохими. На фотографиях Бернард не выглядел испуганным или растерянным. Сконцентрированным и серьёзным — да. Камеры он не стеснялся, но и позировать, как это с лёгкостью мог делать Юэн, не стал бы. Всё-таки Берни Макхью относился к той категории фотографов, которые предпочитали фотографировать всё вокруг, кроме себя. У Юэна внезапно созрела ещё одна идея для беседы.
 

 
  — Знаешь, мне всегда казалось, что фотографы видят мир иначе, — сказал он. Они свернули на соседнюю улицу, где фонарей было значительно меньше, а воздух — холоднее. Деревья и кустарники вдоль дороги покачивались от слабого ветра. Где-то далеко послышалось собачье тявканье. Юэн интуитивно приблизился к Бернарду.
 

 
  — Как иначе? — спросил Берни, в задумчивости подняв голову к небу, где висел серповидный месяц.
 

 
  — Ты объективно можешь считать что-то красивым, достойным того, чтобы оно оказалось на лентах твоих плёнок, но далеко не всегда то, что ты фотографируешь, может тебе действительно нравиться. Или наоборот, что-то, допустим, вызывает у тебя тревогу, однако ты это всё равно сфотографируешь. Ты в целом смотришь на мир отстранённо. Ты внутри и вне одновременно. Ты не вмешиваешься, лишь созерцаешь и позволяешь созерцать другим.
 

 
  — Тебя всегда после виски тянет на такую глубокую философию? — усмехнулся Бернард. Он повернул голову и снова улыбнулся одними краешками губ. Расслабленно и непринуждённо.
 

 
  — Если ты не знал, то алкоголь — это благоприятная почва для философских размышлений, — с важным видом сказал Юэн, вскинув руку с поднятым указательным пальцем. — Зерно истины прорастает быстрее, если вместо воды добавить элитный виски...
 

 
  — Звучит... правдоподобно.
 

 
  — Надо будет запомнить, — улыбнулся Юэн. — И всё же. Я в чём-то прав со своим замечанием? А то ты начинаешь плавно отходить от темы разговора, будто перенял привычку от меня. Осторожно! Это заразно и похоже на болезнь!
 

 
  — А-а, — будто только сейчас опомнившись, устало протянул Бернард. — У меня всё ещё немного болит голова, от этого путаница и забывчивость, — сказал он вяло и, нахмурившись, настороженно покосился на мусорный бак и почтовый ящик. — В чём-то ты прав. Наверное, — он усмехнулся. — На самом деле никогда не задумывался, но я действительно больше люблю созидать, чем принимать участие. Отстранённо, говоришь? Возможно. Но то, что я фотографирую, так или иначе как-то меня цепляет.
 

 
  — Те, кто просто смотрят на фотографии, отличаются от тех, кто их делает.
 

 
  — Как и все мы отличаемся друг от друга, — заметил Бернард.
 

 
  Философская беседа заглохла, потому что они неуловимо перешли на что-то более приземленное — начали обсуждать декор домов и степень ухоженности лужаек, мимо которых проходили. Однако это продолжалось недолго, так как вскоре они выбрались на слабо освещённую улицу с редко встречающимися фонарями. Бернард не выглядел удивлённым. Он знал эту дорогу, правда, больше, наверное, привык передвигаться по ней на машине. Впереди проступали знакомые очертания мрачного прямоугольного здания.
 

 
  — Это не похоже на край света, — сказал Бернард, когда они свернули с тротуара на тропинку.
 

 
  — Смотря с какой стороны посмотреть и какой свет мы имеем в виду, — задумчиво протянул Юэн, подсвечивая дорогу включённым на телефоне фонариком. — Подожди, к чему ты вообще это сказал?
 

 
  — Ты как-то говорил, что за бутылку хорошего виски сможешь отвезти меня хоть на край света. Со всеми моими вещами, — сказал Бернард. Юэн поймал его взыскательный взгляд. — Виски было, а старое городское кладбище не похоже на то место, о котором ты говорил. Где же твои обещания?
 

 
  — Польщён, что ты запоминаешь все мои миллионы и миллиарды слов, — широко улыбнулся Юэн. — А от обещаний я не отказываюсь. Дело в том, что упомянутую бутылку виски мы с тобой ещё не прикончили. Но как мы с ней разберёмся — выбирай направление.
 

 
  — Ладно. Пойдём погуляем по кладбищу, — усмехнувшись, сказал Бернард и, сделав несколько шагов, обернулся у кованых ворот и зловеще произнёс: — Если не боишься.
 

 
  Юэн хмыкнул и выключил фонарик на телефоне.
 

 
  — Вообще-то, это я тебя сюда привёл, — амбициозно напомнил он. Какое-то время глаза привыкали к темноте. Откуда-то доносился редкий стрёкот одиноких сверчков, хотя к месту было бы мрачное уханье филина или противный визг какой-нибудь нервной птицы.
 

 
  Взгляд скользнул по каменной арке, на которой в лунном сиянии слабо проступало название кладбища. Юэн приблизился к воротам и провёл ладонью по неровным камням, затем по небольшой табличке. На кончиках пальцев осталась ржавчина.
 

 
  — Жутковато. Там ещё эта статуя с ангелом, — сказал он и поёжился как от резкого порыва холодного ветра. — Но скотч во мне шепчет, что необходимо пощекотать нервишки. К тому же мы хотели прийти сюда ночью, и я подумал: когда, если не сегодня?
 

 
  — Отличное продолжение вечера, хочу сказать. О-очень оригинально, — с иронией отметил Бернард. Некоторые слова у него выходили тягучими, как мёд.
 

 
  — Намного лучше, чем если бы мы скучно разошлись по комнатам, — пожал плечами Юэн, невообразимо довольный, что его идею оценили. —
 

 
  
   Приглашаю тебя на ночное шоу, только раз в году, и если ты об этом никому не расскажешь,
  
 

 
  — пропел он, —
 

 
  
   я найду, что взбудоражит твоё воображение.
  
 

 
  Среди могил местами клубился туман. Бернард объяснил: это потому, что старое кладбище находилось в низине, а вот на новом — ничего такого, по логике, наблюдаться не должно. Сам он не проверял, и вряд ли у них хватит времени проверить это сегодня. К тому же ночью на действующее кладбище нельзя было попасть, так как ворота закрывались и оно охранялось. Ещё в их предыдущий визит Юэн понял, что старое кладбище больше было предоставлено само себе. Лет через пятьдесят это место наверняка станет совсем непроходимым, несмотря на то, что городские службы пытались наводить тут время от времени порядок.
 

 
  Здесь тяжёлое дыхание осени ощущалось явственнее, было намного холоднее, чем на жилых улицах Сент-Брина. Юэн даже не пожалел, что надел свитшот под ветровку перед самым выходом. Бернард вжимал голову в плечи и кутался в приподнятый воротник парки. Сонная трава слабо цеплялась за щиколотки. В темноте на пути порой внезапно появлялись камни и ямки, из-за которых Юэн пару раз чуть не протаранил головой памятники. А вот Бернард, хоть и объективно был пьянее, перемещался вполне себе нормально. Споткнулся лишь пару раз.
 

 
  У основания одного из памятников они обнаружили горящую лампадку, а на плите несколько свежих цветов. Сегодняшняя дата совпадала с датой рождения, выбитой на надгробном камне, хотя могиле было уже больше сорока лет. Юэн и Бернард — не единственные люди, посещавшие старое городское кладбище. Правда, наверное, одни из единственных, кто решил прогуляться по нему ночью без какой-либо цели.
 

 
  Как только они ступили на территорию кладбища, у Юэна в голове будто вышла в эфир радиостанция Ю FM. Ему хотелось петь. Вряд ли было бы уместным устраивать для мёртвых непрошенный концерт, но Юэн всё равно не мог заткнуть себе рот, поэтому он стандартно напевал себе под нос. Бернард ничего против не сказал, вероятно, он считал, что Юэну пение помогало справиться с приступом паники. Однако в данный момент он пел потому, что просто было хорошее настроение, а ещё хотелось развеять излишнюю кладбищенскую мрачность.
 

 
  К статуе ангела в этот раз они не пошли. Юэн признался, что не хочет видеть её ночью, достаточно старых могил и массивных склепов. Бернард поддержал. Он что-то говорил о западной части кладбища с очень старыми захоронениями. При входе, у ворот, на накренившемся стенде висела карта. Однако она, как и само кладбище, была побита временем и в целом оказалась бесполезна. Юэн понятия не имел, куда идти. Где-то в голове щёлкнул тумблер, включающий топографический кретинизм на полную мощность. Бернард принял на себя роль гида, поэтому оставалось только следовать за ним. По привычке они держались рядом.
 

 
  По дороге до западной части кладбища Бернард стал подозрительно много оглядываться по сторонам. Иногда он прислонял руку к голове, массировал виски и затылок, но на все вопросы отвечал только то, что у него всё ещё болит голова и глаза. В большинстве случаев просто мычал что-то неразборчивое, не желая ничего объяснять. Юэн предложил на обратном пути зайти в круглосуточный супермаркет и купить таблетки от похмелья, но Бернард пропустил его предложение мимо ушей.
 

 
  Трава в старой части кладбища оказалась более цепкой, не по всем тропинкам можно было пройти, а ноги то и дело натыкались на плиты и камни, поваленные, наполовину или даже почти полностью вросшие в землю. Сточенные дождями надгробные камни на ощупь были шершавыми, порой даже будто бы пористыми и чуть влажными от густых туманов, сбивающихся среди могил в маленькие облачка. На надгробных плитах уже много-много лет жили разнообразные колонии мха и лишайников. Тёмно-зелёные, сизые, чёрные, кое-где даже бурые.
 

 
  — Надо было всё-таки взять хотя бы один фотоаппарат, — с сожалением вздохнул Юэн, выпрямляясь. Он минут пять пытался разобрать выбитый на камне текст, но тот был абсолютно нечитаем.
 

 
  — У меня достаточно фотографий с этого кладбища. Я был здесь не один раз. В дневное время.
 

 
  — Разве фотографий бывает достаточно? Для тебя? — усмехнулся Юэн. — Впервые слышу, чтобы ты отказывался сделать лишнюю сотню фотографий.
 

 
  — Можешь отметить этот день в календаре, — беззлобно съязвил Бернард.
 

 
  Они недолго ходили между старыми захоронениями, так как эта часть кладбища была не очень большой. На самом деле гулять ночью по кладбищу оказалось вовсе не так жутко. Здесь тихо и спокойно, в отличие от вагонов пригородных поездов, где порой встречались буйные и опасные кадры, но сама атмосфера безусловно заслуживала внимания. Засохшие деревья тянули длинные и корявые ветви над могилами. На небе висел яркий лунный серп. Тонкие ветки разросшихся кустарников слабо дрожали от ветра. Местность даже сложно было назвать кладбищем — скорее, нагромождением камней. Только редкие массивные усыпальницы, которые скрывали заросли сухих деревьев и высокой травы, напоминали, где Юэн с Бернардом находились в этот ночной час.
 

 
  Можно было бы сказать, что такое умиротворённое место отлично подходило для медитаций, однако кое-что всё-таки напрягало Юэна — Бернард продолжал загадочно оглядываться. Иногда он останавливался около могил и долго вглядывался в стёртые дождями надписи на надгробных камнях. А порой он оборачивался, будто слышал, как кто-то идёт по пятам. Юэн оборачивался вместе с ним, но ни разу ничего подозрительного и сверхъестественного не заметил. Только холодок пробегался вдоль позвонков, и сердце замирало на мгновение. Теперь на вопросы Юэна о том, что происходит, Бернард мямлил что-то про шумы, но в подробности не вдавался. Он становился менее разговорчивым и более апатичным, и Юэн понял, что им пора домой. Погуляли и хватит.
 

 
  Они уже были почти у выхода, когда Бернард остановился, чуть пошатнулся и вновь приложил руки к голове.
 

 
  — Тебе плохо? — забеспокоился Юэн.
 

 
  — Голова почему-то начала болеть сильнее. Давай сделаем перерыв.
 

 
  Он вдруг опустился на землю и, подтянув ногу к груди, прислонился спиной к массивному каменному надгробию.
 

 
  — Земля холодная, не думаю, что безопасно вот так сидеть, — с сомнением произнёс Юэн, но через секунду невозмутимо плюхнулся рядом за компанию.
 

 
  Они сидели молча в окружении могил. Юэну не верилось, что они вообще пришли сюда. Спасибо виски за осуществление одной из бредовых идей. Казалось, что прошло очень много времени с тех пор, как они с Бернардом оказались здесь вдвоём впервые.
 

 
  — Берн, — тихо позвал Юэн. Бернард не ответил. — Эй.
 

 
  Снова тишина. Повернувшись, Юэн заметил, что Берн прикрыл веки и склонил голову к груди, будто задремал. Юэн приблизился, чтобы заглянуть ему в лицо. Брови его хмурились, а губы сжимались в тонкую линию, словно Бернард видел жуткий сон и никак не мог проснуться. Грудная клетка его судорожно вздымалась. Нечто похожее Юэн уже видел. В тот день, когда они принялись разбираться в клетке-аквариуме, Берн наткнулся на маленький ловец снов и впал в аналогичное состояние. Только тогда он ещё и бормотать начал что-то, а потом размахивать руками. Неужели снова словил кошмар наяву?..
 

 
  — Берн, — шёпотом осторожно позвал Юэн и коснулся его плеча.
 

 
  Бернард вдруг вскинул голову, и они встретились взглядами.
 

 
  — Что?
 

 
  Юэн ощутил на своём лице тёплое дыхание с лёгкими нотками виски. Он мягко похлопал Бернарда по плечу, скользнув рукой чуть ниже к грудине.
 

 
  — Неплохие грудные мышцы, хочу сказать, — высказал авторитетное мнение Юэн. — Что происходит-то? Может, расскажешь уже? Ты вдруг задремал или что? Я даже испугался, что ты опять впал в транс и вот-вот начнёшь размахивать руками, как в прошлый раз, а я так и не приобрёл себе хотя бы шлем... да и на ринопластику ещё не заработал...
 

 
  Бернард низко и мягко засмеялся. Было в этом его смехе что-то успокаивающее.
 

 
  — Всё нормально. Просто как-то резко в глазах потемнело, и затылок заболел, но сейчас как рукой сняло.
 

 
  — Хочешь сказать, отпустило?
 

 
  — Вроде того.
 

 
  Какое-то время они сидели молча, пока Берн не подался корпусом вперёд. Юэн замер и склонил голову набок. Берн сосредоточенно смотрел куда-то ему за спину. Вдоль позвонков пробежался неприятный холодок. Юэн повёл плечами.
 

 
  — Только не говори, что там стоит монстр или маньяк.
 

 
  Юэн медленно обернулся, ожидая уже увидеть полчища мертвецов или стаю гончих ада со светящимися алой яростью глазами — любая нечисть могла вылезти на кладбище, если верить фильмам ужасов, — но там, куда смотрел Бернард, ничего не было. Только ветки деревьев чуть шевелились от ветра. Юэн повернулся обратно.
 

 
  — Ты что-то видишь, да?
 

 
  — Сейчас уже нет. Но там что-то было.
 

 
  Юэн поёжился.
 

 
  — Что было? — шёпотом спросил он, словно громкие слова могли привлечь это
 

 
  
   что-то.
  
 

 
  — Я не различаю. Очередные шумы. В основном вижу тут только какие-то тусклые силуэты и пятна. Образы. Будто бы птицы, амулеты, прочая ерунда.
 

 
  — В прошлый раз, ну тогда днём, ты, кажется, видел намного меньше.
 

 
  — Значительно меньше, — согласился Бернард и медленно кивнул. — Почему сейчас так — не знаю. Это напрягает и сильно выматывает.
 

 
  — Странно, вроде сегодня не полнолуние, — размышлял Юэн.
 

 
  Берн устало улыбнулся и тяжело поднялся с места. Юэн тоже вскочил и отряхнулся.
 

 
  — Пойдём домой. Я что-то устал от этой прогулки.
 

 
  Когда они снова оказались на улице с жилыми домами, далеко от кладбища, Юэн спросил:
 

 
  — Но ты видел что-то и раньше, да? Сегодня я имею в виду.
 

 
  — После бара пару раз, — кивнул Бернард. — И когда мы шли к кладбищу — тоже. Но тогда мне казалось, что это из-за алкоголя. А вот на кладбище в этот раз было слишком много шумов...
 

 
  — Не знаю, почему я решил, что поход ночью на кладбище будет хорошей идеей, — вздохнул Юэн. — Мы возвращаемся в траурном состоянии, будто похоронили кого-то.
 

 
  — Разве только что свою трезвость на сегодня...
 

 
  — По собственным меркам я не так уж много выпил, я могу гораздо больше.
 

 
  — Даже не сомневаюсь в твоих способностях.
 

 
  — Но мы уже больше полутора часов гуляем на свежем воздухе, а я протрезвел максимум процентов на десять.
 

 
  — Как интересно, у тебя где-то проценты отображаются...
 

 
  Юэн улыбнулся. Хороший знак — то, что они оба вновь начали нести какой-то бред. К Берни наконец-то возвращалась прежняя живость, и он уже не оглядывался по сторонам.
 

 
  — Что, если это всё как раз из-за алкоголя? — предположил Юэн после непродолжительной паузы.
 

 
  Бернард повернул голову к нему и вопросительно приподнял бровь.
 

 
  — Думаешь, алкоголь как-то усиливает мои способности?
 

 
  — С одного раза сложно сделать какой-либо вывод. Но можно будет как-нибудь проверить эту теорию.
 

 
  — Отличный способ сказать: мы должны ещё раз напиться.
 

 
  — У тебя там такие запасы, жаль оставлять их нетронутыми.
 

 
  Бернард ухмыльнулся и задумчиво посмотрел себе под ноги.
 

 
  — Если алкоголь действительно каким-то образом усиливает мои способности, то скучно со мной выходит пить, да? Эти шумы и призраки будто ещё больше сил забирают...
 

 
  — Если не ходить по злачным местам — что у нас плохо получается — то вполне себе нормально, — усмехнулся Юэн. — В баре и дома было неплохо. Ты был очень весёлым, пока у тебя не заболела голова от моего пения.
 

 
  — Кстати, дома мне ничего не мерещилось.
 

 
  Юэн пожал плечами. Они уже давно покинули территорию кладбища, а мрачная атмосфера продолжала висеть над ними хмурым локальным облаком. Поход на кладбище обернулся не совсем тем, чего ожидал Юэн, однако давал широкий простор для размышлений. Алкоголь влияет на способности медиума? Обычно всевозможные теории с лёгкостью вспыхивали в голове. Но сегодня не хотелось думать и строить догадки. Этим можно заняться на трезвую голову. Завидев впереди детскую площадку, Юэн задорно хлопнул Бернарда по плечу.
 

 
  — Я знаю, что должно полностью развеять мрак кладбищенских шумов. Давай. Кто последний, тот моет духовку.
 

 
  Юэн сверкнул глазами на Бернарда, выждал секунду, чтобы тот сообразил и подготовился, и рванул с места.
 

 
  — Эй! — раздался недовольный возглас.
 

 
  Однако Бернард всё же догнал его почти в самый последний момент, и на площадку они прибежали одновременно.
 

 
  — Вот он, дух соперничества! — воскликнул Юэн, склоняясь к коленям и пытаясь отдышаться. Пробежка была недолгой, но на пьяную голову казалось, что они бежали пару миль.
 

 
  — Просто... не хочу мыть... духовку, — с паузами на глубокие вдохи и выдохи ответил Берни. Щёки его раскраснелись. — Я только недавно её мыл. Не моя вина, что, когда ты доставал пиццу, часть начинки упала. А теперь ты нашёл повод увильнуть от уборки...
 

 
  — Мы прибежали одновременно, — безапелляционно заявил Юэн. — Так что ничего не знаю. Ты будешь мне помогать.
 

 
  — Нечестно, — беззлобно возразил Бернард. — Ты стартовал раньше меня.
 

 
  — Давай смотреть на ситуацию объективно: ты по своей вине промедлил со стартом. Всё было по-честному!
 

 
  — С тобой невозможно спорить, — наконец отдышавшись, сказал Бернард и выпрямился. На губах его играла улыбка.
 

 
  — Так почему ты продолжаешь это делать? — улыбнулся в ответ Юэн. — Просто смирись, что ты можешь проигрывать.
 

 
  Бернард помотал головой из стороны в сторону.
 

 
  — Так уж и быть...
 

 
  Щёлкнув в воздухе пальцами, Юэн взобрался на горку и сел, приготовившись спуститься по ней. Бернард приблизился и посмотрел на него снизу вверх.
 

 
  — Тебе пять лет?
 

 
  — В данный момент — да, — невозмутимо ответил Юэн и, оттолкнувшись, покатился вниз. Жаль, горка была короткой. Он даже не успел ликующе вскинуть руки.
 

 
  Приземлившись, Юэн не стал отряхиваться от пыли. Он повернулся и обнаружил Бернарда сидящим на горке, где сам был несколько секунд назад.
 

 
  — Тебе пять лет? — с иронией передразнил Юэн.
 

 
  — Нет, шесть, — невозмутимо ответил Бернард и тоже скатился с горки.
 

 
  К сожалению, вскоре спуски с детской горки перестали быть захватывающими, и Юэн нацелился на горизонтальную лесенку, которая находилась на соседней, более взрослой площадке с многочисленными спортивными тренажёрами, брусьями и турниками.
 

 
  — Спорим, я залезу наверх, пройду по перекладинам и даже не упаду.
 

 
  — На что спорим? Только давай в этот раз на что-нибудь, не касающееся бытовых дел.
 

 
  — Если у меня не получится, то я оплачу следующий наш банкет.
 

 
  Подтянуться с расслабленными от алкоголя мышцами оказалось сложнее, чем на трезвую голову. Тем не менее Юэн подтянулся, приподнял корпус над перекладиной и без особых сложностей забрался на лесенку. Бернард с сомнением смотрел на него. Такой взгляд Юэн уже видел, когда взбирался на самолёт в заброшенном ангаре. Было очевидно: Берни частично жалеет, что позволяет впутывать себя в авантюры, но всё-таки подобное, бредовое и ребяческое, вызывало в нём неподдельный интерес.
 

 
  Расставив руки в стороны для стабилизации, Юэн без промедлений пошёл по перекладинам. Даже ни разу не оступился. В конце недлинной лесенки он сел, вальяжно свесив ноги и с вызовом посмотрев на облегчённо выдохнувшего Бернарда. Тот, должно быть, только сейчас перестал мысленно набирать телефон «скорой».
 

 
  — Восхищён твоими способностями и грацией в нетрезвом виде, — закивав, сказал Бернард. — Наверное, ради собственной безопасности тебе следует постоянно быть под градусом. Так как очевидно, что везение в таком состоянии на твоей стороне.
 

 
  — Ну так, — самодовольно сказал Юэн, вскинув подбородок. — Ты в курсе, что следующий наш поход в бар оплачиваешь ты?
 

 
  — А мы договаривались о чём-то? — почесав щёку, спросил Бернард. — Не помню, чтобы что-то подписывал. Мы даже руки не жали...
 

 
  — Так уж и быть, пойду на уступки, — пропустив мимо ушей речь Бернарда, сказал Юэн. — Я оплачу половину, если ты заберёшься сюда ко мне. Но нужно обязательно подтянуться, а не забраться по боковым перекладинам.
 

 
  — Я умею подтягиваться, вообще-то.
 

 
  — Объективно говоря, я этого не видел, — Юэн развёл руки в стороны. — Бегаешь ты неплохо, но это не значит, что так же хорошо подтягиваешься.
 

 
  Бернард хмыкнул. Вытянув руки и уцепившись за перекладину, он начал подтягиваться. Тяжело и медленно. Подбородок его поднялся над перекладиной, однако подтянуть корпус не получилось. Бернард опустился на землю и непонимающе посмотрел на лесенку, будто она была какой-то неверной конструкции.
 

 
  — Точно помню, что был в состоянии подтягиваться... Совсем силы нет в руках.
 

 
  Юэн засмеялся, хлопнув себя по бедру.
 

 
  — Недавно я похвалил твои мышцы. Так вот, забираю свои слова обратно. Старик Берн. Или мне назвать тебя мистер Макхью? Что там ты говорил про своё имя? Старческое? Мысль — материальна. Что ты о себе думаешь, тем ты и становишься. Замечаю проблески седины в твоих волосах...
 

 
  Бернард тяжко вздохнул с улыбкой на губах.
 

 
  — Честно сказать, я думал, что после виски вообще не смогу стоять на ногах. А на кладбище думал, что усну там же, среди холодных могил...
 

 
  Юэн начал подтрунировать над Берни исключительно для того, чтобы тот улыбнулся, посмеялся с этих банальных и глупых шуток. Однако теперь создавалось впечатление, что способности Бернарда, усиленные спиртным (если они действительно им усиливались), выматывали парня намного сильнее, чем могло показаться. Либо он ещё не восстановился после предыдущих контактов с призраками и шумами. Юэн ощутил, как его мягко и кратко потянули за лодыжку.
 

 
  — Слезай, пошли на качели.
 

 
  Юэн покорно спрыгнул с лесенки.
 

 
  — Ладно, побережём твои суставы. Со следующей зарплаты куплю тебе трость, как у Чилтона.
 

 
  — Я ещё словаря так и не дождался...
 

 
  Юэну нравилась их пустая болтовня. Ничего толкового из неё никогда не выходило, но вечно серьёзно разговаривать о работе и призраках — невозможно. По крайней мере, Юэн точно не мог такого вынести. Ребячество на детской площадке и беседы с перекидыванием ироничными незатейливыми шуточками после кладбища казались тем самым недостающим кусочком пазла, из которого складывалась картина сегодняшнего вечера. Даже уже ночи.
 

 
  — Шумы продолжают тебя донимать? — спросил Юэн, когда Бернард медленным поворотом головы будто бы провожал взглядом кого-то невидимого, пересёкшего детскую площадку.
 

 
  — Здесь я вижу их намного меньше, чем на кладбище. Может, просто потому, что отвлекаюсь.
 

 
  Они ещё немного покачались на качелях, пока обоих как-то резко не потянуло в сон. Юэн обратил внимание на светлую полоску неба у самого горизонта, да и небо над головой было уже не таким тёмным. Улицы казались особенно тихими. Листва не шевелилась. Весь город погрузился в недолгий, но глубокий сон. Птицы затихли. Даже пыль будто бы повисла в воздухе. Был соблазн уснуть прямо на лавочке, на которую Юэн присел, чтобы вытащить попавший в кроссовку камушек и перевязать шнурки, но Берн, сам державшийся из последних сил, был категоричен — им надо добраться до дома любым способом, к тому же они находились недалеко.
 

 
  Юэн завалился спать на диване, едва успев стянуть с себя грязные джинсы. Бернард, хоть и не смог подтянуться на спортивной площадке, нашёл силы подняться к себе в комнату. Он попытался отправить Юэна на второй этаж, но Юэн уже так удобно пристроился на диванных подушках под пледом, что даже не собирался шевелиться. Он засыпал с тёплой мыслью о том, что, несмотря на вторжение сверхъестественного в планы их вечера, отметили успешное прохождение испытательного срока они вполне себе неплохо. И Бернарду и Юэну необходима была разрядка после всего случившегося. Смех и улыбка были Берни к лицу. Они его преображали. Жаль, он не мог видеть себя таким, каким его видел Юэн.
 

 
  ***
 

 
  — Слушай, а он получился вполне ничего. Даже не похож на незаконнорождённого мутанта-уродца, которого хочется только пристрелить.
 

 
  Они сидели за рабочим столом в мастерской матери Бернарда. Или, правильнее стоило уже говорить, в комнате-мастерской самого Бернарда. За окном снова была ночь.
 

 
  Наутро после похода в бар Юэн проснулся со слабыми признаками похмелья, которые с лёгкостью снял контрастный душ. У Берни дела обстояли хуже. Юэн обнаружил его на кухне за столом, явно страдающего от головной боли и громких звуков. Поход в душ ему не сильно помог, как он сам утверждал. Бернард перебирал блокнот своей матери в поисках рецепта какого-нибудь антипохмельного травяного чая.
 

 
  — Мать должна была оставить мне что-нибудь. Она не могла так тщательно обезопасить нас с отцом от призраков и абсолютно не учесть момент с похмельем...
 

 
  В студию он не поехал. Банально потому что проспал и решил устроить себе выходной. С Чилтоном тоже хотел договориться и перенести дела на другой день, но внезапно ему позвонили ремонтники. По обрывкам телефонного разговора Юэн понял, что ремонт в студии подходил к завершению и Бернарду с Виктором надо было просто принять работу. Тяжело вздохнув, Берни принялся собираться. Юэн пошутил (или не совсем), что в честь удачно завершённого ремонта можно будет допить начатую бутылку скотча и устроить ночной рейд по детским площадкам. Заодно проверить выдвинутую теорию о спиртном, усиливающем медиумные способности. Потом, поймав на себе жалобный взгляд Бернарда, пересмотрел приоритеты и поправил, что всё-таки всё затевается не ради пьянки и пусть скотч падёт во имя исследований.
 

 
  После нескольких чашек антипохмельного зелья Бернард совершил ещё один поход в ванную и вышел оттуда значительно посвежевшим человеком.
 

 
  — Давай запатентуем рецепт, — предлагал Юэн, впечатлённый действием травяного чая. — Я уже придумал несколько вариантов слогана: «Чудо-травы творят волшебство» или «Из зомби обратно в человека».
 

 
  — Пожалуй, поплаваю сегодня в бассейне дольше, чем обычно...
 

 
  «Ничего. В следующий раз будет лучше», — на прощание обнадёживающе сказал Юэн, когда Бернард по дороге в бюро подвёз его до центра.
 

 
  Вернувшись вечером с работы, Юэн пожалел неподготовленную к новым алкогольным подвигам печень Бернарда и предложил ему более спокойный вариант досуга — доделать ловцы снов.
 

 
  Так как амулеты предполагались быть карманными, много перьев в качестве декора на них крепить было не практично. Поэтому остановились всего на трёх небольших перьях для каждого амулета. Юэн выбрал чёрные, под цвет оплётки кольца. Бернард — пятнистые с рыжеватым оттенком. Работы было максимум минут на двадцать, требовалось только закрепить нить на кольце, надеть на неё бусины и в эти бусины вдеть перья, однако за разговорами они просидели в два раза дольше. И теперь Юэн любовался собственноручно сделанным амулетом, придерживая его за нить и смотря, как он кружится то в одну сторону, то в другую.
 

 
  — Поздравляю с дебютом, — похвалил Бернард, держа свой новый ловец в коричнево-зелёных оттенках. Внимание особенно привлекали тёмно-красные стеклянные бусины, которые он решил добавить в узор, и с ними амулет выглядел оригинально. — Вышло неплохо. Теперь он твой.
 

 
  Юэн посмотрел на свой ловец снов. Возможно, он получился простоватым, со скудной цветовой гаммой «чёрный-синий», но результатом можно было гордиться.
 

 
  — Нет, — он протянул амулет Бернарду. — Твой.
 

 
  С приподнятыми от удивления бровями Бернард посмотрел сначала на протянутый амулет, потом на Юэна.
 

 
  — Мой? — переспросил он.
 

 
  — Да. Хочу отдать его тебе.
 

 
  — Зачем? — машинально спросил Бернард.
 

 
  — Мы что, ролями поменялись? — с иронией усмехнувшись, спросил Юэн и, придвинувшись ближе к Берни, вложил амулет ему в ладонь. Почти так же, как когда-то сам Бернард сделал по отношению к Юэну. Тогда в лесу. Перед тем как они обнаружили кости. — Тебе явно не помешает лишний оберег. От частых поездок по опасным заброшкам твоя защита истончается. А ещё мой амулет спасает от похмелья, серьёзно. Сколько бы ты ни выпил, голова не будет болеть, да.
 

 
  Юэн убрал руку, и Бернард посмотрел на маленький амулет в своей ладони.
 

 
  — Так бы и сказал, что он тебе просто не нужен, — поддразнивающим тоном произнёс он и, ухмыляясь, посмотрел на Юэна.
 

 
  Юэн в ответ скорчил недовольную гримасу и страдальчески закатил глаза.
 

 
  — Такой момент испортил, фу, — сказал он, поддев Берна плечом.
 

 
  — Да, я временами могу быть ужасным, — ответил Бернард, опустив взгляд на амулет в ладони, затем посмотрел на Юэна более серьёзно. — Помню, мать как-то говорила, что защитные свойства амулетов значительно сильнее, если их делаешь для кого-то. Особенно если ты искренне желаешь, чтобы этот человек был под защитой.
 

 
  — Думаю, в этом есть логика. И я правда хочу, чтобы он тебя оберегал. А ещё я всё вспоминаю твоё испуганное и недовольное лицо, когда я сел за руль... Поэтому тебе точно нужно быть всегда на ногах.
 

 
  — Спасибо. Вообще-то, я тоже хотел отдать его тебе, — сказал Бернард и протянул коричнево-зелёный амулет Юэну. — Я тебе уже один давал, поэтому если не хочешь брать, повешу куда-нибудь. Но, как помнишь, амулеты имеют свойство накапливать плохую энергетику, поэтому если у того распустилась нить, погнулся ободок или...
 

 
  — Я возьму, — перебил Юэн и забрал ловец снов. — Теперь понимаю, что чувствует Джи, обмениваясь подобными штуковинами.
 

 
  Юэн любовался аккуратно сплетённым узором и поглаживал красные бусины. Берни продолжал сжимать в ладони чёрный с синим ловец снов. Оба молчали. Послышался мягкий редкий стук капель о стекло. Снова начинался дождь...
 

 
  «По твоей коже
 

 
  Так медленно...»
 

 
  Внезапно в голове начала складываться мелодия, а за ней потянулись слова. Юэн понял, что ему срочно нужна гитара. Гитара и блокнот.
 

 
  — Эм-м, ладно, Берни, спасибо за мастер-класс, — сказал Юэн, поднимаясь с места. — Я пойду к себе.
 

 
  Бернард посмотрел на Юэна и устало подпёр голову рукой.
 

 
  — Ладно... — сказал он так неуверенно, будто хотел произнести вместо этого слова что-то другое.
 

 
  — А ты?
 

 
  — Посижу ещё здесь.
 

 
  Юэн понимающе кивнул. На самом деле, Юэн составил бы ему компанию, но желание поиграть на гитаре и посочинять музыку перевешивало. К тому же они много времени провели вместе вчера, и Берни наверняка просто не решался сказать, что хочет побыть один. Практически у самой двери Юэн обернулся.
 

 
  — Как будет выходной, заскочу к тебе в студию. Соскучился по клетке-аквариуму.
 

 
  Берни улыбнулся краешками губ.
 

 
  — Конечно, приходи. Найду тебе какую-нибудь работу: помыть полы или протереть пыль.
 

 
  Юэн, взмахнув ловцом снов, улыбнулся.
 

 
  — Спокойной ночи, Берн.
 

 
  — И тебе.
 



 
  Плёнка #15
 

 
  — Добрый день! — раздалось жизнерадостное приветствие.
 

 
  Бернард отвлёкся от компьютера, подумав, что ослышался. Он увидел гостя на пороге и не смог сдержать улыбки. На мгновение на него нахлынуло странное чувство дежавю.
 

 
  — Добрый день, — ответил он официальным тоном. — Кого ещё могло занести ко мне в студию в такую погоду.
 

 
  — Я же обещал зайти, — с улыбкой произнёс Юэн, бодрым шагом приблизившись к столу.
 

 
  Бернард в задумчивости почесал щёку, вспоминая, что нечто такое Юэн действительно обещал пару дней назад. Правда, с тех пор Бернард снова с головой погрузился в работу и успел всё забыть, и ему казалось, что прошло намного больше, чем несколько дней. Помимо своих обычных дел, он был сегодня ещё и за Чилтона, тот уехал в больницу. Юэн, явно чувствуя себя как дома, по-хозяйски повесил поблёскивавшую от дождя куртку, оставшись в флисовой рубашке с длинным рукавом, и попросил Бернарда провести небольшую экскурсию по обновлённой студии. Показывать было особо нечего, но... желание клиента — закон.
 

 
  — Теперь я отчётливо вижу, что хлама стало значительно меньше, — одобрительно кивая, сказал Юэн, когда они стояли в отгороженной части студии. На потолке и стене не осталось и следа от пятна. — А знаешь, — он вдруг раскинул руки в стороны, — мы можем устроить здесь зону отдыха. Поставим уютные диванчики, журнальные столики...
 

 
  — ... организуем сцену, установим осветительное и звуковое оборудование, переделаем фотостудию в клуб, — подперев рукой бок, сказал Бернард.
 

 
  — Верно мыслишь, — сияя, заметил Юэн. — Уверен, мало кто делал из бывшего хосписа клуб.
 

 
  — Потому что это как-то странно, не находишь?
 

 
  — А как ещё восстанавливать энергетику этого места? Только положительными эмоциями.
 

 
  Бернард покачал головой. Давно в этих стенах не мелькало странноватых шуток. Юэн признался, что ему откровенно нечем заняться в свой выходной, поэтому он решил остаться в студии. Погода была нелётная, с самого утра моросил дождь, а у них с Бернардом всё ещё действовало негласное соглашение об отвлечении от заброшенных и кишащих призраками и шумами мест. Недавняя ночная прогулка на кладбище только подтвердила необходимость перерыва. В общем-то, присутствие Юэна никак не мешало, и когда короткая экскурсия была окончена, Бернард уселся обратно за работу.
 

 
  — А погнали сегодня вечером на репетицию? — предложил Юэн.
 

 
  Бернард как раз закрыл графический редактор и потянулся руками вверх, разминая спину и затёкшие от долгого сидения в одной позе мышцы. Юэн сидел по ту сторону стола и последние минут десять настойчиво и ответственно, будто ему поручили такое задание, испытывал круглый крутящийся стул, который был найден среди хлама при наведении порядков. Когда Бернард осмотрел погружённую в сумрак студию, он ощутил, как заболели напряжённые глаза. Хотелось сомкнуть веки или закапать глазные капли, чтобы уменьшить неприятную резь. Перспектива носить очки, как отец, становилась более реальной. Надо бы беречь зрение.
 

 
  — На репетицию? — переспросил Бернард, откатываясь на кресле от стола. Мышцы шеи тоже заныли, намекая на то, что их хозяину надо сократить время нахождения за компьютером и проявлять время от времени какую-нибудь физическую активность, отвлекаясь от работы.
 

 
  — Да, — сказал Юэн, продолжая крутиться на стуле из стороны в сторону. Странно, что многострадальный стул ещё не подал ни одного скрипящего звука, однако упорство Юэна обязательно доведёт до этого. — Я подумал, что тебе было бы полезно ненадолго переменить обстановку и немного развеяться. А то ты снова начинаешь работать на износ.
 

 
  Бернард поднялся с места и, застёгивая на молнию тёплую толстовку, приблизился к окну. На улице всё ещё моросил дождь, и ветер колыхал желтеющую листву. От пола и стен исходил пронизывающий холод, скоро придётся доставать обогреватель.
 

 
  — Вы готовитесь к концерту? — спросил Бернард, смотря на мелкие капли дождя, застывшие на оконном стекле.
 

 
  — Просто собираемся поиграть вместе.
 

 
  — Разве я не буду вам мешать?
 

 
  — Конечно же, нет.
 

 
  — А как остальные отнесутся к моему присутствию? — спросил Бернард, посмотрев в сторону Юэна. Из-под распахнутой флисовой рубашки на белой кофте виднелся принт с розой, оплетающей кинжал. Бернард не спрашивал, но почему-то был уверен, что за сегодня Юэн успел сходить к себе домой и забрать ещё кое-какую одежду. Или это была новая.
 

 
  Юэн невозмутимо пожал плечами.
 

 
  — Думаю, они будут не против.
 

 
  — Уверен?
 

 
  — Они хорошие ребята. Своеобразные, но хорошие. Ната я знаю давно. Тим — вообще парень не конфликтный. Челси, конечно, может поначалу посмотреть на тебя косо, но у неё ко всем такое отношение. Всё будет в порядке, — улыбнулся Юэн и подмигнул.
 

 
  Бернард вернулся обратно за стол, но исключительно для того, чтобы выключить компьютер и чуть прибраться на рабочем месте. Дела на сегодня закончены. Да и ему самому, откровенно говоря, надоело пялиться в монитор. В глаза и так словно бы засыпали песка.
 

 
  — Я ведь ни на чём не умею играть, — сказал Бернард, в задумчивости постучав пальцами по поверхности стола. — Не совсем представляю, что мне там делать, просто сидеть и смотреть?
 

 
  — Вроде того, — усмехнулся Юэн и, остановившись на стуле, скрестил руки на столе, чуть подавшись вперёд. — Боишься, что тебе нечем будет заняться? Ты ведь не поедешь без фотоаппаратов, так что можно устроить небольшую фотосессию. Думаю, никто не будет против. Я вот всегда готов, — широко и игриво улыбнулся он, плавно проведя рукой по волосам и приглаживая их назад. — А ещё можем поучить тебя игре на гитаре. Если выстоишь зрительное противостояние с Челси, то, может, она разрешит тебе сесть за барабаны, но скорее всего без палочек. В целом, увидишь, что происходит обычно на репетициях. Ну что?
 

 
  — Ладно, звучит неплохо, — кивнул Бернард. Узнать, что происходит на репетициях у музыкантов, было действительно интересно. И познакомиться с друзьями Юэна в какой-то мере тоже.
 

 
  — Супер, — воскликнул Юэн, хлопнув в ладоши. На его пальцах блеснули кольца. — Сообщу ребятам, что у нас плюс один.
 

 
  ***
 

 
  Натаниэль, или Нат, которого Юэн представил как старого друга, выглядел чуть старше Бернарда, был выше ростом буквально на пару дюймов и немного сутулился. Этот темноволосый долговязый парень так крепко сжал Юэна в приветственных объятиях, что Бернарду показалось, будто он услышал хруст костей. Вообще, эти двое, когда увидели друг друга, действительно вели себя как старые добрые друзья. Обменялись колкими ироническими фразами и посмеялись над какой-то только им двоим понятной шуткой. По их свободной манере общения друг с другом становилось понятно, что их многое связывает.
 

 
  Рукопожатие Ната оказалось очень крепким, а живые синие глаза смотрели на Бернарда с нескрываемым интересом. Чёрные джинсы обтягивали его длинные худые ноги, острые плечи выпирали через плотную ткань бордового безразмерного свитшота.
 

 
  — Рад знакомству, — бодро сказал Натаниэль и размашистым движением указал на своих согруппников. — Это Тим, он играет на бас-гитаре. А Челси — наша талантливая барабанщица с великолепным экстремальным вокалом.
 

 
  — Привет, — томно сказал Тим, плавным движением протягивая свою широкую руку с накрашенными ногтями. — Рад наконец с тобой познакомиться. Юэн говорил, что ты классный фотограф.
 

 
  — Привет, — ответил Бернард, немного удивлённый манерными, чуть театральными повадками Тима.
 

 
  В них не было ничего странного или плохого, просто в жизни Бернард не встречал людей с таким характером. Под сетчатой футболкой на Тиме была ярко-салатовая кофта с блестящими прямоугольными нашивками на рукавах. «Дискотечный» верх контрастировал со штанами прямого кроя цвета хаки и массивными ботинками на шнуровке. От этого образа создавалось впечатление, будто Тим вернулся из армии и практически сразу отправился на вечеринку, успев сменить одежду лишь наполовину и выбелить короткие волосы.
 

 
  — Привет, — с холодком проговорила Челси, скрестив руки на груди, чем мимолётно напомнила Рону Дарсен.
 

 
  Длинные русые волосы девушки были идеально прямыми. Как бы она ни хмурила брови, наигранно делая максимально устрашающий вид, Бернард всё равно отметил мягкие черты лица, контрастирующие с грозными шипами на кожаной жилетке и широких напульсниках, похожих больше на наручи из какого-нибудь фэнтези-фильма или комикса. Тёмно-фиолетовые штаны в клетку обтягивали широкие бёдра девушки. Её нельзя было назвать стройной, как, например, Эрику, однако лёгкая полнота была ей к лицу.
 

 
  Какое-то время они молча смотрели друг на друга. Юэн предупреждал, что такое может произойти. Челси иногда так делала с новичками — смотрела сурово из-под нахмуренных бровей. Не прошло и пары секунд, как взгляд Челси смягчился, однако стальные нотки в её голосе никуда не исчезли.
 

 
  — Привет, Бернард, добро пожаловать к нам, — сказала она.
 

 
  «Талантливая барабанщица с великолепным агрессивным вокалом», как её представил Нат, не выглядела истинно суровой и надменной личностью. Бернарду показалось, что характер её на самом деле мягче, чем она старается показать. Это сквозило в её взгляде и в порой скованных движениях. А ещё она часто косилась в сторону Ната и Юэна, или кого-то одного из них, так как они стояли рядом друг с другом.
 

 
  Бернард оглядел всех четверых музыкантов. Колоритные личности. Они словно бы все нарисовались из разных компаний. Только Нат и Юэн казались чем-то похожими, по стилю одежды и энергетике. Было немного странно осознавать, что в какой-то момент времени таких разных людей объединила музыка. Бернарду даже стало интересно узнать, дружны ли они вне стен студии или их держит вместе только общее увлечение. С бывшими согруппниками у Юэна как-то не сложились отношения, с одним из них у него вообще были постоянные конфликты, основываясь на той информации, которой обладал Бернард. А эти ребята выглядели весьма сплоченными, хоть и не были похожи на лучших друзей.
 

 
  Бернард с Юэном появились в репетиционной студии самыми последними. Остальные уже подсоединили музыкальные инструменты и «разогревались». Подкрутив колки на гитаре, Юэн быстро к ним присоединился, и они начали с каверов на известные песни, кое-какие из которых Бернард слышал, невольно сравнивая с оригиналом и отмечая, что кавер-версии звучат по-своему хорошо. Вместе с двумя своими фотоаппаратами он пристроился на возвышении, похожем на высокую ступеньку, рядом с валяющимися на полу гитарными чехлами.
 

 
  Он думал, что будет в роли стороннего наблюдателя, как это обычно бывало на разного рода мероприятиях, однако Нат, Юэн и Тим, играя на гитарах, перемещались по небольшой студии и часто подходили к Бернарду, что-то спрашивали, разговаривали и шутили. Челси, сидя за своей барабанной установкой, тоже откалывала шутки и разные иронические фразочки. Скованность, которую чуть ранее заметил Бернард в её поведении, исчезла. Девушка самозабвенно играла на барабанах, иногда вскидывая голову, чтобы отвести распущенные волосы с раскрасневшегося лица. Как оказалось, у неё хороший мелодичный голос, которым она почему-то мало пользовалась, предпочитая больше петь низким агрессивным рыком, больше похожим на рычание какого-то монстра. Некоторые люди, размышлял Бернард, пытаются быть «кем-то» следовать «чему-то» и совсем не понимают, что их истинное «я», может, и не выделяется из толпы, но по-своему оригинально. Чтобы быть особенным, не обязательно быть броским и ярким. Естественность сама по себе оригинальна. Вещи, люди и природа действительно красивы в своей естественности.
 

 
  Юэн тоже пел. С полным чувством погружаясь в тёплое звучание гитарных риффов и ритмичных барабанных партий. И от звука его голоса Бернард, как и прежде, чувствовал, будто внутри у него всё переворачивается. Чем-то схожие с этим чувства он испытывал при проявке фотографий — всегда немного волнительно. Но никогда не мог подумать, что на него может так влиять чей-то голос. Мелодичный и чистый на высоких нотах и бархатистый с лёгкой дразнящей хрипотцой на низких. С чувственным придыханием и волнующим растягиванием гласных звуков.
 

 
  «Не называй меня полным именем,
 

 
  Ведь всё это временно,
 

 
  И даже как-то приятнее знать,
 

 
  Что ты ничего не чувствуешь,
 

 
  Давай не будем говорить об этом,
 

 
  Запиши себе где-нибудь
 

 
  И не проси о помощи,
 

 
  Я не могу быть честным
 

 
  Даже с самим собой!
 

 
  Хотел бы ты быть когда-нибудь
 

 
  Кем-то другим?»*
 

 
  Нат и Тим в вокальных партиях не участвовали, однако это вовсе не умаляло их вклада в общую игру. Тим плавными пританцовывающими движениями скользил по комнате, не смотря по сторонам и каким-то чудом избегая столкновения с другими участниками группы. Полностью увлечённый музыкой Нат размашисто и небрежно передвигался по студии в абсолютной хаотике, периодически вскидывая гриф гитары. Бернард вновь отметил, с какой явственной интимной нежностью Юэн брался за микрофон, когда пел особенно чувственные песни. В сегодняшней репетиции их было немного, но Бернарду они запомнились.
 

 
  — Как вы справляетесь без Кида? — спросил Юэн в перерыве между песнями.
 

 
  — Да, так, — махнул своей длинной рукой Нат. — То найдём кого-нибудь на замену, то просто бэк включаем, народ не видит особой разницы. Ты ещё не надумал к нам?
 

 
  — Пока нет.
 

 
  Бернард наблюдал за тем, как контактируют между собой участники группы и Юэн. Нат после хорошо сыгранных песен обходил всех, включая Бернарда, со вскинутой вверх ладонью. Челси посматривала в сторону долговязого гитариста, иногда задерживая на нём изучающий, немного мечтательный взгляд, а к ней самой часто подходил и что-то спрашивал со сладкой улыбкой на губах Тим. Нат же крутился возле Юэна, или Юэн возле него, в общем, они часто находились недалеко друг от друга. Пару раз они даже, играя на гитарах, театрально, как маститые рок-музыканты, встали спина к спине, что вызвало иронические замечания Тима и Челси: «Даже если зритель всего один, им лишь бы покрасоваться». Так или иначе, было заметно, что ребята жили музыкой и им нравилось играть друг с другом.
 

 
  — Извини, одна на двоих, — подмигнув, сказал Юэн, протягивая Бернарду банку с газировкой, когда они решили сделать небольшой перерыв.
 

 
  Сначала Бернард потянулся рукой, но потом остановился, невольно поджав и облизнув губы.
 

 
  — Тебе нужнее.
 

 
  Юэн засмеялся и достал из кармана ветровки ещё одну банку с газировкой. Они с Натом только-только вернулись с напитками из магазина, и Юэн ещё даже не успел снять верхнюю одежду. От него веяло осенней прохладой.
 

 
  — Я просто пошутил, — сказал он. — Бери. Думал, я оставлю тебя без воды?..
 

 
  Бернард забрал предложенную банку газировки с виноградным вкусом. Стянув с себя ветровку и закинув её на пустующую подставку для гитары, как на импровизированную вешалку, Юэн пристроился рядом, пока троица его друзей болтала о чём-то около барабанной установки. Нат, активно жестикулируя, что-то объяснял, Челси, чуть прищурив глаза, с заинтересованным видом его слушала, а Тим посматривал в сторону Юэна и Бернарда с мягкой улыбкой, словно таким образом поддерживал связь между двумя временно разъединившимися компаниями.
 

 
  — Ну как тебе? — спросил Юэн, сделав глоток из банки. До Бернарда донёсся сладковатый апельсиновый аромат газированной воды.
 

 
  — У вас здесь весёлая атмосфера.
 

 
  — Ага, и всё благодаря Нату. Он тут главный заводила.
 

 
  — Ты тоже от него не отстаёшь.
 

 
  — Возможно, — улыбнулся Юэн и снова отпил из банки. — Не устал ещё от громкой музыки и нашей шумной компании?
 

 
  — Нет.
 

 
  Они перекинулись несколькими незначительными репликами, потом подошли Нат с Тимом и предложили Бернарду попробовать сыграть на гитаре.
 

 
  — Я никогда не держал гитару в руках, — честно признался Бернард.
 

 
  — Всё бывает в первый раз, — ответил Нат.
 

 
  Так как Бернард был левшой, они долго рассуждали, как учить его играть. Есть ли вообще реальная необходимость выбирать «левостороннюю» гитару, или левша всё же может без проблем научиться играть на «правостороннем» инструменте, так как по факту при игре задействованы обе руки и какая из них будет скользить по грифу, а какая цеплять струны — не столь важно, и это скорее дело привычки. В итоге пришли к выводу, что Бернард будет играть по-обычному, как и все. Нат с Юэном наперебой давали советы, как правильно держать гитару, как зажимать лады, пытались объяснить базис нотной грамоты и прочее. Эти двое иногда входили в громкие и живые обсуждения, не замечая ничего вокруг, и пару раз Бернарду даже казалось, что вот-вот тон их беседы с дружеского переменится на враждебный и они просто друг с другом сцепятся. В их общении проглядывалась некая напряжённость, которая сдерживалась многолетней дружбой и взаимным уважением. А, может, Бернард всё неправильно понял, и никакой напряжённости на самом деле между Натом и Юэном не было. По крайней мере они не подрались и не были к этому близки. Вроде бы.
 

 
  Тим с улыбкой наблюдал за происходящим. Он мог не замечать того, что заметил Бернард, в силу того, что давно привык к подобному. Челси тоже к ним присоединилась, ненадолго покинув барабанную установку. Скрестив руки на груди, она стояла под боком у Ната и по великой случайности оставалась не задетой его активной жестикуляцией.
 

 
  После тонны рекомендаций и советов, которые Бернард не до конца понял и запомнил с трудом, он всё же сыграл отрывок из какой-то песни. Медленно и неумело, чувствуя себя при этом бездарностью, у которой выросли кривые руки.
 

 
  — Ну, играешь ты даже лучше, чем предыдущий наш гитарист, — прокомментировала Челси, имея в виду парня по имени Кид, как понял Бернард. Она, конечно, не подразумевала своими словами навык владения инструментом, лишь намёк на то, что предыдущий гитарист появлялся редко ещё до окончательного своего ухода из группы.
 

 
  По каким причинам тот парень всё-таки ушёл или его выгнали, было непонятно, ребята ничего об этом не упоминали. Может, музыка ему наскучила или появилось другое увлечение. Однако, по всей видимости, никто не считал его отсутствие серьёзной потерей. Даже наоборот.
 

 
  — Отлично! — воскликнул Нат. — Будешь выступать с нами?
 

 
  Усмехаясь, Юэн с напускным драматизмом приподнял голову, отпуская безмолвные молитвы в невидимое небо.
 

 
  — А что, неплохая идея, — поддержал Ната Тим, щёлкнув в воздухе пальцами.
 

 
  Челси неуверенно улыбнулась, словно пожалела о недавно сказанных словах и сомневалась, все ли восприняли их как шутку, или существует призрачная возможность появления Бернарда в роли нового участника коллектива. Весь её вид говорил о том, будто она не очень хотела видеть в группе новичков.
 

 
  Бернард отложил гитару в сторону и улыбнулся.
 

 
  — Оставлю сцену более талантливым людям.
 

 
  — Тогда заставь этого парня присоединиться к нам, — сказал Нат, закинув руку на плечи Юэну.
 

 
  Стоявшая рядом с ними Челси почему-то вздрогнула. По её выражению лица казалось, что она и Юэна-то не очень будет рада видеть в их коллективе на постоянной основе. Бернард не знал, что ответить на фразу Ната. Если Юэн ещё не был с ними, значит, на то была причина. Он хотел поймать взгляд Юэна, но тот старательно его отводил.
 

 
  — Я ещё думаю над этим, — с неохотой протянул Юэн. — Давайте продолжим играть, что-то мы сильно отвлеклись.
 

 
  Бернарду показалось, что в воздухе повисла какая-то непонятная напряжённость, однако после пары сыгранных песен это ощущение исчезло. Ребята вновь поймали вдохновение и увлечённо исполняли разные композиции. Тим вручил Бернарду свою бас-гитару, предложив сфотографироваться вместе с Юэном так, будто они вместе играют на сцене. Нат это поддержал, достав свой телефон — на фотоаппараты Бернарда никто не претендовал. Юэн быстро поймал волну, импровизируя на гитаре, Челси задавала простенький ритм на барабанах. Общая атмосфера была по-дружески тёплой и весёлой. К ним присоединился Нат, а Юэн начал петь, и Бернард решил им подыграть, осознавая, что иногда можно подурачиться подобным образом.
 

 
  Когда Юэн, покачивая головой из стороны в сторону, начал играть вступление знакомой Бернарду песни, остальные ребята громко, довольно загудели и вскинули руки. Тим схватил одну из свободных бас-гитар, которая имелась в студии.
 

 
  «Выхожу из своей клетки,
 

 
  Там мне было хорошо,
 

 
  Но я подавлен,
 

 
  Потому что хочу всего и сразу»**
 

 
  Воздух накалился какой-то невероятной энергичной атмосферой, музыканты быстро подхватили мелодию, которую, судя по всему, играли уже много раз. Пели все, включая Бернарда, который знал песню.
 

 
  «Я не могу смотреть,
 

 
  Это убивает меня
 

 
  И сводит с ума»**
 

 
  Все, кроме, конечно же, Челси, кружили по студии и выкрикивали слова из песни, не щадя своего голоса. Юэн с выражением артистичной игривости на лице, плавно пританцовывая, приблизился к Бернарду, смотря на него горящими глазами. Бернард подался к нему навстречу.
 

 
  «Это был всего лишь поцелуй»,** — пропел Юэн, оказавшись вдруг так близко, что они с Бернардом едва не соприкоснулись кончиками носов, если бы не гитары в руках.
 

 
  Широко улыбнувшись, Юэн резко отскочил назад и покрутился на одной ноге, каким-то чудом не путаясь в проводах на полу.
 

 
  «Это был всего лишь поцелуй».**
 

 
  Крепко придерживая гитарный гриф, Бернард не мог оторвать взгляда от Юэна, ещё раз отмечая про себя, что у этого парня вместо крови по жилам течёт музыка. Из-под его пальцев льётся мелодия, с губ срываются слова, сотканные из чистой энергии. Он источает свет и сам от этого не тускнеет. Становится только ярче.
 

 
  «Судьба зовёт меня,
 

 
  Открываю свои жаждущие глаза,
 

 
  Я — Мистер Оптимизм»**
 

 
  Бернард хоть и не играл на гитаре, а лишь старательно делал вид, что играет, тем не менее испытал приятные эмоции от такого времяпрепровождения. Это временно затмило рутину будничных дней, проблемы в студии с доходом, тревогу за собственное будущее, жуткие видения из кошмарных снов и трагичные истории, рассказанные призраками.
 

 
  Узнав, что Бернард приехал на машине, Нат попросил подвезти их троицу до магазинчика на каком-то перекрёстке. Бернард был не против, сказал, что будет ждать их на улице, у служебного входа, где припарковался, и вышел самым первым, чтобы не терять времени и прогреть машину. Юэн, собравшийся быстрее всех и жалующийся на духоту в помещении студии, увязался за ним с банкой апельсиновой газировки в руках.
 

 
  На улице было пустынно и холодно. Сразу захотелось спрятать руки в карманы. Юэн, поёжившись, даже застегнул свою ветровку. В стылом чуть влажном воздухе повис лёгкий молочный туман, подсвеченный бледным светом уличных фонарей. На тёмно-синем небе сиял изящный лунный серп в окружении звёзд. Листья застыли, лишь изредка сонно вздрагивая.
 

 
  Отправив пустую банку из-под газировки в мусорку и закинув гитару в багажник, Юэн достал из кармана телефон. Свет от дисплея белым пятном упал ему на лицо.
 

 
  — Тим написал, что они встретили знакомых в соседней репетиционной студии и придут минут через десять, — сказал он, попутно набирая сообщение в телефоне. — Пишет, что мы можем ехать, если не хотим их ждать. Ну что?
 

 
  — Подождём, — сказал Бернард, проведя по новому сколу на корпусе около решётки радиатора. — Машина всё равно ещё не прогрелась.
 

 
  Юэн убрал телефон обратно в карман и прислонился к капоту.
 

 
  — Как приятно дышать свежим воздухом. Единственное, за что я не люблю репетиции и концерты — на них всегда становится душно, — сказал он, приподняв голову и устремив взгляд в небо. — Так прохладно и хорошо.
 

 
  Бернард пристроился рядом, мельком посмотрев в сторону улочки, из которой должна была в скором времени выйти троица музыкантов. Пока было время, можно было обсудить с Юэном кое-какой вопрос, который возник у Бернарда в студии. В присутствии остальных спрашивать такое было бы неуместно.
 

 
  — Почему ты не хочешь в группу Ната? Вы все вроде хорошо ладите друг с другом. Играете слаженно, будто часто репетируете и выступаете вместе.
 

 
  Юэн сделал глубокий вдох, надул щёки и громко выдохнул через рот, выпустив облачко пара. Пальцы его принялись перебирать кольца.
 

 
  — Не хочу всё усложнять.
 

 
  — Почему усложнять?
 

 
  — Потому что, — неохотно протянул Юэн, на мгновение чуть отклонившись в сторону, — в группе Ната слишком сложные отношения между участниками. Не знаю, заметил ты или нет, что, к примеру, Челси безответно нравится Нат и она ревнует его к нашей с ним дружбе. В это же время Тим пытается привлечь внимание Челси, и попытки эти безрезультатны. Мелодраматический сериал
 

 
  какой-то, в общем. Отношения в группе — это хреново. Либо вы собираетесь, чтобы вместе делать музыку, либо встречаетесь для разборок, кто кому нравится, в другом месте. Они уже долго находятся в состоянии подобного застоя. Никто не может решиться на что-то кардинальное, и именно это спасает группу от расформирования. Временно, конечно, потому что это необратимо. Рано или поздно всё изменится. Просто я не хочу стать катализатором их распада.
 

 
  — Ла-дно, — по слогам протянул Бернард. — Я понял. Ты не хочешь влезать в их отношения, считая, что они должны разобраться сами.
 

 
  Юэн приподнял плечи, разведя руки в стороны, как бы соглашаясь этим жестом с выводом Бернарда.
 

 
  — Я уже сталкивался с чем-то аналогичным и в итоге вечно выходил самым виноватым.
 

 
  — Как можно избежать подобных ситуаций, играя в одной группе? — спросил Бернард. — Я имею в виду: у людей схожие увлечения, они часто общаются, проводят много времени вместе. Наверное, это нормально, если у них в таких условиях появляются какие-то чувства друг к другу. Никто не виноват, что так происходит. Процесс сложно контролировать.
 

 
  — Если вы занимаетесь музыкой серьёзно, то это как работа. А работу и отношения стоит разделять и выбирать что-то одно. Есть, конечно, те, кто пытается совмещать, но в большинстве случаев люди всё равно приходят к серьёзным конфликтам друг с другом. Дружеских отношений это тоже касается, как ни странно. И это ещё одна причина, почему я не хочу идти к ним в группу. С первого взгляда всё действительно может выглядеть очень хорошо. Эта вот слаженность и всё такое. Но только на репетициях вроде этой. На предконцертных репетициях и на самих концертах всё обстоит иначе. И дело не только в Челси, которая относится ко мне с холодком и уступать или делить вокальные партии не планирует. Дело в том, что мы с Натом... при таком плотном сотрудничестве скорее всего разругаемся в пух и прах.
 

 
  — Вы же вроде давние друзья. На одной волне. Даже в чём-то похожи. Разве это не самая успешная формула творческого сотрудничества?
 

 
  — В том-то и дело, — вздохнул Юэн. — Мы можем спокойно играть вместе, когда я на временной основе, но всё кардинально изменится, если я приду на постоянку. Мы с Натом похожи, но это не исключает конфликтов между нами. Однажды чуть до этого не дошло, тогда я понял, что нам лучше держаться поодаль. Мы не сможем работать над чем-то вместе слаженно.
 

 
  — Нат, кажется, иного мнения.
 

 
  — Он часто делает что-то не думая. Я такой же, — усмехнувшись, сказал Юэн и пожал плечами. — Просто я придерживаюсь правила, что хорошие друзья не должны быть в одной группе. Нат считает, что это ерунда. В этом мы с ним отличаемся.
 

 
  — Я понял, — кивнул Бернард. — Вы оба лидеры. И вам будет тяжело ужиться в одном коллективе. Борьба за первенство. Да, наблюдается в вашем общении что-то такое. В какой-то момент мне даже показалось, что вы подерётесь, хотя не сказал бы, что видел явные предпосылки к этому.
 

 
  — О, отлично, — воскликнул Юэн, мягко толкнув Бернарда плечом. — Ты становишься более внимательным.
 

 
  Бернард усмехнулся и посмотрел на мыски своих кроссовок.
 

 
  — И всё же работать в команде это твоё, — сказал он, переведя взгляд на Юэна. — Ты прям светишься. И между этим я понимаю, что тебе важно найти свой стиль. Наверное, ещё и это является причиной, почему ты не хочешь к ним в группу, да? Их стиль музыки тебе не подходит.
 

 
  — Верно, — вздохнул Юэн. — Я пока не нашёл то, что подходило бы мне идеально. Выступать на сцене сольно — это круто. Но мне иногда сильно не хватает работы в коллективе. Когда ты не один на сцене ловишь это одухотворённое состояние.
 

 
  — Всему своё время, помнишь? На мой взгляд, ты значительно продвинулся вперёд. Много новых песен, сольные выступления, пусть пока и редкие. Возможно, ты сам должен собрать коллектив, а не искать тех, к кому сможешь примкнуть. У тебя есть все необходимые для этого качества. Отступать не в твоём стиле.
 

 
  — Звучит оптимистично, — рассмеялся Юэн и, повернув голову, с тёплой улыбкой посмотрел на Бернарда. Глаза его сияли, словно он только что вернулся с самого удачного концерта в своей жизни, полный позитивных эмоций от выступления. — Спасибо, Берн, — прошептал он с той самой лёгкой хрипотцой, которую Бернард — он только-только начал осознавать — каждый раз хотел услышать в его голосе.
 

 
  Бернард приоткрыл рот, намереваясь что-то сказать, но на ум не пришло ни единой фразы, ни единого слова. Зато в груди появилось то самое приятное тянущее чувство, которое он испытывал, когда слышал, как поёт Юэн.
 

 
  Они молча смотрели друг на друга ещё какое-то время, а потом Бернард приблизился и мягко, но уверенно коснулся губ Юэна своими губами. Медленно и аккуратно, растягивая один поцелуй на несколько секунд. По нервным окончаниям пробежала волнительная дрожь, когда Юэн прерывисто вздохнул, издав едва слышный полустон. Всего на мгновение Бернард чуть отстранился и облизнул собственные губы, ощутил жар дыхания со сладковатыми цитрусовыми нотками на своём лице, и они снова поцеловались. Уже более откровенно.
 

 
  Бернард мягко коснулся ладонью оголённой шеи Юэна, нежно поглаживая большим пальцем его лицо. От поцелуя, который не хотелось прерывать ни на секунду, мысли затуманились, и даже не ощущалось, что на улице становилось холоднее. На кончиках пальцев, ставших вдруг удивительно чувствительными, возникло лёгкое покалывание. Юэн снова тихо застонал прямо в губы, когда Бернард, чуть отодвинувшись от машины, начал ласково гладить его по спине, крепче прижимая к себе. Бернард ощутил, как пальцы Юэна скользнули по щеке и зарылись в волосы на затылке, а пальцы другой руки мягко сомкнулись на его запястье. Как на грифе гитары. Большим пальцем Юэн с особой нежностью поглаживал ребро его ладони...
 

 
  Со стороны раздался чей-то наигранный кашель.
 

 
  — Не хотелось бы вас прерывать, но...
 

 
  Бернард инстинктивно отстранился, Юэн на мгновение в растерянности посмотрел куда-то в сторону.
 

 
  — Вы так быстро освободились? — спросил он. Взгляд его затуманился, хотя было заметно, что Юэн всеми силами старается вернуться обратно в реальность. — Вы же сказали, что придёте через десять минут.
 

 
  — Прошло уже больше десяти минут, — ухмыльнувшись, ответил Нат.
 

 
  Бернард почувствовал, как губы непроизвольно растягиваются в улыбке.
 

 
  Трое музыкантов стояли недалеко. Челси застыла с округлившимися глазами и приоткрытым ртом. Однако отвращения или какой-либо неприязни на её лице не отражалось. Всего лишь искреннее удивление. Тим, наоборот, приподняв сомкнутые в ладонях руки, мечтательно улыбался, словно увидел перед собой что-то невообразимо милое. Один Нат, стоявший посередине с распростёртыми в стороны руками, выглядел так, будто ничего особенного не произошло. На его лице играла живая полуулыбка.
 

 
  — Гитары можно положить в багажник. Если готовы, тогда поехали, — сказал Бернард, махнув рукой в сторону машины.
 

 
  Троица музыкантов уселась на задние сиденья. Юэн посматривал на мелькавшие за окном витрины магазинов и окна домов. Место, куда попросил подвезти Нат, оказалось недалеко, поэтому общее молчание не успело стать неловким. Когда машина остановилась, Натаниэль подался вперёд к водительскому и пассажирскому сидениям и на мгновение скрестил свои длинные указательные пальцы.
 

 
  — Так вы... вместе, да? — спросил он, переводя взгляд с Бернарда на Юэна и обратно.
 

 
  — Да.
 

 
  — Не совсем...
 

 
  Бернард с Юэном переглянулись. Нат рассмеялся.
 

 
  — Я понял! Вы только-только, да? — рассмеялся он. — Ещё нет, но уже да, — он вытянул свои длинные руки и дружески похлопал обоих парней по плечам. Хотя на плече Юэна его рука задержалась чуть дольше. — Рад за вас. И спасибо за компанию. Было классно. Надо будет как-нибудь повторить.
 

 
  — Я не против, — ответил Юэн и, отсалютовав, пожал протянутую Натом руку.
 

 
  Челси, тоже поблагодарив Юэна с Бернардом за хорошее времяпрепровождение, вышла из машины первой. Нат следом за ней. Тим, чуть подвинувшись на освободившихся сидениях, ненадолго задержался.
 

 
  — Я как чувствовал, что вы неравнодушны друг к другу, — сказал он, широко и искренне улыбаясь. — Очень рад за вас.
 

 
  — Спасибо, Тим, — сказал Юэн, улыбнувшись ему в ответ. — Надеюсь, это вдохновит тебя более решительно двигаться в сторону Челси.
 

 
  Тим мечтательно улыбнулся.
 

 
  — Может быть, может быть, — пропел он и выбрался на улицу.
 

 
  Бернард с Юэном молча проводили троицу взглядами, пока те не скрылись за углом дома. На холодных улицах этой части города по-прежнему было пустынно, даже на парковке около супермаркета стояло подозрительно мало машин. Репетиционная студия, где они встретились, находилась в Глейд-Райт, и Бернард по навигатору в телефоне на всякий случай проверил, какой дорогой им возвращаться домой.
 

 
  — Что ж, Берн, — сказал Юэн, когда они выехали на проезжую часть, — в таких ситуациях обычно говорят: нам надо поговорить о случившемся.
 

 
  Бернард поджал губы, стараясь скрыть улыбку. Не получилось. На языке он всё ещё чувствовал слабый апельсиновый привкус.
 

 
  — Мне кажется, слова тут излишни. Потому что действия говорят красноречивее, — ответил он, посмотрев на ухмыляющегося Юэна. Кажется, он тоже не мог справиться с улыбкой, невольно озаряющей его лицо. — Но если ты так хочешь, можем «поговорить» по приезду домой.
 

 
  — Ага, «поговорим», — с иронией произнёс Юэн, потирая подбородок.
 

 
  — Поговорим, — повторил Бернард. — А пока давай послушаем музыку, — сказал он и включил радио.
 

 
  ***
 

 
  Порог они переступили молча, если не считать того, что Юэн что-то тихо мурлыкал себе под нос. Бернард привычно закрыл дверь, положил фотоаппараты на стойку около зеркала, скинул рюкзак, стянул обувь.
 

 
  — Вот мы и дома, — сказал Юэн, повесив куртку на крючок.
 

 
  — Да, — Бернард тоже повесил свою куртку.
 

 
  Несколько секунд они молчали. Бусины висевшего у зеркала ловца снов поблёскивали в освещении коридора. Бернард приблизился и мягко положил ладонь Юэну на шею. Склонил голову набок, медленно потёрся кончиком носа о его щёку, едва уловимо провёл губами вдоль линии челюсти. Юэн прикрыл веки и нежным движением сомкнул пальцы на запястье Бернарда.
 

 
  Они стояли и молча касались друг друга, пока ловец снов полностью не остановился.
 

 
  — Ты сказал, что в таких ситуациях обычно что-то говорят, — шёпотом сказал Бернард. — Но я не знаю, что можно сказать.
 

 
  — Я знаю, — также шёпотом произнёс с лёгкой хрипотцой Юэн и поцеловал Бернарда.
 

 
  Они оба пошатнулись, сделали шаг назад, как в каком-то неумелом танце, и Юэн, споткнувшись о свой кроссовок на полу и потянув Бернарда за ткань толстовки за собой, привалился спиной к стене. У Бернарда подкашивались ноги. Он едва успел остановиться, чтобы не навалиться на Юэна и не впечатать его в стену.
 

 
  — Может, мы переместимся в другое место для разговоров? — спросил Бернард.
 

 
  — А что, тебе не понравилось, как ты прижал меня к стенке? Как во всех этих фильмах, да?
 

 
  — Ты сам в неё впечатался, — усмехнулся Бернард. — Ещё и меня за собой потянул. Надо обувь просто по-нормальному ставить, а не оставлять на проходе.
 

 
  Бернард предполагал, что когда-то нечто такое должно было произойти. Нет, он не предавался томным размышлениям и мечтам, просто в какой-то момент, после всего случившегося, понял, что их с Юэном взаимоотношения уткнулись в невидимую преграду. И надо было как-то преодолеть это препятствие, иначе они бы начали только отдаляться друг от друга.
 

 
  На протяжении всего времени, что они были знакомы, события неумолимо их сближали. Из незнакомцев они стали знакомыми, потом между ними зародилось нечто вроде дружбы, и это нечто росло и доросло до какого-то определённого момента, а потом застыло. Всё это происходило без каких-либо чётко очерченных этапов, однако каждый шаг, каждая минута делали их связь крепче. На самом деле Бернард не знал, что именно должно было произойти. Что надо было сделать, чтобы ситуация переменилась. Ему хотелось изменений, потому что стагнация — это не нормально. Когда ничего не происходит — это похоже на смерть. На существование призрака, который застыл в пограничном мире, не может вернуться обратно к жизни, но и уйти в загробный мир тоже не в состоянии. Не имея ни малейшего понятия как действовать, в итоге Бернард решил довериться судьбе — время обязательно расставит всё по полочкам. Расставило.
 

 
  Уже не важно было, что подумают и скажут люди, и как классифицировалась их связь обществом. Правильно или неправильно. Естественно или нет. Какая вообще разница? Важно было только то, что оба этого хотели. В действиях и прикосновениях ощущалась не просто отзывчивость, а сильное желание двигаться навстречу друг к другу. Одновременно. Взаимно. Мистически-трагический туман событий сдерживал, но когда он ненадолго развеялся, и настала временная передышка — их потянуло друг к другу, сокращая и без того маленькое расстояние.
 

 
  — Мне нравится новый формат наших бесед, — прошептал Юэн, чуть отстранившись от Бернарда и поглаживая его по щеке.
 

 
  — Да, — улыбнувшись, ответил Бернард, — мне тоже.
 

 
  Они устроились на диване, оказавшемся внезапно очень удобным для подобных «разговоров». Бернард скинул толстовку, оставшись в футболке — дома было тепло. Даже жарко. Или это так казалось. Юэн одним ловким движением избавился от тёплой флисовой рубашки, оставшись в лёгком свободном лонгсливе.
 

 
  Бернард коснулся большим пальцем аккуратной ямочки на подбородке Юэна и мягко провёл вдоль линии челюсти. Сияющие серые глаза — серебряные — смотрели нежно, пронзительно. Чуть приоткрыв рот, Юэн едва уловимо касался губ Бернарда. От этой лёгкой дразнящей игры кончики пальцев вновь начало покалывать, а от прикосновений к лицу и шее кожа будто бы горела. Бернард немного подыграл, отдаляясь и увиливая, прежде чем притянуть его к себе за затылок и поцеловать. Руки Юэна с заботливой нежностью гладили высоко вздымающуюся грудь Бернарда через футболку, пальцы сжимали плечи. Голова кружилась от таких прикосновений.
 

 
  Когда Бернард мягко поцеловал Юэна в шею, срывая с его губ томный полустон, он забыл, как дышать. Эти ласкающие слух звуки окутывали рассудок туманом и выкидывали все лишние мысли из головы, заставляя потерять счёт времени. Юэн отклонился назад, на подушки, и запрокинул голову, подставляя шею для порции новых поцелуев. Бернард не заставил себя долго ждать, подавшись вперёд и ощутив осторожные прикосновения пальцев к своему затылку. На языке ощущался лёгкий солоноватый привкус, что лишь подпаляло желание исследовать губами каждый дюйм чувствительной шеи. Чтобы сильно не наваливаться на Юэна, Бернард упёр одну руку в диван. Другой он поглаживал через ткань кофты его бок, живот, протискивал ладонь к напряжённым мышцам спины. Когда он случайно коснулся мизинцем и безымянным пальцем оголившегося участка кожи у линии джинс, Юэн вздрогнул, вновь издав полустон, и на интуитивном порыве плавно двинул тазом.
 

 
  В дверь позвонили. Сначала показалось, что звук звонка исходил откуда-то издалека. Что это какой-то слуховой обман. Однако через пару секунд звонок раздался более громко и отчётливо.
 

 
  — Что за издевательство? — со вздохом глубокого сожаления спросил Юэн. — Кого могло занести в такой час? За окном темно, разве нормальные люди в такое время ходят в гости?
 

 
  С неохотой отстраняясь от Юэна, Бернард сел ровно, потянулся к своей толстовке и извлёк из кармана телефон. На дисплее высветилось время: половина одиннадцатого. Не ночь, но для гостей точно поздновато. Кто бы мог это быть?..
 

 
  — Пойду открою. Может, что-то важное. Вдруг у соседей что-нибудь случилось, — вяло сказал Бернард, удивляясь сам себе, почему не чувствует волнения от визита нежданного гостя в такое в позднее время.
 

 
  — Надеюсь, что нет, — сказал Юэн, вновь повалившись на диванные подушки, будто из него вычерпали все силы. — Если это призраки, то посылай их к чёрту.
 

 
  Бернард встал с места и усмехнулся.
 

 
  — Нет, призраки обычно бесцеремонны и дверями не пользуются.
 

 
  Юэн фыркнул, сел ровно и провёл руками по волосам, стараясь привести их в порядок. В коридоре Бернард посмотрел на себя в зеркало и тоже пригладил чуть растрепавшиеся волосы. Застегнул толстовку и облизнул губы, ставшие алыми и чуть припухлыми от прилившей к ним крови. Желание вернуться обратно к Юэну на диван и продолжить заниматься тем, чем они занимались, было велико, однако дверь надо было всё-таки открыть. Мало ли действительно что-то важное. Потому что таинственный гость казался очень настойчивым и позвонил снова, пока Бернард приводил себя в порядок у зеркала. Со странным спокойствием он открыл дверь.
 

 
  — Привет, — вскинув руку в приветственном жесте, воскликнула Эрика. — Я увидела, что у тебя горит свет, и подумала, что ты не спишь. Надеюсь, не разбудила?
 

 
  — Привет, — в смятении произнёс Бернард, приоткрывая дверь шире. — Всё нормально, я не спал. Не ожидал тебя здесь увидеть.
 

 
  Эрика улыбнулась и застенчивым жестом убрала прядь распущенных волос за ухо.
 

 
  — Прости, что так поздно, но я принесла тебе то, что ты просил, — сказала она, пряча подбородок за ворот бежево-розовой куртки.
 

 
  — О, в этом не было необходимости, — нахмурился Бернард, всеми силами стараясь сохранять невозмутимый вид. — Я мог бы завтра заехать в библиотеку или ты бы отдала в бассейне.
 

 
  — Просто моя подруга — твоя соседка — пригласила меня в гости, и я подумала, что могу занести тебе распечатки сегодня, если ты будешь дома. Машина на месте, свет в окнах горел, вот я и подумала... — залепетала она, покрываясь румянцем.
 

 
  — Вот как, — задумчиво произнёс Бернард, затем приоткрыл дверь ещё шире. — Проходи тогда. На улице холодно. Будешь чай? Или горячий шоколад?
 

 
  — Да, спасибо. Не отказалась бы от чего-нибудь из этого, — кивнула Эрика, раздвигая руками шторку из бусин и переступая порог дома.
 

 
  В коридоре, прислонившись плечом к стене и скрестив руки на груди, уже стоял Юэн с немного сонным видом.
 

 
  — Привет, — сказал он, дежурно улыбнувшись.
 

 
  — Привет, — сухо ответила Эрика, не удивлённая, но несколько смущённая его присутствием. Она знала, что Юэн живёт у Бернарда, просто, вероятно, ожидала, что он будет сидеть в своей комнате, которую якобы снимал.
 

 
  Бернард, стоявший за спиной Эрики, пока та разувалась, поймал вопросительный взгляд Юэна и пожал плечами.
 

 
  — Так что ты будешь? Чай или горячий шоколад? — спросил Бернард, двигаясь по направлению к кухне.
 

 
  — Чай. Не хочу сладкое на ночь.
 

 
  — Если тут принимают заказы, — сказал Юэн, замыкающий шествие, — то лично я не отказался бы от сладкого. Можно мне горячий шоколад?
 

 
  Бернард обернулся через плечо, поймав лукавый взгляд Юэна, и ощутил, как губы расплылись в улыбке. Эрика не заметила их переглядываний, предпочитая делать вид, что Юэна здесь нет вообще. Но Юэн здесь был, и ни он сам, ни Бернард не пытались скрывать очевидное.
 

 
  Эрика не впервые была у Бернарда в гостях. Как-то ненадолго она заходила к нему, когда ещё Грегор был жив. Тогда они просто поболтали и выпили по чашке чая. Ничего особенного. Просто дружеский визит.
 

 
  Юэн застыл в проёме, теперь уже с интересом наблюдая за происходящим. Эрика села за стол, спиной к нему. Может, ненамеренно, а, может, лишний раз показывая, что ей нет до него никакого дела. Бернард поставил чайник на плиту, налил молоко в ковшик. На Эрике был бежевый свитер крупной вязки и синие джинсы — довольно будничный наряд. Хотя было бы странно, если бы она пришла в коротком платье или в какой-то иной одежде, призванной привлекать внимание. Юэн, конечно, мог бы по поводу её визита отколоть какую-нибудь шутку, однако Бернард по-прежнему видел в действиях Эрики только проявление дружбы и лёгкой симпатии. Ничего более серьёзного.
 

 
  Недолго думая, Эрика достала из своего рюкзачка небольшую папку и положила её на стол. Щёки девушки зарумянились, но уже скорее не от смущения, а от прильнувшего к лицу тёплого воздуха.
 

 
  — Спасибо, — сказал Бернард, приблизившись к столу и подтянув папку.
 

 
  Сейчас проверять содержимое он не хотел, но прекрасно знал, что там внутри — старые статьи из местной газеты. На днях он попросил Эрику распечатать их, сказав, что это надо ему для одного проекта. В библиотеку пока ехать сам он не хотел из-за боязни встретиться там с Алисией. Он едва-едва восстановился от шумов на кладбище. Юэн приблизился к плите с гревшимся чайником, насыпал в горячее молоко большую ложку какао с горкой — перешёл в режим самообслуживания. Эрика покосилась в его сторону.
 

 
  — Как дела в библиотеке? — усаживаясь за стол, спросил Бернард, чтобы молчание не становилось слишком уж неуютным.
 

 
  — Неплохо. В последнее время даже как-то много людей заходит.
 

 
  — Как Питтс?
 

 
  — Дэвид... — протянула Эрика, соединив пальцы в замок на столе. — Обмороков больше не было. Мне кажется, он выглядит немного живее, чем обычно. Наверное, лечение пошло ему на пользу.
 

 
  Бернард с Юэном переглянулись.
 

 
  — Что ж, хорошо, что он идёт на поправку.
 

 
  — Да.
 

 
  Вода в чайнике закипела, и следующие несколько минут Бернард был занят подготовкой чая. Юэн перелил горячий шоколад себе в кружку и остался стоять около столешницы. Подав чашку чая Эрике, Бернард сел обратно за стол. Они немного обсудили последние новости в городе. В кинотеатре вышел какой-то новый мистический фильм, в кафе-пекарне недавно бесплатно раздавали выпечку в честь дня рождения заведения, в библиотеке в одном из секторов заменят книжные стеллажи, несколько подростков устроили небольшой танцевальный флешмоб в парке. В общем, жизнь шла своим ходом. Слухи о найденных в лесу около старой железнодорожной станции останках уже не пользовались популярностью.
 

 
  — Спасибо за чай, Бернард, я, пожалуй, пойду, — сказала Эрика, медленно вставая из-за стола.
 

 
  — Тебя никто не заберёт?
 

 
  — Эм, нет, — девушка отрицательно покачала головой и смущённо улыбнулась.
 

 
  — Опасно ходить одной по тёмным улицам. Давай, я тебя подвезу, — сказал Бернард, вставая из-за стола с пустой чашкой.
 

 
  — Было бы неплохо, — ответила Эрика и, взяв в руки свой рюкзачок, направилась к выходу из кухни.
 

 
  Юэн подошёл к Бернарду.
 

 
  — «Моя подруга — твоя соседка... подумала, что ты не спишь... решила занести то, что ты просил...». Этой девчонке ещё учиться и учиться, — сказал он, покачав головой.
 

 
  — Да ладно, может, всё действительно было так, — прошептал Бернард.
 

 
  — Сам-то в это веришь? — усмехнулся Юэн. — И вообще, нас прервали в разгар самого увлекательного разговора. Я, мягко говоря, расстроен.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Я скоро вернусь.
 

 
  — Оставляешь меня за старшего?
 

 
  — Вроде того. Смотри не разгроми тут всё.
 

 
  — Незнакомцам дверь не открывать, телевизор громко не включать, — начал перечислять Юэн, загибая пальцы, — крепкое спиртное не употреблять, проверять, выключены ли утюг с плитой, вечеринок не устраивать и дальше по списку. Ладно, я понял.
 

 
  — Хороший мальчик.
 

 
  ***
 

 
  Бернарду почему-то казалось, что Эрика спросит что-то об Юэне, но нет. О нём она даже косвенно никак не упомянула. Её он совершенно не интересовал. Как и не интересовала степень их с Бернардом отношений друг с другом.
 

 
  Улицы городка были пустынны, а светофоры уже мигали жёлтым светом. Бернард как бы невзначай решил проехать мимо библиотеки и заметил, что свет в окнах не горит. Может быть, Питтс разорвал связь с Алисией? Или пока просто решил сокращать продолжительность встреч с призраком своей дочери? Это в любом случае придётся проверить, но не в ближайшее время.
 

 
  Машина остановилась около двухэтажного домика с аккуратной лужайкой. В окнах свет не горел.
 

 
  — Спасибо, что подвёз, — сказала Эрика.
 

 
  — Спасибо, что принесла распечатки. Но в следующий раз я сам заеду за ними. Тебе не стоит ходить в тёмное время суток одной. Даже в нашем городке.
 

 
  — Я поняла, — угрюмо сказала Эрика. — Я слышала об останках, которые нашли в лесу. Это жутко. Хоть и случилось вроде как давно...
 

 
  Бернард с силой сжал руль и посмотрел на раскачивающийся ловец снов, свисающий с зеркала заднего вида.
 

 
  — Да уж, — произнёс он. — Так что не рискуй.
 

 
  — Ладно, — кивнула Эрика и отстегнула ремень безопасности. — Слушай, эм... у меня сейчас дома никого нет. Родители с братом уехали в гости к родственникам. Не хочешь зайти на пару минут? Угощу чаем. У меня, правда, обычный пакетизированный, но есть очень приятные вкусы...
 

 
  — Извини, время уже позднее. В студии сегодня был тяжёлый день. В другой раз как-нибудь.
 

 
  Эрика понимающе закивала, однако её расстройство не скрылось от Бернарда.
 

 
  — Как-нибудь в другой раз, да, — повторила она, — когда у тебя будет выходной, например, можно же...
 

 
  — Посмотрим, — ответил Бернард, чувствуя, что этот странный разговор надо бы заканчивать, но девушка выходить из машины не спешила.
 

 
  — Ещё раз спасибо, что подвёз, — улыбнулась Эрика.
 

 
  — Пожалуйста, — улыбнулся в ответ Бернард, посмотрев на неё.
 

 
  Эрика сделала глубокий вдох и потянулась к Бернарду. Он позволил поцеловать себя в щёчку, однако когда её ладонь коснулась его лица, он, насколько это было возможно, мягко оттолкнул Эрику от себя.
 

 
  — Не надо, — тихо сказал Бернард, нахмурившись и не поднимая на девушку взгляда.
 

 
  — Почему? — так же тихо спросила она, находясь всё ещё рядом с ним. В воздухе веяло её сладковатыми духами. — Ты мне нравишься, Берни. Я думала, что тоже тебе нравлюсь. Или я тороплюсь?
 

 
  Бернард закрыл глаза, вспоминая слова и шутки Юэна на эту тему. Было бы глупо продолжать отрицать, что Эрика к нему равнодушна, но Бернард думал, что в свете последних событий она всё-таки переключит внимание на Дэвида. К тому же Питтс вроде изменился в последнее время, как она сама сообщила.
 

 
  — Ты хорошая девушка, Эрика, — сказал Бернард, чувствуя, как глупо и банально звучит произнесённая фраза. Однако, что можно ещё сказать, когда нужно тактично отказать человеку? — Но у меня есть кое-кто другой.
 

 
  На несколько секунд повисла гробовая тишина, пока Эрика не зашуршала своей курткой.
 

 
  — Это... это правда? — испуганно спросила она, затаив дыхание.
 

 
  Бернард пристально на неё посмотрел.
 

 
  — Да.
 

 
  Ещё несколько секунд Эрика смотрела на него непонимающим взглядом, потом, нахмурившись, посмотрела куда-то в сторону и глубоко вздохнула, будто только-только вспомнила, что ей необходим кислород.
 

 
  — Кое-кто... это...
 

 
  — Да.
 

 
  — Прости, я не знала, — сказала она, отодвигаясь. — Я думала, что ты свободен. И... если бы я знала, я бы ни за что не стала... прости, мне стыдно, что я... я не из тех людей, которые... — она путалась в словах и схватилась за ручку двери.
 

 
  — Ничего страшного. Ты не могла знать, — мягко сказал Бернард. — Так что всё нормально. Главное, что мы решили этот вопрос и, надеюсь, останемся друзьями.
 

 
  — Да, конечно, — сказала Эрика, натянуто улыбаясь и безрезультатно стараясь скрыть своё расстройство. — Пиши и заезжай в библиотеку. Буду рада тебя увидеть. Встретимся в бассейне. Наверное...
 

 
  Она грустно улыбнулась и быстро выбралась из машины. Бернард проводил её взглядом, пока она не подошла к дому и лишь на крыльце обернулась, чтобы коротко махнуть ему на прощанье рукой. Возможно, их общение уже не будет прежним, но лучше так, чем постоянно увиливать. Иногда говорить искренне очень тяжело, но необходимо, чтобы ситуация не запутывалась ещё сильнее. И возвращаясь домой, Бернард чувствовал себя легче и свободнее. Он думал, что в их невзаимных отношениях с Эрикой уже давно всё было решено. Но решил только он сам со своей стороны, а у Эрики были иные планы, так что даже хорошо, что этот разговор у них состоялся. А состоялся, потому что после репетиции кое-что случилось, что должно было произойти рано или поздно. И в итоге всё сложилось. Одно тянет другое. Всему своё время.
 

 
  Когда Бернард вернулся домой, свет горел в коридоре, на кухне и в большой комнате, но было как-то подозрительно тихо.
 

 
  — Ю, — позвал он, но ответа не последовало.
 

 
  Бернард застыл в дверном проёме гостиной, обнаружив Юэна на диване. Парень лежал с закрытыми глазами и с гитарой, вяло придерживая её руками. На спинке дивана висела флисовая рубашка. Бернарду показалось, что он притворяется спящим. Однако подойдя ближе, он заметил, как медленно и глубоко вздымалась грудь Юэна — он действительно спал и даже не услышал, как хлопнула входная дверь. Бернард постоял около него пару секунд, потом забрал из его рук гитару. Юэн пошевелился, но не проснулся.
 

 
  «Вот уж у кого точно нет никаких проблем со сном».
 

 
  Бернард даже позавидовал такому крепкому сну, сам-то он ещё страдал от периодических набегов бессонницы. Убрав гитару подальше от дивана, Бернард заметил на столике открытый блокнот с линиями, обрывками фраз и названиями ладов — всё в таком хаотическом порядке, будто писал сумасшедший. Даже если бы Бернард мыслил в музыке, он вряд ли бы понял, как в этих обрывках Юэн мог видеть и слышать песню.
 

 
  — Зря времени ты не теряешь, — прошептал Бернард, посмотрев на Юэна, который со спокойным выражением лица видел уже, наверное, десятый сон. Как вообще он мог успеть минут за двадцать поиграть на гитаре и отключиться?..
 

 
  Бернард присел на корточки рядом с диваном, борясь с желанием взять в руки фотоаппарат. Правый рукав кофты с кинжалом и розой чуть задрался, обнажая краешек шрама на предплечье. Непривычно было видеть Юэна таким тихим и спокойным. Бернард вспомнил день, когда Юэн впервые пришёл к нему в студию.
 

 
  Из-за глупой надписи, появившейся на оконном стекле, парень упал и пару секунд был так же, как и сейчас, спокоен, а над его глазом в ранке скапливалась кровь. На самом деле Бернард тогда сильно испугался. Как и тогда на кладбище, когда они обнаружили могилу с инициалами «Юэн Г.». Но даже в Серпент-Капсе, когда они немного разоткровенничались, он не признался в том, что безотчётный страх заставил его машинально схватить фотоаппарат и сделать снимок. Зачем? Почему? Он не знал точного ответа. Просто с камерой в руках было спокойнее. Она словно бы ограждала его от мира. Потому что смотреть на мир через объектив фотоаппарата проще. Всё вокруг становится нейтральным. Ты видишь то, что видит фотоаппарат. Он выступает в роли посредника, если что-то становится сложно воспринимать напрямую. Наверное, в такой ситуации камеру можно считать своеобразным психологическим заслоном. Бернард не хотел показывать, не хотел принимать, но чужая смерть его пугала... Он боялся её намного сильнее, чем своей собственной.
 

 
  Бернард не стал фотографировать Юэна спящим, но он всё равно хотел сделать с ним несколько фотографий. Позже. Придумать тему для фотосессии не сложно, Юэн согласится и сам подкинет какие-нибудь идеи. К тому же он вроде сам хотел промо. Работать на камеру у него получалось хорошо, так же как и работать на публику.
 

 
  Бернард потянулся рукой, чтобы убрать прядь волос с лица Юэна и ещё раз проверить, остался ли шрам у него над глазом от того столкновения со столом. Юэн зашевелился и, не просыпаясь, повернулся спиной. Что ж, на диване ему, кажется, было вполне удобно.
 

 
  Забрав фотоаппараты, Бернард поднялся к себе в комнату. Долго лежал на кровати, смотря в потолок и борясь с бессонницей. Бернард слабо представлял, как изменится жизнь после того, что случилось после репетиции. Он полностью отдавал отчёт в своих действиях и произошедшее его ничуть не смутило. Потому что было явственное ощущение, что всё так и должно быть. Всё правильно. Юэн не тянулся обратно к своему дому, Бернард не особо хотел, чтобы он уходил. А в компании друг друга как-то уже давно стало привычно и комфортно.
 

 
  Так как Юэн остался внизу в гостиной, он не услышал, как Бернарда ночью вновь разбудил сильный кошмар.
 

 
  Кошмары тоже ожидали этого момента.
 

 
  *текст из песни Circa survive — The difference between Medicine and Poison is in dose
 

 
  **текст из песни The Killers — Mr. Brightside
 



 
  Плёнка #16
 

 
  Очевидным плюсом, когда засыпаешь в одежде, было то, что, проснувшись, ты уже одет. Минусом было то, что переодеваться в чистое и свежее всё равно, скорее всего, придётся.
 

 
  Утренний душ восстановил запасы бодрости, а вчерашние вещи благополучно отправились в стирку. Юэн не сразу осознал, что проснулся рано и, взглянув через окошко в коридоре, увидел машину Бернарда около дома. Сам фотограф был на кухне и с видом полной погружённости в рабочий процесс просматривал снимки из коробки. Это его действие казалось уже привычным своеобразным ритуалом.
 

 
  — Знаешь, у меня такое чувство, будто ты вообще не спишь. Когда я засыпаю — ты бодрствуешь. Когда просыпаюсь — ты снова бодрствуешь, — вместо приветствия пробурчал Юэн, усаживаясь за стол.
 

 
  Бернард поднял на него взгляд.
 

 
  — Это просто ты много спишь.
 

 
  — Нет, не много. Вчера не считается, — потрепав себя за волосы, сказал Юэн. — Не знаю, как мог так резко отключиться. Сам того не ожидал.
 

 
  Бернард улыбнулся и опустил взгляд на снимки в руках. Приготовив себе несколько тостов и налив чашку свежесваренного кофе, Юэн вернулся обратно за стол.
 

 
  — Как прошло вчера с Эрикой? — спросил он. — Она не сильно к тебе приставала? Наверняка звала в гости на ночные посиделки.
 

 
  — Ты как всегда проницателен, — со смесью ироничности и мрачности произнёс Бернард, не поднимая взгляда.
 

 
  — Да ладно? Девчонка начала действовать решительно? — Юэн прислонил чашку к губам, сделал глоток и сразу поморщился — слишком горячо. — И подействовали ли на тебя её чары?
 

 
  Бернард посмотрел на Юэна таким взглядом, будто намеревался запустить в него чем-то тяжёлым. Но ничего, кроме его крупной и уже пустой кружки, под рукой у него не было, а своей любимой кружкой он вряд ли пожертвует в таких целях. Юэна реакция Бернарда забавляла, поэтому в ответ он только виновато улыбнулся и откусил от тоста с сыром здоровенный кусок, с довольной улыбкой пеережёвывая его и сметая с губ крошки.
 

 
  — Ты, кажется, когда-то говорил, что шутки про Эрику больше не актуальны, — Бернард смотрел суровым взглядом, но губы его были расслаблены, и истинное раздражение он вряд ли испытывал.
 

 
  — А я и не думал шутить, просто интересуюсь.
 

 
  Бернард положил снимок на стол и, скрестив руки на груди, откинулся на спинку стула.
 

 
  — Нет, чары не подействовали, но мы с ней всё обсудили.
 

 
  — Ничего себе, — воскликнул Юэн, чуть не поперхнувшись. Он поспешно поставил кружку на стол, прислонил руку ко рту и откашлялся. — Я опять проспал самое интересное. Она призналась тебе в своих чувствах?
 

 
  — Вроде того.
 

 
  — А ты?
 

 
  — А я признался в отсутствии своих.
 

 
  — И как она на это отреагировала?
 

 
  Бернард пожал плечами, на мгновение посмотрев в сторону окошка и колышущихся от сквозняка занавесок.
 

 
  — Извинилась и пошла домой.
 

 
  — Расстроилась, наверное.
 

 
  — Наверное, но так даже лучше. Я имею в виду... — Бернард затих на секунду, — она ожидала от меня взаимности. Может, я сам виноват, что ненароком подавал ей какие-то ложные знаки. Может, это она просто их неверно интерпретировала. Так или иначе, теперь мы разобрались с этим.
 

 
  — Отлично, — Юэн бесшумно зааплодировал. — Кстати говоря, вчера произошло кое-что интересное, — он сверкнул глазами на Бернарда. — И я всё думаю, а не приснилось ли мне это?
 

 
  Существовал, конечно, малый риск того, что Бернард сделает вид, будто между ними ничего не произошло после репетиции. Было бы очень глупо и по-детски отрицать уже свершившееся, но некоторые люди именно так и поступают. Бернард не похож на человека, который любит уходить от ответственности. По крайней мере когда дело касалось других. В отношении себя этот парень любил умалчивать и иногда делать невозмутимый вид, словно ничего особенного с ним не происходит. Как долго он не рассказывал, что видит призраков? Как долго он молчал о нарушениях сна? «Всё в порядке», — его излюбленная фраза, которая на самом деле переводилась как: «Я не хочу об этом разговаривать, так что отвали». Если предположить, что он начнёт всё отрицать (Юэн в этом сомневался, учитывая прямолинейность Бернарда, но полностью исключать такую возможность не стал), то это лишь покажет, что он боится. Причины подобного страха могут быть разными. Слова сами по себе имеют зыбкую природу, но когда ты что-то говоришь, ты это подтверждаешь. А после данных обещаний будет намного больнее, когда они разобьются. Когда родители говорят своему ребёнку, что они всегда будут жить сплочённой семьёй, а потом муж с женой разводятся — ребёнок чувствует себя обманутым. И как можно верить словам? И есть ли в них какой-то смысл?..
 

 
  На крайний случай всегда можно сослаться на неосознанность своих действий и мимолётный порыв, как Бернард сделал в случае с Эрикой, тогда у кафе-пекарни. Однако ни смущения, ни какого бы то ни было испуга в его взгляде не было. Ни вчера, ни сегодня. Юэна приятно удивило, насколько Бернард может быть нежным и чувственным. И его уверенные и аккуратные прикосновения говорили красноречивее слов. Хотя существуют вещи, которые проще сделать, чем сообщить о них напрямую. Юэн сам не любил разглагольствовать, предпочитая верить поступкам, а не словам. Слова хороши в сочетании с музыкой. Тогда они становятся живыми, важными и между этим нейтральными. Юэн не горел желанием услышать от Бернарда признание. Ему было просто интересно, как прокомментирует всю эту ситуацию фотограф. Подразнить его лишний раз и самому нарваться на ироничную колкость в ответ.
 

 
  — Ты про то, что твои друзья застукали нас целующимися около машины? А потом мы продолжили на диване в большой комнате, пока нас не прервал неожиданный визит Эрики?
 

 
  — Именно, — кивнул Юэн.
 

 
  Бернард подался вперёд с мягкой заигрывающей улыбкой на губах. В его зелёных глазах плескалось любопытство.
 

 
  — Тебе это приснилось, — не переставая улыбаться, ответил он.
 

 
  — Тогда ладно, — рассмеялся Юэн. — У меня больше нет вопросов. Хотя... этот сон можно было бы обсудить на переговорочном диване.
 

 
  — Я подумаю над вашим предложением, — ответил Бернард, возвращаясь в прежнее положение. — Вообще, смотря на то, как ты облюбовал диван, я всерьёз задумался над тем, что всё-таки не надо было предлагать тебе отдельную комнату.
 

 
  — Ничего не могу с собой поделать. Он удобный.
 

 
  Через секунду Бернард машинально взял следующую фотографию из коробки, опустил взгляд, и улыбка моментально стёрлась с его лица. Со своего места Юэн не мог рассмотреть, что было изображено на снимке, но он почувствовал неладное. Игривые мысли в голове смело нахлынувшей волной тревоги. Воздух комнаты стал вязким и тяжёлым, с лёгкими нотками запаха перегнившей листвы — отголосками леса.
 

 
  — Это какие-то новые снимки, да? — беспокойно спросил Юэн, стараясь привлечь внимание. — Можно посмотреть?
 

 
  Но Бернард продолжал сидеть, держа в руках фотографию, будто ничего не услышал. Он словно мысленно переместился куда-то далеко отсюда. Делая медленный глубокий вдох, Юэн поднялся с места и подошёл к нему. Серо-зелёные пятна мха. Пустые тёмные глазницы. Юэн сам видел, как Бернард сделал фотографию на плёночный фотоаппарат с места обнаружения останков Лейлы Дарсен, пока не приехали полиция и медики. Берни был тогда так подавлен видениями, показанными призраком, что его манипуляции с фотоаппаратом казались неосознанными. Следствием нервного расстройства. Юэн даже не придал этому значения тогда, так как сам находился в состоянии шока, и сейчас он не мог спокойно смотреть на эту фотографию. Зачем он вообще её проявил? Может, хотел для их призрачных досье?..
 

 
  — Всё, хватит, — с хрипом произнёс Юэн, выхватил фотографию из рук Бернарда и, порвав её, отправил в мусорное ведро. — Я знаю, что ты можешь сделать таких сотни, но не надо. Мы договорились, что у нас перерыв от всей этой чертовщины. Берн, — сказал Юэн более мягко, — у тебя до сих пор нарушения сна, да?
 

 
  Бернард молчал, смотря в то место, где несколько секунд назад была фотография.
 

 
  — Скажи мне что-нибудь, — Юэн положил руки ему на плечи. — Пожалуйста, посмотри на меня.
 

 
  Бернард медленно приподнял голову, встречаясь взглядом с Юэном. В зелёных глазах застыла глубокая боль и испуг, отчего сердце защемило.
 

 
  — Нарушения сна... да, — тихо сказал Бернард словно не своим голосом. — Наверное, прошло ещё мало времени.
 

 
  Юэн прижал его к груди, нежно поглаживая плечи и спину.
 

 
  — Мы с этим справимся. Ты не один.
 

 
  Осторожным движением Бернард обхватил Юэна за пояс руками, прижимая к себе. Сквозь ткань кофты просачивалось его горячее дыхание, от которого кожа покрывалась мурашками. Уткнув подбородок Бернарду в макушку, Юэн рисовал узоры на его спине, поглаживал шею и волосы на затылке. Прикосновения часто спасали его самого от панических атак. Жаль, далеко не все проблемы решаются утешительными объятиями. Со временем осторожные движения Берна стали более уверенными. Юэн чувствовал, как Бернард сжимает его ноги своими бёдрами, как проводит пальцами по мышцам вдоль позвонков, как мягко трётся носом и подбородком о его грудь.
 

 
  Они простояли так несколько минут, пока Берн, чуть отстранившись, не поднял на Юэна взгляд — боль и страх исчезли, либо временно ушли куда-то вглубь. Юэн склонился и аккуратно коснулся губами чуть приподнятого уголка его рта, потом дорожкой из едва уловимых поцелуев дошёл до уха, скользнул по нему губами и мягко прикусил мочку.
 

 
  Зазвонил мобильный телефон, лежавший на столе. В расстройстве Юэн уткнулся лбом в плечо Бернарда.
 

 
  — Да что такое-то? — жалобно сказал он, жарко выдохнув Берни в шею и отстранившись.
 

 
  — Да, мистер Чилтон, — Бернард уже поднял трубку и, судя по тому, как он зевнул, прикрывая рот рукой, новости были вполне себе обычные. Никаких известий о смертях или ещё о чём-то плохом. — Я хотел приехать сегодня попозже, но раз так, могу и сейчас... хорошо... передайте тогда, что приеду минут через пятнадцать-двадцать, — он положил трубку и поднялся с места. — Мне нужно ехать. Там несколько человек пришли за срочными фотографиями.
 

 
  Юэн понимающе кивнул, немного раздосадованный стечением обстоятельств, не позволяющих им побыть вдвоём.
 

 
  «Два раза ещё можно считать совпадением, третий — уже закономерность», — вспомнил он вдруг одну из своих фраз и усмехнулся сам себе.
 

 
  Бернард сделал глубокий вдох и заключил лицо Юэна в свои ладони. Кратко коснулся губами лба и виновато улыбнулся. От него приятно пахло травяным чаем. Прикрыв веки и притянув Бернарда за края толстовки, Юэн поцеловал его в губы, плавно и чувственно, и не смог сдержать тихого полустона, когда кончики их языков практически скромно и ненавязчиво соприкоснулись. Мышцы свело приятной истомой. Юэн подался чуть вперёд, прижимаясь к Берни крепче и обхватывая одной рукой его корпус. Сквозь ткань футболки пальцы нащупали лопатки. Пальцы другой руки скользнули под манжету толстовки Бернарда и сомкнулись на запястье. Его мягкая ладонь грела щёку.
 

 
  — Надо было раньше брать тебя с собой на репетицию, — прошептал Юэн, вновь практически невесомо коснувшись губами уголка рта Бернарда, а потом спустился чуть ниже, к подбородку. — Я всё думал, когда ты созреешь...
 

 
  Бернард в ответ лишь усмехнулся, пропустив сквозь пальцы одной руки волосы не затылке Юэна. Юэн чуть отклонился, чтобы с ехидной ухмылкой заглянуть ему в глаза.
 

 
  — Теперь мы можем спать вместе.
 

 
  Брови Бернарда сошлись на переносице. Опустив голову, он посмотрел в сторону коробки со снимками и вздрогнул.
 

 
  «Что-то явно не так».
 

 
  Даже тело Берни как-то странно отреагировало. Он вдруг напрягся, чуть приподняв плечи. Спустя пару секунд посмотрел на Юэна — в глазах чуть меньше беспокойства, чем прежде. Ладони его скользнули от шеи и застыли на плечах.
 

 
  — Давай пока повременим с этим.
 

 
  — Без проблем, — невозмутимо сказал Юэн. — Хотя не совсем понимаю, так-то мы уже два раза спали вместе... — в задумчивости он почесал щёку в том месте, где её недавно касался Берни.
 

 
  — Я поехал. Меня ждут, — сказал фотограф и дружелюбно похлопал Юэна по плечам. — Как соберёшься выходить из дома, не забудь проверить, все ли окна закрыты.
 

 
  — Есть, сэр.
 

 
  ***
 

 
  Вернувшись домой ближе к полуночи, Юэн обнаружил на кухонном столе записку. Коробка со снимками исчезла, дом был погружён в холодное молчание.
 

 
  «Мы теперь через письма общаемся?» — горько усмехнувшись сам себе, подумал Юэн, когда взял листок в руки.
 

 
  «Извини, я в своей комнате, плохо себя чувствую. Поужинай».
 

 
  Нахмурившись, Юэн уставился на кухонный ловец снов, равнодушно поблёскивавший бусинами, вплетёнными в узор хаотично — точно мухи, попавшие в паутину. Было бы классно, если бы эти штуки умели давать дельные советы, как психотерапевты, бесплатно, само собой. Или как Оракул предугадывать будущее, давать ответы на любые вопросы. Или разрешать сложные жизненные ситуации... Одна решённая проблема — минус одна бусина. Потом можно было бы просто сделать новый ловец снов.
 

 
  Записка, откровенно говоря, настораживала. Только с утра всё было относительно хорошо. Относительно, потому что Бернарда что-то беспокоило, но он всеми силами старался это скрыть. Тем не менее они с Юэном знают друг друга, может, и не годы, но за то время, что знакомы, успели сблизиться настолько, что настроения угадывались и без слов. Однако с утра ничего не предвещало ухудшения.
 

 
  Юэн тяжко вздохнул и положил записку обратно на стол. Несколько секунд смотрел на неё, пытаясь придумать, что он вообще может сделать в данной ситуации. Наверное, ничего. Берни оставил записку в качестве предостережения, чтобы Юэн не лез к нему, или он просто сделал это для оправдания своего отсутствия, чувствуя себя в чём-то виноватым? Конечно, после такого послания было бы не тактично стучаться к Берни в комнату. К примеру, после посещения школы Боунсроуд он отправился спать очень рано, ему необходим был отдых. Может, и сегодня какой-нибудь призрак его навестил. В конце концов, Берни был живым человеком и мог испытывать самые обыкновенные недомогания.
 

 
  «Всё будет нормально», — ужиная в одиночестве, уверял себя Юэн, но как-то не очень уверенно.
 

 
  А потом всё-таки многое изменилось. Бернард уезжал в студию намного раньше, чем Юэн просыпался. Трубку брал с третьего или с четвёртого раза, на вопросы по телефону отвечал односложно, всегда говорил, что много работы и отключался, большинство сообщений вообще оставлял без ответа. Когда Юэн возвращался с работы, дом встречал его безмолвием. Лишь машина на лужайке свидетельствовала о том, что Берни не в студии, а прячется в своей комнате.
 

 
  В те редкие моменты, когда Юэн заставал его, Берн, ссылаясь на плохое самочувствие, спешил в свою комнату. Стоило признать, выглядел он действительно плохо. Кожа приобрела болезненный серый оттенок, синяки под глазами углубились так, что даже в графическом редакторе на фотографии их долго бы пришлось замазывать. Черты лица ещё сильнее обострились. Больно было видеть его таким. А таким он и сам не хотел лишний раз показываться.
 

 
  Ситуацию с кошмарами Юэн уже считал близкой к критической. Сколько прошло с тех пор, как они последовали за призраком прямиком к костям? Около двух месяцев? А кошмары Берна, которые по логике должны были сократиться, казалось, только набирали силу. Ночью Юэн часто слышал беспокойные шаги в соседней комнате, но любые шумы сразу прекращались, когда он пробирался в коридор. Стоя у комнаты Берни, он тихо звал его по имени, мягко стучался, даже дёргал ручку, но дверь каждый раз оказывалась заперта.
 

 
  Юэн стоял у комнаты под тусклым светом ночника и прислушивался. Потом, спустя минут десять-пятнадцать, когда ему начинало казаться, что он, должно быть, ослышался, уходил к себе. Долго лежал в кровати без сна, погружённый в беспокойные размышления. Берни из настоящего казался полной противоположностью Берни из прошлого. Мысли о его неважном состоянии не отпускали Юэна в течение всего дня. Он заметил, как стал раздражительным. На работе приходилось сильно сдерживаться, чтобы не общаться с поставщиками исключительно на матерном языке и чтобы не влезать в очередные драки с пьяными посетителями клуба.
 

 
  Юэн не особо был готов к разговору, когда днём у вокзала его окликнул бывший одноклассник, пока он сам пытался поймать выскользнувший из бокса беспроводной наушник.
 

 
  — Привет, — сказал Нил, вальяжно потягивая сигарету.
 

 
  Нил был инициатором того школьного случая с тёмной подсобкой. И так же, как Чед, он отступал, если сталкивался с кем-то, кто был в состоянии дать отпор. Они никогда не были друзьями, как и откровенными врагами, однако после того случая в школе, Юэн не испытывал сильного желания как-то с ним общаться, хотя, находясь в одном городе, приходилось так или иначе пересекаться со многими личностями, с которыми не хотелось иметь ничего общего. С Нилом они жили на одной улице, и всё их общение ограничивалось приветствиями и формальным обменом вопросов: как дела, как родные? С чего он вдруг привязался, Юэну было невдомёк. Наверное, просто скучно, а тут вроде знакомое лицо промелькнуло.
 

 
  — Давно тебя не видел. Поговаривают, что ты в другом месте сейчас живёшь. С тем парнем из похоронного...
 

 
  Юэн скрестил руки на груди.
 

 
  — Шутка про скрещённые мечи будет? Или я зря здесь стою? — грубо огрызнулся он. На формальные улыбки и фальшивое дружелюбие настроения сейчас не хватало.
 

 
  Брови Нила сдвинулись на переносице. Он усмехнулся, но лицо его выражало непонимание. Каким-то резким и небрежным жестом он отправил окурок в урну-пепельницу.
 

 
  — Да, в общем-то, всё равно, кто где и с кем живёт. Это я лично за себя говорю, как остальные — не знаю. Так просто решил поинтересоваться, а то в городе всегда какую-то хрень болтают.
 

 
  Юэн пожал плечами, отмечая полнейшую бессмысленность их с Нилом диалога, попрощался и поспешил удалиться без пояснений. Подтверждать или опровергать версию о том, что в городе «болтают какую-то хрень», он тоже не стал. Совсем не то настроение, чтобы что-то кому-то доказывать или объяснять, даже вести пустые разговоры ни о чём не было ни малейшего желания. Впрочем, Нил не выглядел особо обиженным.
 

 
  ***
 

 
  Он не спал, когда вновь услышал беспокойные шаги в соседней комнате, а потом приглушённый щелчок захлопывающейся двери. Вскочил с кровати и натянул поверх спальной футболки кофту с длинным рукавом. Выскользнул из комнаты, когда Берн практически бесшумно спускался по лестнице, держа в руках какие-то вещи. Юэн за ним не последовал. Остался ждать у комнаты, привалившись спиной к двери и засунув руки в карманы спальных штанов. Он даже бы не удивился, если Берни, прознавший, что его поджидают в коридоре второго этажа, полез бы в итоге к себе в комнату через окно. Не получается поговорить, когда нормальные бодрствуют, что ж, придётся завести беседу посреди ночи.
 

 
  Бернард поднимался по ступенькам так бесшумно, что Юэн вздрогнул, когда увидел силуэт на лестнице. Бернард сам пошатнулся и схватился за перила.
 

 
  — Ты меня испугал, — выдохнул он сдавленным голосом.
 

 
  — А ты меня, — сказал Юэн, отлипнув от двери.
 

 
  Послышался тяжёлый вздох Бернарда. Он постоял на ступеньках ещё пару секунд, наверное, жалея, что не сообразил насчёт варианта с окном, и, поднявшись, остановился рядом с Юэном.
 

 
  — Ты совсем плохо выглядишь, — заметил Юэн.
 

 
  — Спасибо за комплимент, — без капли иронии, как-то даже устало ответил Бернард.
 

 
  — Я никогда тебя таким не видел. Берн, всё слишком плохо, да?
 

 
  Плечи Бернарда опустились. Между бровей залегла складка, но выражение лица стало каким-то чрезвычайно грустным, будто он испытывал дикое чувство вины за своё плохое состояние и непотребный внешний вид.
 

 
  — Иди к себе, — на выдохе произнёс он неуверенно, будто сам не хотел, чтобы Юэн уходил.
 

 
  — Мы практически не общаемся в последние дни и не видимся, — пропустив его просьбу-приказ мимо ушей, решительно сказал Юэн. — Меня это пугает. Твоё состояние меня пугает. Ты сам на себя не похож.
 

 
  Бернард снова издал усталый вздох. Будто он мог дышать только вот так. Только тяжело вздыхая. Он выглядел таким грустным... и виноватым. Он ничего не смог ответить, только пристыженно опустил взгляд в пол.
 

 
  — Могу я тебя обнять? — спросил Юэн. Он мог бы и без спроса заключить Берни в объятия, как в прошлый раз, когда среди ночи пришёл к нему в комнату, но сейчас казалось, что любое неосторожное движение может спровоцировать что-то плохое и каким-то образом навредить. Юэн боялся его касаться, но очень хотел. Бернард будто бы испытывал то же самое.
 

 
  — Конечно, можешь, — прошептал Берн и сам чуть подался вперёд.
 

 
  Юэн приник к нему, обвив корпус руками и положив подбородок на плечо. Слабые руки Бернарда будто бы с неохотой коснулись спины. От него пахло мылом и... тревогой. Тело Бернарда била слабая дрожь.
 

 
  «Ну же, обними меня чуть крепче. Мне будет хотя бы казаться, что не всё так плохо...»
 

 
  Тогда, после репетиции, прикосновения Берни были решительными и аккуратными. А сейчас... полная противоположность.
 

 
  Однако Бернард, будто бы прочитав мысли Юэна, через некоторое время всё-таки обнял его крепче. Прижался плотнее. Коснулся губами шеи. Это был не поцелуй. Он дышал глубоко и медленно. Словно его это успокаивало. Дрожь прекратилась. Тёплое дыхание щекотало оголённую кожу. Юэн старался не двигаться, чтобы не спугнуть это проявление живости. Казалось, что они целую вечность не касались друг друга.
 

 
  — Прости, но я не знаю, чем могу тебе помочь, — прошептал Юэн ему на ухо.
 

 
  — Ты и не обязан, — низко и с лёгкой хрипотцой ответил Берни. Хватка его стала чуть более смелой. Руки теперь мягко поглаживали спину. Он медленно потёрся кончиком носа об шею Юэна, вновь коснулся губами, оставляя на этот раз невесомый поцелуй, и отстранился. Рук не убрал, они лишь скользнули на пояс.
 

 
  — Давай я подыщу какую-нибудь хорошую линию психологической помощи. Анонимную. Или можно даже психотерапевта найти, и ему не надо будет рассказывать о призраках. Ладно, честно сказать, у меня уже есть кое-что на примете. Я готов оплатить консультации. Целиком и полностью. Отвезу. Возьму у матери машину, если не хочешь, чтобы мы ехали на твоей. Я читал, что такое случается с людьми, которые находят тела или останки. Это как бы нормально. То есть, конечно же, не нормально. Имею в виду, кошмары — естественная реакция психики на подобное событие. Тебя что-то цепляет, если это всё продолжается, возможно, специалист поможет. Обычно пары сеансов хватает...
 

 
  — Эй-эй, — перебил Бернард. Нахмурившись, он несколько секунд просто молчал, потом покачал головой из стороны в сторону. — Дело не...
 

 
  Он не договорил. Застыл на месте, как статуя. Внутри у Юэна всё похолодело. Только что всё вроде было нормально. За последние пару дней они не просто поговорили, а даже обнялись. Однако теперь Берни вновь казался потерянным.
 

 
  — Дело не...? — повторил эхом Юэн.
 

 
  Бернард часто заморгал, будто только сейчас вернулся обратно в реальность. Он убрал одну руку, а другую переставил с пояса Юэна на его плечо. Ничего отталкивающего в этом жесте вроде бы не было, но он казался именно таким: «А сейчас держим дистанцию».
 

 
  — Через пару дней всё нормализуется.
 

 
  «Опять одно и то же», — едва не фыркнул Юэн.
 

 
  — А если нет?
 

 
  — Если нет, тогда подумаю над твоим предложением.
 

 
  Хотелось верить, что его слова звучат как продвижение на дипломатических переговорах, но Юэну больше казалось, что это всё лишь пустые звуки, призванные немного сократить градус беспокойства. Он очень хотел чем-нибудь помочь, но это сложно сделать, если человек категорически не хочет принимать помощь.
 

 
  — Хорошо, — тем не менее кивнул Юэн и без всякой задней мысли добавил: — Просто напоминаю, что мы можем спать вместе.
 

 
  Рука Бернарда теперь соскользнула и с плеча.
 

 
  — Извини, я хочу пока побыть один.
 

 
  — Без проблем. Если ты так хочешь.
 

 
  — Извини, — сказал Бернард.
 

 
  Юэн проводил его безмолвным взглядом, пока не остался в тускло освещённом коридоре один. Ну, они хотя бы перекинулись парой фраз. Уже прогресс. Однако в прикосновениях Бернарда ощущался страх. Юэн чувствовал его кожей. Холодный. Тяжёлый. Как воздух у пересохшего пожарного пруда в лесу. Берни дистанцировался. Он явно хотел решить все свои проблемы самостоятельно, без чьего-либо вмешательства, даже вмешательства Юэна. Хотя Юэн неоднократно предлагал свою помощь, предлагал выговориться, поделиться... Но... всё это в реальной жизни работает иначе. Он и сам-то не особо хотел разговаривать о своём шраме, и как только Бернард начинал подкрадываться к этой теме, старался либо игнорировать, либо отвечать максимально отвлечённо. Поэтому, наверное, нельзя было требовать от другого человека откровенности, когда и сам не до конца откровенен, да?
 

 
  Юэн задрал правый рукав кофты. Провёл пальцами по неровностям кожи. Поморщился и одёрнул рукав.
 

 
  А ещё нельзя быть откровенным с другим человеком, если ты сам с собой не откровенен.
 



 
  Плёнка #17
 

 
  Сонный паралич не пугал. У Бернарда уже не было сил ни бороться с ним, ни бояться, ни злиться или огорчаться. Поэтому он просто лежал и ждал, когда снова сможет контролировать своё тело. Иногда он приподнимал руки над одеялом или поворачивался на бок, пытался встать с постели. Вернее, ему казалось, что он всё это делает, на самом деле он продолжал лежать без малейшего движения. Тем не менее Бернард чувствовал, как напрягаются словно бы одеревеневшие мышцы, как ткань скользит по коже, а потом каждый раз резко возвращался в исходное положение лёжа на спине. Глаза его были закрыты, но каким-то образом удавалось видеть, как мерно и тяжело вздымается грудная клетка. Он слышал будто со стороны редкие и глухие удары собственного сердца, больше похожие на шум чьих-то неторопливых шагов.
 

 
  Думать тоже было тяжело. Мысли вытесняла жуткая головная боль. Бернарду даже казалось, что она просочилась из его тела и заполнила собой всю комнату. Она путалась в узорах ловца снов, он её не впитывал и не отводил. Она оседала бесцветным тонким слоем на оконном стекле. Билась об потолок, потом падала на пол, отскакивала от стен. Она невидимой тенью лежала рядом на кровати. Всё было ею заполнено, и чудилось, будто мира за пределами комнаты не существует вовсе. Что там, за стенами и оконным стеклом, полнейшая пустота, а реально только то, что Бернард способен окинуть взглядом на данный момент. Чем-то похоже на фотографию. У неё есть рамки, но дальше, за этими рамками, как ни старайся, а изображения не увидишь.
 

 
  Однако именно звуки, доносившиеся из мира за пределами комнаты, вытянули Бернарда из бредовых полусновидений, балансирующего в пограничном состоянии между глубоким сном и явью. Звуками этими были стук в дверь и беспокойный вопрос: «Берн, как ты там? С тобой всё в порядке?»
 

 
  Он смог пошевелиться. На самом деле пошевелиться. Сонный паралич развеялся, и снова можно было быть хозяином собственного тела, а не просто наблюдателем или пленником.
 

 
  Стук в дверь и вопрос повторились. На этот раз громче и напряжённее, чем прежде. Беспокойство из того мира буквально просачивалось сквозь щель между полом и дверью. Бернард невольно отметил, что данная ситуация очень напоминала ему ситуацию с отцом. Только на месте Грегора в комнате был сам Бернард, а Юэн, примеряя на себя роль беспокойного родственника, топтался около двери, боясь нарушить личные границы.
 

 
  — Входи, незаперто, — сдавленным голосом сказал Бернард.
 

 
  На самом деле он был не уверен, оставил ли дверь открытой. Так как часто ловил себя на том, что закрывает её на замок чисто машинально. И какие бы шутки там не шутил Юэн, делал Бернард это вовсе не для того, чтобы его случайно не застукали за просмотром пикантных видеороликов. Закрывшись в комнате, он просто чувствовал себя в безопасности. Будто призраки не могли к нему прийти, когда он ограничивал свой мир четырьмя стенами. Малое пространство проще прочувствовать и за ним можно уследить. Мысли не разбегались дальше стен. Кошмары не могли выбраться наружу, набраться сил и сбыться. Может быть, аналогичные чувства испытывал и его отец когда-то?..
 

 
  Занятно, что у Юэна было наоборот. Замкнутое пространство вызывало в нём тревогу. Если Бернард считал, что опасность снаружи, Юэн считал, что она внутри. Бернарда стены защищали, на Юэна — давили.
 

 
  Конечно же, сквозь все эти ощущения Бернард понимал, что стены не смогут его обезопасить. Ни от чего. Это была иллюзия безопасности. По возможности он старался подняться с кровати посреди ночи и проверить дверь в свою комнату, и если та оказывалась запертой, ругая себя, открывал её. Но улёгшись обратно в постель, вновь начинал сомневаться, точно ли открыл или просто подержался за ключ в замочной скважине? На второй подъём сил обычно не хватало, и сон утягивал его обратно в свои безвыходные лабиринты кошмаров.
 

 
  Терзаемый сомнениями Бернард хотел было подняться и самостоятельно открыть перед Юэном дверь, но понял, что совсем не в состоянии это сделать. Головная боль пригвоздила его к постели. Шевелиться по-прежнему было тяжело, но хотя бы уже не так болезненно думать. В скором времени дверь, однако, медленно отворилась, и в проёме показался Юэн. Вернее, его тёмный силуэт.
 

 
  — Я думал, ты уже уехал в студию, но потом увидел, что машина на месте. Ты заболел? — спросил он, бесшумно подходя ближе.
 

 
  Судя по одежде — чёрные джинсы и однотонный свитшот серо-голубого цвета — он уже готов был отправляться на работу.
 

 
  — Нет, не заболел, — хрипло протянул Бернард, затем откашлялся, чтобы прогнать хрипоту и излишнюю вымученность из голоса, — Просто голова болит и не хочется вставать, — ответил он, стараясь не шевелиться, чтобы не всколыхнуть новые вспышки боли. Ему показалось, что ответ прозвучал достаточно уверенно.
 

 
  — Понимаю, сам проснулся с неважным самочувствием. Пришлось покопаться в лекарствах у тебя на кухне. Надеюсь, ты простишь мне это самовольничество? — спросил Юэн, виновато улыбаясь и аккуратно присаживаясь на краешек кровати.
 

 
  Бернард хотел улыбнуться в ответ, но не получилось. Совсем. Он нашёл в себе силы, чтобы произнести только тихое и сухое: «Ничего страшного».
 

 
  — Могу принести тебе таблетку болеутоляющего, — предложил Юэн. — Мне помогло. Срок годности там ещё не истёк, я проверил.
 

 
  — Не надо, я попозже спущусь сам.
 

 
  — Как знаешь. С головной болью лучше справляться сразу.
 

 
  Бернард промолчал. Боль резко запульсировала в висках, и ему пришлось прикрыть веки и сделать глубокий вздох, переждать, пока она немного утихнет.
 

 
  — Может, тебе просто воды принести? — голос Юэна звучал тише, чем прежде. — Или поесть чего-нибудь? Я там завтрак приготовил...
 

 
  — Спасибо, но я в состоянии сделать всё сам, — сказал Бернард, открыв глаза. — Мне не настолько плохо, чтобы кто-то за мной ухаживал.
 

 
  — Ладно-ладно, я ведь просто хотел помочь.
 

 
  Бернард растерянно посмотрел на Юэна и почувствовал себя виноватым. Он хотел извиниться, если вдруг слова его прозвучали грубо, но от накатившей усталости смог только тяжело вздохнуть.
 

 
  Медленно перебирая пальцами по одеялу, Юэн потянулся к лежавшей вдоль туловища руке Бернарда. Сердце, захваченное тревогой, забилось чаще. Бросило в жар. Когда расстояние между их пальцами сократилось и оставалось всего меньше дюйма, Бернард перевернулся на бок и подтянув руки, убрал их под одеяло. Движение отдалось сильной вспышкой боли, из-за которой пришлось сомкнуть веки и беззвучно простонать в подушку. Со стороны подобное вполне могло выглядеть как случайность. Однако Юэн наверняка понял, что Бернард намеренно избежал прикосновения. Тяжело вздохнув, Юэн промолчал. Взгляд серых глаз задержался на том месте, где остановилась рука. Пальцы «топтались» по одеялу.
 

 
  На самом деле Бернарда жгло желание вовсе отвернуться к стенке, но в последний миг он совладал со страхом, который теперь жил в нём практически двадцать четыре на семь, не унимаясь ни на минуту. Кошмары буквально пожирали его уже неделю. Бернард забыл, что такое аппетит и потерял пару фунтов веса. Мигрень стала круглосуточным спутником, травяные чаи по маминым рецептам помогали слабо. Сегодня боль достигла своего максимума, Бернард не смог через неё перешагнуть и отправиться в студию. Он хотел спать, но и не хотел одновременно. Потому что закрывая глаза, он знал, что увидит, — смерть Юэна.
 

 
  В сновидениях Юэн падал с самолёта, ломал все возможные кости и лежал в неестественной позе на пыльном бетонном полу заброшенного аэродрома. Он оступался на горизонтальной лесенке на детской площадке и ударялся о перекладины головой, а потом по земле, медленно расползалась лужа его крови. На него падала старая водосточная труба, и сверху засыпал град черепицы. Его избивали тёмные безликие силуэты, не оставляя на теле живого места. Он исчезал под чёрной водной гладью. На него нападала огромная собака с горящими злостью бешеными глазами и терзала в клочья. А ещё Бернарду продолжал сниться пожарный пруд в лесу, свежий скелет на его дне и призрак Юэна с тускнеющим взглядом. Ни к чему увиливать, кости Лейлы Дарсен стали катализатором появления всех этих мутировавших кошмаров, которые с той самой ночи после репетиции начали активное наступление. И если в первый день с утра Бернард ещё смог собрать себя, то к вечеру из-за тревоги и плохого самочувствия он слёг. Потом, конечно, приходилось заставлять себя собираться и ехать в студию, заниматься рабочими делами, чтобы хоть как-то отвлечься, но сегодня ни на что уже не хватало сил.
 

 
  Приступы бессонницы за одну ночь могли по несколько раз перемежаться с кошмарами, которые он видел, едва сознание проваливалось в бездну сна. Он просыпался, бродил по комнате, стараясь переключить внимание, открывал окно, чтобы холодный осенний воздух остудил разгорячённый рассудок и воспалившуюся фантазию. Чаще, конечно, просыпался в холодном поту, машинально прикрывая рот рукой или утыкаясь в подушку, чтобы сдержать крик и болезненные стоны. Свежей спальной одежды уже не хватало. Его трясло, а успокоительные чаи совсем не помогали. При всём этом он старался вести себя максимально тихо, чтобы не потревожить сон Юэна в соседней комнате. Тот и так знал, что происходит что-то неладное, однако целью Бернарда было постараться отгородить Юэна от происходящего.
 

 
  Юэн, реальный и живой, посмотрел в сторону окна, сквозь которое с улицы вливался серый свет очередного хмурого осеннего дня. На его груди блеснул круглый медальончик. Комната плыла в полусумраке, хотя время, должно быть, перевалило за полдень. Бернард понимал, что чем дольше он смотрел на Юэна, тем крепче пускал корни страх его смерти, но он не мог отвести взгляда. Не мог совсем не разговаривать с Юэном. Не мог не смотреть на него. Хотя любые физические контакты, даже обыкновенные прикосновения, сейчас хотелось минимизировать.
 

 
  Кратко посмотрев на Бернарда, Юэн лёг поверх одеяла на самый краешек кровати. Так осторожно, заботливо сохраняя дистанцию, которую сейчас хотел соблюдать Бернард. Было даже удивительно, как он держался на краю и не падал.
 

 
  — Вновь кошмары? — шёпотом спросил он.
 

 
  Устало прикрыв веки, Бернард едва заметно кивнул. На мгновение лицо Юэна скривилось, будто его ударили. Бернард ощутил себя неимоверно жалким и слабым. Стиснул зубы от ненависти к себе и сглотнул плотный комок в горле.
 

 
  — Вообще просто неважно себя чувствую, — прошептал Бернард, — наверное, из-за погоды. Думаю, к вечеру оклемаюсь.
 

 
  Юэн слабо улыбнулся. В его глазах помимо вопроса: «Как я могу тебе помочь», плескались и другие вопросы: «Что тебе снится? Почему ты отдаляешься, Берн? Что происходит на самом деле? Расскажи».
 

 
  Но Бернард не мог.
 

 
  «Происходит то, что я трус. Я позволяю страху взять над собой контроль».
 

 
  После той репетиции с группой Ната Бернарду на какой-то момент показалось, что всё складывается очень и очень хорошо. Тогда, около машины, Бернард не думал ни о призраках, ни о смертях, ни о кошмарах. Ничто не подтачивало его психическое состояние. Он почувствовал себя счастливым и беззаботным. Последний раз, наверное, аналогичные тёплые и светлые ощущения испытывал в детстве, когда ничто не предвещало беды и родители были живы.
 

 
  Однако страх потерять Юэна поселился в Бернарде давно, ещё до появления снов про пожарный пруд. Тогда с ним можно было совладать, он не оказывал деструктивного эффекта. С того времени страх только крепчал, постепенно набирал силу, чтобы полностью показать себя, когда Бернард и Юэн сблизятся.
 

 
  Тот самый первый жуткий кошмар с призраком Юэна был тревожным звонком. Тогда страх запустил свои корни особенно глубоко и насмешливо показал Бернарду: «Смотри, что с тобой будет. Смотри, каким ты будешь. Смотри, как тебе захочется отдалиться от человека, которого ты считаешь близким. Смотри, как тебе будет противно от этого ощущения. Противно от себя».
 

 
  Они долго лежали в полном молчании, просто смотря друг на друга. Бернард хотел приблизиться, погладить Юэна по щеке, ощутить теплоту и мягкость его губ, отзывчивость в его прикосновениях. Он хотел нежно поцеловать изгиб шеи. Хотел услышать, как Юэн, издав тихий полустон, глубоко и сбивчиво выдохнет. Хотел коснуться губами ключиц, огладить ладонью плечо, мягко провести пальцами по шраму на предплечье... И между этим Бернарда трясло от страха, что теплота губ обернётся холодом. Что плоть Юэна истлеет и останутся только безжизненные кости. И что всё это произойдёт только от одного прикосновения. Потому что Бернард не такой, как все. Потому что он видит призраков. Потому что он может навлечь на Юэна беду — смерть. Из-за всех этих страхов Бернарду хотелось отдалиться, хотя бы временно. Не ради себя, ради Юэна. Чтобы он не чувствовал, как Бернард дрожит от страха во время объятий. Чтобы желание прикоснуться не омрачалось жуткими образами костей на дне высохшего пруда. Бернард хотел уберечь Юэна от себя же, дистанцировался, но, судя по тому, что в таком состоянии прошла уже неделя, а лучше не стало никому из них, это было неверно выбранной стратегией.
 

 
  Всё это время Юэн старался не влезать в личное пространство Бернарда. Но было заметно, что его сильно беспокоит вся эта ситуация. Он перестал даже петь в душе и играть на гитаре в большой комнате на первом этаже. И Бернард искренне хотел бы рассказать обо всём, но каждый раз слова застревали в горле.
 

 
  Лёжа на кровати и смотря на Юэна, Бернард осознавал, что вечно так продолжаться не может. Надо либо отпустить Юэна дальше жить свою жизнь, либо преодолеть проблему со страхом и кошмарами каким-то образом. И второй вариант, конечно, был предпочтительнее, но как его осуществить? Как переждать ночь и увидеть наконец свет, когда страх темноты вводит в оцепенение?..
 

 
  Если бы можно было передать через взгляд свои мысли. Если бы можно было передать через прикосновение свои чувства. И даже если бы Юэну не подошло то, что происходило, если бы он всё-таки решил уйти, то Бернард бы принял такое решение. Он принял бы любое его решение. Не без сожаления и грусти, но принял бы. Потому что Юэн заслуживает чего-то действительно хорошего, а не того, что рядом с ним находится человек, мозг которого поражён кошмарами и страхами о смерти. О его смерти.
 

 
  — Прости, — с хрипом произнёс Бернард и откашлялся, что отдалось новыми порциями боли в затылке и висках, — но я хотел бы ещё немного поспать, — сказал он, продолжая пристально глядеть на Юэна. — да и тебе, наверное, уже пора.
 

 
  — А, да, извини, — спохватился Юэн. — Да, мне действительно пора.
 

 
  Он шевельнулся и внезапно грохнулся на пол. Превозмогая боль и тяжесть в мышцах, Бернард подполз ближе к краю кровати. Юэн лежал на животе, подперев ладонью подбородок с таким невозмутимым видом, будто никакого падения не было вовсе.
 

 
  — Привет, как дела? — сказал он, пошевелив согнутыми в коленях ногами, будто грелся на солнышке.
 

 
  И хоть у Бернарда ни капли не перестала болеть голова и страх всё ещё сжимал сердце ледяной когтистой лапой, он слабо улыбнулся.
 

 
  — Ты в порядке? — спросил он.
 

 
  — Конечно, — безмятежно отозвался Юэн и вскочил, для вида отряхнув свитшот и джинсы.
 

 
  Он лучезарно улыбался, хотя во взгляде его серых глаз по-прежнему отражалось беспокойство.
 

 
  «Так и правда не может длиться вечно, — подумал Бернард, смотря на Юэна снизу вверх. — Потому что когда-нибудь даже такому человеку, как он, может надоесть постоянно улыбаться, ждать и задаваться безмолвными вопросами. И я буду ничем не лучше своего отца, на которого до сих пор обижен из-за его равнодушия, даже если за стеной отчуждения была истинная родительская забота».
 

 
  — Ты поедешь сегодня в студию? — остановившись в дверном проёме, спросил Юэн.
 

 
  — Возможно, — прохрипел Бернард, кутаясь в одеяло. — Посмотрю, поможет ли мне ещё немного сна и болеутоляющее.
 

 
  — Погода там сегодня мерзкая, а к вечеру ещё и похолодает. Так что, может, тебе остаться дома? Я привезу каких-нибудь вкусностей.
 

 
  — Посмотрим, — вновь захрипел Бернард, до него донёсся тяжёлый вздох.
 

 
  Юэн постоял ещё немного в проёме, смотря в сторону Бернарда и вышел из комнаты, прикрыв за собой дверь. В глухой тишине дома послышался скрип ступенек. Бернард знал, как подниматься и спускаться по лестнице бесшумно. Юэн этим не заморачивался, либо ещё не успел выучить, куда наступать, чтобы ступеньки не скрипели. Первое, однако, было больше похоже на правду.
 

 
  Через некоторое время Бернард услышал хлопок входной двери, и дом вновь погрузился в тишину. Страх в отсутствии Юэна ослабел, но никуда уходить полностью не собирался. Бернард так и не смог уснуть. Спустя полчаса нашёл в себе силы подняться с кровати.
 

 
  «Сначала надо приглушить головную боль таблетками, принять душ и хотя бы немного поесть. Наверное, ехать в студию и пытаться заняться обычными рабочими делами, сегодня в таком состоянии действительно не вариант».
 

 
  Единственное, что могло хоть как-то освежить голову — это завалиться с катушками плёнок и негативами в проявочную комнату. Может быть, там, при работе с фотографиями, под красным светом на поверхности сознания, как на светочувствительной бумаге, проявится изображение-решение, как вновь обрести контроль над своим разумом и избавиться от страха.
 

 
  ***
 

 
  Наверное, это можно было назвать знаком судьбы. На нескольких из случайно взятых катушек отца на кадрах оказались лес и какие-то старые дороги. Проведя пару часов в проявочной, Бернард не додумался ни до чего толкового, поэтому в едва начавших сгущаться сумерках взял машину и отправился к остаткам старой железной дороги. Было в этом что-то символичное, вернуться туда, где всё началось, и куда его тянуло в своих сновидениях.
 

 
  Он шёл по поредевшему и притихшему лесу, практически как во сне, только фотографии не встречались на деревьях. Под ногами шуршала листва и трещали ветки, паутина цеплялась за рукава, а редкие сонные пауки вяло реагировали на незваного гостя-гиганта. Как и во сне после неторопливой, но напряжённой прогулки он вышел к пересохшему пожарному пруду. На тёмно-сером клочке неба, окаймленном острым частоколом верхушек деревьев, висела половинка Луны. Это тоже отличало реальность от кошмаров. Бернард не знал в точности, зачем сюда приехал. Наверное, чтобы доказать своему подсознанию, что на дне пруда нет никаких костей. Чтобы опровергнуть посылы из своих снов.
 

 
  Он опустился на то самое поваленное дерево, на котором они сидели вместе с Юэном, дожидаясь медиков с полицией. К вечеру действительно похолодало, пальцы побаливали, но это было даже хорошо. Прохлада придавала голове ясности, которая сейчас была как нельзя кстати. Просто посидеть здесь, набраться смелости, и когда совсем стемнеет, вернуться домой — таков был примерный план, ничего особенного.
 

 
  Когда послышался отдалённый шорох, Бернард даже не поднял голову. Кто-то приближался к нему. Не животное. Человек. И этот кто-то, судя по сбившимся шагам и паре выброшенных в стылый воздух ругательств, два раза чуть не споткнулся и не полетел в листву. Подойдя ближе, он остановился перед Бернардом.
 

 
  — Как ты меня нашёл? — спросил Бернард, смотря на зарывшиеся в листву чёрные кроссовки с белой подошвой.
 

 
  — Это было несложно, учитывая то, что ты неоднократно упоминал лес и пруд.
 

 
  Бернард скосил взгляд в сторону, до боли стиснул подмерзающие пальцы.
 

 
  — Разве ты не должен быть на работе?
 

 
  — Должен, — согласился Юэн. — Но я отпросился, потому что постоянно думал о твоём состоянии.
 

 
  Бернард обречённо покачал головой из стороны в сторону.
 

 
  — Как ты добрался? — продолжал он свои вопросы. Потому что, учитывая состояние, он вполне мог сейчас общаться с галлюцинацией.
 

 
  — На такси, — спокойно ответил Юэн. — Сначала приехал домой. Увидел, что твоей машины нет на месте. Поехал к бюро — та же ситуация. Потом решил проверить и доехать досюда. Пришлось выйти у поворота, ведущего к железнодорожной станции. Водитель посмотрел на меня как на сумасшедшего, высаживая на глухой дороге.
 

 
  — А если бы меня здесь не оказалось? — спросил Бернард и наконец поднял взгляд.
 

 
  Юэн выглядел вполне себе реальным. Чёрная ветровка расстёгнута наполовину. Руки в карманах.
 

 
  — Тогда бы мне предстояла долгая прогулка домой, — усмехнулся он и пожал плечами.
 

 
  — А если бы тебе попалась дикая собака по пути?
 

 
  — Плевать. Когда я увидел примятую траву, а потом и твою машину, мне уже было на всё наплевать.
 

 
  — Не надо было тебе сюда идти.
 

 
  — Я уже пришёл. Нет смысла сожалеть о том, что сделано, — хмыкнул Юэн.
 

 
  Бернард посмотрел в сторону пруда. Иронично, что всё-таки они оказались здесь вдвоём. Наверное, этот тот самый момент, когда нужно всё рассказать, увиливать дальше не получится. Это губительно для них обоих.
 

 
  — Прости, что-то я совсем расклеился.
 

 
  — Берн, — вздохнул Юэн, — мне больно от осознания, что я мало чем могу помочь. Я как на иголках всю неделю. Знаю, что ты хочешь просто справиться со всем в одиночку. Что ты не хочешь привносить плохое. Но в этот раз это ведь не просто какие-то абстрактные кошмары, да? Или дело всё же не в плохих снах? Может, это я делаю что-то не так? Может быть, ты о чём-то жалеешь?
 

 
  — Брось, — сказал Бернард, вновь посмотрев на Юэна. — Я ни о чём не жалею. И ты знаешь об этом.
 

 
  Юэн в ответ лишь едва заметно улыбнулся.
 

 
  — Но кое в чём ты прав: преследующие меня кошмары.... — Бернард запнулся, нахмурившись, не зная, какое слово или фраза лучше описала бы ситуацию. «Эти кошмары более кошмарные, чем обычные кошмары?»
 

 
  — ... высокого уровня, как финальный босс в игре, — предложил Юэн.
 

 
  — Вроде того,  — слабо усмехнувшись, согласился Бернард и только сейчас понял, как за неделю соскучился по этой позитивной непосредственности. К сожалению, ни одна, даже самая удачная и смешная шутка, не могла полностью стереть накатившее волнение.
 

 
  Вновь нахмурившись, Бернард опустил взгляд на свои сцепленные руки. Тяжело вздохнул. Юэн застыл в напряжённом молчании. Даже лес притих окончательно, будто бы «освобождая эфир».
 

 
  — Мне снится, что я хожу по лесу и выхожу к этому пруду, — решил начать Бернард по порядку, постепенно, потому что так было проще. — Нахожу останки Лейлы, её саму в виде призрака. Потом мне начали сниться родители...
 

 
  Юэн переставил ногу, зашуршав листвой. Казалось, он затаил дыхание.
 

 
  — Маленький скелет Алисии. Она — такая же, какой я видел её призраком в библиотеке. А потом... — Бернард замолк. Горло сковала боль. В ушах зашумела кровь. Где-то скрипнула ветка.
 

 
  Он вновь с силой стиснул руки. Пальцы хрустнули. Грудь сдавило, будто он оказался без воздуха под водой.
 

 
  — Пока ты держишь у себя всё это в голове, оно тебя уничтожает. Поэтому просто скажи.
 

 
  — Ты, — тихо на выдохе произнёс Бернард. — Мне снится твой скелет на дне пересохшего пруда. И ты стоишь над ним призраком. Бледным и неподвижным.
 

 
  Последовавшее за фразой молчание показалось бесконечным. Бернард слышал только, как сильно стучит в висках кровь. Ему вдруг стало очень и очень холодно. Он боялся поднять взгляд и смотрел на белую полоску на боку чёрных кроссовок.
 

 
  — Так вот в чём дело... — тяжело вздохнув, прошептал Юэн.
 

 
  Бернард вжал голову в плечи. Его затрясло. Желудок сжался в тугой комок. От волнения накатила тошнота. Юэн опустился на землю, уперев колени прямо в ковёр из листвы. Приблизился. На мгновение Бернард ощутил вызванный страхом порыв отдалиться, как в тот раз, когда Юэн обнял его после кошмара, или как сегодня утром, но ему удалось отогнать это наваждение. Нельзя позволять брать страху над собой контроль. Достаточно.
 

 
  Юэн заключил руки Бернарда в свои ладони и внимательно на него посмотрел. Такой открытый взгляд серых глаз, полный дружелюбия, в котором не было едкой жалости. Поглаживая руки Бернарда, Юэн словно безмолвно говорил этим жестом: «Посмотри, вот он я, живой и невредимый, почувствуй, что держишь мои тёплые руки, а не холодные кости».
 

 
  — Мне снится, как ты умираешь, — сказал Бернард уже чуть более спокойно, хотя сердце продолжало биться в тревожном ритме. — И я боюсь, что с тобой действительно может что-то случиться. Боюсь, что не смогу или не успею помочь. Боюсь, что сам ненароком навлеку на тебя беду. И эти мысли просто не выходят у меня из головы.
 

 
  Юэн полез в карман куртки и извлёк оттуда маленький ловец снов. Тот самый, который Бернард вручил ему тут, в лесу, когда они ещё не нашли останки на дне пересохшего пруда.
 

 
  — А другой лежит у меня в кожаной куртке, — сказал Юэн, показывая Бернарду амулет. — Со мной всё будет в порядке, ведь я всегда ношу с собой эту штуку. Я верю, что она меня защищает.
 

 
  — Для меня сейчас это очень слабое утешение, — с досадой вздохнул Бернард. — Чувствую себя беспомощным и слабым. Бесит, что я ничего не могу сделать с этим страхом. Если я не в состоянии помочь сам себе, то разве я смогу помочь кому-то?..
 

 
  — Берн, — нежно произнёс Юэн, убрав амулет обратно в карман и вновь взяв Бернарда за руки, — ты рано потерял родителей и видел смерть. Тебе являются души тех, кого уже не должно быть в нашем мире. Даже не удивительно, что этот страх достиг высшей точки. Но, Берни, ты не должен себя ненавидеть за невозможность вырвать его из себя. Просто прими, что ты имеешь право бояться после всего случившегося, — повисла пауза. Юэн опустил взгляд, большими пальцами погладил костяшки рук Бернарда, снова посмотрел ему в глаза. — Знаешь, пример твоих родителей даёт огромный простор для развития разных страхов. И открою тебе секрет: я с ума схожу от одной только мысли, что тебе грозит ранняя смерть, а я никак не смогу тебя от этого спасти. Когда ты терял сознание от встреч с призраками, я думал, что потеряю рассудок, — Юэн приблизился ещё и крепче сжал руки Бернарда. — Поэтому я понимаю твой страх, потому что испытываю то же самое. Совладать с этим сложно, это не происходит за секунду. Недостаточно просто подумать и решить перестать бояться. Это так не работает. Если тебе будет спокойнее, если моё нахождение рядом провоцирует у тебя тревожное состояние, то я могу уйти.
 

 
  Бернард отрицательно мотнул головой и решительно, но осторожно стиснул ладони Юэна в своих руках.
 

 
  — Меньше всего на свете я хотел, чтобы ты воспринял мои слова как призыв к сбору вещей. Я не хочу, чтобы ты уходил. Если только это не твоё личное решение. Тогда я его приму.
 

 
  — Давно пора было понять моё личное решение, — с улыбкой передразнил Юэн. — Я хочу остаться. Просто пойми меня, — сказал он уже более серьёзным тоном, — я перебираю возможные варианты, как нам решить возникшую проблему. Если от моего ухода твои тревоги улягутся, я готов собрать свои вещи, как только мы вернёмся в дом-ловец-снов.
 

 
  — Они не улягутся, — сказал Бернард, помотав головой из стороны в сторону, и вновь тяжко вздохнул. — Ты ведь и сам прекрасно понимаешь, что это не решит проблему. Потому что она во мне, а не в тебе, — Бернард устало склонился и упёрся лбом в их сцепленные руки. Посидел так несколько секунд с закрытыми глазами. Перед мысленным взором плясали разноцветные пятна и круги. Он устало приподнял голову.
 

 
  — Жизнь — хрупкая штука, — тихо произнёс Юэн. — И никто не знает, что может случиться в следующую минуту. Всё, что у нас есть, — только настоящий момент.
 

 
  «Настоящий момент», — мысленно эхом повторил Бернард.
 

 
  Фотоаппарат фиксирует настоящее, которое сразу же становится прошлым. Сама фотография остаётся неомрачённой будущим, но изображённое на ней в реальности всё равно коснётся разрушительная и беззвучная поступь времени. Время подминает под себя всё. Уничтожает и перемалывает. Стирает и обесценивает. Оно постоянно и меж тем всегда меняется. И страх изменений вполне естественен для человека. Но можно бояться темноты и при этом спускаться в тёмный подвал. Можно переживать о серьёзном разговоре, путаться в словах, и всё-таки начать беседу. Можно бояться смерти кого-либо, однако этот человек в любом случае умрёт рано или поздно, как и ты сам. Никто не бессмертен.
 

 
  Наводя объектив фотоаппарата на что-либо, Бернард всегда задумывался над настоящим. Прошлое интересно. Будущее вызывает  смешанное со страхом неизвестности любопытство, но когда палец нажимает на кнопку спуска затвора, важным становится только настоящий момент. Сколько он длится? Секунду? Долю секунды? Кажущееся далёким будущее приближается с огромной скоростью — щёлк — всего мгновение — пересекает неуловимую границу настоящего и превращается в прошлое. При этом прошлое и будущее существуют всегда, а настоящее постоянно ускользает. Может, фотография это не всегда о прошлом. Вернее, не только о прошлом. Фотография — это много зафиксированных настоящих моментов.
 

 
  — Не знаю, сколько у нас есть времени, — шёпотом сказал Юэн. — Может, лет пятьдесят, может, всего год. Неважно. Давай просто жить каждым мигом, который у нас есть. Не думая о том, что может ожидать нас плохого. Сейчас с нами всё в порядке. Разве этого не достаточно?
 

 
  Бернард тоже опустился на колени. Листва зашуршала, от земли исходил холод.
 

 
  — Ты прав. Во всём прав, — сказал Бернард и, прижав руки Юэна к своему лицу, коснулся губами его пальцев.
 

 
  — Всё в порядке, Берни. Больше не ругай себя. Никогда. Ни за что, — сказал Юэн и заключил Бернарда в объятия.
 

 
  Руки плавными успокаивающими движениями скользили по спине. Бернард скосил взгляд в сторону, к пересохшему пруду. Уже практически стемнело. Он прекрасно помнил, как они сидели на поваленном дереве тут в прошлый раз, а взгляд сам собой устремлялся на серые кости. И все эти сны, где Бернард ходил по лесу... Вот он наконец пришёл сюда. Неважно, что там было в кошмарах. Неважно, что там было в прошлом. В реальности всё иначе. Здесь и сейчас — в настоящий момент. Бернард чуть крепче прижался к Юэну, когда тот начал тихо напевать мотив какой-то отдалённо знакомой мелодии, от которой становилось спокойнее.
 

 
  — Какая драматичная сцена, — усмехнулся Юэн, когда они чуть отдалились друг от друга. — Я надеюсь, нас сейчас снимают с нескольких ракурсов заранее подготовленные тобой камеры. Недели через две будем смотреть на эти снимки и плакать от смеха.
 

 
  — Удивишься, но у меня с собой ни одного фотоаппарата...
 

 
  — Хочешь сказать, я зря здесь ползаю на коленях?
 

 
  — Мы ползаем на коленях, — поправил Бернард.
 

 
  Юэн рассмеялся. В сгустившейся темноте уже сложно было различить черты лица. Холодало с каждой секундой.
 

 
  — Поехали домой, — всего на мгновение опередив Бернарда с предложением, сказал Юэн. — А то я скоро всё себе отморожу.
 

 
  Поднявшись и отряхнувшись от листвы, они оба абсолютно автоматически повернулись к пересохшему пруду.
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн после долгой паузы, — я не против прогулок по лесу, но давай больше сюда не возвращаться.
 

 
  Бернард молча кивнул.
 

 
  ***
 

 
  Только вернувшись домой, он ощутил, насколько сильно устал за сегодняшний день. Даже не за день, а за череду беспокойных дней и ночей, слившихся в один долгий временной отрезок. Бернард отправился в душ больше из-за желания «смыть с себя остатки тревожного себя». Ещё он надеялся, что горячая вода расслабит мышцы, и это поможет ему быстро заснуть. Не получилось. Мышцы действительно расслабились, но в голове туда-сюда перекатывался спутанный клубок мыслей. В комнате было свежо и прохладно, постельное бельё чистое — никаких напоминаний о недельном марафоне жутких кошмаров, и всё же недостаточно, чтобы погрузиться в сон без сновидений. У бессонницы, видимо, была совершенно иная причина появления, отличная от кошмаров.
 

 
  Юэн в свободной чёрной кофте с длинным рукавом и в спортивных штанах открыл дверь спустя несколько секунд, как Бернард в неё постучал.
 

 
  — А я надеялся, что тебе удалось заснуть, — досадливо сказал он.
 

 
  — Не спится, — пожал плечами Бернард.
 

 
  Основной свет в комнате был потушен, горел только настенный светильник. Электрогитара лежала на одном из кресел. На кровати смятое покрывало. Придерживая дверь одной рукой, другой Юэн пригладил чуть растрёпанные волосы. На его кофте, на нагрудном кармашке с левой стороны, была надпись «99% загрузка практически завершена» и не до конца заполненная полоска, имитирующая эту самую загрузку.
 

 
  — Чем занимаешься?
 

 
  — Ничем. Я просто лежал и зависал в телефоне.
 

 
  — Ясно. Я могу зайти? — спросил Бернард.
 

 
  — Да, конечно. Это ведь твой дом и комната твоих родителей, поэтому ты можешь заходить в любое время.
 

 
  Юэн шире открыл дверь и отступил в сторону. Бернард сделал шаг и застыл в проёме.
 

 
  — Я хотел поговорить.
 

 
  — Поговорить, да? — усмехнулся Юэн и вскинул руку в пригласительном жесте. — Проходи.
 

 
  Бернард медленно обошёл кровать и сел на краешек, прислонившись затылком к изголовью и поправив края своей спальной футболки. Прикрыв дверь, Юэн тоже забрался на кровать. Повернувшись к Бернарду, он сел, скрестив ноги и демонстрируя свои фиолетовые носки с мультяшными усами.
 

 
  Какое-то время они молчали. Телефон Юэна лежал на прикроватной тумбочке. Его обклеенного стикерами ноутбука не было видно. Бусины старого ловца снов, оберегающего комнату, уже потускнели. Амулет мерно раскачивался из стороны в сторону, наблюдая за происходящим.
 

 
  — Я редко заходил в эту комнату, — сознался Бернард, осматриваясь. — Только когда вдруг вспоминал, что неплохо бы протереть здесь пыль и закинуть в стирку покрывало и постельное бельё, на котором много лет уже никто не спал. Просто, чтобы пыль не собиралась.
 

 
  — Тяжело? — спросил Юэн, на мгновение коснувшись своего правого предплечья. — Я имею в виду, заходить сюда не по необходимости.
 

 
  — Очень, — кивнул Бернард, мельком посмотрев на Юэна. — Комната напоминает мне о том, что никогда уже не будет так, как прежде.
 

 
  — Скучаешь по родителям?
 

 
  — Да, — тихо произнёс Бернард. Пальцы руки, которую он положил на живот, начали сами собой мять ткань футболки. — Не ожидал, что они так рано уйдут. У меня осталось катастрофически мало воспоминаний о времени, когда все были живы и относительно здоровы, когда мы были полноценной семьёй, — Бернард замолк, ощущая, какой болью внутри отзываются слова о родителях, но он хотел высказаться, потому что очень долгое время молчал. Разговаривать о прошлом и своих чувствах было равносильно ковырянию в незаживающей ране с целью вытащить оттуда давнюю занозу. — Конечно, я хотел бы, чтобы они ушли позже. Гораздо позже, когда я сам буду в солидном возрасте. Хотел бы я, чтобы они пожили подольше. Они вдвоём. Мне казалось, что они очень любили друг друга. Немного странноватая, похожая на русалку мама, видящая призраков и ходящая по лесу с венком из цветов на голове в поисках трав и перьев с веточками для оберегов. Суровый с виду, но заботливый и добрый отец, немного фанатичный со своими фотографиями и всегда готовый прийти на помощь. У них с мамой была разница в возрасте больше десяти лет, но я не помню, чтобы это им как-то мешало. Они были разными, но будто на одной волне. Они оба были самодостаточными и многогранными, и удивительно хорошо дополняли друга друга. Возможно, они и ссорились, однако при мне такого себе не позволяли. Может быть, кто-нибудь скажет, что это всего лишь детское восприятие. «В детстве мало чего понимаешь и всё кажется лучше, чем есть на самом деле». Я скажу — плевать. У меня других воспоминаний просто нет. То время кажется мне идеальным. Их отношения кажутся мне идеальными. Багаж хороших детских воспоминаний маленький, но он для меня очень ценен.
 

 
  Юэн молчал, а Бернард был благодарен ему за это молчание. Потому что это не игра в «фраза за фразу». Он не требовал от Юэна слов поддержки. Вполне было достаточно того, что он сидит и слушает. Краем глаза Бернард заметил, как Юэн поглаживает кольцо на пальце.
 

 
  — Интересно. Они вместе после смерти? — задумчиво спросил Бернард, обращаясь больше сам к себе. — Или это всё чушь, про вечную любовь и всё такое? Может, мы просто остаёмся бесконечно одинокими после смерти. Может быть, все эти связи, хорошие, плохие, — всё стирается. Те, кто был близок, в следующей жизни, если следующая жизнь вообще наступает, становятся врагами, или они живут в полном равнодушии. Или всё-таки снова встречаются и их тянет друг к другу? — Бернард наконец повернул голову и посмотрел на Юэна. — Ты думал об этом когда-нибудь? Что жизнь не сводит случайных людей. Может быть, мы все встречаемся потому, что были связаны в прошлом.
 

 
  — О подобных вещах так глобально я особо не задумывался, — признался Юэн, виновато улыбнувшись. — Но твои родители... Ты говорил, что видел их в «Вайтбридже».
 

 
  — Я видел их, да, но это ничего не значит. Мы ещё слишком мало знаем о том, как функционирует мир призраков. Мама тогда сказала, что она всего лишь часть души. Отец, наверное, тоже. Его я видел мельком. Если частички их душ вернулись туда, значит, они связаны с тем местом какими-то эмоциями. Плохими или хорошими, хотел бы я узнать.
 

 
  — Хочешь, съездим туда как-нибудь? Возможно, обойдёмся без обмороков. Прихватим одеяло-оберег. Я буду рядом.
 

 
  — Можно, — согласился Бернард. — К тому же, там есть корпус, до которого летом мы бы не добрались по высокой траве.
 

 
  — Самое интересное оставляешь на потом, да?
 

 
  Бернард улыбнулся. Он медленно забрался на кровать и, скрестив ноги, сел перед Юэном.
 

 
  — Вообще-то, я пришёл поговорить о другом. Как ты справляешься со своими фобиями? — спросил Бернард, кивнув подбородком на предплечье Юэна. — То есть, я уже понял, что методом отвлечения внимания тебе удаётся справляться с паническими атаками. Но разве ты не боишься, например, просто выходить на улицу, зная, что люди там гуляют с собаками? Или что в любом случае тебе по жизни придётся часто сталкиваться с тёмными замкнутыми пространствами? Триггерных ситуаций много. Кто знает, сколько их может случиться в день и как они скажутся на твоём состоянии. Тебя не пугают сами эти мысли?
 

 
  — Конечно, пугают, но не сильно, — сказал Юэн, обхватив одну голень рукой. Спустя недолгую паузу поправился: — Теперь не сильно. Первое время после нападения было особенно страшно. Казалось, что везде небезопасно и, если со мной что-то случится, я не справлюсь. Упаду в обморок, и моё сердце разорвётся от страха. Но от навязчивых мыслей становится только хуже. Поэтому, я хоть мёртвых и не вижу и плохие сны мне редко снятся, но я понимаю, каково это, когда мысли о том, что может случиться, становятся опасными. Опаснее, чем ситуация, которая может и не произойти. Я позволяю себе бояться, хоть это и дико нервирует иногда. Страх любит непокорных. Ему нужна борьба. И ею он подпитывается. Но страх — это естественная реакция. Бояться не стыдно. Это нормально, — Юэн на несколько секунд замолк и опустил взгляд. — Удивительно, но когда ты принимаешь всё это, то становится уже не так страшно. А если ты знаешь, что помогает тебе обрести контроль в критической ситуации, считай, у тебя есть универсальное оружие. Просто боишься и делаешь.
 

 
  Было заметно, как Юэн нервничал, пока говорил всё это. Кое-где сбивчиво. Кое-где перескакивал с одной мысли на другую. Речь он, конечно же, заранее не готовил, но то что говорил, отзывалось у него внутри. Он говорил о своих чувствах и мыслях, не прикрываясь музыкой. Наверное, думал Бернард, эти слова дались ему не меньшим трудом, чем те, что произносил сам Бернард около пруда пару часов назад.
 

 
  — Ты знал, что многие музыканты дико нервничают перед сценой? — продолжал Юэн уже чуть менее напряжённее и даже как-то радостнее.  — Даже те, кто играет много-много лет? Они просто позволяют себе волноваться и такие: «Окей, меня сейчас стошнит от страха, ну я пошёл на сцену». Примерно по такому принципу я и живу. С собой можно договориться: вот когда произойдёт ситуация, которую мы так боимся, тогда и будем паниковать, а к чему сейчас тратить время?
 

 
  — Складывается впечатление, что у тебя есть решение для любой возникшей ситуации. И ты всегда поступаешь рационально и правильно, — вздохнул Бернард. — На фоне тебя я чувствую себя абсолютно бесполезным.
 

 
  — Брось, Берн, это не так. Ты сам прекрасно знаешь, что я сначала делаю, а потом думаю о последствиях. Или вообще о них не думаю, — усмехнувшись, сказал Юэн и небрежно махнул рукой. — Если ты считаешь меня бесстрашным, то глубоко ошибаешься. Я вполне обычный человек, допускаю тьму тьмущую ошибок, учусь на своих шишках, часто очень медленно и безрезультатно, и ты своими глазами видел, что может произойти со мной в критической ситуации. Спойлер: ничего хорошего. Потом я, конечно же, себя немного поругаю за слабость, но я уже давно принял стратегию: лучше делать и бояться, чем забиться в угол и бояться там.
 

 
  — Поэтому в дальнейшем отговаривать тебя от посещения подвалов в заброшенных домах бессмысленно?
 

 
  Юэн улыбнулся и пожал плечами.
 

 
  — Знаешь, — сказал Бернард и подвинулся к Юэну так, чтобы их колени соприкасались, — удивительно, но мне немного полегчало, после того как я рассказал тебе о своих кошмарах.
 

 
  — Метод Джи работает, да?
 

 
  — Странно, но да, — кивнул Бернард. — Не могу сказать, что совсем перестал тревожиться, однако не испытываю паники, находясь рядом с тобой. Сейчас мне не хочется отдаляться. И раз уж мы сегодня так разоткровенничались, я хотел бы сказать пару слов... Не оправдаться, а просто объяснить, что происходило со мной всю эту неделю, — Бернард выждал паузу, чтобы собраться с мыслями. Юэн, заёрзав на месте и чуть приподняв подбородок, всем своим видом показал, что готов и заинтересован слушать. — Я не боюсь одиночества. Вернее, каждый человек в какой-то мере боится одиночества, и я в том числе, но я с детства к этому привык. Наверное, в этом плане мы с тобой похожи. Ты научился как-то справляться со своими фобиями, я свыкся с тем, что один. И я боюсь потерять тебя, но не потому что боюсь одиночества. Просто... — Бернард затих, подбирая слова. Юэн тактично молчал. — Я видел тебя на концертах, я слышал твой голос, и когда ко мне начали приходить эти сны... Меня испугало, что возможно из-за меня... из-за того, что я такой... тебя не станет и твой голос останется только на записи. Меня испугало, что ты не напишешь новых песен, что слишком мало людей тебя услышат. Что ты больше не будешь улыбаться после хорошо сыгранного концерта. Я хотел отдалиться, так как думал, что это как-то сможет тебя обезопасить. Хотя бы от моей паранойи. Но ты прав, в жизни в любую секунду может произойти что угодно. Отдаляться бессмысленно. От этого только хуже. Я должен был раньше рассказать тебе о снах и о чувствах и страхах, которые они во мне породили. Я сильно затянул...
 

 
  — Всё нормально, Би. Не произошло ничего сильно критичного, кроме того, что мы посидели немного в лесу и чуть помёрзли, — приободрил Юэн. — Да, это была напряжённая неделя, но... всё в прошлом. Ты рассказал о том, что тебя беспокоило, а значит, ты справляешься со всем этим.
 

 
  — Не без помощи тебя.
 

 
  — К осознанию всего этого ты пришёл сам. Моя какая-то помощь если и была, то она минимальная.
 

 
  — Ты просто себя не ценишь, — сказал Бернард. — Но и ты изменился. Когда ты признал, что выше прокуренных клубов и плохого коллектива, вокруг тебя тоже всё начало меняться.
 

 
  — Возможно, ты помог мне осознать, что я чего-то стою.
 

 
  — К осознанию всего этого ты пришёл сам. Моя какая-то помощь если и была, то она минимальная, — усмехнувшись, процитировал Бернард.
 

 
  Юэн рассмеялся. Так звонко и немного устало, с лёгкой хрипотцой. Его глаза живо блестели, практически как тогда после репетиции. На улице за окном поднялся ветер. Бернард ощутил лёгкое дуновение в спину из приоткрытого окошка. Он не мог поверить, что только утром едва поднялся с постели и ему хотелось кричать в подушку от бессилия. Он по-прежнему чувствовал себя слишком усталым, готовым провалиться в сон, едва примет горизонтальное положение. А голова была тяжёлой и гудела от переизбытка мыслей. Но именно сейчас желание каждую секунду вдыхать настоящий миг перевешивало страх.
 

 
  — Ю, — сказал Бернард после долгой паузы, — можешь показать мне свой шрам?
 

 
  Юэн помедлил всего секунду-две, после чего, склонив голову набок, молча приподнял руку. Он кратко вскинул одну бровь и едва заметным кивком подбородка указал на собственное предплечье. Бернард самыми кончиками пальцев подцепил тонкую ткань кофты и аккуратно потянул рукав с таким волнением, будто стягивал с Юэна нижнее бельё. От случайно промелькнувшей в голове ассоциации он невольно поджал губы и затаил дыхание. Юэн, кажется, тоже не дышал.
 

 
  В прошлый раз Бернарду не удалось разглядеть шрам. Как-то нетактично было на него пялиться, когда Юэн не горел желанием его показывать и вообще упоминать. Однако с тех пор мысли Бернарда иногда возвращались к тому дню. Он прокручивал в памяти, как при вспышках молний помогал Юэну снять рубашку, как потом увидел его предплечье, как после осознал, что парень не просто так всегда, даже в жаркую погоду, носил одежду с длинным рукавом.
 

 
  Юэн всё ещё держал руку приподнятой. Бернард чуть склонился, пальцы его застыли меньше, чем в дюйме, от шрама.
 

 
  — Можно? — шёпотом спросил он, подняв голову.
 

 
  Взгляд у Юэна был странный. Он смотрел на Бернарда немного ошарашенно и одновременно в трепетном ожидании чего-то. Помедлив, Юэн коротко одобрительно кивнул.
 

 
  Бернард аккуратно дотронулся до шрама кончиками пальцев. Юэн вздрогнул от прикосновения, однако руку не убрал. Хотя, вероятно, в какой-то момент ему захотелось это сделать. Возможно, он тоже переборол себя, как Бернард тогда после первого кошмара, когда он испытал странное стремление оттолкнуть Юэна от себя во время утешительных объятий.
 

 
  Бернард погладил каждый дюйм его шрама, не пропуская ни одну неровность и очерчивая рваные края и гладкую зажившую кожу. С агрессивно настроенными собаками Бернард никогда не сталкивался, никого из его родственников и знакомых никогда не кусали. И он сложно себе представлял, что пришлось пережить Юэну и как выглядела его рука, когда весь тот кошмар случился. Наверное, сплошное кровавое месиво вместо предплечья. Судя по отметинам, шрам зашивали в нескольких местах. А ещё из-за повреждённых мышц Юэн наверняка долго не мог играть на гитаре, если уже играл в том юном возрасте. Собака не просто вцепилась ему в руку, оставив простенькую отметину в виде зубов от продолговатой челюсти. Она грызла и рвала его плоть. Так яростно, будто хотела перегрызть кость, судя по масштабам шрама. Достань своими клыками до горла, она бы сделала то же самое. А это означало бы, что Юэн мог умереть ещё задолго до встречи с Бернардом. Теперь он в полной мере осознал слова, сказанные совсем недавно: «В любую секунду может произойти что угодно, и жизнь закончится». Это не обязательно будет связано с призраками. Не обязательно будет связано с ним, видящим этих самых призраков. Это просто происходит. Это в порядке вещей, как бы странно не звучало. И вполне можно считать расточительством потраченные на страх минуты, потраченные на страх эмоции...
 

 
  Насколько это было возможным со скрещёнными ногами, Бернард подвинулся ближе и, склонившись, коснулся шрама губами. Глубоко выдохнув, Юэн издал едва слышный полустон. Бернард потёрся кончиком носа о его руку, приник ненадолго щекой, вдыхая тонкий особенный аромат его кожи, потом принялся покрывать поцелуями каждый дюйм предплечья. Осторожно как только мог, словно от одного неловкого движения шрам мог обратиться в рану и закровоточить.
 

 
  Грудь Юэна тяжело вздымалась, словно ему не хватало воздуха, а спасали только глубокие вдохи и выдохи. Бернард сам был не в состоянии дышать равномерно. Он то задерживал дыхание, то сбивчиво и с жаром выдыхал, прикрывая веки и продолжая целовать шрам. В какой-то момент он ощутил, как пальцы Юэна забрались ему под рукав футболки и сжались на плече, скользнули по ключице.
 

 
  Бернард отстранился от предплечья, смахнул прядь тёмных волос со лба Юэна, прислонил ладонь к щеке и поцеловал его чуть выше брови, потом коснулся губами скулы. Пальцы Юэна скользнули от плеча к предплечью и сомкнулись на запястье Бернарда. Большим пальцем он погладил ребро его ладони.
 

 
  — Если ты хочешь поцеловать каждую часть моего тела, где хоть когда-то были синяки и ссадины, тебе потребуется очень много времени, — усмехнувшись, сказал он.
 

 
  — В этом есть какая-то проблема? — спросил Бернард.
 

 
  — Да есть. Нам обоим надо на работу.
 

 
  Бернард улыбнулся. Он чуть отдалился, убрал руку и аккуратным движением опустил рукав на кофте Юэна, пряча шрам. Заглянул в блестящие серые глаза.
 

 
  — Берн... — выдохнул Юэн. — Мне всегда казалось, что по действиям должно быть всё очевидно, но я всё равно сейчас скажу дико банальную и слащавую вещь. Вообще никогда не думал, что буду такое говорить, как в этих убогих романтических фильмах, которые всегда казались слишком тупыми, актёры в них явно переигрывали, да и вообще эмоции виделись какими-то ненастоящими...
 

 
  — Я люблю тебя, Юэн.
 

 
  — Я... подожди, — Юэн непонимающе взглянул на Бернарда, будто не расслышал, что он сказал. Потом нахмурился. — Какого...? Я должен был сказать это первым.
 

 
  — Значит, я тебя опередил.
 

 
  — Так нечестно, — пробурчал Юэн. — Я готовился, тренировался перед зеркалом и всё такое.
 

 
  — С чего ты вообще взял, что должен был сказать первым?
 

 
  — Эм-м... не знаю, — пожав плечами, улыбнулся Юэн и приблизился к Бернарду. — Из нас двоих я самый болтливый и вроде как самый эмоциональный. Значит, по логике, всю романтическую чушь должен говорить я.
 

 
  — Так было написано в каком-то пособии или что?
 

 
  — Ага, пособие называется: «Как наибональнейшим способом признаться в своих чувствах», том первый, издание первое, дополненная редакция.
 

 
  Бернард не смог сдержать усмешки.
 

 
  — Сначала я хотел замутить тему с лепестками роз и ароматическими свечками, — активно жестикулируя, продолжал Юэн. — Вроде как это считается романтичным. Однако с приходом осени цены на цветы в нашем городе поднялись, а практически все заработанные деньги я потратил на новую одежду и ремонт ноутбука, дисплей которого благополучно разбил на днях. Да и свечи... Открытый огонь, ну его. Безопасность дома превыше всего. Потом я замышлял сделать что-то с надписями, — не останавливался Юэн. Бернард только сидел и, усмехаясь, удивлялся, как ему удаётся выдумывать это всё на ходу. — Ну ты знаешь, такие крупные имена или признания где-нибудь у всех на виду. Однако подумал, что на разные надписи у тебя, должно быть, аллергия, и ты потом меня же отправишь это всё оттирать, а вдруг ещё штраф платить придётся за вандализм...
 

 
  Бернард рассмеялся и покачал головой из стороны в сторону, представляя все эти ситуации, которые несомненно для кого-то были романтичными, но в данном конкретном случае выглядели скорее комичными.
 

 
  — Хорошо, что я ничего из этого не сделал, да? — с усмешкой спросил Юэн.
 

 
  — Да, это было бы слишком.
 

 
  — Вот и я о том же, — не переставая улыбаться, сказал Юэн. — Поэтому решил поступить самым неоригинальным способом, но и тут ты меня опередил.
 

 
  — Если так подумать, то кто кого ещё опередил...
 

 
  Юэн вопросительно приподнял бровь.
 

 
  — Твои песни...
 

 
  — Значит,— сказал Юэн, губы его растянулись в довольной улыбке, — дошло наконец, или ты давно догадался и молчал?
 

 
  — Если честно, догадался только сейчас.
 

 
  — Издеваешься?
 

 
  — Я не шучу, — виновато улыбнулся Бернард.
 

 
  — Берн, ты действительно мало чего замечаешь в реальном мире. И чего, собственно, я удивляюсь, если ты понял, что Эрика к тебе неравнодушна, когда она пошла в решительное наступление.
 

 
  — С Эрикой всё было сложнее.
 

 
  — Да ладно, — всплеснул руками Юэн. — У неё над головой практически уже висела сноска как в комиксах: «Я без ума от Бернарда Макхью», «Берни, могу я стать твоей девушкой?», «Я буду твоей единственной и неповторимой моделью».
 

 
  Бернард скорчил недовольную и усталую гримасу. Юэн широко улыбнулся.
 

 
  — Но это правда со стороны выглядело именно так. Её поползновения к тебе были настолько очевидны, что я был шокирован тем, что ты их не замечаешь. С тобой нужно разговаривать прямым текстом, намёки ты не понимаешь.
 

 
  — И всё же, мне кажется, я делаю успехи, — сказал Бернард.
 

 
  — А мне кажется, ещё рано делать выводы.
 

 
  — Ещё мне кажется, что ты очень много болтаешь.
 

 
  — А мне казалось, ты уже успел привыкнуть к этому.
 

 
  — Не казалось, я привык, — улыбнулся Бернард.
 

 
  — И ты же не думал, что я буду вести себя тихо.
 

 
  — Нет, не думал. Но сейчас явно слишком много лишних слов.
 

 
  — Я просто всё ещё хочу признаться в том, в чём ты меня опередил.
 

 
  — Ладно, — согласился Бернард, положив руки себе на колени и выпрямив спину. — Дубль два. Я тебя внимательно слушаю. Перебивать не буду. Обещаю.
 

 
  Юэн провёл рукой по волосам и подался корпусом вперёд.
 

 
  — Я люблю тебя, Берн.
 

 
  — Взаимно, Ю.
 

 
  Улыбнувшись и чуть приподнявшись на коленях, Юэн заключил Бернарда в крепкие объятия. Прижал к груди. Там, под надписью на кофте, информирующей о том, что загрузка практически завершена, билось его сердце. Бернард обхватил Юэна за корпус, коснулся губами шеи.
 

 
  — Ты ведь не пойдёшь к себе? — с надеждой спросил Юэн.
 

 
  — Теперь разве что только за своей подушкой, — сказал Бернард.
 

 
  — Никаких кошмаров.
 

 
  — Никаких кошмаров.
 



 
  Часть II. Плёнка #18
 

 
  Машину, как и прежде, они оставили у поворота. Правда, чтобы не было видно с шоссе, пришлось загнать её чуть дальше в поредевшие заросли.
 

 
  Осенью, постепенно перецветающей в зиму, «Вайтбридж» выглядел особенно уныло и одиноко. Летом заброшенному дому отдыха жизнерадостных красок добавляла зелень. Сейчас это место было похоже на человека, который на протяжении долгого времени проходил тяжёлое болезненное лечение, не давшее ему, однако, никаких положительных результатов. На фоне хмурого неба и изливающейся на всё серости, казалось, что ветер и дожди с пущей силой вымывают из него остатки жизни и сил.
 

 
  Через будку поста охраны, где на столе лежал пыльный и порванный ловец снов, они попали на территорию и направились к главному корпусу. Дорога казалась ещё более потрёпанной, хотя с момента их предыдущего визита прошло не так уж много времени. Летом, даже тем холодным, что в этом году посетило Сент-Брин и его окрестности, из травы доносился стрёкот сверчков. Сейчас замолкли даже птицы. Холодно и тихо, только мелкие камушки и пожухлые листья шуршали под ногами.
 

 
  Берн остановился и обернулся, чтобы сделать снимок ворот. Юэн тоже остановился и, переминаясь с пятки на мысок, коснулся плёночного фотоаппарата, висевшего на шее, — он выпросил его у Берни ещё дома, очень уж жгло желание поработать с плёнками.
 

 
  Теперь Берн не интересовался, почему Юэн не хотел тратить свои выходные дни на что-то иное, нежели совместное посещение заброшенных мест. После перерыва, решения рабочих дел в клубе, марафона изматывающих кошмаров у Берна и его переселения из своей комнаты в бывшую спальню родителей вообще казалось, что многие вопросы решились сами собой. Друг с другом стало ещё легче и свободнее.
 

 
  На днях Юэн умудрился порезаться, когда готовил ужин, поэтому вместо одного из колец палец обхватывал пластырь с мультяшной русалкой. Бытовое ранение никак не омрачало его настроя. Он в приподнятом настроении, насвистывая мелодии, оглядывался по сторонам. Специально для подобных вылазок во всякие заброшенные места Бернард отдал Юэну свою вельветовую куртку с пилотским значком. Юэну она оказалась как раз. А в кармане он обнаружил маленький ловец снов.
 

 
  — Как мы их найдём?
 

 
  Судя по взгляду, Бернард сразу понял, кого Юэн имел в виду под словом «их». Инесс и Грегора. Родителей Берни, частицы душ которых теоретически должны находиться где-то здесь. И если с призраком матери Бернард контактировал, доказательством чему являлось его плохое самочувствие, носовое кровотечение и предупреждение об испорченных амулетах, то насчёт отца он сомневался.
 

 
  Если бы Юэн обладал его способностью, он бы тоже не давал себе гарантий, что все призраки реальны, а не порождены подсознанием. Бернард оставался человеком с обыкновенной психикой и галлюцинации как следствие какого-нибудь отклонения, возникшего на нервной почве, вполне могли у него присутствовать. И это пугало Юэна так же сильно, как опасные способности медиума.
 

 
  Больше всего его беспокоили «шумы», о которых Бернард отзывался неоднозначно, а чаще просто заминал разговор. Если существование призраков находило доказательства в реальной жизни, то с «шумами» дело обстояло иначе. Пока что их природа была непонятной, но явно зависела от места и самого Берна.
 

 
  — Не знаю, — ответил Бернард, сделав глубокий вдох. Юэн неосознанно повторил его действие. В осеннем воздухе пахло пряной листвой. — Я попробую как-нибудь мысленно их призвать или что-то в этом роде.
 

 
  — Только не переусердствуй. Если ты отключишься надолго, у меня случится инфаркт, и я поседею.
 

 
  — Я постараюсь контролировать весь процесс во время... призыва или контакта. В конце концов, ради этого мы всё и затеяли. Если есть призраки, на которых я могу чему-нибудь научиться, то лучше моих родителей варианта не придумать.
 

 
  — Звучит логично.
 

 
  В дом отдыха они, как и в прошлый раз, попали без особых проблем, вот только теперь здесь было значительно холоднее из-за явно ощутимых сквозняков и охладившихся стен.
 

 
  — Попробуем добраться до дальнего комплекса. Если не найдём там нужных нам призраков, пройдёмся по тем местам, где я их видел в прошлый раз, — сказал Бернард, махнув рукой в сторону стойки рецепции. — Не уверен, что здесь найдутся необходимые ключи, но поищем.
 

 
  — Настрой, смотрю, у тебя решительный. Всё так чётко, будто придерживаешься заранее подготовленного плана.
 

 
  — Примерно так, — согласился Бернард. — Заброшенные места, несомненно, атмосферные, но надолго задерживаться в них не хочу. И я сюда приехал преимущественно не ради фотографий, как бы непривычно это не звучало.
 

 
  — Зато, может, я стану истинным фотографом, — улыбнулся Юэн, приподняв висящий на шее плёночный фотоаппарат. — В любом случае,
 

 
  
   свет моего фонарика и моё дружеское плечо всегда с тобой.
  
 

 
  На пыльном полу ещё оставались следы с их прошлого посещения. Даже в толстовке и в куртке здесь было зябко. Приподняв воротник, Юэн поёжился от холода, осматривая пустынный главный холл, пока Бернард копошился за стойкой рецепции. С нахмуренным видом он осматривал полки и перебирал связки ключей, поднимая в воздух пыль. С момента как они попали на территорию дома отдыха, Бернард был молчалив и напряжён, а Юэн, как назло, не мог придумать какую-нибудь глупую шутку, чтобы разрядить обстановку. В итоге, когда они выходили из корпуса, Юэн мягко подхватил Берни под локоть.
 

 
  — Би, ты нервничаешь?
 

 
  — Есть такое, — виновато признался тот. — Просто, как и в прошлый раз, чувствую здесь что-то... будто... рой.
 

 
  — Рой? — задумчиво повторил Юэн. — В смысле насекомых? Я боюсь пчёл, если что, но полагаю осенью они должны быть не так активны...
 

 
  — Рой призраков, — поправил Бернард.
 

 
  —
 

 
  
   Р-о-ой при-изра-аков, хо-ор ду-у-ш
  
 

 
  , — пропел Юэн. — Твой призрачный радар зашкаливает?
 

 
  — Скорее, стрелка на нём бьётся в конвульсиях где-то на границе с красным диапазоном. Ещё в прошлый раз мать говорила, что тут много...
 

 
  
   других
  
 

 
  . Они вроде как не опасны, но теперь я явственнее ощущаю их присутствие. Это напрягает и путает мысли.
 

 
  — Тогда нам точно лучше здесь не задерживаться.
 

 
  На мостик из белого камня в этот раз они не попали, а двигались совершенно в ином направлении, к так называемому Южному комплексу. Сквозь поредевшие кустарники и поникшую высокую траву они выбрались на дорожку, ведущую к зарослям хвойных деревьев, кусочку леса на территории старого дома отдыха. Здесь преимущественно росли высокие сосны, аккуратные ели и кустарники, поэтому травы особо не было, только плотная подстилка из сосновых иголок и хрупких веток, пружинящая под ногами. От тропинок остались лишь слабые намёки, где-то располагались простенькие скамейки — очевидно, раньше тут совершали частые прогулки.
 

 
  Где-то на полпути они наткнулись на мёртвую лисицу. Ещё не успевшую сваляться блёкло-рыжую шерсть припорошили сосновые иголки, а безжизненные глаза казались помутневшими от времени бусинами. По всей видимости, она умерла своей смертью, однако Юэн настороженно огляделся. Если здесь появлялись лисы, значит, могли быть и другие животные, вроде волков. Бернард с минуту, если не больше, вглядывался куда-то в чащу, пока Юэн не потянул его дальше по тропинке.
 

 
  Задумчиво молчаливые от мрачной находки, они наконец добрались до Южного комплекса. С виду здесь было даже как-то подозрительно ухоженно. Их встретил небольшой трёхэтажный корпус с пятнами белой краски.
 

 
  — Младший брат главного корпуса, — прокомментировал Юэн.
 

 
  Подавленное настроение Бернарда красноречиво отражал тот факт, что он редко брался за фотоаппарат. Даже зелень его глаз потускнела. А фотографировал чаще Юэн. Он уже успел отснять одну катушку, и Бернард помог ему заменить плёнку. После этого парень вроде бы немного оживился, хотя по-прежнему выглядел каким-то бледным. Юэну казалось, что Бернарду больше напряжно не из-за того, что в этом месте много призраков и большие скопления разной энергетики, а беспокоила его перспектива встретить здесь своих родителей. Или не встретить и уйти ни с чем...
 

 
  Тучи над головой хмурились, и пока не начался дождь, было решено пройтись по территории. За серо-белым корпусом обнаружился открытый бассейн, больше похожий на заболоченный пруд.
 

 
  Юэн остановился у самого края. Под его ступнёй кусочек кафеля откололся и беззвучно булькнул в грязную и позеленевшую воду, которой был заполнен бассейн на вид примерно до колен.
 

 
  — Не хочешь поплавать? — предложил Бернард, тоже подошедший к краю бортика.
 

 
  — По бассейнам это как-то ты. Покажешь мастер-класс? Как там плавают кролем или брасом?
 

 
  — Приходи на тренировку, поучу в более чистых и комфортных условиях.
 

 
  — Даже не знаю, — протянул Юэн, сложив руки на груди и пощипывая подбородок. — А вдруг я помешаю вашей «дружеской» идиллии с Эрикой?
 

 
  Губы Бернарда дрогнули. На мгновение в его глазах сверкнуло намерение пинком отправить Юэна в свободное плавание в тёмно-зелёной жиже. Но он бы, конечно, этого не сделал. Банально потому, что на Юэне был его фотоаппарат. А на такие жертвы Мистер Фотограф не пойдёт. В качестве извинений Юэн подарил ему свою самую обворожительную улыбку. Бернард оживился и отвлёкся от мыслей о призраках, чему Юэн был рад.
 

 
  — Не думал, что ты такой ревнивый, — сказал Бернард.
 

 
  — Какая ревность, Берни, мне просто нравится иногда тебя поддразнивать, — ответил Юэн и, усевшись, свесил ноги с бортика.
 

 
  Бернард пристроился рядом.
 

 
  — А если серьёзно, — сказал он. Юэн с любопытством поднял брови. — За сколько бы ты нырнул в этот бассейн?
 

 
  Юэн громко усмехнулся и постучал пятками кроссовок об кафель.
 

 
  — Во-первых, я сегодня ранен, — сказал он, приподняв руку с пластырем на пальце. — А во-вторых, как-то ты подозрительно настойчив. Сдаётся мне, ты просто хочешь, чтобы я разделся.
 

 
  — Ну, во-первых, — важно начал Бернард, будто находился на дипломатических переговорах, хотя приподнятые уголки его губ раскрывали его истинный настрой, — я не говорил, что нырять в бассейн нужно без одежды. Достаточно просто снять фотоаппарат и мою куртку. А во-вторых, вечером ты разденешься за бесплатно.
 

 
  Юэн присвистнул и засмеялся.
 

 
  — Ого, смотрю, ты последовал моему совету и практиковался перед зеркалом в заигрывании. Неплохо, Берн. Неплохо для начала. Немного наивно и банально. Дам три из пяти баллов, просто, чтобы у тебя была мотивация продолжать работать над собой дальше.
 

 
  — О чём ты вообще? — расплылся в улыбке Бернард. — Не знаю, что ты там себе надумал, а я имел в виду исключительно то, что вечером ты пойдёшь в душ. Да и спать ляжешь, очевидно, не в одежде.
 

 
  — Очевидно, — ухмыляясь, повторил Юэн и посмотрел на мутную, грязную жижу в бассейне. — Я не настолько безбашенный, чтобы лезть в это болото. Сумма должна быть очень большой, чтобы у меня появилось желание искупаться здесь, а потом уехать на такси. У тебя таких денег точно нет.
 

 
  Из пруда-бассейна несло затхлой водой. На самом деле это было не самое удачное место для посиделок, однако они продолжали сидеть на бортике, будто это был край света с необычайно живописным видом.
 

 
  — Берн, можно я сделаю так?
 

 
  — Как?
 

 
  — Вот так, — сказал Юэн и, отодвинув назад один из фотоаппаратов, прижался к Берну боком, положив голову ему на плечо.
 

 
  — Уже сделал.
 

 
  — Мы так и не искупались ночью в озере... — с досадой выдохнул Юэн.
 

 
  — Теперь, наверное, ждать только лета, — ответил Бернард и спустя паузу добавил: — Я подумал, раз мы пока вдвоём более-менее устроились, может быть, отложим переезд? Ты только обосновался на новом месте, я, вроде бы, научился правильно распределять нагрузку в бюро и в студии. Мы привыкли заезжать в гости к твоей матери и сестре. У нас есть время вот так выбираться вместе. К тому же, не знаю, заметил ты или нет, но на заднем крыльце начали проседать доски, а в бывшей комнате родителей, теперь нашей спальне, я бы сделал лёгкий ремонт и перестановку...
 

 
  — Думаю, так даже лучше, — согласился Юэн. — Не будем спешить с переездом. Лично меня пока устраивает, как всё складывается.
 

 
  Берни промолчал. Юэн прикрыл веки, чувствуя плечом и бедром исходящее от него тепло. Долгое время они сидели молча и почти без движения.
 

 
  — Ю.
 

 
  — Да? Я не заснул, — Юэн чуть приоткрыл глаза и, скользнув пальцами по ладони Берна, стиснул его руку. — Что такое?
 

 
  — Да так, ничего, — спустя несколько секунд молчания ответил Бернард.
 

 
  — Ладно, если ты не против, я посплю ещё минут десять, — сказал Юэн, устраиваясь на плече поудобнее. Бернард кивнул и сжал его ладонь.
 

 
  Но не успело пройти даже десяти минут, как с неба начал накрапывать дождик. Прикрывая фотоаппараты куртками, они добежали до серо-белого корпуса, дверь в который оказалась закрыта. Тут-то и пригодились ключи, которыми Бернард набил карманы, хотя надежды, что замок откроется спустя столько времени, не было никакой. И тем не менее дверь отворилась, и они попали внутрь.
 

 
  Этот корпус был очень светлым. Преимущественно из-за больших окон и белых стен. Удивительно, но он не производил ощущение стерильного больничного помещения. При входе висело во весь рост зеркало, в разбитых осколках которого отражались Бернард с Юэном, немного припорошенные нагрянувшим дождём.
 

 
  Посреди главного холла стояла колонна с остановившимся часами. Циферблат запылился, но было заметно, что стрелки указывали на 5:25.
 

 
  — Даже сломанные часы дважды в сутки показывают верное время, — горько усмехнувшись, озвучил всеми известное выражение Юэн.
 

 
  Колонну с часами с двух сторон обрамляли лестницы, плавным полукругом ведущие к площадке с огромными окнами.
 

 
  В этом корпусе практически не было тёмных закоулков. Серый свет заливал небольшие, но уютные комнаты для постояльцев. Оставшиеся на стенах картины давно выцвели. Почему-то здесь было теплее, чем в главном корпусе «Вайтбриджа», и Берну вроде как было чуть менее напряжно, хотя он продолжал подозрительно оглядываться и на вопросы Юэна бормотать что-то про шумы.
 

 
  Двойные двери актового зала были раскрыты нараспашку, и из помещения веяло холодом. Когда они вошли внутрь, поняли, почему здесь гулял такой сильный сквозняк. На длинной стене напротив входа тянулось множество разбитых окон. На выцветших сидениях расположились пожухлые листья. Окна выходили к небольшому заросшему саду с засохшими деревьями.
 

 
  На сцене, будто ожидая мэтра, стояло пианино. Юэн размял пальцы и в одно движение забрался к нему. Минут пять пришлось провозиться с заедшим клапом, но когда удалось его открыть, взгляду предстали чистенькие, чуть пожелтевшие от времени клавиши. Юэн провёл по ним пальцами.
 

 
  — Думаю, этому пианино ещё хуже, чем тому, которое стоит в кабинете Чилтона, — сказал Бернард, с сомнением смотря в сторону находки.
 

 
  — Наверняка, но я ведь не могу не попробовать, — сказал Юэн, крутившийся в поисках стула или чего-нибудь, на что можно было бы присесть.
 

 
  Бернард смахнул листья с сиденья на первом ряду и занял место, согласно некупленному билету. Юэн нырнул за кулисы и обнаружил там стул, на вид достаточно крепкий. Он приставил его к пианино и уселся, выпрямив спину и прочистив горло.
 

 
  — Ты хорошо умеешь играть на клавишных? — спросил единственный зритель.
 

 
  — Отвратительно, но тебе уже некуда деваться, — сказал Юэн и, опустив пальцы на клавиши, услышал, как Бернард сделал несколько снимков.
 

 
  Пианино исторгало такие грозные и удручающие звуки, которые не услышишь ни в одном, даже в самом жутком фильме ужасов. Некоторые клавиши опускались плавно, но отзывались тишиной. Для Юэна было удивительно, что пианино ещё не развалилось и вообще издавало какие-то звуки. Скорее всего, оно не подлежало восстановлению ещё до закрытия дома отдыха и использовалось преимущественно в качестве декорации. Поэтому никто не потрудился вывезти его, хотя, несомненно, экземпляр когда-то был неплохим. Может быть, даже за ним сидел сам Виктор Чилтон, некогда бывавший в «Вайтбридже».
 

 
  —
 

 
  
   Стру-уны твоей ду-уши...
  
 

 
  Юэн затянул тоскливую песню, сочиняя банальнейшей слащавости текст прямо на ходу и специально фальшивя. Впервые он видел, что Берни был готов заткнуть руками уши, но сдерживался, только пальцы его до побелевших костяшек стискивали фотоаппарат.
 

 
  Пианино издало особенно громкий и дикий звук, от которого задребезжали бы стёкла, если бы они уже не были разбиты. Это ознаменовало эпическое окончание песни, которую Юэн мысленно наименовал «Привет из загробного мира». Он опустил клап и вышел на середину сцены.
 

 
  — Спасибо, спасибо. Вы — замечательная публика, — отправляя воздушные поцелуи, раскланивался Юэн перед воображаемой аудиторией.
 

 
  Бернард ему зааплодировал. Скорее даже не ему, а тому факту, что этот кошмар, длившийся долгие минуты две, наконец закончился.
 

 
  Юэн спрыгнул со сцены и уселся на соседнее от Бернарда место, даже не скинув с него листву. Для вида отряхнул джинсы, которые ничуть не стали чище от этого действия, и, запрокинув ногу на ногу, с улыбкой повернулся к Берну. Тот смотрел на него с любопытством. Взгляд открытый, уголки губ чуть приподняты.
 

 
  — Отменное исполнение, — сказал Бернард. — Никогда от тебя такого не слышал.
 

 
  — Умение подстраиваться под настроение инструмента — редкий талант, — деловито сказал Юэн, вскинув подбородок.
 

 
  Бернард улыбнулся и окинул взглядом актовый зал.
 

 
  — Ладно, раз концерт не по заявкам наконец закончился, мы можем идти.
 

 
  — Мы уже обошли весь корпус, — сказал Юэн, посмотрев на пианино. — Видимо, здесь нет никаких призраков либо они не хотят показываться.
 

 
  — Скорее, второе, — задумчиво протянул Бернард. — Я по-прежнему их чувствую, хоть здесь значительно слабее. А, может, просто эта штука делает нас как бы невидимыми, — он достал из кармана маленький ловец снов, и Юэн сразу узнал своё творение.
 

 
  Покрутив на нити амулет, Бернард убрал его обратно и поднялся с места.
 

 
  — Ну что, переходим к плану Б?
 

 
  ***
 

 
  Мелкий дождь закончился. Трава ещё поблёскивала, а ступеньки бело-серого корпуса даже успели подсохнуть. Однако что-то подсказывало, что вечером или ночью дождь всё равно вернётся с новыми силами.
 

 
  В небольшом строении с обшарпанными стенами, рядом с которым валялись две ржавые садовые тачки, Юэн нашёл лопату с даже не прогнившим черенком.
 

 
  — Нет, это не годится в качестве сувенира, — помотав головой, сказал Бернард.
 

 
  — А зря, — ответил Юэн, приставив лопату рядом с собой как копьё.
 

 
  Бернард с нескрываемым сомнением приподнял одну бровь.
 

 
  — Зачем. Тебе. Лопата.
 

 
  — Не волнуйся, она не покинет территорию «Вайтбриджа». Не хватало ещё чтобы призраки обвинили меня в воровстве.
 

 
  Они двинулись в обратный путь и когда добрались до мёртвой лисицы, Юэн принялся копать яму. Земля здесь, под слоем из веток и шишек, была плотной и плохо поддавалась.
 

 
  — Я так и предполагал, — сказал Бернард.
 

 
  — Странно, да? — спросил Юэн, всаживая острие лопаты в землю. — Это кажется бессмысленным, ведь множество диких животных гибнет вот так, и их никто не хоронит, потому что в этом нет необходимости. И тем не менее я подумал, что так будет правильнее.
 

 
  Бернард кивнул.
 

 
  — Тоже думаю так. Если есть возможность, то почему бы не сделать, вместо того чтобы просто пройти мимо. И пусть это будет казаться бессмысленным...
 

 
  Дальнейшее захоронение лисицы прошло в полном молчании. Юэну удалось вырыть яму, достаточно глубокую для того, чтобы какие-нибудь волки или одичалые собаки не смогли достать труп несчастного животного. Когда дело было закончено, Юэн с Берни немного постояли у небольшого свежего холмика и двинулись дальше.
 

 
  — Знаешь, что самое странное? — спросил Юэн, когда они почти вышли из леса, а молчание начало неприятно давить на голову. — Нас формирует всё плохое, что с нами происходит.
 

 
  — Какая глубокая философия... — отозвался Бернард. — К чему это вдруг?
 

 
  — Просто размышления. Если бы у тебя не было способности видеть призраков, вряд ли мы бы здесь оказались вдвоём. Может быть, мы бы и не познакомились, живя в одном городе. А если бы твоя мать была обыкновенным человеком, она бы, может, никогда не встретила бы твоего отца, а, стало быть, и ты бы не родился.
 

 
  — Может быть, — эхом отозвался Бернард. — А если всё уже предначертано? И неважно какими путями, но жизнь всегда, например, сталкивает не случайных людей? Или все события неизбежны, а избегание их — лишь иллюзия? Оттягивание того, что произойдёт в любом случае, но при других обстоятельствах.
 

 
  — Как бы узнать. Но иногда кажется, что всё складывается так, как и должно быть, — Юэн замолк. Какое-то время они шли молча. — Берн, как думаешь, твой отец знал об особенностях твоей матери и о том, как это губительно для неё?
 

 
  Бернард тяжело вздохнул и после долгой паузы сказал:
 

 
  — Полагаю, что знал. Как ты уже мог понять, подобное сложно скрыть от близкого человека. Только знание это никак не подготовило его. Смерть Инесс он всё равно воспринял слишком остро.
 

 
  — Не думаю, что к этому можно как-то подготовиться.
 

 
  — А может, даже и хуже, когда знаешь...
 

 
  Юэн сглотнул подступивший к горлу ком и посмотрел себе под ноги. А какая судьба ждёт Бернарда? Уберегут ли его амулеты? Юэн в полной мере осознавал, что легко не будет. Быть с человеком, обладающим такой
 

 
  
   особенностью
  
 

 
  , означает разделить с ним вытекающие из этой
 

 
  
   особенности
  
 

 
  сложности. И нет нигде ни пособий, ни советов как с этим справляться, даже семейный психолог ничего дельного не скажет. Полная неизвестность. Непредсказуемый сюжет. Но несмотря на это, Юэну не хотелось отдаляться. Он не бросал себе вызов, как поступал с фобией тёмных замкнутых пространств. С Берном было иначе. Юэн чувствовал, что так правильнее, просто потому что хотел так.
 

 
  — Странно, но я стал лучше понимать своего отца, сейчас, когда его уже нет, — сказал вдруг Бернард. Юэн покосился на него. Парень шёл, уперев взгляд себе под ноги. — Отец боялся, что меня постигнет участь матери. Боялся рассказывать о своих страхах, а я, будучи ребёнком, боялся рассказывать о своих кошмарах. Он лишился любимого человека, я лишился матери, и из-за этого мы с ним лишились друг друга, хотя оба были живы. Никто ни в чём не виноват. Недавно я сам прекрасно осознал, как тяжело бывает рассказать о том, что чувствуешь, о том, чего боишься. И да, ты прав, трудности нас формируют. Потому что я уже видел, к чему приводит недосказанность, и совершать ту же ошибку было бы величайшей глупостью. Чем лучше я понимаю своего отца, тем меньше остаётся у меня на него обиды.
 

 
  — Это серьёзное и хорошее достижение, Би. Обида на родителей, особенно на ушедших или умерших, это то, что разрушает людей. А сильные эмоции, вроде обиды, могут даже вернуть души с того света и привязать их к нашему миру.
 

 
  — Надеюсь, тогда он привиделся мне здесь не потому, что я его вернул...
 

 
  — Даже если тогда было так, сейчас всё по-другому, да? Думаю, возврати ты его с того света и поддерживай своими жизненными силами, ты бы это ощутил.
 

 
  Бернард кивнул и наконец поднял голову.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн. Он шёл и опирался на лопату как на посох, — пару лет назад Нат сошёлся с девушкой, которая верила в реинкарнацию и всё такое с этим связанное. Потом она, правда, окончательно ушла в эзотерику, но не суть. Она считала, вернее, конечно же, лишь где-то вычитала, что истинное состояние души — это одиночество и страдания, через которые искупляются все грехи. А с людьми мы сходимся исключительно для того, чтобы решить какую-то общую проблему, разойтись и больше никогда друг с другом не встречаться. Ты уже понял, каким эпичным было их расставание с Натом? Она завела целую лекцию о том, что они выполнили свои душевные миссии и искренне надеется с ним не встретиться ни в одной из жизней. Всё это без скандалов, криков и поливаний грязью. С радостью в глазах и широченной улыбкой на губах она сказала, что зов вселенной велит им расстаться. Позже вскрылось, что основной причиной её ухода был дорогой подарок от какого-то другого парня. Видимо, когда появляется более удобный ухажёр, речи про истинное предназначение души становятся неплохим таким аргументом, чтобы нетипичным образом послать человека нахрен. Вспомнил этот момент из-за нашего недавнего разговора. Без понятия, как оно есть на самом деле, но не вижу смысла специально выстраивать связи исключительно для того, чтобы их разрывать. Пустая трата времени. Если после смерти мы вольны делать всё, что захотим, не ограничены рамками человеческой жизни, то зачем каждому из нас пребывать в одиночестве, пустоте и страданиях, когда этого можно не делать? Ведь если есть кто-то, с кем тебе комфортно, как наедине с собой, и этот кто-то не против твоей компании, можно продолжить быть вместе.
 

 
  Бернард улыбнулся краешками губ.
 

 
  — Тоже так думаю.
 

 
  — И Джи такого же мнения, — улыбнулся Юэн, кратко коснулся пальцами тыльной стороны ладони Берна. — Может, это звучит наивно, слишком сказочно, но... в конце концов, никто не запрещает верить во что угодно. Это я к тому, что если мы не встретим тут призраков твоих родителей, мило прогуливающихся вместе, то это не значит, что после смерти они стали друг другу никем. Связи остаются, всё-таки на основании нашего опыта взаимодействии с призраками, мы уже можем сделать такой вывод. Однако сильная привязанность, граничащая или даже переходящая в созависимость, это явно перебор и до добра не доводит.
 

 
  Бернард понимающе кивнул. На этом Юэн закончил свою речь, и они как раз подошли к главному корпусу, около которого пришлось оставить лопату. Расставаться с ней было тяжело. С неба вновь начал капать дождь, подталкивая их приступить к выполнению плана Б.
 

 
  Всего Юэн отснял три или четыре катушки плёнок и, так как они уже были в этом корпусе, чтобы не дублировать фотографии, вернул фотоаппарат Бернарду. Тот положил его в рюкзак, а свои фотоаппараты снарядил в чехлы. Явно побаивался, что после встречи с призраками снова придётся везти аппаратуру в ремонт. Оказавшись в стенах «медицинского» корпуса с бассейном на первом этаже, он стал выглядеть ещё напряжённее, чем прежде. Говорил, что сильно чувствует присутствие душ, но выбрать из них одну или две необходимые и позвать их не в состоянии.
 

 
  В прошлый раз в одной из комнат Бернард наткнулся на призрака своей матери, однако сейчас они бродили по коридорам уже больше часа и пока не встретили ничего особенного. Тем не менее они старались не отходить друг от друга далеко. Юэн уже начал придерживаться мнения, что не встретят они никого во второй раз, но вылазку всё равно можно считать успешной, так как должны получиться неплохие снимки.
 

 
  — Я бы уже чего-нибудь перекусил, — устало сказал Юэн, потягиваясь и покорно следуя за молчаливым Бернардом. — Можно сесть там, у бассейна, где мы впервые поцеловались...
 

 
  — Просто попили из одной бутылки...
 

 
  — Косвенно поцеловались, да.
 

 
  Они нырнули в очередную комнату, и Юэн едва успел затормозить, чтобы не впечататься в спину своего спутника.
 

 
  — Эй, обязательно так резко останавливаться? — пробурчал он, с любопытством заглядывая вперёд.
 

 
  Но он не заметил ничего особенного, что могло бы заставить Бернарда внезапно остановиться. Обыкновенная комната, похожая на больничную палату. Ржавые кушетки в хаотическом порядке тянулись вдоль стен, дальнее окно было разбито, на полу — ковёр из пыли и грязи. Таких комнат они сегодня посетили уже немало. Юэн нахмурился. Шагнув вперёд, он взглянул на Бернарда и мгновенно похолодел. Зрачки его были расширены практически до максимума, приоткрытые губы дрожали, кожа побледнела.
 

 
  — Берни? — с надеждой позвал Юэн, но парень не отзывался. Он продолжал стоять как вкопанный, устремив отсутствующий взгляд куда-то в пустоту.
 

 
  Юэн с силой прикусил губу, пытаясь придумать, что можно сделать в такой ситуации. Однако долго размышлять ему не пришлось. Бернард глубоко и медленно вздохнул, прикрыл веки и начал клониться вперёд. Юэн успел подхватить его. Под кроссовками заскрежетала грязь. Он начал оглядываться — к какой стене лучше прислонить Берни или куда уложить, потому что стоя привести его в сознание не выйдет.
 

 
  Ощущая тёплое дыхание на своей шее, Юэн подхватил Бернарда крепче, намереваясь уже опустить его на пол, прямо там, где они стояли, как тот обнял его рукой за спину и прошептал «спасибо». Бернард отстранился, пошатываясь, но уже был в состоянии стоять на ногах.
 

 
  — Ну хотя бы без крови, — отметил Юэн, чуть приподняв его подбородок. — Ты как?
 

 
  — Получше, — кивнул Бернард. Ладонь его сжала плечо Юэна. — Я видел её. Видел мать. Снова.
 

 
  Юэн сглотнул. Почему-то пыльный воздух стал особенно невыносимым, и захотелось быстрее оказаться на улице. Бернард выглядел вялым, дышал тяжело, а ещё его била дрожь. Юэн растёр его плечи и, подхватив под локоть, повёл из комнаты, из корпуса, из заброшенного дома отдыха. Ему было дико любопытно узнать подробности семейной призрачной встречи, но он прикусил язык, чтобы не засыпать беднягу Берни градом вопросов.
 

 
  Ключи Бернард не собирался забирать с собой, поэтому им пришлось вернуться к стойке рецепции. Вместе со связками ключей из кармана его куртки вывалился маленький ловец снов с порвавшимися нитками. Бусины посыпались на пыльный пол. Бернард без каких-либо комментариев просто оставил амулет. Юэн проверил свой, но тот был в целости и сохранности.
 

 
  До машины они добрались быстро. Под мелким-мелким дождиком. Бернард был в состоянии передвигаться сам, однако они всё равно шли рука об руку. Он не стал протестовать, когда Юэн вызвался сесть за руль.
 

 
  Развалившись на пассажирском сидении, Бернард достал из рюкзака бутылку воды. Юэн покосился на него.
 

 
  — Расскажешь, что ты видел?
 

 
  Набрав в рот воды и сжимая открытую бутылку, Бернард смотрел на дорогу. Юэн тяжело вздохнул.
 

 
  «Видимо, встреча с призраком прошла не так безобидно, как показалось поначалу».
 

 
  Решив, что подобные разговоры можно отложить до дома, Юэн уже было потянулся, чтобы включить радио, как Бернард наконец отозвался.
 

 
  — Я не знаю, что рассказывать, — сказал он, пытаясь закрутить крышку на бутылке. С первого раза это не получилось, и крышка упала на сиденье между ног. — Я видел мать, примерно в том же виде, что и прежде, на одной из больничных коек, подключённая к аппаратам жизнеобеспечения. Она много говорила, но я... — голос его дрогнул, — я нихрена не запомнил, — он с досадой швырнул наполовину пустую бутылку на заднее сиденье и отвернулся к окну.
 

 
  Юэн заёрзал, напряжённо смотря в зеркало заднего вида. Кто-то приближался к ним на белой машине, напрочь игнорируя скоростное ограничение. Автомобиль пошёл на обгон, и Юэн успел заметить кривляющихся в салоне подростков, вполне возможно, что выпивших. Гудела безвкусная музыка, от которой Юэн поморщился. Белая машина стремительно унеслась вперёд по мокрой от дождя дороге. Он заметил, что Бернард тоже проследил за обогнавшей их машиной тревожным взглядом.
 

 
  — Идиоты какие-то, — буркнул Юэн, вспомнив помощницу мэра. У неё тогда, правда, была более обоснованная причина оказаться в кювете.
 

 
  Сам он придерживался скоростного лимита. Домой они не спешили, несмотря на то, что полчаса назад он мечтал о сочном куске пиццы. Но произошедшее с Берни даже отбило аппетит.
 

 
  — Так ты говоришь, что ничего не удалось запомнить? — спросил Юэн, возвращаясь к прежней теме. Дождь сильнее застучал о лобовое стекло, из-за чего «дворники» оживились.
 

 
  — Всё слишком сумбурно. Обрывки слов, которые я до сих пор не могу собрать в осмысленные фразы. Мне казалось, я вечность слушал её.
 

 
  — Но не прошло даже минуты.
 

 
  — Раздражает, что я ничего не могу вспомнить. В прошлый раз было совсем не так...
 

 
  — Усталость? Или так было задумано? — предположил Юэн. — Кажется, ты получил большой поток информации в короткий срок, как бывает во снах. Неудивительно, что не можешь быстро её переварить.
 

 
  Бернард чуть опустил кресло и расслабленно откинулся на спинку.
 

 
  — Может быть, — сказал он. — И как у тебя голова так быстро соображает? Теория связей, теперь вот это вот...
 

 
  — Да я просто говорю первое, что приходит на ум. Если попадаю, это не значит, что я умный, — усмехнулся Юэн, покосившись на водителя, который успешно осваивался с ролью пассажира. — Но с другой стороны, я и правда довольно сообразителен, да?
 

 
  Берни улыбнулся одними краешками губ. Это его энергосберегающее проявление эмоций каждый раз приводило Юэна в восторг.
 

 
  — Да, ты очень сообразительный, — согласился Бернард. — А ещё скромности тебе не занимать.
 

 
  — Что есть, то есть. Спасибо за комплименты.
 

 
  Какое-то время они молчали. Бернард хмурился, кусал губы и смотрел в окно, хотя кроме монотонной лесополосы там не было ничего интересного. Юэн снова потянулся, чтобы включить радио. Ехать в тишине сейчас просто невыносимо. Ему снова сильно захотелось есть, а Бернард явно был не в самом лучшем расположении духа для бесед. Надо было хотя бы отвлечься музыкой.
 

 
  — У меня такое чувство, будто всё было напрасно, — сказал Бернард.
 

 
  — Не думаю, — ответил Юэн, опустив ладонь обратно на руль. — В прошлый раз мать передала тебе важную информацию. Заметил, как после той встречи освежились твои воспоминания о ней? Как ты начал по-иному воспринимать её слова? Может быть, тогда она передала тебе намного больше, чем показалось. И в этот раз тоже. Только разматывать этот клубок ты будешь постепенно, когда придёт время.
 

 
  Бернард с приоткрытыми губами задумчиво смотрел на дорогу.
 

 
  — Возможно, ты прав, — вздохнул он. — По крайней мере в третий раз мы туда не поедем. Пока что точно нет. Меня туда не тянет.
 

 
  — А до этого тянуло? И в первый и во втрой разы?
 

 
  Бернард утвердительно кивнул.
 

 
  — Остановимся пока на версии, что мать передала тебе всю необходимую на данный момент информацию.
 

 
  Бернард снова утвердительно кивнул.
 

 
  — Можешь заказать что-нибудь поесть? Пусть привезут прямо к нашему возвращению домой, а то я скоро буду выть и материться от голода.
 

 
  ***
 

 
  Прикрыв веки, Бернард сидел на краю кровати, когда Юэн вернулся из ванной. Вид у него был уставший. Ткань футболки очерчивала поникшие плечи. Юэну сначала даже показалось, что он заснул вот так, склонившись к коленям и уперев предплечья в бёдра. Но нет, Берни поднял взгляд, когда Юэн к нему приблизился.
 

 
  — Как ты себя чувствуешь, Би? Ответы «нормально» и «в порядке» не принимаются.
 

 
  Бернард вяло усмехнулся и, повалившись спиной на кровать, посмотрел в потолок. Край его футболки задрался, оголив уголок живота.
 

 
  — Чувствую себя вымотанным, но жить буду.
 

 
  Юэн осторожно сел на кровать, подтянув согнутую в колене ногу к себе.
 

 
  — Ложись спать. Тебе бы отдохнуть.
 

 
  — Не хочу спать.
 

 
  — А что тогда? Пойдёшь в проявочную проявлять плёнки отца? Не советую.
 

 
  Бернард кратко пожал плечами и, вытянув руки вверх, внимательно их осмотрел. Свободные рукава его футболки опустились, обнажив плечи. В свете горевшего настенного светильника его кожа имела золотистый оттенок.
 

 
  — Я похудел после всех этих кошмаров, — будто оправдываясь, задумчиво сказал Берн. — Но уже начинаю восстанавливаться.
 

 
  Юэн опустил взгляд на чуть задравшийся край его футболки. Сначала хотел поправить, но вместо этого аккуратно дотронулся до оголенного участка кожи около линии спальных штанов. Он медленным движением запустил пальцы Берни под футболку, провёл по животу, нащупал ребро.
 

 
  Затаив дыхание, Бернард какое-то время наблюдал за его действиями, потом перехватил руку за предплечье и потянул к себе. Перекинув ногу и уперев колени в кровать, Юэн навис над ним, заглядывая в усталые, но искрящиеся нежностью глаза. Бернард обхватил Юэна за пояс, самыми кончиками пальцев проведя по бокам. Юэн улыбнулся и опустился, сев на него верхом. Щёки Берни едва заметно порозовели, а руки скользнули от пояса и остановились на бёдрах.
 

 
  Какое-то время они просто смотрели друг на друга. Крупные капли бились об оконное стекло. К вечеру дождь значительно усилился.
 

 
  — Я должен тебе кое-что рассказать, — сказал вдруг Бернард.
 

 
  Юэн вопросительно приподнял брови, этично поправляя края его футболки.
 

 
  — Ты тяжёлый.
 

 
  Юэн усмехнулся и не сдвинулся с места.
 

 
  — Ничего страшного, — сказал он, мягко похлопав Бернарда по бокам. — Ты крепкий. Выдержишь.
 

 
  Бернард засмеялся.
 

 
  — Возможно, но тебе точно надо быть осторожнее с теми круассанами.
 

 
  — С каких это пор ты стал моим личным диетологом?
 

 
  — Ладно, вообще-то, я хотел сказать не это.
 

 
  — Что тогда? — спросил Юэн.
 

 
  Бернард закрыл глаза. Нахмурился. Потом открыл глаза.
 

 
  — Я видел призраков.
 

 
  — Это должно меня удивить? — фыркнул Юэн. — Я как бы давно в курсе. Или ты видел ещё каких-то призраков в «Вайтбридже»? Неужели всё-таки видел своего отца?
 

 
  — Нет, не его. Других. В разное время. После того как мы обнаружили кости в лесу.
 

 
  — Так я и думал, — сказал Юэн, склонив голову набок. — Потому что у тебя плохо получается что-либо скрывать, и я чувствую, когда ты что-то недоговариваешь.
 

 
  — Я должен был сообщить раньше, — горячо продолжил Бернард, — Ты сам просил рассказывать, но потом ты нашёл новую работу, и я каждый раз думал, что буду не к месту со своими видениями.
 

 
  — Да всё нормально, Берн. Когда я просил, чтобы ты рассказывал мне о призраках, я подразумевал, что это должно быть по желанию, а не по принуждению.
 

 
  — Всё равно я хотел бы извиниться.
 

 
  — Хорошо, извинения приняты. Расскажешь о призраках завтра, если это не что-то срочное.
 

 
  — Несрочное.
 

 
  Юэн кивнул. Повисла тишина, нарушаемая только стуком дождя.
 

 
  
   «Это иллюзия,
  
 

 
  
   И расстояние
  
 

 
  
   не сокращается.
  
 

 
  
   Оно было таким всегда»
  
 

 
  — О чём задумался? — спросил Бернард, приподнимаясь на вытянутых руках.
 

 
  Юэн только сейчас осознал, что долгое время смотрел куда-то в сторону, сосредоточенный полностью на своих мыслях.
 

 
  — Мне в голову вдруг пришла пара интересных строчек для песни, которую я уже долго сочиняю.
 

 
  Подобрав согнутые в коленях ноги, Бернард коснулся края правого рукава его кофты.
 

 
  — Можно?
 

 
  — Ты каждый раз будешь спрашивать?
 

 
  Бернард улыбнулся и, оттянув свободный рукав, скользнул пальцами по предплечью. Юэн не видел, но прекрасно чувствовал его мягкие, почти невесомые прикосновения к шраму. Мурашки пробежались вдоль позвонков, и он приложил ладонь к шее Берни.
 

 
  — О чём песня? — шёпотом спросил Бернард.
 

 
  — Так я тебе и сказал, — выдохнул Юэн. — Узнаешь на концерте.
 

 
  Пальцы мягко поглаживали каждый дюйм шрама. Это было так чувствительно, что Юэн неосознанно стиснул плечо Бернарда.
 

 
  — Выходит, мне никаких ранних доступов? — спросил Бернард. Наклонив голову, он потёрся через одежду кончиком носа о ключицы.
 

 
  — Выходит, что так, — кивнул Юэн, ехидно усмехнувшись. — Надо было брать полную подписку на радиостанцию Ю FM...
 

 
  — Что нужно сделать, чтобы оформить полную подписку на Ю FM?
 

 
  — Ваша заявка принята. Ожидайте, — доброжелательно-механическим голосом ответил Юэн.
 

 
  Пальцы Бернарда выскользнули из рукава кофты и пригладили ткань. Он медленно и нежно поцеловал Юэна в шею, положил руки ему на пояс, затем чуть отдалился. В усталом взгляде зелёных глаз заиграло любопытство. Юэн обнял его за шею, взъерошив волосы на затылке, и поцеловал. Сначала в щёку, потом в краешек рта. У Берни были такие мягкие губы, что хотелось целовать их бесконечно долго. Мягко прикусывать и подхватывать нижнюю. Касаться кончиком языка верхней.
 

 
  Берни запустил руки ему под кофту, поглаживая спину, и поцелуями опустился к шее. Каждое прикосновение отзывалось какой-то яркой вспышкой в голове. Юэну казалось, что иногда слишком сильно стискивает пальцами Берни, но ничего не мог с собой поделать. Это выходило неосознанно. Юэн отклонился в сторону, вовлекая Бернарда в горизонтальное положение. И когда тот, нависнув, перекинул бедро ему между ног, Юэн глубоко и с жаром выдохнул.
 

 
  «Только бы никаких непрошенных гостей. И никакой мистики».
 

 
  Странно (а может, и не очень), но сейчас в движениях Бернарда не ощущалось ни грамма усталости. Будто и не было сегодня путешествия по заброшенному дому отдыха и встречи с призраками. Случайно или не совсем, край кофты задрался, и Юэн ощутил прикосновение кожи к коже, от которого забегали приятные мурашки.
 

 
  Юэн сам не понял, в какой момент Бернард перекинул ногу и оказался между его бедёр. Может быть, он его подтолкнул, может, Бернард переместился самостоятельно... Сложно было пытаться ухватиться за ускользающие мысли. Да и не хотелось думать ни о чём, кроме того что сейчас им двоим было друг с другом очень хорошо.
 

 
  Чтобы не наваливаться всем весом, Бернард упирался согнутыми в локтях руками в кровать, но пальцы его продолжали зарываться в волосы, поглаживать уши и шею. Юэн с каким-то удовлетворением осознавал, что, кажется, любое место, которого касался Бернард, становилось эрогенной зоной. Ему нравилось поглаживать его плечи и предплечья, стискивать запястья, хватаясь за них как за гитарный гриф. Он не смог сдержать стона, когда Бернард, чуть подогнув ноги, плотно прижался к нему нижней частью тела. Даже сквозь слои одежды плавные и уверенные движения отзывались приятными ощущениями, от которых учащался пульс, а щёки начинали пылать.
 

 
  — Берн, — прошептал Юэн, неохотно отвлекшись от поцелуев, — если мы продолжим так друг об друга тереться...
 

 
  Бернард замер, облизнув и прикусив нижнюю губу. Взгляд его был немного потерянным.
 

 
  — Я очень настойчиво это делаю? Извини, это выходит как-то больше бессознательно.
 

 
  — Знаю, — лукаво улыбнулся Юэн, скользнув ладонями по его шее.
 

 
  — Могу прекратить, если это доставляет дискомфорт...
 

 
  — Дискомфорт? — воскликнул Юэн, на мгновение обратив обречённый взгляд в потолок. — Да я от такого «дискомфорта» готов радостно вилять хвостом, которого у меня нет.
 

 
  Бернард улыбнулся, не отводя глаз от Юэна.
 

 
  — Поэтому мы можем продолжить, — Юэн потянулся к нему, и, едва касаясь, провёл губами по его подбородку. — Если тебя, конечно, не смущает то, чем мы занимаемся и как это называется...
 

 
  — И как же это называется? — ухмыльнулся Бернард, отвратительно пытаясь состроить непонимание.
 

 
  — В нашем конкретном случае, — важно проговорил Юэн, — косвенный секс. Очень в стиле наших косвенных поцелуев, да?
 

 
  Бернард снова улыбнулся и, склонившись, коснулся шеи Юэна губами.
 

 
  — Мы стали так близки морально, особенно после того разговора у пруда, что сближение в физическом плане меня не смущает. И мы спим вместе, пусть и всего пару дней...
 

 
  — Значит ли это, что мы можем потереться друг об друга без одежды? — игриво улыбнувшись, спросил Юэн.
 

 
  Бернард сместил корпус в сторону и, перекинув одну ногу обратно, лёг на бок.
 

 
  — Ты что это, от разговора таким образом уходишь?
 

 
  — Нет, — усмехнулся Бернард, но взгляд всё-таки опустил. — Просто руки затекли. Можем. Можем и не просто потереться... как-нибудь... — ответил он и, уткнувшись лицом Юэну в шею, обнял его за плечи.
 

 
  Несколько удивлённый такой откровенностью Юэн погладил Берна по затылку, скользнул по спине, затем снова переместил руку к волосам.
 

 
  — Ладно, раз уж ты сам об этом заговорил, тогда я открыто заявляю, что хочу...
 

 
  Пришлось немного приподнять голову, чтобы прошептать на ухо пару слов, в ответ на которые Бернард только крепче прижался к Юэну, стиснув пальцами его плечо. Шею защекотало горячим и влажным дыханием. Юэн засмеялся и похлопал Бернарда по спине.
 

 
  — Только не делай вид, что уснул, — пробурчал он, мягко потрепав Берни по голове. — Ты только-только сам говорил, что не смущаешься. Или всё-таки прямое предложение тебя смутило?
 

 
  — Я и не смущаюсь. Просто не хочу торопиться, — отозвался Бернард и, приподняв голову, заглянул Юэну в глаза. Юэн нежно пригладил его волосы у висков. Перехватив руку, Бернард потёрся губами о его пальцы. — Наверное, в какой-то мере это можно сравнить с увлечением фотографией. Мне интересно увидеть результат в виде снимка, но при этом не хочу пропускать ни одного этапа. Мне нравится бродить с фотоаппаратом, находить интересные кадры. Я никогда не спешу при проявке. Всегда готовлю свежие реактивы, не потому что боюсь за результат, просто нравится. Люблю наблюдать, как проступает изображение на поверхности светочувствительной бумаги. Даже оплошности, которые я время от времени совершаю при работе, часть процесса, который мне нравится целиком и полностью. И так же мне нравится всё, что происходит между нами. И как это происходит. Постепенно и ненавязчиво. Не хочу, чтобы нас что-то подгоняло. Хочу верить, что у нас с тобой есть время. Много времени. Чтобы его хватило на всё. Хочу смеяться от твоих шуток и ловить в твоём голосе лёгкую хрипоту. Хочу смотреть в твои серые глаза и целовать твой шрам. Хочу, чтобы ты сочинял новые песни и пел их на кухне и на концертах. Хочу слушать, как ты поёшь, пока принимаешь душ. Хочу, чтобы ты чувствовал себя свободно и не считал себя слабым. Хочу вывести тебя на свет и обнять, если тебе вдруг станет плохо в темноте. Хочу перебирать кольца на твоих пальцах и фотографировать твои скользящие по грифу руки. Хочу быть рядом, когда тебе хорошо и когда плохо. Хочу, чтобы всё происходило постепенно, потому что хочу растягивать каждый миг.
 

 
  — Ничего себе! Ты долго эту речь готовил? — присвистнув, с улыбкой спросил Юэн.
 

 
  Бернард скорчил недовольное лицо.
 

 
  — Ещё хочу тебя укусить, потому что ты испортил романтичный момент, — обиженно произнёс Бернард.
 

 
  — А можно без укусов? Мне вполне хватило одного на всю жизнь.
 

 
  — Можно и без укусов, — дипломатично заявил Берни.
 

 
  — И пора бы понять, что любая романтика в нашем случае заведомо провальна... — сказал Юэн и, обхватив Бернарда за шею, прижал к себе. Влажное дыхание вновь горячо коснулось тонкой и чувствительной кожи.
 

 
  — Я хотя бы попытался.
 

 
  — Неплохо. Поставлю четыре балла из пяти, просто чтобы ты не зазнавался и репетировал перед зеркалом дальше. Кстати, я сейчас возьму блокнот, сможешь повторить? Необязательно слово в слово. Я хотел бы использовать в какой-нибудь песне, чтобы ты потом послушал и сказал: «Опять эта твоя депрессивная слащавость». Я бы ответил: «Нет, это твоя».
 

 
  — Я не смогу такое повторить, — засмеялся Берн. — Надо было внимательно слушать и запоминать. Память тренируй.
 

 
  — Такой шикарный текст пропал, — с досадой вздохнул Юэн. — Впечатлительным и романтичным натурам понравилось бы.
 

 
  Берни приблизился, вновь с нарочито недовольным выражением лица, и мягко поцеловал Юэна в щёку.
 

 
  — Ладно, я всё понимаю и чувствую по отношению к тебе то же самое. Я ни на чём не настаиваю, просто хотел поинтересоваться. Меня устраивает то, что есть. Серьёзно. И мне нравится то, что мы открыто разговариваем на эту тему. Я сам не хочу торопиться. Знаешь ли, мне тоже надо подготовиться к...
 

 
  
   такому
  
 

 
  . Неважно, когда это будет. Мне хорошо только от того, что ты рядом. Поэтому знаешь что? — Юэн взъерошил ему волосы. — Ты сегодня очень устал, малыш Берн. Ложись спать, а я спущусь вниз, чтобы тебе не мешать, и немного порепетирую.
 

 
  — Можешь репетировать здесь, хочу послушать, как ты играешь.
 

 
  — Песня, которую я сейчас дорабатываю... она... Особенная. Я не хочу, чтобы ты слышал её раньше времени.
 

 
  Бернард понимающе закивал, но выглядел он немного расстроенно. Юэн коснулся его щеки, провёл большим пальцем вдоль скулы.
 

 
  — Не надо делать такое грустное лицо. Ты обязательно услышишь эту песню. Скоро.
 

 
  — Ладно, — выдохнул Бернард и опустил голову Юэну на плечо. — Знаю, что тебе хочется репетировать, но давай ещё немного просто полежим вот так.
 

 
  Положив свободную руку под голову, Юэн устремил взгляд в потолок. Другой рукой он мягко поглаживал Берна по плечам и спине. В голове крутились новые строчки. Юэн мысленно раз за разом прогонял текст всей песни, едва слышно напевая общий мотив. В скором времени Бернард задышал медленнее и глубже.
 

 
  — Би? — тихо позвал Юэн, но Берни не откликнулся, только кратко вздрогнул.
 

 
  «Бедняга. Совсем призраки вымотали тебя, раз ты так быстро уснул».
 

 
  Сам Юэн не сильно устал за сегодня, но размеренный стук дождя об оконное стекло убаюкивал, и глаза слипались, а желание вставать и куда-то идти стремительно таяло. Берни чуть крепче обхватил его, прижимаясь плотнее. С наступлением осени в доме стало ощутимо прохладнее, однако этот момент решался тёплым одеялом и не менее тёплыми объятиями.
 

 
  Не в силах больше бороться со сном, Юэн сомкнул глаза, осознавая, что они с Берни так и проспят до утра поперёк кровати.
 

 
  ***
 

 
  — Я ей уже десять раз сказал: не бери моё полотенце. Она кивает, делает вид, что приняла к сведению. А потом я иду в душ и что?
 

 
  — И что?
 

 
  — И моё полотенце мокрое насквозь!
 

 
  — Тогда пользуйся её полотенцем.
 

 
  — Ты что! Она поднимает визг на уровне ультразвука.
 

 
  — Да уж...
 

 
  Сегодня в клубе было спокойно. Юэн скучал за барной стойкой, попивая содовую с апельсином соком и слушая рассказы Кевина, бармена, о его новой пассии, с которой они на днях стали жить вместе. Конечно, интереснее было бы разнимать пьяных людей или ругаться на ремонтников кондиционера, но никто не желал сегодня выяснять отношения, а кондиционер работал исправно. Юэн с тяжким вздохом оглядывал танцпол, на котором сонно кривлялись немногочисленные посетители. Даже люди, сидящие за столиками, вели себя подозрительно тихо, никто не возникал, что коктейль «какой-то не такой», а бармен не доливает напитки. Юэн с радостью бы поехал домой, спасаться от скуки в компании Берна, но Эйс уехал по делам, оставив Юэна за главного.
 

 
  Кевин, отвлёкшйся на пару минут, чтобы сделать коктейль, вернулся и был готов дальше сыпать душещипательными историями о трудностях совместной жизни.
 

 
  — Привет, Гибсон, — произнёс вдруг знакомый женский голос.
 

 
  — Челс? Это ты? — воскликнул Юэн, чуть не подавившись содовой.
 

 
  — Как видишь, — певуче произнесла девушка и села на соседний высокий стул.
 

 
  Её идеально прямые волосы ложились на округлые плечи. Одета она была достаточно скромно: тёмные джинсы и тонкий светлый свитер. Даже непривычно было видеть Челси без наручей, которые она обычно надевала на репетиции и концерты. Здоровый румянец играл на её пухленьких щеках.
 

 
  — Какими судьбами? — спросил Юэн. Он до сих пор не мог понять, Челси ли это или просто очень похожая на неё девушка. Они никогда толком не общались, их объединял только общий знакомый — Нат. Поэтому видеть Челси здесь было крайне странно.
 

 
  — Я живу поблизости, — сказала она. — Решила зайти и сообщить о наших делах, хотя Нат наверняка тебе уже всё растрепал....
 

 
  — Ты о том, что ваша группа распалась? Да, он что-то писал, но в подробности не вдавался. Я так и не понял, правда ли это или он просто драматизирует.
 

 
  — Правда, — мрачно подтвердила Челси. — Всё изменилось с той репетиции.
 

 
  Юэн непонимающе склонил голову набок, приподняв одну бровь.
 

 
  — Ты знаешь, о какой репетиции я говорю.
 

 
  Именно после той репетиции Юэн рассказывал Бернарду, что не хочет становиться катализатором распада группы Ната. Однако в итоге вышло как раз-таки наоборот.
 

 
  — Надеюсь, ты не будешь обвинять меня в этом? — настороженно спросил Юэн, прикусив трубочку из почти опустевшего стакана с содовой.
 

 
  — Обвинять? Нет. Я бы даже хотела сказать спасибо, — без грамма колкости ответила девушка, — что всколыхнул наше болото.
 

 
  Юэн снова чуть не поперхнулся. Челси говорила ему спасибо. Надо, наверное, где-то отметить этот день, чтобы не забыть. Вообще сам факт того, что они продолжали вот так сидеть и разговаривать по-прежнему воспринимался очень странно.
 

 
  — Это должно было произойти, и я рада, что произошло именно сейчас, а не затянулось ещё на несколько месяцев.
 

 
  — Что теперь будет? — обращаясь больше сам к себе, спросил Юэн.
 

 
  Челси пожала плечами.
 

 
  — Полагаю, мы все разбредёмся по разным коллективам. Только их сначала нужно найти. Кстати об этом. Ты же многих знаешь, поинтересуйся, может, кому нужна барабанщица.
 

 
  — Хорошо, поспрашиваю, — кивнул Юэн.
 

 
  — Только желательно, чтобы это была девчачья группа. Ничего личного и сексистского, но я пока не хочу состоять в одном коллективе с парнями.
 

 
  — Понимаю, я бы тоже не отказался играть и петь в окружении очаровательных представительниц женского пола.
 

 
  Челси улыбнулась.
 

 
  — Ты прям изменилась, — заметил Юэн. — По крайней мере, мы с тобой раньше вот так не разговаривали.
 

 
  — Да. Потому что я была той ещё сукой, — усмехнулась Челси. — На самом-то деле не сильно изменилась, но всё-таки определённый прогресс наблюдается. Стало легче, после того как группа распалась. Меня откровенно вымораживала ваша с Натом связь.
 

 
  — Это называется необоснованная ревность.
 

 
  — Вроде того, но, может, и обоснованная. О вас разное поговаривают.
 

 
  — Слухам больше верь.
 

 
  — И тем не менее у него к тебе особенное отношение, — протянула она, потом вдруг всплеснула руками. — Боги, да только слепой не заметит, что ты ему нравишься!
 

 
  — Челс, — настойчиво сказал Юэн, не скрывая усмешки, — это Нат. Ты его уже долго знаешь. У него любвеобильная натура. Ему все нравятся.
 

 
  — Все, кроме меня.
 

 
  — Неправда. Ты тоже ему нравишься, но иначе.
 

 
  — Об этом я и говорю, — сказала она расстроенно. — В последнее время он только о тебе и болтал. «Юэн то, Юэн это», «Я сейчас спрошу у Юэна», «Юэна бы на эту гитарную партию», «Юэн оценил бы», «Надо позвонить Юэну», «Какого хрена он мне не отвечает, я отправил ему тридцать сообщений».
 

 
  Юэн рассмеялся. Да, это Нат чистой персоной. Хотя в последнее время он действительно стал докучливым.
 

 
  — Теперь мне уже как-то всё равно, — продолжала Челси. — Ты меня дико раздражал, но когда я увидела вас с Бернардом, перестала на тебя злиться. Ты вышел из треугольника, который я придумала, поэтому беспокоить меня начали только наши с Натом отношения. Тут-то я и захотела наконец во всём разобраться, а не пребывать в состоянии неизвестности. Как-никак мы уже давно выросли из школьного возраста, играть в гляделки и утаивать свои чувства это как-то несерьёзно.
 

 
  Юэн горько усмехнулся.
 

 
  — Открыться другому человеку не всегда легко. В любом возрасте, думаю.
 

 
  — Да, — с досадой выдохнула Челси. — Мне было сложно, но теперь намного легче. Правда, ни малейшего понятия, что делать дальше. Нравиться Нат мне не перестал, но пока не хочу его видеть.
 

 
  — Думаю, ничего делать и не надо. Время пройдёт, страсти улягутся. Пока вам действительно, наверное, лучше не видеться. А потом, может, встретишь его и поймёшь, что он тот ещё придурок. Или наоборот осознаешь, что твои чувства к нему — это не что-то временное и несерьёзное, — Юэн пожал плечами.
 

 
  Прикусив губу, Челси понимающе кивнула и опустила взгляд.
 

 
  — Я будто побывала на сеансе психотерапевта, — сказала она, вставая со стула.
 

 
  Юэн дружелюбно улыбнулся ей в ответ.
 

 
  — Ты неплохой парень, Гибсон, — сказала она. — Извини за то, что относилась к тебе предвзято.
 

 
  — Подожди, я сейчас включу диктофон, сможешь повторить? А то мне никто не поверит, что Челси Эверетт передо мной извинялась.
 

 
  Девушка беззлобно усмехнулась.
 

 
  — Ладно, я пошла. Пока и передавай привет Бернарду.
 

 
  Юэн заказал ещё одну содовую. На этот раз с натуральным виноградным соком. Кевин, очевидно слышавший часть их с Челси разговора, оставил Юэна одного и отправился в самый дальний конец барной стойки. Он настойчиво натирал тряпкой стаканы, вероятно, мысленно продолжая прокручивать моменты со своей девушкой и многострадальным полотенцем.
 

 
  У Юэна было странное предчувствие относительно Ната. Давний друг на самом деле вёл себя чересчур активно пару дней назад, но потом вдруг неожиданно притих. У Юэна имелось предположение, что Нат что-то задумал. Что-то относительно музыки и группы, однако с серьёзным разговором он обязательно придёт поговорить лично.
 

 
  «Да уж, после той репетиции действительно многое поменялось».
 

 
  И продолжало меняться.
 



 
  Плёнка #19
 

 
  — Так и знал, что ты тогда не за сэндвичами ходил! — взмахнув рукой, воскликнул Юэн и только каким-то чудом не опрокинул чашку с травяным чаем на разложенные на столе фотографии.
 

 
  У Бернарда на мгновение ёкнуло сердце, и на всякий случай он подальше убрал коробку со снимками. Как и обещал, он рассказал о призраках, которых успел повидать. Больше всего Юэна заинтриговала ещё одна таинственная незнакомка в белом одеянии. Подобно призраку Лейлы Дарсен она тоже вышла на Бернарда сама, но пока не было никаких предположений через какого человека.
 

 
  — В свадебном? — спросил Юэн, уже привычно сидевший по правое плечо.
 

 
  — Что в свадебном? — не понял Бернард, отвлекшись от записей в блокноте.
 

 
  — Ты сказал, что она была в белом платье. В свадебном?
 

 
  Прикрыв веки, Бернард прислонил ладонь к лицу, пытаясь освежить образ призрака в памяти. Он давно не видел незнакомку.
 

 
  — Нет, платье у неё было обычное. Длинное, ниже колен, но не свадебное.
 

 
  — А она точно призрак?
 

 
  — Насчёт неё я с самого начала даже не сомневался.
 

 
  — Значит, версия о том, что это просто могла быть отвергнутая тобой невеста, отпадает.
 

 
  — Ха-ха, — механически произнёс Бернард, поддев Юэна локтем. — Очень смешно.
 

 
  В кружочке, соединяющимся с «Бернардом» и «Дамой в белом» (так нарёк её Юэн), стоял знак вопроса. Максимум какие выводы им удалось сделать: Дама в белом могла быть привязана к какому-то месту, но имела возможность перемещаться; её существование кто-то подпитывал; она являлась Бернарду с определённой целью. Юэн выразил глубокую обеспокоенность в том, что история этого призрака может быть аналогичной истории Лейлы Дарсен. И будет совсем не смешно, если призрак вновь приведёт их к останкам где-нибудь в лесу или в каком-нибудь заброшенном местечке. Бернард разделял его опасения. Даже если история с новым призраком обернётся тем же, чем обернулась с Лейлой, он надеялся, что морально справится. А может, такую уверенность придавал факт, что Дама (Юэну быстро надоело именовать её «Дама в белом», поэтому он стал использовать короткий вариант) уже давно не появлялась, и он перестал видеть в ней потенциальную угрозу для своего физического и морального здоровья.
 

 
  Бернард вкратце упомянул про возможного призрака в бассейне, но сразу предупредил, что видел его всего один раз.
 

 
  — Вот почему ты стабильно ходишь в бассейн, — закивал Юэн. — Ты просто хочешь выяснить, есть ли там призрак или нет.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул.
 

 
  — В какой-то мере.
 

 
  — В какой-то мере, — беззлобно передразнил Юэн. — Ладно, сообщишь если снова его увидишь.
 

 
  Бернард кивнул и опустил взгляд на открытый блокнот. Сегодня Юэн вернулся домой пораньше и после ужина они решили записать всю остальную информацию по призракам. У Бернарда наконец-то появилось ощущение, что он начал разбираться в мистике и что он хотя бы немного способен контролировать ситуацию.
 

 
  — Ты обещал помочь с плёнками, — сверкнув загадочным взглядом на Бернарда, сказал Юэн, помогая убрать снимки, которые они просматривали.
 

 
  — Можем приступить хоть сейчас, — ответил Бернард, с вызовом приподняв одну бровь. — Если готов.
 

 
  — Всегда готов, если не на работе, — усмехнулся Юэн.
 

 
  После повторного посещения «Вайтбриджа» он загорелся желанием провести полный процесс проявки фотографий самостоятельно и всякий раз об этом напоминал, однако на это катастрофически не хватало времени. Юэн уезжал раньше обычного, а возвращался, как всегда, поздно. Организация ближайшего концерта легла на его плечи. Чтобы успевать репетировать и «не спойлерить» дома, он брал с собой на работу гитару, и дома играл очень редко. И за эти пару дней Бернард успел соскучиться по его песням и бренчанию и сам ждал концерта.
 

 
  Так как Юэн уже неоднократно присутствовал при проявке плёнок и фотографий, Бернард не стал вдаваться в подробности и повторяться, но всё-таки при свете решил показать, как следует доставать и обрезать плёнку. Надев перчатки, Юэн потренировался на пустой катушке. При накручивании плёнки на спираль из проявочного бачка у него возникли трудности и он попросил помощи. Бернард, мягко накрыв его руки своими ладонями, направлял его пальцы, чтобы он запоминал движения. Оба были в тонких перчатках, через которые тепло прикосновений ощущалось расплывчато.
 

 
  — Может, мы купим гончарный круг? — усмехнулся Юэн, не отводя взгляда от их соединённых рук. — Будем как в том старом фильме. Ты обнимешь меня со спины. Вот так, как сейчас, накроешь мои руки и мы...
 

 
  — Наделаем глиняной посуды?
 

 
  — Навряд ли, — засмеялся Юэн. На его щеках играл розоватый румянец. — Скорее, просто перемажемся и наведём беспорядок, а потом будем ругаться и убираться до самого утра.
 

 
  Бернард улыбнулся и убрал руки.
 

 
  — Мне тоже кажется, что всё будет именно так, — сказал он, стягивая перчатки.
 

 
  — Ладно, — выдохнул Юэн, встряхнув головой и взяв свою отснятую в «Вайтбридже» катушку и специальную открывалку. — Давай начнём уже, — решительно сказал он и кивнул подбородком в сторону выключателя.
 

 
  Бернард поймал его взгляд на несколько секунд, безмолвно говоря, что при необходимости включит свет. Он не сомневался, что Юэн понял его без лишних слов. Так и было. Выключив свет, Бернард вернулся на прежнее место и встал к Юэну вплотную, плечом и бедром чувствуя исходящее от него тепло. И слабую дрожь. Юэну предстояло преодолеть два испытания в одном: справиться с фобией и обрезать и накрутить плёнку. Опустив руку ему на спину, Бернард приблизился.
 

 
  — Ты справишься, — сказал он шёпотом, коснувшись губами его уха, отчего у самого мурашки забегали по коже.
 

 
  — Конечно, справлюсь. Теперь-то я могу тебя свободно тискать в темноте, — усмехнулся Юэн.
 

 
  Бернард услышал шуршание и лёгкий стук. Потянулся левой рукой и коснулся предплечья Юэна, скользнул пальцами по его запястью. Юэн застыл на месте, тяжело и немного сбивчиво дыша.
 

 
  — Боишься, что я всё испорчу? — усмехнулся он. Голос его едва заметно дрогнул. Раньше бы Бернард такого даже не заметил, но сейчас всё было иначе.
 

 
  — Нет, — ответил Бернард и машинально покачал головой из стороны в сторону, чего Юэн, конечно же, не мог заметить. — Не испортишь. Я в тебе уверен. Просто хочу «понаблюдать».
 

 
  Послышался приглушённый смешок.
 

 
  — Наблюдаешь прикосновениями?
 

 
  — Ага, именно так.
 

 
  — Не перестаёшь меня удивлять...
 

 
  — Не отвлекайся и... не забывай, что держаться нужно за края с перфорацией.
 

 
  Кончиками пальцев Бернард едва касался тыльной стороны ладони Юэна, ощущая гладкость перчаток и движение сухожилий под ними. Перед мысленным взором ему чётко виделось, будто он сам совершает все эти действия с катушкой плёнки и спиралью. Юэн отлично справлялся. В том числе и со своей фобией. Теперь он практически не дрожал, только дышал по-прежнему глубоко и неравномерно и стандартно что-то напевал.
 

 
  Когда спираль с накрученной на неё плёнкой оказалась в бачке, Бернард включил свет. Юэн широко улыбался, довольный проделанной работой. Его немного затуманенный взгляд приобретал ясность. Теперь оставалось только по очереди заливать необходимые реактивы, которые Юэн тоже сам приготовил ранее, финально промыть плёнки и развесить их для просушки, а потом повторить с самого начала с другими отснятыми катушками.
 

 
  Они и сами не заметили, как быстро пролетело время. Тьма, в которой обострялись тактильные ощущения, сменилась светом несколько раз. И Бернарда даже устраивал тот факт, что он просто наблюдатель. Проявлять плёнки самому всегда было интересно, но не менее захватывающим оказалось просто созерцать этот процесс.
 

 
  — Теперь в любое время можем сделать с них фотографии, — сказал он, рассматривая развешанные на верёвках готовые негативы. — Некоторые кадры получились очень даже хорошими. Может, это начало твоего пути профессионального фотографа?
 

 
  — Может быть, — засмеялся Юэн. Стянув и отправив перчатки в мусорную корзину, он приблизился к Бернарду. — Мало того что ты вырастил конкурента, ты его ещё и приютил.
 

 
  — Да уж, такой себе из меня бизнесмен, — протянул Бернард и посмотрел в сторону негативов. — Ты молодец, Ю.
 

 
  — Потому что ничего не сломал и не испортил ни одной плёнки? — усмехнулся Юэн, тоже осматривая плоды своих трудов.
 

 
  — Ты знаешь, о чём я.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул. Прислонил ладонь к своему правому плечу, на мгновение спустился к предплечью и убрал руку.
 

 
  — Иногда мне даже кажется, что я нормальный... — сказал он тихо, будто разговаривая сам с собой или пробуя на вкус строчку для песни.
 

 
  — Ты нормальный, — настойчиво сказал Бернард, мягко подтолкнув его плечом. — Поверь, я в этом знаю толк.
 

 
  Юэн хмыкнул и, коснувшись волос, взъерошил их.
 

 
  — В этом плане я с тобой тягаться не могу.
 

 
  — Я уверен, что те люди, которые написали на моём окне слово «ненормальный», и те, что болтали о моих странностях, даже не подозревали, насколько всегда были правы, — горько усмехнувшись, рассудительно заметил Бернард.
 

 
  ***
 

 
  В день концерта Эйс освободил Юэна от рабочих обязанностей, но приехать попросил за час до начала. Бернард был приглашён на мероприятие в качестве внештатного фотографа. Эйс сам ему позвонил с таким предложением. Сантос, конечно же, был не в курсе, что Бернард с Юэном живут вместе, знал только то, что они знакомы и из одного города. Как утверждал Юэн, он не посвящал своего босса в подробности личной жизни.
 

 
  — Ты бы и так побывал на этом концерте, а теперь ещё и заработаешь, — сказал Юэн, ища в карманах ключи от дома. — Хорошо, что Эйс всё-таки решил с тобой сотрудничать.
 

 
  — Полагаю, я заслужил его доверие. Он положительно отозвался о фотографиях с прошлого концерта.
 

 
  — Удобно хотя бы изредка работать вместе, — кивнул Юэн. — А то наш разрозненный график меня удручает, будто мы живём в разных часовых поясах.
 

 
  Бернарду тоже так казалось.
 

 
  Они бы ещё долго топтались на крыльце, пока входная дверь неожиданно не открылась.
 

 
  — И что вы не заходите? Мы вас ждём.
 

 
  — Я хотел открыть дверь своим ключом, но, кажется, оставил его в другой куртке. Привет, мам, — сказал Юэн, переступил порог и поцеловал Морин в щёку.
 

 
  Бернард поздоровался и тоже перебрался с крыльца в коридор, закрывая за собой входную дверь. В доме было тепло и светло, приятно пахло едой. Джи, материализовавшаяся будто из воздуха, потянулась к Бернарду.
 

 
  — Как вас давно не было, — едва ли не сквозь слёзы лепетала девочка, стискивая его в приветственных объятиях.
 

 
  — На то были причины, — философски ответил Бернард, мягко похлопывая Джи по спине.
 

 
  С неохотой Джи отлипла от него. Её нос чуть покраснел от нахлынувших эмоций. Подобравшийся Юэн схватил её со спины и поднял в воздух. Это произошло так резко, что Джи только чудом не заехала Бернарду ногой в живот.
 

 
  — Хорошо тебя мама кормит. Ты весишь больше, чем я!
 

 
  — Неправда! Как бы ты смог меня тогда поднять?
 

 
  — Легко. Ведь тут дело не в том, сколько я вешу, а насколько я сильный. Я и Берни смогу поднять.
 

 
  — Серьёзно? Докажи.
 

 
  — Ребята, — сказала Морин, — давайте не будем толпиться в коридоре. Пообедаете с нами?
 

 
  Юэн опустил сестру и потрепал её по голове.
 

 
  — Да, мы специально не ели несколько дней с расчётом, что ты нас покормишь.
 

 
  Морин вопросительно посмотрела на Бернарда. Он в ответ одобрительно кивнул.
 

 
  — Тогда я поставлю еду разогреваться, и пирог скоро будет готов. Посидите пока в гостиной, я вас позову.
 

 
  Юэн взял пустую дорожную сумку, которую прихватил с собой.
 

 
  — Мне нужно найти вещи для концерта, так что мы с Берни будем наверху в моей комнате, — сказал он, решительно двигаясь в сторону лестницы.
 

 
  — Можно с вами? — хвостиком следуя за ним, спросила Джи.
 

 
  — Нет. Я буду переодеваться. Подожди нас внизу.
 

 
  Девчонка остановилась и капризно надула губы, но буквально через две секунды переменилась в лице и вприпрыжку отправилась в гостиную. Бернард успел заметить, как она принялась активно размахивать руками на манер мультяшного персонажа, мелькающего на экране телевизора. В коридоре второго этажа Юэн остановился перед дверью и обернулся с лукавой ухмылкой на губах.
 

 
  — Прежде чем мы войдём...
 

 
  — Хочешь взять с меня расписку о неразглашении увиденного?
 

 
  — Да, где-то у меня был пустой бланк, подожди, — рассмеявшись, ответил Юэн и сделал вид, будто ищет упомянутую бумажку по карманам джинсов. — Вообще хотел бы узнать, какой ты видишь мою комнату. На основании моего психологического портрета.
 

 
  — Там ужасный бардак.
 

 
  Юэн скрестил руки на груди.
 

 
  — Общая фраза. Что, как ты думаешь, можешь там увидеть? Конкретно.
 

 
  — Гитару, — недолго думая, ответил Бернард.
 

 
  — Банально и очевидно, но хорошо, принимается.
 

 
  — Плакаты с рок-группами.
 

 
  Юэн улыбнулся и промолчал.
 

 
  — Мини-фабрику по производству колец.
 

 
  — Она сейчас внизу, смотрит мультики, — рассмеялся Юэн.
 

 
  — Статую Аполлона?
 

 
  — Прикрытую фиговым листочком или нет?
 

 
  Бернард всерьёз задумался.
 

 
  — Предположу, что да. Менее откровенный вариант. Всё-таки ребёнок в доме...
 

 
  — Ладно. Что ещё?
 

 
  — Нижнее бельё от фанаток.
 

 
  Вскинув брови, Юэн улыбнулся ещё шире и медленно закивал головой.
 

 
  — Целый шкаф носков. Судя по тому, что каждый раз у тебя новые, их должно быть очень много.
 

 
  Юэн мечтательно вздохнул и вместо какого-либо комментария продолжил взыскательно смотреть на Бернарда.
 

 
  — Даже не знаю, что ещё может быть там быть, — сказал Бернард, в задумчивости почесав щёку. — Я не силён в угадывании, знаешь ли.
 

 
  — Давай ещё два предмета и заходим.
 

 
  — Похоже на проверку экстрасенсорных способностей.
 

 
  — Вот и выясним, есть ли у тебя дар к ясновидению.
 

 
  Бернард глубоко вздохнул и осмотрел Юэна с ног до головы.
 

 
  — Могу предположить, что там есть какая-нибудь старая игрушка.
 

 
  — Плюшевая?
 

 
  — Да, большой плюшевый медведь, с которым ты любишь спать в обнимку.
 

 
  — Закинув на него ногу?
 

 
  — Ага, и отбирая одеяло иногда.
 

 
  Юэн рассмеялся, сверкнув серебром своих глаз.
 

 
  — Ладно, — улыбнулся Бернард, — на самом деле не медведь. Скорее всего, какая-нибудь машинка. Из конструктора или моделька.
 

 
  Склонив голову набок, Юэн с любопытством посмотрел на Бернарда.
 

 
  — И последнее?
 

 
  — Не знаю. Много сломанных наушников.
 

 
  — Уверен?
 

 
  — Нет, но больше в голову ничего не лезет.
 

 
  — Хорошо, — улыбнулся Юэн и, повернувшись, открыл дверь.
 

 
  Никакого бардака не было. Впрочем, Юэн не жил здесь уже около трёх месяцев, поэтому комната выглядела соответствующе — чисто, просторно, покинуто. Светлые стены, преимущественно светлая мебель, тёмное покрывало на полутораспальной кровати, чёрный шкаф и напротив него белый комод, на котором стояло несколько моделек автомобилей. Бернард прошёл в центр комнаты и увидел полку, где были ещё модельки, но поменьше.
 

 
  — С этим ты угадал, — сказал Юэн.
 

 
  — Не думал, что ты коллекционируешь модельки.
 

 
  — Это было в детстве.
 

 
  Бернард осмотрелся. Не было плакатов рок-исполнителей или каких-либо ещё групп, но две электрогитары на стене красноречиво говорили об увлечениях хозяина комнаты. Одна чёрная, формы обтекаемого всполоха пламени (на такой же, только белой, Юэн играл на сцене), другая — более классической формы, цветом от жёлтой середины переходящая к красным краям. За дверью, на подставке, в чехле стояла ещё одна гитара. Судя по размеру, акустическая. Позади неё, на стене, обнаружился-таки плакат, но из какого-то фильма: человек в маске и с чёрным плащом стоял в воинственной позе, сжимая белый световой меч. И ещё — никаких статуй Аполлона. Даже самых маленьких с целомудренно прикрытым фиговым листочком причинным местом.
 

 
  — Итого: два из восьми, — сказал Юэн, подойдя к столу и взяв большие наушники. — Ладно, два с половиной из восьми. Но в любом случае, Берн, ты не ясновидящий.
 

 
  — Отлично, мне вполне хватает способностей медиума, — сказал Бернард, присаживаясь на кровать. Чёрное покрывало оказалось мягким и приятным на ощупь.
 

 
  Юэн кинул сумку на стул и, открыв шкаф, принялся перебирать вещи.
 

 
  — Что надеть? Может, эту рубашку с акулами, а поверх неё футболку? — болтал он, то и дело доставая из шкафа одежду и запихивая её обратно. — Или этот джемпер в чёрно-красную полоску? К нему у меня были подходящие джинсы, но, кажется, они окончательно порвались. Или всё-таки выбрать однотонный верх? Где-то здесь должны быть брюки в клетку...
 

 
  Бернард сидел на кровати и со смирением наблюдал, как заполняется сумка. До этого Юэн таскал вещи из дома постепенно и в небольших количествах. Сейчас же откопал в шкафу ещё одну сумку и грузил одежду уже туда.
 

 
  Интересно, что скажет Морин, когда увидит его с двумя набитыми вещами сумками? Придумает ли он что-то или честно расскажет, как у них обстоят дела на самом деле? Они ещё не успели обсудить этот момент, но очевидно, что недолго получится скрывать тот факт, что связывают их не исключительно дружеские отношения.
 

 
  — О чём задумался? — спросил Юэн, с трудом застёгивая молнию на сумке, до этого хорошенько утрамбовав содержимое кулаками.
 

 
  — Да так, — ответил Бернард, проведя рукой по мягкому покрывалу и подтянув к себе декоративную чёрно-белую подушку.
 

 
  С удовлетворённым видом Юэн закрыл шкаф и поставил две сумки на пол. Конечно, вещей у него здесь оставалось далеко не на один заход. К тому же близилась зима, а у него по-прежнему было мало тёплой одежды.
 

 
  Юэн неожиданно залез к Бернарду на колени.
 

 
  — Не представляешь, как я рад видеть тебя в своей комнате, — прошептал он, погладив плечи Бернарда.
 

 
  — Твой кинк?
 

 
  — Да, — закивал Юэн и приблизился.
 

 
  Бернард ощутил жаркое дыхание на своих губах и невольно сглотнул, когда Юэн медленно поцеловал его в шею.
 

 
  — Подожди, Ю, — прошептал Бернард и, положив руки ему на пояс, попытался мягко и тактично его оттолкнуть. — Может, мы пообнимаемся в другом месте, а не у тебя дома.
 

 
  — Мы можем обниматься где угодно, — сказал Юэн, театрально закатив глаза.
 

 
  — Так-то да, но если Джи...
 

 
  — Не волнуйся, дверь закрыта, — сказал Юэн с такой непоколебимой уверенностью, что Бернард сразу ему поверил.
 

 
  А потом Юэн так нежно поцеловал его в губы, и Бернард, обхватив его за пояс и большими пальцами погладив живот под кофтой, вовсе позабыл о какой-то там двери.
 

 
  Напрасно.
 

 
  Потому что когда Юэн, не прерывая чувственного поцелуя, повалил его спиной на кровать, рядом раздался знакомый голос.
 

 
  — Я так и думала.
 

 
  Бернард резко открыл глаза, с ужасом осознавая, что ему не померещилось.
 

 
  — Что ты здесь делаешь?! — с хрипом воскликнул Юэн, отстранившись от Бернарда, и, выпрямляясь, больно уткнулся ему в плечо основанием ладони. — Я сколько раз говорил не врываться ко мне в комнату!
 

 
  — Дверь была приоткрыта.
 

 
  — Врушка! — в сердцах крикнул Юэн и, схватив декоративную подушку, запустил её в сестру.
 

 
  Джи однако была готова к подобной реакции. Она поймала подушку, чуть пошатнулась и быстро отправила её обратно. Правда, прилетела она не в Юэна, как планировалось, а Бернарду в лицо.
 

 
  — Прости, Берни! — крикнула она.
 

 
  Юэн встал с кровати.
 

 
  — Ты не должна была это видеть.
 

 
  — Видеть что? Что люди целуются? — чуть покраснев, захихикала Джи. — Мама каждый день смотрит романтические фильмы, где герои только это и делают, а в нашем парке полно парочек, которые ничуть не стесняются. А ещё в фильмах не только целуются!
 

 
  — Так... — предостерегающе сказал Юэн, но Джи чхать хотела на это.
 

 
  — Ещё и обнимаются.
 

 
  Юэн громко выдохнул с облегчением. Бернард тоже, но значительно тише.
 

 
  — В нижнем белье и под одеялом! Так что вы меня не удивили, — важно сказала Джи, вздёрнув подбородок.
 

 
  Бернард невольно потёр лоб. Юэн хоть и старался выглядеть стойко, но было заметно, что он опешил от таких заявлений. На любое саркастическое замечание у него всегда имелся саркастический ответ. С собственной сестрой это правило работало с перебоями. Скрестив руки на груди, он строго смотрел на Джинджер.
 

 
  — Знаешь, что делают со свидетелями на месте преступления?
 

 
  — Я буду хранить молчание, честно, — искренне сказала Джи, резко кивнув головой и прислонив сжатую в кулак руку к груди. Взгляд Юэна смягчится. Джи будто этого только и ждала и с лёгкой ехидной ухмылкой, спросила: — А мама знает?
 

 
  — Нет ещё.
 

 
  — Ты ей расскажешь?
 

 
  — Да. Потому что что?
 

 
  — Потому что мы стараемся рассказывать друг другу о важных событиях, происходящих в нашей жизни, — протараторила она как заученный стих. Бернард сидел и молча наблюдал за их диалогом, не до конца понимая, надо ли ему встревать или Юэн справится с сестрой сам.
 

 
  — Верно. И всё же я бы хотел, чтобы то, что ты увидела, осталось нашей тайной.
 

 
  — Общие тайны сближают людей.
 

 
  — Именно. Это не то, о чём стоит рассказывать другим.
 

 
  — Но в этом ведь нет ничего плохого, — задумчиво протянула она, ущипнув себя за подбородок.
 

 
  «О, нет, Ю, не сдавай позиции».
 

 
  — Ничего плохого и правда нет, — кивнул Юэн. — Но лучше о таком не распространяться.
 

 
  — Почему? Я не понимаю.
 

 
  — Подрастёшь, поймёшь.
 

 
  Джи недовольно надула губы и даже притопнула ногой.
 

 
  — Вот так всегда, одна и та же фраза.
 

 
  — А куда деваться? Так что мы с Берни здесь просто разговаривали. Даже для мамы, — сказал он и тихо добавил: — В особенности для мамы. Она меня по шее огреет, если узнает, что ты видела такие подробности.
 

 
  — Вы с Берни просто разговаривали, — повторила Джи с невозмутимым видом. — Стоя о-очень близко друг к другу.
 

 
  Бернард не смог сдержать усмешки. Джи поддразнивала Юэна. Очередное доказательство, что они брат и сестра, похожие характером друг на друга. За их взаимодействием можно наблюдать вечно.
 

 
  — Не испытывай моё терпение, — холодно сказал Юэн, включая режим «злого копа», — иначе я расскажу твоему однокласснику Нику, что ты целовала его фотку.
 

 
  — Нет! — в глазах девочки отразился настоящий испуг. Заявление подействовало на неё эффективнее предыдущих.
 

 
  — Услуга за услугу.
 

 
  — Это шпионаж!
 

 
  — По-правильному называется шантаж, — сказал Юэн и, опустившись на одно колено перед сестрой, вдруг улыбнулся и вошёл в роль «доброго полицейского». — Но вообще я, конечно же, не стал бы рассказывать Нику такие подробности. Потому что это личное, а личное нельзя рассказывать. Смекаешь?
 

 
  — Я и не собиралась кому-то рассказывать о вас, — искренне сказала Джинджер. — Правда. Ты ведь знаешь, я никогда тебя ни в чём не подводила.
 

 
  — Знаю, Джи, — он похлопал сестру по плечу. — Доверяй, но проверяй, — Юэн выпрямился. Маленькое недоразумение казалось исчерпанным. — Так и почему ты ворвалась без стука?
 

 
  — Как я и сказала, — непоколебимо настаивала Джи на своей версии, — дверь была открыта. Мама зовёт всех к столу. Она попросила меня сходить за вами.
 

 
  — Что-то я очень и очень сомневаюсь по поводу двери, но ладно, давайте уже пойдём пообедаем.
 

 
  Джи умчалась вперёд, прыгнув на пол с последних лестничных ступенек. Ворвавшись на кухню, она громко огласила своё прибытие.
 

 
  — Мам, я привела Ю и Берни. Они там наверху
 

 
  
   разгова-а-ривали
  
 

 
  , — вскинув руки, воскликнула она, делая акцент на последнем слове.
 

 
  Бернард с Юэном застыли в дверном проёме и переглянулись.
 

 
  —
 

 
  
   «Разгова-а-ривали»
  
 

 
  , — тихо повторил Юэн.
 

 
  — Теперь точно можно использовать это как кодовое слово.
 

 
  Юэн улыбнулся и тяжело вздохнул. Бернард увидел в его взгляде безмолвный вопрос. Оба поняли, что придётся поговорить с Морин, прежде чем приступить к обеду.
 

 
  Улыбнувшись, Бернард коротко кивнул, на мгновение прислонив своё предплечье к правому предплечью Юэна. Так правильнее. Им незачем скрывать их отношения.
 

 
  — Мам, — позвал Юэн, прокашлявшись.
 

 
  Морин посмотрела на них, непонимающе вскинув тонкие брови.
 

 
  — Что вы там встали? Проходите. Или вам нужно срочно уезжать?
 

 
  Джи давно сидела за столом и с любопытством наблюдала за происходящим. Она тактично выбрала самое удачное место, откуда хорошо просматривались обе стороны.
 

 
  — Мам, мы с Берни вместе.
 

 
  Брови Морин так и остались в приподнятом положении. Бернард подумал, что она выронит тарелки, которые держала в руках, однако ничего такого не произошло.
 

 
  — Это шутка? — спросила Морин.
 

 
  — Нет, — одновременно сказали Юэн с Бернардом.
 

 
  —
 

 
  
   Вот это да!
  
 

 
  — широко улыбаясь и отчеканивая каждый слог, воскликнула Джи чересчур наигранно. Хотя, несомненно, она искренне старалась продемонстрировать неподдельное удивление. —
 

 
  
   Не-ожи-дан-но!
  
 

 
  — Да, мы с Берни вместе, — повторил Юэн уже более весёлым и задорным голосом. И, приобняв Бернарда за пояс, притянул к себе.
 

 
  — Это правда, — подтвердил Бернард.
 

 
  Морин захлопала глазами и как-то неуверенно улыбнулась, будто не расслышала, но переспрашивать ей стало неловко.
 

 
  — Только не говори, что нам надо поцеловаться, чтобы доказать это. Я стесняюсь при тебе.
 

 
  Джи хихикнула. Юэн шикнул и грозовым взглядом послал ей молнии. Бернард ухмыльнулся и, прикусив губу, посмотрел в сторону.
 

 
  — Вот как... — наконец произнесла Морин и поставила тарелки на стол. — Вместе, значит...
 

 
  Объективно говоря, Бернард сам не понимал, что можно ответить на такое заявление, поэтому не ждал особых речей от матери Юэна. Они вроде сообщали это не ради одобрения или советов, просто поделились уже случившимся событием.
 

 
  — Всё нормально, мам, — воскликнула Джи и, подскочив к Морин, взяла её за руки. — Ю и Берни любят друг друга. Как в тех фильмах, которые ты смотришь, только по-настоящему.
 

 
  — Откуда же ты это знаешь? — с подозрением спросила Морин. Беззлобно. Без каких-либо претензий.
 

 
  — Ну-у, — протянула Джи и, покраснев, убрала руки за спину. — Я просто очень внимательная.
 

 
  — Да уж, чересчур... — прошептал Юэн, склонившись к Бернарду.
 

 
  Морин наконец посмотрела на них.
 

 
  — У меня были подозрения... — сказала она. — Материнское чутьё подсказывало, что вы что-то недоговариваете.
 

 
  — Отлично! — воскликнул Юэн и хлопнул в ладоши. — Значит, для тебя это не что-то крайне неожиданное. Раз время откровений прошло, давайте уже пообедаем.
 

 
  Бернард не мог понять, как в итоге Морин отреагировала на их заявление. Во время обеда она была немногословна и вела себя рассеянно. При этом с Бернардом общалась как и прежде, довольно тепло и дружелюбно. На Юэна смотрела без осуждения, но с долей какой-то печали.
 

 
  Когда все решили отправиться в гостиную, она задержалась на кухне, сославшись на дела. Бернард решил ей помочь и заодно прояснить некоторые моменты.
 

 
  — Морин, можно с вами поговорить? — закрыв дверцу посудомойки, спросил он, обернувшись к женщине.
 

 
  — Да, конечно, присаживайся, — сказала Морин, повесив кухонную тряпку на ручку плиты.
 

 
  Бернард послушно опустился на стул. Морин сделала то же самое.
 

 
  — Вас расстроило то, что мы с Юэном вместе? — прямо спросил он. — Только честно. Очевидно, что наши отношения не такие, как у большинства. В нашем городе это открыто и не осуждается, но так же открыто и не одобряется. Меня, впрочем, не сильно волнует, что подумают о нас другие, и какие слухи могут поползти. Однако хотелось бы знать Ваше мнение.
 

 
  — Берни, — сказала Морин, глубоко вздохнув. — Я не... не противник подобных отношений, если ты об этом. Я старалась воспитывать Юэна и Джи таким образом, чтобы ни цвет кожи, ни половая принадлежность или ещё какие-то другие отличия не вставали на пути дружбы и любви. Потому что важно лишь то, что чувствуешь. Искренно ли это, а остальное не имеет значения. Как я уже сказала, у меня были подозрения, однако не буду лукавить, что ваша новость меня всё-таки удивила, — она тепло улыбнулась, а глаза заблестели от подступивших слёз.
 

 
  Бернард смотрел на Морин и осознавал, что частично видит в ней свою мать. Он бы хотел поговорить с Инесс о многом. О призраках. О будущем. Об Юэне. О студии. Вообще хотел бы разговаривать о том, что происходит в его жизни. Слишком много слов так и остались невысказанными. Слишком много событий, которые она так и не увидела. Бернарду хотелось верить, что будь Инесс жива, она бы восприняла новости о них с Юэном так же лояльно, как Морин. В некоторых жизненных моментах ощущалась острая нехватка родителей или хотя бы кого-то одного из них.
 

 
  — В какой-то мере я тоже не ожидал ничего подобного, — сказал Бернард, положив согнутые в локтях руки на стол. Он вдруг испытал сильную тягу рассказать Морин о многом. Сейчас она казалась особенно добродушной и понимающей женщиной, по непонятным причинам сошедшейся с кем-то вроде Вилли. — Всё сложилось само собой. Как-то даже незаметно, и мы оба не стали противиться происходящему.
 

 
  Морин с улыбкой погладила его по плечу, заботливо, по-родительски. Жест, которого Бернарду так не хватало.
 

 
  — Мне давно небезразлично, что происходит с Юэном. Вы близкий ему человек, поэтому я решил поинтересоваться, в чём причина Вашего огорчения и как может повлиять тот факт, что мы с ним вместе, на ваши семейные отношения.
 

 
  — Я не огорчена вашему заявлению, Берни. Я рада за вас, — сказала Морин, но голос её дрогнул. — Просто... я понимаю, что Юэн уже вырос. У него есть личная жизнь, и мне не стоит за него цепляться, но он мой сын, и для меня навсегда останется ребёнком, максимум подростком. Когда я вышла замуж и забеременела, моя мать долго не могла смириться с тем, что у меня своя семья. Я не верила, что так бывает, считала, она просто хочет контролировать каждый мой шаг. Мы много скандалили. Разговоров на повышенных тонах мне тогда хватило на всю жизнь, и я поняла, что не хочу такого же для своих детей. Но другого человека бывает сложно понять, пока не окажешься на его месте. И вот только сейчас я начала понимать свою мать.
 

 
  Бернард молча кивнул, осознавая, что последние слова Морин откликаются в нём. Он сам только недавно стал лучше понимать своего отца, хоть и ситуации были, конечно же, разными, но их объединял общий принцип.
 

 
  — Берни, — сказала вдруг Морин и снова коснулась его плеча, — мне очень жаль, что ты остался без родителей. Что твоя мама не увидела, в какого хорошего человека вырос её сын. Что твой отец так и не узнал о вас с Юэном. Увы, я не могу вернуть их и заменить тебе кого-то из них, но я хотела бы, чтобы здесь, с нами, ты чувствовал себя как дома.
 

 
  Бернард улыбнулся. В какой-то мере он уже это чувствовал.
 

 
  — Спасибо, Морин.
 

 
  ***
 

 
  Как показал прошлый опыт, с ВИП-ложи можно было сделать отличные снимки. Но Бернард всё равно спускался вниз, к толпе, потому что фотографировать надо было не только выступающих на сцене исполнителей. Он всё равно бы щёлкал фотоаппаратом направо и налево, а так, как верно отметил Юэн, появлялась возможность ещё и заработать.
 

 
  Как только они приехали в клуб, Юэн сразу умчался с гитарой, оставив Бернарда одного. Только сказал ориентировочно, когда и после кого будет выступать и посоветовал найти удобное местечко.
 

 
  Казалось, что песни других исполнителей длились бесконечно долго. Некоторых музыкантов Бернард уже видел, в этот раз на концерт пришло гораздо больше людей. Свободных столиков внизу не осталось, танцпол ломился от посетителей, даже на ВИП-ложе было шумно. Бармен с именем «Кевин» на бейдже, сказал, что напитки за счёт заведения. Набегавшись с фотоаппаратом, Бернард воспользовался этим предложением и взял содовую с апельсиновым соком. Вместе с напитком он подошёл к ограждению и посмотрел на сцену.
 

 
  По логике, Юэн должен был начать своё выступление с минуту на минуту, но сцена с высоким стулом и двумя микрофонами пустовала, а Бернард испытывал такое волнение, будто вот-вот сам должен был выйти к публике и спеть.
 

 
  Он достал телефон и уже хотел было написать и спросить, вдруг что случилось или выступление переносится, как Юэн наконец появился на сцене. Судя по довольным возгласам и свистам, многие его уже знали. Он по-дружески улыбнулся публике и вскинул руку в приветственном жесте. В ходе долгого выбора «что надеть на концерт» он остановился на однотонном тёмно-синем свитшоте и немного укорочённых брюках в серую клетку.
 

 
  Когда он уселся на стул, устроив гитару на бедре, а пальцы с чёрными кольцами обхватили гриф, Бернард затаил дыхание.
 

 
  Юэн пошёл по предыдущей схеме. Сначала исполнил пару известных песен, чем подогрел позитивный настрой публики, потом перешёл на свои песни, с которыми Бернард уже был знаком, но готов был слушать неоднократно. Было что-то особенное в том, что ему довелось когда-то услышать эти песни самым первым. Сакральный смысл, который Юэн в них вкладывал, никуда не делся. И почему-то восприятие этих песен, сыгранных на публике, становилось ещё более интимным, чем прежде.
 

 
  Юэн ни разу не посмотрел в его сторону, хотя наверняка знал, где стоял Бернард. Но визуальный контакт здесь был не важен. Бернард слышал его голос. Этого было более чем достаточно. Люди аплодировали ему и свистели. Юэн нравился публике, в этом не было сомнений.
 

 
  Бернард сразу узнал мотив, когда Юэн начал играть вступление последней песни. Эту же мелодию он слышал той ночью, когда Юэн пришёл к нему в комнату и остался, чтобы спасти от кошмара. И когда они беседовали у пруда... и ещё несколько раз после...
 

 
  
   «Туман окутывает дорогу,
  
 

 
  
   Мы движемся медленно, на ощупь.
  
 

 
  
   Останавливаемся, чтобы рассмотреть путь,
  
 

 
  
   Но ничего не видно.
  
 

 
  
   Вдруг там дальше бездна?
  
 

 
  
   Я боюсь повернуться
  
 

 
  
   И не увидеть тебя рядом.
  
 

 
  
   Понимаю, что это неизбежно,
  
 

 
  
   И знаю, куда ты уйдёшь.
  
 

 
  
   Как отдалить этот миг?
  
 

 
  
   Если пока всё хорошо,
  
 

 
  
   И все действия верны,
  
 

 
  
   Но там, в конце дороги, овраг,
  
 

 
  
   И путь может оборваться в любой момент.
  
 

 
  
   Для такого ещё не придумали решений.
  
 

 
  
   Ты спрашиваешь: почему я остаюсь,
  
 

 
  
   Если знаю, что будет сложно,
  
 

 
  
   и в конце останусь один?
  
 

 
  
   Но ответ ты знаешь,
  
 

 
  
   Потому что сам поступил бы так же,
  
 

 
  
   Потому что чувствуешь то же самое.
  
 

 
  
   Как заставить себя жить без тревог?
  
 

 
  
   Как научиться ценить настоящее?
  
 

 
  
   Я вижу, ты горишь изнутри,
  
 

 
  
   Я чувствую — я горю изнутри,
  
 

 
  
   Я знаю — мы горим изнутри.
  
 

 
  
   Но мы уже свободны от страхов,
  
 

 
  
   Просто не замечаем этого
  
 

 
  
   Просто не замечаем этого...
  
 

 
  
   Давай сожжём ещё один день,
  
 

 
  
   Но не под властью страха за зыбкое будущее,
  
 

 
  
   И не прячась за стеной сожаления о прошлом,
  
 

 
  
   Не убегая друг от друга,
  
 

 
  
   Потому что, серьёзно,
  
 

 
  
   разве станет от этого легче?
  
 

 
  
   Это иллюзия.
  
 

 
  
   И расстояние не сокращается,
  
 

 
  
   Оно было таким всегда
  
 

 
  
   Я не отворачиваюсь,
  
 

 
  
   И могу быть честным перед собой,
  
 

 
  
   А это уже не иллюзия.
  
 

 
  
   Давай представим, что мы уже умерли,
  
 

 
  
   И наши шрамы не имеют значения.
  
 

 
  
   Наши кости обратились в прах,
  
 

 
  
   От нас остался пепел воспоминаний.
  
 

 
  
   Стирающаяся временем надпись на гранитной плите,
  
 

 
  
   Туманный силуэт в чужих снах.
  
 

 
  
   Давай просто представим, что нас уже нет,
  
 

 
  
   И наши страхи не имеют значения.
  
 

 
  
   Наши руки больше не соприкоснутся,
  
 

 
  
   И мы не почувствуем тепло друг друга.
  
 

 
  
   От нас остался зыбкий образ в памяти других ,
  
 

 
  
   Размываемая дождями газетная статья.
  
 

 
  
   Как заставить себя жить без тревог?
  
 

 
  
   Как научиться ценить настоящее?
  
 

 
  
   Я вижу, ты горишь изнутри,
  
 

 
  
   Я чувствую — я горю изнутри,
  
 

 
  
   Я знаю — мы горим изнутри.
  
 

 
  
   Но мы уже свободны от страхов,
  
 

 
  
   Просто не замечаем этого
  
 

 
  
   Просто не замечаем этого...»
  
 

 
  Когда, закончив петь, Юэн вскинул голову с порозовевшими щеками, а зал взорвался аплодисментами, Бернарду захотелось перемахнуть через ограждение — неважно, что он находился на верхнем ярусе — взобраться на сцену и заключить Юэна в крепкие объятия. Но это было неосуществимо. Внизу ликовала толпа, которая расходиться не планировала. Бернард не умел эпически приземляться с высоты второго этажа, а Юэн как-то быстро сбежал со сцены за кулисы.
 

 
  Бернард разом допил половину оставшейся содовой, сел за столик и принялся ждать, посматривая в сторону лестницы. Он даже позабыл о необходимости делать фотографии с мероприятия, а песни последующих музыкантов даже не воспринимал.
 

 
  В прошлый раз Юэн сам к нему пришёл, когда освободился. А в этот раз... в стакане уже успел растаять лёд, который Бернард тоже выпил, чтобы хотя бы каждые пять секунд судорожно не искать знакомое лицо среди посетителей.
 

 
  Бернард поднялся с места, приник к ограждению, на полном автоматизме сделал несколько фотографий, достал телефон и набрал номер Юэна. Длинные гудки сменились безэмоциональным сообщением о том, что абонент занят или временно не доступен. Бернард недоверчиво посмотрел на телефон, как на врага, раздумывая, а не сломался ли тот вообще. Потому что Юэн обычно брал трубку на первом гудке и даже на сообщения отвечал молниеносно, будто держал палец на кнопке отправки с уже готовым текстом. Бернард набрал номер снова, и вновь ответом ему послужили долгие гудки. Сообщения тоже будто улетели в пустоту.
 

 
  Он спустился и, осмотрев толпу, с тревожным сердцем подошёл к одному из охранников. Кажется, того звали Гэри.
 

 
  — Не видел Ю... Юэна?
 

 
  — Только если на сцене, — покачав головой, сказал он. — Он классно сыграл, ты слышал?
 

 
  — Да. Слышал. Классно, — потерянно кивнул Бернард.
 

 
  — Может, босс его позвал? Или поищи за кулисами. Он там иногда болтает с музыкантами.
 

 
  — Хорошо, спасибо, — бросил Бернард и, протиснувшись через толпу, приблизился к двери, ведущей в служебные помещения, в том числе к кабинету Эйса и гримёркам.
 

 
  Как только он поднёс ключ-карту к считывающему устройству, коротко загорелся зелёный сигнал и дверь открылась, едва не ударив его по лбу. В проёме показалось знакомое лицо.
 

 
  — Я тебя повсюду ищу, — сказал Бернард, неуверенный, что Юэну удалось его расслышать из-за громкой музыки, но по губам он должен был понять.
 

 
  Юэн улыбнулся. Воровато огляделся назад и, резко схватив Бернарда за джемпер, втянул его в коридор. Дверь за спиной захлопнулась, отрезая их от душного воздуха в зале и гудящих звуков музыки.
 

 
  — Я задержался, потому что у музыкантов за мной порвались струны на гитаре, а запасных у них не было, — затараторил Юэн, разглаживая смятую ткань джемпера на груди у Бернарда. — Пришлось дать им свой комплект и по-быстрому помочь поменять, чтобы не задерживать выступление.
 

 
  — А с телефоном что?
 

 
  — А что с ним? Я оставил его в куртке в кабинете у Эйса.
 

 
  Какое-то время они молча стояли и смотрели друг на друга. Бернард не знал, что сказать по поводу выступления. Любые слова сейчас казались банальными и нелепыми. Но молчание тоже было каким-то неправильным.
 

 
  — Последняя песня была очень...
 

 
  Взгляд Юэна загорелся, а уголки губ приподнялись.
 

 
  — ... трогательной. Ты так её спел, что у меня до сих пор мурашки по коже, — Бернард коснулся локтей Юэна, провёл по его предплечьям.
 

 
  — Понравилось?
 

 
  — Ты ещё спрашиваешь? Такой цепляющий текст, после всех этих кошмаров... — прошептал Бернард и, притянув Юэна к себе, крепко его обнял. — Спасибо.
 

 
  Бернард простоял бы так, не размыкая объятий, долго, но понимал, что тут их могли заметить. Он отстранился и с большой неохотой убрал руки.
 

 
  — Нам, наверное, лучше пока держаться друг с другом нейтрально. А то Эйс подумает, что ты порекомендовал меня не потому, что я хороший фотограф, а просто хотел пристроить по связям.
 

 
  — Ладно, — огорчённо вздохнул Юэн. — Доля логики есть в твоих словах.
 

 
  Бернард тоже вздохнул. К сожалению, не всегда можно было делать то, что хочется. Иногда надо прислушиваться к голосу разума. Юэн отступил, и именно в этот момент послышался щелчок открываемой двери.
 

 
  В коридоре появился Эйслин в длинном сером кардигане с чёрно-белыми зигзагами. Глаза за прямоугольными стёклами очков выглядели усталыми.
 

 
  — Частично видел твое выступление, Юэн, — сказал мужчина, подходя к ним. — Похоже, ты становишься местной звездой.
 

 
  Юэн вскинул руку, гордо приподняв подбородок.
 

 
  — Останешься посмотреть на конкурентов или поедешь?
 

 
  — Подожду Берна, нам в одну сторону.
 

 
  — Да, точно, — закивал Эйс. — Ладно, пойду в зал, посмотрю, что там происходит. Если что, до скорого. Бернард, в ближайшие дни жду твоих фотографий.
 

 
  — Хорошо.
 

 
  Устроившись на ВИП-ложе у ограждения, они наблюдали за концертом и разговаривали. Можно было бы втихаря улизнуть из клуба, но Бернард решил ответственно отснять всё мероприятие, чтобы Эйс не сомневался в его профессионализме.
 

 
  — Мне кажется, ему всё равно, кто в каких отношениях, — сказал Юэн, когда музыка ненадолго стихла, и одни музыканты на сцене сменяли других. — Главное, чтобы каждый из нас нормально выполнял свою работу.
 

 
  — Я пока плохо его знаю, — отозвался Бернард. — Поэтому ничего не могу сказать по этому поводу. В любом случае думаю, что не стоит лишний раз светиться. Если я продолжу сотрудничать с вами в качестве внештатного фотографа и в целом буду часто здесь появляться, то рано или поздно, это наверняка всплывёт, главное, чтобы никак не отразилось на работе.
 

 
  Из клуба они уехали после окончания основной программы. Юэн был в статусе приглашённого исполнителя, поэтому пользовался свободой. Бернард не стал говорить, что едут они не домой.
 

 
  — Ты всё-таки решил искупаться? — спросил Юэн, когда они вышли из машины, остановившись у озера.
 

 
  — Я хотел просто посидеть здесь после концерта.
 

 
  — Серьёзно? — усмехнулся Юэн. — Сегодня, наверное, был единственный последний относительно тёплый день в этом году. Нам нельзя упускать такой шанс.
 

 
  — Ага, единственный за прошедшую неделю, когда не шёл дождь и ветер не срывал листву. Вода-то всё равно ледяная. Отморозишь себе всё, — сказал Бернард, обогнув машину и встав напротив капота.
 

 
  — А мы не будем плавать, к тому же я всё ещё не уверен в своих плавательных способностях. Сделаем так: быстро забегаем, окунаемся и выбегаем. Кто быстрее, тот Король и Бог, живёт две недели без уборки дома. Договорились?
 

 
  Бернард с сомнением посмотрел на Юэна, потом на чёрную гладь озера.
 

 
  — Холодно.
 

 
  — В том-то и весь смысл. Мы не ищем лёгких путей. Окунуться надо по шею. Давай, нам необходимо закрыть этот гештальт.
 

 
  — Нам или тебе?
 

 
  — Вот только не надо строить из себя всего такого правильного. Во-первых, в прошлый раз ты не имел ничего против купания в озере.
 

 
  — В тёплую погоду.
 

 
  — Она была. Днём. Вполне достаточно. Во-вторых, Берн, ты серьёзно думал, что мы в обнимку усядемся на крыше машины и будем наблюдать за звёздами?
 

 
  Бернард усмехнулся и молча покачал головой.
 

 
  — Жалеешь, что мы сюда приехали?
 

 
  — Нет, — сказал Бернард и расстегнул молнию на своей куртке. — Чтобы всё было по-честному, — добавил он, кивнув на расстёгнутую нараспашку кожаную куртку Юэна.
 

 
  — На счёт три, — хищно улыбнулся Юэн. — Забегаем по пояс — надеюсь, там нет коряг и пиявок — окунаемся по шею и выбегаем.
 

 
  — Ладно, — сказал Бернард, взявшись за края своей куртки.
 

 
  — Раз... Два... Три!
 

 
  Бернард ещё никогда так быстро не раздевался. Куртку он скинул одним махом, так же ловко у него получилось стянуть джемпер и футболку. Он даже не сразу почувствовал прикосновение холодного озёрного воздуха к оголившейся коже. С шнурками ботинок пришлось повозиться, в то время как кроссовки Юэна уже валялись на земле, а сам он расстёгивал ремень на брюках. У Бернарда ремня на джинсах не было, поэтому в итоге разделись они почти одновременно. Догола. Хоть у Бернарда и мелькнуло сомнение, стоит ли снимать нижнее бельё. Но времени размышлять особо не было, к тому же Юэн уже потянул за резинку свои боксеры с рисунком кактусов, маячившими светлыми пятнами в темноте. Это последнее, что успел разглядеть Бернард, потом ради приличия увёл взгляд. А ещё соревновательный дух захватил его и проигрывать он не хотел, поэтому старался не разглядывать обнажённого Юэна в лунном свете. Иначе это чревато проигрышем.
 

 
  Юэн сорвался с места первым, но Бернард быстро его нагнал, пока они были на земле. Трава щекотала стопы и щиколотки. В лицо ударил явственный запах тины.
 

 
  — Луна хорошо светит, — на ходу бросил Юэн.
 

 
  — Да.
 

 
  — Мне всё видно, — с ехидством добавил он.
 

 
  — Мне, вообще-то, тоже!
 

 
  Если бы они заходили медленно, то вода казалась бы более холодной. Но в том и был весь смысл, чтобы делать всё быстро и на бегу. Заход оказалось чистым, без коряг, и не уходил резко на глубину. Они забежали в воду, расплёскивая вокруг себя огромные брызги. По шею опустились одновременно и, резко выскочив, со вздохами и криками помчались обратно, уже обхватывая себя за подрагивавшие от холода плечи. Сердце колотилось как бешеное, и Бернард с каким-то удовольствием осознавал, что ему был приятен этот всплеск адреналина.
 

 
  — Хол-лодно, ч-чёрт возьми! — стуча зубами, воскликнул Юэн, натягивая боксеры.
 

 
  — А т-ты как д-думал? — Бернард тоже надел нижнее бельё и подхватил одежду с земли. — В машину, бы-бы-быстро!
 

 
  В салоне было тепло. Бернард завёл двигатель и включил обогрев на максимум. Они уселись на заднее сиденье, прижавшись друг к другу и накрывшись лоскутным одеялом, мокрые, холодные, покрытые мурашками, но... довольные.
 

 
  — Хорошо, что у тебя кожаные сиденья, а то мы бы испортили обивку.
 

 
  — Не могу поверить, что я на это согласился, — тяжело дыша, сокрушался Бернард.
 

 
  — Я на тебя плохо влияю, — рассмеялся Юэн, крепче обхватывая Бернарда за корпус.
 

 
  — Надеюсь, мы не заболеем.
 

 
  — Брось, мы не такие хилые. С трудом вспоминаю, когда последний раз простужался...
 

 
  Вскоре они согрелись и обсохли, но продолжили сидеть, обняв друг друга. Бернард нащупал под одеялом шрам Юэна и просто накрыл его ладонью.
 

 
  — Берн, — сказал Юэн, уткнувшись носом ему в шею.
 

 
  — Что такое?
 

 
  — От тебя воняет тиной.
 

 
  Бернард рассмеялся.
 

 
  — Поправка: от нас двоих разит ужасно!
 



 
  Плёнка #20
 

 
  «Они что, по очереди ко мне ходить будут?» — подумал Юэн, увидев знакомую долговязую фигуру, стремительно движущуюся в его сторону, едва ли не тараня посетителей клуба.
 

 
  Его протянутую руку стиснули крупные ладони с длинными пальцами и узловатыми суставами. Рукопожатие у Ната всегда было крепким. Порой даже слишком, будто он так и не научился правильно рассчитывать силу. Хуже было, когда он лез с приветственными объятиями, тогда Юэн начинал беспокоиться за целостность своих костей, поэтому каждый раз старался избежать или упредить подобное. Как выживали знакомые хрупкого телосложения под натиском «приветствия» Ната, Юэн вообще не представлял. Должно быть, после обнаруживали у себя на теле синяки.
 

 
  — Что привело тебя сюда? Старая дружба, новые знакомства? Скука или какое-то важное дело? — поинтересовался Юэн, скрестив руки на груди.
 

 
  — Всё разом, — широко улыбнувшись, ответил Нат. Он осмотрелся и с любопытством задержал взгляд на девушке у барной стойки. Вернее, на её филейной части в латексных легинсах. — Решил-таки навестить тебя и посмотреть, как у вас тут дела. Неплохо, вполне неплохо...
 

 
  — Неужели? Тебе ведь так далеко идти.
 

 
  — Я час досюда добирался.
 

 
  — Может быть, если бы ты не имел привычки пытаться познакомиться со всеми жертвами своих хищнических взглядов, перемещение из одной точки в другую происходило бы гораздо быстрее.
 

 
  К девушке подошёл высокий крепкий парень, и вместе с заказанными коктейлями они ушли прочь от барной стойки. Нат расстроенно вздохнул и обратил всё своё внимание на Юэна.
 

 
  — Мы выступали здесь несколько раз. Никогда бы не подумал, что ты станешь админом этого клуба...
 

 
  Юэн пожал плечами, ничего не ответив. Что он мог ещё сказать? Поначалу ему тоже не верилось, а теперь всё воспринималось так привычно, будто он давно здесь работает.
 

 
  — Душновато, — сказал Нат, демонстративно оттянув края своей куртки. — Может, выйдем поболтать на улицу?
 

 
  Юэн сообщил Гэри, что отойдёт минут на пять. Эйс отсутствовал, что уже становилось обыденным. Впрочем, сегодня и в ближайшее время у них в клубе ничего грандиозного не намечалось, поэтому Юэн со всем справлялся сам. У него даже хватало времени закрыться в кабинете и вздремнуть на диване, или посочинять музыку. А Гэри и остальные всё чаще и чаще называли его «босс».
 

 
  Оказавшись на улице, Нат достал из кармана пачку сигарет.
 

 
  — С каких это пор ты куришь? — с недоумением покосился на него Юэн.
 

 
  — С тех самых, как всё пошло наперекосяк.
 

 
  — То есть с твоего рождения? Не замечал, — поддел Юэн, однако нахмурился, наблюдая, как друг вытаскивает из помятой и почти пустой пачки сигарету.
 

 
  — Даже не буду отрицать очевидное, но ты знаешь, что я имею в виду.
 

 
  Заядлым курильщиком Нат никогда не был, как и явным противником курения. Редко и в основном только после большого количества алкоголя его всё-таки можно было увидеть с сигаретой в зубах (чаще он баловался с не совсем обычными сигаретами), однако Юэн не думал, что когда-нибудь у Ната войдёт это в привычку. Значит, в его восприятии что-то на самом деле изменилось после расформирования группы.
 

 
  — Когда-то это должно было произойти, — прагматично сказал Юэн.
 

 
  — Ага, — небрежно буркнул Нат и сунул сигарету в рот. Приминая её губами, он принялся хлопать себя по карманам. — У тебя, случайно, нет зажигалки?
 

 
  — Откуда? Нет, конечно, — ответил Юэн, скрещивая руки на груди. — Расскажи, что у вас произошло.
 

 
  Нат прекратил поиски зажигалки, и незажённая сигарета так и осталась зажатой в его губах.
 

 
  — Мы собрались на обыкновенную репетицию. Челси была немного раздражена, я спросил, не ПМС ли у неё, она ответила, что это у меня ПМС головного мозга... В общем, начали как всегда, ничего особенного, — кончик сигареты забавно подпрыгивал, пока Нат говорил. — После пары сыгранных песен началась ругань. Сам знаешь, как иногда на репетициях обстановка накаляется. Часть творческого процесса. Ерунда. Однако в этот раз всё было иначе. Мы сразу начали ругаться как-то серьёзно.
 

 
  — С чего вдруг?
 

 
  — Сложно сказать, — задумчиво протянул Нат. Сигарета не падала только каким-то волшебным образом. — Меня так сильно начало всё раздражать. Наш стиль музыки и песни, которые мы выбираем для выступлений. Всё какое-то не такое. Поганое чувство, когда понимаешь, что тебя воротит от того, что ещё вчера тебе нравилось. Никакого удовольствия от репетиции. Ребята тоже были на взводе. Челси сидела то как в воду опущенная, то огрызалась на пустом месте. Тим тараторил о том, как сильно нам необходим новый участник, потому что явно не хватает ещё одной гитары, а в некоторых песнях и клавишных. Он, как обычно, рвался поспеть везде, но я рявкнул на него, чтобы он определился, на чём хочет играть: продолжить на бас-гитаре или на клавишных. Тогда в зависимости от этого нам нужно будет искать ещё либо бас-гитариста, либо клавишника. Челси вообще в штыки воспринимала мысли о новичках в группе, считая, что мы втроём справляемся неплохо. В общем, слово за слово, и уже на музыку было всем наплевать. Каждый из нас начал в агрессивной манере высказывать всё, что думает. Никогда не видел, чтобы Тим повышал голос. Но теперь, кажется, повидал всё. Челси, наконец, призналась в том, что я ей нравлюсь, кинув в меня при этом барабанными палочками. После её заявления Тим опешил и едва ли не в угол забился...
 

 
  — Самое оригинальное признание, о котором мне доводилось слышать, — присвистнул Юэн. — Надеюсь, она оказалась меткой. Теперь показывай свои боевые раны.
 

 
  В этот момент Юэн даже пожалел, что не расспросил Челси о подробностях. Было бы интересно послушать о произошедшем с её стороны. А потом ещё и Тима расспросить.
 

 
  — Признаю её мастерство, — улыбнулся Нат. Казалось, он вовсе позабыл о сигарете, прилипшей к нижней губе. — Однако я всё же успел увернуться в самый последний момент. Никто не может переиграть Великого мастера.
 

 
  Юэн рассмеялся, красочно представляя, как Челси, подобно валькирии, в замедленной съёмке запускает барабанные палочки-копья, а долговязая фигура Ната увиливает от них, неестественно растягиваясь вверх и в стороны, как в мультиках, которые обожает смотреть Джи.
 

 
  — Не сомневаюсь, что тебе удалось уклониться. Реакция на летающие предметы в свою сторону у тебя хорошая, — усмехнувшись, сказал Юэн, тонко намекая, что это уже не первый раз, когда в Ната что-то бросают разъярённые его поведением представительницы прекрасного пола. — Хотя, честно признаться, в данном случае я на стороне Челси. Ужасно обидно, что она промахнулась. Так и что дальше? Ты, очевидно, ей отказал.
 

 
  — Конечно, сам знаешь, что наши с ней чувства невзаимны.
 

 
  — Насколько тактично ты ей отказал? Просто я недавно видел Челси подозрительно спокойной, но не думаю, что она была такой же спокойной на той репетиции.
 

 
  — Максимально возможно тактично, чтобы следом за палочками в меня не полетело что потяжелее. Хотя уверен, в своих мечтах она мне всё же настучала несколько раз барабаном по голове, — сказал Нат и, вдруг опомнившись, что у него во рту по-прежнему сигарета, предпринял ещё одну попытку найти в карманах зажигалку. Может, курение пока и не стало его постоянной привычкой, но кое-какие изменения в любом случае уже произошли. — Нет, я, конечно, могу дать ей немного того, чего она хочет, но дальше у нас с ней ничего не выйдет. Больше месяца... эм-м... двух недель вместе мы не продержимся. И она слишком хорошая девчонка, чтобы вот так с ней поступать, поэтому мы поговорили и вроде разобрались со всем. Она даже меня больше не пинала.
 

 
  — Подожди, — сказал Юэн, вскинув руку с выставленной вперёд ладонью, — что конкретно ты ей сказал? Что она слишком для тебя хороша? Это же самое ужасное, что вообще можно услышать.
 

 
  — Что-то вроде этого, — закивал Нат и на автомате достал из кармана предмет, отдалённо похожий на зажигалку, однако это оказалось всего лишь пачкой жвачки. — Но в целом то, что я не тот человек, который ей нужен. Даже для непродолжительных отношений. Никому себя не советую. Сплошь отрицательные отзывы, — произнёс он и с полным досады вздохом, наконец, отправил сигарету с пожёванным фильтром в урну.
 

 
  — Что правда, то правда, — усмехнулся Юэн, постучав себя пальцами по плечу. — Ладно. Иначе, наверное, действительно было нельзя выйти из этой ситуации. Я просто уже начал было беспокоиться за нашу чудо-женщину. Вдруг ты её обидел...
 

 
  — В этом плане за неё точно не стоит беспокоиться. Она сама кого хочешь обидит.
 

 
  — В любом случае, между вами теперь меньше недосказанности. Это хорошо, даже если вы пока не общаетесь.
 

 
  — Пока да, — согласился Нат, ссутулившись сильнее обычного. — Нам надо остыть. Всем троим. Надеюсь, мы расстались не врагами. По крайней мере я ни на Челси, ни на Тима зла не держу, несмотря на то, что мы наговорили друг другу много гадостей.
 

 
  — Мне показалось, что Челси мыслит примерно так же и не хотела бы окончательно рвать связи. Но как всё будет — только время покажет.
 

 
  — Точно. Ты как всегда прав. Из тебя вышел бы неплохой философ, — пробурчал Нат, снова достал пачку сигарет, помял её и положил обратно в карман. Юэн даже задумался: может, Нат просто использует несчастную пачку в качестве антистрессовой игрушки, а до курения никогда так и не доходит.
 

 
  — Ты ведь пришёл не просто меня навестить и рассказать о репетиции, — спросил Юэн после непродолжительной паузы. — Я прав?
 

 
  Парень улыбнулся, прищурив синие глаза. Порыв ветра бросил ему на лицо чёрную чуть вьющуюся прядь. Взмахом своей крупной ладони Нат отбросил её обратно.
 

 
  — Почему так думаешь?
 

 
  — Мы дружим достаточно долго, поэтому я иногда могу догадываться, что ты что-то замышляешь, — вздохнул Юэн. — Итак. Я слушаю. Чего ты хочешь?
 

 
  — Тебя, но ты уже занят, — просто сказал Нат с лёгкой иронической усмешкой на губах.
 

 
  Юэн устало вздохнул, с наигранно страдальческим видом посмотрев на друга.
 

 
  — Да шучу я. Не смотри на меня таким испепеляющим взглядом, — сказал Нат, закинув руку Юэну на плечи. От него пахло табаком. Нет, всё-таки он действительно начал курить. — Соблазнять и уводить из семьи я тебя не собираюсь. И ты вряд ли уйдёшь, даже если я буду очень хорошо стараться. Однако дай немного помечтать, какая бы из нас получилась классная пара. Вспомни времена, когда мы ещё учились в школе, как мы были близки. А потом все эти концерты и посиделки в гримёрке...
 

 
  — Всё, что я помню, это то, как ты лез ко всем обниматься и целоваться, — мученически закатив глаза, сказал Юэн и состроил гримасу, будто его сейчас стошнит.
 

 
  — Я просто всегда очень всем рад, слов мне бывает недостаточно. Сейчас, однако, я делаю так значительно реже.
 

 
  — Стареешь, наверное, — с прискорбием сказал Юэн. — Двадцать пять лет ведь не за горами. На тридцать мы отвезём тебя в дом престарелых.
 

 
  —  Я зарезервирую там соседнюю комнату специально для тебя.
 

 
  — Спасибо, ты настоящий друг.
 

 
  — А помнишь, как мы отмечали моё восемнадцатилетие? — с особой живостью спросил Нат.
 

 
  — Откровенно говоря, нет. Я вообще плохо помню, что тогда было.
 

 
  — Зато я помню.
 

 
  — Маловероятно. Тебе было ещё хуже, чем мне.
 

 
  — Ладно, согласен, — подумав пару секунд, ответил Нат. — Но именно после того дня о нас пошли разные слухи. И, вроде как, до сих пор что-то поговаривают.
 

 
  — А я-то думал, что избавился от всех возможных свидетелей. Теперь снова придётся пробивать номера и адреса...
 

 
  — Ничего не делай с этими людьми, — шутливо воскликнул Нат. — Лишь благодаря сомнительной репутации я так популярен.
 

 
  — Так уж и быть.
 

 
  Они оба рассмеялись. Нат наконец-то убрал руку и отстранился.
 

 
  — Чёрт, я действительно старею, потому что вспоминаю те времена, когда мы были подростками, с ностальгией. Тогда было весело. Тонна свободного времени, бушующие гормоны, никакого похмелья наутро. Мы с тобой много общались. Ночами сидели и вместе играли на гитарах, сочиняли музыку...
 

 
  — Тогда на самом деле было круто, — согласился Юэн. — Хоть и были моменты, которые лучше не вспоминать.
 

 
  — Ерунда, — махнул рукой Нат. — Кто не совершал ошибок?
 

 
  — Полагаю... эм-м... Ошибки не совершает только тот, кто ничего не делает?
 

 
  — Верно, — сказал Нат. — И на этой ностальгической и философской ноте предлагаю вместе собрать новый коллектив.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул, громко втягивая воздух. Он всё думал, каким образом Нат выйдет на этот разговор.
 

 
  — Нет.
 

 
  — Я уже это слышал, — всплеснув руками, с досадой произнёс Нат. — Скажи «да» для разнообразия. Удиви меня.
 

 
  — Почему ты так этого хочешь?
 

 
  — Это же очевидно. Потому что мы оба любим музыку, — Нат вскинул руку с поднятым указательным пальцем, — мы оба талантливые, — он отогнул второй палец, — и мы соберём не менее талантливых ребят, — он вскинул другую руку со всеми оттопыренными пальцами, — которые будут гореть музыкой, — он соединил руки, демонстрируя таким образом процесс их будущего творческого сотрудничества.
 

 
  — Мне кажется, ты уже собрал талантливых ребят, горящих музыкой, вокруг себя. Какой исход у этого? Вы разругались и сейчас не общаетесь.
 

 
  — Ну не получилось, — Нат развёл руками. — Вмешались р-р-омантические чувства, и теперь я убедился, что это не идёт группе на пользу. Но можно попробовать снова. Согласись, ни ты, ни я не сможем примкнуть к уже состоявшемуся коллективу, а с новичками нам будет неинтересно, значит, сто процентов нужно делать что-то своё.
 

 
  — У меня серьёзные сомнения относительно этой затеи...
 

 
  — Я тебя понимаю, — с горячностью начал Нат. Юэн предполагал, что в этот раз друг так просто не отступит. — Мы давно знакомы, и ты боишься, что когда у нас начнутся конфликты и «перетягивание каната», мы разругаемся, потеряем время и вернёмся к тому, с чего начали. Честно, я тоже этого немного опасаюсь. Но я не отпускаю вероятность, что мы вместе сможем сделать что-то очень крутое. Лучше попробовать, чем потом жалеть об упущенной возможности. Я, кстати, видел твоё выступление.
 

 
  — Ты был здесь?
 

 
  — Нет. Знакомый был. Он показал видео. Это было круто. И все файлы, что ты скидывал мне в последнее время — великолепно же! — воскликнул Нат, едва не заехав на радостях Юэну по плечу своей длинной рукой. — Я загорелся желанием завалиться в репетиционную студию и прогнать всё это вживую. Не знаю, как ты до этого дошёл, хоть и подозреваю, что могло послужить источником вдохновения, — Нат лукаво улыбнулся, вздёрнув брови. — Короче говоря, я восхищён, ты шагнул далеко вперёд в творческом плане, я не хочу отставать.
 

 
  Юэн улыбнулся. До сих пор по коже бегали мурашки, когда он прокручивал в памяти последнее выступление. И та песня, которую он долго сочинял, поначалу словно бы опустошила его после исполнения. А потом он увидел сверкающие глаза Бернарда, ощутил на себе его крепкие объятия и снова будто бы оказался в водах неиссякаемого источника энергии.
 

 
  — Тебе серьёзно понравились последние наработки, что я тебе скинул? Это не то, чего ты придерживался в последнее время. Я имею в виду, ты точно готов работать с новыми стилями?
 

 
  — Да, это что-то совсем другое, — закивал Нат. — И да, мне очень понравилось. Я в отчаянии бился головой об стену, потому что сам до такого не додумался. Это золотые самородки, которые нужно шлифануть живыми репетициями, сам понимаешь.
 

 
  — А я не знал, что золотые самородки шлифуют. Думал, их переплавляют в слитки...
 

 
  Нат хлопнул Юэна по плечу.
 

 
  — И когда ты стал таким занудой?..
 

 
  Юэн знал, с каким неподдельным энтузиазмом Нат берётся за какое-то дело. Как он чем-то загорается и тщательно подходит к выполнению. Юэн тоже был открыт для всего нового. В этом они всегда были схожи. Однако у Ната имелась обратная сторона этой черты характера — он не мог остановиться на чём-то одном. Группа с Челси и Тимом была не единственным и не первым его опытом. Какое-то непродолжительное время они даже играли вместе с Юэном в одном коллективе. Когда они были подростками, увлечение музыкой носило скорее развлекательный характер. Собрались, ужасно поиграли кто в лес, кто по дрова, поорали в микрофон так, что сейчас уши бы завяли, выпили, похихикали, посидели с девчонками и разошлись по домам выслушивать лекции от родителей. С возрастом начали осознавать, что увлечение музыкой это не только положительные эмоции от выступления и посиделки в весёлой компании после концертов. По крайней мере для Юэна музыка в последнее время стала самым важным инструментом выражения собственных мыслей и чувств. Раньше тоже так было, но не настолько явственно. Юэна всегда тянуло к музыке, и только сейчас он чувствовал, что это увлечение с каждой сочинённой и исполненной песней приобретает новые грани, цвета и смыслы. Ему хотелось больше играть и петь. Круглосуточная личная радиостанция Ю FM как никогда работала на максимальных своих мощностях.
 

 
  — Так и что думаешь по этому поводу? — напомнил о своём присутствии Нат. — Я готов пробовать что-то новое. В конце концов, я ведь тот ещё экспериментатор.
 

 
  Сколько помнил Юэн, Нат действительно часто пробовал себя в разных стилях музыки. Дэт-метал? Ужасно, похоже на звук сливающейся в сток воды, но забавно, надо попробовать. Пауэр-метал? Выглядит так, будто гитарист сидит на энергетиках, кофе и на чём-то запрещённом одновременно. Возможно ли вообще играть так быстро? Или там под кожей провода? Дико сложно, можно попробовать, если пальцы не запутаются. Инди-рок? После пауэр-метала звучит как детский лепет, но мотив запоминающийся и лёгкий, хорош как минералка при похмелье, так что погнали. Рэпкор? Вполне. Надо только поставить на припевы кого-нибудь со слащавым голосом.
 

 
  Юэн тоже по чуть-чуть успел перепробовать себя в разных стилях музыки. Не так активно и разносторонне как Нат. Натаниэлю искренне нравилось многое, но не настолько, чтобы остановиться на чём-то конкретном. Он не просто всегда пробовал что-то новое, он постоянно был в поиске. Новых стилей, новых эмоций, новых людей, новых отношений. И если подобные стадии у Юэна проходили не так стремительно, то у Ната они сменялись очень быстро. Иными словами, Натаниэль часто подхватывал новые идеи, а потом быстро к ним охладевал. Постоянным у него было лишь то, что он был непостоянным. Эту его черту характера Юэн тоже учитывал, поэтому всегда сомневался, когда Нат намекал на совместный коллектив. Да и просто какое-то внутреннее чутьё его всегда останавливало.
 

 
  — Об этом надо хорошо подумать, — сказал в итоге Юэн.
 

 
  — Я и не прошу от тебя ответа прямо сейчас. Но было бы неплохо в скором времени услышать твой положительный ответ.
 

 
  Юэн улыбнулся. В плане напористости они с Натом были схожи.
 

 
  — Кстати, разве ты не угостишь меня коктейлем за счёт заведения?
 

 
  — Ещё чего, — фыркнул Юэн. — Чтобы ты остался здесь ещё на полчаса или час?
 

 
  — Этого времени нам вполне хватит, чтобы подумать, кого ещё пригласить в наш коллектив.
 

 
  — Я ещё даже не согласился.
 

 
  — Так и мы пока никого никуда не зовём. Только поговорим, — невозмутимо сказал Нат. — А ещё я там заметил одинокую блондинку, скучающую за столиком...
 

 
  — Ладно, — вздохнул Юэн. — Пошли. Закажем тебе что-нибудь за счёт заведения, но только потому что я сегодня добрый.
 

 
  ***
 

 
  Над головой раскинулось монотонно-серое небо, а под ногами урчал ручей.
 

 
  «Два. Четыре. Шесть. Восемь. Два. Четыре...» — считал Юэн, перешагивая через перекладины железнодорожного моста, об которые даже ещё ни разу не споткнулся, вопреки прогнозам своего спутника.
 

 
  Берни стоял у самого края и, придерживая фотоаппарат, смотрел вниз. Юэн приблизился и коснулся своим правым предплечьем его левого.
 

 
  — Каждый раз удивляешь выбором места, — сказал он.
 

 
  Бернард повернул голову. Глаза цвета мха, облепившего камни внизу у ручья, посмотрели на него внимательно и с живым интересом, уголки губ едва заметно приподнялись.
 

 
  Молча полюбовавшись живописным видом широкого оврага, разделяющего густой лес на две части, они двинулись дальше по арочному мосту, аккуратно ступая по массивным перекладинам. Высокие деревья покачивались и поскрипывали, откуда-то издалека доносилось постукивание дятла.
 

 
  Бернард минут десять крутился посреди моста с фотоаппаратами, а потом, когда они оказались на земле, ещё столько же, выбирая лучший ракурс. Чуть позже Юэн отвоевал это время, обнаружив большой папоротник и заставив Бернарда устроить около него фотосессию. Он даже скинул куртку, чтобы эстетично лечь прямо на землю под широкие зубчатые листья. Предостережения Берна о жуках и пауках его не остановили.
 

 
  — Все насекомые уже отправляются в спячку. Чем и хороша осень, — невозмутимо сказал Юэн и почти так же невозмутимо стряхнул с плеча какого-то клопа.
 

 
  А ещё ему удалось притянуть-таки Берна к себе, стянуть с него куртку и сделать несколько совместных фотографий около папоротника. Бернард, конечно, поворчал, но судя по горящим глазам, ему самому очень нравилось всё то, что происходило.
 

 
  Небо хмурилось, верхушки деревьев раскачивались сильнее. В стылом влажном воздухе ощущалось приближение дождя, но пока ни одной, даже самой маленькой капельки с неба не упало.
 

 
  — Как тебе идея для песни про мост, соединяющий два альтернативных мира? — спросил Юэн, приподнимая воротник куртки. Для подобных путешествий можно было бы выбрать и что-то из-за своих запасов, что не жалко испачкать или порвать, однако Юэн стал замечать, что ему дико нравится носить вещи Берни.
 

 
  — Два мира... Банально, — вынес суровый вердикт Бернард.
 

 
  Юэн фыркнул, подтягивая лямки рюкзака. Теперь они с Берном оба были похожи на туристов, только в этот раз Юэн решил освободить себя от обязанностей фотографа, однако ему понравилось то, как он справился в «Вайтбридже». Фотографии с тех негативов, правда, проявить ещё не удалось. Вновь не хватало времени.
 

 
  — Пока ты требуешь чего-то оригинального, люди продолжают фанатеть по банальщине.
 

 
  — Возможно. Но как по мне, так лучше что-то малоизвестное и аутентичное, чем популярное и клишированное.
 

 
  — Поэтому мы вновь отправились в заброшенное местечко, — усмехнулся Юэн, пинком отправив камешек в кусты.
 

 
  Двигаясь вдоль железнодорожных путей, они дошли до туннеля, проходящего под возвышением с грунтовой дорогой, которой уже давно никто не пользовался. Поблёскивающие от влаги стены тоннеля, неисписанные граффити, воспринимались как-то непривычно — даже самые отчаянные подростки досюда не добрались. Создавалось впечатление, что, пройдя по мосту, они действительно пересекли какую-то границу, отделяющую один мир от другого. Юэн никак не мог избавиться от этого ощущения и продолжал говорить Берну об этом. Он прокручивал в голове строчки текста, подбирал слова, иногда напевал, чтобы определиться с мотивом.
 

 
  Там, по другую сторону моста, остались шоссе, маленькие похожие на Сент-Брин города, шумные люди, громкие машины, будничные проблемы. А здесь всё иначе. Переплетающиеся кроны деревьев шумели от ветра, воздух настолько чистый, что первое время от него кружилась голова, и пахло землёй и свежестью, как после дождя. На ближайшие несколько миль — ни одной надоедливой живой человеческой души. Только они вдвоём с Берном. С фотоаппаратами. И возможностью отпугивать лесных жителей громким пением.
 

 
  — Куда ведёт эта дорога? — спросил наконец Юэн. Он шёл по рельсе, расставив руки в стороны и пытаясь удержать равновесие.
 

 
  Железную дорогу припорошила листва, сквозь гравий пробивалась трава, а кое-где даже мелкие молоденькие деревца. Местами лес подбирался совсем близко к путям, надписи на небольших путевых табличках выгорели, столбики покрылись ржавчиной. Дорогой не пользовались лет десять. Может, чуть больше или меньше.
 

 
  — Скоро узнаешь, — загадочно произнёс Бернард и остановился, чтобы сфотографировать Юэна.
 

 
  Юэн резко остановился и пошатнулся, вытянул руки вперёд, а корпусом отклонился назад, будто падение неминуемо. Однако удержать равновесие на самом деле не составило труда, надо было просто театрально повертеться на рельсе. Он выпрямился, вскинув руку к голове, и подмигнул, устремив взгляд прямо в объектив.
 

 
  — Каждый раз удивляешь, — опустив фотоаппарат, сказал Бернард, повторив интонацию на манер недавней фразы Юэна.
 

 
  — И чем таким особенным я тебя удивляю? — с любопытством спросил Юэн и, прыгнув рядом с Бернардом, посмотрел на него.
 

 
  — Собой.
 

 
  Юэн вопросительно приподнял брови, уперев руки в бока.
 

 
  — А конкретнее, мистер?
 

 
  — Куда уж конкретнее? Ты сам по себе удивительный.
 

 
  — «Удивительный идиот» ты хотел сказать?
 

 
  Бернард молча улыбнулся одними краешками губ и, поманив рукой, пошёл дальше вдоль железной дороги. Юэн поравнялся с ним, обогнал и, развернувшись, пошёл спиной вперёд, расплываясь в улыбке, как ранее упомянутый «удивительный идиот». Бернард смотрел на него со смиренным умилением, будто на разыгравшегося ребёнка, которому наконец-то позволили вдоволь подурачиться. Не было необходимости заниматься ребячеством, чтобы приподнять настроение Берни. Он с утра был в хорошем расположении духа. Поэтому Юэн потешался глупыми выходками исключительно потому, что просто хотел, а улыбка Берни шла приятным бонусом.
 

 
  — А я понадеялся, что ты сейчас начнёшь осыпать меня комплиментами, — с наигранной досадой вздохнул Юэн, снова запрыгнув на рельсу. — Ну там скажешь, что у меня удивительной красоты улыбка, и поэтому мне надо улыбаться не двадцать четыре на семь, а двадцать пять на восемь. Что мои глаза как... эм-м... две серебряные монеты на дне кристально чистого озера. Что у меня настолько мягкие волосы, что даже сама Афродита позавидует. Что у меня очаровательные ключицы и привлекательная линия плеч...
 

 
  — Зачем мне всё это говорить, — усмехнулся Берн, — если ты и сам неплохо справляешься?
 

 
  — Считаю самодостаточность одной из самых лучших своих черт. После скромности, да. Подожди-ка, что это там впереди? Поезд? — спрыгнув, Юэн с опаской отшатнулся от путей.
 

 
  — Наша точка назначения, — спокойно сказал Бернард, невозмутимо продолжая идти вдоль железной дороги.
 

 
  — Это станция, да? Она что, действующая?
 

 
  — Нет, конечно, откуда посреди леса действующая станция? И какой смысл был бы нам её посещать? Естественно, она...
 

 
  — ... заброшена.
 

 
  — Соображаешь.
 

 
  От сжигаемого изнутри любопытства Юэн ускорил шаг, вырвавшись вперёд, но Бернард быстро с ним поравнялся. Железная дорога разветвлялась на два пути. Впереди, среди невысоких деревьев, виднелось здание из красного кирпича, потускневшее от времени и погодных факторов. Часть, заметную с этого ракурса, подобно щупальцам обвили лозы какого-то вьющегося растения. На информационной покосившейся табличке было написано: «станция Ньют-Крик». На одном из путей стоял поезд. Вернее, даже паровоз. Огромный и чёрный.
 

 
  — Не могу поверить, — удивлялся Юэн. — Это место выглядит так странно. Островок цивилизации в море леса.
 

 
  — Под ноги смотри хотя бы иногда, — схватив его за плечо, сказал Бернард.
 

 
  Юэн резко затормозил, выбросив по инерции одну ногу вперёд. Они шли между двух железнодорожных путей, ещё один шаг и Юэн налетел бы на невысокий чёрно-белый столбик.
 

 
  — Я видел.
 

 
  — Ага, и это тоже? — спросил Бернард, указав прямо под ноги.
 

 
  В нескольких дюймах от мысков их обуви лежал скелет животного. Судя по вытянутой пасти — волка или собаки. Обратив внимание на крупные клыки, Юэн вздрогнул и невольно повёл плечами. Сквозь посеревшие рёбра к хмурому небу тянулась жидкая и пожухлая трава и какие-то мелкие белые цветочки. Хорошо, что Бернард в этот раз прихватил с собой из машины биту. Они забрались далеко. Здесь обитали дикие звери.
 

 
  — Становится плохой традицией натыкаться на останки, — выдохнул Юэн, перешагивая через скелет и настороженно оглядываясь.
 

 
  — И на призраков.
 

 
  — Чувствуешь их?
 

 
  — Очень слабо, но что-то здесь есть, — сказал Бернард, с любопытством смотря в сторону кирпичного здания, к которому они не спеша приближались.
 

 
  Юэн наклонился корпусом вперёд, чтобы заглянуть Берни в лицо.
 

 
  — Мне показалось, или я услышал азарт в твоём голосе?
 

 
  Бернард вздохнул и устало улыбнулся.
 

 
  — Кажется, я начинаю свыкаться со своей особенностью.
 

 
  Юэн вдруг остановился, провожая взглядом медленно удаляющуюся спину Бернарда.
 

 
  «Свыкаться со своей особенностью, да?» — эхом пронеслось в голове. Юэн оглянулся на скелет, оставшийся где-то позади в траве. Осмотрел опушку подступающего леса. Поёжился от холодного ветра и вновь приподнял воротник куртки.
 

 
  — Могла ли как-то на это повлиять последняя твоя встреча с матерью в «Вайтбридже»? — спросил Юэн, догнав Берна, который как раз остановился, чтобы сделать несколько фотографий. — Подкорректировать способность или что-то в этом роде...
 

 
  — Может быть. У меня до сих пор странное впечатление о той встрече, — нахмурив брови, ответил Берн. — Тогда я испытал острое ощущение... знаешь, будто время поджимает, а тебе надо успеть обговорить самое важное. Мать очень не хотела, чтобы я унаследовал от неё эту способность. После повторного посещения «Вайтбриджа» я стал как никогда в этом уверен. Но она подозревала, что меня не минует способность видеть призраков. Однако после встречи с ней мне как-то полегчало. Всё равно что... поговорить с человеком, у которого такая же проблема. То есть саму проблему это не решает, однако...
 

 
  — Становится морально легче от того, что существует кто-то с такими же проблемами и он тебя понимает. Поддержка.
 

 
  — Именно, — кивнул Берн. — У тебя хорошо получается угадывать мои мысли, я как-то сегодня не особо красноречив и собран.
 

 
  — Сегодня? Ты себе льстишь, — усмехнулся Юэн, шутливо поддев его локтем. — Больше практики перед зеркалом, Би.
 

 
  — Я банально не могу смотреться в зеркало так долго, как ты.
 

 
  — Просто не представляешь, как я рад чувствовать себя хорошим примером для подражания.
 

 
  Двойные двери станции оказались открыты нараспашку, будто Ньют-Крик была готова гостеприимно принять поток пассажиров. На кафельном полу — россыпь загнанной ветром листвы. В мутные окна заглядывали молоденькие деревца и высокие кустарники, помахивая тонкими ветвями и пожелтевшими листочками. По левую сторону, будто в кинотеатре, растянулись ряды на вид ужасно неудобных сидушек, обращённые к стене с большими застывшими часами и чёрным механическим табло с «перескакивающими» цифрами.
 

 
  По правую сторону кассы и пара дверей. Помещение казалось пустынным. Два-три информационных плаката, никаких забытых вещей, одинокие тележки для перевозки багажа.
 

 
  — Откуда посреди леса взялась эта станция? — спросил Юэн, заглядывая в узкие щёлочки жалюзи по ту сторону кассовых окошек. — Зачем она здесь?
 

 
  — Если верить тому, что пишут, то тут хотели организовать национальный парк. Станцию отстроили первой, чтобы привозить материал и рабочих. Планировалось построить небольшие туристические домики у пруда, который сейчас уже, должно быть, превратился в болото, поставить киоски с сувенирами. Но только почему-то не учли или неправильно просчитали особенности местности. Здесь много болот. И во время прокладывания дороги к пруду два строителя погибли, увязнув в трясине. Как можно догадаться, место получило дурную репутацию. Зная любовь туристов уходить с пешеходных маршрутов, было решено прекратить строительство. Какое-то время через эту железную дорогу ещё проходили поезда, без остановки. Теперь уже и сама железная дорога не используется.
 

 
  — Как много люди всё-таки оставляют после себя то, чем даже толком не пользовались. Идеи, которым не суждено сбыться, планы, которые никогда не реализуются. Всё незаконченное...
 

 
  Чтобы пробраться в кассовые помещения, пришлось повозиться с дверью, так как та совсем не хотела открываться. Денег в старых кассовых аппаратах, конечно, не осталось, но кое-что интересное Юэн всё равно прихватил.
 

 
  — Смотри, что я нашёл, — сказал он, протягивая прямоугольный билетик из плотной бумаги Берну. — Тебе в качестве сувенира.
 

 
  — Хорошо сохранился.
 

 
  — Спасибо. Мне в прошлом месяце стукнуло шестьдесят три.
 

 
  Берн забрал билетик, и Юэн показал ему ещё один такой же в своей руке.
 

 
  — Куда поедем?
 

 
  — А куда ты хочешь?
 

 
  — Туда же, куда и ты.
 

 
  — Мило, конечно, — нахмурился Бернард, — но у тебя нет своих желаний?
 

 
  — Напротив, — улыбнулся Юэн. — У меня их даже очень много. Так что можно сначала поехать туда, куда хочешь ты, а потом наоборот.
 

 
  — Звучит более правильно. Договорились, — кивнув, сказал Бернард и, всё ещё держа в руке билетик, посмотрел Юэну за спину. — В таком случае, может быть, отправимся на перрон? А то опоздаем на поезд.
 

 
  Когда они вышли, Юэн обратил внимание на значительно посеревшее небо. Тени углубились, ветер сметал листву с платформы и волнами пригибал пожухлую траву. На одном из фонарей откуда ни возьмись появился огромный чёрный ворон. Бернард сфотографировал его, а он, с молчаливым любопытством покручивая головой, разглядывал Юэна и Берна в ответ. Весь его вид, в особенности глазки, похожие на бусины из какого-нибудь ловца снов, казались чересчур умными. Будто человеческая душа запечатана в теле птицы. Позволив себя ещё пару раз сфотографировать, ворон взмахнул крыльями и улетел.
 

 
  На самых дальних путях, ближе к лесной гряде, стоял паровоз, явившийся будто прямиком из старых вестернов, — огромная махина с крупной прожекторной лампой на носу. Казалось, вот-вот оглушающий гудок рассечёт воздух, над поездом взметётся плотный пар и застучат внушительные колёса, сметая с путей сухие ветки и налипший на рельсы мох.
 

 
  Бернард сказал, что среди отцовских фотографий не нашёл ничего, связанного с этим местом, однако прихватил тот снимок локомотива, что уже когда-то показывал. Странным образом выходило так, что Ньют-Крик явно более молодая станция, нежели остатки железной дороги около Сент-Брина, но каким образом здесь появился старый-престарелый паровоз — оставалось загадкой.
 

 
  — Может быть, пригнали за ненадобностью. Чтобы не занимал место в депо, — предположил Бернард.
 

 
  После десятиминутных настойчивых, но тщетных попыток пробраться в кабину машиниста Юэн решил просто залезть на эту громадину.
 

 
  — Скажи, ты на любые крупные заброшенные объекты будешь забираться? — с иронией спросил Бернард, оставшись внизу.
 

 
  — Нет, — засмеялся Юэн. — Только на особо грязные.
 

 
  На самую верхушку он не полез. Остановился на платформе около цилиндрической части котла и провёл по нему рукой. Он почему-то казался тёплым на ощупь.
 

 
  — Ты знал, что специальный вагон с углём называется тендером? — решил блеснуть знаниями Юэн, пока Берн со всех ракурсов фотографировал находку. И Юэна на ней заодно.
 

 
  — Нет.
 

 
  — А ты знал, что в тендере есть не только уголь, но ещё и запас воды?
 

 
  — Нет.
 

 
  — Знаешь, как вообще устроен паровоз?
 

 
  — Никогда не интересовался. А ты знаешь?
 

 
  — Да, — сказал Юэн, проходясь по платформе к носу паровоза. Бернард внизу повторял его движения, словно они прогуливались плечом к плечу. — У меня дед был машинистом. Любил рассказывать об устройстве паровозов вместо увлекательных историй перед сном. На всю жизнь это запомнилось, хотя без понятия, зачем мне такая информация, — Юэн замолк и остановился, вновь дотронулся до цилиндрического котла — по-прежнему тёплый. — Ещё хорошо запомнилось, что руки у него были чёрными от въевшейся угольной пыли, а курил он так много, что среди друзей носил прозвище «паровоз» и был крайне этим доволен. Ну ты понял, тот ещё каламбур... Машинист, паровоз... Родственники всегда говорили, что чувством юмора я в него пошёл. Не знаю, так ли это. Он умер от рака лёгких, когда мне едва исполнилось шесть.
 

 
  — Сочувствую, — тихо произнёс Бернард, остановившись перед паровозом. Руки его привычным жестом держали опущенный фотоаппарат.
 

 
  Оперевшись на поручень, Юэн подался корпусом вперёд и посмотрел на Берна. Так странно, что они по-прежнему многого друг о друге не знали, хотя казалось, будто знакомы всю жизнь или даже больше, в общем, значительно дольше, чем может рассказать календарь. Подсчёт проведённого вместе времени вообще не имел смысла. После того разговора у пруда, который произошёл недавно, всё стало иначе. Дни казались неделями, потому ли что были очень насыщенными? Наверное, думал Юэн, такое впечатление создавалось потому, что многие события они пережили вместе, разделили их на двоих. И Юэн испытывал сильную тягу продолжать это равномерное и плавное сближение. Он поймал внимательный и немного грустный взгляд Бернарда. Может быть, в этот момент он думал о том же?..
 

 
  — Всё, слезай. Хватит обтирать мою куртку.
 

 
  Юэн усмехнулся и посмотрел в глубокое серое небо. Ветер вдруг стих, и всё замолкло. Тот самый спокойный миг перед буйством стихии. Юэн закрыл глаза и ощутил на лице первые редкие капли дождя. Расслышал слабый шорох листвы. Воздух стал плотным, даже вязким.
 

 
  Когда подошвы кроссовок коснулись земли, хлынул дождь, и Юэн от неожиданности радостно вскрикнул. Берн, прикрывая фотоаппараты, помчался к платформе. У Юэна никакой аппаратуры при себе не было, поэтому он особо не спешил. Но когда дождь усилился и превратился чуть ли не в тропический ливень, он тоже побежал к станции. Там, под крышей, уже стоял Бернард и смахивал влагу с фотоаппаратов.
 

 
  Юэн встряхнул головой и взъерошил рукой намокшие волосы.
 

 
  — Кажется, это надолго, — сказал он, оборачиваясь через плечо на стену дождя, преградившую им выход.
 

 
  Они уселись прямо на пол, чтобы смотреть на то, как стихия омывает паровоз и раскачивает деревья. Постелили дождевик, а поверх него две флисовые кофты, которые Бернард прихватил с собой. От кафельного пола исходил пронизывающий холод, но с такой импровизированной подстилкой сидеть оказалось приемлемо.
 

 
  Юэн знатно перепачкался, пока покорял паровоз, и ему пришлось долго оттирать руки влажными салфетками.
 

 
  — Вчера ко мне на работу заглянул Нат, — сказал он, откусывая большой кусок от сэндвича. Это был уже второй по счёту. Первый он буквально проглотил одним махом. За время прогулки они успели проголодаться, к тому же на свежем воздухе любая еда казалась вкуснее. — Помнишь, я говорил, что их группа распалась? Угадай, с каким предложением он заявился.
 

 
  — Он хочет создать новую, — прожевав, выдвинул предположение Бернард. Они сидели бок о бок, поглощая перекус и попивая горячий кофе из термокружек.
 

 
  — Бинго.
 

 
  — И что ты ему ответил?
 

 
  — Что это дело, требующее ответственного подхода, — нараспев протараторил Юэн, — и мне надо подумать. Серьёзно подумать. Хотя игра в коллективе — это то, чего мне порой сильно не хватает.
 

 
  — В чём проблема тогда? Их группа уже распалась, а с Натом можно хотя бы попытаться найти компромисс в процессе творчества. Конфликты неизбежны, но... сам понимаешь.
 

 
  — Сказать проще, чем сделать. Мы поговорили с ним о том, кого можно ещё позвать. Он предложил Тима и Челси, — усмехнулся Юэн. — Я сказал, что необязательно было устраивать эпичный разбор полётов и расформировывать старую группу, чтобы включить меня в новый состав. Нет, Челси точно теперь будет держаться от Ната на пушечный выстрел. Обидно на самом деле, она хорошо играла на барабанах. Нам мы пригодился её талант.
 

 
  — А Тим? Как его полное имя, кстати? Из-за твоей любви сокращать имена я не знаю, как кого зовут.
 

 
  — Тимоти, — засмеялся Юэн, разделываясь с остатками сэндвича. — Его зовут Тимоти. Мальчик-сахарок Тим. В общем, думаю, он согласится. Но только на клавишные. На бас не пойдёт.
 

 
  — Есть ещё кто-нибудь на примете?
 

 
  — Есть, — кивнул Юэн, — один знакомый барабанщик, который сейчас страдает от отсутствия коллектива. Надеюсь, Нат не отпугнёт его своим поведением. Знаю пару человек, которые в теории могут согласиться на бас-гитару. Часть из них, правда, на дух не переваривает Ната, другая часть — меня, — засмеялся Юэн, обхватив руками термокружку с кофе. — В общем, подбор коллектива это только первая страшная ступенька, потом нужно как-то собраться всем вместе. Это уже не подростковые годы, когда уйма свободного времени. Кто работает, у кого семья... Но собраться вместе тоже недостаточно, нужно ещё научиться как-то слаженно играть, а не постоянно материть друг друга.
 

 
  — Это может растянуться надолго...
 

 
  — В общем-то, да. Пока мы решили остановиться на нескольких репетициях, если найдём барабанщика. Согласится Тим — будет ещё лучше. Может, и ещё какие-то люди подтянутся. Не хочу загадывать, там дальше посмотрим, какие настроения у нас будут. Может, пошлём идею с группой куда подальше.
 

 
  Какое-то время они молча наблюдали за мутной пеленой дождя. Стихия должна отпугнуть диких животных. Призраков, возможно обитающих в этом месте, отпугнуть гораздо сложнее, но о них Бернард больше не заикался. Подтянув согнутые в коленях ноги к груди, Юэн опустил голову на сложенные руки.
 

 
  — Ю?
 

 
  — Это я.
 

 
  — Если вы всё-таки соберёте группу... — тихо произнёс Бернард, всё ещё держа термокружку, — что будет с твоими сольными выступлениями?
 

 
  — С ними всё останется по-прежнему, — ответил Юэн, чуть крепче прижавшись к Берну. Выпитый кофе, конечно, согревал, но они уже долго сидели без движения. К тому же одежда Юэна ещё не успела до конца высохнуть, и от этого временами ему было зябко. — Я продолжу выступать отдельно. Потому что есть песни, которые я хочу сочинять и исполнять лично, без чьего-либо вмешательства и правок. Это важно для меня. Я не смогу это бросить ради командой игры, буду как-то совмещать, — улыбнулся он. — Тебе же удаётся работать и в фотостудии и в бюро Чилтона. Чем я хуже?..
 

 
  — Ничем ты не хуже. Ты даже лучше... меня, — задумчиво сказал Бернард.
 

 
  Юэн потянулся к его термокружке. Уж очень соблазнительно пахло кофе.
 

 
  — Смотрю, тебе нравится что-то за мной доедать или допивать... — сказал Бернард, но руки от кружки не убрал, просто позволил Юэну, накрыть её своими ладонями.
 

 
  — Твоё кажется вкуснее, — с невозмутимым видом улыбнулся Юэн и, потянув кружку с кофе к себе, ощутил, что Бернард сам медленно и аккуратно прислонил её к его губам.
 

 
  Сделав несколько глотков, Юэн облизнулся и заметил на себе пристальный взгляд Берна.
 

 
  — Что такое? Я оставил тебе, не смотри на меня так.
 

 
  — Нет, я просто... — вдруг замялся Бернард, нахмурив брови. Его щёки порозовели, или Юэну просто показалось. — Почему сейчас это выглядело так эротично?
 

 
  — Не знаю, почему. У тебя надо спросить, — с азартом ответил Юэн. — Почему это показалось тебе эротичным? А, Берн?
 

 
  — Хм-м, действительно оставил, — сказал Бернард, заглядывая в термокружку и делая вид, что не услышал никаких вопросов.
 

 
  — Я там кое-что ещё оставил. На самом краешке. Свою ДН...
 

 
  Бернард помотал головой из стороны в сторону, едва сдерживая усмешку.
 

 
  — Только не начинай... — перебил он и через секунду допил остатки кофе.
 

 
  — Ну вот, а я только новую речь подготовил.
 

 
  Они оба засмеялись.
 

 
  — Берн, — сказал Юэн, когда Бернард убрал пустые термокружки в рюкзак. — Ты так изменился.
 

 
  — Ты тоже.
 

 
  — Стоило один раз залезть с тобой в заброшку, и вот до чего мы докатились. Сидим вдали от цивилизации. Пережидаем дождь, опустошая взятые с собой запасы. И сеть здесь не ловит, даже смешных роликов про котов не посмотреть, — с досадой выдохнул Юэн. — Ну что, ты доволен?
 

 
  — Более чем, — твёрдо сказал Бернард.
 

 
  — Так вот, хочу сказать тебе, что я тоже доволен, — улыбнулся Юэн. — Я ни разу не пожалел ни об одной нашей поездке. Ладно, я вообще редко жалею о совершённых поступках. Не моё это, — он замолк на несколько секунд, сцепив пальцы и покрутив на них кольца. — А если серьёзно, я просто вдруг вспомнил тот заброшенный театр. Это было первое место, куда мы с тобой вторглись вдвоём, если не считать краткой экскурсии к остаткам железной дороги. Тогда я был крайне удивлён твоему поведению, хотя предполагал, что фотографы ради интересных снимков готовы на многое.
 

 
  — До того раза у меня не было привычки залезать в заброшенные здания, — признался Бернард. — Я фотографировал снаружи и обычно внутрь никогда не лез. После смерти отца во мне что-то поменялось. Не знаю, может, его фотографии так на меня повлияли, но я стал испытывать тягу к таким местам.
 

 
  Юэн посмотрел на него с сочувствием.
 

 
  — Я вообще никогда в жизни не интересовался заброшенными местами, — сказал он. — Не думал, что их так много только в нашей стране. И даже не предполагал, что когда-нибудь в свои выходные буду идти через лес, чтобы погулять по заброшенной станции. Мне это чертовски нравится — находиться здесь с тобой.
 

 
  — Взаимно, — улыбнулся Бернард.
 

 
  — Да, ты точно сегодня не особо красноречив, — похлопав его по плечу, сказал Юэн. — Но возвращаясь к теме того театра. Знаешь, что самое интересное? То, как по-разному мы воспринимали то место. Ты видел возможность сделать серию атмосферных фотографий, я видел тёмное замкнутое пространство. И сравнивая себя прежнего с собой настоящим, хочу сказать, что тогда я был менее смелым, — Юэн вздохнул и зачем-то посмотрел на свои руки. — Я никогда специально не искал замкнутых пространств, чтобы тренироваться подчинять свою фобию, но, как уже говорил, ситуаций, где предстояло с этим столкнуться, не избегал. Забавно, что больше меня тогда пугала не перспектива оказаться в тёмном замкнутом пространстве, а то, что ты узнаешь о моих слабостях. Вообще, кто-либо узнает о моих слабостях. В итоге ты всё равно узнал. И сейчас всё стало намного проще. Я понимаю, почему ты не особо хотел рассказывать о своих кошмарах. Потому что я тоже скрывал свои страхи и слабости, но я рад, что всё вот так сложилось. Что мы сидим здесь и можем свободно разговаривать на эту тему. На многие темы. Даже на те, которые раньше можно было обговаривать только наедине с собой.
 

 
  — И я тоже рад, что всё в итоге так сложилось.
 

 
  — Просто захотел сказать тебе всё это, вот. Спасибо за внимание, — протараторил Юэн.
 

 
  — Тебе спасибо, — сказал Берн.
 

 
  Дождь продолжал барабанить по крыше. Юэну казалось, что железная дорога скоро превратится в водную железную дорогу и возвращаться им придётся исключительно по рельсам, чтобы не намочить ноги.
 

 
  — Мы, конечно, не сильно спешим, — сказал Бернард, — но и здесь не можем находиться вечно. Если через час дождь не прекратится, придётся возвращаться к машине в дождевиках.
 

 
  — А надувной лодки у тебя там в рюкзаке не завалялось случайно? Судя по тому, как шпарит дождь, нам бы она не помешала.
 

 
  — Я поищу, конечно, но, кажется, именно сегодня оставил её дома, — усмехнулся Берн. — Такое ощущение, будто мы остались совсем одни, — тихо добавил он.
 

 
  — Да, есть такое.
 

 
  — Мне нравится.
 

 
  — И мне.
 

 
  Юэн положил голову ему на плечо. Долгое время они сидели молча. Бернард рисовал узоры на его ладони, переплетал их пальцы вместе. Дождь будто бы и не желал останавливаться. Отправляясь в очередную поездку, они посмотрели прогноз, планировали успеть до темноты и до дождя, но погода оказалась непредсказуема.
 

 
  В какой-то момент Бернард обхватил руку Юэна и мягко надавил большим пальцем ему на середину ладони, при этом остальными пальцами поглаживая костяшки и колечки. Юэн сам не понял, почему от этого жеста у него вдруг побежали мурашки по коже. Некоторые прикосновения казались очень чувствительными, особенно если прикрыть веки. Средним и безымянным пальцами Берн провёл Юэну от самого верхнего края ладони к запястью и медленно скользнул ими же под правый рукав куртки.
 

 
  Чуть выпрямившись, Юэн шумно выдохнул и ощутил мягкое прикосновение губ к своей щеке. Снова захотелось сомкнуть веки, чтобы углубить тактильные ощущения. Он склонил голову набок, подставляя шею, однако Берн, оставив краткий поцелуй на линии его челюсти, отстранился.
 

 
  — Что это за демо-версия? — недовольно пробурчал Юэн. — Мы так не договаривались.
 

 
  — Мы вообще никак не договаривались, ты просто не приобрёл полную версию.
 

 
  — Ты посмел использовать против меня моё же оружие? — спросил Юэн, приблизившись.
 

 
  — А что мне будет, даже если так? — сказал Бернард.
 

 
  — Суровое наказание, — ехидно ухмыльнулся Юэн, намеренно сделав долгую паузу.
 

 
  — Не оттягивай неизбежное. Выноси приговор.
 

 
  — Я начну говорить про косвенные поцелуи, про то, как частички слюны остаются на...
 

 
  — Нет, я этого не вынесу, — сказал Берн и перебил Юэна поцелуем.
 

 
  Юэн засмеялся ему прямо в губы и запустил пальцы в волосы на затылке. Поцелуи на кафельном полу заброшенной железнодорожной станции казались особенно сочными. Юэн загорелся ещё с того момента, когда они обнимались и целовались под тем папоротником, и всё думал, представится ли возможность заняться этим снова, или придётся ждать до дома. Юэн не знал, куда деть ноги: то ли согнуть, то ли выпрямить. В конце концов Бернард просто закинул их к себе на бёдра. А так оказалось даже теплее. Плед из машины они с собой не прихватили.
 

 
  — Дождь, кажется, закончился, — на мгновение отстранившись, сказал Бернард.
 

 
  — Дождь? Какой дождь? — растерянно переспросил Юэн, даже не посмотрев в сторону платформы. — А, дождь. Да и чёрт с ним.
 

 
  Он стиснул ладонь Берна, прислонённую к своей груди и спустил её на пояс.
 

 
  — Ладно, согласен.
 

 
  ***
 

 
  Юэн относил себя к числу людей, которые редко видят сновидения. Конечно, сны ему снились, но он их даже не старался запоминать. Кошмары были очень редким явлением и то случались с ним в детском возрасте. В этом плане они с Бернардом были противоположностями.
 

 
  Посреди ночи просыпался он тоже редко, однако в этот раз что-то его разбудило. Он перевернулся на бок, вытянул руку, намереваясь обнять Берни, но рука, встретив пустоту, опустилась на примятую прохладную подушку. То, что в кровати не было Бернарда и даже его тепла, сразу развеяло остатки сна.
 

 
  — Какого...? — едва разлепив веки, пробурчал Юэн и осмотрелся.
 

 
  Нет, это была не тактильная галлюцинация. Бернард действительно отсутствовал. И судя по всему, уже долго. Юэн тяжело вздохнул и поднялся с кровати.
 

 
  Натягивая рукава чёрного лонгслива по самые пальцы, он зевнул и шаркающей походкой направился к двери. Ранее он всегда предпочитал для сна тонкие кофты с длинным рукавом, а в последнее время привык спать в футболке Бернарда. Но осенью в доме стало прохладнее, и он стянул у Берна лонгслив, который тот хотел сжечь за ненадобностью.
 

 
  Выйдя в коридор с работающим ночником, Юэн заметил, что на первом этаже горит свет. Спустившись и остановившись в дверном проёме кухни, он заметил Бернарда, уткнувшегося в сложенные на столе руки.
 

 
  — Не похоже, чтобы было утро, — сказал Юэн, обнимая себя за плечи. — Что случилось, Би?
 

 
  Как и ожидалось, Бернард не спал. Он выпрямился, демонстрируя залёгшие под глазами тени.
 

 
  — Неужели снова кошмары? — встревоженно спросил Юэн, подходя ближе. Он с ужасом вспоминал ту неделю, когда боялся даже касаться Берна. И очень не хотелось, чтобы они с этой проблемой зашли на второй круг.
 

 
  — Мне просто снова приснилась мать, не то чтобы кошмар, но... ерунда. Я долго ворочался, не мог уснуть, решил спуститься, чтобы не мешать тебе, — подавленно произнёс Берн.
 

 
  Юэн вздохнул и опустил руки ему на плечи.
 

 
  — Малыш Берн...
 

 
  Заглянув в припухшие и покрасневшие глаза, нежно пригладил ему волосы у висков.
 

 
  — Сделай так ещё раз, — прикрыв веки, попросил Бернард.
 

 
  — Как? Вот так? — Юэн вновь коснулся и пригладил короткие волосы у висков. — Тебе нравится?
 

 
  — Да, — кивнул Бернард и потёрся щекой об его ладонь, потом уткнулся в неё носом. — Такой приятный, успокаивающий жест.
 

 
  Притянув Юэна за пояс, он усадил его боком к себе на колени.
 

 
  — Я же тяжёлый.
 

 
  — Да, ужасно. Как жить теперь без ног?..
 

 
  Юэн грустно улыбнулся, опустив ладони Берну на грудь и заглянув в уставшие зелёные глаза.
 

 
  —
 

 
  
   Сможешь ли ты услышать тишину? Сможешь увидеть тьму? Можешь ли ты склеить разбитое? Можешь ли почувствовать мое сердце?*
  
 

 
  — пропел Юэн со своей характерной хрипотцой, поглаживая через футболку ключицы Берна.
 

 
  Небо за окном едва-едва начинало светлеть. Юэн даже не посмотрел, который час. В общем-то, было не так важно. Закинув руки Бернарду на плечи, Юэн обнял его. Он хотел бы разделить с ним плохие сны, чтобы на одного приходилось не так много. На какой-то момент Юэну показалось, что он избавил Бернарда от плохих снов. Жаль, что это оказалось не так. Очень самонадеянно было думать, будто он способен только своим присутствием решить проблемы человека с кошмарами, которые длились у него всю жизнь.
 

 
  — Прости, я ничего не могу сделать, чтобы хоть как-то тебе помочь, — прошептал Юэн.
 

 
  — Тебе и не нужно ничего делать, — ответил Берн, положив подбородок ему на плечо. — Потому что ты уже делаешь достаточно. Плохих снов стало значительно меньше, но полностью мне от них не избавиться. Тут уж просто надо привыкнуть, что иногда может быть вот так, как сейчас. Извини.
 

 
  Юэн крепче стиснул Бернарда в объятиях. Пусть хоть каждую ночь придётся просыпаться. Неважно. Он уже очень давно решил остаться. Ощутив прикосновение губ к своей шее, — не поцелуй, Юэн уже выучил, что Берн делал так, чтобы успокоиться, — вместо каких-либо слов он просто продолжить петь. Шёпотом на ухо.
 

 
  —
 

 
  
   Я боюсь близости и не выношу одиночества. Я жажду того ощущения, когда ничего не чувствуешь. Чем выше взбираюсь, тем
  
 

 
  
   больнее
  
 

 
  
   падаю. Мне не утопить моих демонов, они умеют плавать.*
  
 

 
  *текст из песни Bring me the horizon — Can you feel my heart
 



 
  Плёнка #21
 

 
  — Куда ты едешь завтра?! — резко отставив чашку в сторону, воскликнул Юэн и закашлялся, подавившись чаем. Бернард постучал его ладонью по спине. — На похороны?! Серьёзно? Я не ослышался? — побагровев, сдавленно спросил он.
 

 
  — Не ослышался. Я еду проводить похороны, — ответил Бернард, на полном автоматизме приподнимая чашку Юэна и вытирая тряпкой пролившийся чай.
 

 
  — Ты знал этого человека? Ну, умершего...
 

 
  — Нет. Может быть, видел когда-нибудь или даже фотографировал, но лично не знаком. А ты? Знаешь этого Стефана?
 

 
  Юэн покачал головой и, скрестив руки на груди, откинулся на спинку стула. Бернард поставил перед ним чашку, но он, казалось, потерял к ней интерес.
 

 
  — Я хорошо отношусь к нашему старику-гробовщику, — нахмурившись, сказал Юэн, — но разве он не перебарщивает? Сначала вы договорились, чтобы ты просто занимался бумагами. Потом тебе пришлось несколько раз подменять его в бюро. И теперь вот проведение похорон. Следующий шаг — он заставит тебя получить медицинское образование с лицензией, и, — Юэн щёлкнул пальцами, — вуаля — ты новый гробовщик нашего города. Напористый старик, как же умело он подготавливает почву...
 

 
  — Ты преувеличиваешь. Никакой передачи похоронного бизнеса не будет, — устало протянул Бернард, складывая на пустой после ужина тарелке грязные столовые приборы. — Так быстро, в любом случае, всё не делается.
 

 
  — А я и не говорю, что всё это произойдёт в ближайшем времени, — склонив голову набок, сказал Юэн. — Запомни мои слова, Берн. Можем даже поспорить на что-нибудь в долгосрочной перспективе.
 

 
  — Ладно, — кивнул Бернард после паузы в пару секунд и пожал протянутую руку Юэна. — Не знаю на что, поэтому давай просто поспорим.
 

 
  — Договорились, — самодовольно сказал Юэн.
 

 
  Днём, когда Бернард заглянул в кабинет похоронного бюро, Чилтон стоял около книжного стеллажа, с интересом рассматривая что-то на его полках. Заметив Бернарда, мужчина сдержанно и кратко улыбнулся, опёрся на трость.
 

 
  Его хромота никуда не делась, и, несмотря на то, что он всегда держал спину ровно, при походке прибавляла ему возраста. Чилтон по-прежнему выглядел крепко и моложе своих истинных лет, и, как утверждал сам, его общее состояние после операции и реабилитации улучшилось, однако Бернард каждый раз при встрече задавался вопросом: сколько ещё протянет этот человек?..
 

 
  Виктор сел за рабочий стол, элегантно взмахнул рукой и поправил рукав тёмно-бежевого клетчатого пиджака. Он часто так делал, как успел заметить Бернард, когда предстоял важный разговор.
 

 
  — Перейдём сразу к делу, — твёрдо и немного холодно начал Чилтон. — Сможешь ли ты провести завтра похороны?
 

 
  Бернард нахмурился и сначала было подумал, что ослышался, но Виктор произнёс всё отчётливо и громко. Повторять не стал. Он выжидательно смотрел на Бернарда орлиным взглядом сквозь стёкла круглых очков.
 

 
  — Я... провести похороны? — переспросил Бернард.
 

 
  — Да. Видишь ли, мне необходимо встретиться с одним из своих сыновей. К сожалению, не могу перенести запись у нотариуса и более откладывать решение важного семейного вопроса. В иных обстоятельствах я обычно звоню своему знакомому из соседнего города, способному меня подменить, но так как в последнее время ты начал хорошо разбираться в похоронном бизнесе, то я решил предложить тебе. Насчёт финансов не переживай. Обещаю достойно оплатить этот день. Твой ответ?
 

 
  Чуть приподняв подбородок, Чилтон вновь устремил взгляд хищной птицы на Бернарда. У Грегора когда-то тоже проскальзывало нечто такое строгое в глазах. Бернарду даже вдруг стало интересно, с аналогичной ли сдержанностью и строгостью общается Виктор со своими сыновьями, но спросить о таких подробностях не решился. Виктор не ждал расплывчатых неоднозначных ответов. Формальная деликатность в его словах переплеталась с холодной прямолинейностью. Ему нужен был чёткий ответ: да или нет. Рабочие вопросы должны решаться быстро.
 

 
  И Бернард сказал «да». Почему сказал «да», сам толком не понял, ведь не имел абсолютно никакого желания проводить похороны (а кто-то в здравом уме вообще захочет делать такое?). Но работа есть работа. Фотографировать на документы жителей городка ему тоже по-прежнему не доставляло удовольствия. А может быть, хромота Чилтона и осознание его смертности так влияло на Бернарда. Ему хотелось помочь этому человеку, пока он не ушёл так же неожиданно, как Грегор.
 

 
  ***
 

 
  Бернард не знал, куда деть руки. Фотоаппаратов при себе у него не было. Вернее сказать, они остались в машине, припаркованной у бюро. Трости, как у Чилтона, тоже. Даже ни одного кольца на пальце, отвлечением на которое можно было бы погасить нервозность. Карманы пиджаков вообще не предназначены для того, чтобы совать в них руки. Слишком уж несолидно это выглядит. Поэтому Бернард, сцепив пальцы в замок перед собой, стоял как охранник в клубе, наблюдая за людьми — за присутствующими и только появляющимися в доме, где проводилась прощальная церемония.
 

 
  Тревожность, отдающаяся лёгкой дрожью во всём теле, возникла у него в тот момент, когда он сел за руль похоронного автомобиля с гробом в салоне. Одно дело заполнять бумажки, видеть безликие цифры и похожие друг на друга имена и фамилии, за которыми прячутся абсолютно разные люди, с которыми ты не знаком, может, только видел пару раз. И совсем другое дело проводить чьи-то похороны. Бернарду и раньше пару раз приходилось по мелочи помогать Виктору, но сейчас всё иначе. Помимо того, что работа сама по себе специфическая, возрастал и градус ответственности за её выполнение. При общении с людьми в такой необыденной обстановке необходимо было держаться чуть отстранённо и холодно — такое напутствие дал сам Виктор.
 

 
  «Сопереживание — это, несомненно, качество, в какой-то мере характеризующее сущность человека и показывающее его с благородной стороны. В нашей работе склонность к сопереживанию губительна. Однако полное выключение этой способности приведёт к равнодушию по отношению к близким. Поэтому, Бернард, оставь при себе лишь самую кроху сочувствия к умершему и его скорбящим родственникам. Больше — плохо для тебя. Меньше — плохо для тех, кто тебя окружает».
 

 
  Виктор много чего ещё говорил, приводил цитаты философов, зачитывал выписки из трудов по психологии. Бернард впитывал новую информацию как губка, а вечером чувствовал себя поразительно спокойным и самоуверенным. Только когда хлопнул дверью катафалка и сжал подрагивающими пальцами руль, понял, что всё казалось куда проще только в теории. Появилась рассеянность: он едва не забыл закрыть дверь в бюро, на одном из светофоров проехал на красный, перепутал имена наёмных ребят, которые загружали в катафалк гроб... У Бернарда даже промелькнула мысль, что это далеко не последний раз, когда он, облачившись в строгий костюм, повезёт покойника в похоронном автомобиле.
 

 
  Типовой дом, в котором некогда жил тот, чьё тело теперь лежало в гробу, мало чем отличался от дома-ловца-снов (Бернард только недавно осознал, что начал называть его так же, как Юэн), хоть и обставлен был совершенно иначе. Более яркие цвета в интерьере, ни одного ловца снов (откуда бы им тут взяться?), довольно уютно, хоть и многовато лишних вещей на полочках и комодах, вроде статуэток, побрякушек и другого бесполезного хлама, которым люди обычно окружают себя. Бернард не мог отвязаться от ощущения, будто вернулся в прошлое и находится на похоронах отца: люди в чёрной одежде подходят к гробу, утирают подступающие слёзы, находят часть смирения в объятиях друг друга, собравшись небольшими группками горько рассуждают о том, что продолжительная болезнь рано забрала мужчину, которому не исполнилось и шестидесяти. От запаха свежих цветов становилось тошно и кружилась голова. Бернарду приходилось иногда выходить на крыльцо, чтобы подышать свежим воздухом, а заодно встречать прибывающих.
 

 
  В самом проведении похорон, как и обещал Виктор, ничего сложного не оказалось, потому что последовательность была отработана годами. Чилтон написал краткую, но доходчивую инструкцию, и Бернарду только и надо было ей следовать: в такое-то время позвонить священнику, в такое-то позвать наёмных ребят, чтобы они вынесли гроб из дома вместе с цветами и венками и так далее.
 

 
  В какой-то мере он действительно чувствовал себя охранником. Стражем, оберегающим ритуал прощения с усопшим. Виктор так же выдал ему небольшую аптечку, в основном с седативными препаратами, на случай, если кому-нибудь на похоронах станет плохо. Бернард даже не подозревал, что у Виктора такая имеется.
 

 
  Когда Бернард увидел Марию Грант, он сначала удивился, но потом опомнился, ведь Мария присутствовала почти на всех похоронах в городе. Она же была вовсе не удивлена увидеть его вместо Чилтона. С тёплой дружелюбностью похлопав Бернарда по плечу, Мария сказала, что если будут возникать какие-либо трудности или вопросы, он может обращаться к ней. Это не очень помогло справиться с волнением и рассеянностью. Бернард не жалел, что согласился провести похороны, но желал, чтобы всё поскорее закончилось. Приходившие на прощание люди замечали его в новом профессиональном статусе, некоторые удивлялись, однако в большинстве случаев по вполне понятным причинам на Бернарда не обращали внимания.
 

 
  «Интересно, как вёл себя Виктор на своих первых похоронах?»
 

 
  Должно быть, совершенно иначе, ведь похоронный бизнес в его семье — дело наследственное. А значит, и к такому можно привыкнуть. Виктор никогда не вдавался в подробности собственной биографии, но как-то упоминал, что когда был ребёнком и жил в другой стране, его отец занимался похоронами. И его дед тоже. Солидный фамильный перстень навевал мысли на преемственность семейных традиций. Похоронный бизнес — сфера специфичная, однако бедным не оставит. И работа, как бы странно и цинично это ни звучало, всегда имеется. Что одним приносит скорбь, другим приносит заработок.
 

 
  Среди людей в траурных одеждах Бернард заметил знакомое лицо с немного разлохмаченными волосами.
 

 
  — Прости, я долго не мог найти нужный дом, — тихо сказал Юэн.
 

 
  На похороны обоим незнакомого человека они решили поехать вместе, но в самый последний момент оказалось, что Юэну нечего надеть. Разноцветные носки и какая-нибудь кофта с глупой надписью не подходили к трагическому мероприятию. Привозить костюм в дом-ловец-снов Юэну не было нужды. Поэтому с утра они разминулись. Бернард поехал в бюро, чтобы на машине Виктора привезти тело усопшего в дом родственников, а Юэн пошёл за костюмом.
 

 
  — Тебе идёт классический стиль, хоть и повод такой себе... — прошептал Юэн, вставая рядом с Бернардом плечом к плечу.
 

 
  — Тебе тоже...
 

 
  Юэн чуть повернул голову в его сторону, приподнимая в улыбке уголки губ. Он выглядел практически так же, как и в день похорон Грегора, в том же костюме и в тех же чёрных однотонных кроссовках. Даже волосы той же длины. Только взгляд другой. Не такой потерянный, как тогда.
 

 
  Напряжённые плечи Бернарда расслабились, когда Юэн едва заметно коснулся его предплечья своим. Максимум физического контакта, который они могли себе позволить при людях на похоронах. Хотя сейчас Бернарду особенно сильно хотелось ощутить теплоту крепких объятий Юэна, прильнуть губами к пульсирующей вене на его шее, вдыхая аромат кожи, покрыть медленными и мягкими поцелуями его шрам, услышать у самого уха мелодичный голос, с бархатной вязкостью и шероховатой хрипотцой тянущий текст какой-нибудь песни. Но приходилось довольствоваться малым. Мимолётными касаниями плеч. Непродолжительными взглядами. Короткими перешёптываниями при острой необходимости, когда Бернарду следовало отойти, чтобы кому-нибудь позвонить или просто обойти помещения, поздороваться с людьми и спросить, как у них дела, посмотреть, никому не нужна ли помощь.
 

 
  Во время очередного обхода Бернард подошёл к парнишке, лет двенадцати-тринадцати, притаившемуся в кресле в самом углу комнаты, где стоял гроб с покойником. Мальчишка уже полчаса сидел без единого движения, уперев пустой взгляд в стену. Остальные его будто не замечали.
 

 
  — Эй, — склонился к нему Бернард.
 

 
  Мальчишка медленно повернул голову. Бернард невольно сглотнул подступивший к горлу ком, заметив опустошённый взгляд ярких зелёных глаз, в которых не было ни намёка на слёзы. Бледная кожа едва ли не просвечивалась, тонкая линия рта вытянулась в прямую, лишённую любых эмоций линию. Можно было даже подумать, что это призрак, но Бернард знал, что это реальный человек, сын покойного.
 

 
  — Льюис, да?
 

 
  Мальчишка медленно кивнул, светло-каштановые волосы едва заметно колыхнулись. Нужен ли ему седативный препарат? Он выглядит
 

 
  
   опасно
  
 

 
  спокойным. Похож на куклу, не на человека. Внутри него сейчас чёрная дыра, а осознание, что умер родственник, придёт лишь спустя время, когда эта дыра схлопнется. Льюис очень сильно напоминал Бернарду его самого. Неужели в день похорон Грегора Бернард выглядел так же?..
 

 
  — Ты как?
 

 
  Льюис будто не расслышал вопроса. Ни один мускул на его лице не дрогнул, его словно парализовало.
 

 
  — Всё в порядке? — уже с беспокойством спросил Бернард.
 

 
  «Очевидно, что нет, лучше спроси, как помочь».
 

 
  — Не знаю, я ничего не чувствую, — механически ответил парнишка. — Это как-то неправильно, да? Все плачут. А со мной будто что-то не так.
 

 
  Бернард аккуратно положил руку на его плечо, даже сквозь плотную ткань костюма казавшегося худым и острым.
 

 
  — У всех разная реакция. Твоя такая.
 

 
  — Я любил папу, хоть мы иногда и ругались.
 

 
  — Верю.
 

 
  Льюис повернул голову обратно, уперев взгляд в прежнее место на стене. Вернее сказать, даже сквозь стену. Он явно сейчас иначе воспринимал происходящее вокруг. Бернард снова задумался над тем, каким сам видел мир в день похорон Грегора. Всё плыло как в тумане и чудилось сном, а запах свежих цветов казался невыносимым.
 

 
  — Знаешь, у меня для тебя кое-что есть, — сказал Бернард и полез в карман пиджака. — Вот, возьми.
 

 
  Льюис несколько секунд просто смотрел на маленький ловец снов. Потом медленно, будто его могли ударить за любое движение, потянулся к нему, но в самый последний момент тонкие бледные пальцы зависли в воздухе.
 

 
  — Вы дарите это мне? — с сомнением спросил он.
 

 
  «Ну хоть какая-то эмоция промелькнула в его голосе».
 

 
  — Да, — сказал Бернард, приподнимая амулет за нить, — он отгоняет не только плохие сны, но и неприятности.
 

 
  Льюис взял ловец снов и долгих секунд десять рассматривал его. В узор из коричневой нити были вплетены красные бусины, перекликающиеся с яркими оранжевыми кончиками пятнистых перьев.
 

 
  — Спасибо, мистер... — сказал Льюис, поднимая взгляд на Бернарда, — дядя гробовщик.
 

 
  От такого бесхитростного с долей формальности обращения Бернард не смог сдержать улыбки. Он по-дружески похлопал мальчишку по плечу. Льюис в ответ не улыбнулся, но Бернарду почему-то показалось, что он хотел это сделать, просто не смог.
 

 
  — Как долго это ещё будет длиться? — шёпотом спросил Юэн, когда Бернард, вернувшись на прежнее место, встал к нему плечом к плечу.
 

 
  — Недолго, — обводя взглядом присутствующих, сказал Бернард. В помещении в основном остались те, кто намеревался ехать на кладбище. Он специально обходил и спрашивал, чтобы знать, хватит ли им одного фургона или надо звонить и вызывать ещё один.
 

 
  В поредевшей толпе Бернард заметил ещё одно знакомое лицо, обрамлённое выбившимися из хвостика прядями золотистых волос.
 

 
  — Бернард, и ты здесь, — тихо сказала Эрика, приблизившись. Она обнимала себя за плечи и неловко оглядывалась по сторонам. Под глазами с длинными ресницами залегли синяки.
 

 
  — Мы. Я тоже здесь... — едва слышно поправил её Юэн.
 

 
  — Не думала, что встречу тебя тут, — продолжала Эрика, стабильно игнорируя Юэна, будто тот был призраком, которого мог видеть только Бернард. — Ты знаком с дядей Стефаном?
 

 
  — Я вместо мистера Чилтона сегодня.
 

 
  Округлив глаза, Эрика посмотрела на него очень странным взглядом и ничего не ответила. Потом повернула голову в сторону гроба и плотнее закуталась в чёрный кардиган.
 

 
  — Это так странно... — потерянно произнесла она. — Я знала дядю Стефана с самого детства, даже не верится, что его уже нет.
 

 
  — Осознание не всегда приходит сразу.
 

 
  — Да... — хрипло протянула Эрика. — Извини, не знаешь, где можно попить воды?
 

 
  Бернард коснулся её плеча и указал в сторону проёма, ведущего в коридор.
 

 
  — Там мисс Грант на кухне, иди, попроси её.
 

 
  — Спасибо... — слабо произнесла Эрика.
 

 
  Бернард мягко подтолкнул её в коридор, словно та была маленькой стеснительной девочкой, а сам остался на прежнем месте.
 

 
  — Твоя несостоявшаяся девушка меня не замечает, — приблизившись, прошептал Юэн. Бернард не мог позволить себе громко вздохнуть, а уж тем более съязвить чего-нибудь в ответ. Чем меньше оставалось в доме людей, тем сильнее развязывался язык у Юэна. Нет, он совершенно не мог долго обходиться без слов, а тут ещё и такой повод, прямо как красная тряпка для быка. — Что я такого сделал, что недостоин даже краткого сухого приветствия? Думаешь, она всерьёз считает, будто я что-то вроде «отбил тебя у неё»?
 

 
  — Без понятия, — шикнул Бернард. Ему казалось, что Юэн говорил чересчур громко, хотя на них никто не обращал внимания.
 

 
  — Надеюсь, она не готовит план мести... у меня и так слишком много недоброжелателей, — сокрушённо произнёс Юэн и поддел Бернарда локтем. — Ладно, успокойся, а то пар из ушей повалит. Я просто обязан был это сказать. Но вообще я хотел озвучить не только эту глупую шутку. Ты неплохо справляешься с обязанностями ведущего похорон, то есть гробовщика, то есть... чёрт, как вообще это по-правильному называется? В общем, ты понял. У тебя хорошо получается контактировать с людьми. Правильная, выверенная обходительность, взгляд — тонкая грань между дружелюбной формальностью и формальным дружелюбием. Будто у тебя уже был опыт подобной работы. Немного даже страшно от того, что в таком специфическом деле ты ведёшь себя как рыба в воде.
 

 
  — Вовсе не так, — нахмурился Бернард. — Я ужасно боюсь сделать что-нибудь неправильно.
 

 
  — Брось, что на похоронах можно сделать не так? Случайно отправить покойника на море вместо кладбища? Закопать шкаф вместо гроба? Ты всё делаешь правильно, самое главное — то, как ведёшь себя с людьми. Мария расскажет Виктору о твоих успехах, и всё, Берни, закрывай фотостудию, покупай себе пак солидных костюмов.
 

 
  Бернард только покачал головой. Может быть, он действительно справлялся неплохо, несмотря на рассеянность и небольшие ошибки, но это точно было не тем делом, которым он хотел заниматься по жизни.
 

 
  ***
 

 
  Меньше чем через час они уже были на кладбище, зажатые хмурым куполом неба. Священник читал молитву, остальные небольшой толпой окружили гроб. Эрика стояла рядом с мужчиной, который по-отечески приобнимал её за плечи. Мария Грант держала в руках охапку цветов.
 

 
  Бернард с Юэном плечом к плечу стояли поодаль, позади всех. И молчали. Взгляд Бернарда постоянно уносился к Льюису. Мальчишка по-прежнему был больше похож на призрака, чем на человека. Бледный, безэмоциональный и «статичный». Казалось, что куртка висит на нём как на вешалке. И хоть рядом с Льюисом находились его родственники, способные успокоить и оказать поддержку, Бернарду было больно на него смотреть. Паренёк выглядел хрупким и уязвимым, будто фарфоровая кукла, которая могла разбиться от одного неосторожного движения. Может, поэтому он не двигался лишний раз — боялся разбиться. По всей вероятности, Бернард и сам выглядел не очень, потому что в какой-то момент Юэн приблизился и прошептал:
 

 
  — Берн, с тобой всё нормально?
 

 
  — Не знаю, — честно признался Бернард. Голову стянула слабая боль, а от запаха сырой земли становилось не менее дурно, чем от запаха свежих цветов. Он не был уверен, но, кажется, его немного штормило из стороны в сторону. — Происходящее очень напоминает мне похороны отца... Я думал, что пережил это, но, видимо, ещё не совсем.
 

 
  — Знаешь, как говорят: боль никуда не денется и не пройдёт, ты только свыкаешься жить с ней.
 

 
  — Да, верно говорят... — прошептал Бернард, посмотрев под ноги на клочья жёлтой травы. — Это странно, но у меня ощущение, будто я вновь его хороню. И теперь по прошествии времени, когда я лучше стал его понимать, его уход как-то острее отзывается внутри. Мне так жаль... — едва слышно прошептал он, на последнее фразе почувствовав, как сильно сдавило горло. Он стиснул зубы и прикусил нижнюю губу.
 

 
  
   Ещё
  
 

 
  несколько месяцев назад отец был жив.
 

 
  
   Уже
  
 

 
  несколько месяцев, как отца не было.
 

 
  А ведь знай он то, что знает сейчас, всё сложилось бы иначе. Они могли обговорить тревожные моменты. Отрешённость отца не воспринималась бы так остро. Грегору бы не пришлось прятать снимки и закрываться на ключ в своей комнате. Они бы разговаривали о матери. Они бы оживляли её образ воспоминаниями. Возможно, отец прожил бы дольше. Если бы... если бы... Слишком много если бы. И от этого глаза жгло от подступающих слёз, а грудь щемило.
 

 
  Бернард вдруг ощутил, как по ладони скользнули тёплые пальцы.
 

 
  — Я очень хотел сделать это тогда, но почему-то не сделал, — тихо сказал Юэн. — Восполняю пробел.
 

 
  Бернард стиснул его ладонь, чувствуя, как всколыхнувшийся ворох скорбных эмоций постепенно укладывается. Нет. Рассеивается. Медленно.
 

 
  — Спасибо, что поехал со мной.
 

 
  Юэн склонил голову, подавшись корпусом чуть вперёд и заглянув Бернарду в лицо.
 

 
  — Ты даже говоришь почти те же вещи, что и тогда.
 

 
  Они снова замолкли, слушая молитву священника и тихие всхлипы присутствующих. Происходящее, казалось, на Юэна тоже оказывало сильное влияние, но реагировал он по-своему, тихо-тихо напевая отдельные фразы.
 

 
  —
 

 
  
   Пока все жили, я искал самый болезненный способ, чтобы умереть, и теперь, когда все мертвы, я тщетно пытаюсь пробраться к жизни...
  
 

 
  Бернард кивнул подбородком в сторону Льюиса.
 

 
  — Этот паренёк... я будто смотрю на прошлого себя.
 

 
  — Довольно символично, что вы в чём-то похожи, — кивнул Юэн. — Тем сильнее видна разница между тобой прежним и тобой настоящим.
 

 
  Они снова затихли на какое-то время. Тишина казалась такой мягкой и вязкой, сближающей. В неё хотелось закутаться, как в мамин лоскутный плед.
 

 
  — Ты подарил ему ловец снов, — сказал Юэн.
 

 
  — Ты видел?
 

 
  — Ага, очень трогательный момент.
 

 
  Бернард снова перевёл взгляд на похоронную процессию, но даже не удивился тому, что увидел. А увидел он себя в чёрном костюме и тех немногочисленных людей, что пришли тогда на похороны Грегора. Эллен тихо всхлипывала с платком в руках. Юэн с потерянным выражением лица стоял по левое плечо от Бернарда. Даже небо прояснилось, а вокруг зеленела листва. В день похорон отца привычные Сент-Брину хмурые тучи развеялись. Детали того дня виделись такими чёткими, будто Бернард просматривал снимки, сделанные кем-то со стороны. Ряды чётких кадров.
 

 
  Бернард из прошлого с пустым взглядом был похож на призрака. Тогда он, подобно мальчишке Льюису, не чувствовал ничего. Сейчас было намного больнее. Но боль не от новой раны. Совершенно иная. Её чувствуешь, когда рана начинает затягиваться. Исцеляющая боль. От неё не хотелось забиться в угол и прятать слёзы. Её хотелось пережить каждой клеточкой тела.
 

 
  Картинка развеялась так же неожиданно, как и появилась, оставив после себя лёгкое головокружение. Эрика вдруг обернулась через плечо. Взгляд её опустился. Бернард с Юэном по-прежнему стояли, держась за руки, и сейчас было уже не столь важно, что их заметят, потому что церемония подходила к концу и они находились не на виду у огромного количества людей, пришедших на похороны. Взгляд Эрики надолго на них не задержался. Она отвернулась, и Бернард не мог видеть её лица.
 

 
  Мать Льюиса, женщина средних лет со светло-русыми волосами, ради приличия пригласила Бернарда и его «ассистента» на поминальный ужин. Бернард тактично отказался. Он сам знал, что подобное обычно проводится в кругу близких, и к тому же им с Юэном следовало остаться на кладбище, дождаться, когда могилу закопают и рассчитаться с наёмными рабочими. Льюис задержал взгляд на Бернарде. Кивнул и хлопнул ресницами. В этот момент он показался мало похожим на ребёнка, а ведь был всего на год или два старше Джинджер. Мария Грант поблагодарила Бернарда за то, что он подменил Чилтона. Юэну она тоже сказала спасибо за то, что составил компанию другу в этот непростой для него день. Юэн от таких благодарностей просиял.
 

 
  Когда родственники и знакомые усопшего, в том числе и Мария, разъехались, а на готовую могилу были возложены цветы, Бернард с Юэном медленно побрели к машине. Воздух был влажным и тяжёлым. С самого утра казалось, что должен вот-вот пойти дождь, но небо только хмурилось.
 

 
  — Как бы я не хотел, а всё равно стал «ассистентом» гробовщика, — горько усмехнулся Юэн, явно намекая на то, в каком статусе его восприняла жена покойного. — Пусть всего и на один день. Хотел бы поздравить тебя с дебютом, но не уверен, что ситуация подходящая, поэтому просто скажу: поехали домой. Хватит с меня похорон. И в костюме я не чувствую себя собой. Мне надо переодеться во что-то менее траурное и отправляться на работу...
 

 
  Коснувшись ручки двери катафалка, Бернард кинул последний взгляд в сторону свежей могилы и застыл на месте, ощутив сковавший внутренности холод. Около неё кто-то стоял. Внутри тонко запищал призрачный радар.
 

 
  — Подожди минуту, я сейчас, — сказал Бернард, кинув Юэну ключи. — Можешь сесть за руль.
 

 
  — Давно мечтал побыть водителем катафалка, но Берн, ты куда? — машинально поймав ключи, недоумевающе спросил Юэн. — Что-то забыл?
 

 
  Бернард не ответил. Фигура около могилы завладела его вниманием. Клетчатая рубашка с закатанными рукавами казалась очень и очень знакомой. Он ускорил шаг, пока видение не развеялось. Призрак. Точно. Кто же в здравом уме будет стоять без куртки в холодный осенний день? Со спины человек поразительно был похож на отца. Бернард остановился на расстоянии вытянутой руки, буквально физически ощущая исходящие от фигуры волны холода.
 

 
  — Эй, мистер..?
 

 
  «Мистер? — подумал он вдруг. — Как вообще обращаться к призракам? Мистер Призрак?»
 

 
  Приблизившись на короткий шаг, Бернард аккуратно коснулся тыльной стороной ладони плеча незнакомца, но рука, не встретив сопротивления, прошла насквозь.
 

 
  Призрак медленно повернул голову, будто только сейчас заметил побеспокоившего его человека. Бернард затаил дыхание, так и оставив руку на весу. Холодно. Так холодно, будто он касался льда. И больно. Пальцами не пошевелить.
 

 
  Черты лица показались знакомыми, но это был не отец. Это был Стефан, человек, которого они сегодня похоронили. Боль отдавалась по нервным окончаниям в локоть и плечо, медленно ползла по шее вверх, собираясь пульсирующим сгустком у затылка.
 

 
  — Простите, — сказал Бернард, сам не понимая, почему извиняется перед призраком.
 

 
  Никаких эмоций на бледном лице Стефана не отразилось. Можно было привыкнуть, что призраки все такие. Как роботы. Лишённые чувств, но не воспоминаний, из которых они сотканы. Призрак повернул голову обратно, к гранитной плите, обращая безэмоциональный взгляд на высеченные на камне даты собственного рождения и смерти, и начал медленно таять в воздухе, пока не исчез совсем. Вместе с ним заглох призрачный радар. Боль отпустила.
 

 
  ***
 

 
  Ночью Бернард долго не мог уснуть. Смотрел то в окно, то на прыгающие на стенах и потолке тени от ветвей. Он закрывал глаза, но через секунды они открывались сами. Юэн тихо посапывал под боком, скинув с себя половину одеяла. Пару раз Бернард его накрывал, тот хоть и спал в кофте с длинным рукавом, однако в доме было прохладно. Спустя несколько минут Юэн во сне отшвыривал одеяло обратно. В конце концов он обхватил руку Бернарда и упёрся острыми коленями ему в бедро и, казалось, уснул очень и очень крепко. Вряд ли что-то объективно могло потревожить его сон, но в периоды, когда у Бернарда случалась бессонница или снились плохие сны, он старался практически не двигаться, чтобы не разбудить Юэна, или по-тихому спускался на кухню.
 

 
  Ещё Бернард смотрел на старый ловец снов, висевший здесь с тех самых пор, как в этой комнате спали родители. Пыль въелась в выцветшие нити, бусины поблёкли. Как этот амулет ещё ни разу не упал, и узор его не разошёлся от старости — оставалось загадкой. Бернард решил, что амулет и так достаточно на себя взял, поэтому его следовало просто сжечь и сделать вместо него новый. Большой. Повесить его в изголовье кровати. Так будет спокойнее.
 

 
  Юэн перевернулся на другой бок, издав какой-то облегчённый вздох. Его часть одеяла снова спустилась почти до колен. Край кофты задрался, оголив полоску кожи на боку. Одной рукой он обнял себя за плечо и подтянул колени.
 

 
  В очередной раз Бернард накрыл его одеялом и, обхватив рукой, плотно прижался к спине. Так тепло и хорошо. Он хотел было прислониться губами к его шее, но Юэн вдруг резко дёрнулся, едва не заехав Бернарду затылком в нос, и даже не проснулся.
 

 
  Сколько ещё прошло времени — Бернард не знал. За окном уже начинало светлеть, очертания мебели и предметов в комнате обретали чёткость, а тени наоборот расплывались и становились мягкими. Бернард лежал и слушал приглушённые голоса редких птиц за окном. Мерное дыхание Юэна вдруг сбилось, он коротко выдохнул с тихим и каким-то усталым полустоном.
 

 
  — Почему ты не спишь, малыш Берн? — не поворачиваясь, спросил он.
 

 
  — Откуда ты узнал, что я не сплю?
 

 
  — Просто почувствовал сквозь сон, — плечи Юэна коротко взметнулись к голове, будто он считал сказанное очевидностью, не требующей объяснений. — Что-то случилось? Снова плохие сны?
 

 
  — Просто не спится. Не знаю почему.
 

 
  — А мне с тобой так хорошо спится... — полузасыпающим шёпотом произнёс Юэн. — Почему мы не делали этого раньше?..
 

 
  — Да ладно. Судя по тому, как часто ты вырубался внизу на диване, тебе и без меня спалось неплохо.
 

 
  Юэн задрожал, посмеиваясь практически бесшумно. Вскоре его дыхание углубилось, а тело расслабилось. Повисла тишина. Бернарду даже показалось, что Юэн за такой краткий промежуток времени успел заснуть, но он вдруг повернулся лицом.
 

 
  — Думаешь о том призраке около могилы?
 

 
  — Нет.
 

 
  — О чём тогда? — спросил Юэн хрипловатым шёпотом. В тёмно-синем полумраке блеснули его глаза.
 

 
  — Ни о чём, — сказал Бернард. — Целый день я много думал о похоронах отца, но потом все мысли отпустило.
 

 
  — Тебе полегчало? — спросил Юэн, коснувшись волос у виска Бернарда.
 

 
  — Да, — согласился Бернард, прикрыв веки. Он мягко обхватил рукой правое предплечье Юэна, чувствуя под кончиками пальцев сквозь тонкую ткань неровности шрама. — Будто наконец пришло смирение.
 

 
  Проведя пальцами Бернарду до затылка, Юэн приблизился и нежно коснулся губами его лба, задержавшись в таком положении на несколько секунд, будто проверял, не жар ли у него. Закрыв глаза, Бернард ощутил такие же мягкие поцелуи на веках. Юэн потёрся кончиком носа о его нос, поглаживая большим пальцем мочку уха. Такие приятные прикосновения, о которых Бернард думал почти целый день, но которые нельзя было ощутить, потому что после похорон Юэн уехал в клуб.
 

 
  — В последнее время ты только и делаешь, что утешаешь меня, — тихо сказал Бернард, потёршись ладонью об его острый локоть.
 

 
  — Выкинь этот список, где ты плюсиками отмечаешь, кто кому сколько раз помог и успокоил.
 

 
  — Так ты всё-таки видел этот список, — с наигранной досадой усмехнулся Бернард.
 

 
  Прикрыв веки, Юэн молчаливо улыбнулся. Бернард протянул руку и, проведя большим пальцем вдоль линии его челюсти, погладил аккуратную ямочку на подбородке. Не смог удержаться и, приблизившись, оставил невесомый поцелуй на краешке его губ.
 

 
  — Знаешь, раз уж мы оба не спим... — начал Бернард.
 

 
  — Я заинтригован, — перебил его Юэн, приподняв одну бровь.
 

 
  — ... в какой бы цвет ты покрасил стены в этой комнате?
 

 
  — Обожаю эти наши разговоры посреди ночи. В прошлый раз мы так пришли к решению заменить стиральную машинку, — усмехнулся Юэн. В сумраке его оживлённый взгляд искрился серебром.
 

 
  — А неплохая традиция складывается, согласись.
 

 
  — Я немного иначе себе представлял то, чем мы будем заниматься по ночам, но да ладно. Надо подумать насчёт стен. У тебя самого есть какие-то варианты?
 

 
  Бернард устроился на подушке поудобнее и подтянул одеяло к плечам.
 

 
  — Мне понравилось сочетание белого с чёрным. Как у тебя в комнате.
 

 
  — Тогда давай так и сделаем. Но придётся часть мебели заменить или перекрасить.
 

 
  — Не беда.
 

 
  Банальная мысль о косметическом ремонте в их спальне воспринималась как начало какого-то совершенного нового этапа в жизни, в котором прошлое не забыто, но уже не тяготит, как прежде. Бернарду теперь не просто хотелось выкинуть всё старое, ему хотелось переделать всё на новый лад. Вместе с Юэном. Считаться не только со своими предпочтениями, но и знать, чего хочет он.
 

 
  Обхватив Юэна за пояс, Бернард прижался к его ключицам. Он не знал, как и почему это работает, но ему жутко нравилось, когда Юэн надевал его вещи. Особенно для сна. А ещё от него так приятно пахло. Запах, который не объяснить словами. Как оказалось, существует множество вещей, впечатления от которых сложно выразить в словесной форме.
 

 
  Грудь Юэна мерно вздымалась, его пальцы лёгкими поглаживающими движениями касались затылка и спины Бернарда. Было приятно и спокойно просто лежать вот так в обнимку, чувствовать сердцебиение друг друга, откидывать одеяло в сторону, потому что иногда даже становилось жарко.
 

 
  Юэн дрогнул, задышал медленно и глубоко, Пальцы его застыли. Бернард прижался чуть крепче и подхватил его бедро. Юэн что-то промычал сквозь сон.
 

 
  — Я люблю тебя, Ю, — прошептал Бернард ему прямо в ключицы, даже не надеясь на какой-либо ответ, и сам не заметил, как вскоре уснул.
 



 
  Плёнка #22
 

 
  Удивительно, но тот, кто, шаркая ногами, появился на пороге кухни, скрестил руки на груди и с закрытыми глазами привалился спиной к дверному косяку, и тот, кто через минут пятнадцать с громким свистом вернулся, источая свежесть после утреннего душа, радостно хлопнул Бернарда по плечу и плюхнулся за обеденный стол — был одним и тем же человеком. Невероятные преображения без какой-либо магии.
 

 
  — Ты разве не должен быть в студии? — спросил Юэн, описав вилкой в воздухе круг. Он с таким удовольствием уплетал яичницу с помидорами и беконом, что Бернард даже пожалел, что не приготовил больше.
 

 
  — Виктор уговорил меня взять выходной. Поэтому я уже успел съездить в студию и вернуться домой.
 

 
  — Неплохо. После такого-то. Хотя было бы лучше, если бы он уговорил тебя взять отпуск. Ты как?
 

 
  Бернард пожал плечами, опустив чашку с чаем на стол.
 

 
  — Вполне себе нормально. Наверное, было бы хуже, если бы я знал этого Стефана.
 

 
  — Да уж, незнакомых людей хоронить легче, — пробурчал Юэн с набитым ртом. Прожевав и как-то громко сглотнув, он повёл плечами и кивком подбородка указал на ноутбук, за которым сидел Бернард. — Что-то смотришь?
 

 
  — Просматриваю стройматериалы и подсчитываю, во сколько примерно может обойтись ремонт комнаты. Кухню я бы тоже переделал...
 

 
  — Времени зря не теряешь. Такой хозяйственный, — улыбнулся Юэн.
 

 
  — Просто не хочу больше откладывать. Этим давно пора было заняться.
 

 
  Минут через пять, разделавшись с завтраком, Юэн подсел к Бернарду с чашкой ароматного свежего чая.
 

 
  — Давай смотреть вместе, — сказал он.
 

 
  Бернард отодвинул свой стул в сторону, чтобы Юэн не ютился на углу и сел рядом.
 

 
  — А на колени можно? — засмеялся он.
 

 
  — Нет, — с напускной строгостью сказал Бернард, едва сдерживая усмешку, — у меня после того раза ещё ноги болят.
 

 
  — Бедняга, — с сочувствием произнёс Юэн, положив руку ему на бедро. — Но я всё равно продолжу покупать те вкусные круассаны.
 

 
  Его ладонь медленно скользнула к колену, потом обратно.
 

 
  — Судя по тому, сколько еды ты поглощаешь, ты должен весить больше двухсот фунтов*, — сказал Бернард, ущипнув Юэна за бок. Тот скрючился и выставил руку, защищаясь от последующих нападений.
 

 
  — А тогда ты, — сказал Юэн и в ответ ущипнул Бернарда, — должен быть дистрофиком. Ты же одним чаем питаешься.
 

 
  — Вовсе нет, — буркнул Бернард и предпринял попытку снова ущипнуть Юэна за бок или за живот, однако тот перехватил его руку. — Я нормально питаюсь.
 

 
  — Я не видел. К сегодняшней яичнице ты даже не притронулся, — Юэн попытался ущипнуть в отместку, но Бернард тоже успел защититься, схватив его за запястье.
 

 
  — Потому что свою порцию я уже съел, пока ты спал.
 

 
  — И я должен тебе поверить? — Юэн держал Бернарда за одну руку, Бернард держал его за другую. И так как руки у обоих были заняты, Юэн мягко толкнул его коленом.
 

 
  — У тебя нет выбора, кроме как целиком и полностью мне поверить, — безаппеляционно заявил Бернард.
 

 
  — А, может, ты просто хотя бы иногда будешь есть при мне, чтобы у меня не возникало сомнений?
 

 
  — Хорошо, — рассмеялся Бернард, отпустив руку Юэна, — буду тебя будить ранним утром, чтобы ты наблюдал, как я завтракаю.
 

 
  Юэн тоже ослабил хватку и с улыбкой на губах приблизился.
 

 
  — А ещё можешь снимать видео, где ты обедаешь и ужинаешь, и отправлять мне.
 

 
  — Что это у нас за гиперопека подъехала? — улыбнувшись, с сарказмом спросил Бернард.
 

 
  — Ладно, — фыркнул Юэн и снова положил руку Бернарду на бедро, на этот раз уже чуть ближе к области паха. — Видео только с ужином будет достаточно.
 

 
  Его пальцы крепче сжались на ноге. От Юэна приятно пахло гелем для душа и травяным чаем. Бернарду вдруг захотелось уткнуться ему в шею и вдохнуть аромат его кожи. Он приблизил лицо, ощутив теплоту дыхания на своих губах, и, услышав стук капель о стекло, посмотрел Юэну за спину. Погода портилась, пошёл дождь.
 

 
  — Мы немного отвлеклись, — сказал Бернард, накрыв ладонью руку Юэна. — Вообще-то, мы сели выбирать стройматериалы и мебель, а не заигрывать друг с другом.
 

 
  — Можем совмещать, — предложил Юэн. Перевернув ладонь, он переплёл их с Бернардом пальцы. — Я ещё давно говорил, что могу делать несколько дел одновременно.
 

 
  — Смотрю, у тебя сегодня игривое настроение.
 

 
  — Почему бы и нет? — приподняв бровь, спросил Юэн. Он разжал пальцы и медленно потёрся ладонью об ладонь Бернарда, отчего мурашки побежали по коже. — Ужасно, что у нас по-прежнему так мало времени побыть вдвоём. Мы касаемся друг друга только ночью, когда оба уставшие после работы и нам нужно спать. Если выдаётся совместный ужин или, как сегодня, утро, мне хочется использовать это время по максимуму. Мы ведь не просто сожители.
 

 
  — А я и не говорил, что против. Просто отметил, что настроение у тебя сегодня хорошее. Контрастно по отношению к погоде, — сказал Бернард, кивнув в сторону окна, в которое ветер швырял крупные капли дождя и мелкие листья.
 

 
  — Не очень понимаю людей, которым в хмурую погоду хочется грустить, — цокнув языком, сказал Юэн и положил подбородок Бернарду на плечо. Его сияющие глаза казались серебряными. — Предпочитаю делать наоборот.
 

 
  Он вновь потёрся ладонью об ладонь и переплёл их пальцы.
 

 
  — И всё же давай займёмся делом, — кашлянув, сказал Бернард, — раз уж начали.
 

 
  — Ладно, — ехидно прошептал Юэн.
 

 
  На кухне за ноутбуком они просидели больше двух часов. Могли бы и меньше, если бы не продолжали отвлекаться. Юэн постоянно прижимался к Бернарду, поглаживал бедро, касался предплечья и ладони его свободной от мышки руки. Попутно с этим принимал активное и невозмутимое участие в выборе стройматериалов и в беседе о предстоящем ремонте. Всё время пока они сидели, Бернард боролся с желанием заключить Юэна в крепкие объятия и ответить на все его заигрывания, но если бы он позволил себе такое, вряд ли они сделали бы что-то полезное. А он очень хотел определиться с образом их комнаты и был готов хоть сегодня заключить договор с ремонтниками, чтобы те в ближайшее время приступили к работе. Поэтому Бернард в ответ мог только стискивать ладонь Юэна и прислоняться щекой к его макушке, когда тот укладывал голову ему на плечо. Прикосновения Юэна и так порой сбивали с мыслей, и Бернард просматривал одни и те же страницы товаров онлайн магазина по несколько раз. У них действительно было катастрофически мало времени, чтобы побыть вдвоём. Юэн реже пел и играл на гитаре, банально потому что уставал. И главное, думал Бернард, оно вот так и продолжится. Выкраивать время друг для друга сложно, но от этого ценность проведённых вместе минут будто бы возрастала.
 

 
  С утра Бернарду показалось, что неожиданный выходной свалился как снег на голову. Он уже привык днём сидеть в студии и периодически заглядывать с бумагами к Чилтону в бюро. Ему было проще подстраиваться под плавающий график Юэна, поэтому выходные он брал исключительно для того, чтобы вместе отправиться куда-нибудь. А так, чтобы просто посидеть дома... давно такого не было.
 

 
  — Чем займёмся? — спросил Юэн, когда Бернард наконец закрыл крышку ноутбука и потянулся. — У меня ещё есть время до работы.
 

 
  — А чем ты хочешь заняться? — посмотрев в сторону окна, спросил Бернард. Дождь не прекращался. Более того даже усилился, и поднялся ветер. — Жаль, что в такую погоду никуда не выбраться.
 

 
  — Тогда без сомнений у нас только один вариант, — бодро заявил Юэн, вставая из-за стола и подхватывая Бернарда за плечо. — Займёмся... — низко и бархатно протянул он, на мгновение приподняв брови, — проявкой фотографий, которые я делал в «Вайтбридже». У меня тоже есть дело, которое я не хочу больше откладывать. Пошли-пошли.
 

 
  Оказавшись в проявочной, Юэн сразу переключил свет на красный и выставил перед собой руки.
 

 
  — Его можно включать непосредственно при проявке фотографий, — напомнил Бернард. — Сейчас необязательно.
 

 
  — Обязательно, — настоял Юэн и, приблизившись к Бернарду, мягко потрепал его за щёки. — Потому что это самое интересное. За столько времени ты уже привык и не воспринимаешь красный свет как что-то особенное. Но для меня это необычно. Дай насладиться впечатлениями.
 

 
  Пока Юэн касался лица Бернарда самыми кончиками пальцев, Бернард просто изучающе смотрел на него. При таком освещении губы Юэна казались бледными, а глаза тёмными. Красный свет мягко подчёркивал его черты лица: прямой нос, скулы, ямочку на подбородке, которую так хотелось погладить большим пальцем.
 

 
  Бернард задумался: меняются ли люди, или просто в процессе общения открываются новые грани их характера? Сейчас Юэн представал нежным и заботливым. В его мягких и смелых прикосновениях читалась искренность. И Бернард осознавал, что в иной ситуации Юэн может быть резким и жёстким, не терпящим оскорблений и предпочитающим решать спорные вопросы крепкими словами и не менее крепкими кулаками.
 

 
  В начале знакомства Бернард часто ловил в его взгляде что-то холодное и... волчье. Несмотря на показушную инфантильность Юэн всем своим видом говорил: не лезь ко мне слишком близко, и я не покажу свои острые зубки. Бернард понимал странность и иронию возникающей ассоциации, но Юэн был похож на собаку. С теми, кого хорошо знал, он вёл себя дружелюбно. Радостно вилял хвостом при встрече и любил, когда его чешут за ухом. Но если кто-то посмеет поднять на него руку — вцепится в неё клыками мёртвой хваткой.
 

 
  Бернард с каждым днём всё сильнее восхищался этим человеком. Его характером и жизненными установками. Юэн был разным и многогранным. Как и его голос. Сладкий и мелодичный, когда он исполняет песню на сцене, и с проклёвывающейся напряжённой, временами даже угрожающей хрипотой, когда он зол или раздражён. Потом эта же хрипотца могла стать нежной и обволакивающей, словно тёплый бархат, когда он жарко шепчет что-нибудь на ухо, а сладость в голосе сочится язвительностью, перед тем как он замахнётся кулаком в ответ на колкую реплику в своей адрес.
 

 
  Юэн не боялся показаться глупым и наивным. Был прямолинейным и мог ляпнуть что-нибудь в самый неподходящий момент. Он не боялся быть собой. Боялся только показывать свои явные фобии, потому что другие могли использовать их против него. Он оберегал свои точки, которые считал слабостями. И каждый раз касаясь его шрама, Бернард просто хотел напомнить, что, находясь рядом, Юэн может полностью быть собой. Не винить себя. Не стесняться. Ему нет смысла оберегать свои слабости, потому что Бернард их принимает, он готов жить с ними и, если потребуется, защищать от других. Потому что к шрамам Юэна он уже относился так, будто они были его собственные.
 

 
  Когда у Бернарда заболели щёки от тисканья при красном свете, Юэн принялся пересматривать на просвет ленты негативов из «Вайтбриджа».
 

 
  — Вот эти точно нужно проявить, — посоветовал Бернард, стоя рядом и указывая на отрезок из пяти кадров. — На мой взгляд, фотографии с них получатся хорошими.
 

 
  — Как ты можешь это определить? Здесь же все цвета наоборот! Но раз уж мне советует профессионал, как я могу не послушаться его?..
 

 
  После долгого изучения негативов (Бернарду даже показалось, что стройматериалы и двуспальную кровать они выбрали быстрее), Юэн наконец отобрал те, которым решил дать дальнейшую жизнь в виде фотографий.
 

 
  — Фартук надевать не будешь? — спросил Бернард, когда тот принялся готовить свежие реактивы.
 

 
  — Не-а, с ним неудобно. Испытаю свою удачу.
 

 
  Пока удача была на стороне Юэна. Он ничего на себя не пролил и сделал реактивы точно в соответствии с инструкцией, однако перчатки всё же надел.
 

 
  «Мне ещё на сцене играть этими руками».
 

 
  Бернард настроил и показал, как работать с проецирующим аппаратом. Юэн сам подготовил необходимые инструменты: ванночки, щипцы, секундомер. И с присущей ему живостью принялся за проявку. Бернард в основном только наблюдал. Юэн хорошо справлялся и не допускал ошибок, несмотря на то, что они с Бернардом постоянно отвлекались, болтали и подтрунивали друг над другом.
 

 
  Постепенно натянутые над столом верёвки заполнялись фотографиями на просушку. И хоть погода сегодня не благоволила на путешествия, они вновь совершили вылазку в «Вайтбридж», только на этот раз не выходя из дома. Вот кованные ворота с облупленной краской и разбитая дорога. Вот уже знакомый главный корпус, перед которым ветер смёл листву в аккуратные горочки. А вот едва заметная тропинка среди высоких сосен. Где-то там, на клочке леса, приютившегося на территории дома отдыха, они обнаружили мёртвую лисицу. Но фотографий с ней не было, поэтому это осталось за кадром. Как за кадром осталось и то, что Бернард с Юэном сидели на краешке заболоченного бассейна. Имелся только кадр самого бассейна и хмурых туч над ним.
 

 
  «Фотография — не просто красивая картинка. Это история и эмоции, которые её сопровождают».
 

 
  На верёвках появились также снимки самого здания дальнего комплекса, который Юэн ни в какую не хотел называть Южным, а называл «младшим братом главного корпуса». Что и требовалось доказать, в той части дома отдыха на плёнку попалось мало полупрозрачных белых сфер. Бернард помнил, что там чувствовал себя лучше, чем в стенах главного корпуса. Значит, предположил он, какая-то закономерность между количеством сфер на снимках и интенсивностью его предчувствия шумов и призраков всё-таки существовала.
 

 
  — Вижу, ты совсем заскучал, — сказал Юэн, устанавливая выбранный негатив в специальный отсек проецирующего устройства.
 

 
  — Мне до сих пор непривычно просто стоять в проявочной, наблюдать за процессом и ничего самому не делать.
 

 
  — То-огда-а, — загадочно протянул Юэн, щёлкнув по кнопке. На лист бумаги легла проекция изображения. Послышался стук отсчитываемых проецирующим аппаратом секунд. — Я исполнил своё желание с самостоятельной проявкой фотографий. И чтобы ты не скучал, последний снимок мы сделаем вместе. С плёнками в прошлый раз вышло неплохо.
 

 
  Стук прекратился, свет в аппарате погас. Проекция изображения исчезла, но белая бумага уже таила в себе то, что не видно глазу. Юэн извлёк будущий снимок, аккуратно придерживая его кончиками пальцев.
 

 
  — Зачем нам гончарный круг, когда у нас есть это?
 

 
  — И красный свет.
 

 
  — И красный свет! Да! Так что два один в пользу проявочной, — сказал Юэн и повернулся к столу с ванночками. Бернард приблизился. — Будет удобнее, если ты встанешь позади меня. Так мы друг другу не помешаем.
 

 
  Бернард прокашлялся, стараясь скрыть ухмылку. Юэн перевёл на него взгляд.
 

 
  — Да ладно, не стесняйся, — сказал он, — а то я вижу, как ты покраснел с головы до ног.
 

 
  — Тогда почему и ты весь красный? — рассмеявшись, спросил Бернард. — Тоже стесняешься?
 

 
  — Меньше слов, больше дела, Берн. Скорее. Этот лист бумаги очень хочет что-то нам показать.
 

 
  — Ладно, — усмехнулся Бернард и обнял Юэна сзади.
 

 
  — Не халтурь. Ближе.
 

 
  Бернард прижался чуть плотнее, обвивая корпус Юэна руками.
 

 
  — Так достаточно близко?
 

 
  — Ты ночью сегодня крепче ко мне прижимался, — пробормотал Юэн. — А потом ещё удивлялся, с чего это я вдруг такой игривый с утра?..
 

 
  В ответ Бернард плотно к нему прижался, мягко подтолкнув к столу. Прикрыв веки, он уткнулся Юэну в основание шеи и сделал глубокий вдох, вбирая в себя его запах, что хотел сделать целое утро. Опустил ладонь к прессу, и пальцы, пробравшись под кофту, мимолётным движением погладили кожу над поясом спортивных штанов. Юэн вздрогнул и затаил дыхание. Он едва не смял лист бумаги, который всё ещё держал.
 

 
  — Вот теперь сойдёт, — прошептал Юэн.
 

 
  — Первое, что мы делаем... — начал Бернард, накрыв его руки своими ладонями.
 

 
  — ... помещаем белый лист бумаги со скрытым изображением в первую кювету.
 

 
  Щёлкнул секундомер. На снимке, опущенном в проявительный раствор, под красным светом начали медленно распускаться тёмные пятна и линии. Будто бы из ничего.
 

 
  — У нас есть около минуты, — сказал Бернард, уперев подбородок Юэну в плечо и прислонившись щекой к его щеке.
 

 
  — Всего-то...
 

 
  Бернард погладил его крепко сжимающие щипцы и секундомер руки. Круговыми движениями нежно огладил бугорки костяшек, провёл по отчётливым линиям сухожилий. Даже в перчатках у Юэна были привлекательные руки. Когда он играл на гитаре, взгляд Бернарда почти всегда фокусировался на его ровных и ловких пальцах, буквально порхающих над ладами и легко цепляющих струны. А между песнями он часто с какой-то особой нежностью обхватывал гриф у верхнего порожка, в самой тонкой его части. Завораживающее зрелище. Юэн глубоко и сбивчиво выдохнул, когда Бернард большими и указательными пальцами потёр косточки на его запястьях.
 

 
  — Так совсем невозможно работать, но... — прошептал Юэн, — я не претендую на звание работника года.
 

 
  Скользнув под рукав кофты, Бернард едва коснулся края шрама и мягко поцеловал Юэна в щёку, посмотрев из-под прикрытых век на стрелку секундомера, подбиравшуюся к необходимой отметке.
 

 
  — Время, — сказал он.
 

 
  — Разве? — будто только что проснувшись, спросил Юэн.
 

 
  — Да.
 

 
  Юэн помедлил, Бернард сжал его руку с щипцами, и, вытащив снимок, они перекинули его во вторую ванночку.
 

 
  — Легко, наверное, соображать вот так быстро, когда не тебя тискают тут при красном свете.
 

 
  Рука Юэна кратко напряглась под пальцами Бернарда, когда он нажал на кнопку секундомера.
 

 
  — Десять секунд, — прошептал Бернард и коснувшись губами уха, мягко прикусил мочку.
 

 
  — Почему так мало?.. — выдохнул Юэн, склонив голову набок.
 

 
  — Потому что в стоп-растворе нельзя держать дольше, — Бернард снова медленно коснулся его уха губами. Коротко стиснув запястья, переместил руки к предплечьям. — Продолжаем.
 

 
  Издав жалобный стон, Юэн подцепил щипцами снимок и переместил его в следующую, последнюю кювету. Глухо щёлкнула кнопка секундомера.
 

 
  — Минуты две-три, — сказал Юэн.
 

 
  Коснувшись губами за его ухом, Бернард опустился по напряжённой мышце ниже, к шее, повышая интенсивность поцелуев.
 

 
  — Надо будет сказать Виктору, чтобы он чаще отправлял тебя на выходные, — прошептал Юэн, тяжело дыша. — Вот, значит, как на тебя влияет красный свет. Буду знать...
 

 
  Под губами пульсировала вена, и Бернард часто замедлялся, чтобы ощутить эту пульсацию ещё и языком. Он максимально аккуратно старался целовать нежную кожу, но всё равно побаивался, что после такого на шее останутся следы. С тихим стоном Юэн подался корпусом вперёд, уперев основания рук, всё ещё сжимающих щипцы и секундомер, в стол. Бернард скользнул по его предплечьям, к ладоням, больше чтобы проверить, не упирается ли он в острые уголки столешницы.
 

 
  — Осторожно. Не опрокинь ванночку на себя.
 

 
  В ответ Юэн пробормотал что-то неразборчивое. Не прекращая покрывать шею поцелуями, одной рукой Бернард провёл ему по волосам, уводя их назад и мягко массируя пальцами голову, другой коснулся грудины и круговыми движениями погладил сквозь тонкую ткань кофты сосок. Прикрыв веки, Юэн откинул голову немного назад.
 

 
  — Ты мстишь мне, да? — выдохнул он.
 

 
  — За что?
 

 
  — За то, что на кухне я не давал тебе спокойно погрузиться в изумительный и интригующий мир краски, штукатурки и матрасов.
 

 
  — В какой-то мере да, — усмехнулся Бернард, опустив руку к его торсу. Пальцы, вновь пробравшись под кофту, прошлись по краешку пояса штанов, скользнули по коже. На мгновение Бернарду захотелось опустить руку ниже, но... место и время не совсем неподходящие для такого. Он вновь провёл по волосам, казавшимся в красном свете совсем чёрными, и с особым удовольствием заметил, как Юэн сначала приоткрыл рот, а потом прикусил нижнюю губу. — Какой ещё реакции ты от меня ожидал?
 

 
  — Такой и ожидал, — с усмешкой прошептал Юэн, подавшись вперёд и приподняв подбородок. — Это именно то, чего я добивался.
 

 
  Бернард вновь мягко прикусил мочку его уха.
 

 
  — Хитрый, — сказал он и залюбовался тем, как, прикрыв веки, Юэн облизнул губы.
 

 
  — Пока ты думаешь на шаг вперёд, я думаю на два, — низко сказал Юэн, в его голосе проклюнулась лёгкая хрипота.
 

 
  — А о том, чтобы не передержать фотографию, думаешь?
 

 
  Юэн моментально щёлкнул на секундомер. Бернард остановился. Он полагался больше на интуицию, и не был уверен, что время в самом деле подошло. Однако секундомер уже показывал значения по нулям, и от этого Бернард чувствовал себя немного рассеянным.
 

 
  «Он случайно сбросил время, или...?»
 

 
  — Ой, кажется, теперь всё пропало, — без доли сожаления театрально сказал Юэн. — Точно надо начинать сначала.
 

 
  На мгновение у Бернарда чисто автоматически ёкнуло сердце от вида плавающей в реактиве фотографии. Внутренний таймер секунды, конечно, отсчитывал, но сейчас работал с перебоем. Бернард не мог сказать, сколько точно прошло времени с момента, как они поместили фотографию в последнюю ванночку, он увлёкся Юэном. Чутьё подсказывало, что если вытащить снимок сейчас, то качество не пострадает. К тому же это был финальный фиксирующий раствор.
 

 
  Однако Бернард даже не дрогнул и доставать фотографию не спешил. Самостоятельно вытащив снимок, Юэн перекинул его в кювету в раковине и выкрутил кран со сточной водой для промывки. Полученный снимок на вид казался вполне себе... нормальным.
 

 
  — Мы всё сделали правильно и выдержали столько, сколько нужно, — с ухмылкой сказал Юэн, оборачиваясь и снимая перчатки. — Просто хотел тебя немного подразнить.
 

 
  — Неплохая попытка, — парировал Бернард. — Но ты забываешь о внутреннем таймере, который выработался у меня с годами работы в проявочной. Поэтому я знал, что всё будет в порядке.
 

 
  Юэн обхватил его за корпус, коснувшись лопаток, и притянул к себе.
 

 
  — Ладно, в какой-то момент я действительно испугался, — сказал Бернард, в ответ обнимая Юэна за пояс. — Но потом стало как-то всё равно, пусть хоть вечность там плавает.
 

 
  — Помню, когда мы с тобой были ещё едва знакомы, и я налажал при проявке, у тебя чуть не случился инфаркт. Что же такого изменилось за этот не такой уж большой промежуток времени?
 

 
  — Стал меньше переживать из-за испорченных материалов, — усмехнулся Бернард. — А ещё мне понравилось совместно проявлять плёнки и снимки, и я не против специально наделать много ошибок, чтобы растянуть процесс проявки последней на сегодня фотографии...
 

 
  — Несправедливо, — сказал Юэн. — У меня ведь даже руки были заняты. Что за игра в одни ворота...
 

 
  — Зато какое у тебя лицо в такие моменты...
 

 
  — Какое? — плотно приникнув корпусом, тихо спросил Юэн и нежно поцеловал Бернарда в шею.
 

 
  — Расслабленное.
 

 
  Юэн одобрительно промычал.
 

 
  — Довольное.
 

 
  — Угу...
 

 
  — Ты очень эротично облизываешь губы и постанываешь.
 

 
  Юэн усмехнулся и поцелуями перебрался от шеи к подбородку Бернарда.
 

 
  — Что ещё? — спросил он низко и хрипло.
 

 
  Его пальцы мягко вжались Бернарду в спину. При всё ещё включенном красном свете любые прикосновения были каким-то особенно чувственными. Или так просто казалось, потому что с самого утра между ними искрило. Бернард заметил, как в последнее время (сегодня так особенно) их с Юэном сильно тянуло друг к другу в физическом плане, несмотря на то, что он сам предлагал не спешить. Прикосновения норовили перерасти в крепкие объятия. Поцелуи в щёку — в долгие поцелуи на диване или на кровати. Чаще хотелось ощущать под пальцами тепло оголённой кожи...
 

 
  Стиснув плечи Бернарда, Юэн отстранился.
 

 
  — Берн? Всё нормально? — спросил он.
 

 
  — Более чем, — ответил Бернард и, погладив ямочку на его подбородке, поцеловал Юэна в губы.
 

 
  Скользнув ладонью к его шее, Бернард обвёл большим пальцем окружность уха и через мгновение ощутил, как пальцы Юэна сомкнулись на запястье, будто он взялся за гитарный гриф. Ноги становились ватными. Бернард подался вперёд, прижимая Юэна к высокой столешнице. Ему показалось, что получилось как-то резковато.
 

 
  — Извини, — сказал он прямо в губы.
 

 
  В ответ Юэн что-то промычал. В таком положении они целовались недолго. Юэн залез на стол, усевшись в небольшом промежутке между ванночкой с фиксирующим раствором и раковиной. Бернард пристроился между его бедёр и, поглаживая поясницу руками, принялся покрывать шею поцелуями. Юэн обхватил его за плечи, то и дело стискивая пальцы. Дышал он глубоко, сбивчиво и... настолько эротично, что Бернард даже позабыл, где они находятся и сколько уже промывается под сточной водой несчастная фотография в раковине. Он хотел спуститься от шеи вниз, к ключицам, но плотный ворот кофты не позволял это сделать.
 

 
  Порой Бернарду начинало казаться, что он способен чувствовать то, что испытывает Юэн. Будто через их прикосновения в него вливались дополнительные эмоции, усиливающие его собственные в два, а то и в три раза. Было ли это следствием способности медиума или зародилось из растущего уровня доверия и усиления моральной и физической близости между ними — Бернард не знал. Это заставляло его открывать иные грани своего характера перед Юэном. И то, что происходило, ему нравилось. С каждым днём всё сильнее и сильнее.
 

 
  Когда Бернард подцепил и потянул вверх край кофты с надписью «Весь мир горит прямо сейчас», Юэн отклонился и с силой сжал его бёдра. Ноги у него оказались очень крепкими, хотя выиграть у Бернарда в спринтерском забеге он по-прежнему не мог.
 

 
  — Код красный, код красный, — пробормотал Юэн, когда Бернард задрал его кофту к самым ключицам.
 

 
  Ощутив, как Юэн скрестил стопы за его поясницей, Бернард усмехнулся и, дразнящим движением потёршись кончиком носа о грудину, приник губами к соску, нежно лаская его языком. Издав стон, от которого у Бернарда побежали приятные мурашки по телу, Юэн отклонился ещё и увёл руку куда-то в сторону, вероятно, ища опоры. Послышался непонятный стук, а потом маленькое помещение проявочной сотрясло громкое ругательство.
 

 
  Бернард опешил, не сразу сообразив, что вызвало такую бурную реакцию. Его действия или что-то другое. И когда он, вскинув руки, отстранился, а Юэн спрыгнул со стола и шарахнулся к раковине, понял, в чём дело. Поблёскивавшая в красном свете лужица реактива из последней кюветы подобралась к краю стола и закапала на пол.
 

 
  Ни на мгновение не прекращая ругаться самыми отборными словами, Юэн оттирал руку под струёй воды.
 

 
  — Чёрт, мне ещё на штаны попало, — причитал он, то и дело смачивая ладонь и проходясь ею по бедру. — Надеюсь ногу не прожжёт...
 

 
  — Не прожжёт, — сказал Бернард. Он до сих пор не понимал, как ситуация могла так быстро перемениться, просто стоял и переводил взгляд с Юэна на капающую на пол жидкость и обратно. — Но штаны лучше сразу в стирку закинь. И иди помойся, я пока всё здесь приберу.
 

 
  Продолжая чертыхаться, Юэн буквально вылетел из проявочной. Бернард глубоко вздохнул и потёр лоб рукой, осматривая место происшествия. Щёки горели, губы ещё пульсировали от продолжительных поцелуев, в голове путаница...
 

 
  Бернард хлопнул себя по щекам, чтобы быстрее оправиться от навязчивых мыслей о том, чем они с Юэном тут занимались, и наконец переключил свет с красного на обычный.
 

 
  «Сегодня определённо какой-то странный день...»
 

 
  Прибравшись и скользнув взглядом по вывешенным на просушку снимкам, Бернард спустился на первый этаж. Едва он поднял руку, чтобы постучаться в ванную к Юэну и спросить, как у него дела, как дверь резко открылась.
 

 
  — Не знаю, как штаны, но нога спасена.
 

 
  — Рад слышать, что обошлось без травм, — ответил Бернард, опустив взгляд на полотенце, которым Юэн прикрыл бёдра. Кофта на нём была прежняя, и надпись на ней всё так же сообщала, что весь мир до сих пор горит.
 

 
  — Извини, что я в таком виде. Просто забыл прихватить штаны.
 

 
  — Ты в курсе сколько времени?
 

 
  Юэн сделал глубокий вздох. Бернард заметил, что кончики волос у него чуть мокрые, а взгляд потерянный...
 

 
  — Ты ведь неспроста задаёшь этот вопрос... Только не говори, что мне уже как час надо быть на работе...
 

 
  Бернард достал из кармана телефон и показал Юэну.
 

 
  — Что ж, ладно, — вздохнул тот. — Не час, но... придумаю что-нибудь по дороге. Скажу, что произошёл форс-мажор.
 

 
  — Будешь не далёк от правды, — усмехнулся Бернард, убирая телефон обратно в карман.
 

 
  Свободной рукой Юэн пригладил волосы.
 

 
  — Я думал, что в проявочной прошло гораздо меньше времени...
 

 
  — Я тоже так думал...
 

 
  — Мы немного увлеклись.
 

 
  — Самую малость.
 

 
  — Но я бы повторил. Без реактивов.
 

 
  Бернард кашлянул и улыбнулся.
 

 
  — Собирайся, я тебя подвезу до вокзала.
 

 
  ***
 

 
  За окном лил дождь. Синоптики пугали надвигающимся похолоданием и мокрым снегом с дождём, обещая пару дней в режиме зимы в качестве подготовительного этапа. Бернард не любил зиму. За мерзкую слякоть, которая была в сто раз хуже типичных дождей в Сент-Брине. Но больше за гололедицу, порой появлявшуюся на дорогах. Ему нравилось хорошее сцепление машины с дорожным полотном. Он до сих пор отчётливо помнил, как они с Юэном обнаружили в кювете машину помощницы мэра.
 

 
  Бернард поймал себя на мысли, что слишком долго размышляет о погоде и о других вещах, пристроившись на разграничителях, где они частенько болтали с Эрикой, и, вернувшись на дорожку, поплыл дальше.
 

 
  Высадив Юэна у вокзала, Бернард почти сразу отправился в бассейн. Тренировка была просто необходима. Вчера они присутствовали на похоронах, сегодня выбирали кровать в спальню, проявляли вместе фотографии. Два дня казались такими контрастными по отношению друг к другу. Но это очень символично показывало переплетение жизни и смерти.
 

 
  Бернард плавал один. Эрика с Брайсом приходили в другие дни и в иное время. Теперь он наконец-то начал ощущать, что тренировки приносят плоды. Повысилась выносливость, и мышечный корсет стал определённо крепче. Может быть, он даже набрал пару фунтов, но в размерах, вроде, не увеличился. По крайней мере не настолько, чтобы пришлось менять одежду в гардеробе.
 

 
  Практически в самом конце тренировки, где-то на середине «бассейна», Бернард ощутил, как внутренности его сжались в ледяной комок. Он остановился, приложив ладонь к прохладному бортику, и, тяжело дыша, медленно поднял голову. В ушах мгновенно застучала кровь, вены на висках неприятно запульсировали. На бортике бассейна, свесив маленькие ножки, сидела та самая девочка в жёлтом купальнике. Сидела неподвижно, будто посаженная кем-то кукла, и пронзительно смотрела на Бернарда крупными светло-голубыми глазами. Он интуитивно шарахнулся в сторону и едва не протаранил человека, который в это время совершал разворот.
 

 
  Бросив извинение, Бернард поднял голову и от досады ударил кулаком по воде. Призрак исчез. И по ощущениям поблизости его тоже не было. Вернее, конечно, теперь становилось очевидным, что это именно призрак, но Бернарду стало обидно, что из-за своей реакции он упустил возможность пообщаться с ним. Он коснулся того места, где пятки призрачной девочки касались кафеля, представил её образ перед мысленным взором, обращаясь к ней, однако призрак не появился.
 

 
  Дома было неспокойно. Бернард всё никак не мог выкинуть из головы призрака из бассейна.
 

 
  В попытке отвлечься он написал Юэну и спросил, как у того дела на работе и поздно ли он сегодня вернётся, созвонился с ремонтниками и договорился о встрече, приготовил ужин, прибрался. Но в итоге не выдержал и, схватив спортивную сумку и закинув туда не успевшие высохнуть плавки, уже по темноте выбрался из дома, на полном серьёзе считая, что сможет схватить призрака по горячим следам.
 

 
  Желающих поплавать перед закрытием оказалось немного, но эти люди всё равно казались лишними. Минут двадцать Бернард будто бы соревновался с мужчиной на соседней дорожке в том, кто дольше просидит до закрытия в воде. Мужчина хоть и не обладал спортивной наружностью (приличных размеров живот выступал над поверхностью воды, когда он плавал на спине), тем не менее был очень выносливым и домой не спешил.
 

 
  Когда до закрытия оставалось минут пять, к ним вышла пухленькая женщина средних лет в голубой рубашке с бейджиком на груди и в тёмно-синих брюках. Охранница или тренер. Бернард не мог понять, но, бывало, видел её раньше. Но она точно из немногочисленного персонала бассейна.
 

 
  — Мы скоро закрываемся, мальчики. Так что заканчивайте купаться и выпрыгивайте на сушу, — сурово сказала женщина, скрестив руки на внушительной груди. Бернард подумал, что с таким нравом и видом ей бы подошло работать надзирательницей в колонии, а не в спортивном комплексе небольшого городка. Или охранницей в каком-нибудь элитном клубе. Для полного образа не хватало ещё солидных чёрных очков и угрожающей дубинки на бедре.
 

 
  — Дональдина, Донна, богиня моя, — пропел «соперник» по вечернему заплыву, — никогда, слышишь, никогда не торопи мужчину.
 

 
  Женщина, Дональдина, Донна, богиня, прыснула со смеху. Бернарда накрыло предчувствие, что сейчас последуют какие-нибудь скверные местечковые шуточки, но их не было. Гремя связкой ключей, Донна просто ушла, а мужчина поправил очки и невозмутимо поплыл в другой конец бассейна.
 

 
  Бернард решил сделать вид будто тоже занят плаванием.
 

 
  Доплыв «бассейн», мужчина медленно поплыл к лестнице. Так же медленно выбрался из воды и застрял наверху, вытираясь полотенцем и шлёпая на месте сланцами по кафелю. Бернард продолжал делать вид, будто тренируется для участия в олимпийских играх и ему жизненно необходимо доплыть даже самые последние секунды. Он сам до конца не понимал, на что рассчитывал, приехав в бассейн за полчаса до закрытия. Бернард думал, если окажется на дорожках один, то сможет как-то выйти с призраком на контакт. Он научился лучше понимать и распознавать своё предчувствие призраков, однако научиться контактировать с ними, когда это нужно ему, пока что был не в состоянии.
 

 
  Наконец мужчина скрылся за дверью, ведущей к душевым кабинкам, и в бассейне стало совсем тихо, за исключением, конечно же, мерного жужжания насосов и звуков капель, бьющихся об большие оконные стёкла.
 

 
  — Покажись, — прошептал Бернард, сидя в воде у бортика и оглядываясь. — Ты ведь не просто так явилась мне...
 

 
  Или просто так? Первой записью в их с Юэном досье на призраков стала информация об Алисии. На тот момент призрак в библиотеке жил уже не первый месяц и зачем-то она тогда объявилась. Вряд ли вернувшейся с того света душе необходима была компания Бернарда. А существовала Алисия за счёт жизненных сил Питтса. Но вероятно, у неё действительно была причина показаться ему. Или нет? Или она просто предупредила Бернарда об отце? Зачем тогда являлась потом? Зачем вела их с Юэном к Дэвиду на разговор? Просто? Призрак из бассейна тоже просто здесь существует? Потому что кто-то (кто это может быть? неужели, тот грузный, но выносливый мужчина?) держит её здесь. По каким причинам?..
 

 
  Когда часы показали пять минут двенадцатого, Бернард медленно поплыл к лестнице. Сидеть дольше нет смысла, ему просто заявят в ультимативной форме о необходимости покинуть бассейн. Каждый раз он обещал себе не бежать за призраками, но всякий раз плевал на своё обещание и срывался с места.
 

 
  Он поднялся и накинул на плечи полотенце. Осмотрелся, сделал шаг и именно тогда, когда уже потерял надежду и бдительность, заметил перед собой девочку в жёлтом купальнике. Он пошатнулся, но не от испуга или неожиданности, а от того, что голову пронзила боль, и припал на одно колено, уперев ладонь в холодный кафельный пол. Интуитивно полез в карман плавок за ловцом снов, и не сразу сообразил, что, уходя в бассейн, все амулеты всегда оставлял в раздевалке. Голову начало медленно отпускать, Бернард осознал, что видит перед собой ноги, но совсем не детские. И вовсе не призрачные.
 

 
  — Мальчик, что с тобой? — послышался женский голос.
 

 
  Бернард поднял голову, ощущая, как по губам потекло что-то тёплое. Женщина с бейджиком «Дональдина», та самая, что предупреждала ранее о закрытии бассейна, охнула, округлив и без того крупные глаза.
 

 
  — Мальчик, да у тебя...
 

 
  Бернард коснулся пальцами губ и подбородка, но по «металлическому» привкусу и так понял, что у него снова хлынула кровь из носа.
 

 
  — Ты упал? — обеспокоено спросила женщина, выставив руку с раскрытой ладонью. — Тебе плохо? Помощь нужна? Врач? Позову врача.
 

 
  — Нет, не надо, — ответил Бернард, поднимаясь и вытирая лицо полотенцем. — Просто переплавал, наверное...
 

 
  — Переплавал? — спросила Донна, с недоумением приподняв бровь. — Помощь врача точно не нужна? С тебя течёт как с молодого поросёнка.
 

 
  Бернард чуть не поперхнулся собственной кровью и закашлялся в полотенце от такого сравнения.
 

 
  — Помощь не нужна, — покачал головой он, — у меня такое бывает. Скоро всё пройдёт.
 

 
  — Что ж, ладно, — выдохнула женщина, скрестив пухлые руки на груди. — Вечно вы, мальчишки, себя не бережёте. У меня муж был таким же в молодости, а сейчас больная спина и скачущее давление...
 

 
  Прежде чем толкнуть дверь в мужскую душевую, Бернард, продолжая прижимать полотенце к носу, напоследок осмотрелся. Он даже не надеялся снова увидеть призрака, но уже точно был уверен, что он здесь обитает и что в следующий раз надо обязательно прихватить с собой ловец снов.
 

 
  ***
 

 
  Вместо Эрики за стойкой сидела хмурая женщина, которая проводила Бернарда недовольным взглядом, будто тот не просто прошёл мимо, а повалил несколько стеллажей, устроив локальный книжный апокалипсис. Бернард не знал, куда могла подеваться Эрика. Может быть, она решила взять несколько дней выходных после похорон своего дяди. Он не спрашивал. Он вообще ей не писал, как и она ему, хотя девушка раньше часто интересовалась о совместных тренировках в бассейне.
 

 
  Однако сегодня в библиотеке у Бернарда была иная цель.
 

 
  Он медленно ходил вдоль стеллажей, останавливался, вглядываясь в корешки книг и журналов, будто искал что-то конкретное. В общем-то, так и было, только искомое не могло находиться на библиотечных полках. Из посетителей Бернард заметил только две группы школьников, готовивших доклады. Возможно, та выставка фотографий и помогла привлечь внимание к библиотеке, но на короткий период.
 

 
  Когда он увидел Алисию в первый раз, он ещё ничего не знал о своих способностях. Призраки ощущались явственнее, когда должны были вот-вот появиться, но Бернард предполагал, что сейчас способен определить, обитает ли Алисия в библиотеке. Однако он бродил среди стеллажей уже около получаса, а призрачный радар не подавал никаких сигналов. Бернард мысленно звал Алисию, но та не появлялась. Как вообще их... «призывать»?..
 

 
  После призрачной встречи в бассейне, он посчитал важным разузнать о призраке в библиотеке. Или даже разузнать что-нибудь у призрака в библиотеке.
 

 
  Поднявшись на второй ярус и уперев предплечья в поручень, Бернард посмотрел вниз, на ряды свободных кресел. Здесь она умерла. Случайность, не более. Случайность, которая разделила чьи-то жизни на «до» и «после».
 

 
  — Здравствуй, Бернард.
 

 
  Поначалу Бернард даже не узнал его обладателя, хотя логика подкидывала вполне очевидную догадку. Он обернулся. Около стеллажей, на том же месте, где Бернард впервые увидел Алисию, стоял Дэвид Питтс в светло-голубом пиджаке. На опущенных вдоль корпуса руках привычно были перчатки, однако в нём самом что-то изменилось. В выражении лица или во взгляде. Бернард не мог понять.
 

 
  — Здравствуйте.
 

 
  Дэвид подошёл ближе к поручню и, привычным жестом убрав руки за спину, тоже посмотрел вниз на ряды кресел. Взгляд за холодными стёклами очков казался опечаленным.
 

 
  — Предполагаю, с какой целью ты приехал, — сказал Питтс, отстранившись от ограждения. — Явно не для того, чтобы взять домой почитать книжку.
 

 
  — Алисия всё ещё здесь? — решив не ходить вокруг да около, спросил Бернард. Он не хотел задерживаться в библиотеке и медленно подбираться к беспокоящим его вопросам. К тому же Дэвид и так всё понял.
 

 
  Мужчина покачал головой.
 

 
  — Больше нет, — сказал Дэвид. По-прежнему создавалось впечатление, что он слишком блёклый, несмотря на яркую одежду. Однако Бернард осознавал, что что-то в заведующем библиотекой начало всё-таки меняться. Самую малость. Дэвид вдруг снял перчатку наполовину и в задумчивости провел большим пальцем по поручню. — Это было так странно, — добавил он, натягивая перчатку обратно. — Я будто снова её потерял, но после стало намного легче.
 

 
  — Понимаю, — произнёс Бернард.
 

 
  Больше Дэвид не сказал ни слова. Он просто кивнул и, пожелав хорошего дня, развернулся.
 

 
  — Подождите, — обернулся Бернард, когда Питтс уже был около стеллажей, снова остановившись в том самом месте, где когда-то стоял призрак девочки. До Бернарда только сейчас дошло, что Дэвид надевал пиджаки под цвет бледно-голубого платья, в котором умерла его дочь. — Как Вы поняли, что Алисия ушла? Она просто перестала Вам являться, или Вы отпустили её каким-то образом сами? Она что-то сказала?
 

 
  — Я отпустил её сам, — кивнул Дэвид, — и она сказала: «Спасибо, папа».
 

 
  *больше 90 кг.
 



 
  Плёнка #23
 

 
  — Придурок какой-то.
 

 
  — Мне он тоже не понравился.
 

 
  — И мне...
 

 
  — Да уж, парни, с таким успехом мы никогда не найдём бас-гитариста!
 

 
  — Может быть, он сам должен нас найти.
 

 
  — Да-да, придёт по зову сердца, а как же.
 

 
  — Тим, может, ты всё-таки пойдёшь на бас?
 

 
  — Я с этим завязал.
 

 
  — Звучит так, будто состоишь в обществе анонимных бас-гитаристов...
 

 
  — И правда. А что будет, если сорвёшься? Прилюдно отругают?
 

 
  — Скажи честно, вас там запугивают лоботомией?
 

 
  Они стояли вчетвером под уличным фонарём недалеко от репетиционной студии. Достав пачку сигарет, Нат принялся искать место, чтобы дым не летел на ребят. Тим опасливо на него покосился, поморщив проколотый посередине нос.
 

 
  — Ой, фу, — пробубнил он, отойдя подальше от Ната и поближе к Рикки, который безмятежно смотрел себе под ноги и раскачивался с мыска на пятку.
 

 
  — Бросай курить, — активно отмахиваясь, недовольно произнёс Юэн, когда ветер потянул на него сигаретным дымом.
 

 
  — С ума сошёл? Я только начал, — пробубнил Нат и, сильно затянувшись, попытался выпустить из дыма колечко. — А, чёрт, опять не получилось.
 

 
  — Переходи на электронные. Они, вроде, дымят не так сильно и менее вредные.
 

 
  — Я ещё не стал киборгом, чтобы увлекаться электронными сигаретами. Так что только классика.
 

 
  — Импотенция тебе обеспечена.
 

 
  — Ну-у, — задумчиво протянул Нат, вновь округлив губы. В очертаниях дыма показалось что-то очень отдалённо напоминающее колечко. — Пока с этим всё нормально.
 

 
  — А потом будет поздно.
 

 
  — Благодарю за беспокойство о моём будущем.
 

 
  Тим зашуршал широкой курткой и достал из кармана смартфон в кислотно-зелёном чехле. Рикки в который раз за вечер покосился на него, наблюдая за тем, как длинные пальцы с выкрашенными в тёмно-фиолетовый ногтями забарабанили по экрану.
 

 
  Сегодня у них была полноценная репетиция пока неутверждённым составом. На удивление Тим быстро согласился присоединиться к коллективу, но, как и ожидалось, только в качестве клавишника. Юэн не беседовал с ним о Челси и вообще не спрашивал по поводу распада группы, однако Тим с Натом общались довольно спокойно, а значит, не стоило за них переживать. Если какие-то конфликты у них и случились в недалёком прошлом, то они уже их разрешили. Нат мог быть вспыльчивым, но обычно редко на кого долго держал обиду и злость. Тим вообще был отходчивым нежели Челси, которая наверняка ещё не желала даже случайно встретиться с Натом на одной улице.
 

 
  Со своей стороны Юэн пригласил барабанщика, с которым играл в бывшей группе. С тех пор как Рикки тоже распрощался с Чедом (не так эффектно, как это сделал Юэн), он так и не смог примкнуть к другому коллективу, несмотря на то, что барабанщиков среди музыкантов всегда катастрофически не хватало, в отличие от гитаристов. Характер у Рикки скорее полная противоположность Нату, который со многими пытался быть на «короткой ноге», поэтому скромному барабанщику было сложно вливаться в новые компании. В группу Чеда Рик попал исключительно благодаря Брэду, бас-гитаристу и своему хорошему школьному другу. Сам Брэдди взял перерыв в музыке, поэтому от предложения Юэна присоединиться к ним отказался. Впрочем, Юэн не особо хотел видеть его в их новом коллективе, но на безрыбье...
 

 
  Рикки всегда казался вполне адекватным, только, может, немного неуверенным и временами заторможенным. Юэн написал, как и некоторым другим потенциальным согруппникам, ему с предложением сыграть пару репетиций, в перспективе собрать коллектив, и не надеялся на положительный ответ. Но Рикки внезапно согласился. Возможно, потому что долго просидел без дела.
 

 
  Натаниэль при знакомстве использовал всё своё обаяние и дружелюбие, громко смеялся и долго размахивал длинными руками, в общем, как обычно, производил впечатление долговязого доброго и безобидного парня. Поэтому Рикки отнёсся к нему спокойно. А вот в сторону Тима поглядывал с осторожностью. Яркий Тим со своими манерными повадками будто бы его немного пугал. И Рикки впадал в ступор, словно не совсем понимал, как относиться к мальчику-сахарку.
 

 
  Впрочем, эти мелочи терялись на фоне того, что сегодня с ними репетировал человек, против которого все проголосовали единогласно.
 

 
  Какой-то парень, нашедший их через знакомых знакомых, едва ли не с порога начал показывать свой скверный характер. Репетиция вышла напряжённой. Во-первых, этот бас-гитарист, имени которого Юэн даже не запомнил, цеплялся к Тиму по поводу его яркого образа. Во-вторых, у него явно была какая-то аллергия на барабанщиков как таковых, потому что когда он лажал, всегда обвинял во всех бедах Рикки. Шутка про то, что всегда во всём виноваты барабанщики, отбивая неправильный ритм, ещё могла бы быть смешной при определённых обстоятельствах, но басист сегодня использовал её на полном серьёзе и в грубой манере, отчего всем портил настроение. Так бывает. Таких людей к музыке нельзя подпускать, их надо вырывать из коллективов как сорняки. По технике игры на гитаре к Юэну у него тоже возникли какие-то претензии, а Ната он вообще будто специально толкнул, когда они исполняли одну из песен, предъявив ему, что он сам виноват, потому что «слишком широко ходит».
 

 
  Иными словами, с бас-гитаристом им не повезло. Несите нового.
 

 
  Машина цвета зелёный металлик припарковалась рядом с ними, под фонарным столбом. Из неё вышел Берни в парке глубокого сине-зелёного цвета, гармонично сочетающейся с его каштановыми волосами и оттеняющей зелёные глаза.
 

 
  — Всем привет, — сказал он, хлопнув дверью.
 

 
  Мотор продолжал урчать, но фары погасли.
 

 
  — О, привет, — оживился Нат, отправляя окурок в вертикальную пепельницу. Он так крепко пожал руку Бернарду, что у того на мгновение сошлись брови на переносице. Беззлобно рассмеявшись, Нат дружелюбно похлопал его по плечу.
 

 
  Тим тоже поздоровался, приподняв руку с двумя оттопыренными пальцами до уровня глаз. Его жёлтая куртка казалась крупнее него самого раза в два и была больше похожа на палатку.
 

 
  — С Рикки вы не знакомы, — сказал Юэн, когда Бернард подошёл к нему. — Рикард Ватсон.
 

 
  — Холмс, — поправил барабанщик.
 

 
  — Я так и сказал, Ватсон.
 

 
  — Привет. Можно просто Рик, — протягивая руку, сказал парень и мотнул головой, чтобы откинуть волосы с лица. Его густая чёлка практически прикрывала глаза, отчего нос с орлиным профилем казался крупнее, чем был на самом деле.
 

 
  — Бернард. Можно просто... Бернард.
 

 
  Они коротко пожали друг другу руки.
 

 
  — Бернард... — задумчиво произнёс Рикки, потом посмотрел на Юэна и добавил многозначительное «А-а», за которым больше ничего не последовало. Юэн предположил, что Рик просто вспомнил имя Бернарда по тем разборкам с Чедом. Казалось, это было тысячу лет назад. Холодным и дождливым летом, которым фотограф из похоронного бюро потерял отца, а Юэн вдрызг разругался с отчимом и ушёл из дома (предполагалось, что временно, но вот они с Берни уже рассуждали о том, в каком цвете им необходима кухня).
 

 
  — Как... как всё прошло? — спросил Бернард.
 

 
  Рикки задумчиво промолчал, посмотрев на мыски своих полуботинок. Тим, вздёрнув брови, цокнул языком и поёжился от внезапного порыва холодного ветра. Юэн тяжело выдохнул, а Нат прошуршал полупустой пачкой сигарет, задумчиво смотря на неё («курить или не курить»), и отправил её обратно в карман.
 

 
  — В целом, очень даже хорошо, если вычеркнуть воспоминания о бас-гитаристе, — нарушил грозившее стать отчего-то напряжённым молчание Юэн.
 

 
  — Он не умеет играть? Или что?
 

 
  — Умеет. Вроде как...
 

 
  Закинув руку Юэну на плечо, Нат, лукаво улыбнувшись, посмотрел на Бернарда.
 

 
  — Угадай, что произошло? — с азартом спросил он.
 

 
  — От тебя воняет как от огромной зажённой сигареты, вот что произошло, — пробормотал Юэн, отворачивая лицо в сторону, чтобы хоть как-то сократить контакт со стойким и ярким запахом табака.
 

 
  — Я не у тебя спрашиваю.
 

 
  Бернард посмотрел на Ната с ледяной пронзительностью, чуть склонив голову набок. Этот его взгляд. Холодная сталь. У Юэна даже мурашки побежали по коже.
 

 
  — Извиняюсь, джентельмены, — прокашлявшись, сказал Нат и, убрав руку от Юэна, стряхнул с его плеча невидимые пылинки. — В общем, наша певчая птичка и тот горе-басист едва не сцепились как псы на собачьих боях. Ар-р-р! Видел бы ты грозовой взгляд Юэна. Отвечаю, я насчитал ровно одиннадцать молний, которые он выпустил своими глазами. Спустившийся на Землю Зевс, не иначе.
 

 
  — Предпочитаю больше отыгрывать роль Аполлона, — вдохновенно произнёс Юэн, вскинув руку к лицу и пригладив волосы. — Покровителя искусства и предводителя муз, — он коснулся груди в районе сердца, эстетично-театрально изогнув пальцы.
 

 
  — Оставьте свои ролевые игры за кадром, — закатив глаза, сказал Нат и, вновь переключившись на Бернарда, добавил: — Если бы басист не сбежал с репетиции раньше времени, то точно ушёл бы с разбитым носом.
 

 
  Приподняв подбородок, Бернард улыбнулся одним краешком губ.
 

 
  — И почему я не удивлён?
 

 
  — Просто у меня аллергия на мудаков, — бросил Юэн.
 

 
  — Сочувствую. Как меня терпишь столько лет? — подхватил Нат, привычным жестом положив ладонь ему на плечо.
 

 
  — Иммунитет выработал.
 

 
  От Ната всё ещё сильно несло табаком. Теперь было очевидно, что пачка сигарет стала его постоянной спутницей. Он даже зажигалки попривык брать с собой, доставая из каждого кармана новые. Юэн отвернулся, небрежным движением скидывая его руку со своего плеча.
 

 
  — Ого, — улыбнулся Тим, пялясь в телефон. — Никто не собирается в кинотеатр под открытым небом, тот что в Айрис-Вудс?
 

 
  — Я точно нет, — сказал Нат, растянув губы в самодовольной улыбке и деловито поправив воротник куртки. — У меня на сегодня запланирована встреча со жгучей брюнеткой.
 

 
  — Нашёл новую жертву? — хмыкнул Юэн.
 

 
  — Обижаешь. Она сама меня нашла. На сайте знакомств.
 

 
  Юэн приподнял бровь, невольно скривив губы.
 

 
  — Ты сидишь на сайтах знакомств? — спросил он. — Что происходит? Не ты ли когда-то говорил, что это полная ерунда? Ты... ты кто такой вообще? Куда ты дел старого доброго Ната?
 

 
  — Я был вынужден временно обратиться к сайтам знакомств, — важно сказал Натаниэль, вытянувшись в струнку, отчего показался выше. — На сцене не выступаю, знакомиться не с кем. Зато с людьми с сайта проще. Заранее всё обговорили, встретились, сделали запланированное и разошлись. Никакой драмы и истерик. Никакой ответственности.
 

 
  Юэн покачал головой. Распад группы здорово повлиял на ребят. Нат начал курить и вести ещё более беспорядочный образ жизни, чем прежде. Тим проколол нос. По сравнению с Натом это, конечно, совсем мелочь, но, может, он изменился в чём-то другом. Челси... Челси стала вдруг дружелюбной. Хотя Юэн не мог быть в этом уверен наверняка, так как после той встречи в «Синем светильнике» они больше не пересекались.
 

 
  В жизни Юэна тоже кое-что изменилось после той репетиции. Он невольно улыбнулся возникшим воспоминаниям и поймал на себе взгляд Бернарда. Заметив его приподнятые уголки губ, Юэн осознал, как улыбнулся ещё шире.
 

 
  — Так, парни, мы здесь лишние, — заявил вдруг Нат, встав между Тимом и Рикки и опустив каждому из них на плечо свои крупные ладони.
 

 
  — Что там с кинотеатром, Тим? — поинтересовался Юэн, навостряя уши и поправляя на плече лямки чехла с гитарой.
 

 
  — Закрывают сезон марафоном научной фантастики. У меня друзья сейчас там, — сказал парень, отправляя телефон в карман необъятной куртки. — Я поеду, раз сегодня у погоды передышка. Последний день в этом году, когда можно посмотреть фильмы под открытым небом. К тому же обожаю научную фантастику.
 

 
  — Я пас, — поспешно бросил Рикки.
 

 
  Юэн вновь поймал взгляд Бернарда. Не надо было ничего друг другу говорить. Их телепатическая связь в данный момент ловила очень хороший сигнал. Юэн схватился за лямку чехла с гитарой и нетерпеливо постучал по ней пальцами.
 

 
  — Мы можем тебя подвезти, — сказал Бернард, обращаясь к Тиму.
 

 
  — Серьёзно?! — раскрыв глаза от удивления, спросил парень. Он посмотрел на Юэна, потом перевёл взгляд на Бернарда. — Вы там были? Останетесь на марафон или просто по дороге закинете?
 

 
  — А это мы решим на месте.
 

 
  ***
 

 
  С Тимом они распрощались у самого взъезда, у касс. Он формально предложил Юэну с Бернардом навестить их компанию, обосновавшуюся в каком-то там ряду, и яркой бабочкой выпорхнул из машины, манерно помахав на прощание ладошкой.
 

 
  — Обожаю эти наши спонтанные решения, — барабаня пальцами по коленкам, сказал Юэн, пока они ехали по узкому проезду среди рядов машин. Посетителей было особенно много, и компании вели себя шумнее, некоторые с размахом отмечали закрытие сезона, но танцы на крыше пока на глаза не попадались. — Мы так хотели приехать сюда, полностью подготовившись, с лежаками, холодильником и переносным душем, но в итоге у нас только плед и гитара, а из еды придётся довольствоваться пересоленной картошкой фри и пресными сэндвичами с индейкой, и то если останутся. Ну и народу.
 

 
  Им повезло найти свободное местечко недалеко от киосков с едой, почти в самом последнем ряду. Пока на экране тянулись титры, а из колонок доносилась трагичная мелодия, Юэн решил сбегать и купить что-нибудь на перекус. Когда он вернулся с добычей, Бернард сидел на краешке боковины капота и держал в руках сложенный плед или что-то из одежды, сразу не поймёшь.
 

 
  — Вот, возьми, — сказал он. — Надень.
 

 
  — Что это? — поинтересовался Юэн, поставив пакет с едой и два бумажных стакана на капот. — На эротическое кружевное бельё не похоже.
 

 
  Бернард рассмеялся. Протяжно, низко, с неподдельной искренностью. Юэну нравился такой его беззаботный смех.
 

 
  — Извини, что не оправдал твоих ожиданий. Может быть, в следующий раз? Какого цвета предпочитаешь? Тёмно-синего?
 

 
  — Нежно-розового, — ухмыльнулся Юэн. — Ты взял для меня толстовку? Знал, что мы сюда приедем? Научился предсказывать будущее? Сколько очков таланта потребовалось для разблокировки новой способности?
 

 
  — Нет, — усмехнулся Бернард. — Никаких новых способностей, к сожалению. Или к счастью. Всего-навсего закинул в машину пару толстовок на всякий случай.
 

 
  — А я думал, мы закутаемся в плед, как в кокон.
 

 
  — Одно другому не мешает. Дождя сегодня хоть и нет, но всё равно очень холодно и ветрено. Надевай.
 

 
  Юэн отложил на капот толстовку и, расстегнув куртку, заметил на себе задумчивый взгляд.
 

 
  — Значит, нежно-розового цвета, да? — с иронией тихо произнёс Берн. — Не знал о таких твоих фантазиях.
 

 
  — А ты почаще спрашивай, — подмигнул Юэн.
 

 
  — О таком неинтересно спрашивать напрямую.
 

 
  Стянув куртку с плеч, Юэн приблизился к Бернарду вплотную, оказавшись чуть выше него и поместив ногу между его бёдер.
 

 
  — Тёмно-синее тоже подойдёт, — с важным видом сказал он.
 

 
  Бернард вновь рассмеялся, покачав головой, и обхватил Юэна за пояс.
 

 
  — Даже не хочу представлять, иначе безостановочно буду смеяться до самого утра.
 

 
  Юэн улыбнулся, закинув руки Бернарду на шею.
 

 
  — Поставишь новый мировой рекорд и получишь за него приличную сумму, закроешь студию и будешь заниматься фотографией в своё удовольствие. Сплошные плюсы. Ради такого я готов использовать весь свой арсенал тупых шуток.
 

 
  — Что ж, — задумчиво протянул Бернард и, опустив взгляд, снова засмеялся. — Нет, это выше моих сил.
 

 
  — Смотрю, у тебя сегодня хорошее настроение, да?
 

 
  — Неплохое...
 

 
  — Тогда, может, по приезде домой пойдём в проявочную? — заворковал Юэн, приблизив лицо и почти касаясь кончиком носа носа Бернарда. — У нас ещё много непроявленных плёнок...
 

 
  — Может быть, — уклончиво сказал Бернард и выставил между собой и Юэном руку с буклетом. — Но пока занимаем места согласно купленным билетам. Если верить афише, то сейчас будет увлекательный короткометражный фильм.
 

 
  Юэн отстранился и взял толстовку. Фильм ещё не начался, когда они уселись на крышу, поэтому было время перекусить.
 

 
  — Я, кстати, уже успел увидеть Тима, — сказал Юэн, откусывая кусок сэндвича.
 

 
  — С такой яркой курткой его сложно не заметить.
 

 
  — Ага. Он пробегал с какой-то девушкой. Меня не заметил.
 

 
  — С девушкой в смысле...
 

 
  — Судя по тому, как они держались за руки, очень похоже, — кивнул Юэн.
 

 
  — Мне казалось, ты говорил, что ему нравится Челси.
 

 
  — Сегодня Челси, завтра нет. С чудо-женщиной ему всё равно ничего не светит, — пожал плечами Юэн, пытаясь поймать губами трубочку, торчащую из стакана с апельсиновой газировкой.
 

 
  — Быстро он...
 

 
  — А чего ему? Может, с Челси всё было не так серьёзно. Или он решил склеить своё разбитое сердце новыми отношениями. Не разговаривал с ним на эту тему.
 

 
  Вскоре начался короткометражный фильм про паренька, возвращавшегося домой к матери и встретившего своего двойника. Всё это в локациях предполагаемого будущего — людный мегаполис с небоскрёбами, цепляющими хмурые облака, и с холодными от множества однотипных витрин улочками, на одной из которых робот-уборщик старой модели пытался сгрести камушек, но из-за ошибки программного обеспечения упирался в стену.
 

 
  — Знаешь, Берн, — прошептал Юэн, придвигаясь ближе. Они ещё не доставали лоскутный плед, но через час-два по ощущениям он им очень понадобится. — В некоторые места интересно возвращаться, чтобы сделать что-нибудь, что не удалось сделать в прошлый раз.
 

 
  — Например?
 

 
  Ухмыльнувшись, Юэн приблизил лицо. Коснулся щеки Берни, очерчивая скулы, и, скользнув пальцами к затылку, мягким и ненавязчивым движением лизнул его губы. Бернард сделал глубокий вдох и приоткрыл рот. Юэн нежно обхватил его верхнюю губу, прошёлся кончиком языка по нижней и, опустив ладонь к шее, углубил поцелуй.
 

 
  Прохладный воздух остужал разгорячённые щёки, а окружающие шумы будто сбавили громкость.
 

 
  Рука Бернарда сначала легла ему на грудь, потом скользнула ниже, нырнула под распахнутую куртку, к толстовке, подцепляя её край. Прикосновение прохладных пальцев сначала будто бы обожгло кожу над поясом джинсов. Юэн вздрогнул и растянул губы в улыбке. Бернард надавил ему на поясницу, подтягивая к себе. Очень хотелось прижаться друг к другу плотнее, но на машине особо не разгуляешься, так чтобы не оставить царапины на крыше или ещё хуже трещину на лобовом стекле, поэтому они просто продолжали сидеть, соприкасаясь бёдрами.
 

 
  С соседних рядов кто-то присвистнул, послышалось задорное улюлюканье. Юэну было всё равно, свистят ли им или чему-то, что происходило на экране. Он с особой нежностью поглаживал Берну затылок, мягко прикусывая его губы, и все мысли были заняты только тем, чем они занимались. В момент когда пальцы Бернарда перестали дразнящими невесомыми движениями поглаживать чувствительную кожу у линии джинс и спустились к бедру, Юэн отстранился. Бернард застыл в растерянности из-за внезапно оборвавшегося поцелуя.
 

 
  — Это было всего лишь в качестве примера. Пример, правда, немного затянулся...
 

 
  Бернард перевёл взгляд куда-то в сторону лесной опушки и внезапно помрачнел. Юэн даже не стал оглядываться. Он бы всё равно ничего не увидел.
 

 
  — Оно, да? — с усталым вздохом спросил он.
 

 
  Бернард молча кивнул и, будто только-только осознав, что сжимает бедро Юэна, убрал руку. На экране главный герой короткометражки вдруг очнулся в какой-то белой комнате, похожей на больничную палату. Некоторые зрители напряжённо замолкли, ожидая развязки. Юэн уже потерял суть происходящего в фильме, потому что они с Берном благополучно пропустили значимую его часть.
 

 
  Он застегнул молнию на куртке и сделал глубокий вдох.
 

 
  — Пошли, — сказал он и резво соскочил с крыши.
 

 
  — Куда?
 

 
  — Берн, я знаю, что мы сюда приехали не ради фильмов. Ты явно не поклонник научной фантастики. Равно как и я. Я всё понял по одному твоему взгляду, когда мы ещё с ребятами стояли у репетиционной студии. То, что мы посидели на крыше, это так, маскировка. Мы идём вместе, чтобы у тебя не было соблазна улизнуть под предлогом купить попить.
 

 
  Бернард послушно слез с крыши.
 

 
  — Пойдём.
 

 
  Подобравшись к ряду машин, граничащему с лесной опушкой, Юэн как бы невзначай огляделся по сторонам. Две девушки, пристроившиеся с пледом на крыше огромного чёрного внедорожника, посматривали на них с лёгким любопытством, но больше их привлекало то, что происходило на экране. Другая парочка была слишком занята раскачкой машины, находясь в салоне, и до Бернарда с Юэном им не было никакого дела. Однако едва Юэн занёс ногу над мелкими ветками и листвой, как откуда-то сзади раздался оклик.
 

 
  — Эй, ребят, привет!
 

 
  Подхватив Бернарда за плечо, Юэн оглянулся, надеясь, что обращаются не к ним, и заметил парня с девушкой сидящих в уютно обустроенном пледами и подушками кузове красного пикапа.
 

 
  Бернард с Юэном переглянулись и спустя пару секунд подошли к старым знакомым.
 

 
  — Привет, — дружелюбно улыбнувшись, сказал Юэн. — Финн и Джуди, да?
 

 
  — Ага, — радостно кивнул парень, будто увидел давних друзей.
 

 
  Бернард тоже поздоровался, но выглядел он немного растерянным. Видимо, у него внутри выла сирена призрачного радара, и отвлекаться на живых людей было даже как-то некомфортно.
 

 
  — Здорово, что вы приехали на марафон научной фантастики, — сказала Джуди. Кончик её косы, перекинутой через плечо практически опускался в термокружку, которую она держала в руках.
 

 
  — Ага, класс, фильм был вообще супер, — кивнул Юэн. — Так много драмы и скрытого смысла. И актёр неплохо сыграл. Красавчик.
 

 
  Бернард кашлянул, скрывая ухмылку. Они ещё постояли минут пять, обсуждая фильм, погоду и большое количество посетителей. И величайшую трагедию с местной пересоленной картошкой фри.
 

 
  — А куда вы шли, кстати? Неужели в лес? Вроде грибной сезон закончился, — вдруг спросил Финн.
 

 
  Джуди ткнула его локтем в бок.
 

 
  — Ну ты и дурак, Финн, — сказала она, немного покраснев. — Оставь людей в покое. Они могут ходить, где захотят. Не докапывайся.
 

 
  — Ай, Джуд, ты мне снова ребро сломала, — с наигранной жалобой произнёс Финн.
 

 
  Юэн невольно улыбнулся. Парень с девушкой выглядели очень сплочёнными. Сидели близко и постоянно улыбались, когда смотрели друг на друга. Милая пара.
 

 
  — Можно нескромный вопрос? — спросил Юэн, но не дожидаясь какого-либо разрешения продолжил: — Вы давно вместе?
 

 
  — С детства! — в один голос сказали Финн и Джуди.
 

 
  — Ух ты, похвально.
 

 
  — А вы? — улыбнувшись, спросила Джуди и отпила из кружки.
 

 
  Юэн с Бернардом кратко переглянулись.
 

 
  — Эм-м, я что-то даже не считал, — тихо произнёс Юэн, обращаясь больше к самому себе.
 

 
  Финн посмотрел на Джуди осуждающе и ткнул локтем в бок.
 

 
  — Ну ты и дурочка, Джуд. Оставь людей в покое.
 

 
  — Ой, и правда, — хихикнула девушка.
 

 
  — На самом деле мы тут искали нашего друга, — сказал вдруг Бернард. Юэн мысленно накинул ему десять баллов за то, что он первым решил выпутаться из сложившейся ситуации. Финн и Джуди казались довольно приятной парой, открытой и дружелюбной, однако у Юэна с Берном имелись другие, более важные дела. — Может, вы его видели. Короткие белые волосы, яркая жёлтая куртка, кольцо в носу.
 

 
  — Жёлтая куртка, жёлтая куртка, — задумчиво повторила Джуди. — Да, кажется что-то такое видела. Посмотрите там, — сказала она, махнув куда-то на ряды машин ближе к экрану.
 

 
  — Спасибо. Тогда с вашего позволения, мы пойдём. Приятно было пообщаться, ещё увидимся, — отсалютовав, сказал Юэн и уверенно двинулся вдоль машин.
 

 
  Когда они отошли на приличное расстояние от красного пикапа, он склонился к Берни и сказал:
 

 
  — Они неплохие ребята, но я думал, мы никогда от них не отвяжемся. Такие болтливые.
 

 
  — Уж кто бы говорил...
 

 
  Юэн остановился и выставил руку, коснувшись корпуса Бернарда.
 

 
  — Производим погружение через три... два... один.
 

 
  Схватив Берни, Юэн резко двинулся в сторону, скрываясь во тьме лесной опушки.
 

 
  — С тобой не соскучишься, — сказал Бернард, едва не споткнувшись о какую-то крупную корягу.
 

 
  — Ты только сейчас это понял?..
 

 
  Лес утопал в мерцающем тёмно-синем сумраке, но они шли, не включая фонариков на телефоне. Бернард передвигался так уверенно, будто знал дорогу наизусть. Юэн даже задумался: а не приезжал ли этот мистер фотограф-медиум-гробовщик сюда без навязчивого магнита для неприятностей исключительно для того, чтобы поискать призраков в одиночку?..
 

 
  — Тебя сейчас ведёт привидение? — решил уточнить Юэн, подхватывая Бернарда за плечо.
 

 
  — Нет. Я запомнил дорогу.
 

 
  — Но ты его чувствуешь? Призрака.
 

 
  — Немного. Пока, правда, больше он не появлялся.
 

 
  За спиной ещё раздавались басистые отголоски начавшегося недавно нового фильма. Юэн мысленно возвращался в тот день, когда они впервые сюда приехали. Значит, пока он сидел на крыше машины и высматривал Бернарда в толпе посетителей, тот вот так прогуливался по лесу. Юэна не цепляло то, что тогда Бернард ничего не сообщил ему. Больше тревожило то, что он отправился на встречу с призраками в одиночку.
 

 
  Вскоре, когда они отошли вглубь леса, Бернард включил фонарик на телефоне. Пахло перегнивающими листьями и сырой землёй. Где-то вдалеке послышалось уханье филина, а совсем близко хрустнула ветка. Вряд ли дикие животные могли подобраться так близко к грохочущему по ночам кинотеатру, да и дальше по периметру в теории должна стоять сетка, однако Юэн напрягся, стискивая пальцами плечо Бернарда и осматриваясь в поисках какой-нибудь солидной деревяшки для защиты.
 

 
  Юэн ожидал увидеть старую одинокую хижину посреди леса, опасно накренившуюся, с выбитыми окнами и зазеленевшей от мха крышей. Но виду предстал исписанный граффити проржавевший трейлер без колёс. Серый и совсем непримечательный, с пятнами ржавчины.
 

 
  — Мне не удалось рассмотреть его в прошлый раз... — начал Бернард.
 

 
  — Потому что я отвлёк тебя своим звонком, да?
 

 
  — Именно, и я помчался назад покупать тебе картошку фри.
 

 
  — Конечно же, чтобы накормить голодного, а не для того, чтобы я вдруг не просёк о твоих одиночных вылазках, — беззлобно съязвил Юэн.
 

 
  — Конечно же, — невозмутимо ответил Бернард.
 

 
  Минут пять они блуждали вокруг трейлера. Капот с написанным на нём ругательным словом был приоткрыт, двигатель отсутствовал. Лобовое стекло чуть продавилось и покрылось плотной паутиной трещин. Боковые окна в водительскую кабинку оказались выбиты. Юэн забрался на порожек, опасно скрипнувший под его весом, и посветил фонариком на телефоне в салон. На полу блеснула жижа, в которую превратилась дождевая вода и перегнивающие в ней остатки листвы. Обивка сидушек облупилась, сквозь неё проступал наполнитель. Дверь в сам трейлер оказалась заперта либо просто заела. Ручка не сдвинулась ни на долю дюйма. Судя по виду, стояло это «сокровище» тут очень долго. И никого даже не заинтересовали покрышки, которые теперь уже проржавели со временем.
 

 
  — Так, и что тебе удалось узнать про это место? — спросил Юэн, в который раз попытавшись открыть дверь в трейлер. Два раза он ударил по ней ногой, три раза навалился плечом — она не поддавалась.
 

 
  — История довольно примитивная, но неприятная. Уверен, что хочешь услышать? — спросил Бернард, стоя чуть поодаль с включённым на телефоне фонариком.
 

 
  — С чего вдруг забеспокоился о моей психике? С ней всё в порядке. А вот тебе нежелательно умалчивать, чревато кошмарами. Так что раздели эту историю со мной.
 

 
  — Ладно, — вздохнул Бернард и, шурша листвой, двинулся в сторону приоткрытого капота. — В пик популярности этого кинотеатра сюда приезжало гораздо больше посетителей. Что не меняется, так это то, что некоторые люди напиваются тут до беспамятства. Короче говоря, призрак, который мне привиделся, принадлежит мальчишке. Его закрыли в ванной трейлера, чтобы не мешался под ногами у выпивающих родителей. Они о нём забыли и уехали кутить с друзьями. Когда трейлер вскрыли, мальчишка был уже мёртв. А ещё на нём обнаружили синяки и ссадины...
 

 
  — Поставил, когда хотел выбраться?
 

 
  — Поставили, — поправил Бернард, медленно обходя нос трейлера. Юэн двинулся за ним следом, — задолго до случая в трейлере, как утверждала судмедэкспертиза. Мальчишка — жертва домашнего насилия.
 

 
  — Уроды, — пробубнил Юэн, с остервенением откинув в сторону какую-то ветку ногой. — Издевались над ребёнком. Почему таким людям вообще разрешают заводить детей?
 

 
  — Родительских прав их лишили, но уже, само собой, после этого случая...
 

 
  — Каждый раз должно произойти что-то критическое, чтобы что-то изменилось. Почему так?
 

 
  — Я не знаю...
 

 
  — А почему трейлер остался здесь? Что он вообще делает в лесу, так далеко от самого кинотеатра?
 

 
  — Полагаю, он уже был не в самом хорошем состоянии. И после того как владельцам дали срок за ребёнка, возвращаться за этой грудой металлолома никто не стал. А трейлер просто откатили подальше в лес. Эм-м... Привет?
 

 
  Юэн нахмурился, не совсем понимая, но уже подозревая, к чему было сказано приветствие, и, обойдя угол трейлера, обнаружил Бернарда застывшим на месте. Неожиданно и сам лес притих.
 

 
  — Как тебя зовут? — спросил Бернард у пустого места. — Оливер? Хорошо.
 

 
  Обычно призраки будто специально уличали момент, когда Бернард оставался один. Этому же призраку было всё равно. Юэн впервые видел, как Бернард внимательно смотрит перед собой и общается с воздухом. Это автоматически наводило на мысли о том, что на самом деле никаких призраков нет, и фотограф из похоронного бюро просто сбрендил. А Юэн с ним заодно.
 

 
  — Ты реально его видишь, Берн? — прошептал Юэн, тихо подкрадываясь ближе. — А он меня видит?
 

 
  Бернард кратко посмотрел на Юэна и выключил фонарик на телефоне.
 

 
  — Ю.
 

 
  — Да?
 

 
  — Когда я начну терять сознание, сделай так, чтобы я не сильно ударился.
 

 
  — Чего? — едва не пропищал Юэн, сделав шаг вперёд, чтобы рассмотреть лицо Бернарда. — Стоп! А когда ты собираешься... э-э... начать его терять?
 

 
  Оставив вопрос без ответа, Бернард выставил руку перед собой. Юэн неосознанно затаил дыхание, ощущая, как в висках застучала кровь. Первое время ничего не происходило. Он слышал только тихое поскрипывание деревьев, отдалённое шуршание листвы и громкий стук своего бешено колотящегося сердца.
 

 
  Вопреки ожиданиям, Бернард вдруг начал заваливаться назад.
 

 
  — Нет, приятель, — произнёс Юэн, схватив его за куртку и потянув на себя.
 

 
  Было не как в «Вайтбридже». Тогда Бернард будто бы находился наполовину в сознании, сейчас же, судя по тому, каким тяжёлым оказалось его расслабленное тело, он на самом деле отключился. И довольно серьёзно. Юэн никогда не считал себя слабым, но долго в таком положении не мог простоять, к тому же Бернард начал соскальзывать вниз. Сделав шаг назад, Юэн задел пяткой ветку, на которой, как оказалось, стоял другой ногой, и успел только понять, что теряет равновесие.
 

 
  Он позволил себе и Бернарду упасть на чуть влажную перину многолетней листвы. Его привалило тяжестью расслабленного тела, выбив воздух из лёгких. Но больше Юэна душили накатывающие волны страха. Он замер, прислушиваясь и стараясь ощутить дыхание Бернарда. Тот дышал очень слабо. К горлу подступила тошнота, и Юэн едва ли не физически ощутил, как волосы его седеют от безысходности и чувства беспомощности.
 

 
  — Бёрнс, — позвал Юэн, потрепав Бернарда по голове.
 

 
  Тот даже не дрогнул. Стало даже как-то всё равно, что Бернард навалился всем весом. Однако его колено больно упиралось в колено Юэну, и пришлось кое-как высвободить ногу, чтобы Бернард оказался между бёдер.
 

 
  — Очень эротично, конечно, но... — пробубнил Юэн в стылый воздух, стараясь хотя бы глупыми фразочками поддерживать самообладание и холодную рассудительность.
 

 
  Время, что Бернард был без сознания, казалось вечностью. От земли веяло пронизывающим холодом, заныла поясница. Юэн смотрел вверх, на звёзды, мигающие сквозь частично оголившиеся ветки, и, поглаживая Бернарда по спине, обдумывал план действий. Сейчас он вылезет из-под него и попробует по-быстрому привести его в чувство. Если тот не очухается, он позвонит Тиму и попросит привести помощь, потому что от Берни не отойдёт ни на шаг.
 

 
  Но едва Юэн двинулся, Бернард сделал глубокий вдох, словно вынырнул из воды на поверхность, и зашевелил руками.
 

 
  — Бёрнс... — обняв его и крепче прижимая к себе, прошептал Юэн. — Ты вернулся.
 

 
  — Если ты продолжишь... так сжимать, то я снова потеряю сознание, — сдавленно пробурчал Бернард.
 

 
  — Извини, — Юэн ослабил охватку и, зажав ладонями и приподняв лицо Берни, заглянул ему в поблёскивающие в сумраке глаза. С освещением было туго. Юэн аккуратно провёл большим пальцем под его носом, коснувшись верхней губы. — Крови, вроде, нет.
 

 
  — Почему мы лежим на земле? — вяло спросил Бернард, будто только-только очнувшись от глубокого сна. В какой-то мере так и было.
 

 
  — Ну-у, — протянул Юэн и, подложив под голову руки, мечтательно посмотрел на звёзды среди ветвей, — мы просто отдыхаем.
 

 
  — Тогда ладно, — устало пробормотал Бернард, уткнувшись Юэну в шею и перекинув ногу через его бедро. — Удобно.
 

 
  «Пронесло, вроде,  — с облегчением выдохнул Юэн. — Если у Берна хватает сил на иронию, значит, не всё так плохо».
 

 
  Оттолкнувшись, Бернард слез с Юэна и, подтянув одно колено к груди, уселся рядом. Он протяжно и устало выдохнул и принялся массировать виски. Отряхиваясь от листвы, Юэн тоже присел.
 

 
  — Что стало с призраком?
 

 
  — Больше его здесь нет.
 

 
  Юэн вздохнул и приблизился к Бернарду почти вплотную, обхватив его за колено.
 

 
  — Так ты правда можешь изгонять духов?
 

 
  — Изгонять — это какое-то не совсем правильное слово, — покачал головой Бернард. — Возможно, отправлять, и то далеко не всех. Алисию, к примеру, отпустил сам Дэвид...
 

 
  — Потому что он её призвал, — кивнул Юэн. — А если призрак по каким-то причинам остался в этом мире, как этот мальчишка у трейлера, то, получается, ты можешь его отправить. За счёт своих жизненных сил?
 

 
  — Не знаю. Пока за счёт своего самочувствия. Давай позже об этом поговорим, у меня голова раскалывается.
 

 
  — Да, конечно, — сказал Юэн, выпрямляясь и протягивая руку.
 

 
  Бернард принял помощь и тяжело поднялся с земли. Он хлопнул себя по карманам парки.
 

 
  — Был в кармане.
 

 
  — Телефон потерял?
 

 
  — Амулет, — Бернард осмотрелся и достал из кармана телефон. — К чёрту. Даже искать не буду.
 

 
  Он пошатнулся, и Юэн ухватил его за плечи.
 

 
  — Извини, что повалил, — виновато произнёс Берн.
 

 
  — Извини, что не удержал.
 

 
  — Извини, что мы вообще сюда пошли.
 

 
  — Извинения приняты в достаточном количестве. Больше извинений не надо.
 

 
  Бернард слабо кивнул и прижал руку к голове.
 

 
  — Чертовски устал...
 

 
  Юэн подхватил его за плечо.
 

 
  — Тогда поехали домой. Я поведу. Фильм можем и дома посмотреть.
 

 
  Они медленно двинулись в обратную сторону. Становилось холоднее, и Юэн был особенно рад, что надел под куртку толстовку. Звуки кинотеатра становились громче.
 

 
  — Я всё же хочу спросить кое-что, — не выдержал Юэн.
 

 
  — Спрашивай.
 

 
  На какое-то время между ними воцарилось молчание. Хрустели только ветки под ногами, и среди деревьев разносились отголоски басов из фильма.
 

 
  — Этот призрак, мальчишка по имени Оливер, он показал тебе, как умер?
 

 
  Бернард устало вздохнул. Он взял Юэна за руку и крепко стиснул ладонь, не поворачиваясь в его сторону. Юэн затаил дыхание. Он боялся услышать «да». Боялся, что видения, посланные призраком, навлекут новую череду кошмаров. Уже буквально видел перед мысленным взором, как Берни с глубокими синяками под глазами сидит на кухне посреди ночи, пытаясь успокоить и усыпить себя травяным чаем.
 

 
  — Нет, — хрипло сказал Бернард. — Он вообще ничего не показал толком. Просто попросил помочь, так как по каким-то причинам сам не может уйти...
 

 
  — В обмен на амулет.
 

 
  — Выходит, что так... ну и вымученное состояние, как побочный эффект. Однако, думаю, к утру приду в норму.
 

 
  Впереди уже виднелись машины. Они практически вышли к парковке.
 

 
  — Знаешь, что ещё пугает меня, помимо твоих обморочных состояний? — сказал Юэн. — То, что вокруг так много призраков детей. Серьёзно. Мальчишка в подвале сгоревшего дома, Алисия в библиотеке, девочка в нашем местном бассейне, паренёк в заброшенной школе, теперь вот это. «Взрослых» призраков тоже хватало, но чёрт, это же как-то неправильно, что так много детей умирает. Мне их жаль...
 

 
  — И мне... поэтому я, — Бернард остановился и огляделся через плечо. Кроме тёмной густой чащи там ничего не было. Больше ничего не было, — не смог ему отказать.
 

 
  ***
 

 
  Когда Юэн вернулся из душа, Берн лежал на боку, в спальной футболке и штанах, поверх покрывала. Горели два неярких светильника, а старый ловец снов, свисающий с люстры, медленно раскручивался из стороны в сторону. Это каждый раз казалось немного странным. Явных сквозняков в доме не было, только если в коридоре на первом этаже, а амулеты иногда то висели безмолвно, то вдруг начинали танцевать. Из густой уличной тьмы на оконные стёкла порывисто бросался ветер. Юэн даже задумался, как там проходит марафон научной фантастики под Айрис-Вудс, когда у погоды настроение портилось так стремительно.
 

 
  Согнув ноги в коленях, Бернард сквозь прикрытые веки смотрел в сторону окна. Ничего интересного там не было. Всего лишь чёрный прямоугольник, будто большой выключенный телевизор. Юэн провёл рукой по волосам. Он подсушил их феном, но кончики ещё оставались немного влажными.
 

 
  — Ты как? Лучше? — улегшись поверх покрывала, спросил он.
 

 
  — Немного, — вяло протянул Бернард, облизнув губы.
 

 
  — Можем посмотреть какой-нибудь фильм или сериал, — предложил Юэн, коснувшись обклеенной стикерами крышки ноутбука, опасно лежавшего на прикроватной тумбочке. — Под них обычно лучше засыпается. Хорошая колыбельная.
 

 
  Берн прикрыл глаза и улыбнулся. Юэн вдруг залюбовался его аккуратными запястьями. Расслабленные пальцы касались подушки. Он перевёл взгляд на оголённое предплечье Бернарда и невольно коснулся своего правого. Под тонкой тканью кофты прощупывались неровности шрама.
 

 
  — Нет, не хочу, — сказал Бернард и, придвинувшись, уложил голову Юэну на плечо, обхватив рукой его за корпус. — Сегодня я в состоянии заснуть без лишних усилий.
 

 
  — А я думал, мы ещё в проявочную пойдём, — прошептал Юэн. — Эх, в другой раз, значит. Отдыхай, малыш.
 

 
  Бернард промолчал и глубоко вздохнул. Он казался таким усталым, что хотелось напоить его горячим успокаивающим чаем, завернуть в тёплый плед и просто лежать рядом, оберегая его чуткий сон, защищая от кошмаров и призраков.
 

 
  От светильников исходил мягкий желтоватый свет. Он навевал лёгкую сонливость, однако спать не хотелось. Перебирая пальцами каштановые пряди, Юэн поцеловал Берни в лоб. Он вспоминал события достаточно насыщенного дня, а слова песни тихим шёпотом сами срывались с губ.
 

 
  
   «Ты снова потерялся,
  
 

 
  
   Утонул в толпе?
  
 

 
  
   Ты снова совсем один
  
 

 
  
   У самого начала?
  
 

 
  
   Эй, не теряй решимости,
  
 

 
  
   Пока не добьёшься того,
  
 

 
  
   Чего хочешь»*
  
 

 
  Ему было страшно. Страшно от того, что Бернард стал чаще видеть призраков. Стал чаще терять сознание от контакта с ними. Он расстрачивал свои силы и, вероятнее всего, укорачивал себе жизнь. А зачем? Чтобы отправить тех, кто не может уйти сам? Что тогда останется от него самого?
 

 
  
   «Ты ищешь свои надежды
  
 

 
  
   И брошенные мечты —
  
 

 
  
   Среди них ты найдёшь свою цель»*
  
 

 
  Значит ли это, что их всё-таки постигнет судьба Инесс и Грегора? Когда один уйдёт слишком рано, а другому останется только довольствоваться образами на фотографиях?
 

 
  Юэн аккуратно коснулся предплечья Бернарда. Такого ровного и гладкого. Медленно провёл по сгибу локтя, продолжая тихо петь.
 

 
  
   «Нужно подать голос,
  
 

 
  
   Чтобы что-то изменить.
  
 

 
  
   Нужно проявить смелость,
  
 

 
  
   Чтобы измениться»*
  
 

 
  Невесомым движением запустил руку под широкий рукав футболки, скользя подушечками пальцев по плавным изгибам мышц.
 

 
  
   «Если сегодня мир замолчит,
  
 

 
  
   Я обязательно прокричу своё имя»*
  
 

 
  Хотелось зафиксировать в памяти каждую секунду, каждое прикосновение, даже если оно было случайным и коротким. Юэн жадно впитывал эти моменты, потому что время, данное на них, ограничено.
 

 
  
   «Прими это, и гори оно огнём»*
  
 

 
  Он снова коснулся губами лба Бернарда. Глубоко вздохнул, вбирая в себя тонкий аромат цитрусового геля для душа, лаванды и ещё каких-то трав, входивших в состав чая, по чашке которого они выпили вместе по приезде. От Берни пахло летним днём, зеленью деревьев и одновременно с этим желтеющей листвой и туманами. Его грудная клетка мерно вздымалась, пальцы, обхватившие плечо Юэна, чуть подрагивали.
 

 
  
   «Напоминай себе,
  
 

 
  
   Что ещё дышишь»*
  
 

 
  Оконное стекло кратко затрещало от порыва ветра. Ловец снов качнулся, будто его тронула призрачная рука.
 

 
  Юэн уже думал, что Бернард уснул, но тот вдруг едва уловимо коснулся губами его шеи.
 

 
  — Я смотрю, тебя отпустило.
 

 
  Бернард пробормотал что-то неразборчивое. Он мягко сминал пальцами плечо Юэна и тёрся об него ладонью, а ещё так ласково проводил по шее языком, что это выбило из головы любые мрачные мысли.
 

 
  — Если мы не идём в проявочную, то атмосфера проявочной идёт к нам, — усмехнулся Юэн, чувствуя, как у него сбивается дыхание от нарастающей интенсивности поцелуев.
 

 
  Он не смог сдержать стона, когда Берн, приподнявшись на локте, навис сверху и горячо поцеловал, необычайно нежно лаская языком губы. Опустив ладонь ему на шею, Юэн оглаживал аккуратный кадык, иногда опускаясь большим пальцем до яремной впадинки.
 

 
  Бернард целовал подбородок, потираясь об него то губами, то кончиком носа, сводящими
 

 
  с ума поцелуями щедро одаривал шею, потом возвращался к губам. Скользнувшая под кофту рука поглаживала рёбра и пресс, обводила грудные мышцы, подбиралась практически к самым ключицам. Прикосновения буквально обжигали, а одежда стесняла движения.
 

 
  От былой усталости Бернарда словно не осталось и следа. Он поглаживал чувствительную кожу около пояса спортивных штанов, и пальцы его иногда нерешительно (или дразняще) забирались под резинку, однако сразу же выныривали обратно к прессу. Невыносимо. Юэн плавно двигал тазом, чтобы пальцы Берни как бы случайно опустились ещё ниже, но желаемого так ни разу не коснулись. Вдвойне невыносимо.
 

 
  — Боже, Берн, смелее, я ведь не кусаюсь, — не выдержав, сказал наконец Юэн и положил руку Бернарда себе между ног. — Или тебе нужно особое приглашение?
 

 
  Бернард застыл, пронзительно посмотрев на него в ответ. Он кратко сжал напрягшийся под тканью спортивных штанов бугорок и, убрав руку, молча уткнулся Юэну в шею.
 

 
  «Поспешил? Неправильно истолковал прикосновения?»
 

 
  Облизнув припухшие губы, Юэн положил руку ему на спину. Да, Бернард сам говорил, что не хочет спешить, но сколько должно пройти времени — не сказал. В последние дни напряжение между ними значительно возросло. Хотелось чего-то большего, чем крепкие объятия и поцелуи. Вернее, это тоже всё было очень хорошо, но Юэн чувствовал, что временами перегревается. В момент, когда он уже хотел спросить, в чём дело, Бернард приподнялся и заглянул ему в глаза.
 

 
  — Могу я... — начал он, опустив руку, — сделать тебе приятное?
 

 
  Бернард смотрел так, будто никогда не видел Юэна так близко и хотел изучить каждый дюйм его лица. Он погладил его так нежно, там внизу, что даже через слой ткани оказалось чувствительно, и Юэн невольно сглотнул.
 

 
  — Если тебе нужно моё разрешение, то я разрешаю тебе трогать меня в любых местах.
 

 
  — Хорошо, подожди, сейчас я принесу бланк и ты оставишь на нём свою подпись, — улыбнувшись и убрав руку к прессу, сказал Бернард.
 

 
  Юэн закатил глаза, состроив нарочито мученический вид, и потрепал Бернарда за ухо. Они рассмеялись. На самом деле, было что-то приятное в том, что Бернард об этом спросил. Вроде бы по поведению всё достаточно очевидно, и Юэн давно был готов к любым действиям, однако возможно Бернард считал, что без устного разрешения проявляет какие-то доминантные наклонности. Ладно, надо просто смириться с тем, что намёки и Бернард две несовместимые вещи. Так было даже лучше. Говорить обо всём прямо и открыто. Не стесняться каких-то тем, не умалчивать — просто спрашивать. Юэн облизнул губы, изучая зелень в глазах Бернарда. Берн смотрел на него в ответ, должно быть, изучая хмурые тучи в его глазах. Юэн вообще не понимал, что интересного может быть в цвете его глаз. Типичный цвет неба над Сент-Брином, но Бернарду, кажется, нравилось...
 

 
  — Так и... могу?  — низко спросил он.
 

 
  — Можешь, если хочешь...
 

 
  — Очень хочу, — прошептал Бернард и нежно и даже как-то целомудренно поцеловал Юэна в щёку, медленно опустился к подбородку, коснувшись языком ямочки.
 

 
  Перебирая пальцами, кончики которых едва касались кожи, Бернард задрал Юэну кофту до самых ключиц. Неспеша погладил напрягшиеся на животе мышцы. Провёл по бокам.
 

 
  Затаив дыхание, Юэн следил за его движениями, в которых исчез любой намёк на нерешительность, осталась только заботливая осторожность. Подцепив пальцами пояс спортивных штанов вместе с резинкой боксеров, Берни принялся медленно и осторожно их приспускать. Сначала с одной стороны. Потом с другой.
 

 
  Юэн на мгновение уставился в потолок. Ему казалось, что стук его сердца заполонил всю комнату, что даже ветер на улице притих. Обычно у них всё останавливалось на этапе поцелуев, пусть и невыносимо горячих. Несколько раз они потёрлись друг об друга на эмоциях. Чаще просто что-то происходило и отвлекало, как в случае с проявочной на днях. Будто какое-то проклятие... И Юэн искренне надеялся, что сейчас не появится никаких непрошенных гостей, не зазвонит вдруг телефон, не откроется от ветра окно, не обвалится потолок, не зазвенит соседская сирена, не объявится призрак.
 

 
  От опьяняющего чувства предвкушения приятно кружилась голова, заглушая мысли.
 

 
  Бернард заглянул Юэну в глаза. Тёплый взгляд. Холодное лето с густой зеленью в зрачках. Берн коснулся его губ. Практически так же, как тогда в первый раз после репетиции около машины. Мягко и настойчиво. Чувственно и жарко. Когда его горячая ладонь наконец-то опустилась ниже живота и сжалась, Юэн громко застонал прямо в губы, ухватившись одной рукой за уголок подушки. Прижавшись вплотную, Бернард целовал его медленно, будто специально растягивал удовольствие. Мягко прикусывал губы, нежно проводил по ним языком. Движения его руки были плавными, осторожными, уверенными... отточенными. Знакомыми. Вверх, вниз, круговые поглаживания большим пальцем по самой чувствительной части...
 

 
  — С ума сойти... — сбивчиво прошептал Юэн и, придерживая Бернарда за шею, со стоном лизнул его губы. — Берн... а ты... себя так же ласкаешь?
 

 
  Он поймал короткий, но необычайно пронзительный взгляд зелёных глаз. Бернард промолчал и мягко прикусил ему подбородок.
 

 
  — Можешь не отвечать на этот очевидный вопрос, — улыбнувшись, произнёс Юэн.
 

 
  Приглушённо хмыкнув, Бернард кратко облизнул свой большой палец и вновь опустил руку, отчего Юэн с протяжным стоном, больше похожим на жалобный скулёж, безоружно откинул голову на подушку.
 

 
  — Я так точно сойду с ума... — хрипло прошептал Юэн, когда ощутил, как влажные прикосновения губ медленно перебрались от шеи к груди.
 

 
  Он зарылся рукой Бернарду в волосы, туго соображая, насколько сильно стискивает пальцы. Опустил подбородок, подцепил и сжал в зубах ткань кофты, из-под прикрытых век наблюдая, как Бернард, тяжело дыша, с упоением ласкает его сосок, приминает губами, чувственно проводит языком.
 

 
  В голове — калейдоскоп из рассыпавшихся
 

 
  кусочков текстов и музыки.
 

 
  Снова ухватившись за уголок подушки, Юэн сильнее стиснул зубы и откинул голову так, что затрещала ткань кофты. Щёки пылали. Взгляд затуманился. Он неосознанно начал двигать бёдрами плавнее и чуть интенсивнее. Ощущения нарастали как снежный ком. Юэн еле сдерживался.
 

 
  Бернард поцеловал его в щёку.
 

 
  — Ю... — низко и бархатисто сказал он. — Ты такой красивый.
 

 
  Юэн простонал и выпустил изо рта ткань, посмотрев на Берни сквозь прикрытые веки.
 

 
  — Нашёл когда... сыпать... своими... просе... профис... професси... — спотыкаясь на каждом слове, произнёс он, — а к чёрту.
 

 
  Опустив ладонь Бернарду на шею, Юэн притянул его к себе и впился в губы жарким и настойчивым поцелуем. Тихо и низко простонав, Берн тяжело выдохнул. Рука его сжалась и прошлась вверх и вниз таким заботливым движением, что Юэн не в силах больше сдерживаться, подался тазом вперёд и громко и протяжно застонал от чувства, которое накрыло его с головой. Содрогаясь всем телом, он неосознанно крепче притянул Берни к себе и потёрся носом об его щёку. Ему хотелось продолжить целовать эти мягкие губы, но он так расслабился, что смог только откинуть голову на подушку и попытаться восстановить сбившееся дыхание.
 

 
  Бернард убрал руку и уткнулся лбом ему в плечо. Юэн обхватил его в ответ, поглаживая спину.
 

 
  — Ю, — позвал Бернард, чуть приподнявшись и заглядывая ему в глаза, — ты как?
 

 
  Юэн коснулся пальцами его волос у виска и сглотнул. Дыхание наконец выровнялось, только произнести хотя бы пару слов казалось чересчур тяжёлым делом.
 

 
  — Очевидно... очень неплохо, — довольно улыбнувшись, сказал он, проведя большим пальцем по скуле Берни. — Да уж, ты умеешь приятно удивлять.
 

 
  Уголки выразительных губ, которые целовали Юэна не так давно, чуть приподнялись.
 

 
  — Рад, если тебе понравилось.
 

 
  — Если? — фыркнул Юэн. — Ты ещё сомневаешься? Ты хоть меня видел?
 

 
  — Я от тебя глаз не отводил.
 

 
  — Сразу заметно, что ты фотограф. Созерцатель хренов, — шутливо произнёс Юэн.
 

 
  Бернард улыбнулся и поцеловал его в щёку.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн, — мне надо, кхм, привести себя в порядок. Давай через минут десять-пятнадцать встретимся на кухне и что-нибудь перекусим. Мне что-то так есть захотелось...
 

 
  — Ещё бы, — усмехнулся Бернард. Юэн передразнил его коротким смешком. — Ладно. Поджарю тосты с сыром, пойдёт?
 

 
  — Что угодно, иди уже, — пробормотал Юэн, мягко подталкивая Берни за плечи.
 

 
  Тот встал с кровати и, подхватив со стула толстовку, вышел из комнаты. Юэн, глубоко и протяжно выдохнув, устремил взгляд в потолок, потёр лоб и коснулся щёк тыльной стороной ладони.
 

 
  Он чувствовал себя так расслабленно, что ему казалось, будто он проваливается сквозь кровать. Тьма за окном тем временем становилась гуще. Юэн перевёл взгляд с потолка на вяло раскачивающийся ловец снов.
 

 
  — И чего ты уставился-то?
 

 
  *текст из песни Dream On, Dreamer — Don't Lose Your Heart
 



 
  Плёнка #24
 

 
  Бернарда разбудил мягкий стук капель о стекло. Даже не надо было выглядывать на улицу, чтобы понять — погода сегодня ужаснейшая. Холод и слякоть. На дорогах скользко. В студии, пока обогреватель хоть немного не согреет воздух, придётся сидеть в куртке.
 

 
  Юэна в постели не оказалось, но Бернард знал, что тот ещё не уехал на работу. Словно бы наряду с призрачным радаром в нём появился радар, реагирующий исключительно на Юэна: «очень далеко, далеко, близко, очень близко, код-красный!»
 

 
  Укутавшись в одеяло, Бернард сел на край кровати. К оконному стеклу лип мокрый снег и, подтаявший, неровными дорожками стекал вниз. Укрытые полотном серого неба поредевшие деревья раскачивались то плавно и медленно, то стремительно и сильно. Бернард ещё немного посидел, ни о чём не думая, потом переоделся и заглянул на кухню, из которой доносились звуки готовки и жизнерадостное насвистывание.
 

 
  — Привет, — улыбнулся Юэн, сверкнув взглядом. На щеках играл слабый румянец. Прослеживалась закономерность: чем отвратительнее погода на улице, тем лучше настроение у Юэна. Бернард машинально улыбнулся ему в ответ. — Как спалось?
 

 
  — Удивительно, но нормально. Мне ничего не снилось.
 

 
  Бернард обнял Юэна со спины и, положив подбородок ему на плечо, посмотрел на сковородку на плите. Коснулся его локтя, провёл по предплечью и накрыл ладонью руку с кухонной лопаткой. Юэн довольно усмехнулся и перевернул ломтики поджаривающегося бекона. Рядом на медленном огне варилось кофе.
 

 
  Мурлыча мелодию, Юэн склонил голову набок. Бернард медленно провёл губами по краешку его уха и оставил несколько поцелуев в основании шеи.
 

 
  — Если ты продолжишь, нам придётся есть угольки, — выдохнул Юэн. В тоне его голоса, однако, не было никакого недовольства. Лишь констатация факта. — А ещё, не знаю, чем всё может обернуться, но просто предупреждаю: если фиксирующий реактив в прошлый раз не прожёг мне зад, то включённая плита это точно сделает.
 

 
  Усмехнувшись, Бернард крепче стиснул Юэна в объятиях. Не хотелось отходить, будто было недостаточно того, что они полночи проспали в обнимку.
 

 
  — Извини, не хотел отвлекать. Просто у тебя такой сосредоточенный вид, когда ты готовишь. Сфотографирую как-нибудь. Чем-то помочь? — отстранившись, спросил Бернард.
 

 
  — Нет, уже всё почти готово. Присаживайтесь, сэр, — учтиво сказал Юэн с лёгким поклоном и пригласительным жестом махнул в сторону стола. — Официант скоро принесёт ваш заказ.
 

 
  Бернард покорно уселся на место, отмечая, что просыпаться позднее обычного не так уж и плохо. Через пару минут Юэн поставил перед ним большую тарелку с яичницей и сосисками, тосты с беконом и сыром и чашку ароматно пахнущего кофе. Бернард выразительно уставился на завтрак, в кои то веки ощутив сильный голод.
 

 
  — Сервис на все пять звёзд. И персонал вежливый, — усмехнулся он, подхватывая вилку и ножик. — Самый настоящий завтрак чемпиона.
 

 
  — Вроде того, — кивнул Юэн и тоже сел за стол. По размеру порции себя он тоже явно не обидел. — Я подумал, что нам обоим надо хорошо подкрепиться после всего что произошло вчера, — театрально прокашлявшись, он пододвинул стул ближе.
 

 
  — Ага, это точно, — сказал Бернард, вонзая вилку в сосиску. — Я так долго спал...
 

 
  — Конечно, отправка призраков первым рейсом отнимает силы. Ты заснул раньше меня, обычно наоборот...
 

 
  Взгляд Бернарда внезапно застыл на поверхности стола. Там не было ничего интересного, в поле зрения попадала лишь кружка Юэна с кофе. Он сидел и медленно пережёвывал завтрак.
 

 
  — Как твоё состояние сейчас? — обеспокоенно поинтересовался Юэн, выводя из плена собственных мыслей.
 

 
  Бернард проморгался и посмотрел на него. Тот уже расправился с яичницей (когда только успел?) и взял активный курс на сочные тосты с беконом и подплавившимся сыром.
 

 
  — Чувствую себя немного вяло, но в целом нормально.
 

 
  Юэн с набитым ртом закивал. На этом тема призраков и последствий встреч с ними была исчерпана, и от мистических разговоров они перешли к более рутинным. Позавтракать вдвоём удавалось в основном только когда планировалась вылазка куда-нибудь, поэтому хотелось, чтобы эти утренние минуты длились как можно дольше.
 

 
  — Итак, — вдруг приглушённо сказал Юэн, подперев голову рукой, — сейчас мы наблюдаем, что эта особь всё-таки питается нормальной пищей, а не только водой, в которой заваривались неведомые травы...
 

 
  Бернард улыбнулся, и Юэн в ответ улыбнулся ещё шире. Независимо от того, кто готовил, когда они были вместе по утрам, то завтракали более-менее полноценно. В остальные дни Бернард обычно ограничивался лишь чашкой чая или кофе. Юэн тоже был далёк от образчика, придерживающегося здорового питания.
 

 
  Бернард опустил взгляд на дно кружки. Очертания кофейной гущи складывались в... глаз? Он покрутил чашку и рассмотрел на другой стенке нечто вроде фигурки человека с опущенными, будто у оловянного солдатика, руками. В предсказания на кофейной гуще Бернард никогда особо не верил. Это было сродни тесту Роршаха или пятнам на потолке в фотостудии до ремонта. Увиденные образы можно интерпретировать по-разному, поэтому правильного ответа не существует. Ключ к разгадке привидившегося образа крылся в недрах черепной коробки, и сейчас для самокопания был неподходящий момент.
 

 
  — Чем займёшься? — спросил Юэн, водя пальцем по ободку кружки. Свой кофе он давно допил и тоже с интересом заглядывал на дно, но предсказанием кофейной гущи не делился.
 

 
  — Поеду в студию, конечно. И там, и в бюро дел невпроворот, — сказал Бернард, поднимаясь из-за стола.
 

 
  Он приблизился к Юэну, приобнял и поцеловал его в макушку.
 

 
  — Спасибо за завтрак. Очень вкусно и сытно.
 

 
  — Пожалуйста.
 

 
  Юэн окликнул его, и Бернард остановился в проёме, бросив взгляд на красную головку иголки, воткнутую в дверной косяк. В понимании матери это был ещё один оберег, вроде бы от сглаза. Хорошо, когда дом — защищённая от любых невзгод крепость, но сейчас Бернарду хотелось убрать эту иголку. С людьми и их сглазом он как-нибудь справится сам. Ему необходима защита от призраков.
 

 
  Обхватив Бернарда со спины, Юэн крепко стиснул его в объятиях.
 

 
  — Будь осторожен на дорогах, — прошептал он.
 

 
  Бернард повернулся и встретился с заботливой тёплотой серых глаз.
 

 
  — А ты не влезай в драки.
 

 
  — Тут уж не могу ничего обещать. Иногда кулаки чешутся врезать кому-нибудь, кто это заслужил.
 

 
  Надпись на его кофте будто подтверждала его слова: «Я здесь не для того, чтобы соответствовать вашим ожиданиям». Тем не менее Бернард хмыкнул и решил его немного подразнить.
 

 
  — Если ты будешь себя хорошо вести, — сказал он, большим пальцем коснувшись ямочки на подбородке Юэна, — мы повторим то, что делали вчера.
 

 
  — Ты мне условия ставишь? — низко, хрипло и с вызовом произнёс Юэн, лукаво приподняв бровь. Его рука обхватила запястье Бернарда, а в глазах блеснул озорной блеск. — А ты не думал, что я начну ставить встречные условия?
 

 
  — Какие, например? — улыбнулся Бернард, подхватывая игру.
 

 
  Продолжая держаться за запястье, Юэн опустил голову так, что большой палец Бернарда с подбородка скользнул к его губам, и приоткрыл рот.
 

 
  «Код красный!»
 

 
  Бернард едва успел заметить кончик его языка, как из кармана толстовки разнеслась звонкая трель. Он рассеянно достал смартфон. Взглянув на дисплей, Юэн тяжело вздохнул.
 

 
  — Я никогда не прощу нашего гробовщика за то, что испортил такой момент, — пробубнил он. — Он прям знает, когда звонить невовремя...
 

 
  Бернард поднял трубку.
 

 
  — Да, мистер Чилтон. Да, я подъеду. Всё нормально, просто... небольшое недомогание. Из-за погоды, скорее всего. Да, точно, сейчас всё в порядке. Хорошо.
 

 
  Бернард отключился. Короткие вопросы. Короткие ответы. Чилтон и в обычной жизни предпочитал вести практичные беседы, а по мобильному вообще ограничивался лишь самыми необходимыми фразами.
 

 
  Когда Бернард работал только в своей студии, он мог позволить себе приезжать к обеду (однако почти никогда этого не делал). Но сейчас он сотрудничал с другим человеком, что предполагало некие обязательства. В какой-то мере это был минус, потому что эти самые обязательства иногда связывали по рукам и ногам. Когда не хотелось задерживаться дома — времени было много. Теперь — он был бы рад задержаться, но уже нельзя.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул и крепко обнял Юэна, погладил его по спине. От него приятно пахло кофе. Сегодня прикосновения казались более насыщенными и глубокими, чем прежде. Даже «обыкновенные объятия» не хотелось прерывать, но хоровод мыслей о работе начал своё движение в голове. Бернард отстранился, придерживая Юэна за плечи.
 

 
  — Хотел бы я остаться, — честно признался Бернард, борясь с желанием вновь коснуться его подбородка и губ, — но сам понимаешь.
 

 
  — Понимаю, конечно.
 

 
  — Могу забрать тебя с работы сегодня.
 

 
  Юэн покачал головой.
 

 
  — Меня Эйс подвезёт. Я совсем забыл рассказать, его новая девушка живёт в соседнем городке, поэтому иногда он будет меня подвозить. Ну если они вдруг не поссорятся, конечно. Тогда я снова пересаживаюсь на автобусы и пригородные поезда. И, возможно, буду пользоваться услугами «Такси Бёрнс».
 

 
  Улыбнувшись с последней фразы, Бернард понимающе кивнул. Хотя в такую погоду ему было бы спокойнее самому привозить Юэна домой, пусть и для этого пришлось бы потратить лишний час-полтора. А ещё из-за разных графиков им не удавалось вовремя доводить друг до друга важные новости. Хоть пиши и оставляй письма, потому что ночью особо не поболтаешь. Бернард не мог привыкнуть к этому. Будто они и вместе и по раздельности одновременно.
 

 
  — Тогда тоже будьте осторожны на дорогах.
 

 
  ***
 

 
  На выходе из похоронного бюро, он едва не стукнул кого-то дверью. Около грузового лифта до сих пор не хватало освещения, особенно в такие пасмурные дни, как сегодня, но Бернард сразу узнал чуть полноватую женскую фигуру в пальто.
 

 
  — Мисс Грант, — сказал он.
 

 
  — Здравствуй, Бернард, — улыбнулась женщина. — Как твои дела?
 

 
  Бернард опустил взгляд на массивную папку, которую прижимал к корпусу. Все документы так и норовили из неё посыпаться. А как у него дела? Он так потерялся, что не смог бы сразу сообразить, который час и какой сегодня день недели. В качестве ответа он что-то рассеянно промычал, так и не собравшись с мыслями.
 

 
  — Весь в работе? — спросила Мария, облегчив ему задачу.
 

 
  — Вроде того, — усмехнувшись, кивнул Бернард. — Последние пару дней вышли очень... — он сделал глубокий вдох и медленный-медленный выдох, — напряжёнными.
 

 
  — Серьёзно? Виктор сильно тебя загружает?
 

 
  — Не сильнее обычного, просто... — Бернард замолк на пару секунд, размышляя, стоит ли делиться новостями с этой женщиной. Но Мария была одной из тех немногочисленных людей, к которым как-то сразу относишься лояльно. Она предпочитала не распространять слухи и рассуждала по справедливости. К тому же Бернард до сих пор был ей благодарен за то, что она тогда помогала на похоронах Грегора. И совсем не важно, что она помогала многим. — Дома ремонт, я ухожу из студии раньше обычного. Приходится часть работы брать с собой, чтобы всё успевать.
 

 
  Мария улыбнулась. Бернарду она почему-то показалась очень бледной, даже глаза её будто бы потеряли пару оттенков цвета. Морщинки углубились. Может, это из-за того, что блёклый свет пасмурного дня подчёркивал усталость и прожитые годы? А ещё, судя по висящему пальто, она немного похудела...
 

 
  — Вы с Юэном молодцы, что затеяли ремонт, — сказала она. — Удачи, Бернард. Не переусердствуй.
 

 
  «Вы?» — мысленно повторил Бернард. Хотя разве стоило удивляться? Юэн уже давно переехал к нему. В маленьких городках не спрячешься (они, впрочем, и не прятались, но и каждому встречному не докладывали о своих отношениях). К тому же Мария могла видеть их держащихся за руки тогда на кладбище, когда Бернард подменял Виктора на похоронах, и всё понять без лишних пояснений.
 

 
  Бернард сделал шаг в сторону, пропуская женщину, и обернулся.
 

 
  — Мистер Чилтон сейчас собирается ехать в морг, — сообщил он на всякий случай.
 

 
  — Знаю, — кивнула она.
 

 
  Бернард тоже кивнул, попрощался и поднялся к себе, едва не обронив папку на лестнице. Он долго возился с замком, потом хлопнул себя по лбу, когда осознал, что поворачивал ключ в замочной скважине в другую сторону. В последние дни он стал ужасно рассеянным.
 

 
  Вообще-то, это уже был не первый раз, когда Мария появлялась в бюро. Практически всегда она заглядывала к Бернарду, просто чтобы поздороваться. Уже давно оценила ремонт и посвежевший вид фотостудии, а раза два даже угостила Бернарда обедом, принесённым в контейнере. Добрая женщина. Добрая, но немного самоотверженная. Старается ради других. А сама что?..
 

 
  Бернард мало знал о Марии Грант. Только какие-то общеизвестные факты. Она появлялась почти на всех похоронах. Бернард, бывало, видел её на городских мероприятиях, куда выбирался в качестве фотографа по велению мэра. Работала она вроде в книжном магазине, том самом, около которого Бернард перепутал Эрику с какой-то другой девушкой, когда они с Юэном посидели в баре. По молодости она работала в доме отдыха «Вайтбридж», где, вероятнее всего, и познакомилась с Виктором. Возможно, именно с того момента и тянулись их неафишируемые отношения на протяжении вот уже многих лет. С перерывами, скорее всего. Потому что после той устроенной Бернардом выставки в честь своего отца Мария и Виктор явно стали общаться больше. Мисс Грант никогда не была замужем (Бернард напрямую подобным не интересовался, но так говорили все вокруг). Детей тоже нет, либо о них также никому неизвестно. Она производила хорошее впечатление и не вызывала жалости. Вот и всё, что Бернард знал о Марии. Не очень много.
 

 
  Положив папку на рабочий стол, он принялся завешивать зеркало тканью и лишь отдалённо услышал шум отъезжающей от бюро машины.
 

 
  Ночью кто-то умер, и ранним утром Чилтон попросил оформить все необходимые документы. Бернард сначала подумал, что ему вновь придётся поработать на похоронах, уже стал судорожно вспоминать, насколько мятый у него костюм и куда Юэн мог положить отпариватель, однако Виктор об этом даже не заикнулся. Попросил только дождаться его из морга и помочь спустить тело в подвал.
 

 
  Последние пару дней, как начался ремонт, действительно выдались очень напряжёнными и пролетели незаметно. Бернард поднимался рано, ложился поздно. Находясь в полусне, мысленно составлял списки дел. Снова наваливалась бессонница. Нормально заснуть удавалось, только когда возвращавшийся в ночные часы Юэн пристраивался под боком, тихо мурлыча мотив какой-нибудь песни, или обнимал его со спины. Навязчивые мысли рассеивались и становилось спокойнее.
 

 
  Бернард уже выключал рабочий компьютер, когда за воем ветра расслышал шум подъезжающей машины. Накинув куртку, выбежал из студии. На лестнице спохватился и вернулся обратно, чтобы закрыть дверь на ключ. Рассеянность уже начинала раздражать. В кармане пиликнул телефон. Юэн спрашивал, когда Бернард приедет и сменит его дома на наблюдательном посту за ремонтом, так как ему уже совсем скоро надо было уезжать на работу.
 

 
  Бернард замотался с самого утра и совершенно забыл предупредить Юэна о том, что задержится из-за подготовки к похоронам. Спускаясь по лестнице, он на ходу набирал сообщение, не попадая по нужным буквам и в итоге отправил как есть, с тонной ошибок. Телефон снова пиликнул из кармана, но у Бернарда уже не было времени проверять уведомления.
 

 
  Он выскочил на улицу, как раз когда стоп-сигналы «кадиллака» погасли. Не дожидаясь указаний прихрамывающего Чилтона, Бернард сам открыл дверцы катафалка, выдвинул каталку, опуская рычажок... Он уже много раз помогал Виктору и осознал, что успел привыкнуть и воспринимает эти действия как что-то обыденное. Был бы Юэн рядом, он бы ткнул Бернарда в бок и сказал, что тот — прирождённый гробовщик. Но на самом деле Бернард просто всегда старался выполнять любую работу ответственно. Подвести Виктора, будто подвести... родного человека. Отца в какой-то мере.
 

 
  Бернард потянул каталку на себя и поймал немного удивлённый взгляд Виктора, который опёрся на трость, наблюдая за происходящим. Однако когда сильный порыв ветра мотнул дверь, чуть не прихлопнув ею Бернарда вместе с несчастным усопшим, Чилтон, включив всю свою прыть на максимум, дёрнулся с места и придержал створки.
 

 
  Бернарду казалось, что в подвал они спускались целую вечность. Лампочка в лифте мигала, как в каком-нибудь фильме ужасов, а суровый мужчина в чёрном пальто с солидной тростью молчал, с мрачной отчуждённостью смотря куда-то в сторону. Когда Виктор отпирал массивную дверь к холодильным камерам, Бернард осознал, что воспринимает всё как во сне. От серых безликих стен исходил ледяной холод. Из потолочного светильника лился болезненный жёлтый свет. Лампа, как в операционной, склонилась над столом без единого пятнышка грязи. Что в кабинете, что здесь — у Виктора везде всё было опрятно и чисто. Его можно было даже назвать педантичным. Каждый день выглаженная свежая рубашка и стрелочки на брюках. И начищенные ботинки даже в такую слякоть.
 

 
  Бернард вздрогнул, когда на его плечо неожиданно опустилась рука с перстнем.
 

 
  — Тебе бы выходной взять, — сказал Виктор.
 

 
  И прозвучало это не как совет, а как приказ, не терпящий никаких возражений. Бернард не успел ничего ответить. Соображал он сегодня явно медленнее обычного.
 

 
  — Завтра, — твёрдо сказал Виктор, мягко хлопнул Бернарда по плечу и подтолкнул к выходу. — И спасибо за помощь.
 

 
  Последнее хоть и было сказано довольно холодно, но искреннее.
 

 
  Поднимаясь на лифте с нервно мигающей лампочкой, Бернард задумался: Виктор сам решил устроить ему выходной или Мария подсказала?
 

 
  ***
 

 
  «Надо не забыть проверить тот отчёт. Всё-таки, кажется, я совершил там ошибку... — размышлял Бернард, пока принимал душ, на полном автоматизме потирая себя мочалкой. — Чернила для принтера практически закончились. Если как в тот раз будут проблемы с доставкой...»
 

 
  Вместе с хороводом мыслей он поднялся на второй этаж и сначала по невнимательности ткнулся в спальню. Вышел в коридор, потом снова вернулся и осмотрелся, раз уж всё равно зашёл.
 

 
  Вариант, на котором они финально остановились, был не в чёрно-белых тонах, но тоже играл на контрасте. Вместо белого цвета стен они в итоге выбрали светло-мятный, а мебель подобрали тёмного оттенка. Правда, она пока в разобранном виде громоздилась коробками в коридоре и большой комнате на первом этаже. Но Бернарду уже нравился свежий вид их спальни. Встроенный шкаф красовался новыми жалюзийными дверцами. Немного пахло краской и обойным клеем. Ремонтники работали быстро и оперативно и им осталось доделать кое-что по мелочи.
 

 
  Бернард сам не заметил, как с мыслей о работе переключился на мысли о ремонте. В общем-то, в таком режиме и пролетели у него последние дни. С одного на другое. Нельзя было сделать ремонт сразу во всём доме — это вылетало в крупные суммы, да и Бернарду не хотелось спешить. Спешка порождала ощущение ограниченного времени. Шаг за шагом, комната за комнатой — так казалось правильнее, упорядоченнее, как при проявке фотографий. Чёткая временная выверенность. Строгая последовательность. Сначала один раствор, потом другой.
 

 
  То, что скоро они с Юэном будут спать в обновлённой комнате на новой кровати — грело душу. Это не просто было что-то своё. Это было что-то их
 

 
  
   совместное
  
 

 
  . И пусть пока всего одна комната.
 

 
  Бернард прошёл в конец коридора к своей спальне, куда они временно переместились.
 

 
  Основной свет был потушен, на столе горела лишь лампа. Дом окутывала тёмная и холодная осенняя ночь. Ветер притих и уже не бросал мокрый снег в окна. Можно было даже рассмотреть на небе проглядывающие сквозь облака звёзды.
 

 
  К сожалению, не обошлось без инцидентов (впрочем, как и всегда в Сент-Брине в это время года). В городе кто-то на скользкой дороге въехал в витрину магазина. Дело было ранним утром, владелец ещё не успел открыть лавку, поэтому обошлось без жертв, а водитель отделался шоком, парой синяков и необходимостью возмещать причинённый ущерб. Теперь как минимум неделю весь город будет говорить об этом происшествии. И о предстоящих похоронах. Потому что чья-то смерть тоже была событием, которое нуждалось в обсуждении.
 

 
  В последнее время Бернард заметил, что приходившие в фотостудию люди стали относиться к нему лояльнее. Может быть, так на их настроение влиял обновлённый вид самой студии — меньше хлама, меньше мрачности. А может, мелькание в похоронном бюро делало Бернарда в глазах других уважаемым человеком. По-прежнему странноватым, но значимым.
 

 
  Юэн валялся на кровати поверх одеяла со смартфоном и сразу отложил его, как только Бернард прикрыл за собой дверь. Спать вдвоём здесь было непривычно и тесно. И Бернарду каждый раз казалось, что он либо упадёт, либо сильно прижмёт Юэна к стене, хотя не имел привычки ворочаться и захватывать всю территорию кровати. Несмотря на явные неудобства, вроде нехватки места (гитара Юэна стояла прислонённой к шкафу, часть его одежды просто стопкой лежала на одном из стульев, а свой ноутбук он почему-то очень любил класть поверх ноутбука Бернарда) в комнате было комфортно. Маленькая уютная крепость.
 

 
  Бернард устало присел на край кровати. Прохладный воздух, проникающий в комнату через приоткрытое окошко, коснулся его шеи и щёк. Остудить бы голову. Но для этого, наверное, потребуется ведро со льдом.
 

 
  — Ты снова стал каким-то апатичным. Опять только о работе и делах думаешь, — приподнявшись, сказал Юэн и положил Бернарду руки на плечи. — Давай я сделаю тебе массаж. У тебя всё так жутко зажато.
 

 
  — Я не против.
 

 
  Растирающими движениями Юэн принялся разминать мышцы в области шеи. Бернард хмурился и чувствовал, как медленно угасает глухая боль в затылке, плечи расслабляются и навязчивые мысли о работе и ремонте буквально растворяются.
 

 
  — Рассказывай, Берн.
 

 
  — А что рассказывать? Ты всё и так знаешь. Я что-то замотался. Бюро, студия, ремонт. Ещё Ньюмен звонил, в ближайшие дни намечается какое-то городское мероприятие, естественно, мне надо присутствовать на нём, — он вздохнул. — А ты не думал заделаться в массажисты? — усмехнулся Бернард, прикрыв веки и опустив голову на грудь. — У тебя хорошо получается.
 

 
  Юэн ухмыльнулся где-то у самого уха. На мгновение щёку обдало жаром его дыхания.
 

 
  — Знаешь, когда-то я работал личным массажистом у одного крупного криминального синдиката. Глава синдиката любил чесать языком и многое мне разбалтывал во время сеансов. В какой-то мере считал меня одним из своих консультантов. У него было шесть пулевых ранений и шрам в половину лица. И трость практически как у Чилтона. Колоритный и страшный человек, который одним лишь взглядом мог уничтожить. В общем, сам понимаешь, жизнь в таких условиях нелёгкая: постоянные разборки, делёжка территорий и всё такое сопутствующее, кражи, перестрелки, подставы, облавы. В итоге кто-то нас сдал и нас накрыли, мне пришлось в срочном порядке бежать в другую страну с поддельными документами. Чтобы меня не нашли, я сменил пол и сделал много пластических операций. Так вот, открою тебе величайший секрет: на самом деле мне сорок девять и меня зовут Доминика. У меня чёрный пояс по карате и шестеро детей, разметавшихся по разным странам. Но всё это в прошлом. Я нашёл смысл жизни в другом и с массажем завязал. Ну практически завязал. Как видишь, для тебя могу немного постараться.
 

 
  — Интересно, что я узнаю о таких подробностях только сейчас, — улыбнулся Бернард и тихо застонал, когда пальцы Юэна впились в зажатую с левой стороны шеи мышцу.
 

 
  — Я что-то тоже немного выдохся, так что извини, шутки сегодня низкого качества, но ты хотя бы улыбнулся, уже радует.
 

 
  — Как у вас дела в клубе? — поинтересовался Бернард.
 

 
  — Система кондиционирования полетела к чертям, хотя её ремонтировали недавно. Вычисляем, входит ли это в гарантийный случай. Ремонтники утверждают, что это не их косяк, но я что-то сомневаюсь. Мне кажется, у них просто руки из задницы растут. Но это ерунда. Я всё равно выгрызу замену полной системы, не заплатив при этом ни фунта. Они просто ещё не знают, с кем связались.
 

 
  Бернард молча улыбнулся. Ладони Юэна мягкими поглаживающими движениями переместились к его плечам, а потом пальцы, крепкие и острые, россыпью прошлись вдоль шейных позвонков.
 

 
  — Из хорошего, — продолжал Юэн, — у нас на днях концерт. Поэтому снова бегаю как ужаленный в жопу. Скажу по секрету: Эйс скоро тебе позвонит с деловым предложением. Но тебе необязательно соглашаться, если ты устал. А ты устал, Берн. Очень. Тру-до-го-лик.
 

 
  Закончив массаж, Юэн обвил руками Бернарда со спины и приник щекой к его щеке.
 

 
  — Не устал.
 

 
  — Врёшь.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул.
 

 
  — Вру.
 

 
  — Не много ли ты на себя берёшь, Берн. Что за синдром спасателя?
 

 
  — У меня нет синдрома спасателя. Я не стремлюсь помогать всем. Если знаю, что могу, то делаю. Просто сейчас всё одновременно навалилось.
 

 
  Замолкнув, он прикрыл веки и обхватил запястье Юэна, поглаживая большим пальцем тыльную сторону его ладони.
 

 
  — Если ты будешь выступать, то я поеду в любом случае.
 

 
  — Я буду выступать... — прошептал Юэн.
 

 
  — Один?
 

 
  — Да, это же акустика. Даже если бы мы нашли бас-гитариста, я бы всё равно заявился как сольный исполнитель.
 

 
  Большим пальцем Бернард скользнул в центр его ладони.
 

 
  — Я не могу такое пропустить, даже если буду едва стоять на ногах.
 

 
  Он не видел, но почувствовал, что Юэн улыбнулся. Бернард потёрся щекой об его щёку, осознавая, как сильно соскучился по его песням. Акустический концерт — самая великолепная новость за последние пару дней.
 

 
  Какое-то время они просто сидели так. Юэн что-то тихо пел, легко касаясь губами уха. Бернард, как губка впитывая в себя его голос, круговыми движениями большого пальца поглаживая центр его ладони. Он бросил взгляд на папку на рабочем столе, в которой собирал всю информацию об интересных и заброшенных местах.
 

 
  — Виктор завтра на похоронах. И он вновь отправил меня на выходной. Может, съездим куда-нибудь? — предложил Бернард. — Погода улучшается. Ремонтников завтра тоже не будет. Встанем пораньше, соберёмся и поедем, а потом я отвезу тебя в клуб. Мне срочно нужно переменить обстановку и выехать за пределы города, подальше от работы.
 

 
  — Хорошо, что ты начал сам это осознавать и понимать, когда перерыв действительно необходим.
 

 
  — Делаю успехи? — усмехнулся Бернард.
 

 
  — Немного.
 

 
  Бернард повернулся и коснулся щеки Юэна прямо под наливающимся синяком. Недовольно покачав головой, посмотрел на царапину в уголке его рта.
 

 
  — А ты вот совсем не делаешь успехов.
 

 
  — Подумаешь, немного помахались кулаками с какими-то придурками после репетиции. Зубы целы. У меня, по крайней мере, — он рассмеялся. — Я только рад остался после этой стычки, а то без адреналина как-то скучно.
 

 
  Юэн, конечно, изменился, но в чём-то продолжал оставаться собой. Бернард уже даже перестал удивляться, что Юэну удавалось выйти из драк с незначительными ссадинами и небольшими синяками, которые заживали на нём через пару дней, а не с разбитым носом или переломанными костями. Наверное, ему действительно везло либо он просто умел правильно драться. Бернард поцеловал его в уголок рта, прямо в маленькую подживающую ранку. Юэн довольно прикрыл веки и озарился благодарной улыбкой.
 

 
  — Я хотел бы немного поработать, — сказал Бернард. — Час или полтора, как получится. Всё равно пока не смогу уснуть. Так хоть заказ доделаю.
 

 
  Он устало поднялся и опустился в кресло за рабочим столом. Пока ноутбук загружался, достал из выдвижного ящика очки.
 

 
  — Берн, это что?
 

 
  — Что? — недоумевающе спросил Бернард, посмотрев на Юэна и приподняв подбородок.
 

 
  — Очки? С каких это пор ты их носишь?
 

 
  — Ах, это, — Бернард взглянул на экран и кликнул по значку фоторедактора. — В последнее время сильно начали уставать глаза от монитора. Думал, что эти разрекламированные очки для работы за компьютером полная ерунда, но ощущение сухости в глазах исчезло.
 

 
  Юэн поднялся и приблизился. С озорной улыбкой стянул с Бернарда очки и примерил их. Чёрная оправа сочеталась с его тёмными волосами. Он коснулся дужек с двух сторон.
 

 
  — Ну как?
 

 
  — Выглядишь мило и важно одновременно. Тебе идут очки, — улыбнулся Бернард. — Эти по крайней мере.
 

 
  — Я, вообще-то, про синяк под глазом спрашивал.
 

 
  — Удивительно, но это тоже смотрится на твоём лице гармонично, — рассмеялся Бернард.
 

 
  — Гармонично или... может, даже сексуально? — кратко приподняв бровь, спросил Юэн, красуясь побитым лицом в очках перед невидимыми камерами.
 

 
  Бернард смотрел на него снизу вверх долгих секунд пять.
 

 
  — Это странно, но в какой-то мере да...
 

 
  — Так и думал, — довольно улыбнулся Юэн, гордо вздёрнув подбородок. — Хотя жёлтый цвет сходящих синяков, на мой взгляд, далёк от эстетики. А вот синий и фиолетовый выглядят неплохо.
 

 
  Он посмотрел на экран ноутбука и, приблизившись к Бернарду, вдруг уселся ему на колени и закинул руки на шею. Кресло под ними скрипнуло, но вид у Юэна был невозмутимый, будто он ничего не слышал. Бернард бросил полный досады взгляд на окошко открытого фоторедактора. Потом обхватил Юэна за пояс и вопросительно на него посмотрел.
 

 
  — Ты ведь не дашь мне поработать?
 

 
  С наигранным сожалением приподняв брови, Юэн покачал головой.
 

 
  — Никакой работы. Ни-ка-кой. Раз у тебя выходной, то он начинается сейчас.
 

 
  Он медленно провёл внешней стороной пальцев по щеке, Бернард перехватил его руку и принялся целовать покрасневшие и местами сбитые костяшки. Средним и безымянным пальцами скользнул по коже под рукав кофты и коснулся краешка шрама. Взгляд Юэна затуманился, брови приподнялись, а щёки тронул румянец. Из приоткрытого рта на мгновение показался кончик языка.
 

 
  — Почему тебе так нравится касаться и целовать мои покалеченные места? — спросил Юэн, облизнув губы.
 

 
  — Не знаю, — пожав плечами, сказал Бернард. — Не ты ли говорил, что не обязательно искать во всех действиях смысл?
 

 
  — Стоит признать, память у тебя неплохая.
 

 
  Бернард улыбнулся и расслабленно откинулся на спинку кресла.
 

 
  — Мне нравится наблюдать за тобой в такие моменты. Осознавать, что тебе хорошо.
 

 
  — Приятно, что ты сосредоточен на моих ощущениях, но как же твои личные чувства, Берн? Разве они менее важны?
 

 
  — Я не говорил, что они менее важны, — сказал Бернард, на секунду скосив взгляд в сторону. — Просто... я всё-таки больше созидатель.
 

 
  — Да, я это уже понял, — ехидно улыбнулся Юэн. — А вообще, все эти «я созидатель» и прочая глупость — просто оправдания. Но мы будем над этим работать, — заявил он и коснулся губами лба Бернарда. Потом, медленно опускаясь, поцеловал его в переносицу и в кончик носа. — Шаг за шагом, постепенно, как ты любишь.
 

 
  Юэн в чём-то был прав. В периоды, когда Бернард нырял в работу, он совершенно забывал о себе, хотя несомненно, пытался перепрограммировать своё поведение. Напоминал себе о необходимости нормально питаться, к примеру. Прикупил очки для работы за компьютером, чтобы весь вечер не тереть глаза и не отпускать безмолвные мольбы, когда же пройдёт ощущение сухости. А осознав, что устал от рутины и работы, сам предложил куда-нибудь съездить. Ему приятна забота Юэна, но он и сам должен был думать о себе, а не перекладывать эту задачу на другого человека.
 

 
  Пальцы Юэна медленно «прошлись» по груди, огладили кожу над воротом футболки, скользнули по шее и зарылись в волосы на затылке. Он медленно коснулся своими губами губ Бернарда, немного прогнувшись в пояснице. От таких прикосновений улетучивалась любая усталость, а от навязчивых мыслей о делах и работе и вовсе не оставалось и следа.
 

 
  Бернард старался целовать Юэна аккуратно, чтобы не потревожить ранку в уголке его рта. Однако Юэн был так настойчив, что, казалось, совсем позабыл о своих боевых ранениях. Опустив одну руку на бедро, другой рукой Бернард залез ему под кофту и погладил спину, ощутив подушечками пальцев, как гладкая кожа вмиг покрылась мурашками.
 

 
  Он отстранился от поцелуя только для того, чтобы снять очки с Юэна и положить их на стол.
 

 
  ***
 

 
  Они молчали. По радио крутили знакомые песни, но Юэн только скромно кивал в такт головой, вырывал нитки из дырок в джинсах и как-то угрюмо смотрел в окно.
 

 
  — Что-то ты подозрительно немногословен, — не выдержал Бернард. — С утра едва ли не до потолка прыгал, а как сели в машину, сразу притих. Что могло случиться за такой короткий промежуток времени?
 

 
  Больше всего Бернарда беспокоило, что Юэну перехотелось ехать и он решил отмолчаться, чтобы не обидеть, потому что они вроде как уже договорились на поездку.
 

 
  — С чего ты взял, что что-то случилось? — отозвался Юэн. — Если я не произношу тысячу слов в минуту, значит, что-то не так?
 

 
  — Разве нет? Обычно ты молчалив, когда что-то произошло или когда спишь. В остальное время болтаешь без умолку...
 

 
  — А ты часто смотришь, как я сплю? — игриво ухмыльнувшись, спросил Юэн.
 

 
  — Приходится. Ты порой засыпаешь, едва голова коснётся подушки. Так и почему вдруг ведёшь себя как мышь?
 

 
  — Зато ты оказался поразительно болтлив в некоторые моменты, — беззлобно съязвил Юэн.
 

 
  — Ну да, верно подмечено, — улыбнулся Бернард. — От темы не отходи.
 

 
  — На самом деле я сдерживаюсь.
 

 
  Бернард с искренним удивлением и безмолвным вопросом посмотрел на Юэна.
 

 
  — Вот такого я точно не ожидал.
 

 
  — Плюс один к моей непредсказуемости, — самодовольно сказал Юэн. — Просто мы вновь проболтали почти до самого утра, и я подумал, раз ты такой уставший в эти дни, то тебе нужно набраться сил в тишине и спокойствии. Иначе своей болтовнёй и мини-концертами я утомлю тебя ещё сильнее.
 

 
  — Довольно гуманно, — кивнул Бернард. — Серьёзно, самый человеческий поступок, о котором я когда-либо слышал. Хоть и не понимаю, к чему такие жертвы. Меня твоя болтовня вовсе не утомляет. Наоборот отвлекает от мыслей о работе.
 

 
  — Ты не мог бы об этом сообщить раньше? Последние полчаса я провёл в диких мучениях. Но теперь-то отыграюсь, спасибо, — Юэн принялся переключать радиостанции.
 

 
  — Прозвучало как угроза, — успел усмехнуться Бернард за секунду до того, как в салоне взревела музыка и Юэн вместе с ней.
 

 
  «Вот теперь всё нормально».
 

 
  — Берн, такой вопрос, — посерьёзнев и подобравшись на сидении, сказал Юэн после устроенного мини-концерта. — Тебе когда-нибудь приходилось спать в этой машине?
 

 
  — Нет, — мотнул головой Бернард, заметив вдалеке на обочине указатель. — А что?
 

 
  — Просто пока ты вчера был в душе, я смотрел характеристики твоей машины, — он оглянулся и махнул рукой. — Если сложить передние и задние сиденья, получится очень удобное и просторное спальное место.
 

 
  Бернард сбавил скорость, когда они проскочили мимо указателя.
 

 
  — На что намекаешь? Что нам надо продать дом и жить в машине?
 

 
  — Заметь, не я первым озвучил эту мысль, — усмехнулся Юэн. — На самом деле просто намекаю на то, что мы можем ездить и на более дальние дистанции. Меняться за рулём, чтобы было менее напряжно, ночевать в отелях или на крайний случай в машине. И нам не обязательно рано вставать, чтобы всё успеть.
 

 
  — Так вот к чему ты ведёшь, тебе просто не нравятся ранние подъёмы.
 

 
  — Терпеть не могу, — согласился Юэн.
 

 
  — Ладно. Я понял.
 

 
  — Да?
 

 
  — Да. Ваше обращение за номером пять шесть девять ноль семь один два три будет рассмотрено.
 

 
  — Спасибо, — сложив руки в молитвенном жесте и поклонившись, сказал Юэн.
 

 
  Бернард покосился на него с улыбкой. И как он мог подумать, что Юэну могло перехотеться куда-либо ехать, когда тот искренне желал, чтобы их путешествия продолжались и не ограничивались одним днём? Всё-таки накопленная за эти дни усталость давала о себе знать, подкидывая нелепые мысли в голову.
 

 
  — Мы почти приехали, — сообщил Бернард, включая поворотники и сворачивая на другую дорогу.
 

 
  Клауд-Хиллс был похож на Сент-Брин, Айрис-Вудс, Глейд-Райт и вообще на все остальные небольшие города. Школа, библиотека (в которую тоже наверняка мало кто ходил), парк, в котором периодически проводились какие-то мероприятия и ярмарки, трёхэтажные дома с лавочками на первых этажах и частные дома на окраинах.
 

 
  Так как поездка считалась спонтанной, и у них не было особо времени подготовиться, кроме как с утра приготовить сэндвичи в дорогу, Юэн сбегал в местный супермаркет, пока Бернард сокрушался над новыми сколами на капоте. Машину они оставили там же, у магазина на стоянке, чтобы не привлекать внимание, и, делая вид, будто просто прогуливаются, отправились до точки назначения пешком.
 

 
  — Обширная территория, — сказал Юэн, когда они подобрались к высоким воротам, которые стягивала массивная цепь и не менее внушительный проржавевший замок. Он подступился к сохранившейся на бетонной колонне табличке. — Фабрика игрушек? Серьёзно? А она точно закрыта?
 

 
  — Точно, — подтвердил Бернард, наводя объектив фотоаппарата на ворота. — Фабрика закрыта уже лет как сорок, даже больше. Давай осмотрим периметр. Что-то мне подсказывает, сюда очень легко пробраться.
 

 
  — О, новые настройки подъехали? Теперь в тебе есть встроенный навигатор, который показывает маршруты, как пробираться в ту или иную заброшку?..
 

 
  По правую сторону, вдоль ограждения, тянулась асфальтированная дорожка, местами припорошенная мусором. Фабрика граничила с лесополосой и находилась на самой окраине города, как и положено подобным производствам для соблюдения санитарно-защитной зоны, поэтому людей поблизости не было, но Бернард всё равно опасливо оглядывался по сторонам.
 

 
  Долго блуждать не пришлось. Лазейка, через которую, по всей видимости, на территорию фабрики попадали все кому не лень, обнаружилась почти сразу. Склонившись, Бернард оттянул край сетки и выразительно посмотрел на Юэна.
 

 
  — Сдаётся мне, ты заранее подготовился, — сказал Юэн, скрестив руки на груди. — Приехал сюда, повозился с кусачками, а теперь просто делаешь вид, будто не имеешь к этому никакого отношения.
 

 
  — Мне лестно, если ты считаешь меня настолько предусмотрительным. Но если я ношу кусачки с собой, это не значит, что я ими пользуюсь, — Бернард приподнялся, продолжая придерживать край сетки и торопливо поманил рукой. — И у меня банально не было времени приезжать сюда одному.
 

 
  Утоптав ногами траву и кустарники, Юэн пролез через ограждение и придержал сетку с другой стороны. Бернарду вспомнилось, как они пробирались к заброшенному театру. Тогда, правда, было темно. Бернард толком не понимал, что с ним тогда происходило: он просто сходил с ума или действительно видел что-то потустороннее. О фобиях Юэна он тоже ничего не знал. А если бы знал, то попросил бы его подождать снаружи, а не лезть в пропахший гарью и пылью театр с чучелом волка. Но случилось так, как случилось, и именно такое стечение обстоятельств привело их в итоге сюда.
 

 
  Пропитанная дождями земля пружинила под ногами. Впавшие в спячку кустарники вяло цеплялись за одежду. Серое полотно неба простиралось до самого горизонта. Ветра практически не было, но от стылого воздуха всё равно хотелось спрятаться во что-нибудь тёплое.
 

 
  Они вышли на асфальтированную территорию, сквозь трещины в которой пробивались дикие травы. Юэн с особым энтузиазмом пинал камни в разные стороны. Один из них попал по стенке ангара складских помещений, разнёсся характерный металлический грохот, похожий на раскат грома. Высоченные двери казались полностью рыжими из-за ржавчины, и как Юэн с Бернардом ни старались, им не удалось сдвинуть их ни на дюйм.
 

 
  По стенам складов растянулись граффити, чьи-то ники и бестолковые надписи, вроде «кто кого любит», а «кто — полный придурок», всё это перемежалось матерными словами и непристойными рисунками, не претендующими на высокое искусство. В кустах рядом валялись пустые алюминиевые банки и окурки. После подобных находок фабрика перестала казаться заброшенной (больше похожа на помойку). Всегда хотелось увидеть место, которое не испортили бы вандалы и ищущие развлечений подростки. Понятное дело, фабрика хоть и находилась в полупустой промзоне, но была местной достопримечательностью. Попасть на территорию через лазейку у центральных ворот мог любой желающий, а оттого терялся шарм заброшенного места.
 

 
  — Стоит ли ожидать встреч с гостями из иномира? — поинтересовался Юэн.
 

 
  — Я что-то чувствую, но очень слабо. Нечто аналогичное было на той станции посреди леса. Никто в итоге не объявился.
 

 
  — Тем лучше, если и здесь никто не объявится.
 

 
  Они блуждали по огромной территории около часа, постоянно натыкаясь на следы присутствия людей: в основном мусор, бутылки, надписи и раздавленные окурки. Кто-то очень постарался в своё время и заколотил и забаррикадировал все возможные окна и двери, обвешал всё массивными цепями и замками, чтобы пресечь попытки попасть в производственные помещения. Выбитые окна, до которых было не добраться, говорили о том, что кто-то от скуки практиковался в меткости.
 

 
  Бернарда всё больше и больше расстраивало положение дел. Фабрика игрушек есть. Самих игрушек нет. На производство не глянешь, потому что внутрь банально никак не проберёшься. Оставалось довольствоваться только впечатляющим видом корпуса-титана, тело которого с одного бока рассекала огромная трещина. При взгляде на него создавалось впечатление, что его составили из разных кусочков. Будто архитектором был взрослый, воплотивший в реальность свои детские творения, построив огромный дом из деталей разных конструкторов.
 

 
  «Намешали всего и взболтали», — как верно подметил Юэн.
 

 
  С одной стороны виднелся край стены из красного кирпича с маленькими окнами, с другой стороны кирпич уже серый, а окна большие и будто бы немного косые. И с каждого ракурса корпус выглядел иначе.
 

 
  Юэн устроился на одном из бетонных блоков и принялся за перекус. Бернард с сэндвичем тоже сел рядом, только аппетита у него не было совсем. Он долго пережёвывал кусочек, совершенно не ощущая вкуса, и осматривал окружение, пытаясь найти лазейку в производственный корпус.
 

 
  — Не грусти, Бёрнс, — бодро сказал Юэн. — Оказывается, не все места для нас открыты. Такое бывает. Зато мы погуляли на свежем воздухе и отвлеклись. Переменили обстановку, как и планировали.
 

 
  Бернард досадливо промычал в ответ, с неохотой откусив ещё один кусок от казавшегося безвкусным сэндвича. Держа банку с газировкой, пальцами другой руки Юэн барабанил по коленке. Радиостанция Ю FM вновь перешла в режим вещания.
 

 
  Почти смирившись с мыслью, что придётся уходить с минимальным уловом, Бернард поднялся и его будто окатило ледяной волной. Видимо, призраки всегда старались напомнить о себе, когда о них переставали думать.
 

 
  «Где ты?»
 

 
  Заинтригованный собственным предчувствием, Бернард огляделся. На фоне посеревших кирпичных строений и зарослей он даже не сразу разглядел хрупкую фигуру в длинном сине-зелёном платье, тёмными волосами чуть выше плеч и высоким чёрным бантиком. Она стояла у поваленного дерева, преграждающего узкий проход по заросшей тропинке.
 

 
  Бернард машинально двинулся с места и только успел услышать за спиной, как Юэн окликнул его. Когда они подошли к поваленному дереву, призрака на месте уже не оказалось.
 

 
  — А я уж думал, что в этот раз обойдётся без приключений, — уперев руки в бока, сказал Юэн.
 

 
  — Ты рад или сожалеешь?
 

 
  — И то и другое в какой-то мере.
 

 
  Через дерево можно было перелезть, но Бернард предпочёл протиснуться между ним и каким-то ржавым трактором с облупившейся краской. Юэн последовал его примеру.
 

 
  — Ладно, а куда теперь? — спросил он, отряхивая джинсы.
 

 
  Бернард осмотрелся, тоже мысленно задаваясь этим вопросом. Фигура девушки стояла в самом конце длинного одноэтажного строения с маленькими мутными окошками. Бернард направился туда, обогнул угол здания и оказался в тупике с кустарниками и глухой высокой стеной производственного корпуса. По правую сторону находилась какая-то пристройка, больше похожая на сарай. Бернард решил проверить, потянул за ручку хлипкую дверь и внезапно... остался стоять с ней в руках.
 

 
  — Что за новый метод открытия дверей? — рассмеялся Юэн. — С каких это пор ты стал таким сильным? Тренировки в бассейне творят чудеса. Или ты нашёл новый рецепт травяного чая, делающего из тебя супер-человека?..
 

 
  По всей видимости, дверь давно была сорвана с петель и приставлена ко входу в пристройку для вида. Они с Бернардом заглянули внутрь. У дальней стены стоял железный стеллаж, рассохшийся стол и стул с отломанными ножками. На полу валялось битое стекло и железные прутья. Через большую оконную раму можно было пролезть, только следовало выбить оставшиеся осколки, чтобы не порезаться.
 

 
  — Ты думаешь о том же, о чём и я? — загадочно спросил Юэн, когда они с Бернардом переглянулись.
 

 
  — Вероятно, — ответил Бернард, поднимая с пола кусок арматуры.
 

 
  Удачно перебравшись через раму, они огляделись. Здесь росла густая трава, которая летом наверняка достигала высоты до самого пояса. Бернард нигде не увидел призрака, но заметил кое-что другое, гораздо более интересное — приоткрытую двухстворчатую дверь.
 

 
  «Подозрительно», — подумал он.
 

 
  Когда они гуляли по территории, к этому месту с тупиком и пристройкой точно не выходили. Зачарованные тропинки, спрятанные от посторонних глаз.
 

 
  — А если призрак ведёт нас в ловушку? Как тот фермер, — послышался за спиной голос Юэна.
 

 
  — Не сказал бы, что чувствую от этого призрака негативные эмоции.
 

 
  «Но спасибо, теперь я задумался».
 

 
  — А если он просто хорошо маскируется?
 

 
  У Бернарда не было ответа на этот вопрос. Он остановился у приоткрытой двери, преграждая Юэну проход, и, машинально опустив взгляд, увидел на земле цепь и сбитый замок. Что ж, они были далеко не первыми, кто воспользовался этим входом.
 

 
  — Что ещё? — пробурчал Юэн.
 

 
  — Прежде чем мы войдём, я хотел бы кое-что прояснить.
 

 
  Юэн достал из кармана фонарик и выжидательно покрутил его в руке.
 

 
  — Слушаю тебя, босс.
 

 
  — Там, внутри, скорее всего очень много тёмных замкнутых пространств.
 

 
  Брови Юэна сначала взметнулись вверх, потом опустились. Сам он скорчил скучающую гримасу.
 

 
  — Мы так долго ехали сюда, потом мчались за призраком таинственной девушки, чтобы ты сказал мне это? Ну да, очевидно там много тёмных замкнутых пространств. И что? Я думал, мы давно уже всё обговорили, а мы снова возвращаемся к тому, с чего начинали?
 

 
  — Мы не возвращаемся, дослушай, — сказал Бернард.  — До этого нам, можно сказать, везло. Но что будем делать, если нам одновременно станет плохо? Как будем выкарабкиваться?
 

 
  — Ну как? — угрюмо хохотнул Юэн. — Ползком-ползком. Кто едва в сознании — потихоньку тащит другого, потом можно поменяться.
 

 
  Бернарда шутка совсем не рассмешила. Он нахмурился и посмотрел Юэну за спину на раму в пристройке, через которую они пролезли. Дорога к отступлению всегда открыта, но пасовать в последний момент будто как-то неправильно.
 

 
  — Шутки шутками, — мрачно сказал он, — и тем не менее...
 

 
  — Брось, Берн, — ободряюще хлопнул его по плечу Юэн. — Больше всего меня беспокоит призрак, который ведёт нас. Вернее, беспокоит то, что он может чего-то от тебя хотеть. Если я буду сосредоточен на тебе, а я уже сосредоточен, то никакой панической атаке меня не взять. Это тоже своего рода переключение внимания, смекаешь?
 

 
  — Ага, — закивал Бернард. — И ещё мне что-то говоришь про важность личностных переживаний, а сам их на второй план задвигаешь.
 

 
  Юэн коснулся волос и обезоруживающе улыбнулся, снова напомнив нашкодившего щенка, на которого даже строго смотреть не получалось.
 

 
  — Потому что сейчас так правильнее. Тебе много не надо, чтобы хлопнуться в обморок, и зависит это в большинстве случаев не от тебя, а меня всего лишь потрясёт минут пять-десять, за которые я успею с собой совладать.
 

 
  Бернарду категорически не нравилось, как Юэн относился к своим фобиям, но в какой-то мере он поступал так же. Видимо, вся суть как раз заключалась в том, чтобы довериться другому человеку и просто позволить себе быть ведомым, когда возникает острая необходимость.
 

 
  — Ладно, — сказал Бернард, доставая из рюкзака фонарик. — Нам в любом случае надо быть начеку. Сам видишь, в каком состоянии здание. Неприятности могут поджидать на каждом шагу.
 

 
  Юэн кивнул.
 

 
  — Это да. Действуем по обстоятельствам. Мозг лучше работает в стрессовой ситуации. Если идти, то идти вместе. Мы — команда.
 

 
  — Как мотивирующе.
 

 
  — Забыл, что я в машине более получаса находился в режиме накопления энергии? И ты сам сказал, что моя болтовня тебя не утомляет, вот и разгребай последствия.
 

 
  Помучавшись с дверью, которая с трудом открылась, они оказались в цехе со станками и пресс-формами. Через окна, установленные под высоким потолком пробивался свет, но из-за пасмурной погоды и огромной площади, помещение утопало в сумраке. В воздухе до сих пор витал запах масла и какой-то химии, отчего дышалось тяжело и хотелось чихать. Оборудование покрылось толстым слоем пыли, кое-где даже пробивались чахлые ростки, валялись птичьи перья и мелькали бледные головки каких-то грибов.
 

 
  — Жуть какая, — пробурчал Юэн, когда луч фонарика высветил пресс-форму с частями куклы, со стороны больше похожую на слепок расчленённого младенца.
 

 
  Бернарду тоже стало не по себе, но фотографии он всё же сделал. Здесь же стоял большой ящик с остатками материала и неудачно отлитыми частями. Обрезанные маленькие ручки и ножки перемешались с подплавленными безглазыми головами и бесформенными кусками.
 

 
  — Интересно, — сказал Юэн, — насколько часто работникам фабрики снились кошмары?
 

 
  — Не часто. К такому быстро привыкаешь.
 

 
  В какой-то мере Бернарду это было знакомо. Даже к самым жутким вещам со временем привыкаешь (он вот и к призракам начал относиться уже спокойнее). Когда в похоронном бюро появлялось тело покойника, Виктор надевал маску полнейшего хладнокровия, становясь больше похожим на высеченную в камне скульптуру. Бернард не был даже в половину таким, но после того как начал сотрудничать с Чилтоном, тоже заметил в себе изменения.
 

 
  По крайней мере на фабрике игрушек приходится сталкиваться с куском материала, приобретающего человекообразную форму, в отличие от работы в похоронном бюро. В этом цехе встречалось множество пресс-форм, рассчитанных на отливку кукол разных размеров, а ещё обыкновенных резиновых игрушек животных.
 

 
  — Я всё жду, когда ты что-нибудь расскажешь об этом месте, — сказал Юэн, когда они медленно прохаживались вдоль станков.
 

 
  — Я... не смогу ничего рассказать, потому что я не готовился.
 

 
  — Серьёзно? Обычно ты досконально изучаешь информацию, прежде чем куда-либо отправиться, а потом как эксперт сыпешь историческими сводками.
 

 
  Бернард вздохнул и рассеянно потёр лоб.
 

 
  — Я же говорю, не было времени. Даже в бассейн не ходил эти дни.
 

 
  — Вот теперь я на сто процентов уверен, что ты заработался.
 

 
  — И даже имеющиеся распечатки дома оставил, — снова вздохнул Бернард. — Запомнил только местонахождение фабрики и общедоступные факты, вроде того, что закрылась она более сорока лет назад по причине нерентабельного производства. Спрос на игрушки резко упал, а фабрику в итоге так никто и не выкупил. И вряд ли кто-то возьмётся восстанавливать производство или перепрофилировать его.
 

 
  Ни Бернард, ни Юэн не знали подробностей технологического процесса производства кукол, но предположили, что отлитые части покрывались каким-то составом и сушились в соответствующих камерах. Почти все эти камеры пустовали за исключением одной, в которой на штырях висели потрескавшиеся маленькие кукольные ноги, руки и головы, будто самая последняя смена на фабрике просто забыла про игрушки.
 

 
  — На данный момент фабрика возглавляет топ  самых жутких мест, которые нам довелось посетить, — сказал Юэн. — У меня плюс одна фобия.
 

 
  Не все двери в производственном корпусе оказались открыты. Многие были так же либо заколочены, либо забаррикадированы. В помещении с макетами и разнообразными формами запах затхлости был настолько сильным и едким, что начинала сразу болеть голова и хотелось выбежать подышать свежим воздухом. Крыша здесь протекала, стены покрылись пятнами чёрной плесени, а набухшие от влаги опилки вывалились из набивных тел словно внутренности.
 

 
  Комната с холодными бетонными стенами была забита всевозможными столами и стеллажами. В выдвижных ящичках по отдельности лежали фарфоровые руки, ноги и головы разных размеров, но в основном маленьких. Здесь же нашлись коробочки с кукольными глазами и ресницами. В этой комнатке кукол собирали, приклеивали или прошивали им волосы, вставляли глаза и пищалки, издающие хныкающий звук, когда куклу переворачивают или резко дёргают.
 

 
  В более-менее чистых помещениях располагались застывшие конвейеры, на которых ещё остались кукольные головы, большие и маленькие, раскрашенные и абсолютно безликие и бледные. На широких стола готовых кукол с расписными лицами наряжали в платья и чепчики, надевали поверх маленьких носочков и колготок сандалии и туфли. Оставшимся здесь немногочисленным игрушкам уже было не суждено попасть в магазины.
 

 
  В изоляторе брака определённо работали люди, которые в глубине души больше всего хотели работать в музее. Иначе как ещё можно было объяснить, что все плохо выплавленные части и криво накрашенные лица занимали почти всю комнату, от пола до потолка? В таком окружении дефектных кукол было некомфортно. Создавалось впечатление, будто кто-то (и даже не просто кто-то, а много кто) пристально наблюдает. Частично это и было так. Ведь на территории фабрики обитал как минимум один призрак, и он наверняка следил за передвижениями двух отчаянных людей.
 

 
  — Кладбище кукол, — вынес вердикт Юэн, осматривая ряд безволосых голов с закатившимися глазами.
 

 
  — В теории даже эти части ещё можно использовать. Так что это не совсем кладбище, скорее паноптикум.
 

 
  — Ну да, а вся фабрика — инкубатор, — немного устало усмехнулся Юэн.
 

 
  За всё время что они ходили по корпусу, он держался стойко. В особо глухие и замкнутые пространства они не совались, часто останавливались в светлых помещениях у разбитых окон, чтобы хоть немного подышать свежим воздухом. Бернард тонко ощущал присутствие призрака (или призраков, он пока не научился определять количественно), но нигде его не видел, хоть и каким-то шестым чувством предполагал, что встреча неминуема.
 

 
  Одной из странностей Бернард посчитал, что им не удалось увидеть трещину, пересекающую одну из граней корпуса. Вполне вероятно, что она просто находилась с той стороны, куда они не смогли попасть из-за закрытых дверей, но создавалось впечатление, что изнутри здание более цельное, чем снаружи.
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн, — а это идеальное место, чтобы спрятать труп.
 

 
  Бернард покосился на него с сомнением.
 

 
  — Нет, ты меня не так понял. Как тебе идея для триллера: двое полицейских расследуют череду странных исчезновений и нападают на след, ведущий на старую заброшенную фабрику игрушек, где среди пластмассовых кукольных тел находят останки пропавших людей...
 

 
  — Мне кажется, тебе пора прекращать смотреть детективные сериалы.
 

 
  — Одному, — усмехнулся Юэн. — Ты хотел сказать: пора прекращать смотреть детективные сериалы одному и начинать смотреть с тобой. Когда, Берн? Мы так и не глянули вместе ни одного фильма.
 

 
  — Когда переедем из моей комнаты обратно в нашу спальню, можно будет начать. А пока подыщи проектор. Стены светлые и нам не обязательно мучаться с ноутбуком.
 

 
  Взгляд Юэна загорелся.
 

 
  — Проектор! — воскликнул он, достав из кармана телефон.
 

 
  — Не сейчас же.
 

 
  — Точно, займусь этим на работе.
 

 
  Чтобы не возвращаться долгой дорогой обратно, Бернард с Юэном решили оттащить баррикаду в виде стола и снять засов на одной из дверей. Однако фабрика не хотела отпускать так скоро, потому что этот путь привёл к заросшему саду и к другому корпусу. Попасть внутрь не составило труда, двери оказались незаперты, хоть и открывались с трудом. Здесь располагались кабинеты с большими окнами, поэтому ходить по помещениям было комфортнее.
 

 
  Первая кукла, которая им встретилась, одетая в запылённое голубое платье и чепчик, сидела за печатной машинкой. Бернард даже вздрогнул от неожиданности, когда вошёл в комнату и посчитал, что за столом сидит ребёнок.
 

 
  — Ага, — кивнул Юэн. — Значит, здесь появлялся какой-то шутник. Оригинально.
 

 
  Чем дольше они ходили, тем больше кукол им встречалось. Они сидели на полках и лежали рядом с печатными машинками, стояли на подоконниках и смотрели в мутные окна. В туалетной комнате прямо в раковине сидела кукла без одежды со вскинутой рукой, будто была крайне недовольна, что кто-то нарушил её уединённость, когда она собралась принимать водные процедуры. Одинокие куклы стояли у закрытых кабинетов, будто безмолвно просили, чтобы их пустили внутрь. В подсобке со швабрами обнаружились две «целующиеся» куколки, одна с короткими светлыми волосами, другая с длинными рыжими, обе в чёрных платьях с белыми воротничками.
 

 
  Юэн загадочно поиграл бровями, осматривая инсталляцию.
 

 
  — А этот шутник ещё и романтик. Даже интересно, в каком году он проник на территорию и расставил кукол по всему корпусу.
 

 
  — Судя по слою пыли на игрушках, не очень давно. Да и часть самих игрушек выглядит относительно современно.
 

 
  Бернард навёл объектив фотоаппарата на прильнувших друг к другу кукол и заметил что-то на стене за стеллажом. Отодвинув в сторону коробку, он увидел небрежно накарябанное сердечко и имена в нём «Айлин и Кендра».
 

 
  — Ого, кажется у этих красоток целая история, — присвистнул Юэн, рассматривая надпись.
 

 
  Бернард сделал несколько фотографий, в том числе и на плёночный фотоаппарат.
 

 
  — Пойдём, не будем им мешать, — сказал он и потянул Юэна за собой из подсобки.
 

 
  Экскурсия продолжилась.
 

 
  — Будет жутко, если мы приедем сюда где-нибудь через месяц, а все куклы будут уже в разных местах.
 

 
  — Ещё одна идея, на этот раз для мистического триллера.
 

 
  — Блуждающие живые куклы, — хмыкнул Юэн. — Заметил, какой контраст наблюдается между этим корпусом и производственным? Будто чёрное и белое, жизнь и смерть, Ад и Рай.
 

 
  — Да, заметил, — согласился Бернард и остановился, чтобы проверить остатки заряда на цифровом фотоаппарате. На территории фабрики всё разряжалось очень быстро. Он уже успел сменить один блок аккамулятора, а на плёночном фотоаппарате случайно засветить две плёнки. — Фотографии выйдут эффектными. Даже подумаю насчёт выставки, только не в нашем городе.
 

 
  — Эм-м, Берн?
 

 
  — Что такое?
 

 
  Юэн с мрачным видом стоял на расстоянии вытянутой руки.
 

 
  — Посмотри наверх.
 

 
  Бернард поднял голову. Прямо над ним, подвешенная к лампе, раскачивалась кукла в белом сарафане и длинными тёмными волосами.
 

 
  «Ерунда какая-то. Мне это кажется», — подумал Бернард, не веря своим глазам. Образ куклы поразительно напоминал его давний детский кошмар, в котором девушка в белом сарафане (Бернард знал, что она похожа на мать, но никогда не хотел ассоциировать её с Инесс) также раскачивалась из стороны в сторону, как маятник, привязанная к толстой ветке дерева.
 

 
  Он поёжился от неприятных воспоминаний и для успокоения нащупал в кармане ловец снов. Но амулет не сильно помогал. Бернард был встревожен: как бы к нему не вернулась вереница давних изнуряющих кошмаров.
 

 
  — Просто интересно, что было у этого человека в голове, когда он делал такое? — спросил Юэн, смотря на повешенную куклу.
 

 
  — Лично мне вот совсем неинтересно, — пробурчал Бернард. — Пойдём, если верить указателям, здесь где-то должен быть небольшой музей.
 

 
  Долго ходить не пришлось. Зачарованные лабиринты коридоров привели их к упомянутому музею, где на стенах висели частично выгоревшие фотографии знаменательных событий, вроде открытия фабрики и других торжественных мероприятий. Из года в год к производственному корпусу пристраивались новые помещения, поэтому он выглядел такой разномастной громадиной, в которой легко можно было потеряться. Подобное строительство (будто бы наслаивание пристроек одна на другую) не считалось правильным, и, возможно, именно поэтому в итоге в здании образовалась трещина. Непрактичный вид также отпугнул потенциальных покупателей. Всё, что осталось у фабрики — это антураж.
 

 
  Они долго рассматривали витрину с продукцией, которая когда-либо здесь производилась. Стоило признать, ассортимент был довольно обширен, на производстве удалось рассмотреть лишь малую часть.
 

 
  Были здесь обычные отлитые статуэтки животных, паровозики и машинки, детские погремушки и целая коллекция кукол разных размеров и из разных материалов. Деревянные и соломенные куклы в национальных костюмах множества стран, разукрашенные марионетки в полосатых блестящих цирковых костюмчиках. Куклы-клоуны с карикатурно длинными носами. Балерины, изящно тянущие руки вверх и склонившие головы к плечам. Улыбающиеся младенцы, которые отливались в тех страшных пресс-формах, и собранные, одетые и вполне симпатичные фарфоровые куколки в красочных нарядах с чепчиками и шляпками.
 

 
  Среди великого разнообразия внимание Бернарда привлекла одна кукла, удивительно похожая на призрака, которого он видел и который, собственно, указал им дорогу. Глазам верилось с трудом, поэтому он открыл витрину и потянулся, стараясь не потревожить остальные экспонаты. У небольшой куколки в сине-зелёном платье с белым воротничком двигались руки, ноги, голова, сгибалось даже туловище и кисти. Чёрный остроконечный бантик на голове был больше похож на заячьи ушки.
 

 
  Внутри разрасталась тревога.
 

 
  — Чертовщина какая-то, — недоумевающе почесав затылок, сказал Юэн, рассматривая находку. — Ты ведь не можешь видеть призраков кукол. Они ведь не живые. Или... можешь? Тогда я совсем теряю нить происходящего. Или то, что ты видел, было шумом?
 

 
  — Я пока тоже мало чего понимаю, — задумчиво ответил Бернард и, смахнув пыль с куклы, засунул её в карман.
 

 
  Хоть у него и не было возможности лучше рассмотреть призрака, но память подкидывала ему образ именно
 

 
  
   человека
  
 

 
  . А ещё у призрака будто бы было что-то с глазом. Бернард вяло осматривал окружение. Поначалу казалось, что производственный корпус был более жутким, но начинка административного здания порождала уйму вопросов.
 

 
  Послышался треск досок под ногами, Юэн прошёл и заглянул в соседнее помещение.
 

 
  — Берн, подойди-ка сюда.
 

 
  Немного потерянный, Бернард пришёл на зов. В центре небольшой музейной комнатки стоял стеклянный короб, а в нём большая кукла размером с ребёнка, увеличенная копия той, что лежала у него в кармане.
 

 
  Застыв в проёме, они с Юэном переглянулись.
 

 
  «По крайней мере, — подумал Бернард, — я не один это вижу».
 

 
  Он первым шагнул к запечатанной в стекле кукле. Юэн оказался рядом через мгновение.
 

 
  — Тёмные волосы, серые глаза, — сказал Бернард. — Чем-то немного похожа на тебя, вернее, даже на Джи. И роста примерно такого же, как она.
 

 
  Он присмотрелся и хоть совсем не разбирался в конструкции кукол, тем не менее отметил, что у этой могли двигаться пальцы, прямо у человека. Наверняка и глаза открывались и закрывались. В остальных «суставах» она тоже скорее всего могла изгибаться, если уж это даже могла делать её уменьшенная копия.
 

 
  Вышитый узорами воротник пожелтел от времени. На груди всё ещё блестела брошка с большим огранённым тёмно-синим камнем.
 

 
  — Смотри-ка, — послышалось со стороны. Бернард даже не сообразил, когда Юэн успел отойти от него.
 

 
  В витрине, рядом с которой он стоял, лежали книги с названием «Эл в лабиринтах сновидений». На обложке девочка лет десяти-одиннадцати защищалась рукой от нависших над ней теней. На другой обложке эта же девочка, придерживая сине-зелёное платье, спускалась к ручью, а за её спиной высился перевёрнутый дом. Далее она сидела на траве окружённая волками, к ней корявыми ветками тянулись злобно ухмыляющиеся деревья.
 

 
  Юэн достал телефон и отошёл к окну.
 

 
  — Сейчас узнаем, что здесь происходит.
 

 
  В соседней витрине были эскизы. Карандашные наброски девочки с бантиком, похожим на ушки зайца. Отдельные зарисовки брошки, воротничка, сапожек и самого платья с дополнительными юбками. Кукла сделана по образу персонажа. Но персонажи тоже неживые. Откуда мог взяться призрак?
 

 
  На немой вопрос ответил Юэн.
 

 
  — Ты видел не призрака куклы, а её, — приблизившись, сказал он и повернул смартфон к Бернарду.
 

 
  — Элспет Вуд? — прочитал Бернард имя под чёрно-белой фотографией девочки, чьи черты лица угадывались на лежащих в витрине эскизах.
 

 
  — Да. Модель персонажа по имени Эл. Элизабет.
 

 
  — Элизабет и Элспет — это ведь вариации одного и того же имени.
 

 
  Юэн кивнул и уткнулся в телефон.
 

 
  — Сейчас всё объясню. Одна издательская компания решила создать историю с главной героиней по имени Элизабет, которая могла бы конкурировать с Алисой из «Алиса в стране чудес» и с Дороти из «Волшебника страны Оз». По сюжету книжек Элизабет, или Эл, преследуют кошмары, — Юэн поднял взгляд на Бернарда, кратко приподняв одну бровь. — «Красивые сказочные миры, несомненно, очень привлекательны, — писали в интервью создатели. — Но мы обеспокоены одной из самых распространённых проблем среди детей — кошмарные сновидения. В первую очередь при создании истории нам хотелось бы привлечь внимание к вышеупомянутой проблеме и создать образ такого персонажа, на который детям хотелось бы равняться. «Быть такой же сильной и смелой, как Эл. Уметь смотреть в лицо своим страхам, как это делает Эл». «Эл в лабиринтах сновидений» — серия детских книжек, где главная героиня постепенно побеждает всех монстров из своих кошмаров.
 

 
  — Неплохая задумка.
 

 
  — Согласен. Но по итогу идея не выстрелила, хотя, конечно, Элизабет полюбилась многим детям. Честно, я ничего не знал об этой истории вплоть до сегодняшнего дня.
 

 
  — Я тоже.
 

 
  — Самое интересное и странное впереди, — продолжил Юэн, водя пальцем по экрану смартфона. — Элспет Вуд — девочка, родившаяся здесь, в Клауд-Хиллс, и ставшая прототипом для персонажа Элизабет, тоже страдала от кошмаров, и её биография частично легла в основу истории, поэтому и имена у них схожие. Ей приходилось часто приезжать на фабрику, когда был заключён договор на производство кукол, — Юэн кивнул на витрину, в которой стояла большая кукла по имени Эл, и снова протянул телефон. — Смотри, есть даже фотография, где Элспет стоит рядом с Элизабет. Пиар-ход неплохой, но выглядит жутковато. Это было из рубрики «интересное», а вот дальше «странности». Многие отмечали, что Элспет на фабрике часто разговаривала с куклами. На тот момент никто не считал это странным, она ведь ребёнок с насыщенным детством, у неё банально не хватало времени поиграть и пообщаться со сверстниками. Но время шло, а Элспет так и продолжала общаться с куклами, что уже начало настораживать её родителей и менеджеров. А потом у девочки началась чёрная полоса. На съёмках ей вдруг стало плохо. Её увезли с подозрением на инсульт. Из-за спазма один глаз закатился и перестал двигаться, а дальнейшее обследование выявило опухоль мозга. Ей было четырнадцать, когда её карьера закончилась. Глаз так и не восстановился, отказали ноги. Она утверждала, что видит души умерших людей, — Юэн снова поднял взгляд на Бернарда и, нахмурившись, громко сглотнул. — Психиатры выявили шизофрению. Она проходила лечение, но болезни съедали её. В шестнадцать лед Элспет Вуд умерла.
 

 
  У Бернарда отлила кровь от щёк. Он пошатнулся.
 

 
  — Берн, неужели она...
 

 
  — ... такая же, как я?
 

 
  Юэн опустил взгляд и поковырял пол мыском кроссовка.
 

 
  — Страдала от кошмаров. Говорила, что видела призраков... опухоль мозга... Что было первопричиной? Способности вызвали болезнь или Эл просто заболела и сошла с ума?
 

 
  — Хотел бы я знать... — тихо сказал Бернард, всматриваясь в поблёскивающие глаза куклы в стеклянном коробе.
 

 
  — Люди придумали множество теорий, в том числе и таких, в которых Элспет до сих пор жива, просто закрыта в психиатрической лечебнице. Но если ты видел её призрака, то, очевидно, она действительно мертва. Что ещё меня беспокоит: снова ребёнок. Чем дальше, тем страшнее. Почему? Почему так много детей? Высокая детская смертность, безликая статистика которой удручает. И как можно на это повлиять?
 

 
  Поджав губы, Бернард покосился в сторону Юэна. У него под глазом синеватым цветом налился поставленный вчера синяк. В голове вновь промелькнула ассоциация с Элспет с закатившимся из-за болезни глазом, хотя у Бернарда с ней было намного больше общего.
 

 
  «А ведь ты мог попасть в эту безликую статистику детских смертей. Если бы выставил руку на секунду или даже на доли секунды позже...»
 

 
  Словно почувствовав на себе взгляд, Юэн поднял глаза. Что ж, наверное, каждый из них платил за жизнь. Юэн расплатился шрамом, который останется с ним навсегда, и продолжает расплачивается фобиями. А Бернарду, возможно, даже повезло больше. У него в качестве платы только кошмары и кусок нитки с бусинами и перьями.
 

 
  Улавливая ход деструктивных мыслей, Бернард попытался переключиться на что-то другое, потому что если он продолжит, это чревато возвращением кошмаров с участием Юэна.
 

 
  Он прислонил ладонь к стеклу, чувствуя, как внутри медленно нарастает ощущение присутствия призрака.
 

 
  — Ты ведь не просто так вела нас сюда, да? — спросил он. — Ю.
 

 
  — Да?
 

 
  — Здесь стекло, а она где-то совсем близко.
 

 
  В ответ он услышал только обречённый вздох. Бернард посмотрел на куклу, закрыл глаза и попытался мысленно обратиться к призраку. В солнечном сплетении образовался ледяной комок. Вдоль позвонков пробежались мурашки. Это ощущение. Ни с чем не сравнимое. И сейчас Бернард за него цеплялся. Он открыл глаза и едва не отшатнулся. Кукла тоже приложила свою маленькую ладошку к стеклу.
 

 
  В ушах зашумело, в глазах зарябило. Он с каким-то хладнокровием осознал, что куклы, если только это не марионетки, двигаться сами не могли. Не галлюцинация и не душа умершего человека, но тоже мистической природы. Шум. Сгусток энергетики и личностных впечатлений самого Бернарда.
 

 
  Ощущение присутствия призрака нарастало. Совсем рядом. Слева. Он повернул голову и увидел её. Не куклу. А именно ту, что была на фотографии. Левый глаз и правда закатился, но правый серого цвета смотрел на Бернарда изучающе. Платье на ней было практически то же самое, что и на кукле, глубокого сине-зелёного цвета, с поясом на талии и широким белым воротничком, под которым сияла брошка с камнем. Бантики торчали аккуратными острыми ушками. На вид она подросток. Уже не ребёнок, но ещё и не женщина. Сколько ей было, когда она умерла? Шестнадцать? Яркие губы выделялись на фоне бледного лица.
 

 
  «Элспет, — подумал Бернард, — а там в стеклянном коробе — Элизабет».
 

 
  Он сам протянул ей руку со свисающим с мизинца карманным ловцом снов. Элспет помедлила, но руки его всё же коснулась. Холод, впиваясь в кожу ледяными иголками, поднялся к плечу, оттуда к затылку, навевая сонливость и ощущение парализованности во всём теле.
 

 
  «Только бы в стекло не впечататься, — с каким-то смирением успел подумать Бернард. — Надеюсь, Ю успеет меня подхватить».
 

 
  Нет, он даже не надеялся. Он знал, что успеет.
 

 
  В глазах потемнело.
 



 
  Плёнка #25
 

 
  Первым, что бросилось в глаза, были крупные щели в рассохшемся полу. Откуда-то доносился тягучий скрип досок, будто кто-то прохаживался с особой осторожностью. Нос щекотала пыль.
 

 
  Поначалу Бернарду показалось, что он просто упал в обморок и сейчас медленно приходит в сознание. Голова звенела и по ощущениям была больше похожа на камень.
 

 
  «В этот раз без видений?» — удивился он и попытался пошевелиться.
 

 
  Конечности отдались глухой болью, будто он пролежал в неподвижном состоянии не менее суток. Отталкиваясь от пыльного пола, Бернард приподнялся и, кратко осмотревшись, похолодел от накатившего страха.
 

 
  Возможно, в сознание он пришёл, но оказался не там, где предполагал. Помещение выглядело незнакомым. Со всех сторон обступала густая темнота. Приглушённый свет, словно прожектор на сцене театра, подсвечивал неподвижно сидящую на стуле посреди комнаты фигуру. По длинному тёмно-зелёному платью и чёрному бантику-ушкам, Бернард узнал Эл. Но какая из двух, Элспет или Элизабет, — непонятно.
 

 
  Он сделал шаг вперёд и наткнулся на невидимую стену. Выставил руку перед собой и ощутил гладкость и холод стекла. Он надавил на него ладонью, постучал, и то ответило слабой вибрацией. Скользя рукой по стеклу, Бернард двинулся в сторону. Каждый шаг отдавался скрипом досок и шуршанием пыли под подошвами. Девочка продолжала сидеть без намёка на движение с опущенной к груди головой. А откуда-то по-прежнему доносился приглушённый шум чьих-то неторопливых шагов, правда, теперь этот звук терялся на фоне шагов самого Бернарда.
 

 
  Когда ладонь его огладила прямой угол, он понял, что дальше идти и проверять нет смысла. Это большой стеклянный короб, увеличенная версия того, в котором в музее фабрики хранилась кукла по имени Элизабет.
 

 
  Сглотнув подступивший к горлу ком, Бернард ещё раз осмотрелся и выбрал такую позицию, чтобы стоять напротив Эл. Из-под полы длинного платья выглядывали аккуратные туфли с посеребрёнными пряжками. На груди, под белым кружевным воротничком, висела крупная брошка из камня глубокого синего цвета. Он только сейчас рассмотрел, что в руках девочка держала куклу. Обыкновенного пупса с растрёпанными и испачканными в пыли волосами и всего с одной туфелькой.
 

 
  Он прислонился к стеклу в желании рассмотреть, кого именно всё-таки видит перед собой. Вероятно, это тоже кукла. Кукла, которая держала в руках куклу. Когда стук отдалённых шагов затих, раздался слабый шёпот. Бернард весь обратился в слух, затаил дыхание и попытался не шевелиться. Тьма за спиной будто ещё сильнее сгустилась, дышала неизвестностью в затылок, чем порождала лишь чувство тревоги, пульсирующее в солнечном сплетении.
 

 
  Шёпот усиливался. Голоса, мужские и женские, детские и старческие, наслаивались друг на друга, но Бернард как ни пытался напрягать слух, не мог разобрать ни слова. Фигура на стуле неожиданно пошевелилась. Плечи судорожно расправились, голова порывисто и с трудом приподнялась, будто её дёргал за невидимые ниточки такой же невидимый кукловод. Тонкие детские пальцы крепче сжали куклу, в ответ издавшую короткий обидный всхлип.
 

 
  Девочка открыла глаза и захлопала ресницами, смотря куда-то перед собой безжизненным взглядом. В её тело будто бы постепенно вливалось сознание, от чего движения становились плавными и живыми. Даже кожа девочки приобрела более здоровый оттенок, на по-детски припухлых щеках появилось подобие румянца. За её спиной в воздухе медленно проявились слабые очертания толстой посеребрённой нити, уходящей прямо вверх, в тёмный купол.
 

 
  Без сомнения это была Элспет Вуд в возрасте девяти-десяти лет. Совсем ещё маленькая девочка, внешне поразительно похожая на Джинджер или в какой-то степени даже на Юэна, отчего Бернарду приходилось насильно выталкивать подобные ассоциации, невольно стискивая кулаки и сжимая челюсть до боли. Элспет опустила взгляд на куклу в своих руках, губы её зашевелились будто она беседовала с игрушкой, заботливо поглаживая её по пыльным волосам. В шелесте голосов Бернард начал угадывать слова и отдельные фразы.
 

 
  Сначала она не видела призраков. Только слышала. Ей действительно казалось, что куклы с ней разговаривают. Элспет слушала их с интересом, так как общение со сверстниками из-за постоянных съёмок не складывалось, а близких друзей у неё не было вовсе. Куклы рассказывали порой удивительные истории, которых не встретишь даже в сказках. А иногда они делились чем-то очень страшным, связанным с какой-нибудь болезнью или смертью, после чего Элспет долго не могла уснуть и просила родителей оставлять ей в комнате и коридоре свет на ночь. В ответ девочка рассказывала куклам о своих кошмарах и о том, что она часто просыпается с тянущей в груди тревогой и ощущением, будто в её комнате есть кто-то и этот кто-то за ней наблюдает, она его не видит, но
 

 
  
   чувствует
  
 

 
  . Элспет делилась с ними своими страхами и переживаниями. На долгий период подобное общение её сильно увлекло, она сама искала новых «друзей», с кем можно было бы пообщаться и даже не обращала внимания, что после такого испытывала недомогания.
 

 
  Чаще «куклы» были настроены нейтрально, но попадались и агрессивные. Они ругались и кричали, щебетали елейным голосом проклятия и угрозы. Элспет не понимала, чем могла вызвать у них такую бурную реакцию, часто не могла сдержать эмоций и начинала плакать. Окружающим людям, совершенно не догадывающимся, что обидели её «куклы», казалось, будто Элспет разревелась от усталости или просто капризничает, потом стали говорить, что её нестабильность связана с взрослением и бушующими подростковыми гормонами.
 

 
  Бернард слышал гомон этих взрослых голосов, твердящих: «Это от съёмок. Она просто устала. Ребёнку надо отдыхать. Поплачет и успокоится, у меня дочь такого же возраста тоже истерики устраивает на ровном месте».
 

 
  После общения с негативно настроенными «куклами» Элспет становилось особенно плохо. Её донимали мигрени, головокружения и ещё более страшные кошмары, в битве с которыми её героиня с созвучным именем Элизабет выходила победительницей.
 

 
  Элспет нравилось думать, будто она и есть Элизабет. Она надеялась, что однажды станет такой же сильной и смелой девочкой, которая не будет забиваться в угол кровати, боясь нависших над ней огромных когтистых лап, а даст отпор монстрам, злым куклам и невидимым наблюдателям и покажет остальным детям, что кошмары победить можно.
 

 
  Бернард неосознанно потоптался на месте, и под ногами что-то зашуршало. Он опустил голову и заметил на полу листок. Картинку. Ту самую фотографию, что показал Юэн, где Элспет Вуд стояла рядом со своей кукольной копией — Элизабет, персонажем из книжки. Бернард не смог бы объяснять словами, но ощущал связь, которая возникла между Элспет и Элизабет. Прототипом и образом, улучшенной версией, на которую этот самый прототип хотел быть похожим.
 

 
  Вокруг Элспет на стуле собирались куклы, сама она взрослела чертами лица, медленно превращаясь из девочки с припухлыми детскими щёчками в симпатичную девушку, а нить за её спиной становилась плотнее и шире. Бернард понятия не имел, что это может быть за «нить». Но предположил, что таким образом призрак демонстрировал развивающиеся способности.
 

 
  Помимо кукол в стеклянном коробе начали появляться человеческие силуэты. Они возникали из воздуха. Некоторые мерцали полупрозрачным голубоватым свечением, другие просто по едва заметным бледным или чёрным очертаниям напоминали людей. Со временем из множества услышанных историй Элспет поняла, что раньше с ней разговаривали вовсе не куклы, а души умерших людей. Теперь она могла их видеть. И чем дальше, тем больше их становилось.
 

 
  Бернард, завороженно наблюдающий за происходящим в стеклянном коробе, даже вздрогнул, когда брошка Элспет вдруг упала и разбилась. Голоса внезапно стали настойчивее и громче. Девочка закладывала ладонями уши, с силой зажмуривала глаза, мотала головой из стороны в сторону. Силуэты тянулись к ней. Маленькие кукольные ручки хватали её за подол платья. Сверху из темноты нависали когтистые лапы из её кошмаров. А Элизабет в это же время в книжных сюжетах удачно расправлялась с очередными монстрами.
 

 
  Не в силах просто стоять Бернард сделал шаг вперёд и вновь наткнулся на стену. Он понимал, что никак не может помочь, ведь эта история происходила с Элспет много лет назад, но ему больно было видеть, как мучалась девочка. Возможно, она специально отгородила его (или себя), чтобы он просто наблюдал.
 

 
  Он до боли стиснул челюсть, сжал руки в кулаки, сминая поднятую с пола фотографию, обуреваемый негодованием и едким чувством полной бесполезности. Он зритель. И сейчас он должен просто смотреть.
 

 
  Уходящая от Элспет вверх «нить» бугрилась, становясь больше похожей на огромную пуповину. Она пульсировала алым светом, и такой же пульсацией вспыхивала голова девочки. В её мозгу стремительно разрасталась опухоль. Любые контакты с призраками становились болезненными. Сквозь её прислонённые к носу пальцы текла кровь и падала на тёмное платье, капли оседали на белоснежном воротничке. Силы её покидали. У Бернарда защемило сердце, и он опустился на пыльный пол, приникнув ладонями к стеклу. Ему начало казаться, будто он тоже ощущает в своей голове эту неприятную пульсацию. Он даже обернулся, чтобы проверить, не торчит ли из его спины такая же алая пуповина.
 

 
  Разномастные голоса перекрикивали друг друга и среди них раздавались только горькие и жалобные всхлипы самой Элспет. Девочки, которая видела призраков. Девочки, которая после смерти сама стала призраком. Всё это походило на жуткий сон. Бернард заткнул уши от нарастающего гула оглушительных голосов, замотал головой, неосознанно зеркально повторяя движения Элспет, замкнутой в огромной стеклянной комнате. И от перенапряжения он тоже видел кровь на своих руках, хлынувшую из носа.
 

 
  «Хватит!» — кричал то ли он, то ли она, то ли они вместе.
 

 
  А потом всё резко прекратилось. И голоса и шорохи. Тишина давила на уши. Нить-пуповина перестала дёргаться, окрасившись в насыщенный алый цвет. Силуэты исчезли, а куклы, перепачканные пылью и золой, с отсутствующими конечностями, валялись на полу, некоторые с закатившимися глазами, другие с подплавленными или обезображенными лицами. Откинувшись на спинку и запрокинув голову, Элспет сидела в инвалидном кресле. До жути хрупкая.
 

 
  Даже отдалённый осторожный шорох шагов ни откуда не доносился. Бернард слышал только стук собственного сердца. Кровь перестала капать ему на колени. Он поднялся, вновь приник к стеклу ладонями, оставляя на нём алые разводы, и присмотрелся. На фалангах пальцев девочки заметил полосы. Кукла.
 

 
  Бернард выдохнул и вдруг ощутил дикую усталость, будто кто-то нажал на кнопку отключения энергии. Приложился лбом к холодному стеклу и прикрыл веки. Воздуха перестало хватать, словно он внутри стеклянного короба, а не снаружи, и он задышал глубоко. Знакомый мелодичный голос звал его по имени, прорываясь сквозь толщу темноты откуда-то совсем издалека. Бернард представил этот голос в виде тонкой серебряной ниточки, попытался за неё ухватиться и ощутил, как его трясут за плечи.
 

 
  Он открыл глаза, осознавая, что декорации сменились. Обеспокоенное лицо Юэна с синяком под глазом оказалось очень близко.
 

 
  — Берн, ты здесь? — едва ли не кричал он.
 

 
  — Ю... — прошептал Бернард, опуская взгляд на свои руки. Чистые, без единой капельки крови. Он раскрыл ладонь, уже ожидая увидеть фотографию из своего видения, но он держал только смятый ловец снов с распустившейся ниткой. — Что... что произошло?
 

 
  — Ты у меня спрашиваешь? — изумлённо спросил Юэн, придерживая Бернарда за плечи.
 

 
  Он не упал в обморок, но сознанием точно унёсся куда-то далеко и по ощущениям надолго, а по времени прошло словно совсем немного, не больше минуты наверняка. Проведя под верхней губой, посмотрел на свои пальцы. Крови нет. Голова тяжёлая и мутная, как это обычно бывает после контактов с призраками. По телу разлилась усталость, оседая свинцом в конечностях.
 

 
  — Я был уверен, что упаду, — сказал Бернард, вспоминая, каким долгим было видение, посланное призраком. — Не понимаю, — он посмотрел на ловец снов в своей руке, но амулет не мог ничего рассказать, хоть и очевидно в какой-то мере тоже «видел» всё.
 

 
  — Я тоже, но это ведь хорошо, да? Куртку стирать не придётся, — горько усмехнулся Юэн, похлопав Бернарда по плечам. — Ты сначала просто стоял, потом протянул руку. Я подумал, хочешь схватиться за меня заранее, на случай если начнёшь падать. Но ты вцепился в меня вдруг мёртвой хваткой, а взгляд стал стеклянным, страшнее, чем у той куклы в витрине. Посмотри, у меня точно пара седых волос появилась.
 

 
  — Извини, я сделал тебе больно? — виновато спросил Бернард, с особой нежностью поглаживая его по предплечьям и плечам.
 

 
  — Немного, но это как бы не критично...
 

 
  — Прости, — сказал Бернард и, обняв Юэна, прислонился щекой к его щеке. — Это случайно, я не хотел.
 

 
  — Я же сказал, не критично. Подожди, ты что... плачешь? У тебя щека мокрая.
 

 
  Бернард отстранился и коснулся своего лица. И правда мокро.
 

 
  — Что же ты такого увидел...  — с долей мрачности произнёс Юэн, сомкнув и приподняв брови.
 

 
  Бернард кратко покосился на куклу, запертую в стеклянном коробе.
 

 
  — Пока что-то даже нет сил рассказывать, — сдавленно сказал он, извлёк из кармана салфетку и коснулся ею лица.
 

 
  — Понимаю. Я и не требую. Просто интересно, что спровоцировало такую реакцию, — кивнул Юэн и вдруг перехватил салфетку. — Давай я тебе помогу, а то ты какой-то рассеянный.
 

 
  Бернард без возражений позволил за собой поухаживать, невольно зафиксировав взгляд на Юэне и вновь подумав над тем, как в этом человеке сочетается мягкость и горячий темперамент. Синяк, конечно, так быстро не смог бы сойти, а вот от ранки в уголке чуть приоткрытого рта уже почти ничего не осталось. Бернард аккуратно положил руку Юэну на пояс, но тот даже не заметил, потому что был очень сосредоточен, заботливо вытирая щёки и скулы.
 

 
  Больше всего Бернарду сейчас хотелось не подтверждать рассказами трагичную историю девочки-призрака, а просто в очередной раз сказать Юэну о своих чувствах. Эти слова казались ценными и важными. И будут такими, если их придётся повторить ещё сотни раз или даже тысячи. Однако он продолжал просто молча стоять, смотреть и ловить лёгкие прикосновения кончиков пальцев к своему лицу.
 

 
  Юэн наконец заглянул Бернарду в глаза, неглубокая складка между его бровей разгладилась, и он улыбнулся.
 

 
  — Я выставлю счёт за оказание медицинских услуг, — усмехнулся он.
 

 
  — Спасибо тебе, — сказал Бернард, не сводя с него взгляда.
 

 
  — Пустяки, — пожав плечами, ответил Юэн и приблизился к витрине с книжками. — Знаешь, вряд ли это кому-то здесь понадобится, поэтому прихвачу парочку и отдам их Джи. Уверен, она будет в восторге. Истории про Эл ей точно понравятся.
 

 
  Пока Юэн возился с витриной, пытаясь как-то её вскрыть, чтобы не пришлось ничего разбивать, Бернард вновь посмотрел на большую куклу Элизабет. Серые глаза её не потускнели от времени, волосы поблёскивали, а на платье не было ни пылинки. Если и сравнивать со сказками, то теперь она больше похожа на Белоснежку. Вечно молодая, безмятежная красавица, заключённая в стеклянный гроб, защищающий её от любых воздействий внешнего мира. И у основания этого гроба, прямо на пол, Бернард возложил смятый ловец снов.
 

 
  Он всё ещё чувствовал присутствие призрака, но теперь знал, что тот больше не появится, просто наблюдает со стороны. А Бернард в свою очередь рассматривал неподвижную куклу.
 

 
  «Одна — никогда не проснётся, другая — никогда уже не заснёт».
 

 
  ***
 

 
  На внутренней парковке было пустынно. Стоял только какой-то неприглядный фургончик со спущенными колёсами. Юэн заглушил двигатель, однако выбираться наружу не спешил. Как и Бернард, устроившийся в расслабленной позе на пассажирском сидении. В пути он задремал, но краем уха всё равно слышал, как Юэн тихонько подпевал работающему на слабой громкости радио и периодически материл других водителей.
 

 
  — Знаешь, о чём я думал всю дорогу? — спросил Юэн, откинувшись на спинку.
 

 
  — Извини, мои телепатические способности работают сейчас с постоянными ошибками, так что, нет, не знаю, — подобравшись на сидении, беззлобно ответил Бернард.
 

 
  — Я вспомнил ту коллекцию кукол в заброшенном театре и внезапно подумал...
 

 
  — ... внезапно подумал... — тихо-тихо повторил Бернард, покосившись в сторону фургончика, во всю боковину которого кто-то балончиком написал: «Давай потанцуем?»
 

 
  — А что если, — не обращая внимания, продолжал Юэн, — тот, кто собирал дефектных кукол и расставлял обычных на территории заброшенной фабрики, — один и тот же человек?
 

 
  — Твоя голова — генератор всевозможных теорий и умопомрачительных идей.
 

 
  — Ты так много комплиментов делаешь мне в последнее время. Мне лестно, спасибо.
 

 
  Бернард улыбнулся и коснулся волос, приглаживая их. Голова всё ещё была тяжёлой и мутной, но общее состояние немного улучшилось. Он хотя бы мог говорить и язык не заплетался.
 

 
  — Если бы я был детективом, я бы сказал, что почерки у этих людей разные. Да и территориально театр и фабрика находятся друг от друга очень далеко.
 

 
  — Думаешь, у нас одних есть машина и сомнительное увлечение посещать заброшенные местечки? — ухмыльнулся Юэн и, цокнув языком, покачал головой. — Из тебя получился бы о-очень плохой детектив.
 

 
  — Ладно, даже если предположить, что за всем этим стоит один и тот же человек... — задумчиво произнёс Бернард, побарабанив пальцами по своей коленке. — Что мы будем делать с такой
 

 
  
   важной
  
 

 
  информацией?
 

 
  — Обсуждать? — просто спросил Юэн, пожав плечами. — Или мы сможем выследить его. Вдруг у него какое-то серьёзное психическое расстройство и ему нужна помощь.
 

 
  Бернард вспомнил ту повешенную куклу и, поёжившись как от порыва холодного ветра, повёл плечами. Обнажённую куклу в раковине тоже можно было отнести к разряду странных инсталляций. Может, человек, который всё это устроил, и не обладал идеальным моральным здоровьем, но вреда никому не наносил, блуждая по закрытой фабрике или, быть может, даже пробираясь в какие-то другие покинутые места. По крайней мере, ничто на это не указывало. Всего лишь куклы, даже не чучела животных. Просто у него такое... увлечение? Специфическое, но всё же...
 

 
  — Интересно, а что бы ты сделал, если бы вдруг объявились какие-то незнакомые люди и посоветовали тебе обратиться к психотерапевту? — спросил Бернард.
 

 
  — Э-э-э, я бы их послал.
 

 
  — Не думал, что тот человек может сделать так же?
 

 
  — Ладно, согласен, — примирительно заявил Юэн. — Не будем мы его выслеживать. Но как по мне, личность весьма неординарная. Я нареку его Коллекционером.
 

 
  — Коллекционер — какое-то общее и довольно клишированное название. Кажется, у собирателей кукол есть какой-то другой термин.
 

 
  — Здесь я шериф, и я решаю, как будут называть странноватых личностей, — с напускной надменностью и строгостью сказал Юэн, пригрозив пальцем.
 

 
  — Молчу-молчу, — вскинув руки в безоружном жесте, произнёс Бернард. — Кто я такой, чтобы перечить главному шерифу. Всего лишь салага.
 

 
  — Вот именно, — кивнул Юэн. — Но я всё же подумаю над вашим предложением подобрать более оригинальное название. И возможно, вас даже ждёт повышение, детектив.
 

 
  Бернард тихо рассмеялся. Впервые с того момента, как повстречался с призраком Элспет, ему стало весело. Ненавязчивые шутки Юэна порой обладали каким-то целительным эффектом. Иногда они были даже лучше травяного чая.
 

 
  — Серьёзно, Ю, заканчивай ты с этими детективными сериалами.
 

 
  — Чтобы мы лишились таких диалогов? Снова перечишь шерифу? Повышение отменяется.
 

 
  — Хорошо-хорошо, а шериф собирается идти в клуб на «подработку»?
 

 
  — Мы рано приехали, — сказал Юэн и, облокотившись на руль, случайно нажал на сигнал клаксона. От резкого звука вспорхнули две птицы, до этого спокойной сидевшие на мусорном баке около уличного фонаря. — Там ещё никого нет. Внутри пустынно и скучно.
 

 
  Они выбрались из машины. Плавно надвигались сумерки, сглаживая острые очертания и углубляя тени. Скрестив руки на груди, Бернард привалился к капоту, задумчиво смотря в небо на первые блёклые звёзды. Юэн переоделся в более будничную одежду, сменив вельветовую куртку на кожаную, а чёрные джинсы на... другие чёрные джинсы, но более чистые. Поменял даже кроссовки. Позаигрывал с зеркалом, никак не налюбуясь на свою боевую отметину под глазом.
 

 
  — Ты как? — спросил он, устраиваясь рядом с Бернардом.
 

 
  — Чуть лучше, чем в прошлые разы. Или привыкаю, или просто эта встреча оказалась менее энергозатратной. Немного пришёл в себя, пока ты был за рулём.
 

 
  — Уверен, что сам доедешь до дома? Могу отвезти тебя, потом просто вернусь своим ходом, — предложил Юэн.
 

 
  — Не надо, всё нормально.
 

 
  Юэн прижался боком плотнее и взял Бернарда за руку, переплетая их пальцы вместе.
 

 
  — Жаль, что не получается провести день целиком вместе, — прошептал он. — Чтобы ни у кого никакой работы. Никаких выматывающих встреч с призраками и никаких стычек с какими-нибудь идиотами.
 

 
  — Обязательно устроим такой день, — склонившись к Юэну, сказал Бернард. — С самого утра будем свободны.
 

 
  — И чем будем заниматься? — с заигрывающей хрипотцой спросил Юэн.
 

 
  — А чем ты бы хотел заняться? — тихо спросил Бернард.
 

 
  Юэн крепче стиснул его руку.
 

 
  — Ты знаешь. Конечно же, гончарным делом.
 

 
  Бернард не смог сдержать улыбки. Склонив голову набок, он приблизился к шее Юэна, уже ощущая тонкий аромат его кожи, как вдруг на парковку въехал серый внедорожник. Бернарду он показался знакомым.
 

 
  Посмотрев в сторону паркующейся машины, Юэн тяжело вздохнул и убрал руку.
 

 
  — В который, мать его, раз нам что-то мешает.
 

 
  Бернард усмехнулся и вместо поцелуя в шею просто похлопал Юэна по плечу. Кутаясь в длинный кардиган, из внедорожника вышел Эйслин Сантос, владелец клуба «Синий светильник». Он вскинул руку в приветственном жесте и поправил очки на переносице.
 

 
  — Какая встреча. Не думал, что ты так рано приедешь, — сказал он, обращаясь к Юэну.
 

 
  — Нам с Берни было в одну сторону, поэтому получилось так, — невозмутимо ответил Юэн.
 

 
  — Ага, — кивнул Эйс, с каким-то подозрением посмотрев сначала на одного, потом на другого.
 

 
  Бернард всё ещё сомневался, стоит ли этому человеку знать об их с Юэном отношениях. С одной стороны Эйсу подобная информация личного характера совершенно ни к чему, как и всем остальным. С другой, хотелось свободнее общаться с Юэном, но Бернард до сих пор побаивался только того, что это может как-то негативно отразиться на его работе администратором.
 

 
  — Бернард, раз ты здесь, то не буду тянуть. У нас совсем скоро намечается концерт. Я уже говорил, что предыдущие фотографии мне понравились. Всё в меру, и ракурсы отличные. В этот раз по той же программе. Интересует?
 

 
  — Я не против.
 

 
  — Отлично, — кивнул Эйс и посмотрел на Юэна. — С кем подрался в этот раз?
 

 
  — Упал неудачно.
 

 
  Взгляд Эйса сменился на недоверчивый, однако подвергать Юэна допросам мужчина не стал.
 

 
  — Не забудь замазать, чтобы люди не сильно пугались. Ты как-никак лицо клуба.
 

 
  — Обязательно.
 

 
  Эйс неспешно направился к двери, на ходу роясь в своей наплечной сумке.
 

 
  — Напиши, как будешь дома, — склонившись к Бернарду, шепнул Юэн.
 

 
  — Хорошо.
 

 
  Юэн кратко коснулся его плеча, улыбнулся и развернулся. Бернард сел в машину. Пару секунд он просто сидел, смотря на дверь, за которой скрылся Юэн, потом завёл двигатель.
 

 
  Несмотря на то, что Бернард чувствовал себя уставшим, его реакция оставалась хорошей. На выезде с парковки он заметил в зеркале бокового вида какое-то движение, расслышал стук о корпус машины и резко затормозил. Ремень безопасности натянулся, и Бернард успел даже отметить, что пока не надо менять тормозные колодки.
 

 
  Со стороны водительской двери показался улыбающийся Юэн. Он прислонил ладонь к стеклу, что напомнило Бернарду его недавние видения на фабрике. Только теперь он в закрытом пространстве. Постучав об окошко, чтобы Юэн убрал руку, Бернард нажал на кнопку опускания стёкол.
 

 
  — Что-то забыл?
 

 
  — Я ненадолго отпросился у Эйса и решил всё-таки отвезти тебя домой.
 

 
  — Зачем?
 

 
  — Глупый вопрос. Потому что хочу, и ещё потому, что не выговорил тебе свою дневную норму.
 

 
  Бернард вздохнул и улыбнулся, понимая, что этого человека никак не переубедить. Если Юэн что-то решил, он этого добьётся. Бернард был уверен, что в состоянии доехать сам, однако Юэн настойчиво выпроводил его с водительского места. Вновь усевшись на пассажирском сидении, он расслабился и только смотрел на дорогу, прокручивая в мыслях произошедшее на фабрике.
 

 
  После встречи с призраком осталось много впечатлений и вопросов. Даже очень много. Словно Элспет, как мать в «Вайтбридже», за короткий срок передала ему гораздо больше информации, чем он пока в состоянии осознать. Она ни о чём его не просила. Отделила стеклом, чтобы он просто наблюдал, и осталась там, на фабрике, со своей кукольной копией. Зачем?..
 

 
  — Прими душ, обязательно перекуси и ложись спать, — советовал Юэн, заботливо расстёгивая пуговицы на куртке Бернарда, когда они переступили порог дома. — Я присоединюсь к тебе через несколько часов, не скучай. Всё, я побежал, — протараторил он и резко развернувшись, схватился за ручку двери.
 

 
  — Стой, Ю.
 

 
  Юэн обернулся с вопросительным выражением лица. Похожие на леденцы бусины занавески тихо клацали друг об друга. Бернард приблизился и вложил Юэну в ладонь ключи.
 

 
  — Возьми машину. Я сегодня всё равно никуда не поеду.
 

 
  — Новая услуга «Такси Бёрнс» — самообслуживание.
 

 
  — Каршеринг по самым низким ценам. Спецпредложение,  — улыбнулся Бернард. Он думал, что у него совсем не хватит сил даже на самые простенькие шутки, но Юэн много болтал на обратной дороге, и от этого настроение не упало на самое дно.
 

 
  — Даже не знаю, — с сомнением произнёс Юэн, изучая ключи, будто в первый раз их видел, хотя всего пару минут назад держал их в руках. — Есть ли смысл?
 

 
  — Не возьмёшь, усажу тебя в салон и отвезу сам, — настаивал Бернард.
 

 
  — А потом я тебя, и будем мы возить друг друга...
 

 
  — В твоих силах не дать этому кругу замкнуться.
 

 
  Юэн сжал ключи в ладони и улыбнулся.
 

 
  — Ладно. Спасибо. Я постараюсь её не поцарапать и всё такое прочее. Пивные банки тоже, обещаю, выкидывать сразу, а не складировать на заднем сидении.
 

 
  — Я всё равно потом проверю, — похлопал его по плечам Бернард.
 

 
  — Надо будет только как-то объяснить Эйсу, почему я поеду домой на твоей машине. А то выглядит так, будто я отлучился, чтобы выкрасть её у тебя.
 

 
  — Придумаешь что-нибудь, фантазия у тебя хорошая.
 

 
  — Верно подмечено.
 

 
  — Иди уже.
 

 
  Бернард наблюдал за Юэном в окошко, пока тот не скрылся из виду. Создавалось впечатление, будто тёмно-синий сумрак сгустился вокруг дома-ловца-снов и спрятал его от внешнего мира. Полнейшая тишина и ощущение застывшего времени и замкнутого пространства.
 

 
  Наверное, действительно стоило что-нибудь поесть, вот только аппетита не было совсем. Не хотелось даже чая, разве что просто попить немного воды.
 

 
  Приняв душ, Бернард обнаружил на телефоне сообщение от Юэна, что тот удачно добрался до клуба. Бернард ответил, чтобы он был осторожен на обратной дороге, и, немного успокоившись, лёг в кровать. Прижал к себе кофту Юэна, в которой тот спал, и буквально провалился в сон.
 

 
  ***
 

 
  Он проснулся посреди ночи, перевернулся на другой бок и пролежал до тех пор, пока в комнате не начал медленно рассеиваться мрак. Кошмарных сновидений сегодня не было, вместо них в голове копошились мысли. Много их. Будто клубок из змей. И из-за их навязчивого шипения Бернард никак не мог уснуть.
 

 
  Равномерно дыша, Юэн лежал рядом лицом к стенке. Бернард так глубоко заснул, что даже не заметил, когда тот вернулся домой. Вообще казалось, что с того с момента, как он отправил Юэну сообщение и коснулся головой подушки, прошло всего пару секунд во сне и несколько часов, как он пытался утихомирить свои мысли.
 

 
  Поняв, что в ближайшее время уснуть не получится, Бернард поднялся с кровати и приоткрыл окошко чуть шире. Так в комнате становилось намного холоднее, но хотя бы мысли в голове остужались. Он сел на край кровати, уперев предплечья в колени. Бессонница. Его частая спутница. Она, пожалуй, приходила даже чаще, чем призраки. С ней иногда можно было справиться рецептами маминых травяных чаёв, но обычно она была их сильнее.
 

 
  Юэн зашевелился, зашуршал одеялом, переворачиваясь на другой бок. Рука его опустилась на соседнюю подушку, потом похлопала ниже, он промычал что-то неразборчивое и приподнялся на локте.
 

 
  — Малыш Берн, что случилось? — сонно протянул он, потирая глаза. — Плохие сны?
 

 
  — Нет, просто очень много мыслей в голове. Засыпай.
 

 
  Юэн тяжело присел в кровати, согнув ноги в коленях. Несколько секунд он просто пытался разлепить веки, потом приблизился и, свернувшись калачиком, положил голову Бернарду на бёдра.
 

 
  — Раздели их со мной, — попросил он, натягивая рукава кофты до ладоней. — Полегчает.
 

 
  Бернард накрыл его ноги одеялом и запустил руку ему в волосы, пропуская тёмные пряди между пальцев. Очертил бровь, опустился ниже к скуле, потом ещё ниже к линии челюсти. Чересчур много мыслей, он не знал, с чего начать. Но с чего-то надо, чтобы распутать этот навязчивый шипящий клубок.
 

 
  Юэн ущипнул его за коленку.
 

 
  — Ай, больно же.
 

 
  — А ты не тяни. Если я лежу с закрытыми глазами, это не означает, что я сплю. Рассказывай.
 

 
  Бернард вздохнул.
 

 
  — Я всё думаю о призраке на фабрике.
 

 
  — Почему она там? Кто или что её удерживает?
 

 
  — Она не подпитывается от какого-то конкретного человека, как, например, в случае с Алисией, которая полностью зависела от Дэвида и буквально вычерпывала его жизненные силы, — произнёс Бернард. Он приглаживал Юэну волосы, подушечками пальцев касался его лица и шеи, это помогало мыслям течь плавнее. — Она связана ментально со многими людьми через персонажа, для которого стала прототипом.
 

 
  — И забирает жизненные силы у всех этих людей?
 

 
  Бернард покосился на куклу, очертания которой сквозь тёмно-синий сумрак проступали на столе.
 

 
  — В какой-то мере да — от всех по крохе, — кивнул он. — Однако я бы сказал, что она существует не за счёт людей, она существует
 

 
  
   благодаря им
  
 

 
  , их воспоминаниям о ней. Но время проходит, о ней забывают, и она слабеет с каждым днём.
 

 
  — Мы живы, пока хоть кто-то о нас помнит, — задумчиво протянул Юэн.
 

 
  — Именно так. Случай Элспет очень хорошо это демонстрирует.
 

 
  Какое-то время они молчали. Бернард продолжал поглаживать Юэну волосы и касаться его шеи, придерживая на своём бедре голову другой рукой. По оголённым предплечьям пробежались мурашки, когда из окна резко потянуло холодным воздухом. О стекло стукнулось несколько капель, деревья на улице зашуршали.
 

 
  — Поэтому она не хотела, чтобы ты отправил её обратно? — спросил Юэн приглушённым голосом. — Она хотела остаться здесь?
 

 
  — Возможно, — сказал Бернард, нежно огладив окружность его уха.
 

 
  — Зачем она тогда тебе явилась, если не для этого?
 

 
  — Потому что она была такой же, как я, — тихо произнёс Бернард. Тело пробила мелкая дрожь, а горло сдавило и засаднило. — Она просто хотела... поделиться своей историей. Долгое время она лишь слышала призраков и не понимала, что происходит, поэтому ей казалось, будто с ней разговаривают куклы.
 

 
  Юэн громко сглотнул и чуть крепче сжал пальцами бедро Бернарда.
 

 
  — Способности, вероятно, передались ей через потомство или даже от кого-то из прабабушек или прадедушек, потому что её амулетом была фамильная брошка, какое-то время нивелирующая негативный эффект от контактов с призраками. И когда та, не выдержав нагрузки, разбилась, Элспет и вовсе осталась без защиты. Она даже не знала, что необходима новая вещь, которая переняла бы на себя негативные последствия общения с призраками. Ей никто не сообщил о том, чем можно от них защититься. Не было у неё и близких людей, которым она могла бы довериться и поделиться переживаниями. Все считали, что у неё просто богатое воображение, а потом и вовсе, что она сходит с ума. Итог ты знаешь: инсульт, закатившийся как у куклы глаз, опухоль мозга, инвалидное кресло, ранняя смерть.
 

 
  Дрожь усилилась. Она отдавалась в пальцы, и Бернард убрал руку от лица Юэна, хотя тот наверняка почувствовал, что что-то не так.
 

 
  — Это она всё тебе рассказала? — спросил Юэн.
 

 
  — Показала, — поправил Бернард. Он на мгновение стиснул челюсть. Перед мысленным взором застыла картинка, как девочка за стеклом хватается за пульсирующую алым голову руками. — Но я только сейчас начал более чётко видеть некоторые моменты.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул и погладил Бернарду бедро.
 

 
  — Извини, что разбудил среди ночи и загружаю своими дурацкими озарениями. Мне надо было просто по-тихому спуститься на кухню...
 

 
  — Вовсе они не дурацкие, — сказал Юэн и, приподнявшись, приблизил своё лицо к лицу Бернарда. — Всё очень серьёзно и важно. Хорошо, что ты этим делишься.
 

 
  — Я просто не могу перестать думать о том, что мне повезло больше, — сказал Бернард, понурив голову и опустив ладони на свои колени. Пальцы сами собой начали комкать тонкую ткань. — Мать оставила мне хоть что-то. Она обезопасила меня амулетами, она тянула меня в «Вайтбридж», чтобы передать часть накопленной информации. И я даже могу жить вполне себе полноценной жизнью. У Элспет не было такого родственника. Она совершенно не знала, что ей делать.
 

 
  — Берн, кажется, в тебе говорит какая-то разновидность синдрома выжившего.
 

 
  — Возможно, — нахмурился Бернард, обнимая себя за дрожащие плечи. Трясло его не от холода, а от того, что он снова пропускал через себя воспоминания. И боль. Всю боль, что пережила когда-то девочка по имени Элспет Вуд, родившаяся в похожем на Сент-Брин небольшом городке Клауд-Хиллс. — Мне больно от несправедливости. И мне ужасно жаль эту девочку. Если бы я мог как-то что-то изменить... Но я могу только смотреть... смотреть... смотреть...
 

 
  Юэн крепко его обнял, заботливо поглаживая спину и затылок, будто бы вбирая всю дрожь и боль, рассеивая их. Бернард уткнулся ему в шею, вдыхая аромат его кожи. Приник губами, ощущая успокаивающую пульсацию венки. Порывом ветра в стекло снова бросило несколько капель дождя. На небе у горизонта появилась размытая бледная жёлто-розовая полоса.
 

 
  Ни слова. Лишь прикосновения. Ни звука. Лишь дыхание друг друга. Спокойно от приятной теплоты крепко прислонившегося тела. И при этом немного беспокойно от того, что в этом мире ничто не вечно. И вновь какое-то смирение, что в таком случае страдания и боль тоже не бесконечны и когда-нибудь заканчиваются.
 

 
  Когда Бернард перестал дрожать, Юэн чуть отстранился, оставив руки на его плечах.
 

 
  — Мне тоже её жаль, Берн. Девочку-призрака, которая при жизни видела призраков и быстро сгорела только потому, что рядом не оказалось никого, кто протянул бы ей руку помощи. И сколько таких, как она, остались без какой-либо поддержки, в полном незнании. Но ей мы уже ничем не можем помочь, ты же это понимаешь...
 

 
  — Понимаю, — кивнул Бернард, обхватив Юэна за запястья и поглаживая большими пальцами рёбра его ладоней.
 

 
  — Думаю, Эл хотела показать, насколько важны связи между людьми. Иными словами, она, как и твоя мать, не желала, чтобы кто-то повторил её трагичную судьбу.
 

 
  В голове Бернард всё проигрывал один и тот же момент, как он в видении натыкается на стеклянную стену, за которой Элспет окружили призрачные силуэты и многочисленные куклы. Она стала прототипом для персонажа, который наверняка помог многим детям справиться с кошмарами. Саму же её в жизни преследовали куда более страшные видения, и она всё мечтала, что когда-нибудь станет смелой и сильной, совсем не подозревая, что она уже такая. А после смерти она осталась, чтобы показать, как бывает, когда ты в полном незнании, когда ты совсем один.
 

 
  — Но ты не один, Берн, — будто прочитав его мысли, прошептал Юэн. — И очень важно, чтобы ты тоже не забывал о себе заботиться, не перенапрягался с работой, давал себе отдыхать, выговаривался. Если тебе захочется что-то рассказать посреди ночи, смело буди меня.
 

 
  — Я ведь говорил, что ты замечательный? — спросил Бернард, прислонив руку Юэна к своим губам.
 

 
  — Было что-то такое, — усмехнулся Юэн. — Точную дату и время, к сожалению, сказать не смогу, но в блокнотике у меня записано.
 

 
  — Ты всегда говоришь очень много верных подходящих слов.
 

 
  — Нет, не всегда. Да-а-алеко не всегда. Например, со своими проблемами, — сказал Юэн, кратко вскинув руку и указав на своё правое предплечье, — я не такой остроумный и соображающий. Знаешь, я много лет живу с этой штукой, но какие-то серьёзные выводы начал делать только в последнее время. Когда... раскрылся перед тобой и мне пришлось часто контактировать с замкнутыми тёмными пространствами, будь то проявочная или какие-то заброшки. Поэтому если я кажусь трезвомыслящим, то в этом отчасти есть твоя заслуга. Потому что до тебя я был тем ещё идиотом... Однако если присмотреться и провести тщательный анализ данных, то идиотом я и остался....
 

 
  Бернард вновь поцеловал его пальцы.
 

 
  — Ты не идиот.
 

 
  — Именно этого комплимента я ждал всю свою жизнь.
 

 
  Юэн потянул Бернарда к себе, вовлекая в горизонтальное положение и укладывая его голову к себе на плечо. Они укрылись одеялом, спасаясь от льющейся с улицы прохлады. Юэн пригладил Бернарду волосы назад и коснулся горячими и мягкими губами лба, будто проверяя нет ли температуры.
 

 
  — Слушай, — прошептал он. — Я надеюсь, ничего страшного не случится, что мы прихватили с фабрики куклу и книжку?
 

 
  — Нет. Ничего. Это просто напоминание. Как фотографии. Призрак за этими предметами не последует и не будет через них вычерпывать энергию. Элспет осталась там. Медленно угасает...
 

 
  — Хорошо, просто на всякий случай спросил.
 

 
  Какое-то время они лежали молча. Юэн перебирал пряди его волос, а Бернард по-прежнему не мог уснуть, несмотря на то, что большую часть навязчивых мыслей он высказал и ему полегчало. Он просто хотел полежать вот так в объятиях друг друга, потому что на следующий день вновь новые дела и задачи, и увидятся они только вечером.
 

 
  — Знаешь, чего я хочу? — вдруг спросил Юэн.
 

 
  — Тосты с сыром?
 

 
  — Это вопрос или предложение?
 

 
  Бернард усмехнулся. Юэн потрепал его за ухо.
 

 
  — Хочу, чтобы мы как-нибудь заночевали в моей комнате.
 

 
  — Очередная идея-фикс?
 

 
  — Даже если так, что ты мне сделаешь?
 

 
  — Только что-нибудь хорошее.
 

 
  ***
 

 
  Бернард вылез из бассейна и, накинув полотенце на плечи, осмотрелся. Сегодня во время плавания он, конечно, думал об обитающем здесь призраке, но мысленно старался от него отгородиться. Представлял будто вокруг него стеклянный, непроницаемый купол. Во-первых, потому что избегать общественных мест, в которых обитают призраки, не получится, поэтому надо как-то учиться сосуществовать с ними. Во-вторых, Бернард не хотел частить контактами с потусторонним. И хоть он положил маленький-маленький ловец снов в карман плавательных шорт на всякий случай, но прежде чем снова встретиться с призраком, хотел что-нибудь о нём разузнать. В архиве статей ничего про детские смерти в местном бассейне не нашёл. Однако не слишком-то он уже доверял информации, хранившейся в библиотеке. Её отсутствие, однако, тоже ни о чём не говорило. И всё же, возможно, кто-то из жителей наверняка мог что-то знать.
 

 
  — Извините, — сказал Бернард, остановившись около женщины с бейджиком «Дональдина». Она сидела за крохотным столиком у стенки, периодически посматривая в сторону дорожек, но в основном листала что-то в телефоне. Явно более интересное, чем люди, устало бултыхающиеся в воде после работы.
 

 
  Донна подняла на Бернарда взгляд.
 

 
  — Да, что такое, мальчик? — улыбнулась она, положив телефон на столик.
 

 
  — А вы давно здесь работаете?
 

 
  Донна хохотнула и, подперев голову рукой, воззрилась на Бернарда.
 

 
  — Ты что это, подкатить ко мне вздумал?
 

 
  Бернард сделал глубокий вдох. Возможно, обращаться к этой женщине не было никакого смысла.
 

 
  — Шучу же, что ты так напрягся, — вновь хохотнула Донна. — Дай-ка припомнить, сколько я работаю в этом хлорном болоте.
 

 
  «Хлорное болото».
 

 
  У Донны точно имелось чувство юмора. Довольно специфическое, если она свою работу называла подобным образом.
 

 
  Бернард сел с другой стороны столика, обтираясь полотенцем, на случай, если она откопает в памяти что-то интересное и её история затянется.
 

 
  — Наверное, уже лет пятнадцать, — сказала Донна.
 

 
  — Много ли здесь бывало несчастных случаев? — поинтересовался Бернард, не придумав ничего лучше, чем спросить напрямую.
 

 
  Донна посмотрела на него с прищуром, но Бернард стойко выдержал этот взгляд. Ни один мускул на его лице не дрогнул.
 

 
  — А-а, я тебя вспомнила. Ты тогда доплавался, что у тебя кровь носом пошла. Сегодня-то всё нормально? Не переутомился?
 

 
  — Всё нормально, спасибо, — учтиво сказал Бернард.
 

 
  — По поводу несчастных случаев. Так по мелочи: кто ударился, кто поскользнулся, кто неудачно с бортика прыгнул, бывало, что и кровь носом у кого-то шла. В общем, периодически что-то случается, как и везде.
 

 
  — А что-то посерьёзнее было? — будто бы ненавязчиво спросил Бернард. Он отпускал сотню благодарностей за то, что Донна вообще не стала его расспрашивать, зачем он интересуется подобным. Может, таких любопытных, как он, тут было много. За пятнадцать лет-то.
 

 
  — Ноги, руки ломали, ключицы. Но значительно реже. Ты об этом? Захотел байки про бассейн послушать?
 

 
  — Наоборот, слухами весь город полнится, а мне всё-таки хотелось бы услышать, что происходило здесь на самом деле, а что лишь вымысел.
 

 
  Донна отклонилась в сторону, будто для того чтобы лучше рассмотреть Бернарда. Всем своим видом она показывала важность и даже какое-то уважение.
 

 
  — При мне здесь умер один человек. Инфаркт. Очень усердно плавал с больным сердцем. Так что ты береги себя, мальчик.
 

 
  — Один человек? Взрослый мужчина?
 

 
  — Взрослый мужчина, — повторила Донна.
 

 
  Бернард, конечно, очень хотел поинтересоваться, слышала ли женщина что-нибудь о детских смертях, но тут уже посчитал, что подобный прямолинейный вопрос точно прозвучал бы странно.
 

 
  — Хорошо, спасибо за информацию. Похоже, здесь довольно безопасно, — натянув улыбку, сказал Бернард и схватился за края висевшего на шее полотенца, готовый встать.
 

 
  Дональдина вдруг чуть потянулась к нему и махнула кистью.
 

 
  — Когда я только сюда пришла, некоторые из старого персонала бассейна поговаривали о том, что здесь якобы умерла маленькая девочка.
 

 
  В груди у Бернарда резко похолодело. Возникло чувство, будто он вот-вот увидит призрака. Он настороженно осмотрелся и попытался отвязаться от этого ощущения. Сейчас точно не время.
 

 
  — Вероятно, ты тоже что-то такое слышал, иначе бы не стал интересоваться, да? — ухмыльнувшись, спросила Донна.
 

 
  «А она довольно проницательна и внимательна, — подумал в этот момент Бернард. — Хоть и строит из себя болтушку и шутницу».
 

 
  — Однако, — продолжала Донна, — я больше чем уверена, что это выдумка. Эта история вообще очень мутная и непонятная, не стоит болтать о ней направо и налево.
 

 
  — Я и не собирался.
 

 
  — Вот и славно! — воскликнула Донна и невозмутимо протянула руку.
 

 
  Бернард помедлил секунду, потом ответил на её рукопожатие. Ладони у неё оказались крепким и сухими. Во взгляде возникло нескрываемое уважение, которое Бернард не совсем понял, как вдруг заполучил.
 

 
  — Спасибо, — сказал он и направился к душевым кабинкам.
 

 
  Остановившись перед дверью, он кратко огляделся. Ему показалось, что он всё-таки увидел рассеивающегося призрака девочки в жёлтом купальнике.
 

 
  ***
 

 
  — Боже, Берни, давно не виделись, как ты? — воскликнула женщина, переступая через порог. За её спиной сомкнулась занавеска из бусин-леденцов, хлопнула дверь.
 

 
  — Всё хорошо. Рад тебя видеть, Эллен. Давай сюда сумки. Что там?
 

 
  — Так, кое-что по мелочи тебе прикупила в подарок. — сказала она, принявшись расстёгивать пуговицы пальто. — Надеюсь, с размером не промахнулась, а то ты будто подрос и немного увеличился в плечах...
 

 
  — Это вряд ли, — усмехнулся Бернард, заглядывая в одну из сумок. Там было то ли одеяло, то ли плед. — Наверное, просто благодаря плаванию держу спину и плечи ровнее.
 

 
  — Снова в бассейн начал ходить? — поинтересовалась Эллен, потянувшись к вешалке. Бернард только сейчас осознал, что с самого порога по количеству верхней одежды и обуви заметно, что в доме живёт не один человек. — Мне бы такую силу воли как у тебя.
 

 
  Эллен убрала пряди волос за уши, пригладила тёмно-синие брюки с завышенной талией и поправила плечики бежевой блузки, которую украшала цепочка с одной жемчужиной. Бернард почему-то вспомнил брошку Элспет Вуд. Драгоценные камни и другие украшения, вроде колец, тоже могли выступать в роли оберегов.
 

 
  Тётя будто бы немного изменилась с последней их встречи. Это был первый её визит после похорон Грегора, и Бернарду ещё сильнее начинало казаться, что с тех пор прошла целая вечность.
 

 
  — Мы вчера с Нелли за разговорами так много наготовили, поэтому можно не заморачиваться с готовкой, только разогреть что-нибудь. Я ненадолго заскочила, — сказала Эллен, следуя за Бернардом на кухню и по дороге заглядывая в гостиную.
 

 
  Бернард слишком хорошо знал тётю, чтобы понять: ею движет не столько любопытство, сколько попытка определить, не становится ли он потихоньку копией своего отца. И хоть от Эллен Бернарду действительно было что скрывать, но волноваться ей не о чем. Ещё от её глаз не могла скрыться электрогитара Юэна, которая теперь стояла на подставке в гостиной недалеко от дивана. Эллен не стала с порога расспрашивать об изменениях, произошедших с последнего её визита, однако Бернард чувствовал, что подобный разговор им предстоит.
 

 
  Она застыла в проёме на несколько секунд, буквально сканируя помещение кухни. Эллен хоть и была более разговорчивой, чем её брат, однако выводы всегда оставляла при себе.
 

 
  Бернард понимал, что в какой-то степени она всё ещё чувствовала себя ответственной за него. Он всегда хорошо к ней относился. И был благодарен за всё, что она для него сделала, в том числе именно она консультировала его по вопросам оформления документов после смерти Грегора, потому что работала в нотариальной конторе. Но её попытки поговорить по душам Бернард часто пресекал, и, вероятно, из-за этого она ещё больше видела схожесть между ним и Грегором.
 

 
  Чем-то Эллен напоминала Бернарду Марию Грант, только более молодую и строгую версию. Бернард до сих пор ясно помнил, когда она отчитывала Грегора за его помешательство и за то, что он бросил сына. Голос громкий, чёткий, поставленный. Никакой истеричности, лишь холодная уверенность в собственных словах. И взгляд суровый, какой проскальзывал иногда и у отца. В остальное время она редко когда поднимала голос. Только по делу.
 

 
  — Где же твой друг? Юэн? — мягко прихлопнув ладонями по столу, спросила Эллен, когда они разобрали сумку с едой. Большая часть контейнеров отправилась в холодильник, и Бернард невзначай отметил, что в ближайшее время хотя бы не придётся готовить.
 

 
  В телефонных разговорах он ещё давно упоминал, что из-за некоторых проблем Юэн временно переселился к нему. То, что в итоге это оказалось не временным, Эллен он не рассказывал.
 

 
  — У них в клубе последние приготовления к концерту, поэтому он работает сегодня допоздна, — сказал Бернард, доставая чашки из шкафчика. Эллен раскладывала по тарелкам кусочки ягодного пирога. — Кстати, о нём, — медленно начал Бернард, разливая чай по чашкам. Как-то слова совсем не складывались. Разговаривать с Эллен о личной жизни он не привык, но в отличие от остальных людей, она точно должна была знать. — Мы с ним...
 

 
  — Вы с ним не только друзья, — завершила за него фразу Эллен, усаживаясь за стол. Она улыбнулась.
 

 
  Бернард поставил перед ней кружку с чаем, кратко пересёкшись с женщиной взглядом.
 

 
  — Да, вроде того, — потерянно сказал он, тоже усаживаясь за стол. Об обхватил свою кружку двумя ладонями, даже не совсем ощущая, что та сильно горячая. — Как ты... Тебе кто-то об этом рассказал?
 

 
  «Твоя подружка Нелли, может?»
 

 
  Учитывая то, как быстро у них в городе распространялись слухи, Бернард даже не удивился, если бы о подробностях его личной жизни Эллен узнала от третьих лиц.
 

 
  — Считай это интуицией, но у меня ещё тогда на похоронах промелькнула мысль о вас.
 

 
  — Тогда между нами ничего не было.
 

 
  — Или это вам так казалось?
 

 
  Бернард не очень хотел вспоминать похороны. В тот день он будто плыл в долгом сне, от которого хотелось проснуться, и увидеть Юэна не ожидал. Тогда они были знакомы всего ничего, однако Юэн пришёл на похороны, несмотря на то, что знал отца Бернарда лишь понаслышке и после даже остался помочь. Что им двигало? Банальное человеческое сочувствие? Или что-то другое? Но именно в тот день, даже вечер, если быть точным, Бернард посмотрел на него иначе. Есть ли смысл сейчас копаться в прошлом?..
 

 
  — Признаться честно, — сказала Эллен, отщепнув ложкой кусочек пирога, — я думала, что ты сойдёшься с той девушкой из библиотеки, о которой пару раз рассказывал.
 

 
  — С Эрикой.
 

 
  — Да, вы же вроде неплохо общались?
 

 
  — Мы и сейчас с ней продолжаем общаться, просто...
 

 
  — ... просто она — не твой человек.
 

 
  Бернард молча кивнул.
 

 
  «Спасибо, Эллен, за то, что сегодня угадываешь мои мысли».
 

 
  — Юэн — хороший парень, — сказала тётя. Бернард поднял на неё вопросительный взгляд. — И нет, меня не смущают ваши отношения. Не переживай. Я уже говорила, что он сразу мне понравился. Иначе я не стала бы тогда интересоваться, не хочет ли он переехать с тобой за компанию. На самом деле, хорошо, что вы вместе. Плечом к плечу идти проще, чем тянуть всё в одиночку, — на последнем предложении голос Эллен дрогнул. Она откусила кусочек пирога и, прожевав, добавила: — Как я понимаю, теперь вы не очень настроены переезжать? Ремонт затеяли.
 

 
  — Дом с хорошей отделкой потом можно гораздо быстрее и выгоднее продать, но да, ты права, пока что, наверное, нет, — Бернард выпрямился на стуле и навис над чашкой чая, к которой с самого начала разговора так и не притронулся. — Дело не только в ремонте, а в том, что многое изменилось. Я пообещал мистеру Чилтону, что помогу ему с бюро. Юэн только недавно нашёл хорошую работу. Всё вроде бы начало настраиваться.
 

 
  — Понимаю, — кивнула Эллен. — Моё предложение остаётся в силе. Как соберётесь переезжать, дайте знать.
 

 
  В прошлый раз Бернарду благополучно удалось скрыть то, что он нашёл в комнате отца. Он запер его спальню на ключ и просто сказал, что там беспорядок. Был не так уж далёк от правды. Потребовалось много времени, чтобы привести комнату Грегора в порядок. Теперь она не была похожа на логово помешавшегося на фотографиях человека, скорее просто на кладовку с огромным количеством коробок. Однако, что тогда, что в этот раз Эллен не изъявила сильного желания посмотреть на бывшую спальню своего брата. Может быть, ей пока было тяжело морально заходить туда (Бернард-то уже попривык). А может, ей вполне хватило оценить обстановку дома по другим комнатам.
 

 
  Приезжая в Сент-Брин, Эллен всегда останавливалась у одной из своих давних подруг. Бернард вызвался подвезти её. Не хотел, чтобы тётя ходила по тёмным улицам одна, несмотря на то, что в городе у них тихо и ещё не самое позднее время.
 

 
  — Рад был с тобой повидаться, — сказал Бернард на прощанье, когда остановился за перекрёстком, где Эллен попросила её высадить.
 

 
  — А я рада, что с тобой всё в порядке, — дружелюбно ответила женщина. — Передавай привет Юэну. Надеюсь, в следующий раз мы соберёмся вместе.
 

 
  — Хорошо, передам.
 

 
  — Пока, Берни. Береги себя.
 

 
  — И ты тоже.
 

 
  ***
 

 
  Бернард практически доделал заказ, когда хлопнула входная дверь, задребезжали оконные стёкла и раздался радостный возглас: «Я дома! Как же я задолбался, знал бы кто». Из коридора донеслось бурчание, громкие усталые вздохи и звуки неравной борьбы с обувью.
 

 
  — Я думал, ты приедешь гораздо позже, — рассеянно посмотрев на время в ноутбуке, сказал Бернард.
 

 
  Из-за стенки выглянуло ухмыляющееся лицо Юэна.
 

 
  — А что, — с ехидством спросил он, — не успел спрятать любовницу?
 

 
  Он сделал шаг в сторону, застыл в дверном проёме и, уперев руки в бока, с важным, нахмуренным видом начал осмотр комнаты, крутя головой по сторонам. Недолго думая, Бернард запустил в него декоративной подушкой, но Юэн вовремя скрылся за стенкой и насмешливо засмеялся.
 

 
  — Чёрт, — буркнул Бернард, откладывая ноутбук вместе с очками на журнальный столик.
 

 
  Он хотел было потянуться за ещё одним снарядом, однако Юэн уже навис сверху, грозно держа подушку над головой и скалясь как маньяк, который настиг свою жертву.
 

 
  — Прояви милосердие, Аполлон, — жалобно воззвал Бернард, приложив ладонь к его животу. Опустил руку чуть ниже, подцепил пальцами край пояса джинс и потянул на себя.
 

 
  — Так уж и быть, — с надменной насмешкой отозвался Юэн, залез Бернарду на колени и, опустив подушку за его головой, широко улыбнулся. От ссадин на костяшках его пальцев давно не осталось и следа, а вот синяк под глазом хоть и сходил быстро, но всё ещё желтоватым полумесяцем сиял на лице.
 

 
  — Так и, — протянул Бернард, похлопав Юэна по крепким бёдрам, — Эйс отпустил тебя пораньше?
 

 
  — Да, мы сделали всё основное, осталось по мелочи, но Эйс сказал, что это уже не мои заботы и я могу быть свободен, — протараторил Юэн и потряс Бернарда за плечи. — Сво-о-ободен! Завтра концерт. У меня уже пальцы подрагивают в волнительном предвкушении. Надеюсь, у нас всё в силе?
 

 
  — Всё в силе. Сам с нетерпением жду завтра.
 

 
  — Отлично. Ладно. Для полного счастья мне осталось сходить в душ, — на мгновение стиснув плечи Бернарда, Юэн буквально спрыгнул с него.
 

 
  Пока он мылся, попутно тренируясь в пении, Бернард успел доделать заказ. Минут через двадцать переодевшийся в домашнюю одежду, дышащий свежестью и румяный Юэн плюхнулся рядом.
 

 
  — Ну и как тебе новый диван? — спросил он, с особой тщательностью ощупывая подлокотники и мягкую спинку. — Надеюсь, на нём так же удобно спать, как на предыдущем.
 

 
  — Можешь хоть сегодня опробовать.
 

 
  — Спасибо за разрешение, босс, — одобрительно кивнул Юэн и, подтянув ноги и продемонстрировав носки с мультяшными призраками, уложил голову Бернарду на коленки.
 

 
  — Всё чаще прихожу к мысли, что не надо было предлагать тебе отдельную комнату, раз тебе так полюбилось спать здесь.
 

 
  — А я ведь был не против, — прикрыв веки, усмехнулся Юэн и заворочался, устраиваясь поудобнее. — Теперь осторожно, хрупкий груз. Попрошу не бросать, не кантовать, не подвергать воздействию низких температур. Разрешается только гладить, обнимать и целовать.
 

 
  Улыбнувшись, Бернард провёл ладонью по его голове с чуть мокрыми кончиками волос, склонился и медленно подул ему в шею.
 

 
  — Щекотно, — прошептал Юэн, приподнимая подбородок.
 

 
  Бернард помедлил и подул снова.
 

 
  — Доиграешься, — беззлобно пригрозил ему Юэн и, перевернувшись на спину, запрокинул голову, сильнее открывая шею.
 

 
  Бернард наклонился ещё ниже и уже сложил рот трубочкой, как Юэн резко притянул его к себе. Губы его дразняще мимолётно коснулись губ Бернарда, и он подул ему в шею в отместку.
 

 
  — Не так уж и щекотно, — сказал Бернард и легонько провёл пальцами по низу его живота прямо над линией штанов.
 

 
  Юэн заворочался у него на коленях, отчего пояс его штанов чуть съехал вниз.
 

 
  — А вот здесь точно щекотно.
 

 
  — Я знаю, — ухмыльнулся Бернард и вновь, перебирая пальцами и едва касаясь кожи, провёл в том же месте.
 

 
  — Всё, хватит. Слишком щекотно, — хохотнув и втянув живот, сказал Юэн. Он затопал стопами по дивану, сминая подаренный Эллен плед.
 

 
  — Уверен? — спросил Бернард. — Сам же просил гладить, обнимать и целовать.
 

 
  Юэн закинул руки себе за голову, отчего кофта его натянулась, ещё сильнее обнажая пресс.
 

 
  — Тогда где всё остальное? — с обидой произнёс он. — Пока было только гладить.
 

 
  — Остальное — неудобно, когда ты так лежишь, — в тщетной попытке опустить уголки своих губ, чтобы выглядеть невозмутимо, ответил Бернард. — Поэтому вот.
 

 
  Он склонил голову и снова подул. Секунды две-три Юэн лежал со спокойным довольным видом, потом вдруг резко перевернулся на бок. Скользнул ладонью Бернарду под джемпер, приподнимая его за край, и приник губами к прессу. Бернард вжался в спинку дивана, когда Юэн круговым движением языка обвёл его пупок и короткими поцелуями опустился чуть ниже. Действительно щекотно. И не только. Опаляя жарким дыханием его кожу внизу живота, Юэн задумчиво потёрся подбородком о пояс штанов. Бернард замер на несколько мгновений, неосознанно облизнул губы и потянул Юэна к себе за плечо. Тому пришлось сначала приподняться на локте, а потом усесться боком, перекинув согнутые в коленях ноги через бёдра Бернарда и упершись копчиком в диван.
 

 
  Сначала Юэн просто коснулся губами его шеи. Будто случайно. Но уже через несколько секунд его движения стали более горячими и страстными. Повернувшись корпусом, он мягко прикусывал губами кожу, оставляя на ней чуть влажный след, а когда провёл языком по напряжённой шейной мышце, Бернарда пробили мурашки по всему телу.
 

 
  — От тебя пахнет лесными ягодами, — прошептал Юэн, целуя Бернарда в подбородок.
 

 
  — А от тебя апельсинами, — ответил он, поглаживая в ответ его поясницу и колени. — И ещё немного гелем для душа.
 

 
  — Ты пахнешь травами. Мята и лимонник. Видишь, я даже научился различать некоторые из них.
 

 
  — Скоро, значит, проведём экзамен.
 

 
  Юэн вновь поцеловал его в шею. Тихонько простонал, отстранился и облизнул губы. Бернард потянулся рукой, чтобы коснуться ямочки на подбородке, но Юэн вдруг зашевелился и, перекинув и раздвинув ноги, уселся ему на колени.
 

 
  — Тебе, я смотрю, нравится вот так сидеть на мне, — заметил Бернард, мягко похлопав его по бёдрам.
 

 
  — Очень, — озорно сверкнув глазами, сказал Юэн и подался вперёд, обвивая шею Бернарда руками и настойчиво притираясь своей нижней частью к его нижней части. — Та-а-акой тесный контакт.
 

 
  Юэн игриво клацнул зубами около его рта. Надавив ладонями на поясницу, Бернард крепче прижал Юэна к себе и они наконец-то поцеловались в губы.
 

 
  Одновременно сочетая в себе напористость и нежность, Юэн игриво взъерошивал Бернарду волосы, а потом заботливо приглаживал их у висков. Прикосновения его музыкальных пальцев к голове вызывали даже какое-то расслабленное состояние, он будто разминал затёкшие мышцы после тяжёлого рабочего дня.
 

 
  Юэн дразнился. С лукавым смешком он размыкал поцелуй и как-то целомудренно принимался целовать Бернарду щёки, скулы, лоб. Потом, прижимаясь корпусом и чуть прогибаясь в пояснице, возвращался к губам, ласкающими движениями проводя по ним языком. Целовал в краешек рта. Бернард ловил губами его игривый кончик языка, что отзывалось мурашками по всему телу и приятными тянущими ощущениями внизу живота, потому что они продолжали настойчиво притираться друг к другу через тонкую ткань спортивных штанов.
 

 
  Бернард потянул края кофты Юэна вверх, оглаживая при этом спину, щекоча бока и любуясь каждым изгибом его тела и выраженной линией ключиц. Пришлось ненадолго прервать поцелуй, чтобы Юэн приподнял руки и отбросил кофту в сторону.
 

 
  — Ходи дома так чаще, — прошептал Бернард, аккуратно поглаживая ладонью правое предплечье Юэна. Он закрыл глаза, сосредотачиваясь на неровностях под подушечками пальцев.
 

 
  — Как так? — тихо спросил Юэн, жарко выдохнув и прикусив мочку его уха. — наполовину обнажённым?
 

 
  — И так тоже, да, — улыбнулся Бернард, проведя подушечками пальцев вдоль его позвонков от поясницы до лопаток, и обратно, ощущая, как напрягаются мышцы.
 

 
  Юэн довольно простонал, когда Бернард прильнул губами к его ключицам. Он жадно ловил глухие стоны и звуки обрывочного дыхания Юэна, когда опустился ниже и нащупал языком его сосок. Мелко задрожав, Юэн стиснул пальцами его плечо. Даже немного больно, но чертовски приятно от факта, что у него это выходило неосознанно.
 

 
  Бернард провёл кончиком носа по грудине и переместился к другому соску, лаская его языком. В желании доставить Юэну ещё больше удовольствия и увидеть его соблазнительный довольный румянец Бернард осторожно опустил руку ему между ног и нежно погладил. Чуть прогнувшись в пояснице, Юэн вновь крепко сжал его плечи и тихо заскулил, так сладко, что мурашки побежали по коже. Посчитав это одобрением, Бернард скользнул пальцами ему в штаны, оттягивая резинку нижнего белья, однако Юэн внезапно отстранился и упёрся ладонями ему в грудь.
 

 
  — Нет, Берн, притормози, — едва ли не задыхаясь сбивчиво произнёс он.
 

 
  Бернард сразу же убрал руку, переместив её Юэну на поясницу.
 

 
  — Прости, — виновато сказал он. — Если не хочешь, не буду.
 

 
  — Дурак. Я не об этом, — выдохнул Юэн и, приникнув корпусом, положил подбородок Бернарду на плечо. — Берн, я с ума схожу, когда ты меня касаешься. Не отказался бы от такого каждый день, может, даже по несколько раз в день, — тихо произнёс он. Пальцы его пощекотали Бернарда по рёбрам. — Но я хочу, чтобы тебе тоже было приятно, а не только мне одному.
 

 
  Бернард приобнял его.
 

 
  — Мне приятно. Очень. Если тебе хорошо, то и мне тоже.
 

 
  — Я это уже слышал.
 

 
  — Но это правда. Я бы не делал, если бы мне это не нравилось.
 

 
  — Ладно, но ты ведь не откажешь мне в желании ощутить то же самое по отношению к тебе?
 

 
  Когда Юэн говорил так, растягивая слова и опуская голос до шёпота с дразнящей хрипотцой, отказать ему вообще в чём-либо было невозможно. Если бы он таким образом сказал что-то вроде: «Давай продадим дом и машину, купим фургончик и уедем к океану. Только ты, я, фотоаппарат и гитара», Бернард на следующий день скорее всего побежал бы к риэлтору и нотариусу.
 

 
  — Мне будет вдвойне приятно от того, что и тебе хорошо, — продолжал Юэн. Он взял Бернарда одной рукой за подбородок и заглянул в глаза. — А тебе... от этого втройне или даже больше?
 

 
  — Сложная арифметика, — усмехнулся Бернард, склонив голову набок.
 

 
  — Я тоже никогда не был силён в расчётах, — рассмеялся Юэн. Он прикусил нижнюю губу и снова выжидательно посмотрел Бернарду в глаза. — Ты, конечно, можешь попробовать меня остановить... — сказал он, перебирая пальцами по груди.
 

 
  Бернард перехватил его руку, поднёс к губам и поцеловал в костяшки.
 

 
  — Могу, но не позволяй мне сделать этого.
 

 
  Юэн коротко, но необычайно чувственно поцеловал Бернарда в губы. Прислонил ладони к его прессу, погладил и неспеша потянул за края джемпера.
 

 
  — Мне так нравятся твои плечи, — сказал Юэн, отправляя кофту куда-то на пол. — Когда-нибудь я напишу песню, посвящённую только твоим плечам.
 

 
  — Думаешь, стоит? — усмехнулся Бернард, поглаживая его по бёдрам. — Именно из-за этих плечей я опозорился перед тобой тогда на детской площадке, когда не смог подтянуться на лесенке.
 

 
  — Неважно, сколько раз ты можешь подтянуться в пьяном состоянии, сто раз или ноль, — улыбнулся Юэн, огладив шею и плечи Бернарда. — Я бы написал песню про плечи, только потому что они твои, — руки его скользнули по грудным мышцам к прессу. — Потом и до других частей тела доберусь обязательно.
 

 
  Юэн нежно поцеловал Бернарда в щёку, запуская пальцы под пояс его штанов и чуть приспуская их. Бернард не мог оторвать взгляда от его рук, завороженно наблюдая за неторопливыми и осторожными движениями. Волнение разливалось в солнечном сплетении, текло по венам и оседало слабой дрожью предвкушения в кончиках пальцев. Рука с шрамом на предплечье плавно, будто бралась за микрофон, обхватила горячую плоть. На мгновение, показавшееся вечностью, Бернард позабыл как дышать. С тихим стоном он откинул голову на спинку дивана, когда большой палец Юэна огладил нежную кожу самой чувствительной части.
 

 
  Юэн усмехнулся, явно безумно довольный подобной реакцией, и, водя сжатой ладонью вверх и вниз, подарил Бернарду долгий и чувственный поцелуй в губы. Ловкие пальцы (теперь только одной руки) вновь зарывались ему в волосы, массировали затылок, приглаживали короткие пряди у виска. Прикрыв веки от настойчивых и аккуратных прикосновений, Бернард поглаживал Юэна по напрягающейся спине, едва касаясь уголков чуть выпирающих лопаток, а потом скользнул левой рукой ему промеж ног, ощущая, как под тканью всё горит и пульсирует. Юэн мягко прикусил его верхнюю губу и, накрыв ладонью руку Бернарда, оттянул резинку штанов, приспуская их.
 

 
  Необыкновенно сладкий и мелодичный стон, сорвавшийся с губ Юэна, когда они прижались друг к другу оголённой плотью и сцепили руки, переплетая пальцы, вынудил Бернарда откинуть голову на спинку дивана и из-под прикрытых век заглянуть в серебряные глаза.
 

 
  — Ю...
 

 
  — Да, — хрипло ответил Юэн, смотря на Бернарда немного затуманенным взглядом.
 

 
  Он не знал, что хотел сказать. Он просто хотел произнести его имя. Букву. Звук. Будто было недостаточно, что они
 

 
  
   так
  
 

 
  близко друг к другу. Бернард кратко опустил взгляд вниз, и Юэн крепче стиснул его руку своей ладонью, а потом медленно провёл губами по его губам.
 

 
  — Сделаем это вместе, Берн. Только, пожалуйста, не сдерживайся, — прошептал Юэн.
 

 
  — Не собирался, — тихо произнёс в ответ Бернард.
 

 
  Он потянулся к шее Юэна, оставляя на ней несколько влажных поцелуев, плавным движением языка обвёл аккуратный кадык, опустился к ключицам. Бернарду дико хотелось покрыть поцелуями шрам на его предплечье, но правая рука Юэна была занята. Их пальцы то переплетались, то ненадолго разъединялись, потом снова переплетались. Напористо сжимались и бережно поглаживали. Бернард даже не мог уже толком понять, где чья рука, они словно слились воедино. Он вновь прильнул к соскам Юэна, с особой нежностью лаская их языком, прищипывая и посасывая губами, попутно чувствуя приглушённую боль от того, как острые пальцы с прохладными кольцами впивались ему в плечо. А ещё ему до дрожи нравилось, как Юэн эротично постанывал прямо в губы, когда они целовались. Эти мелодичные звуки его голоса хотелось надолго оставить в памяти.
 

 
  Мягким, но настойчивым движением Юэн опустил голову Бернарда на спинку дивана, позволяя его спине и шее расслабиться. Он запустил руку ему в волосы, сгибая и разгибая пальцы, массируя кожу головы и порой едва уловимо оглаживая окружность его уха.
 

 
  Тяжело дыша, Юэн вдруг разорвал поцелуй, расцепил их руки, которыми они внизу ласкали друг друга. На мгновение Бернард нахмурился, не понимая, что произошло. Юэн прислонил правую руку к своему лицу и, облизнув ладонь от основания до самых кончиков пальцев, вновь опустил её. У Бернарда от этих его действий мгновенно голова пошла кругом и тело будто током прошибло. Тихонько заскулив, он ещё сильнее вжался затылком в подголовник, прикусил губу и уставился в потолок.
 

 
  — Берни, малыш, — прошептал Юэн, проведя губами по линии челюсти Бернарда. — Люблю тебя.
 

 
  — А я тебя, — ответил шёпотом Бернард и впился Юэну в губы невообразимо горячим поцелуем, прикусывая мягкие губы.
 

 
  Их руки внизу одновременно начали двигаться чуть энергичнее. Бернард не смог удержаться и, скользнув ладонью Юэну под резинку штанов, нежно огладил упругую ягодицу. Томительно застонав, Юэн откинул голову назад, демонстрируя привлекательный изгиб шеи. Ноги сводило судорогой, но Бернард не обращал на это внимания. Иногда он специально перекладывал руку Юэна к себе на плечо, чтобы тот до боли стискивал его пальцами.
 

 
  — Берн...
 

 
  В ответ Бернард широко лизнул его сосок и на мгновение двумя пальцами скользнув в ложбинку между ягодицами, мягко стиснул ладонь на одной из них.
 

 
  Запустив руку Бернарду в волосы, Юэн облизнул его губы и, внезапно напрягшись, оглушительно застонал. От этого стона в голове Бернарда всё окончательно перемешалось, он и сам выдохнул с громким стоном, прикрыв веки от приятного чувства, разливающегося слабой усталостью по всему телу.
 

 
  Уткнувшись Бернарду носом в щёку, Юэн горячо и сбивчиво задышал. Их руки все ещё скользили вместе, но уже значительно медленнее, пока совсем не остановились. Бернард расслабленно откинулся на спинку дивана. Юэн положил ладонь ему на шею и приблизился корпусом.
 

 
  — Аккуратнее, лучше не прислоняйся ко мне, — сказал Бернард, коснувшись своего живота.
 

 
  Юэн усмехнулся и взял его за руку, сцепив пальцы в замок.
 

 
  — Какая разница, — на выдохе произнёс он и плотно прижался к Бернарду, устало положив голову ему на плечо.
 

 
  Бернард приобнял его свободной рукой, поглаживая спину, ставшую чуть влажной от проступившего пота. Прошёлся пальцами по его позвонкам, отдаваясь приятному расслаблению. Оба молчали до тех пор, пока дыхание не восстановилось, а голова хоть немного не прояснилась.
 

 
  Юэн отлип от плеча Бернарда и, довольно улыбаясь, заглянул ему в глаза.
 

 
  — Теперь доволен? — беззлобно съехидничал Бернард.
 

 
  — Ага, — кивнул Юэн. На его щеках играл румянец. — А ты?
 

 
  — Тоже, — усмехнулся Бернард и притянув Юэна к себе за поясницу, поцеловал его в губы.
 

 
  ***
 

 
  Народу в клубе было очень много. Бернард, бережно прижимая к груди фотоаппараты как младенцев, с трудом протискивался сквозь толпу, чтобы сфотографировать всё с определённых ракурсов. Юэн выступал ближе к концу мероприятия. Он специально сделал так, чтобы Бернард к тому моменту уже успел отснять большую часть материала, а ещё сказал, что петь перед разогретой публикой приятнее.
 

 
  На ВИП-ложе практически все столики оказались заняты. Даже самые дальние, с диванами и креслами, рассчитанные для больших компаний. Впрочем, Юэн предусмотрительно поставил на один из них табличку «зарезервировано», и Бернард кинул туда свой рюкзак.
 

 
  Он в волнении постукивал пальцами по корпусу фотоаппарата, стоя у ограждения, вновь испытывая сильное волнение, будто вот-вот сам должен выйти на сцену.
 

 
  Публика встретила Юэна одобрительными возгласами и овациями. Он вскинул руку к тёмным круглым очкам на своём лице, широко улыбнулся, увёл ладонь в сторону и поклонился. По залу снова разнеслось ликование и свист — его запомнили и хотят слушать. Это хорошо.
 

 
  Когда он уселся на высокий стул, укороченные брюки натянулись на коленях, открывая вид на белые носки с неприличными словами, что на удивление очень шло его сегодняшнему стилю. В правой ноздре сверкнуло тонкое колечко, с бедра свисала прикреплённая к поясу цепочка. Кольца он выбрал сегодня чёрные, в тон свитшоту с выкрашенными в цвета всполохов пламени рукавами. Бернард на такое мероприятие оделся куда скромнее. Натянул тёмные джинсы и песочного цвета джемпер в крупную белую горизонтальную полоску.
 

 
  Когда зал затих, Юэн плавным движением обхватил гитарный гриф у основания порожка, отчего у Бернарда в голове вспыхнули некоторые...
 

 
  
   иные
  
 

 
  ассоциации. Он стиснул руками фотоаппарат и навёл объектив на сцену.
 

 
  Всё было будто в первый раз. Бернард задерживался взглядом на пальцах, скользящих по грифу и перебирающих струны. Он впитывал в себя буквально каждое движение Юэна. Любовался тем, как напрягались мышцы на его шее, как приоткрывались губы, как колыхались пряди его тёмных волос, как плавно поднималась и опускалась его пятка, постукивая по перекладине высокого стула. А в звуках его голоса Бернарду в буквальном смысле слова хотелось раствориться.
 

 
  Несмотря на то, что Юэн пел практически всегда (когда готовил, когда переодевался, особенно громко когда принимал душ, даже во сне, бывало, что-то напевал) Бернарду это никогда не надоедало и хотелось слушать чаще. Потому что каждый раз казалось, будто голос его звучит чище и привлекательнее, чем прежде.
 

 
  У Юэна, конечно, было своё мнение на этот счёт. Он как-то говорил, что поставить голос и научиться правильно дышать можно достаточно быстро, но вокальный талант необходимо развивать на протяжении долгих лет. Как и другие навыки вокал требовал капитальных вложений сил и времени. Ещё Юэн сравнивал голос с хорошим вином, приговаривая, что с возрастом оттачивается не только техника, но появляется и сочный объём, терпкость, глубина и особый вкус. Бернарду же казалось, что голос Юэна звучит одинаково хорошо всегда, и в тонкости он не вдавался, предпочитая основываться на собственных ощущениях. И сейчас эмоции у него зашкаливали. Хотелось, чтобы выступление растянулось на долгие часы, и одновременно с этим он желал, чтобы Юэн, довольный и сияющий от сцены, присоединился к нему на ВИП-ложе.
 

 
  В этот раз он сыграл всего одну кавер-песню. Затем три из своего репертуара, которые исполнял ранее и оставил напоследок новинку. Бернард ничего о ней не знал. Юэн даже не упоминал, что сочиняет новую песню. Вернее, он постоянно что-то сочиняет, однако ни одной строчки из этой песни Бернард ни разу прежде не слышал, а он уже привык прислушиваться и запоминать.
 

 
  
   «Нить тянется и складывается
  
 

 
  
   В узор, оберегающий воспоминания
  
 

 
  
   И когда я падаю, то хватаюсь за неё
  
 

 
  
   Чтобы не забыть
  
 

 
  
   Потому что не уверен,
  
 

 
  
   Что память всё сохранит
  
 

 
  
   Тебе нет причин закрываться
  
 

 
  
   В пустой комнате,
  
 

 
  
   Но я слышу, как поворачивается
  
 

 
  
   Ключ в замочной скважине
  
 

 
  
   Ты показываешь дорогу,
  
 

 
  
   Время утекает сквозь пальцы,
  
 

 
  
   И ты спасаешь меня от ловушек,
  
 

 
  
   Твой голос — моя путеводная звезда
  
 

 
  
   Вдыхаю густую тьму,
  
 

 
  
   Выдыхаю жидкий красный свет
  
 

 
  
   Просто сделай шаг навстречу,
  
 

 
  
   Кожа к коже, медленно
  
 

 
  
   Красный свет струится с моих рук на твои,
  
 

 
  
   Ты по-прежнему встревожен,
  
 

 
  
   Голоса зовут тебя по имени,
  
 

 
  
   Но я рад, что ты не идёшь на их зов
  
 

 
  
   Я покажу тебе дорогу,
  
 

 
  
   Время перестанет утекать сквозь пальцы,
  
 

 
  
   И я вызволю тебя из ловушек,
  
 

 
  
   Мой голос станет для тебя путеводной звездой
  
 

 
  
   И никто ни о чём никогда не узнает,
  
 

 
  
   Потому что когда мы уйдём,
  
 

 
  
   От нас останется только эхо»
  
 

 
  — От нас останется только эхо... — шёпотом повторил Бернард.
 

 
  Он хлопал вместе с остальными, пока Юэн на прощанье распинался на сцене, вскидывал гитару и отправлял всем направо-налево воздушные поцелуи. А когда он с гитарой поплёлся за кулисы, слушатели свистели и просили его вернуться. Бернард тяжело выдохнул, ему казалось, будто внутри него надулся огромный шар, стало как-то слишком душно. Он провёл рукой по взмокшему лбу и вздрогнул, когда волна одобрительного крика с пущей силой пронеслась по залу. Юэн вернулся на сцену, только уже без очков, и снова уселся на стул, чтобы сыграть на бис.
 

 
  Он спел какую-то коротенькую и весёленькую песню, чем заслужил, кажется, ещё больше одобрения у публики и после, уже окончательно со всеми распрощавшись, удалился за кулисы. Бернард выжидательно со своего наблюдательного пункта осматривал весь зал. Юэн обещал прийти, как только освободится.
 

 
  — Привет, — раздался женский голос у самого уха.
 

 
  Бернард повернул голову, машинально схватившись за фотоаппарат и уводя его в сторону. Совсем рядом со скромной улыбкой на губах и с румянцем, заметным даже при тусклом освещении, стояла Эрика. Волосы её были убраны в высокий хвостик, но маленькие курчавые пряди выбивались около висков. Большие серьги-кольца ловили блики. Она как-то застенчиво схватилась за края джинсовой ветровки, накинутой поверх пудрового цвета платья, и повела плечами.
 

 
  — Привет, не ожидал тебя здесь увидеть, — честно признался Бернард.
 

 
  Эрика улыбнулась и облокотилась на перила рядом с ним. Заиграла громкая музыка, и, повернув голову, девушка чуть приблизила своё лицо.
 

 
  — Мы здесь иногда бываем компанией, — сказала она. — А сегодня у одного друга день рождения, я увидела тебя и...
 

 
  Бернард закивал. Значит, она здесь не одна. Ещё сам Юэн когда-то говорил, что Эрика появлялась на разных концертах в компании друзей, так что даже неудивительно, что они в итоге пересеклись.
 

 
  — А ты? Здесь...? — спросила она.
 

 
  Бернард молча приподнял и продемонстрировал фотоаппарат.
 

 
  — Понятно, — сказала Эрика. И через долгую паузу добавила: — Ты вообще когда-нибудь отдыхаешь?
 

 
  — Бывает иногда, — усмехнулся Бернард и наконец заметил в толпе внизу Юэна, вернее, в глаза сперва бросилась его кофта с «пламенными» рукавами.
 

 
  Юэн подошёл к Гэри и перекинулся с ним парой фразочек. Охранник закивал головой и поднял большой палец вверх. Юэн отошёл от него и попытался протиснуться между людьми, но столкнулся с каким-то длинным темноволосым парнем. Вернее сказать, тот парень сам налетел на него, словно специально.
 

 
  Насторожившись и крепче вцепившись в поручень, Бернард потянулся вперёд в попытках рассмотреть, что там происходит. Юэн ткнул парня в плечо, тот с силой ткнул его в ответ. Гэри был слишком занят созерцанием трёх девушек, поющих и пританцовывающих на сцене в мини-юбках, и не видел назревающей драки. Бернард уже было дёрнулся и отлип от поручня, готовый спуститься вниз. Не то чтобы он не был уверен в силах Юэна, просто хотел оказаться рядом, если что-то плохое вдруг случится. Однако Юэн и налетевший на него парень вдруг крепко пожали друг другу руки. И Бернард только сейчас рассмотрел, что длинный парень не кто иной как Натаниэль.
 

 
  «Кажется, это надолго», — выдохнув и облокотившись на поручень, подумал Бернард, наблюдая за тем, как Юэн и Нат протиснулись сквозь толпу и встали у стены недалеко от барной стойки. Они о чём-то болтали. Нат активно жестикулировал, указывая то на сцену, то на Юэна. Потом к ним подошла девушка с короткими светлыми волосами. Нат по-хозяйски приобнял её за шею, притянул к себе и чмокнул в щёку.
 

 
  Эрика либо не видела, куда смотрел Бернард, либо просто делала абсолютно незаинтересованный вид. Стоя рядом, она пританцовывала и тихонько подпевала. Было даже немного непривычно видеть её такой, но алкоголь, очевидно принятый по случаю дня рождения друга, придавал ей раскованности.
 

 
  — Чего в бассейн не ходишь? — спросил Бернард. Во-первых, ему было интересно, связано ли как-то её отсутствие с тем, что он тогда ей отказал. И во-вторых, надо было убить время, пока эти двое внизу наболтаются.
 

 
  Эрика остановилась, надув губы. На её щеках по-прежнему играл румянец.
 

 
  — Брайс заболел.
 

 
  — Понятно, — сказал Бернард. Раньше Эрике особо не мешало иногда приходить в бассейн без младшего брата. Сейчас, видимо, её тяга к тренировкам поугасла.
 

 
  Когда Бернард опустил взгляд, блондинка с короткой стрижкой куда-то испарилась, а Нат с Юэном всё ещё болтали, стоя однако уже ближе друг к другу, из-за того, что у барной стойки в перерыве между выступлениями музыкантов образовалась плотная толпа.
 

 
  Эрика приблизилась и принялась рассказывать что-то про своего друга, который справлял сегодня день рождения. Компания, от которой она временно отсоединилась, обосновалась где-то на ВИП-ложе, поэтому Эрика и заметила Бернарда. Он пытался поддерживать разговор, но постоянно посматривал то вниз на толпу, в которой всё сложнее было разглядеть Юэна, то на дисплей телефона.
 

 
  Внезапно Эрика сказала, что ей надо возвращаться к друзьям и мгновенно улетучилась. Бернард даже не сразу понял, что вдруг такого произошло и не успел сказать «пока», только недоумевающим взглядом проводил девушку, быстрой походкой отправившуюся куда-то в другой конец ВИП-ложи. Обернувшись, он увидел Юэна около лестницы.
 

 
  — Мне показалось, или это была Эрика? — спросил он, когда приблизился. Глаза его сверкали, как часто бывало у него после выступлений.
 

 
  — Да, это была она, но ты её спугнул, — кивнул Бернард.
 

 
  — Я такой страшный, что она совсем не хочет со мной пересекаться, да? — усмехнулся Юэн. — Или она не желает видеть меня из принципа? Серьёзно. Что за обиды на уровне бестолковых подростковых сериалов, где у героев по венам течёт истеричность в чистом виде и велико желание делать драму на пустом месте?
 

 
  — Без понятия. Я не такой спец по сериалам, каким ты стал в последнее время, — пожав плечами, сказал Бернард. Вообще-то Эрика как-то с самого начала приняла позицию игнорирования Юэна. Что у неё на уме — неведомо. Да и знать особо не хотелось. — Отличное выступление.
 

 
  Юэн мгновенно позабыл про Эрику и просиял.
 

 
  — Понравилось? — замурлыкав, спросил он и приблизился.
 

 
  — Очень. Только я не услышал ни одного слова про плечи.
 

 
  Юэн сначала посмотрел на него непонимающе, приподняв бровь, потом ухмыльнулся.
 

 
  — А ты расстроен?
 

 
  — Если честно, то да, есть немного.
 

 
  — Эй, я говорил об этом только вчера. Думаешь, песни так быстро пишутся? Иногда на эти три-четыре минуты текста под гитару уходит недели две, а то и месяц, потому что кажется, что где-то чего-то не хватает или наоборот много лишнего.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — Попробую пережить это недоразумение и обязательно буду ждать песню про плечи.
 

 
  Юэн театрально закатил глаза и широко улыбнулся.
 

 
  — Мне, правда, всё очень понравилось... — произнёс Бернард. — И слова, и исполнение, и каждое твоё движение.
 

 
  Ему так хотелось обнять Юэна и поцеловать, но, стоя у ограждений, они были у всех на виду, и по-прежнему следовало держать дистанцию. Пока что. Хотя Бернарду всё чаще начало казаться, что он зря беспокоится о репутации Юэна и лишь возводит между ними стену, ограничивая проявление чувств.
 

 
  И всё же в этом тоже можно было найти золотую середину. Невыносимо держаться совсем далеко друг от друга, поэтому Бернард приподнял руку тыльной стороной к себе. Юэн улыбнулся и, прислонив свою ладонь, переплёл их пальцы вместе.
 

 
  — Так хочу оказаться дома или где-нибудь, где нам никто не сможет помешать, — прошептал он.
 

 
  — Я тоже, — ответил Бернард и, опустив взгляд на их сцепленные руки, сильнее стиснул пальцы.
 

 
  Однако подобные моменты, когда очень хотелось прильнуть друг к другу, но не было возможности, обладали особым шармом. После них прикосновения и поцелуи казались особенно чувственными и желаемыми. И может быть, они с Юэном двигались друг к другу медленно в физическом плане, зато у них было время растягивать и наслаждаться каждым шагом. Бернарду нравилась эта неспешность. И то, что произошло вчера на диване в гостиной, произошло в своё время. Ни раньше, ни позже — как надо.
 

 
  Другая рука Юэна мягко легла ему на пояс, прямо под ремнями от фотоаппаратов. Если он приблизится ещё на дюйм, то полетят к чертям все попытки сохранять дистанцию — Бернард сам его поцелует.
 

 
  — Хо-хо-хо! А вот и я! — воскликнул Нат, осторожно и при этом стремительно приближающийся к ним. Он был слишком сосредоточен на удержании трёх больших стаканов, поэтому даже не обратил внимания на то, как Юэн с Бернардом отдалились друг от друга и расцепили руки. — Бармен сказал, что никто трезвым отсюда не уйдёт и сделал всем крепкие-крепкие коктейли, — Нат поставил стаканы на столик и, подняв на Юэна взгляд, добавил: — Ладно, шучу. Взял, как ты и просил, безалкогольные. Вам. Я-то не планировал переходить на трезвый образ жизни. Если всё равно умирать, зачем делать это со здоровой печенью?
 

 
  Он вдруг приблизился к Бернарду и дружелюбно положил ему на плечо свою крупную ладонь.
 

 
  — Привет, кстати. Надеюсь, ты не пропустил выступление нашей певчей птички? — больше риторически спросил Нат, кивнув подбородком в сторону Юэна. — Это было так восхитительно, что я едва не кончил. До сих пор мурашки по коже.
 

 
  Бернард тяжко вздохнул, на мгновение скосив взгляд на сцену внизу. Юэн поморщил нос.
 

 
  — Даже не знаю радоваться, что моё выступление вызвало у тебя такую бурную реакцию, или убежать с криком отвращения? Пожалуй, я ближе ко второму варианту...
 

 
  — Можешь ругать меня за скверные шутки сколько угодно, но факт остаётся фактом: выступил ты отлично. Давно хотел посмотреть вживую.
 

 
  Нат приглашающим жестом указал на напитки. Они втроём уселись за столик. Поболтали о выступлении Юэна и об остальных засветившихся сегодня исполнителях. Бернард иногда вставал, чтобы сделать фотографии. Нат с Юэном плавно переключились на разговоры о группе.
 

 
  — «Синий светильник» на начальном этапе может стать нашей основной площадкой для выступлений.
 

 
  — Рано говорить об этом, потому что недостаточно найти подходящего бас-гитариста. Нам нужно ещё сыграться. Боюсь, как бы Ватсон не сбежал, пока я не могу понять, нравится ли ему с нами или нет...
 

 
  — Я стараюсь не сильно его пугать. Он не слишком разговорчивый и в сторону Тима поглядывает с опаской, но вроде пока нормально, держится, — пожал плечами Нат. — Я всё-таки рассчитываю, что у нас в группе появится девушка.
 

 
  — Для каких целей?
 

 
  — Для гендерного разнообразия.
 

 
  — Ага, и какое отношение это гендерное разнообразие имеет к музыке? — с тонкими нотками раздражения спросил Юэн.
 

 
  — Ты что-то имеешь против девчонок в группе?
 

 
  — Ничего не имею. Если она будет хорошо играть, а не скандалить и поливать остальных помоями, то мне вообще без разницы. Это касается любого, кто присоединится к нам. Просто предполагаю, что не любая девушка согласится с нами играть.
 

 
  Бернард молча слушал их разговор краем уха, пока стоял у ограждения с фотоаппаратом. Он не мог объяснить почему, но ему вновь казалось, что беседа между Юэном и Натом какая-то напряжённая. Они довольно открыто разговаривают, подшучивают друг над другом, однако создавалось впечатление, что вот-вот могут сцепиться в драке из-за возникающих разногласий.
 

 
  — Брось, — взметнул руками в воздухе Нат, — есть много девчонок, которые хотят играть в одной группе с парнями. Что такого плохого, если у нас появится такая? Желательно очень и очень симпатичная.
 

 
  — Не совсем понимаю, с какой целью мы решили всё-таки собрать группу? — уже с откровенным раздражением спросил Юэн, повысив голос. — Мы пытаемся найти участников для выступлений или ищем кого-нибудь, с кем бы ты хотел замутить?
 

 
  Нат фыркнул и, откинувшись на спинку стула, закатил глаза.
 

 
  — Ты прекрасно знаешь, что мне вообще без разницы, с кем мутить. Но с девчонками, конечно, приятнее.
 

 
  — Мне кажется, надо определиться, зачем тебе так необходим участник женского пола, — твёрдо и холодно сказал Юэн. — Сначала будешь строить ей глазки и заигрывать, потом начнёшь специально игнорировать, и получится как с Челси? После просто все разбежимся, потому что кто-то вновь начинает мешать музыку и отношения в группе.
 

 
  — Опять ты за своё, — устало протянул Нат. — Я не игнорировал Челси, с ней всё вышло ненамеренно.
 

 
  Если бы у Бернарда помимо «призрачного радара» был ещё и такой, который улавливал предстоящие драки, сейчас бы стрелка на нём билась около красной зоны. Он вернулся за столик, надеясь, что его присутствие остудит градус накала. Пальцы Юэна крепко сжались на стакане с виноградной содовой. Бернарду попалась с апельсиновым соком, чаще они выбирали наоборот, просто Нат перепутал их стаканы, а меняться они не стали. Под столом Бернард коснулся бедра Юэна своим коленом.
 

 
  — Оставим этот бесполезный разговор, — сказал Юэн. Нос его с колечком в правой ноздре коротко поморщился. — Не хочу по сто раз говорить об одном и том же.
 

 
  Нат со вздохом лишь развёл руки в стороны. Юэн опустил голову, поймал соломинку губами и как-то яростно её прикусил. Бернард посмотрел на время в телефоне. И почему минуты тянулись так долго? Натаниэль вдруг заёрзал на месте и отлип от спинки стула. На лице его заиграла широкая улыбка.
 

 
  — Кстати говоря, я хотел бы узнать мнение Бернарда по одному вопросу.
 

 
  — По какому? — незамедлительно отозвался Бернард, даже ему начало казаться, что напряжённое молчание между ними затянулось.
 

 
  Нат отставил пустой стакан с коктейлем и взялся за другой, который ему принесли пару минут назад.
 

 
  — Я предложил Юэну сыграть на следующем концерте вместе. Он — чистый вокал, я аккомпанирую на акустике.
 

 
  — И как моё мнение может повлиять на ваше решение?
 

 
  — Просто интересно, что ты думаешь по этому поводу. Мы уже выступали подобным образом, но это было чёрт знает когда.
 

 
  Бернард покосился на Юэна, тот уже с более спокойным видом попивал содовую из соломинки. Он посмотрел на Бернарда, приподняв брови. Взгляд его буквально говорил: «Я не знаю, чего хочет от тебя этот идиот, но тебе лучше что-нибудь ему ответить, иначе он не отвяжется».
 

 
  — Чтобы никто не надумал ничего лишнего, — начал Нат, вскинув руки ладонями вперёд, — я хотел бы сказать, что не собираюсь затмевать яркость нашей птички, просто соскучился по сцене. Неизвестно, когда мы сможем выступить группой, поэтому хоть так. Умел бы петь, сыграл бы сольно. Но меня скорее сожгут прямо на сцене, как только я рот открою. Юэн в любом случае получит свою порцию славы, потому что с вокалистами всегда так, но, может, и мне что-нибудь перепадёт. Я заскучал и деградирую, мне это не нравится.
 

 
  Юэн издал смешок и громко допил остатки содовой через соломинку.
 

 
  — Здесь должна быть шутка про деградацию, да? — с иронией заметил Нат.
 

 
  — Да, но я решил, что сегодня её не будет.
 

 
  — Если вы оба не против, то почему бы не попробовать? — сказал Бернард. — Здесь многие в основном как раз вдвоём или втроём выступают.
 

 
  — Я пока не знаю, когда будет следующий концерт, — сказал Юэн.
 

 
  — Ты табы скинь в любом случае, а там ближе к делу разберёмся. Прогоним на общих репетициях. Или на крайний случай можно ко мне домой завалиться. Как в старые добрые времена, да? — подмигнув, сказал Нат.
 

 
  — Посмотрим, — с холодком ответил Юэн.
 

 
  — Ладно, — бросил Нат, выпив коктейль едва ли не залпом. — Проводите меня?
 

 
  — Уже уходишь?
 

 
  — Ага, а что ещё здесь делать? Я приходил посмотреть на тебя на сцене. Больше ничего интересного нет. Заметил, кстати, как после твоего выступления народ тоже начал потихоньку уходить?
 

 
  — Надеюсь, это не из-за того, что я их распугал. Не хотелось бы остаться без посетителей.
 

 
  — Не драматизируй, птичка.
 

 
  Без куртки на улице было холодно. Юэн приобнял себя за плечи. Нат решил напоследок закурить и отошёл в сторону. Бернард скрестил руки на груди, думая о фотоаппаратах, которые оставил на хранению бармену Кевину, чтобы не толкаться с ними в толпе подвыпивших людей.
 

 
  — А где твоя девушка, кстати? — спросил Юэн.
 

 
  — У меня нет девушки.
 

 
  Натаниэль, видимо, очень много тренировался, потому что теперь у него выходили ровные колечки из дыма и выпускать их ему нравилось будто бы даже больше, чем курить.
 

 
  — Ты был с блондинкой.
 

 
  — Ах, эта... — Нат сильно затянулся. — Да мы с ней здесь и познакомились. Вообще забыл, как её зовут, да и пофиг. Слишком болтливая и голос у неё писклявый, у меня уши закладывало.
 

 
  Нат выпустил остатки табачного дыма из лёгких, как паровоз, который вот-вот начнёт движение, и швырнул окурок в пепельницу.
 

 
  — Ладно, парни, — сказал он и, вытянув из пачки сигарету, отправил её себе за ухо, — желаю вам хорошо провести вечер.
 

 
  Юэн провожал Натаниэля хмурым взглядом, пока тот не скрылся за углом дома.
 

 
  — Эй, — произнёс Бернард, коснувшись его плеча, — что-то ты не в настроении после общения с лучшим другом.
 

 
  Юэн посмотрел на него и мгновенно переменился в лице. Складка меж бровей разгладилась, уголки губ приподнялись.
 

 
  — Вовсе нет. Людям надо очень постараться, чтобы испортить мне настроение. Нат тот ещё раздолбай и похабник, но в целом он безобидный.
 

 
  — А выглядело так, будто разговаривали вы с ним очень напряжённо.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул, сильнее стискивая себя за плечи. Бернард тоже поёжился от холода и приобнял Юэна. На парковке никого не было. Из-за двери приглушённо доносилась музыка.
 

 
  — Если я магнит для неприятностей, то Нат магнит для скандальных особ, — сказал Юэн. — С ним расстаются с криками и ругательствами. Никакие ультрадраматичечкие пьесы не сравнятся со спектаклями, которые ему закатывают, а он только рад их провоцировать. Поэтому в какой-то мере я беспокоюсь за будущее нашей группы, мы можем разбежаться намного раньше, чем проведём первое совместное выступление. И больше всего в этой ситуации напрягает то, что Нат так умолял меня собрать группу, но в итоге я будто единственный, кому это действительно надо. А для него это словно... попытка убить время от скуки.
 

 
  — Звучит так, будто ты в этом уверен.
 

 
  — Если бы подобное произошло всего раз...
 

 
  — Люди меняются.
 

 
  — Некоторые нет.
 

 
  Бернард вздохнул и оглядел пустынную парковку. Фонарь подсвечивал надпись на боковине фургона.
 

 
  — Давай вернёмся в клуб, холодно вот так стоять.
 

 
  Когда они попали в технический коридор, одна из дверей которого вела в основной зал, Юэн вдруг потянул Бернарда в сторону, будто увидел кого-то, от кого срочно потребовалось спрятаться. Бернард хотел было спросить, что происходит, но в следующий момент был уже прижат к стенке в полутёмном углу «кармана» рядом с неработающим вендинговым автоматом. Юэн запустил руки ему под джемпер, оттягивая края вверх, и прижался своим оголённым прессом.
 

 
  — Как же сильно я хотел это сделать... — прошептал он, потёршись кончиком носа о щёку Бернарда и проведя губами по линии его челюсти.
 

 
  Растянувшись в улыбке, Бернард прикрыл веки, чувствуя, как по коже забегали мурашки и участился пульс. Там, за стенкой, люди и грохочет музыка, а они здесь в пустынном уголке, где их мог заметить кто-нибудь из персонала. И дистанцию, которую желательно бы сохранять, сейчас был велик соблазн сократить. Он аккуратно заключил лицо Юэна в свои ладони и поцеловал, нежно покусывая его губы.
 

 
  — Ты виноградный на вкус, — сказал Бернард.
 

 
  — А ты... апельсиновый.
 

 
  Издав довольный тихий стон, Юэн протиснул ладонь между ними, выше приподнял джемпер Бернарда и свой свитшот, увеличивая таким образом площадь контакта кожи с кожей.
 

 
  — Берн... — выдохнул Юэн.
 

 
  — Что такое? — спросил Бернард, большими пальцами поглаживая его скулы.
 

 
  Юэн уложил подбородок ему на плечо и зацепился пальцами за пояс на его джинсах.
 

 
  — Я... — прошептал он, однако договорить не успел.
 

 
  Сквозь приглушённую музыку послышался электронный писк, и одна из дверей в коридоре резко хлопнула. Юэн нахмурился и застыл. У Бернарда бешено заколотилось сердце. Оба затаили дыхание и прислушались.
 

 
  — Да, теперь могу разговаривать, — раздался знакомый мужской голос, однако владельцем его был точно не Эйс.
 

 
  Юэн вдруг посмотрел на Бернарда с какой-то довольной ухмылкой и, коротко поцеловав его в щёку, прошептал на ухо: «Это Гэри». Он крепче прижался к Бернарду, когда по коридору разнёсся звук медленно приближающихся шагов.
 

 
  — Ну, котёночек, я уже скоро буду. Чего тебе купить?
 

 
  Из-за угла действительно показался Гэри. Однако он медленно прошёл мимо и даже не повернул головы в сторону Юэна и Бернарда, вжавшихся в стенку в укромном тёмном местечке, потому что разговаривал по телефону. Они проследили за тем, как он неспеша приблизился к двери, ведущей на внутреннюю парковку, приложил ключ-карту к считывающему устройству и вышел.
 

 
  Бернард поймал взгляд Юэна, и они оба рассмеялись.
 

 
  — Мы будто подростки, прячущиеся от взрослых, которые непременно если засекут, то отругают и посадят нас под домашний арест, — с улыбкой прошептал Юэн.
 

 
  Бернард усмехнулся и накрыл его руки своими.
 

 
  — С другой стороны, если нас увидят вместе, отнекиваться уже не будет смысла.
 

 
  — Ты прав, — закивал Юэн. — Будет даже лучше, если такие подробности всплывут сами собой.
 

 
  — Ладно, возвращаемся. Мне ведь до конца концерта нужно ещё отснять некоторых исполнителей.
 

 
  Они как и прежде устроились у ограждения на ВИП-ложе, наблюдая за сценой и разговаривая.
 

 
  — Птичка, — сказал Бернард.
 

 
  — Что? — непонимающе спросил Юэн, склонившись к нему.
 

 
  — Я заметил, что Нат часто называет тебя птичкой. Певчей птичкой.
 

 
  — Ах это, — небрежно ответил Юэн. — Давнее прозвище. Не знаю, с чего он вдруг начал снова меня так называть. Но пусть...
 

 
  — Это потому что ты поёшь?
 

 
  — Да, однако есть и другой подтекст. Это тянется с тех пор, когда он шутил на тему, что может стать моим отчимом. Да, Нат — автор той скверной шутки, из-за которой моя мать его невзлюбила.
 

 
  — А какая связь между той шуткой и твоим прозвищем?
 

 
  — У него фамилия Бирд. Натаниэль Бирд. Созвучно с птицей*. Отчим, фамилия. Улавливаешь тонкую иронию?
 

 
  Бернард усмехнулся и покачал головой.
 

 
  — Кажется, ты далеко не один, кто обыгрывает имена и фамилии.
 

 
  — Конечно, нет. Нас таких много.
 

 
  Вообще-то, начиная говорить о друге Юэна, Бернард хотел разузнать кое-что другое.
 

 
  — Тебе не понравилось его предложение о совместном выступлении, я прав?
 

 
  Юэн коротко на него посмотрел и сцепил пальцы в замок, опираясь на поручни ограждения предплечьями.
 

 
  — Идея неплохая, ничего не имею против. Я выступал на сцене по-всякому. С коллективом, сольно, дуэтом с девушками пел под гитару, но сейчас всё немного иначе. Спокойно сыграю с Натом какой-нибудь кавер. Однако... как видишь, постепенно отхожу от перепевок. Песни, которые исполняю сольно, очень личные, не хочу, чтобы кто-то, даже Нат, которого я давно знаю, касался их.
 

 
  — Понимаю, — просто сказал Бернард. Он помнил, как Юэн недавно говорил, что помимо игры в коллективе хочет и будет выступать сольно. Это не просто его прихоть, это жизненная потребность. Он горит. Горит желанием целиком и полностью сочинять песни. И его настроение передаётся через музыку слушателям. Поэтому люди так откликаются на его выступлениях. Поэтому у Бернарда внутри тоже всё загорается, когда он слышит его голос.
 

 
  Улыбнувшись, Юэн прижался к Бернарду плечом.
 

 
  — Вот если бы ты умел играть на гитаре, я бы согласился без раздумий.
 

 
  — Однако я не умею, — усмехнулся Бернард. — Те мои попытки на репетиции не считаются.
 

 
  — Могу научить. Проведём пару занятий.
 

 
  — Если найду время в своём плотном рабочем графике между похоронами и замазыванием чьих-то морщин в графическом редакторе, то обязательно. Но вряд ли я стану великим гитаристом.
 

 
  — Как и я не стал великим фотографом, — сказал Юэн, приподняв уголки губ. — А если серьёзно, то... ты вот научил меня фотографии проявлять, отчётности всякие заполнять и прочей ерунде, благодаря которой я получил должность в клубе, и мне было бы приятно поучить тебя игре на гитаре. Если ты этого действительно хочешь...
 

 
  — Хочу, — прошептал Бернард. — Почему бы и нет?..
 

 
  Юэн широко и мечтательно улыбнулся.
 

 
  — Отлично. Я буду очень строгим учителем, — сказал он, разминая пальцы.
 

 
  — Стоит опасаться, что в меня прилетит что-то тяжёлое, когда у меня не будет получаться?
 

 
  — Что ты, я не сторонник насилия, — засмеялся Юэн. — Для тебя я специально разработал иные методы.
 

 
  — Звучит грозно и интригующе одновременно. И кстати, не умаляй своих способностей. Работу здесь ты получил вовсе не потому, что я научил тебя бумажки оформлять правильно.
 

 
  — Если я сейчас скажу, что твоя заслуга здесь всё-таки есть и без тебя ничего этого бы со мной не было, разговор ведь может затянуться надолго, да?
 

 
  — Полагаю, что да, — усмехнулся Бернард. — Обычно так у нас и бывает.
 

 
  — Тогда я не буду этого говорить, подразумевая, что ты и так всё понимаешь, неглупый ведь. Тянуть всё в одиночку сложно. Когда есть кто-то, кто поддерживает — чуть проще, — произнёс Юэн, почти повторяя смысл фразы, сказанной Эллен накануне, которой он не мог слышать. — Об этом напомнила мне история Элспет Вуд. Поэтому... спасибо. Просто спасибо.
 

 
  — И тебе спасибо. Просто спасибо.
 

 
  *фамилия Ната — Бирд (Beard), что созвучно с Бёрд (Bird— англ. «птица»)
 



 
  Плёнка #26
 

 
  Юэн перепутал время и пришёл на репетицию на час раньше. Не сильно огорчаясь, он кинул куртку на пол рядом с гитарами и улёгся, закинув одну ногу на колено другой. Достал смартфон, покопался в нём, без особого интереса прокручивая новостную ленту, сделал фото студии с попавшим в кадр мыском своего кроссовка и отправил Берну с вопросом: «Чем занимаешься?»
 

 
  Бернард редко когда отвечал моментально. В среднем откликался только через полчаса, в этот раз, однако, сообщение от него пришло минут через пять.
 

 
  «Работаю, обрабатываю фотографии».
 

 
  Покачивая в воздухе стопой из стороны в сторону, Юэн набрал ответ.
 

 
  «В этом предложении мне слово «работаю» особенно не понравилось».
 

 
  Он буквально увидел перед мысленным взором, как Бернард улыбнулся одними краешками губ, когда прочитал это сообщение. Юэн хотел уже в очередной раз обвинить его за приступ трудоголизма, как вдруг ему пришли фотографии с той их вылазки в Ньют-Крик, заброшенную железнодорожную станцию посреди леса. Он приподнялся, рассматривая себя эстетично позирующего под листьями папоротника.
 

 
  Берни так искусно поработал в фоторедакторе, что Юэн лишь завороженно просматривал один снимок за другим. Он давно привык видеть себя с гитарой в концертной тематике, однако на природном фоне без музыкальных инструментов, как оказалось, тоже выглядел неплохо. На последних фотографиях они с Берни были вместе. Там же. Под широкими листьями папоротника. Юэн прикусил большой палец и неосознанно расплылся в улыбке. Тогда прохладный воздух просачивался через одежду, покрывая кожу мурашками, ярко пахло влажной землёй и озоном как после дождя, Берн недовольно бормотал что-то про пауков и прочих насекомых, всеми силами напускал на себя серьёзность, однако прикосновения его губ были особенно жаркими и чарующими.
 

 
  «Не забудь написать за полчаса до окончания репетиции».
 

 
  Юэн начал набирать ответ, быстро, едва попадая по нужным буквам, потому что хотел поделиться впечатлениями от просмотренных фотографий, однако в студии хлопнула дверь и раздался приветственный возглас. Он стёр непонятное сообщение с кучей ошибок и неверных слов, написал простенькое «хорошо» и поднялся.
 

 
  Тим долго шуршал своей яркой курткой-палаткой, попутно что-то рассказывая, а потом показал язык, на котором блеснул шарик пирсинга.
 

 
  — Я где-то слышал, что люди на такое подсаживаются и потом не могут остановиться, — с лёгкой иронией отметил Юэн. — Надеюсь, ты не превратишься в одну большую железку.
 

 
  — Вряд ли дойду до такой крайней стадии, — засмеялся Тим. — Но кто знает? А ты сам не думал что-нибудь проколоть? Мне кажется, тебе бы пошли серьги в ушах.
 

 
  — Младшая сестра иногда сдаёт мне в аренду свои клипсы с кошачьими мордочками. Пока этого вполне достаточно.
 

 
  — Звучит очень ми-и-ило, — приторно протянул Тим. — Покажешь как-нибудь?
 

 
  — Неа, я надеваю эти клипсы только в пятое и седьмое новолуние високосного года и то если не идёт дождь.
 

 
  Тим улыбнулся. Он стал смелее и ещё дружелюбнее после того, как группа Ната распалась. И показателем, конечно, служило не увлечение пирсингом. Он изменился в характере. Это тонко чувствовалось по общению и его поведению. Тим стал меньше похож на зашуганного, пусть и яркого, зверька, сохранив при этом особенность своих немного специфичных повадок. Пока никого не было, они болтали о всякой ерунде.
 

 
  — Кстати, поговаривали, что у вас с Натом парные татуировки, — сказал Тим, смущённо улыбаясь. — У меня как-то всё не было времени спросить: это правда?
 

 
  Юэн обвёл мученическим взглядом помещение студии. Какие только истории он не слышал о них с Натом пару лет назад. Кто-то очень умный, явно обладающий чувством юмора на уровне табуретки, даже пускал шутку, будто Нат и Юэн поженились. Удивительно, что до сих пор какие-то слухи продолжали гулять по определённым кругам. Юэн полагал, что всем уже должно было наплевать, однако кому-то не сиделось смирно, а другие просто подхватывали и разносили дальше.
 

 
  — Ага, замок и ключ. У кого что — даю волю фантазии. У обоих в неприличных для показа местах, — устало сказал Юэн. Брови Тима медленно поползли вверх. — Ладно, шучу, конечно. У меня вообще нет татуировок. И делать я их не собираюсь. Буду особенной рок-звездой — без татуировок и с чистым как у Аполлона телом.
 

 
  — А я вот подумываю набить себе что-нибудь на спине или ключицах. Крылья или змею...
 

 
  — Нат когда-то хотел набить себе на боку ящик пива, — усмехнулся Юэн. — Даже жаль, что мы тогда его отговорили. Такой шедевр пропал.
 

 
  За поверхностной болтовнёй Юэн осторожно поинтересовался у Тима насчёт Челси, общаются ли они или даже на улице стараются обходить друг друга по широкой дуге.
 

 
  — Мы с ней иногда переписываемся, — говорил Тим, пока подключал синтезатор и убирал подальше от прохода провода. — Она мне довольно охотно отвечает. Однако я пока не до конца разобрался, что чувствую к ней. Вероятно, уже ничего. У меня есть девушка, нам хорошо вместе.
 

 
  Что ж, думал Юэн, по крайней мере у Тима всё весьма неплохо на личном фронте. И парень появляется в студии, чтобы заниматься музыкой, а не как раньше — стараться заполучить внимание понравившейся девушки, которая была увлечена другим человеком.
 

 
  Вскоре объявился Рикки. То, что он всё ещё приходил на репетиции, можно было считать хорошим знаком. Без барабанщика у них совсем ничего не получится. Единственное, что беспокоило Юэна — реакция Рикки на Тима. Рик держался от мальчика-сахарка подальше и лишний раз боялся посмотреть в его сторону, будто манерные повадки, тяга к яркой одежде и пирсингу были чем-то отвратительным, порицаемым обществом и заразным.
 

 
  Сидя на колонке, Юэн на полном автоматизме перебирал струны и размышлял, как разрулить напряжённую ситуацию, пока она не переросла в откровенный конфликт и не закончилась тем, что ребята разбегутся. Было бы обидно. Пока что они неплохо играли вместе. Пусть только каверы и чаще вчетвером (Тим всё-таки по доброте душевной иногда брал партии бас-гитары), однако Юэну нравилась энергетика игры в коллективе. В коллективе, в котором пока никто не собирался поливать друг друга грязью, цеплять двусмысленными фразочками и грызть глотки.
 

 
  Нат вместе с новеньким пришли самыми последними. Юэн отложил гитару, подошёл поздороваться и буквально просканировал парня, предположительно их будущего бас-гитариста, представившегося как Келлен. На вид ему было лет двадцать пять, может, чуть больше. Тёмные и усталые глаза не сильно выделялись на фоне смугловатой кожи, а среднего тона волосы с бледно-рыжим оттенком были заведены назад. Что-то в нём Юэна сразу напрягло. Он даже руку Келлену пожал с неохотой, невольно поморщив нос, а потом интуитивно отступил на шаг назад. Может, он уже скептически относился к новеньким, не ожидая от них ничего, кроме конфликтов. Объективных причин для неприязни он в себе не обнаружил, и по первому впечатлению Келлен не выглядел полным придурком, однако Юэн прекрасно знал, что это может быть просто отличная маскировка. Многие поначалу ведут себя нормально, а потом всплывают черты их дефектного характера.
 

 
  Конечно, на новичка посыпался град стандартных вопросов: давно ли играешь, выступал ли на сцене, как дела с импровизацией, какую музыку предпочитаешь?
 

 
  Юэн сразу уловил поставленный голос.
 

 
  — Поёшь?
 

 
  — Пел только в музыкальной школе уже очень и очень давно, — сказал Келлен. — Когда играл в группе, был на бэк-вокале. Голос у меня непримечательный.
 

 
  Юэн хмыкнул, держа руки крест накрест на груди.
 

 
  «Что верно, то верно. По крайней мере этот тип с порога не пытается поставить себя выше остальных».
 

 
  Пройдясь по самым важным вопросам, они выбрали несколько простеньких песен. Преимущественно для того, чтобы оценить уровень новичка и посмотреть, как он ведёт себя в коллективе.
 

 
  Келлен не наврал. По движениям и постановке рук было видно, что играть он умеет, однако сказывался долгий перерыв — он терялся и путался, однако старался поспевать за всеми. Келлен лишь кратко рассказал о причинах распада их группы. Они оказались довольно банальными: у большинства участников начали появляться семьи и количество свободного времени значительно сократилось. А потом многие и вовсе перегорели к музыке, в том числе сам Келлен.
 

 
  Юэн неосознанно поёжился от этого хладнокровного рассказа. Ему было жутко от одной мысли, что он может потерять тягу к музыке. Если такое вдруг случится, жизнь превратится в череду серых дней. Выгорание — страшная штука. Очень страшная.
 

 
  — Ты женат или обручён? — поинтересовался у Келлена Тим. Стоявший рядом Нат с молчаливым любопытством перевёл взгляд на бледно-рыжего новичка.
 

 
  Келлен приподнял руку с золотым кольцом на безымянном пальце. Посмотрел на него холодно и отстранённо, будто один его вид приносил ему боль или освежал хмурые воспоминания.
 

 
  — Обручён. Вроде как...
 

 
  — Вроде? — вклинился Юэн. — Почему так неуверенно? Либо есть человек, с кем ты в серьёзных отношениях, либо нет.
 

 
  — Мы поссорились, — с неохотой сказал Келлен. — Уже давно даже не разговариваем, но...
 

 
  — ... ты надеешься, что помиритесь, — дружелюбно отметил Тим.
 

 
  — Типа того.
 

 
  Пересёкшись взглядом с Юэном, Нат пожал плечами, как бы говоря этим жестом: «Кажется, это не наше дело». У Юэна промелькнула в голове одна теория, что могло заставить Келлена вновь вернуться к музыке, но пока он был не уверен и оставил мысли при себе.
 

 
  Через пару песен, едва Юэн прислонился губами к горлышку бутылки с водой, Нат по-хозяйски закинул ему руку на плечо.
 

 
  — Надо поговорить, птичка, — шепнул он и более громко добавил: — Пойдём выйдем. Я покурю, а ты постоишь вдалеке и поворчишь на меня за летящий в твою сторону табачный дым.
 

 
  — Пошли, только дай куртку прихвачу.
 

 
  — Ребят, мы ненадолго, — сказал Нат и широко взмахнул рукой, находясь уже около двери. — Отдохните пока и подберите, что будем играть следующим.
 

 
  На улице маленькими группками стояли люди, которые так же выбрались на улицу из духоты репетиционных студий, чтобы освежиться, перекурить и поболтать. Нат встал таким образом, чтобы табачный дым не летел на Юэна. Раздался щелчок зажигалки, пламя лизнуло кончик сигареты, и долговязый блаженно затянулся.
 

 
  — Что скажешь о новичке? — спросил он, выпустив плотный сизый дым, на несколько мгновений скрывший его лицо.
 

 
  Юэн знал, что Нат не позовёт «перекурить» просто так. В последнее время разговоры (особенно обсуждение тех, кто приходил на репетиции) за сигаретой стали традицией.
 

 
  — Рано пока о нём что-либо говорить, — ответил Юэн, скрестив руки на груди. Он всё думал, чем новичок его царапнул. Может, тем, что в теории мог претендовать на вокальные партии? Но по разговорам становилось скорее понятно, что Келлен вообще петь не любил и в коллективе предпочёл бы только играть на бас-гитаре.
 

 
  — Вы даже не близки к драке, а это уже прогресс, я считаю, — заметил Нат, продолжая играться с зажигалкой, то открывая, то закрывая её.
 

 
  — Репетиция ещё не закончилась, — ухмыльнулся Юэн и сделал шаг в сторону, уворачиваясь от сизого табачного щупальца, которое внезапно потянулось к нему.
 

 
  — Ну да, точно. Что-то я поспешил с выводами.
 

 
  Трое парней, стоявших неподалёку, засмеялись от какой-то скверной шутки и, запустив поочерёдно окурки в пепельницу, скрылись в здании. Над головой громко трещала лампочка уличного фонаря, у которой вился крупный мотылёк.
 

 
  — Где ты нашёл этого парня? — спросил Юэн.
 

 
  — Он сам меня нашёл, — улыбнулся Нат и, перестав наконец истязать зажигалку, кинул её в карман. — Пришёл по зову сердца.
 

 
  — Ага, как и было сказано в древнем пророчестве.
 

 
  — Именно. Ладно, если серьёзно — хрен его знает. Через знакомых знакомых, как это частенько бывает. Он мне написал, я ему ответил, — Нат пожал плечами. — Далеко не загадываем, но пока он мне нравится.
 

 
  — Надеюсь, не в том смысле, в котором тебе обычно нравятся люди.
 

 
  — Что? Вовсе нет. Он не в моём вкусе, это во-первых, и я тоже явно не в его. А во-вторых, я по-прежнему придерживаюсь своих принципов и не пытаюсь подкатывать к тем, кто уже занят. Даже если этих людей временно разделяет ссора.
 

 
  — Которая, вероятно, и привела его к нам, — всё-таки вынес свои умозаключения Юэн.
 

 
  — Думаешь, он решил вернуться к музыке из-за того, что поссорился со своей невестой? — Нат убрал руки в карманы и стоял, пожёвывая сигарету, с которой сыпался пепел. — Как ты до этого додумался? Твои дедуктивные способности иногда меня поражают.
 

 
  — Я просто очень внимательный и умный, — вскинув подбородок, сказал Юэн. — Ладно, не так уж важно, что его привело. Главный вопрос состоит в том, долго ли мы ещё будем собирать участников...
 

 
  — Это точно. Поскорей бы. Люто тебе завидую с того концерта.
 

 
  Пока долговязый пытался проворачивать какие-то очередные дымовые трюки с огрызком сигареты, Юэн достал телефон и написал Бернарду: «Примерно через полчаса можешь выезжать». Он кликнул по последней фотографии в их переписке и вновь невольно улыбнулся. Убрал телефон и встретился с пристальным взглядом холодных синих глаз.
 

 
  — Что?
 

 
  Нат ехидно ухмыльнулся, что явно не могло предвещать ничего хорошего, и, отправив окурок в пепельницу, даже как-то чересчур пафосно выпустил дым в сторону.
 

 
  — Как у вас с Берни дела? — спросил он, приблизившись на шаг.
 

 
  — Ты о чём? — нахмурился Юэн, хотя понимал, к чему клонил Нат.
 

 
  — О том самом. Хочешь тоже продемонстрирую свои дедуктивные способности?
 

 
  — Нет.
 

 
  Но Нат, как и Юэн, имел свойство задавать некоторые вопросы чисто для формальности, поэтому с невозмутимым видом продолжил:
 

 
  — Секса у вас не было. Максимум — вы тискали друг друга. Но все разновидности петтинга лично я считаю несерьёзными. На этом этапе вы и застряли. Я прав?
 

 
  От наглой прямолинейности у Юэна дрогнул уголок рта. Он приподнял бровь, пробуя на вкус мысль: а не закончить ли репетицию прямо сейчас по причине того, что один из участников уедет в больницу вправлять нос. Нат обожал каверзные вопросы и похабные шуточки.
 

 
  Юэн не стеснялся собственного желания интимной близости с Берном. Причём абсолютно разной: той, которая между ними уже произошла, и той, которая ещё нет. Он считал вполне нормальным явление, когда хочется большего и по-разному. Коснуться плеч, ключиц, погладить по груди. Провести пальцами по напряжённым мышцам спины. Уткнуться носом в шею, стиснуть плечи. Поцеловать живот и дразнящим движением языка провести чуть ниже, у самой линии нижнего белья, опуститься ещё ниже... Стянуть остатки одежды, чтобы быть открытым морально и физически. Чувствовать, как отзывается тело на прикосновения и поглаживания, короткие или долгие поцелуи. И с Берном такие подробности можно было обсуждать, но с кем-то другим...
 

 
  — Мне всё равно, что ты там считаешь серьёзным, а что нет. У меня есть своё мнение на этот счёт, и мы не застревали ни на каких этапах. Нас двоих всё устраивает. Это ты застрял интеллектом в возрасте дошкольника, — твёрдо и с долей язвительности сказал Юэн. Шутки шутками, и, может быть, нос Ната останется в целости и сохранности, однако оставить без ответа подобную наглость он не мог. — Думаешь, я буду обсуждать с тобой интимные подробности наших с Берни отношений?
 

 
  Нат насупился и рассеянно хлопнул себя по карманам куртки.
 

 
  — Нет, не призываю обсуждать. Это между вами. Мне просто любопытно. Ты же знаешь, что я такой же любопытный, как ты.
 

 
  Если бы на месте Ната был кто-то другой, кто вот так же бесцеремонно полез бы в личное, он бы уже получил кулаком в челюсть. И Юэн осознавал, что по давней дружбе многое Нату прощает, и тем не менее его всё же напрягало, что долговязый суёт нос не в свои дела, пусть и делает это не со зла и без откровенных издёвок.
 

 
  Нат вдруг ещё приблизился и заговорил шёпотом. Юэна обдало его табачным дыханием.
 

 
  — Не то чтобы я относил себя к экспертам в этой области, но с парнями не раз встречался, могу подсказать что-нибудь. Например, чтобы вам двоим было комфортно, советую...
 

 
  — Нат, — резко перебил его Юэн, оскалившись предостерегающей улыбкой. — Ты самый настоящий друг. Уверен, твои рекомендации бесценны и ты поделишься ими безвозмездно, ведомый лишь искренним желанием оказать дружескую поддержку. Но мы с Берни как-нибудь сами разберёмся. Так что иди нахрен, пожалуйста. В противном случае я буду «говорить» не словами.
 

 
  — Птичка с клыками. Сунешь палец — откусит руку по плечо, — с беззлобным саркастическим смешком сказал Нат. — Ладно, я понял. На твоём месте я сам бы послал куда подальше тех, кто раздаёт непрошеные советы.
 

 
  — Каким ты иногда бываешь умным. В таком случае мог бы сначала себя послать куда подальше и потребность делиться советами отпала бы сама собой.
 

 
  Виновато улыбаясь, Нат легонько хлопнул Юэна по плечу.
 

 
  — Не скрипи зубами так сильно, мне страшно. По-прежнему не любишь обсуждать личное?
 

 
  — С чего бы мне начать любить это делать?.. — с вызовом сказал Юэн таким тоном, что ответа на данный вопрос слышать он и не ожидал.
 

 
  В подростковом возрасте ему казалось, что они с Натом очень похожи. Это замечали и они сами, и окружающие. Возможно, именно из-за схожих граней характера подружились. Однако чем больше они общались в последнее время, тем чаще Юэн задавался вопросом: а в чём они всё-таки схожи? Увлечением музыкой (в частности оба предпочли гитару). Некоторыми чертами характера (прямолинейностью, упёртостью, стремлением отстаивать свои позиции и иронией, зябко граничащей с тягой к клоунаде). А в остальном — восприятием мира и отношением к окружающим — разные.
 

 
  — Вернёмся, — сказал Юэн, поднимая взгляд к лампочке фонаря. Мотылёк, ранее привлечённый ярким светом, исчез. — Ребята наверняка нас заждались.
 

 
  — Надеюсь, никакого осадка не осталось после разговора? — спросил Нат, когда они шли по коридору. — А то ты какой-то хмурый. Как бы снова не начал молнии глазами метать...
 

 
  — Нет. На глупых не обижаются.
 

 
  — Если вдруг что, можешь обращаться. По любым вопросам, — ухмыльнулся Нат, похлопав его по плечу.
 

 
  — Я понял, — процедил сквозь зубы Юэн, приподнимая подбородок. — Просто не заставляй меня снова тебе угрожать.
 

 
  Никакой обиды действительно не было. Обида — вообще то чувство, которое Юэн крайне редко испытывал и то по отношению к себе. Он скорее не совсем понимал, с чего Нат вдруг вообще полез со своими выводами. И как он только дошёл до них? В любом случае, долговязый хотя бы был понятливым. Иногда.
 

 
  А ещё у Ната все назывались просто «девушками» и «парнями». Чаще он заводил несерьёзные отношения с девушками, которые дальше у него подразделялись на блондинок, брюнеток, рыжих и так далее. И не считал важным запоминать имена таких «одноразовых» людей. Будучи подростком, он открыто заявлял, что не видит явных отличий в отношениях между людьми и ему неважно, разного они пола или одинакового, однако при этом каждый раз акцентировал внимание на половой принадлежности. Он любил обобщать и редко выделял конкретных личностей. Юэн был таким же лишь отчасти, и в случае с Бернардом подобное обобщение считал неуместным, если даже не оскорбительным. Может быть, в словах Ната его больше зацепило именно это, а вовсе не то, что друг полез с какими-то выводами.
 

 
  Вторую часть репетиции новичок вёл себя свободнее, потому что руки его «вспомнили» как играть. Если он останется, то несколько щадящих репетиций должны привести его в строй. Нат и Тим с ним общались неплохо, Юэн по-прежнему не понимал, почему не мог вести себя более-менее дружелюбно. Однако подобное недоразумение вовсе не портило его настроения. Он истошно исполнял любимые песни, с удовольствием осознавая, как ближе к ночи голос охрипнет, а пальцы будут побаливать. На пару песен он даже встал за синтезатор, полагаясь исключительно на свои давние навыки и мастерство импровизации. Вышло неплохо, однако гитара всё-таки была роднее.
 

 
  В небольшом перерыве между песнями Юэн с бутылкой в руках облокотился на колонку около барабанной установки.
 

 
  — Эй, Ватсон, как дела? Классная футболка, кстати.
 

 
  Рикки кратко опустил взгляд на свою красную футболку с принтом анимешной девочки. Или мальчика. Для Юэна подобного рода персонажи в такой стилистике все были на одно лицо.
 

 
  — Холмс, — на автоматизме поправил Рик. — Спасибо. Дела? Вроде неплохо...
 

 
  Юэн понимающе закивал, огляделся на Ната, который оживлённо что-то рассказывал рыжему новенькому и Тиму, и вновь на него повеяло ощущением, что ответственность за будущее их пока призрачной группы лежит целиком и полностью на его плечах. Пока выходило так, что Нат всех развлекал, а Юэн пытался поговорить с каждым и узнать его мнение и настрой.
 

 
  «Может, это и к лучшему», — думал Юэн. В конце концов, ему было даже проще полностью взять на себя роль лидера группы, чем делить это место с кем-то. Нат мог продолжать приводить людей, если Келлен всё-таки откажется. Или если Юэн с ним сцепится на последующих репетициях. Находить возможных участников у него получалось лучше, так как знакомых у него было раза в два или три больше.
 

 
  — Как у вас с Тимом?
 

 
  — А что у нас с ним? — спросил Рик, прислонив руку к спортивной повязке на голове. — Ни-никак.
 

 
  — Ты его будто... побаиваешься?
 

 
  Рикки тяжело вздохнул, нерешительно посмотрел Юэну за спину, туда, где стояла троица музыкантов, среди которых Тим в сиреневом худи и штанах защитного цвета.
 

 
  — Если честно, то да... Немного. Он из тех самых...
 

 
  — Кого?
 

 
  — Ну... забыл название.
 

 
  — Без понятия, о чём ты. Если так интересно, можешь спросить у него сам.
 

 
  — Просто он такой яркий...
 

 
  Юэн отлип от колонки и подкинул полупустую бутылку с водой, чтобы остальным казалось, будто они просто болтают ни о чём, а не обсуждают кого-то из участников.
 

 
  — Ему так нравится. А вдруг он тоже удивляется, как можно носить футболки с анимешными... девочками.
 

 
  Рикки снова опустил взгляд и оттянул края футболки, рассматривая принт и, вероятно, принимая на себя озвученную мысль.
 

 
  — Слушай, — сказал Юэн, перестав играться с бутылкой, — не буду ходить вокруг да около. Необходимо знать, останешься ли ты с нами или тебе нужно ещё время, чтобы подумать?
 

 
  Рикки снял спортивную повязку, встряхнул обильной шевелюрой и снова надел. Не было сомнений — он просто тянул с ответом. Взгляд его рассеянно бегал с одной тарелки на другую, а нога отбивала нервный ритм около бас-барабанной педальки.
 

 
  — Ты давно знаешь этого Тимоти? — спросил Рикки.
 

 
  — Года три-четыре, наверное.
 

 
  — А Натаниэля?
 

 
  Юэн усмехнулся от такой официальности, с которой Рик частенько относился к именам (хотя себя просил называть попроще, а не Рикард). На примере Ната это звучало совсем непривычно. Нату, как и Бернарду, собственное имя не нравилось. «Слишком длинное, — как-то уже давно отзывался он. — И чересчур слащаво-утончённое, будто я ангел какой».
 

 
  — Лет восемь или девять, забыл уже. Мы в подростковом возрасте познакомились, — после недолгой паузы сказал Юэн.
 

 
  Рик прокрутил между пальцами барабанную палочку. Сначала правой рукой, потом левой.
 

 
  — Ты им доверяешь?
 

 
  — И им, и тебе. Поэтому хочу минимизировать возможные конфликты.
 

 
  Рик понимающе кивнул и опустил руку с барабанной палочкой себе на бедро.
 

 
  — Знаешь, а Брэд до сих не примкнул ни к какому коллективу. Он и не хочет. Говорит, что после распада группы Чеда очень многое обдумал и второй раз в такое влипать не собирается.
 

 
  — Брэдди всегда хотел казаться гуманистом и миротворцем. Но он никогда не мог остановить хотя бы один конфликт. Полагаю, он просто выбрал более комфортный для себя вариант — избегание критических ситуаций. Его право. Но мы ведь сейчас не о нём разговариваем.
 

 
  — Да-да, знаю, просто... Это немного странно. Когда-то он меня привёл в коллектив, хотя я думал, что никогда не смогу найти с людьми общий язык. Я был уверен, что сдамся первым, но вот я здесь, а он даже дома на гитаре не играет...
 

 
  Юэн молча пожал плечами. Некоторым людям необходим был пинок со стороны, чтобы вырулить на свою дорогу и покатить дальше по ней самостоятельно. Рикки, вероятно, относился к числу именно таких людей.
 

 
  — Мне нужно ещё время, чтобы всё обдумать, — сказал он. — Мне нравится атмосфера на репетициях, однако есть моменты, с которыми я ещё не разобрался.
 

 
  — Хорошо, Ватсон, — только и смог сказать Юэн. Он сделал уже несколько шагов по направлению к гитаре, которую оставил на стойке, потом вернулся и приблизился к барабанной установке. — Тим — неплохой человек. Надеюсь, когда вы пообщаетесь, твоё мнение о нём изменится в лучшую сторону.
 

 
  — А если нет?
 

 
  Юэн вздохнул.
 

 
  — Тогда просто не судьба.
 

 
  «И нам придётся искать нового барабанщика».
 

 
  ***
 

 
  — Ты до закрытия будешь выбирать?
 

 
  — Не отвлекай гения от сложной работы.
 

 
  — Виноват, просто сообщаю, что пекарня работает не круглосуточно.
 

 
  — Терпение, мой друг, терпение. Ты совсем не умеешь ждать.
 

 
  — Кто бы говорил...
 

 
  — ... а жизнь, тем не менее, иногда вынуждает нас замедлиться, возможно даже, совсем остановиться, обратиться к своему внутреннему «я», услышать его тихий шёпот и подумать...
 

 
  — Уверен, твоё внутреннее «я» уже давно определилось, касса вон там.
 

 
  Бернард, конечно же, ворчал больше для важности. Юэн никак не мог отлипнуть от витрины, изучая огромный выбор круассанов, маффинов и пирожных с разной начинкой. Кафе-пекарня по осени приобретала всё большую популярность. За столиками сидели посетители, подростки и взрослые, парочками или с детьми, прячась от промозглой погоды. В помещении играла музыка и витал сладковатый аромат выпечки и горячего шоколада. Вроде ничего не изменилось, но в кафе в последнее время стало как-то уютнее.
 

 
  — Берн, ты точно ничего не будешь?
 

 
  — Не буду. Как-то не особо хочется сладкого.
 

 
  — Тем лучше, нам с Джи больше достанется.
 

 
  Однако Юэн всё равно взял столько, чтобы уж наверняка хватило на всех, в том числе и на тех, кто отнекивается и предпочитает травяной чай любой другой еде.
 

 
  — А аромат какой замечательный, — пропел он, когда ему вручили бумажные пакеты с выпечкой и он первым делом сунул в них свой нос. — Как хорошо, что в нашей семье ни у кого никогда не было аллергии на шоколад, а ещё нет склонности к полноте.
 

 
  — Будешь налегать на эти штуки, станешь первым, — с насмешкой предупредил Бернард. — Сразу по двум направлениям.
 

 
  — Спасибо за то, что стоишь на страже моего здоровья и особенно моей фигуры, — сказал Юэн и показал ему язык.
 

 
  У выхода, на улице, темноволосая девушка возилась с ёрзающим на руках маленьким ребёнком. Как самый настоящий джентельмен Юэн открыл и придержал для неё дверь, галантным жестом пригласив внутрь пекарни. Бернард отступил в сторону.
 

 
  Поправив лямку сумочки на плече, девушка пересекла порог и поблагодарила за проявленное уважение. Юэн поманил Берна, чтобы тот не тормозил и выходил, пока он держал дверь открытой. Девушка сделала несколько шагов и обернулась.
 

 
  — Бернард Макхью?
 

 
  — Да, — застыв, ответил Берн и вопросительно посмотрел на незнакомку. Юэн тоже замер.
 

 
  Лицо девушки макушкой заслонял вертлявый ребёнок. Она как-то тяжко и совсем неумело переместила его с одной руки на другую и прижала к корпусу. Ситуации это не сильно изменило.
 

 
  — Лиз. Лиз Брукс, — сказала девушка. — Мы с тобой учились в одной школе.
 

 
  Юэн нахмурился, ведь он учился в той же школе, а незнакомка по виду была примерно их с Бернардом возраста. Лицо фотографа всего на мгновение стало задумчивым.
 

 
  — Точно, Лиз. Я тебя не сразу узнал. Наверное, из-за короткой стрижки и тёмного цвета волос.
 

 
  Лиз улыбнулась и задумчиво посмотрела на Юэна, будто пыталась его вспомнить, но он сам видел девушку впервые.
 

 
  — Юэн, — представился он. — Мы вряд ли были знакомы раньше.
 

 
  Лиз кивнула, снова переводя взгляд на Бернарда. Тот смотрел на неё в ответ с лёгкой заинтересованностью.
 

 
  — Кажется, последний раз мы виделись лет пять или шесть назад, — сказал он.
 

 
  — Да, после того как я школу окончила.
 

 
  Не подавая голоса, Юэн просто наблюдал за происходящим, не сразу сообразив, что как истукан почему-то продолжал стоять и придерживать дверь. Он отпустил ручку, предчувствуя, что им придётся задержаться.
 

 
  — Как ты... снова оказалась в Сент-Брине?
 

 
  — Мы приехали с мужем навестить моих родителей.
 

 
  Ребёнок на руках девушки непокорно вертелся, пока не заметил Юэна. Крупные и поразительно умные глаза смотрели на него изучающе, будто на интересную игрушку. Юэн улыбнулся, и маленькие ручки потянулись к нему.
 

 
  — Понятно. Значит, это твой...
 

 
  — Моя дочка, Рут. Ей скоро будет годик, — сказала Лиз, безуспешно пресекая упорные попытки ребёнка дотянуться до Юэна.
 

 
  Широко улыбаясь, Юэн приблизился к малышке и протянул ей руку. Рут аккуратно коснулась его кольца своими маленькими розовыми пальчиками, но вскоре ей стало этого мало и она ещё активнее потянулась к Юэну, начала недовольно вертеться и хныкать.
 

 
  — Кажется, она хочет к тебе на ручки, — неуверенно прокомментировала Лиз, растерянно сведя брови на переносице и всё ещё пытаясь подхватить Рут поудобнее. — Не знаю, что с ней, обычно к малознакомым людям она не лезет...
 

 
  — Можно? — спросил Юэн, расплывшись в самой обворожительное улыбке из своего арсенала. — У меня есть младшая сестра, поэтому опыт обращения с детьми имеется.
 

 
  Возможно, Лиз и не отдала бы ребёнка незнакомому человеку, но Рут была на грани младенческой истерики, а женщина за кассой и посетители уже посматривали в их сторону с недовольством, поэтому она передала малышку Юэну, который предусмотрительно вручил пакеты с выпечкой Бернарду.
 

 
  Брови Лиз взметнулись вверх от удивления, когда Рут замолкла, едва оказалась на руках Юэна. Джи давно уже выросла, но он моментально вспомнил, как обходиться с маленькими детьми. Поэтому привычным жестом обхватил малышку одной рукой, на всякий случай придерживая её другой.
 

 
  — Милаха, — сказал он, смотря в крупные светлые глаза девочки, лицо которой обрамляли тонкие светло-русые локоны, выбившиеся из косички. — Она ещё не начинала говорить?
 

 
  — Нет. Пока даже слоги не произносит, хотя уже должна...
 

 
  — Необязательно. Я вот до трёх лет молчал, только мычал что-то мелодичное, хотя всю речь понимал. Когда ругались, правда, делал вид, что не только немой, а ещё и глухой.
 

 
  Малышка аккуратно взяла его за пряди волос, ткнула пальчиком в нос, будто нажала на кнопку, а потом снова заинтересовалась волосами.
 

 
  — Рут, не очень ли ты настырно лезешь руками в лицо человеку? — спросила Лиз и потянулась к своему ребёнку, однако девочка поспешно обняла Юэна, уложив голову ему на плечо.
 

 
  — Всё в порядке, — засмеявшись и мягко похлопав малышку по спине, сказал Юэн. — Она очень деликатная.
 

 
  — Вообще-то, она редко когда так смирно себя ведёт, даже мне с ней справиться иногда бывает сложно, — произнесла Лиз. Сведённые на переносице брови и звенящая напряжённость в голосе свидетельствовали о том, что она действительно в замешательстве.
 

 
  Лиз громко вздохнула и поправила сумку на плече. Без ребёнка на руках появилась возможность рассмотреть таинственную знакомую Бернарда. Тёмные волосы с шоколадным оттенком практически касались плеч. На бледноватом лице под глазами залегли тени, как следствие беспокойной жизни с младенцем. Серая кожаная куртка, вероятно, когда-то была в размер, но сейчас висела на худощавой фигуре как на вешалке. Несмотря на явные следы усталости и отсутствие какого-либо макияжа, у Лиз были правильные и довольно миловидные черты лица. Она посматривала на Юэна с Рут даже с какой-то завистью. А вот взгляд Бернарда искрился загадочностью и задумчивостью. Он словно рассматривал интересный снимок, а не просто смотрел на то, как маленький ребёнок с особой аккуратностью касается лица и волос Юэна. И ещё Берни сдержанно улыбался одними уголками губ.
 

 
  Лиз прокашлялась, и Юэн заметил, как Бернард будто вышел из ступора, обращая внимание на свою давнюю знакомую.
 

 
  — Вы остановились у родителей? — спросил он.
 

 
  — Да, — кивнула девушка.
 

 
  — Видел их недавно. У них вроде всё хорошо.
 

 
  — Да.
 

 
  Юэн слушал их разговор, попутно показывая Рут свои кольца на пальцах. Малышка действительно вела себя очень вежливо. Сосредоточенная и умная не на свой возраст, она поглаживала кольца, потом аккуратным движением пальчиков вновь бралась за короткие пряди Юэна. Почему-то они очень её привлекали. Она ни разу не потянула его больно за волосы и сидела на руках спокойно.
 

 
  — Я бы ещё с тобой поигрался, но, полагаю, нам всем пора идти, да? — спросил Юэн, обращаясь к малышке, но на самом деле спрашивая у Бернарда и Лиз.
 

 
  — Да, — сказала девушка.
 

 
  Бернард тоже согласился.
 

 
  — Отдаю тебя обратно твоей маме, — сказал Юэн Рут. — Так что веди себя хорошо, ладно?
 

 
  Малышка захлопала глазами с длинными ресницами и с важным видом тихонько кивнула, отчего брови Лиз вновь поползли вверх. Юэн отдал девочку.
 

 
  — Рада была с тобой увидеться, Бернард, — сказала Лиз. Спокойная и довольная Рут приникла к ней корпусом и обняла за шею. На прощанье малышка подарила Юэну улыбку, сияющую детской искренностью. — Может, встретимся как-нибудь? Поболтаем? Оставлю Рут с родителями. Я ещё неделю буду в городе. Так что...
 

 
  — Можно, — кивнул Бернард, однако Юэн вовсе не уловил в его голосе особой заинтересованности.
 

 
  ***
 

 
  — Скажи «сы-ы-ыр»!
 

 
  — Ка-а-арто-о-офель!
 

 
  Джи засмеялась. Раздался щелчок, и Юэн специально зажмурился от вспышки. Из фотоаппарата вылез снимок, который сестра моментально подхватила и принялась им размахивать в воздухе. Потом посмотрела на изображение, засмеялась звонче прежнего и показала сидевшему на диване Берну. Тот улыбнулся и посмотрел на Юэна.
 

 
  — Тебе очень идут эти хвостики с розовыми резинками, — сказал он. — И закрытые глаза.
 

 
  Юэн покрутил головой, и Джи вновь его сфотографировала сидящего на полу в окружении элементов и карточек из настольной игры и каких-то побрякушек и игрушек. Берн просто так подарил ей один из своих фотоаппаратов моментальной печати. Она уже практически отщёлкала целую пачку снимков, а ещё две как дракон сокровище припрятала в своём логове на втором этаже.
 

 
  За вечер они успели сделать многое. Выпить по чашке горячего шоколада, съесть сладости, купленные в кафе, сыграть несколько партий в настольную игру. Юэн заплёл Джи косичку, а она в ответ, тоже приняв на себя роль стилиста, подвязала ему два хвостика. Бернарда Джи сразу определила в свои консультанты, поэтому розовые резинки с медвежатами выбрал он. Ещё она выкрасила Юэну ногти в чёрный цвет, как самой настоящей рок-звезде, но результат ей не понравился, и в итоге она всё стёрла.
 

 
  Юэн наконец отдал сестре книжку «Эл в лабиринтах сновидений». Обложка с девочкой в симпатичном длинном платье ей понравилась, хоть и была уже немного выцветшей.
 

 
  — Какая она старая... — произнесла Джи, изучая листы, особенно сильно пожелтевшие по краям.
 

 
  — И очень редкая. Я купил её у одного, — сказал Юэн, переглянувшись с Бернардом и коротко приподняв брови, — особенного коллекционера.
 

 
  — И много потратил?
 

 
  — Всю зарплату! — воскликнул Юэн и ущипнул сидевшую рядом сестру.
 

 
  Она захихикала и, спасаясь от дальнейших «щипков», отклонилась к Бернарду, а потом попросила его почитать пару глав истории о девочке, противостоявшей кошмарам.
 

 
  — А может, ты нам почитаешь? — предложил Юэн.
 

 
  — Хочу, чтобы Берни.
 

 
  Бернард согласился быстро, и Джи, как котёнок, прильнула к нему боком, с горящим интересом заглядывая в книжку. Юэн тоже посматривал на картинки, пока Берни читал с художественным выражением, будто делал подобное уже множество раз.
 

 
  После чтения и ещё одной короткой фотосессии Джи убежала к себе в комнату минут на десять-пятнадцать, а вернувшись, расплылась в улыбке, пряча что-то за спиной.
 

 
  — Даже страшно спрашивать, что ты задумала, — произнёс Юэн. К тому моменту они с Берном уже сидели на полу.
 

 
  — Будет свадьба.
 

 
  Бернард усмехнулся, Юэн прокашлялся.
 

 
  — Джи, я как умудрённый жизненным опытом взрослый и как твой старший брат не советую вступать в брак так рано. Не говори, что вы только вчера познакомились, а ты уверена, что это любовь всей жизни. И ещё назови мне его имя и фамилию, адрес проживания. Он обязан пройти проверку на полиграфе прежде, чем породнится с нами.
 

 
  Сестра захихикала и уселась на пол, скрестив ноги.
 

 
  — У вас будет свадьба, — твёрдо сказала она.
 

 
  — У нас будет свадьба? — спросил Юэн, посмотрев на Берна.
 

 
  — У нас будет свадьба? — подняв брови, спросил Берн.
 

 
  — Мы этого не планировали, Джи.
 

 
  — Неважно, — безаппеляционно сказала она, артистичным взмахом руки пресекая любые попытки противоречить. — Я уже всё подготовила.
 

 
  — Ответственная женщина или манипуляторша — никак не могу определиться, кто же на самом деле моя сестра... — задумчиво протянул Юэн, но Джи вдруг резко поднялась с места и залезла на диван.
 

 
  Она поманила парней, чтобы те тоже встали. По её указке Юэн снял резинки с медвежатами и пригладил волосы ладонью, а Бернард поправил ворот рубашки, накинутой поверх футболки. Джи достала из кармана худи смартфон и с важным видом начала что-то в нём пролистывать. Юэн покосился на Бернарда. Тот стоял рядом, улыбаясь одними краешками губ. Его типичная сдержанная, но искренняя улыбка.
 

 
  Каждый раз посреди ночи, когда Юэн опускал руку на соседнюю подушку и не находил Бернарда, ему становилось жутко, пульс подскакивал и он сразу просыпался. Этой ночью Берна снова не оказалось рядом. Сквозь сон Юэн поначалу подумал, что тот отправился на кухню сделать себе успокаивающий чай, а потом едва не подпрыгнул в кровати, когда заметил сидевшую в кресле фигуру с шарнирной куклой в руках.
 

 
  «Что такое, Берн?»
 

 
  «Ничего. Всё хорошо. Всё хорошо».
 

 
  Юэн позвал его обратно в постель. Положив куклу на стол, Бернард беспрекословно вернулся. В этот раз без долгих разговоров, потому что Юэн знал, о чём тот думал. О несправедливости, уничтожившей жизнь девочки, которая видела призраков.
 

 
  Бернард крепко обнял Юэна, положив голову на плечо, и заснул даже быстрее него. Какое-то время Юэн пролежал в раздумьях, пару раз бросив взгляд на лежащую на столе куклу, но вскоре и сам уснул.
 

 
  После такой истории им просто необходимо было что-то хорошее, связанное с детьми. Очень кстати позвонила Морин и попросила посидеть с Джи, пока она будет на дне рождения подруги.
 

 
  Несмотря на то, что у них с сестрой была большая разница в возрасте, Юэн иногда сам признавал, что он такой же наивный, как Джи. Ему хотелось верить, что положительными эмоциями можно вытравить боль из души и сердца. Он надеялся, что кошмары не вернутся, и что Бернард не будет больше сидеть застывшим изваянием посреди ночи с куклой в руках. Образ темноволосой сероглазой девочки не должен ассоциироваться у него со страданиями и нелёгкой судьбой, поэтому Юэн шепнул сестре, что сегодня необходимо устроить весёлый вечер для поднятия настроения Бернарда. Она подняла большой палец вверх и ответила, что очень постарается. Вот, старалась.
 

 
  Джи положила телефон на подлокотник дивана, и из динамиков раздался... свадебный марш.
 

 
  — Серьёзно? — засмеялся Юэн.
 

 
  Джи показала ему жест «рот на замке» недвусмысленно намекая, что сейчас мероприятием заведует она, а остальным лучше помалкивать, пока она сама не попросит. Юэн повторил её движение, «застегнув рот». Бернард молчал и так, поэтому ему делать ничего не потребовалось. Он лишь с умилением смотрел то на Джи, то встречался взглядом с Юэном.
 

 
  — Итак, властью данной мне... не помню как там дальше, нарекаю вас мужем и... мужем! — Джи достала из-за спины шкатулку с наклейками бабочек и открыла её.
 

 
  Внутри оказались кольца из фольги. Удобно, потому что их можно было скорректировать по размеру. А ещё Джи учла момент, что у Юэна колец было достаточно, а Берн их не носил вовсе. Под звуки свадебного марша, доносившегося из динамиков смартфона, они обменялись кольцами как на самой настоящей свадьбе. Юэн не мог стереть с лица улыбку, Бернард тоже.
 

 
  — Можете поцеловаться, — сказала Джи и, плюхнувшись на диван, подхватила с журнального столика фотоаппарат.
 

 
  Юэн и Бернард сократили расстояние и по-быстрому чмокнулись, едва коснувшись губ друг друга.
 

 
  — Как скромно, — прокомментировала Джи, не успев сделать фото. — Если вы так же поцелуетесь на настоящей церемонии — вам никто не поверит.
 

 
  — Этого вполне достаточно, — отрезал Юэн. Джи захихикала.
 

 
  После «свадьбы» они ещё раз сыграли в настольную игру, потеряли новоявленные кольца и Джи заставила Юэна провести мини-концерт. Он принёс из своей комнаты старую акустическую гитару. Не помнил, когда последний раз менял на ней струны, но надеялся, что они не лопнут от нескольких простеньких песен.
 

 
  У Джи, конечно, накопился огромный список песен, которые она хотела бы послушать, однако Юэн сыграл только самые весёлые и красивые. Джи прыгала на диване, танцевала с Бернардом, фотографировала, восторженно хлопала ладошками и пыталась подпевать. Энергия била из неё ключом, и в какой-то момент Юэн даже забеспокоился, что Бернард просто устанет и в следующий раз откажется приезжать в гости, однако вёл он себя вполне заинтересованно. Показывал Джи тонкости процесса съёмки, пару раз даже сам приглашал потанцевать под гитару.
 

 
  Закончив с мини-концертом, они решили посмотреть фильм, но меньше чем через час Джи начала клевать носом.
 

 
  — Иди спать, — сказал Юэн. — Уже двенадцатый час.
 

 
  — Я хочу дождаться маму, а ещё хочу посидеть с вами подольше.
 

 
  — Мама, скорее всего, приедет поздно, а мы заезжаем не в последний раз.
 

 
  Откинувшись на спинку дивана, Джи уже полулежала с закрытыми глазами. Бернард улыбнулся, посмотрев на неё.
 

 
  — Иди. В кровати лучше спится, — сказал он.
 

 
  — Ладно, — согласилась Джи после недолгого раздумья и еле-еле открыла сонные глаза. — Я пойду спать, — она поднялась и устало огляделась, — но надо сначала собрать игру.
 

 
  — Мы соберём, иди, — произнёс Юэн, мягко коснувшись маленького плечика сестры.
 

 
  Джи с полузакрытыми глазами кивнула. Сил, чтобы перечить, у неё уже не осталось, но Юэн знал, что она в состоянии самостоятельно добраться до собственной спальни. Крепко обняв на прощанье Берна и Юэна, она шаркающей походкой направилась в сторону лестницы.
 

 
  — Подожди, Джи, чуть не забыл, — сказал вдруг Бернард и потянулся к своему рюкзаку.
 

 
  Взгляд Джи оживился. Она резво вернулась обратно, будто сонливость смело рукой. Юэн тоже потянул свой любопытный нос. Бернард достал ловец снов размером с тарелку. Белый со стеклянными сине-зелёными бусинами. На нитях с белоснежными пушистыми перьями были ввязаны камушки глубокого синего цвета. А ещё у этого ловца снов имелись маленькие остроконечные «ушки» из ленты.
 

 
  — Сегодня не мой день рождения, но так много подарков. В честь чего? — спросила Джи, с сияющими глазами забирая амулет.
 

 
  — Просто так. Разве обязательно должен быть повод? — сказал Бернард.
 

 
  Она крепко его обняла, долго любовалась подарком, вертя им перед носом у Юэна, и попросила помочь повесить ловец снов в изголовье своей кровати.
 

 
  Берн согласился, Юэн остался внизу, чтобы прибраться. Он тоже всё ещё носил с собой амулеты, подаренные Бернардом. Один из них был ещё нормальный, другой уже немного потрёпанный из-за того, что его приходилось часто перекладывать из кармана в карман, однако у Джи сегодня появился особенный оберег. Бернард не мог спасти Элспет, однако он мог попытаться уберечь другую сероглазую девочку, пусть и не обладающую способностями медиума.
 

 
  «Как вообще это проявляется и передаётся?» — размышлял Юэн, пока раскладывал элементы настольной игры и собирал фантики с побрякушками сестры. Вдруг кто-то из их дальних родственников тоже имел подобные способности? И много ли в семье Бернарда на самом деле было тех, кто общался с призраками? Все ли они умерли рано или кто-то из них дожил до преклонного возраста? Почему способность передавалась по кровным узам, будто какая-то хроническая болезнь, или это что-то вроде родового проклятья?..
 

 
  Вскоре Бернард вернулся.
 

 
  — Джи легла спать? — спросил Юэн, закрывая коробку с настольной игрой.
 

 
  — Практически, — кивнул Берн, приблизившись. — Я ушёл, когда она отправилась в ванную чистить зубы.
 

 
  — Отлично. А я, кажется, убрался, — сказал Юэн, уперев руки в бока.
 

 
  — Не совсем...
 

 
  Юэн резко повернулся, чтобы проверить, не осталось ли чего на диване, и локоть его внезапно с чем-то столкнулся.
 

 
  Берн с тихим болезненным стоном привалился к дивану и прислонил руку к лицу.
 

 
  — Что произошло? — затормошился Юэн, потирая ушибленный локоть. Берн только что стоял рядом, а теперь уже полусидел на полу с видом пострадавшего от жестокого насилия.
 

 
  — Я наклонился за карточкой, и тут вдруг твой острый локоть, — пробухтел он недовольно. — Можно было как-то медленнее двигаться, а не так, будто ты перепил кофе?
 

 
  — Извини, это вышло случайно. Но ты, кажется, всё-таки от заразился от меня неуклюжестью, — усмехнулся Юэн и, наклонившись, достал из-под дивана карточку от настольной игры, как раз ту, с которой он мог бы выиграть партию, а не разориться в самый последний момент.
 

 
  Берн отнял руку от лица, и Юэн заметил на его пальцах пару капель крови. По сравнению с тем, что было у него обычно, — ерунда.
 

 
  — Какая же всё-таки травмоопасная штука — уборка, — сказал Юэн, ситуация своей нелепостью пробирала его на смех, но он сдерживался.
 

 
  — С тобой — да, — буркнул Берн и, придерживая нос рукой, поспешил в ванную.
 

 
  Юэн прислонился к дверному косяку, наблюдая за Бернардом около раковины. Тот одарил его косым взглядом и, набрав в ладони холодной воды, плеснул себе в лицо.
 

 
  — Не смотри на меня так испепеляюще. Пару капель всего. Не сравнится с тем, как у тебя хлещет после встреч с некоторыми призраками.
 

 
  — Нравится мне твоя заботливость.
 

 
  Бернард выключил воду и, хмуро смотря куда-то в сторону, взялся за полотенце.
 

 
  — Ты что, обиделся? Я уже сто раз извинился, пока мы преодолевали тот короткий путь из гостиной до ванной.
 

 
  — Извинения принимаются, — механически сказал Берн, повесив полотенце обратно.
 

 
  Юэн в задумчивости почесал подбородок.
 

 
  — А знаешь, теперь можно сказать, что мы сравняли счёт... — он отлип от дверного косяка и с улыбкой протянул руку. — Ну что, один — один?
 

 
  Бернард хмыкнул. Секунды две заискивающе смотрел на протянутую руку, потом крепко стиснул ладонь Юэна и резко потянул его на себя. Юэн без какого-либо сопротивления подался вперёд, намеренно впечатываясь в Берна. Ещё раз, но теперь без травм.
 

 
  Юэн аккуратно и коротко поцеловал Бернарда в нос. Берн прикрыл веки, будто ожидая ещё порцию исцеляющих поцелуев, а когда их не последовало, присел на краешек ванной и притянул Юэна. Приложился щекой к грудине и обхватил его за поясницу.
 

 
  — Спасибо вам с Джи за такой вечер. Порой чего-то такого очень не хватает.
 

 
  — Знаю, — просто ответил Юэн, коснувшись его волос. — С Джи вообще сложно соскучиться.
 

 
  — С тобой, в общем-то, тоже, — с иронией ответил Берн.
 

 
  Юэн покачал головой и, взяв Бернарда за подбородок, осмотрел масштаб трагедии. Кто бы знал, что он случайным образом вернёт удар в нос. Бернард смотрел на него снизу вверх так задумчиво, что Юэну хотелось лишь наклониться и поцеловать его, однако он осознавал, что дверь в ванную осталась открытой и Джи могла их застукать. А что если они слишком увлекутся и потеряют бдительность?..
 

 
  — Ю.
 

 
  — Да? — хрипло отозвался он.
 

 
  — А ты правда не разговаривал до трёх лет?
 

 
  — Представь себе. Зато сейчас заткнуть меня сложно.
 

 
  — Это точно.
 

 
  Юэн потрепал Берна за уши и запустил руку в волосы, приглаживая их назад.
 

 
  — Теперь моя очередь задавать вопросы, — сказал он. — Кто была та девушка, с которой мы встретились в пекарне? Вы общались прямо как старые друзья.
 

 
  Берн ткнулся подбородком ему в грудь и крепче стиснул в объятиях.
 

 
  — А ты приревновал? — прищурив зелёные глаза, спросил он.
 

 
  — Нет, — покачал головой Юэн. Не ревность, но что-то другое он точно испытал в тот момент. — Мне просто любопытно.
 

 
  Бернард потупил взгляд, на мгновение его руки опустились Юэну на бёдра, потом он вовсе их убрал.
 

 
  — Лиз Брукс, — задумчиво произнёс он. — Мы с ней действительно дружили. Хоть и не сказал бы, что наша дружба была продолжительной и крепкой.
 

 
  Предчувствуя продолжительную беседу, Юэн присел рядом на краешек ванной, делая максимально заинтересованный и невинный вид.
 

 
  — Вы дружили в школе, да? Она была из твоего класса?
 

 
  — Нет, — с какой-то неохотой протянул Бернард. Взгляд его, который он постоянно уводил в сторону, был уже не таким загадочным и искрящимся, как несколько минут назад, когда они ещё не заговорили на тему прошлого. — В школе мы с ней толком не общались. Лиз была на год старше. Мы познакомились, когда я нанялся на подработку в кафе-пекарню. Помнишь, я рассказывал?
 

 
  Юэн кивнул и подтянул одно колено к груди. Берн рассказывал о работе в пекарне, когда они наводили порядки в студии и нашли множество фотоаппаратов, которые он одно время активно собирал для коллекции. Тогда, однако, он совсем ничего не упоминал про девушку.
 

 
  — Лиз тоже там подрабатывала, — задумчиво говорил Бернард. Он почему-то всё ещё избегал встречаться с Юэном взглядом. Смотрел то на коврик, то на раковину, то на свои сцепленные на бёдрах пальцы. Юэн обхватил колено рукой и внимательно его слушал. — Какое-то время она меня сторонилась, как и многие. Тогда я был просто «сыном того фотографа, который сбрендил после смерти жены».
 

 
  — Такой себе титул...
 

 
  — Постепенно, слово за слово, мы подружились. Бывало, она приглашала меня в гости и иногда помогала с уроками. Её родители поначалу тоже относились ко мне с холодком из-за всех этих слухов, но потом поняли, что я вполне себе нормальный, — Бернард наконец-то поднял голову и, встретившись взглядом с Юэном, легонько улыбнулся.
 

 
  — Ты нормальный, — подтвердил Юэн и придвинулся к нему ближе. — Странности, конечно, имеются, но у всех свои тараканы в голове.
 

 
  Бернард вдруг притих, уперев взгляд в пол.
 

 
  — Это всё? — осторожно спросил Юэн. — Вы вместе подрабатывали в пекарне, и иногда Лиз помогала тебе с уроками...
 

 
  — Нет, не всё.
 

 
  Юэн прислонил подбородок к колену, вглядываясь в лицо Бернарда. Он смотрел на его выразительные скулы, на его прямой нос и сдержанно поджатые губы.
 

 
  — Лиз была твоей девушкой, Берн?
 

 
  Не поднимая взгляда, Бернард склонил голову набок.
 

 
  — Это, наверное, громко сказано...
 

 
  — Почему?
 

 
  Бернард медлил в нерешительности. Юэн хотел в качестве поддержки просто коснуться его, но понимал, что, скорее всего, именно сейчас это будет лишним.
 

 
  — Не буду врать, — тихо сказал Юэн, — мне интересно узнать, как проходила твоя подростковая жизнь, но можешь не рассказывать, если не хочешь.
 

 
  — Раз уж мы её встретили, пожалуй, ты должен всё-таки кое-что знать.
 

 
  Юэн затаил дыхание. Кончики пальцев вдруг прошибла нервная дрожь, а нога его едва не соскользнула с краешка ванной.
 

 
  — Не назвал бы нас с Лиз парой, потому что мы были всего лишь подростками, для которых отношения были в новинку.
 

 
  Прозвучало безэмоционально, как приговор судьи. Или будто Берн рассказывал о ком-то другом, а не о себе.
 

 
  — Как далеко у вас всё зашло? — вырвалось у Юэна, он прикусил язык, но было уже поздно.
 

 
  Бернард шумно выдохнул.
 

 
  — Никак, — сказал он, однако голос его дрогнул. — Может быть, моё тело под влиянием бушующих гормонов и говорило «да», но мозг говорил «нет».
 

 
  — Она тебе чем-то не нравилась? Мне она показалась довольно миловидной, но, может быть, характер ужасный...
 

 
  — Дело ведь вовсе не во внешности и не в характере. Здесь немного другое, — устало сказал Берн и снова шумно выдохнул. — Когда Лиз начала проявлять ко мне интерес, и мы стали плотнее общаться, она мне понравилась, не только как... человек. Однако я довольно быстро осознал, что неверно истолковал собственные чувства. У меня особо не было друзей, а Лиз оказалась настойчива и добра, и я испытывал по отношению к ней лишь симпатию и благодарность, которую по неопытности и на фоне всё тех же подростковых гормонов принял за влюблённость.
 

 
  Юэн усмехнулся. Почему-то он даже не был удивлён, услышав от Бернарда подобную историю. Наверное, удивился если бы было иначе.
 

 
  — Некоторые люди до старости не могут разобраться в собственных чувствах и живут в созависимых отношениях, а ты сделал это в столь юном возрасте...
 

 
  — Я всегда был склонен к рефлексии, как ты мог уже заметить.
 

 
  Юэн улыбнулся и подвинулся ещё ближе. Теперь ему казалось, что обстановка стала менее напряжённой.
 

 
  — Что было дальше?
 

 
  — Дальше я рассказал ей о своих умозаключениях и предположил, что она тоже всё перепутала. Конечно, она не хотела мне верить, потому что в подростковых сериалах и книжках всё иначе, а на что ещё равняться, когда у тебя нулевой опыт? Она считала, что я её «тот единственный и неповторимый», что она моя «единственная и неповторимая». Ей казалось, что наши «отношения» — это серьёзно и на всю жизнь, и что иначе быть не может...
 

 
  — Как часто и кажется в подростковом возрасте, и многие раздувают проблемы до вселенских масштабов.
 

 
  — Да. Возможно, из-за того, что я часто был наедине с собой, самостоятельный с детства, я и повзрослел раньше своих сверстников. Само собой, Лиз на меня обиделась. Даже предположила, что я нашёл другую. Но мне не хотелось разрывать с ней дружбу, я пытался ей доходчиво объяснять и постепенно она всё меньше на меня злилась, начиная воспринимать как друга, а не как «парня, который бросил». После окончания школы она переехала, поступила в университет, какое-то время мы ещё переписывались, но потом я сам выпустился из школы и занялся своей студией, и общение само сошло на нет. Дальше ты уже и сам всё знаешь.
 

 
  Юэн задумчиво постучал пальцами по своей коленке. Ничего сверхъестественного в рассказанной Бернардом истории не было. Подростковые отношения в принципе часто заканчиваются именно потому, что когда гормоны утихают, появляется ясность ума и становится понятно, что всё действительно было не тем, чем казалось. История с Лиз лишний раз доказывала доброту и мягкость Бернарда, те качества, которые он несёт в себе, но проявляет из-за своей репутации крайне редко и осторожно.
 

 
  — Получается, расстались вы не на негативной ноте?
 

 
  — Какую-то обиду она наверняка всё ещё таила в себе, но да, пожалуй, расставание было скорее тёплым.
 

 
  — Однако же, ты был будто не сильно рад её встретить...
 

 
  Бернард пожал плечами. Вид у него уже был более расслабленный.
 

 
  — Интересно было её встретить вновь в Сент-Брине, увидеть через столько лет, но не более.
 

 
  — Спасибо, что в итоге рассказал.
 

 
  — На самом деле это было намного легче, чем рассказывать о призраках и об отце с матерью.
 

 
  Юэн улыбнулся и погладил Берна по плечу.
 

 
  — А ещё, — добавил Бернард, — я не хочу, чтобы ты считал меня дикарём, только-только вышедшим из пещеры и не умеющим контактировать с людьми.
 

 
  — Я не считаю тебя дикарём, вышедшим из пещеры. Скорее уж дикарём, вышедшим на свет из проявочной комнаты, — засмеялся Юэн.
 

 
  Теперь улыбнулся Бернард. В голове у Юэна вилось ещё несколько вопросов, однако он расслышал звуки открывающейся входной двери.
 

 
  — Мать пришла, — сказал он и хлопнул себя по щекам. — Так, каменное лицо и невозмутимая улыбка. А то у неё будет много вопросов, почему мы вместе выходим из ванной.
 

 
  ***
 

 
  Юэн долго не мог заснуть. Он прокручивал в памяти встречу с подругой Бернарда в кафе и его последующий рассказ. Возможно, в этом рассказе кое-какие детали об отношениях с Лиз Берн всё-таки предпочёл скрыть. Почему Юэну так казалось, он не знал. Какое-то зябкое предчувствие, в котором он однако не был уверен. Выуживать подобную информацию он не хотел. Это было не так важно, как например видения призраков или навязчивые и истязающие кошмары. Если что-то Бернард возжелал оставить при себе, так тому быть. Он имел на это полное право.
 

 
  Вполне возможно, думал Юэн, что у Бернарда могли быть попытки в отношения и после первой подростковой влюблённости, может быть, с кем-то из другого города, кого не смущала его репутация. В конце концов, он хоть и носит гордое звание «странноватого фотографа из похоронного бюро», но как отшельник, отвернувшийся от мирских благ, вовсе не выглядит. Довольно симпатичный, с аккуратными привлекательными чертами лица, и в целом опрятный, ответственный трудоголик, так что даже не удивительно, что Эрика положила на него глаз. А небольшие странности даже привлекают. Об этом однако Юэн тоже не хотел знать. Он оставлял возможность, но не стремился подтвердить или опровергнуть свои предположения.
 

 
  Но он точно знал, что Бернард больше никому не показывал отцовские снимки. Что никому, кроме Юэна, не говорил, как скучает по родителям. Никого, кроме него, не приводил в обклеенную фотографиями комнату отца и не рассказывал о детстве. Ни с кем больше не посещал такое огромное количество заброшенных местечек. Однако разговор их казался неоконченным. Из-за того ли, что вернулась мать и прервала их. Или просто Юэну необходимо было время, чтобы сформулировать кое-какие вопросы и выводы.
 

 
  — Слушай, Берн, ты не спишь?
 

 
  Бернард лежал на спине с закрытыми глазами, однако Юэн уже мог определить по глубине дыхания, спит тот или нет.
 

 
  — Что случилось?
 

 
  Юэн сглотнул, собираясь с мыслями. Их спальня с новыми обоями даже ночью теперь казалась светлее.
 

 
  — Я просто хотел сказать, — начал Юэн, смотря в потолок на скачущие по нему пятна теней,  — даже если у вас с Лиз было что-то. Ну... ты понял. Вполне нормально, если ты не захотел об этом рассказывать. И я не ревную тебя к прошлому или что-то вроде этого.
 

 
  Послышался тяжёлый вздох, полный такого отчаяния, что, казалось, он отозвался эхом.
 

 
  — Даже не знаю, что тебе ответить. Что ж, э-э... спасибо? Вообще-то, я думал, что ты уже давно спишь.
 

 
  — Я размышлял над очередной песней и уговаривал себя не сорваться побежать играть на гитаре.
 

 
  Бернард ткнул в экран смартфона на тумбочке.
 

 
  — Сейчас половина третьего ночи. Ты думаешь о музыке?
 

 
  — Обижаешь. Я круглосуточно о ней думаю. Часто даже во сне ко мне приходят мелодии и тексты. Жаль, не всегда удаётся их записать.
 

 
  — И как твой мозг не устаёт от постоянных размышлений?
 

 
  — А как твой не устаёт? — парировал Юэн. — Да ты сам спишь и видишь, как фотографируешь что-нибудь, или думаешь о том, как что-то сфотографировать.
 

 
  Бернард рассмеялся.
 

 
  — Ладно. Один — один. Только если мне не снятся кошмары. Давай спать. Хотя если у тебя так чешутся руки, можешь спуститься в гостиную и поиграть на гитаре, к сожалению, без публики в виде меня. Мне завтра очень рано вставать, а я что-то сильно за сегодня устал.
 

 
  — Только не говори, что от нас с Джи.
 

 
  — Нет. Когда вы вдвоём — это, конечно, взрывной коктейль, однако мне нравится.
 

 
  Юэн заулыбался и закрыл глаза.
 

 
  — Я, пожалуй, попытаюсь всё-таки уснуть.
 

 
  Вместо ответа Бернард приблизился и, приобняв Юэна, положил голову ему на плечо. Сон по-прежнему не шёл. Они лежали молча, каждый думая о чём-то своём.
 

 
  — Берн, можно задать тебе вопрос? — не выдержал Юэн.
 

 
  — Настораживает, когда ты вдруг начинаешь проявлять тактичность. Обычно просто сеешь вопросами. Значит, тебя что-то беспокоит.
 

 
  — Поразительные аналитические способности. Да ты талант во многих сферах! И фотограф, и гробовщик, и медиум, и...
 

 
  — Задавай свой вопрос, хватит растягивать хронометраж как в плохом спектакле.
 

 
  Юэн помедлил, размышляя, как более ёмко донести до Бернарда мысль, которая действительно не давала ему покоя.
 

 
  — Берн, — начал он хрипло, прокашлялся и продолжил: — то, что ты просил тогда не спешить... это... как-то связано с прошлым твоим опытом? Может... ты не хотел спешить, потому что сомневался в своих чувствах?
 

 
  Бернард ответил не сразу. Его дыхание углубилось, он сжал пальцами плечо Юэна, потом приподнялся.
 

 
  — Ты головой не ударялся? — спросил Бернард без капли иронии.
 

 
  — Вообще или конкретно сегодня?
 

 
  — Откуда у тебя возникают такие странные мысли?
 

 
  — Не знаю, откуда-то, — Юэн усмехнулся. — Я ведь не рассказывал, почему после трёх лет начал разговаривать? Меня похитили инопланетяне, вживили передатчик, и теперь частенько у меня происходит соединение с космосом и внеземными цивилизациями. Поэтому и мысли всякие появляются.
 

 
  Бернард пропустил шутку мимо ушей. Лицо его в сумраке выглядело настолько серьёзным, что Юэн посчитал плохой идеей задать ему вопрос, а потом выкарабкиваться глупыми шуточками.
 

 
  — Зачем сравнивать с тем, что было много лет назад? — голос Бернарда твёрдый, сдержанный, холодный.
 

 
  — Я не сравниваю, я всего лишь интересуюсь. На всякий случай.
 

 
  Бернард тяжко выдохнул и опустил ладонь Юэну на шею, прижался своим лбом к его лбу.
 

 
  — Ю, спешить я не хотел по другому поводу. Я уже рассказывал, и ничего с тех пор не поменялось. Это вовсе не означает, что я не хочу чего-то большего между нами. И то, что я испытываю к тебе, не идёт ни в какое сравнение с прошлым опытом. Я решил рассказать о Лиз потому, что это в большей степени касается нас с тобой. Я за многое тебе благодарен, Ю. Но люблю я тебя не в благодарность за твоё хорошее отношение. А просто за то что, ты — это ты. Без каких-либо условий.
 

 
  —
 

 
  
   Бе-езу-условна-ая любо-овь...
  
 

 
  — пропел Юэн.
 

 
  — Именно, — сказал Бернард и вновь опустился ему на плечо. — Можешь даже песню сочинить.
 

 
  — Даже по моим меркам она будет чересчур слащавой.
 

 
  — Ну и пусть, зато правдивая.
 

 
  Юэн приобнял Бернарда, запуская пальцы ему в волосы. Он уверен, что Берн чувствовал, как сильно колотилось в груди его сердце.
 

 
  — Зато я теперь понял, кому должен сказать «спасибо» за то, что ты так хорошо целуешься.
 

 
  — Я надеялся никогда не услышать подобных слов...
 

 
  — Извини, но ты связался со мной, а это значит, что надо быть готовым к чему угодно, — рассмеялся Юэн.
 

 
  Бернард приподнялся на локте, и в сумраке Юэн заметил его улыбку.
 

 
  — Ладно, раз уж у нас сегодня ночь откровений, — сказал Юэн. — Я тоже хочу кое-что тебе рассказать.
 

 
  Чтобы было удобнее, Юэн сел в кровати, скрестив ноги. Бернард сел напротив него в такой же позе. За его спиной, в окне, небо уже начинало потихоньку светлеть.
 

 
  — Спать, как я понимаю, мы сегодня не планируем, — пробубнил Берн.
 

 
  — Я хуже бессонницы, да?
 

 
  — Лучше. Так что ты хотел рассказать?
 

 
  Юэн сделал глубокий вдох, сжимая пальцами свои колени.
 

 
  — Кое-что про Ната... Раньше, когда мы много общались, о нас разные слухи ходили. Как оказалось, до сих пор что-то проскальзывает. И раз ты в последнее время начал крутиться в наших кругах, то я посчитал, что тебе будет лучше знать, что было на самом деле.
 

 
  Бернард выжидательно притих. Он даже не шевелился.
 

 
  — У Ната есть одна ужасная привычка: когда он напьётся, то становится слишком любвеобильным и лезет ко всем. На его восемнадцатилетие я дико надрался и... — Юэн потёр лоб, — не помню, как так получилось, помню только, как мы уже сидели с Натом и целовались. Мы оба были вдрызг пьяные, я даже ничего тогда не почувствовал. Потом меня очень долго рвало, я едва не заснул прямо в туалете, а на следующий день думал, что умру от похмелья.
 

 
  — Понятно, — сказал Бернард. Плечи его немного опустились.
 

 
  — Это твоё «понятно» прозвучало как пуля в лоб.
 

 
  — А что я ещё могу сказать? Весело у тебя проходила подростковая жизнь.
 

 
  — Не то слово, день рождения Ната я вообще желал бы забыть. Никогда столько не пил. С того случая о нас и начали поговаривать всякое, но всё, что ты можешь услышать — бред чьих-то воспалённых мозгов, потому что после той алкогольной шалости между нами больше ничего не было.
 

 
  Бернард молчал. Юэн не мог выдержать это молчание, поэтому язык его развязывался всё сильнее.
 

 
  — Ладно, расскажу кое-что ещё. Об этом, кроме нас с Натом, никто не знает.
 

 
  — Хорошо, я слушаю.
 

 
  — Года два спустя мы как-то хорошо посидели после концерта. Обычно я старался вернуться домой в любом состоянии, но тогда мне было совсем плохо, и Нат предложил переночевать у него.
 

 
  Бернард вздохнул.
 

 
  — Дослушай до конца, не делай поспешных выводов. Ничего зазорного в этом предложении не было, так как мы частенько сидели у него дома с гитарами. И по ночам тоже, потому что играется лучше, хотя его соседи не всегда были с нами согласны.
 

 
  Теперь Бернард тихо усмехнулся.
 

 
  — В общем, я был пьян и завалился спать на диване. Нат с какой-то девушкой уединился в своей комнате. Он, понятное дело, тоже был нетрезвым. Сквозь сон я расслышал крики и ругательства. Долго не мог понять, что происходит. Вдруг эта фурия решила его укокошить во время постельных утех? Или Нат сбрендил и пытался взять её силой? Я проснулся и по обрывкам фраз понял, что ничего страшного не случилось. Просто Нат связался с очередной истеричкой. Трусики она чьи-то нашла в его постели, или что-то из этого. Девушка пулей вылетела из квартиры с визгами, что больше не желает его видеть. Через какое-то время, когда я уже начал засыпать, на краешек дивана сел Нат, он что-то бормотал, я послал его сквозь сон куда подальше, а потом он положил руку мне на задницу, и я проснулся и мгновенно протрезвел.
 

 
  — И? — на выдохе произнёс Берн.
 

 
  — Что и? Я спросил: какого хера он вытворяет?
 

 
  — А он?
 

 
  — Извинился и сказал, что вышло случайно.
 

 
  — А это на самом деле вышло случайно?
 

 
  — Может быть, а может, он подумал, что я могу согласиться, раз с той девушкой у него ничего не вышло.
 

 
  — Наверное, не очень приятно было ощутить себя... запасным вариантом.
 

 
  Юэн пожал плечами и тяжело вздохнул.
 

 
  — Мерзко, а не неприятно. Мы не разговаривали с ним на эту тему, но я намекнул, что такого не должно повториться.
 

 
  — Только не говори, что повторилось... — тихо и настороженно сказал Бернард.
 

 
  — Если бы повторилось, мы бы с ним сейчас не общались. Более того, он бы ходил с красивым горбатым носом. Так что нет, после того случая больше ничего такого не было, лишь безобидные шутки, на которые я выработал иммунитет и уже не обращаю внимания. Из-за проблем с отчимом мне пришлось какое-то время пожить у Ната, и он вёл себя абсолютно нормально, даже когда сильно напивался.
 

 
  — У него к тебе особое отношение. До сих пор. Это заметно.
 

 
  — Знаю. Он никогда этого и не скрывал. Возможно, в подростковом возрасте, когда мы только познакомились, я испытывал к нему лёгкую симпатию, но потом понял, что для меня он всего лишь хороший друг, не больше. По натуре Нат очень любвеобильный, ему многие нравятся, я не исключение, однако это никогда не мешало нам общаться. Каким бы идиотом он не был, слово «нет» он понимает.
 

 
  Бернард сидел напротив, и расстояние между их скрещёнными ногами было не больше пары дюймов. Юэну хотелось сократить это расстояние после всех услышанных и высказанных слов. Он вытянул руку, и его ладонь встретила ладонь Бернарда. Сразу стало спокойнее. И легче. Они будто ещё сильнее сблизились. По крайней мере, Юэну так казалось.
 

 
  — Ю, — сказал Берн. — Ты ведь понимаешь, что тебе необязательно было рассказывать всё это, потому что рассказал я.
 

 
  — Понимаю, — кивнул Юэн, крепче стискивая ладонь Берна. — Но я рассказал не по принципу «откровение за откровение», а просто подумал, что так будет правильнее. Меньше недосказанностей.
 

 
  Бернард молча кивнул.
 

 
  — Не Нату ли я должен сказать «спасибо» за то, что ты так хорошо целуешься? — с сарказмом спросил он.
 

 
  — Нет, — резко сказал Юэн и засмеялся. — Но мы не будем об этом говорить.
 

 
  — Согласен, пожалуй, достаточно, — ухмыльнулся Бернард. Юэн ощутил прикосновение к другой своей руке. — Я тоже не ревную тебя к прошлому. Что бы там ни было — это не важно. А важно для меня сейчас — наше с тобой настоящее и будущее.
 

 
  — Всё, что было в прошлом, пусть там и останется.
 

 
  Юэн прикрыл веки. Перед мысленным взором понеслись линии и чёрные жирные точки с хвостиками. Он открыл глаза и, приподняв руки, сцепил свои пальцы с пальцами Бернарда.
 

 
  — А теперь, когда мы всё обсудили, мне нужно сыграть на гитаре, — сказал он. — Сейчас это жизненно необходимо. Очень хочу, так что, спокойной ночи, отдыхай.
 

 
  Юэн расцепил пальцы и уже было потянул руки к себе, однако Бернард удержал его.
 

 
  — Думаешь, я усну теперь? — спросил он и вздохнул. — Не уходи, играй здесь.
 

 
  И Юэн остался.
 



 
  Плёнка #27
 

 
  Юэн также мог похвастаться встроенным «радаром». Правда, не призрачным, но тоже необыкновенным — Бернардовским, который включался и работал в фоновом режиме, когда они ложились спать.
 

 
  Сквозь сон он буквально чувствовал, что что-то не так. Радар срабатывал не так уж часто, но в большинстве случаев, когда Юэн просыпался от его тревожных сигналов, Бернард либо отсутствовал, либо просто лежал в кровати без сна. Это было где-то на уровне интуиции, поэтому Юэн даже понимал, каким образом Бернард улавливает призраков, — в груди, в районе солнечного сплетения, сквозило странное волнительное ощущение, от которого напрягались и наливались тяжестью мышцы, восприятие обострялось, и сон сам собой становился чутким.
 

 
  В этот раз предчувствие вновь его разбудило. Он перевернулся на другой бок, и Бернард заворочался на своём месте.
 

 
  — Почему не спишь? — прохрипел Юэн в подушку. — Плохие сны или мысли... опять?
 

 
  — Всё нормально. Просто мне уже пора вставать.
 

 
  Юэн потёр глаза и еле-еле разлепил веки, бросая затуманенный взгляд на тёмно-серый прямоугольник окна. Действительно похоже на утро. Пасмурное и зябкое, но утро. Юэн протянул руку именно в тот момент, когда Бернард, откинув одеяло, присел на край кровати и начал подниматься. Он хотел ухватиться за его футболку, но пальцы зацепились за край спальных штанов.
 

 
  — Останься, полежи со мной ещё немного, — сонно пробубнил Юэн, не ослабляя хватки.
 

 
  — Эй!
 

 
  Приоткрыв один глаз, Юэн ехидно ухмыльнулся и потянул Берна на себя, едва совсем не стягивая с него штаны.
 

 
  — Что изменится от десяти минут? Или от двадцати? Даже час-полтора не так страшны.
 

 
  Ткань затрещала, пояс штанов опустился критически низко, и Бернард Макхью был вынужден сдаться и лечь обратно в кровать.
 

 
  — Я просто пообещал Виктору, что приеду вовремя и мы разберёмся со всеми вопросами.
 

 
  — Скажешь, что попал в пробку, — предложил Юэн, прижимаясь и укладывая голову ему на плечо.
 

 
  — В нашем городе, серьёзно? — усмехнувшись, спросил Берни, одной рукой приобняв Юэна.
 

 
  — Вот и скажешь, что это было такое грандиозное событие, в котором ты не мог не поучаствовать.
 

 
  — Ладно, — прошептал Берн, заботливым движением пригладив Юэну спутавшиеся за ночь волосы, — никуда не убегаю. Пока что.
 

 
  Грудь его вздымалась равномерно, и почему-то от Берни уже пахло травяным чаем. И лесом. От него пахло летним лесом, а звук его дыхания — шелест листвы.
 

 
  Через тонкую ткань Юэн погладил его плечо, провёл по грудине и опустился ниже, к самому поясу штанов, которые Берн успел поправить. Пальцы мимолётно коснулись оголённой полоски кожи ниже пупка и скользнули под футболку, оглаживая мышцы пресса.
 

 
  Прижавшись к Берни плотнее, Юэн потёрся носом о его шею и оставил на ней поцелуй. Один. Потом ещё один. И ещё. Юэн оставлял на шее Бернарда короткие поцелуи, напрочь позабыв, что тот куда-то спешил.
 

 
  — Что это ты с самого утра такой активный? — тихо спросил Бернард, проводя пальцами Юэну по затылку.
 

 
  — Если ты рядом, почему бы и не поактивничать? Мы так редко просыпаемся в одно и то же время...
 

 
  — Ничто не мешает тебе просыпаться со мной рано утром.
 

 
  — Ничто не мешает тебе просыпаться со мной ближе к обеду, — съязвил Юэн, приподнимаясь и заглядывая Берну в глаза. — Просто напоминаю, что большую часть дел не обязательно решать ранним утром. Повесь объявление, что студия меняет часы работы. С Виктором, думаю, тоже можно договориться.
 

 
  — У меня с утра голова лучше соображает. И я уже привык к ранним подъёмам.
 

 
  — Бессонница не равно привычка, — сказал Юэн. — Ты, наверное, давно проснулся, да?
 

 
  — Может, около часа назад. Кстати, под утро ты обычно спокойнее спишь.
 

 
  — А ты, видимо, часто не спишь, раз смог вычислить такое.
 

 
  — И сопишь даже как-то мелодично, — усмехнулся Бернард.
 

 
  — Тренируюсь в вокале даже во сне.
 

 
  Какое-то время они просто молча лежали в обнимку. Юэн наслаждался редким утренним моментом, запустив руку Бернарду под рукав футболки и поглаживая его плечо.
 

 
  — Ты говорил, у тебя сегодня выходной, — тихо сказал Берн.
 

 
  — Вроде того. А завтра работаю с самого утра и до позднего вечера.
 

 
  — Чем займёшься?
 

 
  Юэн задумчиво промычал, скосив взгляд в сторону окна. Краем уха он слышал, что к вечеру обещали дождь.
 

 
  — Сначала досплю ещё пару часов, потом прогуляюсь до центра, заберу заказ с почты, зайду в магазин, вернусь домой, приготовлю что-нибудь к ужину. Сегодня я типичная домохозяйка.
 

 
  Берни провёл ладонью по его волосам, приглаживая их.
 

 
  — Есть какие-нибудь планы на вечер?
 

 
  — Хотел встретиться с Натом. Выслушать его нытьё на одинокую и несчастную жизнь и немного порепетировать.
 

 
  — Всё-таки будете выступать вместе?
 

 
  — Ага. В ближайшее время ещё один концерт намечается, поэтому завтра много работы. Можно попробовать, иначе он от меня не отвяжется. Свои песни хочу придержать для сольного выступления, а с ним исполним пару каверов. А что, ты хотел куда-нибудь съездить?
 

 
  — Всегда не против куда-нибудь съездить, но не сегодня, — сказал Бернард. — Ю.
 

 
  — Что?
 

 
  Насколько это оказалось возможным в его положении, он приблизился и прошептал на ухо пару слов, от которых мурашки побежали по коже. Юэн на мгновение стиснул плечо Берна, приподнялся на локте и заглянул ему в глаза, чувствуя, как губы сами собой растягиваются в улыбке.
 

 
  — Если ты ещё не передумал, — сказал Берн.
 

 
  — Я передумал? Наоборот, как раз хотел тебе напомнить, а то вдруг ты забыл.
 

 
  — Я не забывал. Просто...
 

 
  — Не спешил, — усмехнулся Юэн.
 

 
  — Верно, а сейчас мне кажется, самое подходящее время, — сказал Бернард и коснулся его волос, приглаживая короткие пряди к уху. — Можем попробовать...
 

 
  Юэн прикрыл веки, ощущая, как кончики пальцев мягко касаются его скул и щёк. Прошелестевшие на ухо слова звучали так привлекательно и вкусно, что Юэну захотелось, чтобы Берни повторил предложение своим бархатным голосом. На этот раз громче. Однако по внимательному взгляду зелёных глаз было всё понятно и без повторений.
 

 
  — Значит, — сказал Юэн, — у нас будет брачная ночь. Вполне логично после свадьбы-то.
 

 
  Бернард хмыкнул.
 

 
  — Свадьба была косвенной.
 

 
  Юэн подпёр голову рукой.
 

 
  — Да, согласен, мне тоже как-то странно от того, что у нас всё не как у обычных людей, а приходится проходить через все эти косвенные этапы, — сказал он. — Или, подожди, ты клонишь к тому, что брачная ночь будет такой же косвенной как свадьба?
 

 
  — Вечером узнаешь, — загадочно улыбнулся Бернард.
 

 
  — День будет тянуться о-очень долго.
 

 
  — Будет время подготовиться. Нам двоим.
 

 
  — Ага, побрить подмышки. Может, и ноги даже...
 

 
  Бернард рассмеялся от этой наиглупейшей шутки, но Юэн не мог её не озвучить. Сам улыбался едва ли не до самых ушей, хоть и прекрасно понимал, что шуточка явно не верх оригинальности.
 

 
  — Но если серьёзно, — сказал он, укладывая подбородок Бернарду на грудь, — я уже купил кое-что необходимое.
 

 
  — Я тоже...
 

 
  Уперев локоть в подушку, Юэн вновь подпёр голову рукой и игриво вскинул брови.
 

 
  — Значит, теперь у нас большой запас, который мы могли бы начать использовать уже сейчас, если бы тебе не надо было никуда ехать.
 

 
  — Не торопи события, — осадил Бернард. — Вечером.
 

 
  Юэн вздохнул.
 

 
  — Как скажешь. Предвкушаю хороший вечер.
 

 
  — И ночь.
 

 
  — И ночь...
 

 
  — Знаешь, — начал Бернард, — не скажу, что раньше стеснялся обсуждать с тобой откровенные темы, но после последнего нашего разговора о прошлом стало как-то ещё свободнее...
 

 
  Юэн улыбнулся.
 

 
  — Аналогично. Я это сразу ощутил, но не думал, что у тебя то же самое.
 

 
  — После того разговора о страхах около пересохшего пожарного пруда мне вообще кажется, что уже никакие разговоры не могут вызвать неловкость.
 

 
  Юэн кивнул. Он чувствовал то же самое. Разговоры об интимных подробностях не шли в сравнение с душевными разговорами, когда они представали обнажёнными друг перед другом в моральном плане.
 

 
  — Ладно, а теперь мне точно надо ехать, — сказал Бернард, выбираясь из плена объятий.
 

 
  Юэн лёг на его место, натягивая одеяло почти до самого подбородка.
 

 
  — Оставляешь меня с такими мыслями...
 

 
  — Я сам уезжаю с такими же мыслями, — сказал Бернард, держась за пояс штанов. Наверняка для того, чтобы не позволить Юэну вновь увлечь себя в горизонтальное положение.
 

 
  — Жду вечера.
 

 
  — И я.
 

 
  ***
 

 
  Юэн не был уверен, что у Ната работал дверной звонок. Никаких, даже приглушённых звуков он не услышал, поэтому для надёжности попинал дверь, но не слишком сильно, чтобы не напугать соседей.
 

 
  Минут через пять Нат появился на пороге с видом полнейшего непонимания в малорезультативных попытках разлепить веки.
 

 
  — Либо я ещё сплю, либо что-то происходит. Почему ты здесь?
 

 
  — Живо собирайся и бери только самое необходимое. Инопланетяне начали захват планеты, нам нужно успеть пробраться на военную базу и угнать танк.
 

 
  Нат усмехнулся и почесал щеку.
 

 
  — Не думаю, что ты явился бы ко мне по такой причине.
 

 
  — Верно мыслишь. Вообще-то, мы договаривались прогнать пару песен для концерта.
 

 
  Нат посмотрел вдруг на свои пальцы, будто проводя какие-то сложные арифметические расчёты в уме.
 

 
  — Точно. Было дело. Заходи, — взмахнув рукой в пригласительном жесте, сказал он. — Одна чашка кофе сделает из меня снова человека.
 

 
  — Не уверен...
 

 
  — На тебя приготовить порцию?
 

 
  — Давай, раз уж ты облажался и забыл о том, о чём упрашивал меня на протяжении нескольких дней.
 

 
  Юэн вошёл и прикрыл за собой дверь. В квартире у Ната из года в год мало что менялось. С тех пор как родители предоставили ему отдельное жильё, съехав в частный дом в черте города, он даже не делал перестановку, не говоря уже о каком бы то ни было ремонте. Комната-студия с объединённой кухней и гостиничной зоной в виде кресла, журнального столика и дивана, на котором Юэн имел возможность несколько раз спать, была погружена в полумрак из-за почти постоянно закрытых плотных штор. В воздухе витал слабый аромат табачного дыма и чего-то похожего на пиццу. Подсветка на кухне, сколько помнил Юэн, работала, кажется, двадцать четыре часа в сутки и только каким-то чудом светодиодные лампочки в ней не перегорали. Волшебство, не иначе.
 

 
  — Вчера был хороший вечер? Судя по твоему разбитому состоянию, — спросил Юэн, подходя к дивану, рядом с которым стояла акустическая гитара.
 

 
  — Вернулся с ночной смены всего лишь, — устало бросил Нат. — Пойду для начала умоюсь, я быстро.
 

 
  От нечего делать Юэн взял знакомую ещё с подросткового возраста гитару. Сыграл несколько простых аккордов, чтобы проверить звучание инструмента. Что-то не то. Нат всегда менее ревностно относился к музыкальным инструментам, Юэн же со временем начал понимать, что своя гитара роднее и звучит будто совсем иначе, и она что-то вроде фотоаппаратов у Бернарда — можно дать подержать только тем людям, которым доверяешь.
 

 
  Нат вернулся минут через пять, сменил растянутую футболку на кофту и привёл свои чуть вьющиеся волосы в порядок.
 

 
  — Вчера виделся с Челси, — сказал он, хлопнув дверцей навесного шкафчика. Зашуршал упаковкой и загремел посудой, ставя кофе на плиту. — Случайно встретились.
 

 
  — Как ты остался жив? Или всё-таки твоё разбитое состояние связано как раз со встречей с ней?
 

 
  — Удивишься, но мы даже погуляли немного и вполне неплохо пообщались.
 

 
  Юэн приподнял бровь, оборачиваясь на друга, который скрестив руки стоял у плиты.
 

 
  — Уверен, что это была Челси?
 

 
  — Я тоже задавался этим вопросом, но да, это была она. Удивлён не меньше тебя.
 

 
  Буквально через пару минут Нат поставил на журнальный столик перед Юэном чашку с кофе, а сам с такой же чашкой уселся в кресло. Юэн продолжил бесцельно играть на гитаре, смотря на многочисленные кольца от горячего, отпечатавшиеся на поверхности столика.
 

 
  — Ты перетягиваешь струны, — сказал он.
 

 
  — Что-о? — недовольно протянул Нат. — Ничего не перетягиваю, нормально же звучит.
 

 
  — Это нормально по-твоему? — спросил Юэн, коснувшись самой нижней струны.
 

 
  — Для гитары, которая стоит дома для таких умников, как ты, вполне себе нормально.
 

 
  Нат громко отхлебнул из чашки.
 

 
  — Как Челс поживает? — спросил Юэн, тихо проходясь по струнам.
 

 
  — Неплохо, играет в какой-то девчачьей группе.
 

 
  — Значит, она всё-таки нашла коллектив.
 

 
  — А она искала?
 

 
  — Она как-то попросила меня сообщать ей, если я вдруг узнаю, что кому-то нужна барабанщица. Я давал её контакты, но не уверен, по моей ли наводке в итоге её нашли.
 

 
  Нат хмыкнул, сжимая чашку с кофе.
 

 
  — Меня она о таком не просила.
 

 
  — Всё правильно, на тот момент ты явно не входил в её круг доверия.
 

 
  Нат хмыкнул и драматично всплеснул одной рукой. Вновь отпил из чашки.
 

 
  — Кажется, я оживаю, — сказал он и развалился в кресле, подобно амёбе, едва не задев своими длинными ногами журнальный столик и демонстрируя прямо противоположное состояние. — А знаешь, Челси немного похудела. Волосы до плеч подстригла. Одеваться стала как-то иначе. Более изящно, что ли. Выглядит очень привлекательно. Я бы даже сказал сексуально.
 

 
  Юэн бросил на друга подозрительный взгляд. То как теперь отзывался о Челси Нат — его насторожило.
 

 
  Нат поймал его взгляд и довольно улыбнулся.
 

 
  — Чего свой кофе не пьёшь? Я старался.
 

 
  Юэн поддел самую нижнюю струну, но звучание её резко оборвалось, и, лопнув, она угодила ему прямо в указательный палец. Он взвыл и громко выругался, едва не опрокинув ногой журнальный столик. Нат затормошился и пролил на себя кофе.
 

 
  — Терпеть не могу, когда такое происходит, — недовольно бросил Юэн, откладывая гитару в сторону и зажимая в кулаке травмированный палец.
 

 
  Неглубокая ранка не сильно влияла на способность игры на гитаре, вызывала больше дискомфорт и раздражение. Юэн сполоснул палец под проточной водой, Нат с пятном на кофте от кофе выделил ему упаковку пластырей.
 

 
  — Считаю это знаком судьбы, что на гитаре точно должен быть я, — усмехнулся он.
 

 
  Юэн даже не поднял взгляда.
 

 
  — Кстати, — продолжал Нат, — я пригласил Челси на наш с тобой дуэт в «Синем светильнике». Не знаю, придёт она или нет, но на всякий случай сказал, что для неё вход свободный.
 

 
  — Неплохо ты так за меня решаешь, кому вход свободный, а кому нет, — пробурчал Юэн, вскрывая упаковку пластыря, в порезе на указательном пальце вновь скапливалась кровь.
 

 
  — Ага, можно сказать, выполняю обязанности твоего заместителя, — невозмутимо ответил друг. — Так что когда откроешь свой клуб, ты знаешь кого сделать в нём админом.
 

 
  — Да ты прям на несколько ходов вперёд мыслишь.
 

 
  — Смотри, — сказал вдруг Нат, приподнимая край своей кофты.
 

 
  — Я не заказывал стриптиз в твоём исполнении, вообще-то.
 

 
  На груди у Ната красовалась татуировка перевёрнутого мотылька. Пока только контур, даже покраснение не до конца сошло. Юэн несколько секунд изучал рисунок, потом поднял взгляд.
 

 
  — Скажи, кто из вас был пьян: мастер или ты? Или вы оба? Ты в курсе, что изображение перевёрнуто?
 

 
  Нат усмехнулся и опустил кофту.
 

 
  — Такая была задумка.
 

 
  — Ящик пива на боку был оригинальнее. А что с осьминогом на плече?
 

 
  — Не нравится он мне. За пять лет совсем расплылся, а корректировать не хочу. Сводить буду.
 

 
  В этом был весь Нат. С одного перескакивал на другое с необычайной лёгкостью, оставляя прошлый опыт позади, но будто не делая никаких выводов, периодически наступая на одни и те же грабли, словно на самом деле это доставляло ему удовольствие.
 

 
  Кровь из пореза алой дорожкой пересекла ладонь и почти подобралась к рукаву кофты. Юэн вновь сполоснул руку под проточной водой, вытер насухо бумажной салфеткой и обвил пластырем палец.
 

 
  — Ты будто, — сказал Нат, упираясь предплечьями в столешницу, — расстроен. Настолько ужасная татуировка?
 

 
  — Татуировка классная. Через пару сеансов, уверен, будет ещё лучше, — безэмоционально сказал Юэн.
 

 
  — Что тогда? Переживаешь из-за предстоящего концерта? Думаешь, я налажаю потому что давно не играл на сцене?
 

 
  — Нет, что ты. В тебе я уверен. Уверен, что ты налажаешь.
 

 
  Нат рассмеялся. Юэн хотел бы тоже рассмеяться, но ему было совсем не смешно.
 

 
  — Спасибо за искреннюю веру в мои способности, а то я уже забеспокоился, что никогда не услышу от тебя комплиментов.
 

 
  Юэн задумался: с Натом их и сейчас объединяла музыка (даже больше, чем раньше, так как они всерьёз вздумали собирать группу), однако сами они стали друг от друга отдаляться, оставаясь больше давними друзьями, чем просто друзьями. Шутки между ними казались Юэну до неприличия натянутыми и временами вымученными. Юэн даже не испытывал былого удовольствия от иронии, которой они друг с другом перекидывались. Он стареет, становясь более серьёзным, или просто фантазия иссякает? Вряд ли.
 

 
  С Берни (даже когда они ещё не были вместе) всё обстояло иначе. С Натом они общались больше потому, что в подростковом возрасте были связаны крепкой дружбой. Сейчас в его компании становилось как-то... скучно и неинтересно. Они с Юэном оба менялись, но будто бы двигались в противоположных направлениях, и чем дальше, тем сильнее Юэн ощущал, что дружба их тоже слабеет, потому что не может постоянно базироваться лишь на прошлых воспоминаниях. А что-то новое, в данном случае группа и даже совместное выступление, почему-то казалось слабым связующим.
 

 
  А может, Юэн просто устал. Откровенно говоря, у него выдавалось не так уж много выходных, и хоть свободное время он проводил с Бернардом, но оно было полно тревог. Наверное, нужен хороший отпуск. Без работы и призраков.
 

 
  Какое-то время Нат ещё выжидательно смотрел на Юэна, которому нечего было ответить, потом хлопнул широкой ладонью по столешнице.
 

 
  — Ладно, птичка. Что бы там ни было, я сейчас поменяю струны, и мы порепетируем. Музыка тебе всегда поднимала настроение. А пока иди пей свой кофе, пока не остыл.
 

 
  ***
 

 
  Юэн знал, что рано или поздно отчим вернётся домой и беседа с ним неминуема. Он никогда не боялся с ним разговаривать, просто считал все их переходящие в скандалы разговоры абсолютно бессмысленными и только отнимающими время. За Джи было особенно обидно. Она становилась свидетелем, пропускала через себя все эти глупые ссоры и принимала их слишком близко к сердцу, от чего Юэн всегда хотел отгородить сестрёнку, но получалось так себе.
 

 
  С Натом они посидели пару часов, больше выбирая подходящие для концерта песни. Особой необходимости в репетиции не было, но надо было отшлифовать спорные моменты, последовательность, тональность и прочее. И музыка действительно подняла Юэну настроение, поэтому с Натом они расстались на весёлой ноте.
 

 
  На обратной дороге в Сент-Брин позвонила мать и сообщила, что Вилли вернулся и желает увидеться. Можно было бы отказаться, сослаться на важные дела, продолжать игнорировать, увиливать и избегать явную проблему, но Юэн решил, что с него достаточно. Он в ультимативной форме по телефону сказал матери, что не собирается приходить домой исключительно, чтобы поругаться с Вилли, поэтому пусть сперва мать с ним серьёзно поговорит, иначе если разговор перейдёт на повышенные тона, Юэн заберёт остатки вещей и в доме не появится даже в качестве гостя.
 

 
  Возможно, немного театрально? Да. Но иначе никак. Скандалами дела не решались. Это не работало раньше, не сработает и сейчас. И пора бы матери признать, что в конфликте Юэна с Вилли она тоже несла ответственность. Потому что это проблема семьи. Плюс ко всему, к ней Вилли хотя бы иногда прислушивался.
 

 
  Юэн расслышал тяжёлый вздох в трубке. Складывающаяся ситуация Морин тоже не устраивала. Она сообщила, что уже провела с Вилли долгую беседу, однако он всё же изъявил желание поговорить с Юэном лично.
 

 
  Надеясь, что разговор не затянется надолго, а полчаса-час погоды не сделают, Юэн прямо с вокзала отправился в родительский дом. Бернарду о Вилли он сообщать не стал и написал, что забежит к матери забрать кое-какие вещи.
 

 
  «У тебя там припрятано эротическое бельё или какие-то особенные по такому случаю носки? Или просто сбегаешь от «косвенных» обязательств?» — отправил ему Берн.
 

 
  Юэн заулыбался сообщению, предстоящий разговор с отчимом не омрачал его настроя. Даже наоборот он ощущал какой-то внутренний подъём, потому что верил, что именно сегодня наконец эта тянущаяся так долго ситуация разрешится. В какую сторону, он не знал, но надеялся на лучшее.
 

 
  Дверь открыл своим ключом. Джи едва не сшибла его у порога. Она тонула в старой чёрной толстовке Юэна и едва ли не плакала от волнения.
 

 
  Юэн присел перед сестрой на корточки, взяв в свои руки её маленькие дрожащие ладошки.
 

 
  — Он на тебя ругался?
 

 
  — Не-ет, — протянула Джи, для верности ещё и покачала головой, — наоборот. Он привёз мне много подарков. Я за тебя переживаю.
 

 
  Юэн улыбнулся. Вилли и Джи всегда более-менее ладили друг с другом, но недолюбливала отчима сестра как раз из-за того, что Юэн с ним часто ссорился.
 

 
  — Всё будет хорошо, Джи, — сказал он, приободряюще хлопая сестру по хрупким плечам. — Верь, но на всякий случай можешь спрятаться в комнате. Порисуй, музыку послушай.
 

 
  Джи ничего не ответила, лишь крепко стиснула Юэна в объятиях и убежала на второй этаж. В коридоре появилась мать. Обеспокоенная, судя по напряжённо сложенным на груди рукам.
 

 
  — Мы ещё не ужинали, ты будешь с нами?
 

 
  — Нет, я поужинаю с Берни, — сказал Юэн, чмокнув Морин в щёку. — Я пришёл поговорить.
 

 
  Юэн обогнул мать и с решительным видом остановился в проёме гостиной.
 

 
  — Привет, Вилли.
 

 
  Отчим сидел в кресле и встретил Юэна кивком головы. Вилли выглядел намного приличнее, чем в последний раз, когда они виделись. В выглаженных брюках и голубой рубашке-поло, будто куда-то собирался или только-только пришёл. За время работы на строительном объекте он значительно похудел и сейчас казался свежим и, возможно, даже чуть моложе своего реального возраста. С ним так было часто. Отчим всегда жил периодами. Когда он работал, то выглядел лучше и меньше срывался на скандалы, а Джи считал самым замечательным ребёнком на планете (и неважно, что она не родная ему дочь), а потом, когда долго не поступало заказов, Вилли начинал скатываться в лень и раздражение (будто все вокруг были виноваты в том, что у него нет работы). В такие периоды в огромных количествах в холодильнике появлялось пиво, он по полдня только и мог смотреть телевизор, бездумно перещёлкивая с одного канала на другой, набирал вес. Иными словами, временами Вилли мог быть вполне себе нормальным, чем, видимо, и привлёк Морин когда-то. Если и разговаривать с отчимом, то только сейчас, когда он в фазе относительной адекватности.
 

 
  Юэн сел на диван напротив Вилли, и краем глаза заметил, как мать тоже вошла в комнату.
 

 
  — О чём будем разговаривать? — спросил Юэн. — Как я понимаю, все уже в курсе изменений в моей личной жизни. Не знаю, что можно тут ещё добавить.
 

 
  Вилли смерил его осторожным взглядом, Юэн тоже был настроен скептически. Беседа началась с более-менее нейтральных тем, с краткой сводки того, что произошло за время отсутствия Вилли и в городе, и в семье. Постепенно они затрагивали темы самореализации Юэна и его поступков. Как обычно, впрочем, всё скатывалось к одному.
 

 
  Юэн не мог сказать, что разговор с Вилли был лёгким, напряжение всё равно сквозило и электризовало воздух в комнате, в которой становилось душно. Мать, подобно надзирателю, сидела в кресле как бы посередине между Вилли и Юэном, и иногда бросала в сторону Вилли хмурый взгляд, едва тот начинал поднимать голос или выбирать неподходящие выражения. Юэн понятия не имел, как долго мать разговаривала с ним до этого, но эффект был заметен — Вилли сдерживался и вёл себя более-менее прилично. Юэн даже мысленно присвистнул, неужели они разговаривают как нормальные взрослые люди?..
 

 
  Он сам чувствовал, что сильно изменился в последнее время. Наверное, перенял у Берни холодной рассудительности. Это не означало, что он теперь все конфликты будет решать мирным путём. Характер свой не заглушишь, даже если будет пытаться, всё равно потом взорвётся как бомба. Однако он тоже сдерживался, чтобы не поднимать голос в разговоре.
 

 
  «Что ж, — думал он. — Рано или поздно ситуация должна была выйти из режима стагнации. Окончательно испортиться или начать налаживаться». Судя по обстановке, ему хотелось надеяться, что это второй вариант, а не завуалированный под второй первый.
 

 
  С места Юэна частично просматривался коридор и кусочек лестницы. Он видел только стопы сестры в радужных носках на ступеньках. Конечно, она не могла сидеть в своей комнате, когда в гостиной велись такие важные разговоры.
 

 
  Постепенно градус беседы накалялся, что было ожидаемо. В скандал пока всё не скатывалось, хотя каждую секунду казалось, что вот-вот, одно слово — ответная реплика, и они сцепятся с отчимом с словесной перепалке, как часто бывало раньше.
 

 
  Вилли не считал таким уж достижением то, что Юэн нашёл неплохую работу и перестал перебиваться непостоянными подработками. По его мнению можно будет сделать какой-то вывод, когда Юэн продержится хотя бы год, но предпочтительнее всё-таки найти какую-то другую, более полезную работу.
 

 
  Ещё Вилли заладил свою любимую тему о том, что Юэн приближается к такому возрасту, когда развлечения постепенно нужно уводить на второй план и задумываться о создании семьи. Обыкновенной, полноценной, традиционной семьи. Он тонко намекал, что Юэн с Берном по его мнению явно сошлись исключительно для развлечения, и что такой союз не тянет на настоящие отношения.
 

 
  — Это твоя очередная ребяческая выходка или ты на самом деле считаешь, что всё серьёзно?
 

 
  Юэн стиснул руку на подлокотнике дивана от раздражения. За такой вопрос ему сильно захотелось ударить Вилли в челюсть, но первым срываться он не хотел. Потому что кто первым сорвётся — тот проиграл.
 

 
  — Никаких ребяческих выходок, — выплюнул Юэн, — и мне не надо считать, что всё серьёзно, потому что оно так и есть.
 

 
  Вилли недовольно хмыкнул. Юэн просто хотел побыстрее закончить разговор, однако в глазах отчима видел явное желание ещё помусолить эту тему и доказать, что Юэн сойдясь с парнем поступил неправильно. Тем более странноватым. Молчать Юэн, однако, по этому поводу тоже не мог.
 

 
  — Почему тебя так цепляет моя жизнь и мои поступки? Я давно вырос, и мы никогда не были родственниками. Даже если бы были, я бы всё равно поступал по-своему. Так какого хрена, Вилли?
 

 
  Морин вжалась в кресло, явно предчувствуя, что если сейчас влезет, то спровоцирует скандал, однако продолжала сидеть просто в качестве напоминания, что «сегодняшние переговоры должны быть мирными».
 

 
  Вилли открыл было рот, но неожиданный звонок в дверь остановил его. Кто бы ни был на пороге, он пришёл вовремя и временно перенял внимание на себя.
 

 
  — Я открою, — спохватилась Морин и выскочила в коридор.
 

 
  Юэн расслабил зажатые плечи и откинулся на спинку дивана, неосознанно прокручивая кольцо на пальце. Они ждали гостей? Кто ещё должен прийти на вечер семейных разборок или просто кто-то из знакомых проходил мимо и решил заглянуть?..
 

 
  Послышался звук открываемой двери, приглушённые голоса, шаги, а через несколько мгновений в проёме показался...
 

 
  — Берн? — Юэн непонимающе уставился на него, вновь вцепившись в подлокотник дивана. — Что ты здесь делаешь?
 

 
  Ледяным взглядом Бернард осмотрел комнату и остановился на Вилли.
 

 
  — Приехал, потому что разговор меня тоже касается.
 

 
  — Откуда ты знаешь, что разговор тебя касается? — спросил Юэн, но за спиной Бернарда заметил Джи, обеспокоенно перекладывающую телефон из руки в руку, и всё вдруг в его голове сложилось. Это она позвонила или написала Бернарду. Юэн улыбнулся мысли, что его младшая сестра понимает всё куда лучше, чем взрослый мужчина, по логике, умудрённый опытом.
 

 
  Бернард сел на диван рядом рядом с Юэном и взял его за руку, отчего Вилли поморщился. Юэн предполагал, что рано или поздно им придётся столкнуться с тем, кто явно против их отношений. Не всё в жизни бывает гладко. Им повезло, что по большей части все действительно близкие люди восприняли их союз адекватно.
 

 
  Вилли сделал глубокий вдох и медленный выдох. По его виду сразу стало заметно, что с приходом Бернарда, желание что-то доказывать в нём поубавилось, однако...
 

 
  — Я не одобряю подобных отношений, — сказал отчим.
 

 
  У Юэна дрогнула верхняя губа от раздражения и дикого желания запустить в Вилли журнальный столик. Однако, скосив взгляд на мать, он стиснул пальцы Берна. Он бы тоже мог рассказать, каких отношений он сам не одобряет. Например, нездоровых. В которых один манипулирует другим разными способами. Которые базируются на эгоизме или меркантильности. В которых единственной движущей силой являются постоянные конфликты и драма на драме. Или в которых один ведёт себя по-скотски, а другой принимает подобное, склонив голову и не решаясь возражать. И тут уже совсем не имело разницы, одного пола люди или нет. Совсем не имело.
 

 
  — Не собираюсь оправдываться или обсуждать, — холодно и твёрдо произнёс Бернард. — Мы ни у кого не просили одобрения и точно не разойдёмся, если кого-то что-то не устраивает. Даже если не устраивать будет всех жителей нашего города.
 

 
  У Берни был такой решительный и воинственный профиль, что лишний раз доказывало: этот парень сильный, он тоже не даст в обиду ни себя, ни тех, кто ему дорог. Отсутствие трусости и желание оберегать свои личные границы Юэн заметил в нём ещё в тот самый первый день их «официального» знакомства, когда в ливень пришёл к нему за фотографиями и наговорил много неправильных слов, за которые Бернард хотел вышвырнуть его из студии. Многое с тех пор поменялось.
 

 
  Юэн мог шепнуть, что, вообще-то, не ждал его в качестве защитника и вполне в состоянии справиться с отчимом сам, тем не менее сейчас он ощутил прилив сил от осознания, что Берн сидел рядом. Он улыбнулся, осознавая, как рассеивается раздражение и злость. И ему становилось ещё смешнее от того, как это могло выглядеть со стороны: один сидит на диване с каменным лицом, другой, рядом с ним, улыбается как придурок.
 

 
  — Я был взращён в семье с иными взглядами, — строго сказал Вилли. Морин громко прокашлялась. В проёме гостиной показалась Джи с таким видом, будто вот-вот расплачется. Юэну совершенно стало всё равно, что Вилли собирается сказать дальше. Он расслабился и продолжал сидеть с улыбкой на губах. — И вряд ли в моём восприятии что-то поменяется, — Вилли посмотрел на Морин, перевёл взгляд на Джи, тяжело вздохнул. — Однако я постараюсь быть терпимее.
 

 
  Юэн склонил голову набок, задаваясь вопросом, а не ослышался ли он. Но нет. Всё было так, как сказал Вилли. Хотя по выражению лица отчима было заметно, что последняя фраза стоила ему значительных усилий.
 

 
  — Что ж, — сказал Юэн, поднимаясь с места. Для него разговор давно был закончен. — Спасибо, Уилл.
 

 
  ***
 

 
  Дверь в мастерскую была призывно открыта, и, на ходу взъерошивая ещё чуть влажные волосы, Юэн направился туда.
 

 
  Бернард сидел за рабочим столом. В комнате по-прежнему отсутствовал основной свет, горела лишь настольная лампа. С люстры с разноцветными плафонами свисал ловец снов с бусинами, похожими на маленькие глазки. Как же Юэн привык к этим штукам. С ними в комнатах действительно становилось спокойнее и уютнее. Он даже отметил, что в доме матери не хватало чего-то такого.
 

 
  — Я думал, ты в спальне, — сказал Юэн, подходя ближе к Берни, — лежишь голый на кровати с розой в зубах в ожидании меня, а ты тут вполне себе одетый и с какими-то... палками? — он взял в руки зачищенную корягу, покрутил её и положил обратно на стол. — Впрочем, почему я даже не удивлён?
 

 
  Берни подпёр голову рукой и улыбнулся краешками своих выразительных губ.
 

 
  — Решил заняться полезным делом, пока ты принимал душ. Я сжёг старый ловец снов. Плохо он справлялся со своими обязанностями, и я подумал, что самое время сделать новый.
 

 
  — Хорошая идея, — весело сказал Юэн, подхватывая стул и садясь рядом. — Сделаем вместе, чтобы у него защитный эффект был сильнее. Так ведь это работает?
 

 
  — Вроде того.
 

 
  — Итак, с чего начнём? — Юэн нетерпеливо постучал пальцами по поверхности стола и посмотрел на пакетики с перьями и бусинами.
 

 
  — Я размышлял над формой. Хотелось бы чего-то нестандартного, поэтому нашёл и подготовил ветки.
 

 
  — Мне нравится ловец снов в гостиной, так что можем сделать похожий.
 

 
  — Ага, смотри, есть несколько вариантов, — сказал Бернард, открывая потрёпанный блокнот.
 

 
  В нём были рисунки ловцов снов, в основном сделанные цветными и обычными карандашами, кое-где к страницам скотчем оказались приклеены перья и разноцветные стикеры с пометками. Юэн ранее видел аналогичный блокнот у Бернарда, только тот был с засушенными травами и рецептами травяных чаёв. Этот, по всей видимости, тоже принадлежал когда-то Инесс.
 

 
  — Твоя мать неплохо рисовала, — тихо сказал Юэн, пока Бернард листал блокнот, показывая рисунки.
 

 
  — Ага, любила рисовать эскизы ловцов снов, прежде чем их сделать. Здесь много набросков и незаконченных работ, иногда сижу и задаюсь вопросом: каким она видела итоговый вариант? Или ей пришла мимолётная идея, которую она просто зафиксировала и не планировала доводить до конца? Все эти наброски, которые ей не суждено было закончить... Когда листаю блокнот, я будто... будто общаюсь с ней и узнаю её лучше. Она говорит со мной через эти страницы.
 

 
  Юэн посмотрел на Берни. Ему нравились моменты, когда тот что-то рассказывал о матери. Они казались щемяще-грустными, но необычайно тёплыми. И Бернард выглядел иначе. Такой хрупкий и такой искренний.
 

 
  Юэн опустил подбородок ему на плечо. Бернард повернул голову, и они соприкоснулись кончиками носов.
 

 
  — Давай, — прошептал Юэн, — сделаем вот этот. Мне нравится.
 

 
  Он указал на нарисованный цветными карандашами ловец снов прямоугольной формы с узором, похожим на паутину, которую сплёл между ветвей большой паук, и в неё в хаотическом порядке попали разноцветные бусины-мошки. С нижней крупной ветки помимо перьев свисали ещё ловцы снов, меньшего размера, разной длины и формы.
 

 
  — Ладно, тогда я займусь большим ловцом, а тебе доверю несколько маленьких.
 

 
  — Договорились.
 

 
  Они долго выбирали, каким цветом сделать основной узор, пока не нашли в огромных запасах моток градиентной нити. По задумке светлый узор по краям углублялся в цвете ближе к середине. Маленькие ловцы снов решили сделать однотонными.
 

 
  Юэн подбирал перья и бусины, попутно совещаясь и наблюдая за Бернардом, который уже принялся прикреплять нить к ветке. На его руки, двигающиеся так аккуратно и всегда с выверенной чёткостью, можно было смотреть бесконечно. Ладони не были слишком крупными, но и не совсем маленькими, казались идеальными по пропорции относительно его предплечий и плеч.
 

 
  Ещё до этого момента Юэн часто ловил себя на мысли, что не может отвести взгляд от рук Берни, когда тот что-то делал. Проявлял плёнки, оглаживал объектив, прежде чем сделать фотографию, нарезал салат или, как сейчас, плёл узор ловца снов. А когда эти самые руки касались оголённых участков на теле Юэна, кожа в тех местах очень долго хранила тепло и воспоминания нежных прикосновений.
 

 
  За окнами выл ветер, порывами бросая в стекло горсти дождя. Осень в Сент-Брине всегда была такой, промозглой и слякотной. Более унылая и капризная версия лета, иногда бывала даже гроза, но очень редко.
 

 
  Пока Бернард, взяв на себя роль большого паука, старательно плёл свой большой и сложный узор, Юэн, прикидываясь пауком поменьше, корпел над маленькими ловцами снов, попутно вещая в режиме радиостанции Ю FM. Бернард даже заказал пару песен в прямом эфире, которые Юэн исполнил с особым удовольствием. Во-первых, потому что знал их, во-вторых, потому что они нравились ему самому. А ещё ничто не мешало (впрочем, как и в другие моменты) показывать свои скверные актёрские данные, имитируя чрезмерно театральное выступление на сцене, от чего губы Берни растягивались в тёплой улыбке, а его голос в смехе приобретал особые бархатистые нотки.
 

 
  — Ты как, кстати, после разговора с отчимом? — спросил Берн, когда радиостанция Ю FM ушла на перерыв. — Вижу, что настроение у тебя хорошее, а на самом деле?
 

 
  — На самом деле оно такое же, — сказал Юэн. — Мало что может изменить мой настрой. Я не привык долго копить в себе негативные эмоции, поэтому быстро отхожу. Ещё быстрее отхожу, если разобью что-нибудь, но этим в последнее время стараюсь не злоупотреблять.
 

 
  — Это хорошо, — кивнул Берн.
 

 
  На несколько секунд они замолкли, и пауза между ними играла убаюкивающими звуками дождя.
 

 
  — Я не думал, что ты приедешь, — сказал Юэн тихо, не отрывая взгляда от своих рук с нитью и маленького круга из плетённых веточек.
 

 
  — Я не мог проигнорировать экстренные сообщения и звонки от Джи. И я знал, что помощь тебе не нужна, со своими родственниками ты прекрасно можешь справиться и без меня. Но я подумал, что поддержка лишней не будет. Особенно в вопросах, которые касаются нас двоих.
 

 
  — Спасибо, — сказал Юэн, привалившись к плечу Бернарда щекой. — Мой герой.
 

 
  Берни усмехнулся.
 

 
  — Я ничего не сделал, чтобы быть им.
 

 
  — А ничего и не надо, иногда просто достаточно быть рядом.
 

 
  Какое-то время Юэн наблюдал за движениями рук Берни. Он протягивал нить, цеплял на неё бусину, закреплял, приподнимал обе ветки, проверяя, как складывается узор. Гипнотическое зрелище. Юэн готов был просидеть так, рядом с Берни, пока тьма на улице не начнёт рассеиваться подкрадывающимся утром и новым днём. Ему хотелось петь. Снова. Однако он выпрямился, сел ровнее на стуле и продолжил плести узор маленького ловца снов.
 

 
  — Знаешь, — сказал он, — я успел немного обдумать всё случившееся и пришёл к мысли, что раньше мы бы семьёй не смогли поговорить так, как это сделали сегодня. К вопросу о том, как должны сложиться обстоятельства, чтобы мы все оказались в той точке, в которой сейчас находимся. Я должен был измениться, мать должна была измениться, Вилли — мы все.
 

 
  Вдруг вспомнилась фраза, сказанная Бернардом: когда Юэн признал, что достоин чего-то большего, чем пьяная публика и прокуренные клубы, жизнь его начала меняться. Сейчас он работал администратором в приличном клубе, имел возможность сольно исполнять свои песни, жил и проводил свободное время с любимым человеком,
 

 
  который вдохновлял его, планировал выйти на сцену с давним другом, почти собрал группу, стал менее неуклюжим и научился немного контролировать свои негативные эмоции и бурную реакцию — одним словом, он изменился сам и окружение тоже иначе стало к нему относиться. Разговор с Вилли не закончился вселенским скандалом и поливанием грязью и матом друг друга, Джи не убежала в слезах в свою комнату, хоть и переволновалась знатно и долго не хотела отпускать Берни и Юэна домой, мать действительно переговорила с отчимом и хоть всячески старалась держать внешний нейтралитет, всё-таки была на стороне Юэна. Можно ли было раньше рассчитывать на такой исход? Нет.
 

 
  Бернард молча плёл узор. Он был слушателем, а Юэну вдруг захотелось под шум дождя на улице поделиться своими мыслями. Юэн закрепил нить узора на одном из ловцов снов, потом понял, что совершенно забыл про бусины, и аккуратно расплёл нить амулета.
 

 
  — Я не злюсь на Вилли, — продолжал он. — В какой-то мере он был прав относительно меня, когда называл инфантильным, безответственным и морально незрелым. Потому что сравнивая себя настоящего с собой прежним, я осознаю, что частично так и было. Очень плохой мальчик. Очень глупый и с непонятной целью.
 

 
  — Возможно, в первое время ты действительно казался мне инфантильным, — спокойно сказал Бернард. Без какой-либо издёвки или сарказма, — но потом я узнал тебя лучше и понял, что ты далеко не такой. Ты умел и умеешь постоять за себя, у тебя гибкий ум и хорошие вокальные данные. Ты любишь свою семью, очень заботлив с Джи. Прямолинеен и честен. Иногда можешь сболтнуть лишнего, но не со зла. Временами бываешь даже очень тактичен. А временами совсем нет. Ты давно знал, чем хочешь заниматься по жизни — музыкой. И готов отстаивать свои интересы, даже если другим они кажутся несерьёзными. Ещё ты умеешь остроумно пошутить, чтобы рассеять напряжённую обстановку. В тебе есть сочувствие и ты не боишься отдать частичку себя. И да, ты очень хорошо соображаешь и просто ужасно скромный, — он усмехнулся. — Мне кажется, ты и был таким, просто сейчас некоторые качества в тебе начали сильнее проявляться, а другие отходить на второй план. Я не знаю, каким ты был до нашей встречи, с момента нашего знакомства ты правда изменился, но это по-прежнему ты. Поэтому я не согласен с Вилли хотя бы потому, что он не имел права судить о тебе.
 

 
  «Из-ме-нил-ся», — повторял мысленно Юэн. А что случилось, если бы он не встретился с Берном? Нашёл бы тогда работу в клубе? Или выступал бы до сих пор в старом коллективе, каждый раз вступая в перепалки с Чедом? Сочинял бы столько своих песен? Точно не знал бы о существовании призраков, которые обитали в их городе и его окрестностях. Не знал бы историй, которые связывают этих призраков и живых людей.
 

 
  — Ты прав, однако я и сам вижу, что изменился. Стал как-то добрее к людям, что ли. Даже не врезал Нату, когда он сказал... — Юэн замолк и прикусил язык.
 

 
  — ... он сказал, — эхом выжидательно повторил Бернард.
 

 
  Юэн молчал, делая вид, что сосредоточен на вдевании нити в бусину.
 

 
  — Интересно, что же он мог такого сказать, что вызвал у тебя подобную реакцию? — спросил Бернард, осторожно и при этом настойчиво, как психотерапевт на приёме, деликатно выуживающий из клиента необходимую информацию.
 

 
  — Да так, ерунда, — подцепив кончик нити, сказал Юэн. — Он, знаешь ли, такой же придурок как я, поэтому время от времени может сказать, не подумав. Наверное, поэтому мы подружились с ним когда-то.
 

 
  Бернард утвердительно и как-то подозрительно промычал в ответ, но больше вопросов задавать не стал. Юэн мысленно усмехнулся странной мысли, что в какой-то степени Нат — это чуть более взрослая версия его самого, демонстрирующая, что было бы если бы... он остался прежним. Может, именно из-за этого с Натом в последнее время становилось так неинтересно? Потому что он смотрел на друга и частично видел в нём себя прошлого, к чему совершенно не хотелось возвращаться? И через пропасть, которая между ними разрасталась, становилось сложнее перекинуть мостик «давняя дружба».
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн. — Просто к слову. Я никогда не думал о тебе плохо. Чего бы не говорили люди, внутренним чутьём я предполагал, что ты другой. И мне было любопытно узнать, прав ли я, потому что мне казалось, что мы с тобой в чём-то похожи, несмотря на очевидную разницу в характерах.
 

 
  — Я как сейчас помню твою фразу: «Слушай, а ты вроде не похож на ненормального», — театрально сымитировав голос Юэна, произнёс Бернард.
 

 
  — Я так сказал?
 

 
  — Ага.
 

 
  — А у тебя хорошая память, — рассмеялся Юэн. — Я немного волновался тогда. Кладбище, похоронное бюро, ты, такой суровый и надменный, ещё так темно было в здании, я думал, что в любую секунду словлю паническую атаку, поэтому плохо помню, что болтал тогда. Чушь какую-то нёс. Однако, кто знает, сидели бы мы с тобой сейчас здесь, если бы я не сказал те слова.
 

 
  Бернард пожал плечами.
 

 
  — Теперь я предаюсь размышлениям и откровенничаю, когда мы делаем ловцы снов, — сказал Юэн. — От тебя заразился, должно быть. Ладно, к чёрту эту рефлексию. А то вдруг ещё начну сыпать философскими цитатами. Меня сейчас устраивает то, как сложились обстоятельства.
 

 
  — И меня.
 

 
  Когда Бернард доделал узор, аккуратными едва заметными узелками закрепив нить, он приподнял ловец снов, занимавший практически целый стол.
 

 
  — Классно выглядит, — сказал Юэн. Он частично сидел на стуле Бернарда, прижавшись к нему бедром. — Мне нравится. Можно было бы повесить на стену и так, но, полагаю, с дополнительными элементами будет смотреться ещё лучше.
 

 
  — Да, — кивнул Бернард, убирая ловец снов на верхнюю полку, чтобы освободить место на столе. — Надо доделать всё остальное.
 

 
  — Извини, я медленно работаю. Узелки у меня по-прежнему получаются не очень аккуратными, а узор иногда выходит чересчур кривым и приходится переделывать.
 

 
  — Вычту это из твоей зарплаты. Давай помогу.
 

 
  Они сидели вплотную друг к другу и вместе доделывали ловец снов, соприкасаясь пальцами. Юэн тихо напевал под звуки дождя.
 

 
  — Мне кажется, на сегодня хватит, — сказал Бернард. — Доделаем в другой раз.
 

 
  Отложив маленький ловец снов, Бернард, однако, вставать не спешил. Левая рука его покоилась на столе, и Юэн коснулся её тыльной стороной ладони. Берн поймал его пальцы и переплёл со своими.
 

 
  — Ты порезался? — спросил он.
 

 
  — Струна на гитаре лопнула. Такое бывает, — небрежно ответил Юэн. Он уже позабыл о недавнем случае с гитарой Ната, а ранка даже не пощипывала и понемногу затягивалась.
 

 
  Бернард круговыми движениями погладил центр его ладони, провёл по линиям, обвёл бугорки.
 

 
  — Щекотно, — прошептал Юэн.
 

 
  Подушечки пальцев Берни были мягкими, и от подобных заботливых прикосновений по всему телу пробегала мелкая дрожь, разливалось приятное тепло, а внизу живота появлялось лёгкое тянущее, томительное ощущение.
 

 
  Вслушиваясь в шум дождя, Юэн затаил дыхание, когда пальцы Берни скользнули под свободный рукав кофты и коснулись края шрама. Каждый раз, когда он так делал, по коже пробегали мурашки, и Юэн вздрагивал. Если бы кто-то другой сделал так, это было бы неприятно, даже омерзительно, но когда Берн касался шрама... это было равносильно тому, что он ласкает какую-то особо чувствительную часть его тела, даже, скорее, оголённый кусочек души, который при иных обстоятельствах показывать-то даже стыдно, не то что позволять кому-то дотрагиваться. Юэну хотелось, чтобы эти секунды перетекали в минуты, те в часы, часы в дни, недели, годы, вечность.
 

 
  Бернард прислонил его палец с порезом к своим губам, короткими поцелуями опустился к ладони, спросил разрешения и, получив кивок в качестве одобрения, медленно оттянул рукав до самого локтя, обнажая шрам.
 

 
  Насколько было возможно в ограниченном пространстве со стульями, они повернулись друг к другу, хотя ноги одного не совсем удобно упирались в ноги другому, но это было не столь важно.
 

 
  Сквозь прикрытые веки Юэн наблюдал, как Бернард целует уродливый шрам, то мягко пощипывая кожу губами, то проводя по неровностям языком. Так медленно, влажно и нежно, что дыхание Юэна сбилось, а голову заволокло томительной дымкой. Он хотел закрыть глаза, чтобы углубить тактильные ощущения, но и одновременно с этим хотел всё видеть, чтобы запоминать и просто наслаждаться настоящим моментом.
 

 
  Придерживая Юэна за кисть одной рукой и круговыми движениями проводя большим пальцем по центру его ладони, другой рукой Берн скользнул ему под кофту и погладил напрягшийся живот. Ресницы его подрагивали, на щеках то возникала, то пропадала впадинка.
 

 
  Под равномерный ритм дождя в голове распускалась какая-то невероятная мелодия, которую не исполнить ни на одном музыкальном инструменте, и Юэн, сбивчиво дыша, двигался в такт этой мелодии, совершая плавные движения к Берну. Невообразимо сильно хотелось крепко к нему прижаться, очертить линию его челюсти и выразительные скулы, смахнуть каштановую прядь со лба и пригладить волосы у висков.
 

 
  Он закрыл глаза, положил руку Бернарду на плечо, чувствуя через плотную ткань толстовки, как перекатываются мышцы и играют сухожилия. Неосознанно Юэн чуть откинул голову назад, а корпусом подался вперёд. Пальцы Бернарда то с особой нежностью поглаживали кожу, то вызывающе ныряли под пояс штанов всего на дюйм и тут же выбирались обратно, снова касались живота, гладили спину.
 

 
  Юэн не мог сдержать тихих стонов и постоянно прикусывал губы. Бернард как-то упоминал, что это звучит «сексуально». Юэн не отдавал себе отчёта, как часто с его губ срывались разные звуки, когда они вот так нежились, но по реакции Бернарда, который всегда в такие моменты выглядел особенно мечтательно и даже немного смущённо, полагал, что это происходило часто. Берни с едва заметным румянцем на щеках представал милым и заботливым, с тёплым летним взглядом — полная противоположность немногословному фотографу из холодного похоронного бюро. Юэну нравилась эта его чувственность, которую он раскрывал в моменты, когда они были вдвоём. И сейчас он больше слышал не себя, а Берни, чьё глубокое и горячее дыхание сладко и приятно опаляло гладкую кожу шрама.
 

 
  Когда Юэн осознавал, что слишком сильно впивается пальцами Бернарду в плечо, он принимался его поглаживать. А ещё ему дико хотелось стащить с Бернарда эту чёртову толстовку, на которую когда-то попала кровь Юэна, и коснуться обнажённого тела. Эти мысли кружились в голове, и голос их становился более навязчивым.
 

 
  Как одни лишь прикосновения могли доводить до такого состояния? Разве это вообще возможно? Бернард вроде только гладит его и целует шрам, а Юэн чувствует, что уже на грани морального оргазма. Он попытался сконцентрироваться на звуках дождя за окном, но не получилось.
 

 
  — По-поджди-и, Бер-рн, — сбивчиво и с хрипотцой сказал он, стиснув его плечо.
 

 
  Надо было отдать должное, Юэн ещё не успел договорить, а Бернард уже остановился. Рука его всё ещё покоилась у Юэна на поясе. Другая рука придерживала запястье, большой палец находился точно посередине ладони.
 

 
  — Тебе неприятно? Или я делаю больно? — шепнул Бернард так осторожно, будто боялся одним звуком своего голоса разбить хрупкий интимный момент.
 

 
  Юэн фыркнул, потянулся вперед и уткнулся ему в плечо лбом. Щёки пылали так, будто комната превратилась в сауну. Бернард аккуратно опустил руку Юэну на спину. Пульсация в висках становилась менее интенсивной, а кислород наконец начал поступать в кровь.
 

 
  — Нет, наоборот, даже слишком приятно, — хрипло произнёс Юэн в плечо. — Просто когда ты касаешься шрама, я... не знаю, что происходит. У меня голова идёт кругом, и все мысли куда-то исчезают. Я очень быстро загораюсь, если ты понимаешь, о чём я.
 

 
  — И я... — сказал Бернард, заботливо погладив его спину. Юэн отлип от его плеча и заглянул в искрящиеся зелёные глаза. — У меня возникают такие странные и приятные ощущения, когда я касаюсь твоего шрама. Мне всегда хочется его погладить или поцеловать, — Берн перевёл взгляд на оголённое предплечье Юэна. Приблизился и потёрся кончиком носа о шрам, что отдалось новой порцией мурашек по всему телу. — Знаю, что он напоминает тебе о плохом моменте, и я не в состоянии изменить прошлое, но это часть тебя, и я хотел бы, чтобы ты тоже, как и я, полюбил её. Безусловно.
 

 
  Юэн приложил ладонь к его шее, чувствуя пульсацию вены.
 

 
  — Умел бы сочинять песни, — продолжал Бернард, — что-нибудь придумал бы, но в этой сфере у меня нет никакого таланта, так что извини, могу только касаться, гладить и целовать. Люблю, когда тебе приятно, и если сейчас тебе на самом деле приятно, зачем сдерживаться и останавливаться? — сверкнув глазами, шепнул он и поцеловал шрам.
 

 
  — Действительно, и зачем я останавливаюсь?
 

 
  Юэн впился в губы Бернарда, который с огромной охотой ответил на поцелуй, подаваясь корпусом навстречу. В переплетении рук, Юэн нащупал собачку на молнии его толстовки, потянул её вниз и с особым удовольствием потёрся ладонью о его грудь, поглаживая пальцами ключицы через ткань.
 

 
  Горячая и мягкая ладонь Берни легла ему на щёку, большой палец нежно огладил скулу. В таком положении невозможно было прижаться друг к другу, поэтому Юэн поднялся, отталкивая от себя стул, который с грохотом повалился на пол. Стол на мгновение задребезжал, и в районе бедра разлилась глухая боль, которая моментально скрылась под ворохом более приятных эмоций, отдававшихся пульсацией в каждой части тела.
 

 
  Бернард тоже выпрямился, разомкнул поцелуй, чтобы снять и откинуть толстовку, и, подхватив Юэна за бёдра, посадил его на стол, протяжно и опасно скрипнувший от подобного отношения.
 

 
  — А стол выдержит? — спросил Юэн, принимая горячие поцелуи в шею. Он случайно смахнул пакетики с бусинами и перьями и едва не повалил настольную лампу.
 

 
  — Купим новый, если что, — низко ответил Бернард.
 

 
  Когда их губы соприкоснулись в сочном и даже немного диком поцелуе, Юэн, прикрыв веки и простонав, отклонился назад. Рука Бернарда моментально легла ему на затылок.
 

 
  — Осторожнее, не ударься, там полка.
 

 
  — Бдительный и заботливый, — пропел Юэн, крепче обхватывая Берна за шею. Наконец он мог зарыться рукой ему в мягкие волосы.
 

 
  — С тобой научился быть таким, — усмехнулся Бернард, и пальцы его, пробравшиеся под кофту прошлись по напрягшейся пояснице.
 

 
  Юэн стиснул Бернарда ногами. Возможно, чересчур сильно, но сейчас он совершенно не мог контролировать свою силу. Берн вдруг провёл ладонями и подхватил его за бёдра, приподнимая над столом. Расплывшись в довольной улыбке, Юэн скрестил стопы у него за поясницей.
 

 
  — Ух ты, — выдохнул он, чувствуя, как напряглись руки Берни. — Но это вовсе не обязательно, можешь опустить.
 

 
  — Нет, — заявил Бернард с ухмылкой.
 

 
  Медленными шагами он приблизился к кушетке и грузно опустился на неё. Юэн оказался у него на коленях.
 

 
  — Ладно, может, я немного погорячился. Ты тяжелее, чем кажешься, — вынес вердикт Бернард, похлопав его по бёдрам.
 

 
  — Ты всё равно весишь больше.
 

 
  — Чисто теоретически да, но на практике я что-то уже засомневался...
 

 
  В такой позе на узкой кушетке сидеть было не очень удобно. Колени неприятно упирались в твёрдую спинку, и Юэн, сместившись в сторону, потянул Бернарда на себя.
 

 
  Острый подлокотник впивался в затылок даже через две декоративные подушки. Покрывало было чистое и свежее, но кушетка всё равно пахла многолетней пылью и старостью. У примостившегося между бедёр Бернарда постоянно соскальзывала рука, он осторожничал, стараясь не вжать Юэна в жёсткую обивку. Было заметно, что ему неудобно. Как и Юэну, который сначала пытался пристроить ногу с краю, но потом просто свесил её с кушетки.
 

 
  Несмотря на то, что они почти не отлипали друг от друга, Юэну казалось, что они вот-вот упадут, когда начинали двигаться более активно. Он был уже готов выкинуть кушетку через окно и ритуально сжечь её на заднем дворе. Не очень хотелось прерывать ласки, однако в момент, когда он положил Бернарду руки на плечи, тот сам отстранился, выразительно заглянув прямо в глаза.
 

 
  — Может... — начали они одновременно и засмеялись.
 

 
  Бернард уткнулся Юэну в шею, потом снова приподнялся.
 

 
  — Что ты хотел сказать? — светясь улыбкой, спросил он.
 

 
  — Сначала ты. В данном случае одобряю привилегию по возрасту. Поэтому говори на правах старшего.
 

 
  — Я первый предоставил тебе право высказаться. Так что любые привилегии, в том числе и по возрасту, аннулируются.
 

 
  Юэн дразняще клацнул зубами у подбородка Бернарда, тот в ответ коротко чмокнул его в губы.
 

 
  — Так что ты хотел сказать?
 

 
  — Может, мы переместимся в более удобное место? — спросил Юэн, погладив Бернарда по пояснице и сделав плавное поступательное движением тазом.
 

 
  Бернард крепче прижался к нему нижней частью. Их носы соприкоснулись, и Юэн почувствовал тёплое дыхание на своих губах.
 

 
  — Уверен? Ты готов? — едва слышно спросил Берн.
 

 
  — Я давно уверен и давно готов. Жду твоей отмашки.
 

 
  — А я твоей, — виновато усмехнулся Берн и застыл, загадочно и внимательно смотря прямо в глаза.
 

 
  Юэн заключил его лицо в ладони. Дождь за окном усилился. Сколько времени они просидели за ловцами снов? Который час сейчас был? Всё, что находилось за пределами дома, казалось незначительным. Время в том числе.
 

 
  — Почему мы ещё здесь? — спросил Юэн.
 

 
  — Потому что надо было донести тебя до спальни.
 

 
  — Неплохо, конечно, но это немного задевает моё чувство собственного достоинства. Я не принцесса какая-нибудь, могу и сам дойти.
 

 
  — Ладно, тогда... иди?
 

 
  В свете лампы, стоявшей на прикроватной тумбочке, кожа Берни имела бронзовый оттенок. Юэн вновь оказался у него на коленях, с силой стискивая плечи пальцами и нежно прикусывая его губы. Теперь, когда они оказались в спальне, спешить особенно не хотелось. До утра было много времени.
 

 
  Поглаживая спину, Берн медленно стянул с Юэна кофту и, ухватившись за его запястье, провёл по шраму губами.
 

 
  — Извини, — низко прошептал он, касаясь языком гладких неровностей. Юэн затаил дыхание, чувствуя как у него запылали щёки и участился пульс. — Ничего не могу с собой поделать.
 

 
  Он невесомо скользнул пальцами по предплечью до острого локтя и потёрся об него центром ладони. Поднял на Юэна затуманенный, но довольный взгляд, призывно приоткрыл губы, между которых мелькнул кончик языка.
 

 
  — Не за что извиняться, — улыбнулся Юэн и, повалил Бернарда спиной на кровать.
 

 
  Он подцепил зубами край его футболки и потянул вверх, оголяя пресс, который принялся покрывать поцелуями, едва сдерживаясь от желания раньше времени оттянуть резинку его штанов и опуститься ниже.
 

 
  Бернард тихо простонал, когда Юэн переместился от его живота к грудине и остановился на сосках, то прищипывая их губами, то нежно и медленно проводя по ним языком. Руки с заботливой осторожностью гладили Юэна по спине и затылку, зарывались в волосы.
 

 
  Бернард приподнялся, чтобы избавиться от футболки, притянул Юэна к себе и приник долгим поцелуем, скользя ладонями по изгибу поясницы от лопаток до ягодиц и постепенно приспуская с него штаны.
 

 
  Разомкнув поцелуй, Юэн повалился на бок. Завороженно смотря, Бернард очертил линию его челюсти, мягко надавил на ямочку на подбородке и провёл большим пальцем по нижней губе. Юэн приоткрыл рот и лизнул его палец, заглянув в глаза. С довольным видом Берн прислонил большой палец к своим губам и, склонившись, подарил Юэну чувственный поцелуй.
 

 
  Избавившись от остатков одежды, они улеглись поверх одеяла и прильнули друг к другу в крепких объятиях. Кожа касалась кожи. Руки гладили руки, плечи, торс, грудь, шею, живот. Припухшие от поцелуев губы горели, воздух в комнате казался жарким. В голове всё перемешалось, и лишь где-то на фоне дождь по-прежнему барабанил по крыше, бросался мокрым снегом в стёкла.
 

 
  Пальцы Берни, поглаживающие поясницу, в какой-то момент опустились ниже, сжались на ягодице и провокационно задержались в самом начале ложбинки. Юэн вздрогнул от предвкушения и, прижимаясь корпусом плотнее, тихо прорычал прямо в губы. Рука Бернарда скользнула по бедру, огладила бок и переместилась к спине.
 

 
  Поцелуй неожиданно прервался.
 

 
  — Ю, — сказал Бернард, погладив его плечо.
 

 
  Юэн даже не сразу смог сфокусировать взгляд из-за такой резкой перемены. Что-то беспокойное было в зелёных глазах. Берн виновато нахмурил брови. Неосознанно облизнув губы, Юэн коснулся его щеки.
 

 
  — Что такое, Би? — спросил он, глубоко дыша. — Если вдруг передумал, то ничего страшного. Нам необязательно это делать. Нам и так хорошо друг с другом. Есть много других спосо...
 

 
  — Нет, я не передумал, — перебил Бернард, поцеловав его в ладонь и потёршись об неё щекой. Он вздохнул. — Если что-то будет не так, если тебе будет дискомфортно или... в общем, ты только не молчи. Сразу говори.
 

 
  Юэн выдохнул с облегчением, посмотрев в потолок. Он-то уже подумал, что случилось что-то серьёзное, а Берни просто беспокоился за его состояние.
 

 
  — Конечно, скажу. Однако уверен, что всё будет хорошо. Я тебе доверяю, малыш Берн, — улыбнулся Юэн, приглаживая у виска короткие разлохматившиеся волосы.
 

 
  Уголки губ Берни приподнялись. Он прикрыл глаза и коснулся губами шрама.
 

 
  «Я вижу — ты горишь изнутри,
 

 
  Я чувствую — я горю изнутри,
 

 
  Я знаю — мы горим изнутри».
 



 
  Плёнка #28
 

 
  Бернард едва не проскочил на красный сигнал светофора, потому что не мог сконцентрироваться на дороге. Он постоянно косился на Юэна, который ёрзал на пассажирском сидении и тяжко вздыхал, посматривая через окошко на серые улицы.
 

 
  Небо продолжало нависать над городом плотным хмурым куполом, но хотя бы временно прекратило плеваться мокрым снегом. Бернард остановился около железнодорожного вокзала и сделал музыку по радио тише. Юэн вновь тяжело вздохнул и постучал пальцами себя по бёдрам. Он не спешил выбираться на улицу и даже не притронулся к ремню безопасности.
 

 
  — Извини, — сказал Бернард.
 

 
  — Хватит извиняться, ты не виноват, — ответил Юэн, устало опустившись на сидении и почти упершись коленками в панель.
 

 
  — Ладно, — кивнул Бернард. — Значит, кто-то другой виноват? Ты куда-то уходил вчера? Почему я не заметил?
 

 
  Юэн подобрался и сверкнул грозовым взглядом из-под нахмурившихся бровей.
 

 
  — Чем бы в тебя кинуть?
 

 
  Он осматривался резко, как хищная птица, и, выхватив из дверного кармана тряпку, запустил ею в Бернарда.
 

 
  Бернард мгновенно вскинул руки, прикрывая лицо.
 

 
  — Фу, она же грязная, — заворчал он и отшвырнул тряпку от себя. — Я ею фары протираю и боковые зеркала.
 

 
  Юэн вжался в спинку кресла, но тряпка его не миновала, приземлившись между ног.
 

 
  — Это твоя тряпка! — фыркнул он.
 

 
  Тряпка вновь полетела в Бернарда и упала ему на бедро. Он одним быстрым движением подхватил её и кинул в Юэна.
 

 
  — Я тебе её дарю.
 

 
  — На кой чёрт мне грязная тряпка? — с хрипом возмутился Юэн, ловко швыряя «снаряд» обратно.
 

 
  — Если не нужна, положи откуда взял, — сказал Бернард, финально бросая тряпку.
 

 
  С выражением полнейшего отвращения на лице Юэн взялся двумя пальцами за её уголок (предположительно самый чистый участок) и сунул в дверной карман, нахохлившись, будто птица, попавшая под ливень. Бернард отстегнул ремень безопасности и приблизился к нему.
 

 
  — Скажи честно, всё очень плохо? — тихо спросил он. Около машины промелькнуло несколько прохожих.
 

 
  — Нет, в целом всё нормально. Я уже говорил, раз десять с утра, — сказал Юэн.
 

 
  Бернард попытался расслабить и опустить напряжённые плечи. В отличие от Юэна он чувствовал себя отлично, несмотря на то что всего несколько часов сна должны были приглушить любую бодрость.
 

 
  — Я переживаю...
 

 
  Промолчав и смягчившись во взгляде, Юэн медленно отстегнул свой ремень безопасности и тоже приблизился к Бернарду.
 

 
  — Но сидеть мне немного больно.
 

 
  — А ходить?
 

 
  — Нормально, — пожал плечами Юэн.
 

 
  — Прости, что-то я не подумал об этом, — сказал Бернард. — Надо было предложить тебе прогуляться до центра, а не катать на машине.
 

 
  — В тебя давно не прилетала грязная тряпка, я смотрю.
 

 
  Бернард улыбнулся и приблизился ещё на дюйм, скользнув взглядом по ловцу снов, свисающему с зеркала заднего вида.
 

 
  — Ещё спина побаливает, — жалобно протянул Юэн, касаясь своей поясницы. — И, кажется, я потянул плечо.
 

 
  — Левое или правое?
 

 
  — Левое.
 

 
  Бернард мягко положил руку ему на плечо, мысленно пробегаясь по событиям вчерашней ночи и неосознанно останавливаясь на некоторых из них.
 

 
  — Вполне логично, — усмехнулся он.
 

 
  Устало прикрыв веки, Юэн беззлобно передразнил смешок и коснулся руки Бернарда на своём плече. На мгновение кончик его языка показался между губ, а щёки тронул румянец, явный знак того, что он тоже прокрутил в голове недавние события.
 

 
  Бернард закинул руку Юэну на шею и, аккуратно притянув к себе, коснулся губами его уха.
 

 
  — Я так не хочу никуда ехать, — прошептал Юэн. Ладонь его легла Бернарду на бедро.
 

 
  — Так позвони Эйсу и скажи, что ты приболел. И это даже не враньё.
 

 
  — Не могу, — устало вздохнул Юэн. — Мы начинаем готовиться к концерту. Эйс приедет только к вечеру, а мне за целый надо уйму дел переделать, не могу подставить его. Попробую выбить на завтра удалённую работу, а сегодня по максимуму выполнить то, что требует моего присутствия.
 

 
  Бернард крепче прижал Юэна к себе и погладил его по плечу. И этот человек действительно считал себя в какой-то мере инфантильным, неорганизованным и безответственным? Ещё когда Юэн подрабатывал в фотостудии, Бернард отметил, что он никогда не старался отлынивать от работы. Да, он был временами неуклюж, много болтал и периодически совершал ошибки, но быстро исправлялся. А перейдя в клуб, Юэн начал выкладываться на все сто процентов. Его не смущал ни ненормированный график, ни порой долгое отсутствие выходных. Ему нравилось то, чем он занимается, он это действительно ценил, иначе не переживал бы так сильно, когда практически в самом конце испытательного срока влез в драку. Трудоголиком Юэна, конечно, сложно было назвать, но безответственным он точно не был. А ещё Бернард завидовал его способности с лёгкостью отключаться от рабочих дел и уметь наслаждаться отдыхом. Он старался этому у него научиться.
 

 
  — Что я могу сделать для тебя? — спросил Бернард с искренним желанием не просто оказать Юэну моральную поддержку в такой долгий и сложный для него день, а принести какую-нибудь реальную помощь. — Хочешь, заберу тебя с работы?
 

 
  — Нет, не надо. Эйс обещал подвезти, тебе нет смысла мотаться.
 

 
  — Может быть, что-то ещё? — с надеждой спросил Бернард.
 

 
  Юэн задумчиво промычал, помедлив секунды две-три.
 

 
  — Буду благодарен, если к моему возвращению наберёшь ванну. С пеной. С большим количеством пены. Желательно до потолка. Хочу лежать, отмокать и делать себе из пены усы и бороду.
 

 
  — Хорошо, — рассмеялся Бернард, живо представляя себе обрисованную Юэном картину.
 

 
  — А ты чем займёшься? — поинтересовался Юэн с улыбкой на губах. — Кроме своей «любимой» работы, конечно же.
 

 
  — Во-первых, поеду покупать тебе пену для ванны, так как дома такой роскоши уже давно не было.
 

 
  — Купи много.
 

 
  — Да-да, я уже понял, что до потолка и всё такое.
 

 
  — А ещё? — спросил Юэн, ненавязчиво поглаживая Бернарду бедро.
 

 
  — Встречусь с Лиз после обеда. Пока она ещё в городе.
 

 
  Рука Юэна остановилась всего на секунду.
 

 
  — С твоей школьной подругой, с которой мы на днях пересеклись в кафе-пекарне, да? Всё-таки решил с ней повидаться?
 

 
  Большим пальцем Бернард медленно погладил Юэна по плечу. Он не чувствовал в его голосе каких-то ноток ревности или чего-то на неё похожего, хоть и оставлял вероятность, что они могут проявиться в теории.
 

 
  — Поначалу думал, что встреча совершенно ни к чему, но потом решил, почему бы и нет. Мы с Лиз не враги, неплохо общались и вряд ли когда увидимся вновь. Так что...
 

 
  Юэн отстранился и заглянул Бернарду в глаза, затем ехидно усмехнулся.
 

 
  — Дикарь выбирается из своей пещеры...
 

 
  — Иди ты, — усмехнулся Бернард. Он хотел шутливо толкнуть Юэна в плечо, но быстро опомнился, что тот жаловался на боль, поэтому просто погладил. — На работу.
 

 
  — Какой деликатный посыл, — рассмеялся Юэн. — Ладно, мне действительно пора. Передавай привет Лиз и её малышке, если она будет с ней. И не забудь про ванну с пеной. До потолка.
 

 
  — До потолка, — повторил Бернард, кивая и пристёгивая ремень безопасности.
 

 
  — Я прибуду с рулеткой и всё тщательно проверю.
 

 
  Бернард достал из кармана куртки смартфон и посмотрел на время.
 

 
  — Мне кажется, или твой поезд отправляется через две минуты?
 

 
  ***
 

 
  Лиз взяла латте с двойной порцией грушевого сиропа, Бернард за компанию взял горячий шоколад. Ещё будучи подростком, Лиз обожала сладкое, и эта страсть не сказывалась негативно на её фигуре. Она всегда была стройной, хотя сейчас, после родов, казалось, выглядела даже худее прежнего. Возможность делать себе двойные порции (а, бывало, и тройные) была одной из причин, почему она решила наняться в кафе, в чём она и призналась, ещё когда они с Бернардом работали вместе.
 

 
  Даже в послеобеденное время на улице было ещё сыро и прохладно. Однако Бернард и Лиз всё равно решили прогуляться до центрального парка.
 

 
  Бумажный стаканчик приятно грел ладонь, когда они шли по тихим улочкам и вспоминали школьные годы, в частности их подработку в кафе-пекарне и разные смешные случаи. Лиз с интересом отмечала изменения в городе.
 

 
  «Помню, раньше здесь была цветочная лавка, а теперь парикмахерская».
 

 
  «Старая вывеска этого канцелярского магазинчика нравилась мне больше».
 

 
  «Мне казалось, у входа в парк было больше деревьев».
 

 
  Они уселись на одной из скамеек, казавшейся ещё чуть влажной после ночного дождя.
 

 
  Лиз объявилась без малышки, и у Бернарда было время и возможность рассмотреть давнюю подругу получше.
 

 
  Со школьных лет она, конечно же, изменилась. С короткой стрижкой Лиз была ещё миниатюрнее, хотя Бернарду, возможно, казалось так только потому, что он сам подрос за эти пять лет. На фоне перекрашенных в тёмный цвет волос лицо девушки с заострившимися чертами выглядело бледным. Декоративной косметикой она практически не пользовалась, что раньше, что сейчас, однако заметно, что за собой она ухаживала, пусть и следы усталости от жизни с младенцем отражались на её лице. Через неплотную ткань серой куртки проступали очертания острых плеч. Голос Лиз с возрастом стал чуть более низким.
 

 
  — Я слышала о твоём отце... Соболезную, — сказала она, опустив взгляд на бумажный стаканчик в своей руке.
 

 
  Бернард молча кивнул и отпил горячего шоколада. Когда они учились в школе, он пару раз приводил Лиз в гости. Грегор не интересовался, кем она являлась Бернарду, подружкой, девушкой или просто знакомой, которая помогает с уроками, но отзывался о ней хорошо. Возможно, отца просто устраивал факт, что Бернард вообще с кем-то дружил. Лиз побаивалась его, «фотографа, который сбрендил после смерти жены», и это было основной из причин, почему с домашним заданием они с Бернардом чаще всё-таки сидели у неё дома или в подсобке кафе.
 

 
  — Тебя не достают? — поинтересовалась Лиз, посмотрев на Бернарда. Он был благодарен ей за то, что она не начала расспрашивать про отца и вообще продолжать болезненную тему, но услышать соболезнования от неё было трогательно.
 

 
  — Уже значительно реже. Людям наконец-то становится неинтересно обсуждать одни и те же истории который год подряд. К тому же меня сейчас, наверное, воспринимают уже серьёзнее.
 

 
  Лиз вопросительно подняла бровь.
 

 
  — Я частично работаю в похоронном бюро, — пояснил Бернард.
 

 
  — Ого!
 

 
  — Ну и продолжаю держать свою маленькую фотостудию.
 

 
  — Да, я помню, ты давно писал, что открыл студию, как и хотел, — задумчиво произнесла Лиз, приподняв руку с бумажным стаканчиком. — Странное сочетание: фотографии и... похороны.
 

 
  «А ещё я вижу души умерших людей, — мысленно сказал Бернард. — Действительно, странное сочетание».
 

 
  Он сделал ещё один глоток, допивая остатки горячего шоколада, и задумался: если бы его способность видеть призраков проявилась в подростковом возрасте, как отреагировала бы на неё Лиз? Или Бернард так и не решился бы ей всё рассказать? Скорее всего, не смог бы доверить ей подобное. Не потому что Лиз в теории могла кому-то сболтнуть, а просто... просто она не тот человек. И уверенность в этом сидит где-то глубоко внутри. Это просто
 

 
  
   чувствуешь
  
 

 
  . Как Бернард теперь чувствует призраков.
 

 
  — А я пока нигде не работаю, — сказала Лиз, когда пауза между ними начала затягиваться. — Занята воспитанием ребёнка. Было много попыток в разные профессии. Ты и сам знаешь, что у меня семь пятниц на неделе, в этом плане я не особо изменилась, — беззаботно рассмеялась она. — Получила образование, поработала по специальности совсем немного, встретила Фрэнка и... появилась Рут. Зачем только училась?..
 

 
  — Не вижу в этом ничего плохого. У тебя славная дочка, — улыбнувшись, приободряюще сказал Бернард.
 

 
  Щёки Лиз зарумянились, она расплылась в искренней улыбке.
 

 
  — На самом деле я рада, что всё сложилось так, пусть и не удалось пока построить карьеру. Мы с Фрэнком осознанно подошли к созданию семьи. Он был, конечно, более морально готов, чем я. Многое в семейной жизни для меня сложно, и иногда кажется, что я никудышная мать.
 

 
  Бернард вспомнил их встречу в кафе на днях. У Юэна ловчее получалось держать маленькую девочку на руках. Это, впрочем, никаким образом не подтверждало слова Лиз о себе, у Юэна было больше опыта, так как он долго тренировался на Джи. С ним малышка Рут вела себя очень спокойно, потому что, несомненно, он её очаровал.
 

 
  — Зря ты так о себе, — мягко сказал Бернард. — Уверен, у тебя неплохо получается, просто не со всеми детьми бывает легко.
 

 
  — Это точно, — усмехнувшись, кивнула Лиз. — Фрэнк очень помогает в этом плане. Он старше почти на десять лет, мне с ним проще, чем... чем с другими, моего возраста, например.
 

 
  Бернард внимательно слушал Лиз. Она сидела рядом, закинув ногу на колено другой, немного взволнованно теребила в руках практически пустой бумажный стаканчик из-под латте, но говорила от чистого сердца, а не пыталась завуалировать реальные проблемы приторными речами. В школе она грезила мечтами уехать в другой город и построить карьеру. Если нашёлся человек, с которым ей захотелось создать семью, значит, он действительно для неё важен и ценен. Бернард не мог видеть полной картины (да ему это и не было нужно), но ему хотелось верить, что всё так, как казалось.
 

 
  — Мы с Фрэнком подумываем о втором ребёнке. Хотя он хочет, чтобы было не менее четырёх, — засмеялась Лиз.
 

 
  — Четыре ребёнка, серьёзно? — улыбнулся Бернард. — С ума сойти, даже не представляю, как можно за всеми уследить. Особенно если все активные и любознательные.
 

 
  — Я тоже не представляю. Сомневаюсь, что смогу вытянуть это, но... очень хочу, — сказала Лиз и, допив латте с двойной порцией грушевого сиропа, отправила пустой стаканчик в мусорное ведро рядом со скамейкой. — Извини. С рождением Рут, мне кажется, я только о детях и могу разговаривать. Хотя искренне пытаюсь интересоваться чем-то другим, читать книги, например. Умудрилась даже кое-какие онлайн-курсы закончить. А то, знаешь, я со многими девушками и женщинами общаюсь, и у некоторых после рождения детей мозг будто бы сжался до величины грецкого ореха. Только и разговаривают о подгузниках и детском питании. Это, конечно, актуально, когда у тебя маленький ребёнок, но не постоянно же об этом болтать. Боже, надеюсь, я не стану такой...
 

 
  — Не станешь, — уверил Бернард. — Впрочем, даже если всё-таки временно станешь, не думаю, что это критично. Ребёнок подрастёт и появится больше свободного времени на себя.
 

 
  Лиз застенчиво улыбнулась и увела тёмную прядь за ухо.
 

 
  — А вы с тем парнем... вместе, да?
 

 
  Бернард поймал её заинтригованный взгляд и кивнул. Проницательность Лиз его удивила, он хотел было спросить, как она догадалась (рассказал ли ей кто), но она, будто прочитав его мысли, ответила сама:
 

 
  — Я сразу поняла только по тому, как вы смотрите друг на друга, хоть для меня это немного странно и непривычно... Но я целиком и полностью осознала, что ты правильно тогда предложил расстаться, потому что на меня ты так не смотрел.
 

 
  Бернард прокашлялся. Одной из причин, почему он не горел желанием видеться с Лиз, было то, что он не хотел говорить о прошлом, потому что оно уже
 

 
  
   прошло
  
 

 
  . Всё, что можно, он сказал ещё пять лет назад. Тогда же абсолютно спокойно отпустил ситуацию. Вот только, может, Лиз её всё ещё держала... Это невольно напомнило истории призраков, которых живые люди возвращали с того света, потому что не смогли примириться с потерей и со своими эмоциями. Между живыми тоже бывает нечто аналогичное.
 

 
  — Лиз, — нахмурившись, сказал Бернард хрипло, — я не.. не вижу смысла...
 

 
  — Позволь мне всё же кое-что сказать, — с мольбой произнесла Лиз, перебивая его. Глаза её чуть покраснели от навернувшихся слёз. Бернард не стал возражать. Он сделал глубокий вдох, уверенный, что в случае чего, сможет подобрать верные слова, чтобы не обидеть девушку. По крайней мере вчера, когда он приехал во время разговора Вилли и Юэна, он был настроен решительно. Значит, со своим прошлым он тоже в состоянии справиться. — Хоть это и было много лет назад, но я всё равно хочу извиниться за своё поведение.
 

 
  Бернард посмотрел на давнюю подругу внимательно. Изменилась она не только внешне.
 

 
  — Мы всего лишь были подростками, Лиз... — сказал он.
 

 
  — Но это не отменяет того, что вела я себя ужасно. Смотрю на себя в том возрасте и вижу только истеричку, — с сожалением сказала девушка дрожащим голосом. — Да, тогда казалось, что всё навечно, и твой отказ я восприняла очень остро. Я неоднократно пыталась заводить отношения после, но все они заканчивались одним и тем же, пока не встретила Фрэнка и не осознала, что с тобой вела себя отвратительно. Ты пытался мне всё доходчиво объяснить, я тебя не слушала. Ты быстро повзрослел, а я только после пары лет и нескольких неудачных попыток налаживания личной жизни.
 

 
  Видя взволнованное состояние Лиз, которая едва не плакала, пока произносила речь, Бернард достал из рюкзака пачку бумажных носовых платков.
 

 
  — Возьми.
 

 
  — Нет, не надо. У меня в сумке должно быть, — махнула рукой Лиз и поставила сумочку на колени. — Знаешь, — усмехнулась она сквозь слёзы, — когда у тебя есть ребёнок, с собой приходится носить много всего. Соска, погремушка, бутылочка с водой, дополнительная бутылочка с водой, несколько упаковок влажных салфеток, упаковка обычных салфеток, подгузник, желательно две или три штуки как минимум. Боже, я снова говорю о детях...
 

 
  Бернард усмехнулся. Примерно то же самое можно было сказать о его рюкзаке, когда они с Юэном куда-то выбирались. Комплектация, конечно, отличалась, но всё равно пестрела разнообразием вещей на многие случаи жизни.
 

 
  — Понимаю, хоть у меня и нет детей, — сказал он, смотря как Лиз сосредоточенно перебирает всё, что перечислила и даже больше. Бернард настойчиво протянул ей пачку салфеток. — Не ищи, просто возьми.
 

 
  — Спасибо. Извини, что тебе приходится видеть меня заплаканную. После родов у меня временами шалит гормональный фон, — произнесла Лиз, забрав салфетки и отложив сумочку на скамейку. — А ты всё такой же добрый.
 

 
  Бернард молча улыбнулся.
 

 
  — Красивая штука, — сказала Лиз, указав на ловец снов, который он не так давно вновь прицепил на рюкзак. В довесок к тем, которые имелись у него в кармане каждой куртки. — Помню, у тебя дома висели такие.
 

 
  Бернард провёл пальцем по узору и бусинам. Как хорошо, что нет нужды объяснять, для чего эта «красивая штука» ему действительно нужна.
 

 
  — Извини, — сказала Лиз, полностью успокоившись, но всё ещё держа упаковку бумажных носовых платков, — если ты не против, я бы хотела прогуляться по городу одна. С приезда даже толком не выдалось свободного времени. Сегодня наконец-то оставила Рут с мужем и родителями. Когда меня долго нет, она начинает капризничать. А я хочу посмотреть, что где изменилось, просто походить и предаться ностальгии, вряд ли в ближайшие пару лет снова приеду сюда.
 

 
  — Конечно, — кивнул Бернард. — Мне и самому надо ехать по делам. Посети нашу библиотеку. Не так давно там сделали ремонт.
 

 
  — Серьёзно? — искренне удивилась Лиз, поднимаясь и закидывая лямку сумки на плечо. — Неужели заменили шатающиеся ограждения?
 

 
  — Да, — мрачно сказал Бернард.
 

 
  «Заменили, но только после того, как случилось что-то непоправимое». Но такие подробности Лиз знать не нужно.
 

 
  — Спасибо, Берни, за встречу, — улыбнулась она.
 

 
  — И тебе спасибо.
 

 
  — Пусть у тебя всё будет хорошо.
 

 
  — И у тебя.
 

 
  ***
 

 
  Бернард сидел на кухне, когда расслышал звук подъезжающей к дому машины. Это было непривычно, поэтому он мгновенно переместился к окошку и увидел остановившийся на дороге знакомый серый внедорожник, из которого выбрался Юэн, помахал рукой и неспешно двинулся по лужайке. Бернард открыл перед ним дверь, когда он ещё не поднялся на крыльцо, а Эйс уже уехал. Юэн широко, но немного устало улыбнулся и невозмутимо пожал плечами, медленно поднимаясь по ступенькам.
 

 
  — Да, он знает, что мы живём вместе.
 

 
  — Откуда? — спросил Бернард, отступая к стене и пропуская Юэна в дом.
 

 
  — Мы с тобой имели неосторожность засветиться на камерах.
 

 
  За спиной Юэна захлопнулась дверь и сомкнулась занавеска из бусин-леденцов, цокающих друг об друга.
 

 
  — Каких камерах? — нахмурился Бернард, на автоматизме перехватывая куртку и отправляя её на вешалку.
 

 
  — О, швейцар, спасибо, — усмехнулся Юэн. — Каких камерах? Да, обычных. У нас в клубе их полно.
 

 
  — И ты так усердно делал вид, будто совершенно про них забыл.
 

 
  Юэн обезоруживающе улыбнулся, вскинув руки ладонями от себя.
 

 
  — Ты же сам как-то сказал, что будет лучше, если факт наших отношений всплывёт случайно. Вот, я старался...
 

 
  — Я хотел бы удивиться, но почему-то не могу, — произнёс Бернард, скрестив руки на груди. — То есть всё это время Эйс знал о нас.
 

 
  — Как оказалось, да. Он сказал, что нет нужды скрывать подобное, но на работе лучше держаться друг с другом нейтрально. Но я-то всё равно знаю места, где камер нет, — ехидно усмехнулся Юэн, многозначительно поиграв бровями. — Но вообще, Эйс часто отсутствует в последнее время, так что ему банально некогда следить за нами. Есть дела и поважнее.
 

 
  — Это и всё, что он сказал? Ты уверен, что это никак не повлияет на твою работу?
 

 
  — Если бы его что-то не устраивало, он бы уволил меня давно, — твёрдо сказал Юэн, расправившись с кроссовками и выпрямившись перед Бернардом. — Так что всё нормально. Он просил передать, что ждёт тебя на концерте в качестве фотографа.
 

 
  — Отлично, — кивнул Бернард.
 

 
  — Отлично, — повторил Юэн. — Как там моя ванна?
 

 
  — Вся в твоём распоряжении. Беги, пока вода не остыла.
 

 
  Юэн воспринял предложение чересчур буквально. Он быстрой походкой направился в ванную комнату, едва ли не скидывая с себя одежду на ходу. Из коридора Бернард слышал его блаженные возгласы, и хоть дверь осталась приоткрытой, он всё равно постучался прежде чем войти.
 

 
  С довольным видом человека, добравшегося до дома после тяжёлого трудового дня, Юэн уже лежал в ванной. Среди обильной пены были видны только его голова и плечи. Одежду он бросил прямо на пол, кольца лежали на полочке у запотевшего зеркала. Бернард прикрыл дверь, чтобы не пускать прохладный воздух.
 

 
  — Уверяю, что пена была до потолка, когда я выходил из ванной, — приблизившись, произнёс он.
 

 
  — Ладно, на первый раз прощаю, — сказал Юэн. Он подхватил ладонями пену и опустил себе на голову с таким важным видом, будто то была настоящая корона. Пытался сделать усы и бороду, но это плохо получалось.
 

 
  По его правому предплечью, огибая неровности, змейкой скользила пена, пока он не опустил руки обратно в воду. Наблюдая за ним, Бернард даже не шевелился, у него вновь возникло желание коснуться шрама.
 

 
  — Не хочешь залезть ко мне? — спросил Юэн, светясь игривым взглядом. — Здесь хватит места на двоих.
 

 
  — Нет, я уже мылся.
 

 
  — А я не спрашивал, мылся ты или нет... — фыркнул Юэн и опустился в воду до половины лица. «Корона» на его голове медленно таяла.
 

 
  — Ладно, развлекайся, я пойду, — сказал Бернард.
 

 
  Раздался плеск воды, и Юэн схватил его за край джемпера, оставляя на ткани мокрые следы.
 

 
  — Куда ты так спешишь? Посиди со мной.
 

 
  Бернард никуда не спешил. Поэтому он откинул в сторону одежду Юэна и уселся на пол, привалившись спиной к ванне. В воздухе витал ненавязчивый аромат лаванды от пены. Пар сгущался. Было душно, и Бернард стянул джемпер, оставшись в футболке.
 

 
  — Я ещё не принимал ванну в доме-ловце-снов, — расслабленно сказал Юэн. Щёки его порозовели, взгляд стал сонным. Он обновил «корону» на своей голове. — Теперь буду делать это чаще. Как прошла встреча с школьной подружкой?
 

 
  — Неплохо, мы немного прогулялись и поболтали. Она извинилась.
 

 
  — За что?
 

 
  — Я же рассказывал, что когда-то она остро восприняла моё предложение о расставании. Вот за своё поведение и извинилась, — сказал Бернард и коснулся своего лба и щёк, чувствуя как на них оседает конденсат.
 

 
  — Должен признать, она хороший человек.
 

 
  — Да, — согласился Бернард. — Наверное, поэтому мы с ней и поладили когда-то.
 

 
  — Не каждый посчитал бы нужным за такое извиняться, — продолжал Юэн, играясь с пеной. — Тем более за то, что было больше пяти лет назад в подростковом возрасте. Но, видимо, её это беспокоило.
 

 
  Он мыслил в верном направлении, и добавить к его умозаключениям было нечего, поэтому Бернард просто молча кивнул.
 

 
  — Вы продолжите с ней общаться?
 

 
  Повернувшись корпусом, Бернард опустил руку в воду и встретился взглядом с серыми глазами.
 

 
  — Может, будем переписываться раз в год, — сказал он, костяшками пальцев проведя под водой по плечу и грудине Юэна. — Я уверен, что Лиз отличная подруга, но вряд ли мы ещё когда-нибудь увидимся. Во взрослой жизни мы оказались совершенно друг другу не нужны.
 

 
  На этот раз промолчал Юэн. Он не шевелился, и его взгляд сфокусировался на руке, скрывающейся под слоем пены. Бернард глубоко вздохнул, положил другую руку на край ванной и уткнулся подбородком в собственное предплечье.
 

 
  — Берн, — тихо позвал Юэн спустя время, когда от «короны» на его голове практически ничего не осталось. — Ты как?
 

 
  — Я? Очевидно, лучше тебя.
 

 
  Юэн рассмеялся, на мгновение сомкнув брови и прикрыв глаза.
 

 
  — Я не об этом. Хотел спросить: как твоё моральное состояние сейчас, после фабрики игрушек? Встреча с Эл на тебя сильно повлияла, я это вижу и беспокоюсь.
 

 
  — Ну я... иногда всё ещё думаю о ней. О том, что с ней случилось. Но мне уже лучше, — Бернард улыбнулся. Он поднял руку и смахнул пену. — После той поездки произошло столько приятных событий, не имею права огорчаться.
 

 
  — Вот и отлично, — сказал Юэн и окунулся в воду с головой.
 

 
  Вынырнув, он провёл рукой по мокрым волосам, уводя их от лица. С его ресниц срывались капли, рот был чуть приоткрыт.
 

 
  Что там говорила Лиз? Что она всё сразу поняла только по тому, как они друг на друга смотрели? Будучи фотографом, Бернард вообще имел привычку с интересом рассматривать какие-либо вещи и объекты, людей тоже, но значительно реже. И ему стало любопытно,
 

 
  
   как
  
 

 
  надо смотреть на человека, чтобы кто-то посторонний разглядел в этом взгляде эмоции? Момент с очаровыванием Юэном малышки Рут Бернарду особенно запомнился. Тогда ли Лиз стало всё окончательно ясно? Может, он и сейчас смотрел на него
 

 
  
   так же
  
 

 
  ?
 

 
  Взгляд сам собой зацепился за покрасневший от горячей воды шрам на предплечье. Пар капельками оседал на лице и руках, Бернард провёл по лбу и щекам тыльной стороной ладони. Душно.
 

 
  — Может, всё-таки залезешь ко мне, пока вода тёплая? — предложил Юэн. — Или так и продолжишь сидеть там, грустный и одинокий?
 

 
  Потратив секунды две на размышления, Бернард стянул с себя футболку и поднялся, схватившись за пояс штанов. Юэн, приподняв брови и улыбаясь на одну сторону, пристально смотрел на него снизу вверх.
 

 
  — Будешь наблюдать за тем, как я раздеваюсь?
 

 
  — Да.
 

 
  — Ладно, — хмыкнул Бернард и, избавившись от оставшейся одежды, аккуратно залез в ванну позади Юэна, который привалился к его груди спиной.
 

 
  Вода поднялась почти до краёв и частично выплеснулась на пол. Пена значительно подтаяла. От прикосновения кожи к кожи в таком тесном контакте в голове сразу вспыхнули яркие вчерашние образы, и Бернард, обвив Юэна руками, прислонился своей щекой к его. У того не сходила с лица довольная улыбка, отчего обнимать его хотелось крепче.
 

 
  — Ю, — тихо сказал Бернард, коснувшись его ключицы и проведя по ней пальцем до левого плеча, — как... как твоё плечо?
 

 
  — Нормально, ещё немного тянет, но не болит.
 

 
  — А...
 

 
  — С этим тоже всё в порядке, — перебил Юэн.
 

 
  — Точно?
 

 
  — Не забывай о моей способности к усиленной регенерации.
 

 
  — Хорошо, если так.
 

 
  Какое-то время они сидели молча. Юэн, казалось, совсем расслабился и сонно прикрыл веки, принимая заботливые прикосновения Бернарда, который поглаживал его руки и торс, иногда перебирался пальцами к плечам и шее, аккуратно касался шрама.
 

 
  — У меня есть два предложения, — сказал Бернард, пытаясь ухватиться за убегающие мысли.
 

 
  Юэн задышал глубже, приподнимая подбородок.
 

 
  — Я тебя слушаю, — с лёгкой хрипотцой прошептал он.
 

 
  — Завтра пасмурно и обещают кратковременные дожди, но, может, возьмём Джи и поедем в парк аттракционов? Или в кино сходим втроём?
 

 
  — Признаться честно, — сказал Юэн, — я ожидал услышать что-то про новое заброшенное местечко, которое мы могли посетить.
 

 
  — У меня имеется кое-что на примете поблизости. Не думай, что у меня закончились варианты, — усмехнулся Бернард. — Но сейчас я бы хотел провести время более обыденно. Если не получится с Джи, мы могли бы куда-нибудь сходить с тобой вдвоём, в тот же кинотеатр, например, на матч какой-нибудь или просто поужинать в ресторане. Вариантов много. Ты завтра работаешь как обычно или удалённо?
 

 
  — Удалённо. С утра поработаю, а после обеда буду свободен. Позвоню тогда Джи, она придёт в восторг, — кивнул Юэн. — Что со вторым предложением? — бархатным голосом спросил он. — Очень надеюсь, что оно гораздо более интригующее, чем первое.
 

 
  — Ты сходишь со мной в бассейн?
 

 
  Юэн ощутимо напрягся в объятиях и зашевелил ногами, расплескивая воду.
 

 
  — Мы вроде уже обсуждали эту тему. Я не умею плавать, это во-первых, — отчеканивая слова, сказал он. В голосе чувствовалась насторожённость. — Во-вторых, не собираюсь светить шрамом перед незнакомыми людьми. Хоть и могу надеть плавательную кофту с длинным рукавом, но всё равно...
 

 
  — Ты и не полезешь в воду, — перебил его Бернард и крепче обвил руками. — Я рассказывал, что там обитает призрак. Просто решил попросить тебя побыть рядом, когда буду с ним общаться. Но если не хочешь, ничего страшного.
 

 
  Юэн молчал недолго.
 

 
  — В таком случае я согласен, — спокойно сказал он. Бернард ощутил, как мышцы его расслабились.
 

 
  — Правда?
 

 
  — Да. Это меняет суть дела. Только не уверен, что призрак в моём присутствии как по заказу пойдёт на контакт с тобой, хотя в последнее время они будто осмелели или просто попадаются такие...
 

 
  — Я сам не уверен, получится ли, — размышлял Бернард. — Призрак хочет мне что-то рассказать или показать, но я не знаю как общаться с ним в общественном месте, чтобы никто не посчитал меня сумасшедшим и не вызвал «скорую». Надо подгадать время, когда там останемся только мы.
 

 
  — На месте сориентируемся, — сказал Юэн и, выдохнув, чуть откинул голову назад. Его пальцы под водой сомкнулись на запястье Бернарда. — Рад, что ты стал чаще говорить о своём состоянии и что-то рассказывать, а не отмахиваться фразой «всё нормально».
 

 
  — Если вдруг соскучишься по старым добрым временам, когда я так говорил, то могу устроить.
 

 
  — Нет, не надо, — запротестовал Юэн, приподняв руку и коснувшись ладонью его шеи.
 

 
  — Поэтому я и предложил тебе побыть со мной, — сказал Бернард. — Не хочу превращаться в своего отца.
 

 
  «Музыкальные» пальцы скользнули по щеке. Бернард хотел поймать их и поцеловать, но Юэн вновь опустил ладонь ему на шею.
 

 
  — А что насчёт остальных призраков? Та дама в белом тебе не являлась?
 

 
  — Уже давно нет.
 

 
  — Может, она больше не нуждается в твоих услугах, нашла другого медиума, более сговорчивого и доступного. Ты же как скала, — рассмеялся Юэн. — Или ты теперь для неё невидимка. Научился лучше ставить ментальный блок, выучил определённую комбинацию клавиш.
 

 
  Когда-то Бернард задавался вопросом: сможет ли привыкнуть к своей способности, чтобы разговоры о призраках не казались чем-то странным? И вот некоторое время спустя он и сам не заметил, как практически свыкся. Подобные разговоры, конечно, всё ещё сложно было отнести к категории будничных, однако изменение восприятия уже ощущалось. Постепенно, слово за слово, и теперь можно было рассуждать о призраках и хотя бы не чувствовать, будто сходишь с ума.
 

 
  А Юэн? Он тоже задавался такими вопросами? Или с его гибким умом всё происходило куда легче? Конечно, и у него был период скепсиса — после той поездки к сгоревшему дому с призраком мальчишки по имени Рамси Колинс (на своё удивление Бернард почти не запоминал имена жителей, появлявшихся в студию, но имена призраков помнил очень хорошо). Сомнения Юэна тогда был оправданы и понятны. Он боялся, что Бернард на фоне потери родственника просто сходит с ума. А потом объявился Дэвид со своим откровением о дочери, пойманные отцом на плёнку призраки и кости в лесу, к которым привёл их бывший обладатель, застрявший в мире живых.
 

 
  «Когда варишься в собственных мыслях, часто становишься их заложником», — когда-то говорил Дэвид Питтс. Ему тоже важно было в какой-то момент услышать мнение со стороны. Бернарду хорошо запомнились эти слова. Человек — существо одинокое и самостоятельное, однако встречающиеся на жизненном пути люди играют в его жизни важные роли, оказывают сильное влияние.
 

 
  Бернард крепче обнял Юэна, осознавая, что без него наверняка сошёл бы с ума, угодив в ловушку собственного разума и абсолютно неконтролируемой и непознанной на тот момент способности медиума. Он коснулся губами его уха, и Юэн склонил голову набок, расплываясь в улыбке. Аккуратными движениями растёр пену по шее и плечам, смыл водой. Юэн блаженно прикрыл веки, дыша медленно и глубоко.
 

 
  — Смотри не растай, — усмехнувшись сказал Бернард, убрав с его лица мокрую прядь.
 

 
  — Я уже, спасибо.
 

 
  Бернард нежно прикусил мочку его уха, опустил голову и поцеловал в шею.
 

 
  — Знаешь, — произнёс Юэн с дразнящей хрипотцой, от которой у Бернарда всегда пробегались мурашки по коже (даже сейчас, когда они сидели в тёплой воде), — кухня и гостиная хороши для разговоров, но ванная с первого раза выбилась в мои фавориты.
 

 
  Бернард рассмеялся, не сильно отвлекаясь от его шеи, покрывая её поцелуями.
 

 
  — Жаль только, что вода быстро остывает, — сказал он.
 

 
  — А я вот наоборот, — тихо произнёс Юэн.
 

 
  На этот раз Бернард промолчал и, нащупав его руку под водой, медленно провёл по шраму на предплечье. Пальцы другой руки поглаживающими движениями прошлись от ключиц по груди и до живота.
 

 
  — Знаешь, какая есть особенность у ванны? — спросил Юэн. — У разговоров здесь риск перейти во что-то совершенно иное более высок, чем на диване, к примеру.
 

 
  — Это минус или плюс? — выдохнул Бернард рядом с его ухом.
 

 
  — Несомненно, плюс.
 

 
  ***
 

 
  Проводить похороны во второй раз было уже не так волнительно, хоть и от мыслей о том, что к подобному
 

 
  
   привыкаешь
  
 

 
  , было странно. Бернард помнил последовательность действий, знал, когда и кому нужно позвонить, а ещё мысленно возводил вокруг себя ментальный купол, не пропускающий чужое горе, потому что оно в любой момент могло больно отзеркалить своё собственное. В голове периодически всё ещё возникали образы с похорон отца. Всё-таки прошло катастрофически мало времени, чтобы эти воспоминания выцвели, однако сегодня Бернард морально чувствовал себя лучше. Возможно ещё и потому, что при каждой свободной минуте мыслями уносился в дом-ловец-снов, где утром они с Юэном долго прощались у входной двери.
 

 
  — Хочешь, я поеду с тобой? — прошептал Юэн, поглаживая его спину через плотную ткань куртки.
 

 
  — Нет. Тебе там не место. Даже в качестве моральной поддержки.
 

 
  — Я так же думаю о тебе. Не место тебе там.
 

 
  Бернард промолчал, притянул Юэна за пояс к себе и потёрся кончиком носа о его нос. От них двоих ещё немного пахло лавандой. Коридор был погружён в сонный сероватый сумрак.
 

 
  — Мне кажется, или ты за ночь подрос на пару дюймов? — тихо спросил Юэн, приподнимая подбородок.
 

 
  Бернард усмехнулся, тоже отмечая, что сейчас разница в росте ощущалась сильнее.
 

 
  — Я просто в ботинках стою.
 

 
  Юэн опустил взгляд.
 

 
  — Точно, — улыбнулся он. — А то я уже начал чувствовать себя низкорослым.
 

 
  — Поговаривают, что у мужчин рост полностью прекращается к двадцати семи годам. У тебя есть ещё пять лет, чтобы обогнать или хотя бы нагнать меня.
 

 
  — Скорее уж, четыре.
 

 
  — Четыре?
 

 
  — У меня скоро день рождения. Так что, можно считать, что четыре. Четыре года, чтобы стать выше тебя. Хотя и ты тоже можешь подрасти за это время...
 

 
  — Подожди, — захлопал глазами Бернард. — Когда у тебя день рождения?
 

 
  — Эм-м, примерно через... неделю.
 

 
  Бернард смутно припоминал, что когда-то где-то перед глазами мелькала дата рождения Юэна, но он тогда совершенно не придал этому значения. Несмотря на то, что они почти всегда о чём-то разговаривали, делились воспоминаниями, были так близки морально и физически, каждый раз создавалось ощущение, что они ещё многого друг о друге не знали, порой даже каких-то банальных вещей.
 

 
  Бернард судорожно начать думать над подарком и ещё судорожнее, как успеть подготовить его за неделю.
 

 
  Он заключил лицо Юэна в ладони, провёл большими пальцами по его скулам и неторопливо поцеловал в губы. Настойчиво и нежно. Ощущая в каждом ответном движении и прикосновении податливость и напористость одновременно.
 

 
  — Зачем ты это делаешь, Берн? — прикрыв веки, тихо-тихо спросил Юэн, с явной неохотой отрываясь от поцелуя.
 

 
  — Что именно?
 

 
  — Говоришь, что уходишь на несколько часов, но целуешь и касаешься так, будто уходишь навсегда.
 

 
  — Не знаю, просто потому что хочу, — мягко улыбнувшись, ответил Бернард, не убирая рук от его лица.
 

 
  Юэн потёрся кончиком носа об нос Бернарда и, стиснув его запястье, погладил ребро ладони большим пальцем. Бернард вновь потянулся к губам, чувствуя, как Юэн гладит его по лопатке, ладонь опускается к пояснице и чуть ниже, пальцы забираются в карман джинс, выныривают и сжимаются на ягодице.
 

 
  — Берн.
 

 
  — Что?
 

 
  — Официально хочу заявить, что у тебя классная задница.
 

 
  — Это значит, что стоит ожидать новых песен? — рассмеялся Бернард.
 

 
  — Я же обещал добраться до всех частей твоего тела, — расплывшись в улыбке, сказал Юэн и обвил шею Бернарда руками. — Просто дай мне немного времени.
 

 
  — Вообще-то, я первым хотел сказать, что у тебя привлекательная задница. И в джинсах, и без... — сказал Бернард, скользя ладонями к его поясу. Юэн склонил голову набок. — Просто ты меня опередил.
 

 
  — А ты тогда опередил меня с признанием, так что теперь мы сравняли счёт, — произнёс Юэн и, приблизив лицо, дразняще клацнул зубами около его губ. Бернард улыбнулся. — Если ты не уйдёшь в течение тридцати секунд, я не отпущу тебя до завтрашнего утра как минимум. И мне совсем неважно будет, что похороны обойдутся без ведущего. Двадцать девять, двадцать восемь, двадцать семь...
 

 
  Бернард мягко оттиснул Юэна от себя.
 

 
  — Так, ладно, иначе это не закончится. Я скоро вернусь, мы пообедаем, заедем за Джи и отправимся в путь.
 

 
  Юэн кивнул и вдруг приник к Бернарду, крепко стискивая его в объятиях.
 

 
  — Никто не говорил, что выбраться из моего захвата будет легко, но ты можешь попытаться. Двадцать один, двадцать...
 

 
  — Мне правда надо ехать, — сказал Бернард, пытаясь высвободится. — Я уже опаздываю. Человек сам себя не похоронит.
 

 
  — Это с какой стороны посмотреть. Вот если мы посмотрим на этот вопрос с точки зрения философии, то...
 

 
  Бернард заткнул его поцелуем — на этот раз коротким и поверхностным. Воспользовался послаблением и выскочил из дома, потому что срочно надо было ехать в бюро, где уже дожидался Виктор, чтобы передать катафалк с мертвецом. Гробовщику, как называл его Юэн, потребовалось сегодня уехать по экстренным семейным делам, поэтому Бернард занялся похоронами.
 

 
  В доме, где проходила прощальная церемония, кто-то с ностальгией вспоминал, каким усопший был при жизни, кто-то находился на первой стадии осознания и пока не совсем понимал, что происходит, кто-то наверняка приходил в ужас, задаваясь вопросами: «что теперь делать» и «как теперь быть», кто-то вообще мысленно был отсюда далеко. Как и Бернард, старающийся держаться ментально подальше от атмосферы отчаяния и горя. Из знакомых он заметил здесь только Марию Грант и ещё несколько людей, которых знал в лицо, но не по имени.
 

 
  В кармане кратко завибрировал смартфон. Бернард извинился перед людьми, с которыми разговаривал, и вышел в коридор.
 

 
  «Ты так быстро убежал, что позабыл зонт, — пришло сообщение от Юэна. — Хочешь, принесу? А то обещают сильный дождь».
 

 
  Юэну совсем не сиделось дома, поэтому он искал поводы примчаться к Бернарду.
 

 
  «Я просто устроил себе тренировку, — прилетело следующее сообщение, когда Бернард едва успел прочитать первое, — и хорошо бы закончить её кардио-нагрузкой, поэтому напиши адрес, и я прибегу».
 

 
  Бернард живо представил себе картину, как в дом вбегает раскрасневшийся Юэн в спортивных штанах и толстовке, пересекает комнату, чтобы вручить зонт, потом говорит что-то вроде «До скорого», машет рукой и убегает. Ладно, возможно, в дом он бы не стал забегать по этическим причинам, попросил бы встретиться на улице, однако Бернард всё равно поспешно набрал ответ:
 

 
  «Не надо. Справлюсь с дождём как-нибудь. Скоро приеду. Если так хочется, то вокруг дома бегай».
 

 
  «Пошёл бегать вокруг дома, как завещал мой личный тренер Макхью».
 

 
  Бернард улыбнулся сообщению. Всё-таки они с Юэном могли находиться далеко друг от друга, но всегда были на расстоянии телефонного звонка или сообщения. Бернард чувствовал его моральную поддержку, и эти глупые сообщения отвлекали.
 

 
  Тучи над головой особенно сильно нахмурились, когда все уже приехали на кладбище. На Бернарде была чёрная куртка-пальто без капюшона, и он надеялся, что похоронная церемония успеет закончиться раньше, чем с неба хлынет дождь. А ведь они с Юэном запланировали ещё на сегодня поездку...
 

 
  Он стоял поодаль от всех, но теперь смотрел в основном себе под ноги, лишь иногда поднимая взгляд для оценки обстановки. Конечно, несмотря на то, что Бернард пытался отгородиться ментально, и Юэн периодически присылал сообщения для отвлечения, не вышло не проникнуться чужим горем. Он сочувствовал родственникам умершего, но в данном случае он должен быть морально самым крепким из присутствующих. Поэтому когда Бернард опускал взгляд на пожухлую траву под ногами, он старался думать об обыденных вещах. Например, перебирал, что подарить Юэну. Гитару? Бернард в них не разбирался и боялся купить то, что Юэну не понравится или не подойдёт. Шкаф носков с забавными рисунками и кофты с сомнительными надписями? У него уже есть. Ловец снов он ему и так подарит...
 

 
  Размышления прервало резко закручивающееся ощущение ледяного кома в груди. Бернард поднял взгляд и долго не мог понять — где призрак? Церемония подходила к концу, и люди зашевелились.
 

 
  Призрак усопшего в чёрном костюме стоял в одном ряду со своими родственниками и смотрел, как каждый присутствующий бросает горсть земли на опущенный в могилу гроб и отходит. На Бернарда он не обращал никакого внимания, даже когда тот приблизился к процессии, чтобы лучше всё рассмотреть. Всякая душа присутствует на собственных похоронах? В прошлый раз он тоже видел призрака. С такой тенденцией заниматься проведением похорон ещё сложнее...
 

 
  Призрак не исчез, когда все разошлись и на кладбище остался только Бернард, решивший немного прогуляться. Чем дальше он находился от призрака, тем слабее было ощущение холода в солнечном сплетении. Никакие мысленные барьеры сейчас не работали. Призрак как стоял у собственной могилы, так и продолжал стоять. Уже очень долго...
 

 
  — Вам надо уходить, — сказал Бернард, приблизившись и ощутив, как его будто окатило ледяной волной.
 

 
  Призрак медленно и механически повернулся, и Бернард различил на его бледном лице... огорчение? Или больше почувствовал, чем увидел. Призрак вздохнул, прямо как живой человек, испытывающий горькое сожаление, и растворился в воздухе.
 

 
  Когда душа умершего исчезла, а вместе с ней и ощущение ледяного кома в груди, у Бернарда закружилась голова. Он присел, склонив одно колено к земле, чтобы перевести дыхание и справиться с головокружением.
 

 
  Несмотря на то, что призрак не произнёс ни слова, не попытался вступить в контакт и отправился самостоятельно, именно в этот момент Бернард ощутил острую необходимость научиться отгораживаться от мёртвых. С каждым разом он лучше понимал свою способность, принимал факт, что она не исчезнет по щелчку пальцев, и при этом осознавал, что в какой-то момент, для собственного здоровья и стабильного психического состояния (и ещё чтобы Юэн не переживал), надо будет остановиться. Но пока он по-прежнему мало знал о том, от чего хотел защититься.
 

 
  С неба начал накрапывать дождь. Бернард поднял руку, чувствуя как на тыльную сторону ладони опускаются ледяные капли. Они скользили по коже, пробираясь под рукав.
 

 
  Надгробный камень на соседней могиле покрылся редкими пятнами, потом и вовсе потемнел, когда дождь усилился и посыпался за ворот куртки. Бернард вжал голову в плечи, и над его головой с характерным звуком вдруг раскрылся зонтик.
 

 
  — Ю?
 

 
  — Нет, — ответил женский голос.
 

 
  Бернард приподнялся. Головокружение почти прошло.
 

 
  — Извините, мисс Грант, я Вас перепутал. Я думал, что Вы уехали с родственниками усопшего.
 

 
  — Сегодня нет, мне нужно в... — запнулась Мария, на мгновение стиснув пальцами ручку зонта, — у меня есть дела.
 

 
  Бернард понимающе кивнул и посмотрел на свежую могилу, у которой недавно находился призрак.
 

 
  — Вы были знакомы? — поинтересовалась Мария. Бернард, видимо, тоже долго был около могилы, и мисс Грант приняла это за неверный знак.
 

 
  — Нет, — мотнул головой Бернард.
 

 
  «Не помню даже, чтобы мы пересекались в жизни с этим человеком. Зато после своей смерти он меня увидел».
 

 
  Мария кивнула в сторону центральных ворот.
 

 
  — Подержишь зонт? Так будет удобнее.
 

 
  — Конечно.
 

 
  Она отдала зонт Бернарду и взялась за его локоть. Так идти было удобнее и ни на кого не капал холодный дождь.
 

 
  — Мистер Чилтон снова попросил Вас за мной присмотреть?
 

 
  Мария засмеялась и свободной рукой мягко похлопала Бернарда по плечу.
 

 
  — Это разве плохо?
 

 
  — Думаю, нет.
 

 
  Бернард вздохнул. После краткого контакта с призраком он всё ещё ощущал лёгкое недомогание и сейчас больше всего хотел бы посидеть где-нибудь в сухом и тёплом месте минут десять.
 

 
  — Устал? — сразу же поинтересовалась Мария. — Когда делаешь что-то, что совершенно не по душе, всегда устаёшь сильнее обычного.
 

 
  — Не имеет значения, я пообещал.
 

 
  — Виктор переживает за тебя, Бернард. Он понимает, что это не твоё.
 

 
  «Она сама об этом догадалась или Виктор на досуге поделился с ней своими переживаниями?»
 

 
  Бернард был знаком с Чилтоном уже несколько лет, и всё это время мужчина вёл себя сдержанно. Таков ли изначально был его характер или это издержки профессии, или и то и другое вместе — понять сложно. И только в последнее время Виктор стал относиться к Бернарду временами чуть теплее, в особенности в моменты, когда они не обсуждали рабочие вопросы. Но таких моментов было немного.
 

 
  Вместе с Марией они неспешно дошли до катафалка.
 

 
  — Вас подвезти? — спросил Бернард.
 

 
  — Нет, спасибо, я пройдусь.
 

 
  Бернард посмотрел на дрожащие ветви деревьев и мокрую листву под ногами. Дождь омывал каменные колонны ворот кладбища. Погода, конечно, не располагала к прогулкам, однако настаивать он не стал. Когда он уселся в машину, в которой ещё витал запах свежих цветов, дождь немного усилился. Мария уходить не спешила. Возможно, так влиял пасмурный день, но Бернарду показалось, что она стала ещё бледнее, чем прежде.
 

 
  — У Вас всё нормально? — спросил Бернард, не надеясь, что женщина пустится в откровения.
 

 
  Улыбнувшись, Мария кивнула. Бернард кивнул ей в ответ, но не поверил.
 



 
  Плёнка #29
 

 
  Джи не отлипала от Бернарда. Как и предполагал Юэн, сестра пришла в восторг, когда услышала предложение посетить парк аттракционов или кино (она была готова и на одно, и на другое и даже свои какие-то варианты весёлого времяпрепровождения имелись). В пасмурную погоду настроение у Джи было ярче самого солнечного дня, она много болтала, шутила и лезла обниматься. Она попросила мать заплести ей аккуратные косички, надела свою самую лучшую куртку и прихватила рюкзачок со значками и маленьким ловцом снов, который когда-то подарил ей Бернард. А на случай дождя у неё был с собой большой зонтик жизнерадостной радужной расцветки и зелёные резиновые сапоги, чтобы уж наверняка не пропустить ни одной лужи.
 

 
  Бернард вёл себя с ней как заботливый старший брат или даже как отец, постоянно спрашивал, не холодно ли ей или не хочет ли она чего-нибудь перекусить. Даже покатал на шее.
 

 
  — Ты нашла новое средство передвижения? — хохотнул Юэн. — Со мной всё, контракт расторгнут?
 

 
  — Бернард выше.
 

 
  — Не настолько уж он и выше, — буркнул Юэн мягко похлопав Джи по голени, пока та с довольным видом сидела у Берни на шее и размахивала руками. — Всего-то дюйма на два* или два с половиной, самый максимум на три...
 

 
  Юэн знал, что Бернард единственный ребёнок в семье. По отцовской линии двоюродных сестёр или братьев у него не было, он как-то упоминал, что Эллен в разводе и детей у неё нет. Его мать, Инесс, тоже была единственным ребёнком в семье. Бернард вообще плохо знал своих родственников по материнской линии, поэтому на многие вопросы отвечать затруднялся. Несмотря на отсутствие сестёр и братьев с каждым разом он вёл себя с Джи теплее и искреннее. Джи временами вела себя очень напористо, очаровывала своей детской непосредственностью, из-за чего ей сложно было отказать в чём-либо. Однако Юэн ни разу не увидел на лице Бернарда затаённой усталости, когда сестра висела у него на шее или, хватая за руку, тащила на какой-нибудь аттракцион или к палаткам с побрякушками.
 

 
  Юэн с умилением и чувством какой-то душевной гармонии наблюдал за их взаимодействием и сам был рад провести больше времени с сестрёнкой и Берни. Со стороны, наверное, действительно смотрелось будто они семья. Хотя в какой-то мере так и было. Бернард выглядел счастливым.
 

 
  На обратной дороге они поужинали в уютной закусочной, стилизованной под ретро-кафе. Заказали большую пиццу, которую очень долго ели, и по молочному коктейлю, потом в машине устроили концерт, в разнобой подпевая радио. В общем, провели время как самые обыкновенные люди. Ни слова о призраках, ни мысли о них. Таких моментов, беззаботных и светлых, иногда очень не хватало. Юэну точно. Но если Бернард сам предложил, значит, и ему тоже.
 

 
  «И всё-таки ему очень идёт улыбаться».
 

 
  ***
 

 
  Репетиция началась не с прогрева, а с просмотра фотографий и видеороликов с прошедшего концерта. Юэн собрал у себя на ноутбуке целую коллекцию: то, что скинули ему знакомые, то, что нашёл он в сети сам и то, что отснял Берн. Смотрели и обсуждали все, в том числе и новичок Келлен, который уже почти влился в коллектив, вспомнил как играть на гитаре и вообще был гораздо живее, чем в первые репетиции, но Юэна по-прежнему чем-то напрягал. Поэтому их взаимодействие ограничивалось лишь общими фразами. Как ни странно, а лучше всего Келлен общался с Тимом. Его, в отличие от Рикки, не пугала нестандартная внешность и яркая одежда.
 

 
  — Вживую всё звучало намного лучше, — весело сказал Тим. — Вы классно выступили дуэтом!
 

 
  — Спасибо, — театрально схватившись за сердце, ответил Юэн.
 

 
  Нат вяло улыбнулся и кивнул. С самого начала репетиции он был подозрительно немногословен. Не мерил студию размашистыми шагами, сутулился сильнее обычного. Юэн ещё не успел поинтересоваться, но предположил, что друг страдал от похмелья либо после концерта у него что-то с кем-то не сложилось.
 

 
  — Ты был в клубе? — спросил Юэн у Тима. — Я тебя что-то не заметил.
 

 
  — Да, мы были там вместе с Шарли-и-ин.
 

 
  — Шарлин... Так вот как зовут твою даму сердца?
 

 
  Тим кивнул. Не вдаваясь в подробности, он частенько упоминал свою девушку, когда что-нибудь рассказывал. Судя по всему, у них всё было серьёзно.
 

 
  На ноутбуке Юэн запустил следующий ролик, снятый кем-то с ВИП-ложи. В кадре они с Натом сидели на сцене на высоких стульях. Друг надел чёрный широкий свитшот поверх красной рубашки, а Юэн, чтобы поддержать цветовую гамму, свитер в чёрно-красную полоску, так что смотрелись они гармонично. Нат кивал головой в такт мелодии, Юэн, придерживая стойку с микрофоном, пел.
 

 
  Кадр затрясся. Снимающего либо толкнули, либо он переложил смартфон из одной руки в другую. Послышался недовольный шёпот, но дальше картинка вновь приобрела чёткость.
 

 
  Выступать на сцене с кем-то, кого знаешь, было приятно. По технике исполнения у Юэна не имелось претензий к Нату. Каждую ноту он брал вовремя и легко мог подобрать музыку, если бы Юэн начал вдруг импровизировать. Они долго знакомы и много играли вместе, поэтому в музыке понимали друг друга на подсознательном уровне. В этом плане Юэн был даже рад, что они сколотили группу, потому что такую синхронизацию было бы обидно потерять.
 

 
  Перед началом концерта, как обычно, царила суматоха, однако сам вечер прошёл в штатном режиме, без чрезвычайных ситуаций и перепивших посетителей. Сыграв с Натом несколько кавер-песен и получив роскошную реакцию публики, Юэн поднялся к Бернарду на ВИП-ложу, и весь остаток вечера они провели вместе, слушая музыку, болтая и попивая содовую. Нат, необычайно радостный и разговорчивый, заглянул к ним ненадолго, отпустил пару своих пошловатых шуток, какое-то время ещё мелькал в толпе и около бара, заигрывая с симпатичными девушками, потом куда-то испарился.
 

 
  — В этом клубе мы будем выступать? — спросил Келлен.
 

 
  — Пока да, — сказал Юэн. — Я там админ, так что с организацией проблем нет. Попробую пропихнуть нас на ближайший концерт. Дебютируем с парой песен. Для первого раза вполне достаточно. Двоих из нас публика уже знает. Люди всегда теплее встречают знакомые лица. Народу будет много, я лично постараюсь привлечь как можно больше аудитории, но нам самим надо не облажаться, иначе всё пропало. Мы все уже не первый раз будем играть на сцене, поэтому прекрасно ведь понимаем, что первое впечатление очень важно, да?
 

 
  Ребята стояли и сидели вокруг него и слушали с интересом. Юэн гордо осознавал, что ему нравится, когда к нему прислушиваются. В предыдущих коллективах такого не было. Порой даже силой приходилось отстаивать своё мнение. Раньше едва ли не каждая репетиция сопровождалась дракой. Нат тоже пока слова поперёк не вставил. Сидел только и немного нервно касался волос, постоянно смахивая с глаз чуть вьющуюся прядь.
 

 
  — Мы ещё даже названия не придумали, — задумчиво протянул Рик, почесав щёку. Сегодня он надел толстовку с какой-то синеволосой анимешной девочкой с кошачьими ушками. Юэн с утра отстегнул на эту тему очередную шуточку, отчего Рикки смутился.
 

 
  — Можем прямо сейчас решить часть организационных вопросов, — предложил Юэн. Он ещё с концерта был в воодушевлении, поэтому готов был покорять горы и всё остальное. — Начнём с названия. Есть предложения?
 

 
  Все как по команде сделали задумчивые лица и притихли. Тим сыграл на синтезаторе напряжённую мелодию.
 

 
  — Сумрак бесов, — первым отозвался Нат, комкая в руках бутылку с водой.
 

 
  — Что за сатанинское название?!
 

 
  — Сказал первое, что пришло в голову.
 

 
  После нескольких вариантов в жаркое обсуждение ввязались все. На всплывающие предложения названия группы всегда кто-то отзывался отказом.
 

 
  — А если что-нибудь немного пафосное с нотками меланхолии? Весной никто не проснётся?
 

 
  — Я впал в депрессию от одних этих слов.
 

 
  — Безлюдный океан.
 

 
  — Ты много вообще людей в океане видел? Конечно же, он безлюдный. Преимущественно.
 

 
  — Тогда, безрыбный океан.
 

 
  — Звучит мрачно и смешно одновременно.
 

 
  — Высохший?
 

 
  — Ещё хуже. Больше подходит к какой-нибудь посредственной книге, а у нас группа вообще-то!
 

 
  — Тоже посредственная?
 

 
  — Это уже от нас зависит.
 

 
  — Записки сумасшедшего... с котятами на обложке, Боже...
 

 
  — Вот где мой блокнот, а я всё думал, куда его положил...
 

 
  — Тысяча шагов в неизвестность.
 

 
  — Чересчур пафосно!
 

 
  — Напоминает мой прежний коллектив. Меня сейчас стошнит, дайте пакет.
 

 
  — На следующей неделе передают дожди...
 

 
  — Какое-то длинное название, не находишь?
 

 
  — Я просто прогноз посмотрел...
 

 
  — Тёмные посредники.
 

 
  — Властные властелины.
 

 
  — Нат, прекрати читать свои запросы на порно-сайтах.
 

 
  — Иди к чёрту, там совсем другие запросы. Показать?
 

 
  — Обойдусь.
 

 
  — Дом на последней улице.
 

 
  — Так-то в городе нет последних улиц, если что. Крайние, может быть...
 

 
  — Кому пакет был нужен?
 

 
  — Этажом ниже...
 

 
  — Этажом ниже что?
 

 
  — Ничего, соседку просто вспомнил, неважно.
 

 
  — Давайте сконцентрируемся. Мы почти у цели.
 

 
  — У цели нет преград.
 

 
  — Как-то бессмысленно звучит.
 

 
  — Убежище оборотней.
 

 
  — Как раз в тему Хеллоуина, но мне не нравятся оборотни...
 

 
  — Комната психопата.
 

 
  — Контора бугимена.
 

 
  — Ложе сирены?
 

 
  — Шкаф с привидениями?
 

 
  — На мебель перешли, значит...
 

 
  — Кушетка скелета?
 

 
  — Почему не табуретка упыря?
 

 
  — Серебряный столовый сервиз вампира.
 

 
  — Зеркало доппельгангера?
 

 
  — Окно призрака.
 

 
  — Я устал, давайте уже на чём-нибудь остановимся.
 

 
  — Неплохо. Веет мистикой и одинокими заброшенными домами.
 

 
  Все разом притихли, перебрав возможные варианты.
 

 
  — Если лучше ничего не придумаем, можно взять последнее, — пожал плечами Юэн, опуская крышку ноутбука. — Ну или, как это обычно бывает, придумаем что-нибудь за пять минут до выхода на сцену.
 

 
  Келлен вдруг поднял руку.
 

 
  — Насчёт призраков, кстати.
 

 
  Юэн вопросительно на него посмотрел, неосознанно сморщив нос.
 

 
  «Только не говори, что тоже их видишь».
 

 
  — У одного моего знакомого, — начал Кел, почему-то хмурясь, — вернее, он мне является каким-то дальним родственником, неважно в общем, есть любительская радиостанция. Я могу с ним переговорить и он будет крутить наши песни у себя. Реклама как никак, больше людей будет приходить на концерты.
 

 
  — Звучит интригующе, — отозвался Тим, соединив перед собой ладони. Он широко улыбнулся и довольно покачал головой.
 

 
  — При чём здесь призраки? — нахмурился Юэн, голос его сорвался на хрипоту.
 

 
  — Название радиостанции «Призрачные огни». Просто вспомнил, когда заговорили о призраках.
 

 
  — Кажется, я слышал что-то такое... — задумчиво сказал Юэн.
 

 
  — Я тоже, — кивнул Тим.
 

 
  Рикки пожал плечами, оттягивая карман толстовки. Нат промычал что-то похожее на отрицание и махнул рукой.
 

 
  — Она выходит в эфир в тёмное время суток, — пояснил Келлен. — Диапазон вещания небольшой, но как раз перекрывает многие соседние города, где могут найтись наши потенциальные слушатели. Когда я играл в прошлой группе, радиостанция нам неплохо помогала набирать публику на концерты.
 

 
  — Отлично, — сказал Юэн. — «Окно призрака» передают на «Призрачных огнях», если радиоведущий тоже не человек, то мы соберём мистическое комбо.
 

 
  Юэн отложил ноутбук и взял гитару.
 

 
  — Тогда я уточню даты, и всё, ребят, готовимся к дебюту. А теперь давайте поиграем, у нас ещё полтора часа оплачено.
 

 
  В приподнятом расположении духа все принялись разогреваться. Нат не лажал, однако всё равно выглядел немного дёрганным и задумчивым. Обычно он, широко шагая и едва не тараня всех, передвигался из одного конца студии в другой, а сегодня одиноко сидел на ступеньке-возвышении в окружении местных студийных гитар.
 

 
  — Эй, дружище, — на полном автоматизме перебирая струны, сказал Юэн, подойдя к Нату. — Что-то случилось? Ты сегодня сам не свой. Тебе плохо? — он хотел было отпустить какую-нибудь шуточку по поводу неудавшегося вечера, но нутром чувствовал, что дело далеко не в этом.
 

 
  — Нет, — отмахнулся Нат, не поднимая взгляда. Юэн сощурился, не собираясь отходить. Что-то точно было не так. — Но вообще да, — долговязый отложил гитару и, сцепив пальцы, уткнулся локтями в бёдра. Тяжело вздохнул, прикусывая губы.
 

 
  Юэн редко когда видел Ната в подобном состоянии. Ребята тоже притихли в любопытстве.
 

 
  — Мы с Челси переспали.
 

 
  Юэн мгновенно прекратил играть. Он готов был услышать многое, но точно не это.
 

 
  «Что?» — хотел он переспросить, но смог только от удивления поднять брови.
 

 
  Юэн посмотрел в сторону Тима, на долю секунды поймал его взгляд, и мальчик-сахарок опустил голову, делая вид, что его внезапно заинтересовали клавиши синтезатора. Рик сделал невозмутимый вид, будто ничего не услышал, но выронил из рук барабанную палочку. Келлен посмотрел на Ната, нахмурив брови, но он вряд ли знал Челси, поэтому не совсем понимал, почему эта новость относится к разряду сенсационных.
 

 
  — И после этого я чувствую себя мудаком, — сказал Нат поникшим голосом. — Раздражает то, что испытываю нечто вроде сожаления о содеянном. Потому что я никогда такого не чувствовал.
 

 
  — Планета начала вертеться в обратную сторону, — просвистел Юэн, уперев руки в бока и оставив гитару болтаться на ремне. — Не знаю точно от чего, то ли от того, что ты запал на Челси, абсолютно игнорируя её до этого, то ли от того, что ты себя винишь в том, что случилось... Как так... произошло? Я что-то совсем ничего не понимаю. Ты уверен, что это была Челси, а не какая-то похожая на неё девушка?
 

 
  — Уверен, — с раздражением бросил Нат, подняв озлобленный взгляд. — Я сам не понял, как это произошло. После нашего концерта я вышел покурить, потом у входа едва не столкнулся с кем-то. Это оказалась Челс.
 

 
  — Ого, значит, она всё-таки пришла на концерт.
 

 
  — Если бы вы с Берни постоянно куда-то не сбегали от любопытных глаз, ты бы заметил.
 

 
  — Ой, да пошёл ты... — устало фыркнул Юэн. — Что с Челси? Не отвлекайся.
 

 
  — Ну мы постояли, поболтали. Впервые после того как группа распалась, — продолжил Нат. — На улице было уже темно, и я как истинный джентельмен предложил проводить её до дома. Думал, она меня пошлёт куда подальше, а она неожиданно согласилась.
 

 
  «Челси и Нат... Ахренеть».
 

 
  — Потом она предложила зайти.
 

 
  — Может, она была пьяна?
 

 
  — Я спросил у неё то же самое. Она утверждала, что нет и что вообще в последнее время даже слабоалкогольные напитки не пьёт, — сказал Нат. На его лице отражались противоречивые эмоции. — Дома слово за слово, и мы уже целовались, она была не против продолжать дальше. Я ей сказал, что даже если между нами случится секс, вряд ли из этих отношений что-то выйдет, она ответила, что просто хочет таким образом поставить точку. Я тоже подумал, что так будет лучше.
 

 
  — Переспать, чтобы закончить отношения? — недоумевающе спросил Келлен. — Вы долго с ней встречались?
 

 
  — Не-е-ет, — протянул Нат. — Мы с ней не встречались. Всё было немного иначе...
 

 
  — Тогда как-то странно заканчивать то, чего не было. Она тебе небезразлична?
 

 
  — Челси — хорошая девушка. Но никаких чувств я к ней не испытываю. Она достойна кого-то лучше, чем я.
 

 
  — Зачем тогда надо было ложиться с ней в постель?
 

 
  — Слушай, Кел, — с раздражением резко сказал Нат, — я перед тобой оправдываться не собираюсь, но с этой девушкой мы просто сделали то, чего друг от друга хотели. Больше нам стремиться не к чему.
 

 
  — По-твоему, секс — это единственное, к чему стоит стремиться в отношениях? — с колкостью хмыкнул Келлен, будто бы лично задетый фразой Ната.
 

 
  Юэн поставил гитару на подставку, чувствуя, что атмосфера накаляется и воздух в студии электризуется. Мысли Келлена ему были ближе. Кому-то, вроде Ната, необходимо сблизиться в физическом плане, чтобы расстаться в моральном. У кого-то физическая близость моральную делает только крепче. Тим и Рикки по-прежнему молчали, но с явным напряжением наблюдали за развитием ситуации. Юэну совершенно не нравилось, куда сворачивала их репетиция.
 

 
  — Дай угадаю, — с вызывающим видом продолжал Келлен, скрестив руки на груди, — у тебя вообще не было серьёзных отношений, да?
 

 
  Нат вскочил с места и подошёл к Келлену. Быстро среагировав, Юэн приблизился к ним. Нат выглядел воинственно, Кел выглядел решительно, но устало.
 

 
  Насколько помнил Юэн, Нат действительно никогда не состоял в длительных серьёзных отношениях, несмотря на то что постоянно с кем-то знакомился, встречался и расставался. Даже имён не запоминал. Самые продолжительные отношения у него были с какой-то девушкой-гитаристкой играющей готический рок — чуть больше двух недель. Многие из знакомых тогда рискнули и сделали ставки, что в кои то веки Нат продержится с кем-то месяц. Но нет, не получилось. С той девушкой он расстался из-за очередной ерунды и в тот же вечер нашёл другую.
 

 
  Если с Натом всё было предельно просто: он вряд ли откажет привлекательной девушке (какой Челси стала для него, после того как немного похудела и сменила имидж), если она что-либо предлагает сама. То поведение Челси заставляло думать, что она теперь совершенно иной человек.
 

 
  — А ты такой эксперт, да? — раздражённо спросил Нат, едва ли не нависая над Келленом. — Учить меня чему-то вздумал, в то время как не можешь никак помириться со своей сбежавшей невестой?
 

 
  — Учить я тебя не собираюсь, каждый должен набить свои собственные шишки. Я вот свои набил, — процедил Келлен.
 

 
  — Тогда какого ху...
 

 
  — Достаточно! — рявкнул Юэн. Опустив пальцы на грудь, где под свитшотом был набит перевёрнутый мотылёк, он мягко оттолкнул Ната. — Не хватало нам тут драк на пустом месте. Разошлись по углам.
 

 
  — Я не собираюсь с ним драться, — спокойно сообщил Келлен.
 

 
  — Когда ты успел заделаться в миротворцы, человек-катастрофа? — яростно сверкнув глазами, спросил Нат. У Юэна дрогнула верхняя губа. Вот они и дошли до момента, когда Нат начал показывать другую сторону своего характера. Юэн всё ещё держал руку предостерегающе вытянутой.
 

 
  — Нат, успокойся, чёрт тебя побери, — резко и холодно сказал Юэн, хмуро смотря на давнего друга. — Ты сам собой недоволен и из-за этого начинаешь цепляться ко всем. Хочу напомнить, что мы всё ещё на репетиции.
 

 
  Они смотрели друг на друга долгих секунд пять. Юэн готов был ему врезать, если тот продолжит пререкаться и плеваться негативом.
 

 
  — Да, — на выдохе произнёс Нат, смягчившись. — Возможно, я немного вспылил из-за всей этой ситуации, — он вернулся и сел на своё прежнее место рядом с гитарой.
 

 
  Келлен пожал плечами, когда они с Юэном переглянулись. Все они, конечно, периодически обсуждали на репетициях что-то личное, не связанное с музыкой, но до подобных столкновений ещё не доходило. Келлен, как оказалось, тоже не из тех людей, кто пропускает мимо ушей слова в свой адрес и отмалчивается. С одной стороны хорошо, что новичок не мямля и может постоять за себя, имеет своё твёрдое мнение, а с другой... ситуации, подобно сегодняшней, могут повторяться.
 

 
  — Давайте так, — громко сказал Юэн, хлопнув ладонями. — Мы не будем приносить на репетиции свои личные проблемы и обсуждать их здесь. Если у кого-то что-то случилось, и вы чувствуете, что морально не готовы выложиться по максимуму, мы просто собираемся в другой день. Договорились? — Юэн строго посмотрел на Ната.
 

 
  — Понял, но сейчас я готов играть, — сказал тот, хотя гитара его так и лежала в стороне.
 

 
  — Уверен?
 

 
  Нат пожал плечами.
 

 
  — Да, ну случилось, как случилось, мне просто надо было кому-то об этом рассказать. Теперь меня отпустило. Практически. Схожу покурю, и точно отпустит.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул, проведя рукой по волосам.
 

 
  «Поинтересовался на свою голову. Сам виноват».
 

 
  — На всякий случай, — сказал Юэн, — это касается всех, меня тоже. Мы можем обсуждать личные проблемы, осуждать друг друга и даже устраивать мордобой, но вне стен студии. Здесь только музыка. Надеюсь, все всё понимают?
 

 
  — Да.
 

 
  — Да...
 

 
  — Всё правильно.
 

 
  — Класс, — кивнул Юэн. — А теперь, когда демонстрация «как не надо проводить репетиции» закончилась, все разом улыбнулись и забыли о том, что произошло. У нас остался час.
 

 
  Юэн взял гитару, отталкивая от себя посторонние мысли. Не имело значения, что там произошло между Натом и Челси. Оба — взрослые люди и сами разберутся при необходимости. И это точно не должно никак влиять на деятельность их группы.
 

 
  Однако Юэна не покидало ощущение, что «планета начала вращаться в другую сторону» и ещё почему-то, что спокойные деньки совсем скоро останутся в прошлом.
 

 
  ***
 

 
  Как ни странно, но на этот день рождения у Юэна не было особых планов. Выходной он брать не стал, потому что в клубе планировался спокойный вечер, где посетители в основном сидят за столиками и иногда выходят на танцпол под медленную музыку.
 

 
  Бернард составил ему компанию, чтобы рабочий день не казался таким длинным и скучным. Без фотоаппаратов. Хотя, несомненно, они всего-навсего остались в машине. Возможно, Юэну и не хотелось праздновать день рождения с размахом, потому что общества Бернарда ему было достаточно. Они
 

 
  
   просто
  
 

 
  находились рядом друг с другом, со стороны будто обычные посетители.
 

 
  На одной из медленных песен Юэн потянул Берни в сторону танцпола, но встали они чуть поодаль, чтобы не бросаться в глаза. Танцпол не ломился от натиска разгоряченных тел, и обстановка в клубе внушала спокойствие, однако на песню вышла потанцевать едва ли не половина клуба.
 

 
  — Какое упущение, что мы так и не научились танцевать, — сказал Юэн, когда они плавно покачивались из сторону в сторону, обнимая друг друга за пояс.
 

 
  Бернард скромно погладил его по спине. Обхватив его за шею, Юэн потянулся, почти коснувшись его губ, но тот в самый последний момент отстранился.
 

 
  — Я всё же думаю, что нам лучше не делать этого на людях. Считается, что ты на работе... — сказал Бернард.
 

 
  — Знаешь, что говорит моя сестра? Что в день рождения можно всё и даже чуть больше, — широко улыбнувшись, сказал Юэн, не желая отпускать Берна так просто.
 

 
  — Джи как всегда умна не по годам, — засмеялся он.
 

 
  — Да, — кивнул Юэн. — Так что плевать. От одного безобидного поцелуя ничего страшного не случится.
 

 
  Бернард улыбнулся. Выглядел он уже более лояльным, однако когда они потянулись друг к другу, вокруг неожиданно громко загудела толпа, послышались какие-то возгласы и на Берна с Юэном что-то забрызгало.
 

 
  «Хоть бы не пожарная сигнализация, мать вашу».
 

 
  Однако в нос ударил знакомый запах... шампанского!
 

 
  — Поздравляем! — торжественно грохотало в воздухе, заглушая медленную песню, которая почти закончилась. — С Днём рождения!
 

 
  Нат с Келленом с азартом поливали шампанским Юэна с Бернардом, пока те прикрывались от брызг. Тим пританцовывал, Рик и Челси просто улыбались, держа в руках по несколько бокалов. Эйс тоже был здесь, но улыбался сдержаннее, чем остальные.
 

 
  Отойдя в сторону от танцпола, они разлили шампанское по бокалам.
 

 
  — Я на машине, — отмахнулся Бернард.
 

 
  — Да тут всего немного, — сказал Нат, протягивая ему бокал. — Часа через два, а раньше вас никто всё равно отпускать не собирается, будешь абсолютно трезв. Так что можешь не переживать.
 

 
  — И всё же нет, — твёрдо сказал Бернард.
 

 
  Нат посмотрел на него, потом пересёкся взглядом с Юэном.
 

 
  — Ладно, не буду настаивать, а то получу по голове, — сказал он и налил себе практически до краёв.
 

 
  Челси тоже тактично отказалась от спиртного, как и Эйс, поэтому Бернард не был одинок в своей трезвости.
 

 
  — Не ожидал вас здесь увидеть, если честно, — сказал Юэн, держа свой бокал с шампанским и оглядывая небольшую группу присутствующих. Наверняка Нат подсуетился и собрал всех. Бернард тоже не казался сильно удивлённым, так что, вероятно, состоял в сговоре.
 

 
  — Как мы могли пропустить такой день? — спросил Нат, похлопав Юэна по плечу. — С днём рождения, птичка!
 

 
  Остальные подхватили поздравления и через некоторое время расположились на втором ярусе в ВИП-ложе. Эйс пожелал хорошего вечера и покинул ребят, сославшись на дела. Да и в целом он был вне компании, поэтому удалился.
 

 
  Пару раз Нат предпринимал попытки налить Бернарду (этому ужасному человеку лишь бы кого-нибудь споить), приговаривая, что машину можно оставить на парковке и уехать на такси, однако тот был непреклонен. А после предостережения Юэна долговязый удручённо покачал головой, но попытки оставил. Дело ведь больше даже было не в том, что они приехали на машине. Если алкоголь действительно усиливал медиумные способности Берни, то этот вечер точно не хотелось омрачать ничем мистическим.
 

 
  Бернард, Юэн и Нат расположились на широком диване. Келлен сел с Челси. Рикки пришлось подсесть к Тиму, было заметно, что ему всё ещё некомфортно находиться рядом с ним. Он сцепил пальцы на коленях и искоса поглядывал на парня в яркой одежде с выбеленными короткими волосами и кольцом в носу. Нат уже не выглядел таким потерянным, как на днях на репетиции.
 

 
  После второго бокала шампанского Юэн перешёл на содовую. Нат пил больше всех, но будто бы не пьянел совсем, становился только энергичнее. Он перепробовал если не все, то точно половину доступных на баре коктейлей.
 

 
  Через какое-то время все разговорились. Юэн старался охватить каждого, чтобы никто не заскучал, Нат генерировал самые отчаянные темы для разговоров, Тим дружелюбием выводил беседы на дипломатичный лад и сглаживал острые углы. Келлен и Бернард болтали о фотоаппаратах. Нат и Челси периодически переговаривались, но в целом вели себя друг с другом немного отстранённо, будто между ними совсем ничего не случилось. Даже Рикки, казалось, переборов свой дискомфорт, о чём-то беседовал с Тимом. Юэн притащил акустическую гитару и спел несколько песен.
 

 
  Находившиеся на ВИП-ложе люди зааплодировали локальному концерту. Некоторые даже подходили и поздравляли Юэна. Бернард принёс фотоаппараты, и они наделали множество снимков.
 

 
  Когда стало душно и всем захотелось размяться, все разбрелись кто куда. Тим и Челси спустились вниз на танцпол, Рикки встретил какого-то своего знакомого, Келлен болтал с барменом. Нат мелькал у бара, угощая коктейлем какую-то рыженькую девушку и горячо целуя её руки, потом заигрывал с худощавым парнем на танцполе. Как обычно. Ему вполне хватало, что человек был внешне приятен и проявлял к нему заинтересованность.
 

 
  Гэри передал, что Эйс просил Юэна зайти в кабинет. Юэн внезапно вспомнил, что вообще-то сегодня у него был рабочий день и думал, что Эйс что-то скажет по этому поводу, но босс просто в качестве подарка выплатил приличную премию.
 

 
  На обратном пути он увидел Ната и Челси, разговаривающих поодаль от танцпола около стенки. На Челси был чёрный кожаный пиджак с красными тканевыми рукавами и не заметить её в нём было сложно. Юэн в режиме разведчика как бы невзначай прошёл мимо и услышал обрывки их разговора.
 

 
  — Польщена, что ты решил поинтересоваться, но думаю, нам не о чем разговаривать. Я всегда хотела заполучить твоё внимание, которое ты раздавал всем направо и налево, но после того, что между нами произошло, это чувство окончательно исчезло.
 

 
  — Хорошо, если ты не считаешь произошедшее ошибкой.
 

 
  — Ошибка или нет, уже неважно. Как случилось, так случилось.
 

 
  Ещё когда Челси заходила к Юэну в клуб, она уже выглядела и вела себя иначе. И сейчас метаморфозы в ней казались более явственными, однако её по-прежнему хотелось называть «чудо-женщиной». Она немного похудела, но щёки оставались чуть пухленькими со здоровым розовым румянцем. Челси бы не пошло быть такой же комплекции как, к примеру, Эрика. Если когда-нибудь Юэн увидит Челси худой, он скорее всего подумает, что она заболела чем-то серьёзным. И Челси оставалась такой же острой на язык, не терпела жалости к себе и могла отстоять свою точку зрения.
 

 
  Юэн поднялся на второй ярус, где остальные ребята о чём-то активно беседовали, и включился в разговор. Потом пришла Челси, а Нат позвал Юэна в сторону.
 

 
  — Я хотел отдельно тебя поздравить с днём рождения. Рад, что ты наконец согласился, чтобы мы играли вместе. На мой взгляд, это было самым верным решением, — бормотал Нат, сопровождая речь активной жестикуляцией. В этот момент Юэн понял, что друг пьян вдрызг, хоть со стороны могло казаться, что он просто очень активный. — Чёрт, я так всех вас люблю. Келлена, Рика, Тима, тебя. И Челси тоже. Я такое воодушевление ещё никогда не испытывал.
 

 
  Он неожиданно распахнул руки в стороны, желая подарить крепкие объятия, но Юэн в самый последний миг успел увернуться. Пиши пропало, когда Нат в таком состоянии лезет обниматься. Все, кто в курсе его возрастающей с количеством принятого алкоголя любвеобильности, стараются избегать любых контактов с ним. Тим как-то рассказывал, что когда пришёл в группу, попался в крепкие объятия Ната и после них у него ещё дня два кости болели.
 

 
  — Нат, давай ты пойдёшь домой, — сказал Юэн, осторожно подхватывая друга за локоть.
 

 
  — Неплохая идея. С одной стороны. Но я бы ещё посидел.
 

 
  — Мы и так все уже расходимся. Немного отметили и достаточно.
 

 
  Эйс без вопросов отпустил Юэна, и все дружно решили проводить Ната до дома.
 

 
  — Я вызову ему такси, — сказал Юэн, доставая смартфон, когда они оказались на улице. Можно было бы и прогуляться, но он опасался, что прогулка из-за состояния Ната может затянуться.
 

 
  — Теоретически, мы все можем поместиться в одну машину, — произнёс Бернард. — Нам ведь всего пару кварталов ехать.
 

 
  — А если Нат наблюёт в салоне?
 

 
  Бернард серьёзно задумался и сильно нахмурился.
 

 
  — Нет, уж, пусть блюёт в такси, — сказал Юэн, — а дальше сам разбирается. Я, конечно, добрый, но не до такой степени.
 

 
  — Ладно, железный аргумент.
 

 
  В итоге Нат поехал на такси отдельно от всех. Остальные пытались усесться в машине Бернарда.
 

 
  — Садись сюда, Челс, — махнул рукой Юэн, поднимая подлокотник, отделяющий его от Берни. — Неужели ты будешь сидеть сзади с этими пьяными и потными мужиками?
 

 
  — Фу, как грубо, — хихикнул Тим.
 

 
  — Я, конечно, пил, но с утра мылся, так что согласен лишь наполовину, — шутливо сказал Келлен.
 

 
  Челси усмехнулась и залезла на переднее сиденье, Юэн подвинулся к Бернарду, шепнув ему на ухо: «Только не говори Джи, что я садился на её место. А то она обидится, ведь она его давно забронировала».
 

 
  На этаж к квартире Ната они поднялись всей толпой.
 

 
  — Я так счастлив, что вы все решили проводить меня как самого нетрезвого участника нашего милого мероприятия, — распинался Нат. В его глазах вдруг загорелся дьявольский огонёк, и Юэн подтолкнул Бернарда локтем в бок.
 

 
  Нат сыграл на эффекте неожиданности и, подойдя к Келлену, резко стиснул его в объятиях. Судя по ошарашенному виду, тот даже не сразу понял, что произошло. Подумал, наверное, что Нат то ли оступился, то ли начал терять сознание, поэтому обхватил его руками, стараясь придержать, но долговязый, само собой, и без посторонней помощи хорошо держался на ногах, несмотря на то, что опустошил запасы бара. Он отлип от Келлена, который посмотрел на него с недоумевающе приподнятой бровью, но никак не прокомментировал произошедшее.
 

 
  Рик просто стоял с непонимающим видом. И так как он не ожидал, что нечто аналогичное может случиться с ним, даже не шевельнулся. Ему повезло меньше, чем Келлену, потому что вместо объятий Нат коротко, но смачно приложился к его губам. Ватсон сначала побледнел, потом густо покраснел, снова побледнел и не произнёс ни слова. Стоявший рядом с ним Тим засмеялся и шепнул: «Сочувствую».
 

 
  — Челси, — сказал Нат и остановился перед девушкой. — Ты классная, — он протянул ей руку. Она стиснула его ладонь и натянуто улыбнулась. — Нет, правда, ты классная. Я имею в виду, не стала такой в последнее время, а была такой всегда...
 

 
  — Хватит, — сказал Юэн, легонько пнув друга ногой. — Ты прощаешься со всеми так, будто отбываешь в долгое плавание.
 

 
  — Спасибо-спасибо, — кивнула Челси, с трудом вызволяя руку из цепкой хватки длинных пальцев.
 

 
  Нат переместился к Юэну и всё-таки крепко его обнял.
 

 
  — Приятно пахнешь, — сказал он, отстраняясь. — Что это? Виноградный лубрикант?
 

 
  — Уйди уже, пожалуйста, нахрен.
 

 
  Нат расплылся в ехидной улыбке и сделал шаг в сторону, остановившись перед Бернардом. Тот приподнял подбородок и смерил его ледяным взглядом.
 

 
  — Нет, — сказал Нат, вскинув руку с оттопыренным указательным пальцем. — Тебя я даже касаться не буду, иначе Юэн открутит мне голову.
 

 
  Сверкнув дьявольской улыбкой, Юэн демонстративно хрустнул суставами на пальцах.
 

 
  — В верном направлении мыслишь.
 

 
  — У кого-то сегодня будет жаркая ночка, да? — шепнул Нат и, подмигнув Бернарду, многозначительно поиграл бровями.
 

 
  Бернард благосклонно улыбнулся краешками губ, оставив реплику пьяного человека без ответа.
 

 
  — Точно не у тебя, — сказал Юэн, подхватывая Ната за локоть и отводя к двери.
 

 
  — Скверно признавать, но да. Я, кажется, перепил немного...
 

 
  Попрощавшись, Челси и Тим ушли вместе. Рикки предпочёл уехать на пригородном поезде. Келлен хотел вызвать такси. Юэн посмотрел на Берни, тот пожал плечами.
 

 
  — Можем подвезти тебя, — сказал Юэн, превозмогая свою непонятную неприязнь к этому человеку. Келлен-то относился к Юэну лояльно.
 

 
  — Я не против, если не сложно. Я живу в Айрис-Вудс.
 

 
  — Это нам немного не по пути, но ничего страшного, — сказал Бернард.
 

 
  По дороге до Айрис-Вудс с Келленом общался преимущественно Бернард. Из их разговора Юэн понял, что у Келлена отец одно время тоже увлекался фотосъёмками на плёночный фотоаппарат, поэтому им было что обсудить.
 

 
  Келлен жил в типовом двухэтажном доме, во всех окнах которого в такой поздний час горел свет. Он рассказал, что после того как поссорился с девушкой, вернулся обратно к родителям, и вообще семья у него была достаточно крупная. Отец, мать, старшая сестра и два младших брата. С ними ещё жила сестра отца с мужем и маленьким ребёнком. А ещё у них были... собаки. Крупный пёс поднял голову и навострил уши, когда машина Бернарда остановилась у подъездной дорожки к дому.
 

 
  Юэн вжался в сиденье. Одной рукой вцепился в ремень безопасности, другой проверил, закрыта ли дверь.
 

 
  — Кстати, — сказал Келлен, потянувшись к передним сидениям, — раз у тебя сегодня день рождения, могу подарить щенка.
 

 
  — Нет уж, себе оставь, — пробурчал Юэн, стараясь не смотреть на собаку в будке.
 

 
  «Щенка... С ума сошёл, что ли».
 

 
  — Ладно, спасибо, что подвезли, и ещё раз поздравляю, — сказал Келлен и вышел. Юэн дышал медленно и малыми порциями, будто попадающий в машину воздух вокруг дома Келлена был отравлен.
 

 
  Бернард задерживаться не стал и, круто развернувшись, надавил на газ. Они молчали, пока не выехали из черты города и не оказались на шоссе.
 

 
  — Вот почему, он сразу мне не понравился, — сказал Юэн, постукивая пальцами по коленке.
 

 
  — Потому что у него собаки? Но ты же только сейчас об этом узнал, — недоумевающе произнёс Бернард.
 

 
  — От него слабо, но пахнет псиной, — процедил Юэн. Перед глазами застыла суровая и чересчур любопытная морда той собаки с острыми ушами. — А я этот запах на подсознательном уровне улавливаю.
 

 
  — Какое обострённое обоняние.
 

 
  — Я сам себя иногда псом чувствую... — прошептал Юэн и поёжился от собственных слов, смотря в окно.
 

 
  — Что теперь делать? — спросил Бернард. — С Келленом.
 

 
  — Ничего, — вздохнул Юэн, расслабившись на сидении. — Я не могу его выгнать из группы только потому, что у него есть собаки, а у меня на них фобия. Он неплохой человек и музыкант, так-то. Просто теперь знаю причину своей неприязни к нему, и, по всей видимости, это первый и последний раз, когда мы его подвозим.
 

 
  ***
 

 
  Они расположились в гостиной прямо на полу. Переодевшиеся в домашнюю, более удобную одежду и отмывшиеся от шампанского, которым их знатно сдобрили ребята ещё в клубе. Плеснули в стаканы виски без колы. Совсем немного. Больше для антуража. Чтобы редкими крошечными глотками пить его весь остаток ночи.
 

 
  — Это тебе, — сказал Берн, протягивая большую коробку.
 

 
  — Надеюсь, там эротическое кружевное бельё.
 

 
  — Не совсем, — улыбнулся Берн. — Я долго думал над тем, что тебе подарить. Извини, если оказался недостаточно оригинальным.
 

 
  Внутри коробки было что-то тяжёлое. Юэн, не церемонясь, сорвал подарочную упаковку.
 

 
  — Это... проектор!
 

 
  — Ага, мы вроде как говорили о нём, но почему-то на этапе разговоров всё и заглохло, поэтому я решил...
 

 
  — Я просто забыл, но, Би, это круто. Самый лучший подарок — тот, который мы сможем использовать вместе.
 

 
  — Да, это выражает моё желание смотреть с тобой сериалы и фильмы.
 

 
  — И мультики иногда.
 

 
  — И мультики иногда, — повторил Бернард.
 

 
  — Новый этап в наших отношениях, — засмеялся Юэн, поглаживая коробку. — Показатель, что всё серьёзно.
 

 
  — А ты сомневался?
 

 
  — О, боги, можем опробовать его уже сегодня.
 

 
  — Почему нет? — улыбаясь, пожал плечами Бернард. — Вообще-то, есть ещё кое-что. Сейчас.
 

 
  Бернард вышел из комнаты и, судя по слабому скрипу ступенек, поднялся на второй этаж. Пока он отсутствовал, Юэн вскрыл коробку и осматривал проектор, думая, как будет лучше его установить в их спальне.
 

 
  Бернард вернулся, держа нечто напоминающее подушку в подарочной упаковке и большой бумажный пакет.
 

 
  — Я надеюсь, теперь-то уж
 

 
  
   оно самое
  
 

 
  ?
 

 
  — Посмотри.
 

 
  Юэн с прежним азартом избавился от упаковки. Джи назвала бы его варваром, но ему не терпелось узнать, что ещё мог придумать Берни для подарка.
 

 
  — Куртка!
 

 
  — Я же давно обещал.
 

 
  — Да-да, я помню, — сказал Юэн. Расцветка куртки градиентом от светло-серого к низу уходила в тёмно-серый. Юэн примерил. Она была тёплой, удобной и по размеру, но самое главное — подарена Берни, отчего казалась ещё более тёплой и удобной.
 

 
  — Я не мог не подарить тебе куртку, так как боялся, что ты будешь ходить в своей неизменной ветровке и зимой.
 

 
  — Конечно, нет, — фыркнул Юэн. — Для зимы у меня есть другая ветровка. Я не хожу в одном и том же.
 

 
  — И последнее, — Бернард пододвинул бумажный пакет ближе к Юэну.
 

 
  — Наконец-то кружевное бельё!
 

 
  — Ты так много о нём говоришь, что я начинаю подозревать, будто ты его действительно хочешь.
 

 
  — А что? Думаю, на мне оно неплохо смотрелось бы.
 

 
  — Лучше уж без него...
 

 
  Юэн посмотрел Берни в глаза.
 

 
  — Я сказал это вслух? — улыбнулся Бернард. — Видимо, виски развязывает мне язык.
 

 
  — Буду знать, что тебе надо всего чуть-чуть, чтобы ты говорил то, что думаешь.
 

 
  Юэн достал из пакета тёмно-синюю и очень-очень тёплую толстовку с маленькой надписью на груди «не сломлен», и такие же тёплые штаны.
 

 
  — Выглядит классно, — сказал Юэн, проведя рукой по надписи. — Но это вовсе не означает, что отныне я перестану носить твои вещи.
 

 
  — У тебя вещей больше, чем у меня, и тем не менее ты продолжаешь носить мою одежду, — усмехнулся Бернард.
 

 
  — Ага, согласен, интересно получается.
 

 
  — А ведь на моих футболках и кофтах даже нет ни забавных рисунков, ни двусмысленных надписей.
 

 
  — Тот факт, что они твои, нивелирует высказанное тобой недоразумение.
 

 
  Бернард приблизился. На его губах играла улыбка.
 

 
  — Носи, если хочешь, — сказал он. — Мне нравится, когда ты в моей одежде...
 

 
  — Кажется, у кого-то разблокирован новый фетиш, — низко произнёс Юэн.
 

 
  — Заметь, как он отлично сочетается с твоим, — бархатно прошептал Бернард.
 

 
  — Значит, тебе нравится, когда я в твоей одежде... неужели даже больше, чем без одежды?
 

 
  — В данному случае, возможно, примерно одинаково, — засмеялся Бернард.
 

 
  Юэн усмехнулся и посмотрел на толстовку.
 

 
  — Берн, ты решил надарить мне подарков за прошлые дни рождения?
 

 
  — Несколько вариантов, чтобы уж наверняка что-нибудь пришлось по вкусу.
 

 
  — Мне всё понравилось.
 

 
  — Рад слышать.
 

 
  Юэн взял стакан с виски и покрутил его в руке. Мизерные доли алкоголя не туманили голову, но неплохо расслабляли. Однако спать не хотелось. Берн тоже взял свой стакан, но пить не спешил. На его щеках играл румянец. Терпкий запах виски создавал уютную атмосферу, как тогда, когда они делали домашнюю пиццу, а потом ушли гулять на кладбище. Основной свет был потушен. Горели только несколько настенных неярких светильников и лампа на тумбочке рядом с диваном. Юэну казалось, что они с Бернардом очень долго друг на друга смотрели. Просто сидели и смотрели.
 

 
  — Медленно и нежно, да? — сказал Берн, при этом как-то соблазнительно облизнув губы.
 

 
  Склонив голову, Юэн вопросительно приподнял брови.
 

 
  — У тебя написано на кофте, — кивнул подбородком Бернард.
 

 
  Юэн опустил взгляд на надпись на груди.
 

 
  — Ах, это, — заулыбался он. — Тонкий намёк.
 

 
  Берн тоже смотрел на надпись. Между его чуть приоткрытых губ показался кончик языка.
 

 
  — Давай... — тихо сказал Бернард, подняв взгляд, — потанцуем?
 

 
  — Почему бы и нет? Раз уж в клубе нас прервали, — пожал плечами Юэн, отставляя стакан в сторону.
 

 
  — Музыки нет, подожди, сейчас принесу из мастерской радио.
 

 
  Юэн потянулся к смартфону и принялся набивать сообщение. Когда Берн вернулся, они вместе настроили волну. За окном уже давно была ночь, поэтому Юэн искал определённую радиостанцию.
 

 
  «С вами Призрачные Огни FM... — донеслось из колонок радиоприёмника, поставленного на журнальный столик, — нам поступил заказ на... так что сейчас, дорогие слушатели, самое время пригласить близкого вам человека на медленный танец».
 

 
  — Как ты это сделал? — спросил Бернард.
 

 
  — У меня сегодня день рождения. Я пости всесилен, — ответил Юэн, откидывая смартфон на диван.
 

 
  Из радио с редкими вкраплениями помех полилась медленная мелодия, очень похожая на ту, под которую они танцевали в заброшенной школе. Соприкоснувшись ладонями, они сцепили пальцы. Бернард опустил руку Юэну на пояс и мягко надавил на поясницу, прижимая к себе. Юэн наклонил голову и уткнулся ему в оголённую шею.
 

 
  — Если с группой всё сложится, — прошептал он, касаясь кожи губами, — наши песни будут крутить по этой радиостанции.
 

 
  — Серьёзно? А твои песни? — шёпотом прозвучал вопрос у самого уха.
 

 
  — Постараюсь, чтобы и мои тоже.
 

 
  Сначала они просто покачивались из стороны в сторону, затем решили вспомнить попытки в вальс в заброшенной школе, чуть не опрокинули стаканы с виски и не наступили на новый проектор, потом Юэн просто закинул руки Бернарду на шею, поглаживая его волосы на затылке, и они вновь начали медленно двигаться в такт мелодии.
 

 
  — А у нас будет «жаркая ночка»? — с игривой ухмылкой спросил Юэн, прижимаясь к Берну плотнее.
 

 
  — Не знаю, ты куда-то собрался уходить?
 

 
  — Когда-нибудь ты дошутишься, — низко сказал Юэн и мягко прикусил Берни нижнюю губу, ощутив, как руки мягко заскользили по спине, от поясницы до лопаток и обратно.
 

 
  — Извини, — с наигранной серьёзностью сказал Бернард, приподнятые уголки губ которого выдавали его истинный настрой. — Намекаешь на то, что нам надо приготовить пиццу? От духовки будет жарко. Не всю ночь, но полночи точно.
 

 
  — Ты заставляешь моё сердце бешено колотиться, — низко и хрипло произнёс Юэн, — но сегодня я не хочу готовить. Можем заказать чего-нибудь позже, я пока не голоден...
 

 
  —
 

 
  
   Пока
  
 

 
  ... — бархатно произнёс Бернард. Его ладони опустились ниже поясницы и погладили ягодицы.
 

 
  — Но я хочу
 

 
  
   проголодаться
  
 

 
  . Так, чтобы потом наброситься на еду.
 

 
  — Я тоже... очень хочу, — прошептал Берн, приблизив своё лицо, —
 

 
  
   проголодаться
  
 

 
  .
 

 
  Юэн чувствовал тёплое дыхание на своих губах со слабыми нотками сладкого винограда и виски. Крепко обнимая друг друга и ласково поглаживая, они медленно покачивались в танце, будто на волнах, пока мелодия на радио не сменилась другой.
 

 
  
   «
  
 

 
  
   Поговори со мной,
  
 

 
  
   Возьми мою ладонь»**
  
 

 
  Юэн тихо подпевал, растягивая слова. Бернард иногда почти безмолвно повторял за ним обрывки фраз.
 

 
  
   «
  
 

 
  
   Я поймал твой взгляд,
  
 

 
  
   Спой мне
  
 

 
  
   Сегодня»**
  
 

 
  Бернард прижимал его пальцы к своим губам, тёрся об ладонь щекой, обдавая кожу жарким дыханием.
 

 
  
   «Маяк укажет тебе путь домой»**
  
 

 
  Берн поцеловал так томительно нежно, что Юэн, прикрыв веки, не удержался и тихо и хрипло простонал ему прямо в губы. Одаривая друг друга заботливыми прикосновениями и ласкающими поцелуями, они продолжали медленно покачиваться из стороны в сторону под спокойную мелодию без слов, игравшую специально для них. Может быть, это была уже третья или даже четвёртая по счёту.
 

 
  Бернард прервал долгий поцелуй, положил ладонь Юэну на шею. Цвет зелёных глаз даже в сумраке казался ярким и насыщенным, взгляд будто бы сиял. Облизнув губы, Юэн сжал запястье Берни, поглаживая большим пальцем ребро его ладони. Этот жест стал таким привычным, но его хотелось повторять снова и снова.
 

 
  — С днём рождения, Ю.
 

 
  ***
 

 
  Юэну пришлось оплатить разовое посещение, несмотря на то, что плавать он не собирался. Да и вообще близко подходить к воде.
 

 
  Раз в две недели по понедельникам бассейн закрывался на два часа раньше обычного на техническое обслуживание и генеральную санитарную обработку. Также в начале недели приходило меньше всего желающих поплавать. Бернард сказал, что с тех пор как он увидел здесь призрака, он начал анализировать обстановку и собирать статистику. То, что он так систематизировано относился к призракам, восхищало, но и настораживало. Хотя несомненно Берни стал аккуратнее обходиться со своей способностью и призраками, не мчался за ними сломя голову в одиночку.
 

 
  — И какой смысл приходить в бассейн и не плавать? — спросила добротная женщина, выполняющая здесь функции кого-то вроде охранника.
 

 
  Она возвышалась перед сидящим за столиком Юэном как надзирательница в тюрьме.
 

 
  — Я повредил плечо, но решил всё равно прийти и поддержать друга. Он... эм-м... тренируется для соревнований, — чуть склонив голову, выдал Юэн, невозмутимо улыбаясь во все зубы.
 

 
  Женщина недоверчиво нахмурила брови.
 

 
  — А что с плечом? — подбородком кивнула она. — Если что, у меня стаж спортивного массажа больше пятнадцати лет. Я многих людей после травм на ноги ставила.
 

 
  Юэн посмотрел на её крепкие руки, скрещённые на груди. Такими руками не то что массаж, кости ломать можно, а потом собирать человека как конструктор.
 

 
  С плечом у Юэна на этот раз всё было в порядке. Он просто сказал первое, что пришло в голову.
 

 
  — Мисс... Дональдина, — обратился он, читая надпись на её бейдже.
 

 
  — Можно просто Донна.
 

 
  — Спасибо за беспокойство, но я уже хожу к массажисту со своей проблемой.
 

 
  — Правда? И хорошо разминает?
 

 
  — Великолепно! Та-а-ак расслабляет! На следующий день, правда, бывает, побаливает немного, но быстро проходит. Чувствую себя необычайно энергично после сеансов.
 

 
  — Тогда хороший массажист тебе попался.
 

 
  — Ещё бы!
 

 
  — Ладно, — дружелюбно улыбнулась Донна, — береги себя, красавчик.
 

 
  Юэн усмехнулся, провожая взглядом эту боевую женщину. Она ему даже чем-то напоминала Челси. Вероятно, именно о ней рассказывал Бернард, когда в беседе с ним она назвала бассейн «хлорным болотом», хотя в воздухе хлоркой совершенно не пахло, так как обработка давно проводилась менее токсичными антисептиками.
 

 
  Помимо пухленькой суровой охранницы здесь была... Эрика.
 

 
  Юэн заметил её почти сразу, Берн только когда опустился в воду и девушка сама его окликнула с соседней дорожки. И ей даже не требовалось раздевать его взглядом, он и так был в одних плавках. А когда он, приподняв руки, поправлял плавательную шапочку и очки, она откровенно пялилась на его плечи и бицепс.
 

 
  — Болван...  — обращаясь то ли к Берну, то ли к самому себе, буркнул Юэн, скрестив руки на груди и посмотрев в окно.
 

 
  Он сомневался в их сегодняшней вылазке. Получится ли им остаться в бассейне одним, и главное, выйдет ли на связь призрак, но из всего можно извлекать плюсы. И в данном случае плюс заключался в том, что можно было хотя бы поглазеть на Берна в плавках. Понаблюдать, как он неспеша плавает из одного конца бассейна в другой, периодически поднимая голову к часам на стене.
 

 
  Юэн плохо плавал в детстве. Пару раз они семьёй выбирались на озёра, он тогда с трудом научился едва держаться на плаву. После нападения собаки и ухода отца подобные вылазки на природу прекратились. И на плавание Юэну было откровенно наплевать. Но когда Берн заговорил про бассейн, а потом они съездили к озеру, он задумался...
 

 
  — Привет.
 

 
  — При-и-вет, — удивлённо протянул Юэн. Эрика, одетая в слитный чёрный купальник, накинула себе на плечи полотенце и села по другую сторону небольшого столика. — А я думал, что я для тебя что-то вроде призрака: ты меня не замечаешь и всё такое.
 

 
  Эрика натянуто улыбнулась. Руки её скромно лежали на коленях. Юэн посмотрел на время. Оставалось где-то полчаса до закрытия, и ещё человека четыре, не считая Эрики, которые должны были уйти.
 

 
  — Я хотела спросить кое-что, — девушка понизила голос до шёпота. — Вы с Бернардом вместе?
 

 
  Юэн захлопал глазами и ехидно ухмыльнулся.
 

 
  — Не совсем. Как видишь, я сижу, он плавает. Но мы находимся в одном помещении.
 

 
  Эрика нахмурила нос.
 

 
  — Я не это имела в виду, — сказала она, мельком глянув в сторону дорожек. — Вы с ним встречаетесь?
 

 
  Юэн вновь не смог сдержать ухмылки.
 

 
  — Видимся скорее, так как живём в одном доме.
 

 
  Эрика сделала глубокий вдох и медленный-медленный выдох.
 

 
  — У вас отношения?
 

 
  — У всех людей отношения друг с другом так-то.
 

 
  Эрика недовольно надула губы и нахмурила аккуратные бровки. Юэн засмеялся.
 

 
  — Ладно, оставь эти попытки. Или ты именно об этом хотела спросить? Мне казалось, Берн тебе всё объяснил...
 

 
  Взгляд девушки смягчился. Складка между бровей разгладилась.
 

 
  — Я действительно хотела спросить кое-что другое.
 

 
  Юэн был заинтригован. Эрика внезапно замечает его существование и у неё есть вопрос. Не хватало только напряжённой барабанной дроби на фоне, вместо неё только плеск воды.
 

 
  — Недавно я видела ваше выступление. С тобой на гитаре играл парень, темноволосый и высокий. Он показался мне знакомым...
 

 
  — Нат?
 

 
  — Наверное. Его так зовут? Как его полное имя?
 

 
  — Натаниэль Бирд. Но ты вряд ли могла слышать, чтобы его так называли. Для всех он просто Нат.
 

 
  — Значит, наверное, я ошиблась...
 

 
  — О чём разговариваете?
 

 
  Юэн вскинул голову, осматривая внезапно материализовавшегося Бернарда. На его плечах и ключицах застыли капельки воды.
 

 
  — Ни о чём...
 

 
  — О купальниках!
 

 
  Эрика вопросительно посмотрела на Юэна. Он ей широко улыбнулся.
 

 
  — Я просто интересовался: почему на обложках всяких модных журналов девушки часто в бикини, хотя многие считают сплошные купальники более привлекательными?
 

 
  Тяжело вздохнув, Бернард сокрушённо покачал головой и отошёл. Эрика сидела с таким потухшим видом, будто решила мимикрировать под бледную стенку.
 

 
  — Значит, тебе понравился Нат, да? — напрямую спросил Юэн, повернувшись к Эрике, когда Берн вернулся на дорожку. Его, видимо, тоже удивило, что Эрика решила пообщаться с Юэном. Либо он почувствовал что-то своим призрачным радаром и решил ненадолго вылезти из бассейна.
 

 
  — Я такого не говорила, я сказала, что он показался мне знакомым... А впрочем... не то чтобы понравился... но да, наверное, да, — пролепетав, созналась она, щёки её густо зарумянились.
 

 
  — Вот с этого и надо было начинать. Хочешь, чтобы я тебя с ним познакомил?
 

 
  «Хотя, конечно, не рекомендовал бы его тебе, как, в общем-то, и никому другому, но если ты сама заинтересовалась так сильно, что решила обратить на меня внимание...»
 

 
  — А это можно сделать как бы случайно? — тихо спросила Эрика, взявшись за полотенце на плечах. В глазах её забегали искорки, а с щёк не спадал румянец. Нату она точно понравится. По внешности. По характеру он подсознательно предпочитал более истеричных и развязных. Но кто знает, какие тайны хранит девушка, работающая в библиотеке.
 

 
  — Конечно. Ты обратилась по адресу. Я с младших классов храню грамоту за великолепное актёрское мастерство.
 

 
  Эрика смущённо улыбнулась и увела взгляд в сторону, явно не очень понимая шуточек Юэна.
 

 
  «Уже, наверное, раз десять пожалела, что подсела ко мне».
 

 
  — Как... — тихо произнесла Эрика.
 

 
  — Легко. Совсем скоро у нас будет дебютный концерт в «Синем светильнике». Приходи, а там разберёмся.
 

 
  — Ладно, — кивнула она и поднялась с места. Махнула Бернарду на прощание и поспешила удалиться.
 

 
  «Детка, кажется, ты западаешь на неподходящих тебе парней. Что Берни, что Питтс, что теперь Нат...»
 

 
  Юэн облокотился на столик, страдая от скуки. Если у них не получится связаться с призраком в рабочие часы, неужели придётся залезать сюда ночью, как тогда в библиотеку? Общение с Бернардом Макхью толкает на правонарушения...
 

 
  Вскоре объявилась Донна, сообщила, что плавательные процедуры на сегодня закончены, и встала у кромки бассейна, скрестив руки на груди. Для полноценного образа суровой и крутой дамы ей не хватало авиаторских очков и дубинки на бедре.
 

 
  Мужчина зрелого возраста с солидным животом, последние минут пятнадцать будто соревновавшийся с Бернардом «кто дольше просидит в воде», вылез первым. Они с Донной перекинулись понятными только им шуточками и ненавязчиво пофлиртовали друг с другом.
 

 
  Бернард, судя по неторопливым движениям, явно был недоволен, но тоже выбрался из воды. Юэн медленно протянул ему полотенце. Бернард забрал его так же медленно и тихо-тихо произнёс:
 

 
  — Я её вижу, она рядом...
 

 
  Юэн округлил глаза и едва ли не начал оглядываться по сторонам.
 

 
  — Две минуты и мы уходим, — улыбнулся он, обращаясь к Донне.
 

 
  — Две минуты, — сказала она.
 

 
  На мгновение Юэн забеспокоился, что она останется стоять тут и испепелять их своим суровым взглядом или ещё хуже — достанет из кармана секундомер. Но Донна покинула их. Скорее всего, на упомянутые две минуты.
 

 
  Когда дверь за ней захлопнулась, Бернард повернулся в сторону. Его кожа покрылась мурашками. Он молчал и сосредоточенно смотрел перед собой. Юэн приблизился, чтобы успеть поймать, если тот вдруг начнёт падать. И чтобы не выглядело так, будто Берн общается с воздухом, а Юэн это поддерживает.
 

 
  — Злата? Красивое и необычное имя... — прошептал Бернард.
 

 
  Юэн до сих пор не понимал, что ему нужно делать в такой ситуации. Сердце с силой колотилось о рёбра. Нервно прокручивая кольцо на пальце, Юэн посмотрел на часы, стрелка на которых, казалось, двигалась очень быстро, оглянулся на дверь, из-за которой вот-вот могла выскочить надзирательница.
 

 
  — Ну как? — шепнул он, потянувшись к Берни.
 

 
  — М...
 

 
  — М? Что М?
 

 
  — Мо, Ма...
 

 
  — Ма? Мама? О, Берн, призрак посчитал тебя своей матерью? Так трогательно. Ради такого я готов стать отцом.
 

 
  Бернард шикнул на него. Юэн громко сглотнул, осознавая, что две минуты давно прошли.
 

 
  — Мари... Мария? — спросил Бернард у «воздуха». — Мария Грант — твоя мама?
 

 
  — Что?! — воскликнул Юэн, и эхо разнеслось по бассейну.
 

 
  — Стой, — сказал Берн, часто захлопав глазами. — Подожди...
 

 
  Он вытянул руку перед собой и пошатнулся, полотенце соскользнуло на пол. Юэн на полном автоматизме схватил Берни за плечо. Возможно, очень сильно, но тот даже не пикнул. Ноги у него подкосились, и Юэн обхватил его за корпус. «Гусиная» кожа под ладонями ощущалась какой-то холодной...
 

 
  Донна едва ли не с ноги открыла дверь и грозно затопала по кафелю, шумя связкой ключей, но, увидев, как Юэн придерживает Бернарда, застыла на месте.
 

 
  — Вы это... бассейн закрывается, — сказала она тихо. — Закругляйтесь. Здесь не самое подходящее место для обниманий. Вот.
 

 
  Юэну казалось, что она должна была сказать это намного более грозным тоном, но ситуация, которую она застала, будто бы её смутила.
 

 
  — Извините, просто у меня закружилась голова, — вялым голосом произнёс Берн, выпрямляясь. Он выглядел бледным, даже цвет глаз будто бы потускнел.
 

 
  — Ага, что-то не первый раз с тобой такое, — отметила Донна.
 

 
  — Тренируется как не в себя, — подхватил Юэн, мягко похлопав Бернарда по щеке. — Да, малыш?
 

 
  Бернард прикрыл веки и сделал глубокий вдох. Юэн опустил руку ему на плечо, на случай если тому вдруг станет хуже.
 

 
  — Врач не нужен? — поинтересовалась Донна. В её голосе звенело беспокойство.
 

 
  — Нет, не нужен, спасибо, — сказал Бернард и, наклонившись, поднял полотенце с пола.
 

 
  В этот раз Дональдина не ушла. Юэн подхватил Бернарда за локоть и повёл вдоль бассейна.
 

 
  — Не бережёшь себя совсем, мальчик, — цокнула женщина, покачав головой. — Ты хоть, красавчик, вправь ему мозги.
 

 
  — Принято, капитан.
 

 
  Донна тепло улыбнулась. Юэну показалось, что эта женщина, несмотря на свой суровый вид, обладала очень мягким и заботливым характером.
 

 
  — Если вдруг понадобится врачебная помощь... — сказала она, когда Юэн с Бернардом уже стояли у двери, ведущей к душевым кабинкам.
 

 
  Юэн закивал.
 

 
  — Да, конечно.
 

 
  — И обязательно закончи курс массажа. Походи ещё пару сеансов, даже когда будет казаться, что всё уже прошло.
 

 
  — Обязательно, — усмехнувшись, повторил за ней Юэн.
 

 
  *1 дюйм ~ 2,54 см.
 

 
  **текст из песни Moby — A case for shame
 

 
 

 
  
   Рисунок выполнен на заказ художницей wizzrd.
  
 



 
  Плёнка #30
 

 
  Приют, бывший под опекой администрации Сент-Брина, когда-то был поместьем. Поэтому располагался в отдалении от города, посреди леса. Невзрачную дорогу величал предупреждающий проржавевший знак. Иных указателей не было. Навигатор тоже не распространялся о приюте, но Бернард нашёл в архивах библиотеки старую карту Сент-Брина и его окрестностей и ориентировался по ней.
 

 
  Кованые ворота оплетала массивная цепь с неприступным замком. За ними дорога огибала высокие сосны и ели, скрывавшие от любопытных глаз сам приют в глубине территории. Вдоль ограды, в оба направления, растянулся заросший и заболоченный овраг, через которой никак не пройти.
 

 
  Юэн вызвался перелезть через ворота первым. Всего пару секунд у него ушло на изучение препятствия.
 

 
  — Это будет легче лёгкого, — сказал он.
 

 
  Опираясь на кирпичную колонну и перекладины, он перемахнул через ограждение и заулыбался, оказавшись по ту сторону. Бернард позавидовал такой ловкости, потому что ему потребовалось гораздо больше времени, чтобы перелезть через ворота.
 

 
  Было холодно. Накрапывал мелкий и неприятный дождь. С деревьев, плотно обступающих дорогу, падали одинокие крупные капли. Лес шуршал и поскрипывал, воздух с примесью ароматов прелой листвы и озона придавал бодрости.
 

 
  — Дёрнул же нас чёрт поехать искать приключения в такую мерзкую погоду, — весело сказал Юэн.
 

 
  — Это ты меня имеешь в виду? Я предложил поехать сюда.
 

 
  Юэн усмехнулся. Здесь, под навесом раскидистых крон, казалось, уже наступили сумерки, хотя время только-только перевалило за обеденное.
 

 
  — Значит, у Марии Грант была дочь, — задумчиво произнёс Юэн, вороша листву на дороге. — Неожиданно.
 

 
  — Очень.
 

 
  — Как бы мы об этом узнали, если бы нам не рассказал сам призрак, да?
 

 
  — Ага, ещё бы знать, зачем призраку сообщать такую информацию и что нам с ней делать.
 

 
  — Давай подумаем вместе, — предложил Юэн. — Знает ли Мария, что призрак её дочери обитает в бассейне? Может ли она его видеть или слышать? Ходит ли в бассейн, чтобы пообщаться с ней, как, к примеру, делал Питтс в библиотеке?
 

 
  — Я её там ни разу не видел. Может быть, она и приходит, но мне кажется, она не знает. Потому что Злата сказала: «Не говори маме обо мне...»
 

 
  — Интересно, как давно она там?
 

 
  — Та боевая шутница из бассейна рассказала, что слухи об умершей девочке ходили ещё лет пятнадцать назад. Но это не значит, что всё это время призрак был там. Алисия в библиотеке тоже не сразу появилась. Раньше в бассейне я призрака не видел, однако это тоже не показатель, потому что тогда мои способности были в спячке.
 

 
  — Значит, пока мы не можем выяснить, как долго призрак обитает в бассейне. Может, это и не столь важно. Больше интересно, почему она там и кто её держит?
 

 
  — Самое логичное — Мария, неосознанно.
 

 
  — Не замечал у неё проблем со здоровьем?
 

 
  — В последнее время она кажется бледной, но, сейчас, в преддверии зимы, больше половины города так выглядит.
 

 
  — Или призрака удерживает кто-то другой... отец?
 

 
  — Призрак ничего о нём не сказал.
 

 
  — Может ли отцом быть... Чилтон?
 

 
  Бернард с ответом помедлил, перебирая ощущения от недавней встречи.
 

 
  — Иногда у меня при виде призраков возникают ассоциации с определёнными людьми. Может быть, срабатывает интуиция, а может, призраки сами подкидывают образы тех, с кем они связаны. Не знаю, как это работает, но так было с Лейлой и с тем родственником Ньюмена. Злата сообщила только о Марии.
 

 
  — Может, у неё просто не хватило времени рассказать больше? Что если Виктор — отец, и именно он удерживает призрака? Тогда его болезнь — следствие этой связи. И всё сходится.
 

 
  — Как вариант.
 

 
  — Или они с Марией — оба удерживают призрака, — Юэн в задумчивости потёр подбородок. — Если отец Златы не Виктор, тогда кто? Он бросил Марию? Или давно умер? Непорочное зачатие?
 

 
  — Возможно, Злата не захотела о нём говорить, как раз, чтобы мы не гадали, кто...
 

 
  — Почему? Думаешь, она посчитала это неважным?
 

 
  — Полная фраза Златы звучала так: «Не говори маме обо мне, потому что она расстроится, это напомнит ей...»
 

 
  — Напомнит ей? О чём? — эхом повторил Юэн.
 

 
  — Это конец фразы, потом она исчезла.
 

 
  — Тогда она просто могла иметь в виду: «Это напомнит ей о моей смерти». Или что-то в этом роде.
 

 
  — Не думаю, что возможно забыть о смерти собственного ребёнка. У меня предчувствие, что она имела в виду что-то другое. Какой-то болезненный опыт, травмирующее событие, произошедшее с Марией.
 

 
  — Берн.
 

 
  — Да.
 

 
  — Мне кажется, ты знаешь больше, чем рассказываешь.
 

 
  Бернард опустил взгляд на листву под ногами и промолчал.
 

 
  — Что за предчувствие? — спросил Юэн, явно не желая отступать. — И что за травмирующее событие? Что ещё тебе сказал призрак или показал? Что-то плохое, да?
 

 
  Бернард тяжело вздохнул, всё ещё не решаясь поднять взгляд.
 

 
  — Я не знаю, — вымученно сказал он. — Она больше ничего не говорила и не показывала, но я будто бы считал её
 

 
  
   чувства
  
 

 
  . Вернее сказать, она поделилась со мной крупицей, и у меня возникло странное предчувствие, что у Марии за плечами какой-то травмирующий опыт, связанный с дочерью.
 

 
  — Смерть ведь, нет?
 

 
  — Само собой, но нет. Это другое... впечатление от этого было мимолётное, но неприятное. Я бы даже сказал, мерзкое, — Бернард неосознанно поёжился и повёл плечами. — Возможно, нам не стоит так глубоко копать...
 

 
  — Ты говоришь загадками, Берн. Всё, что я понял: ты боишься озвучивать какую-то мысль. Догадку. Не бойся, раздели её со мной. Тебе самому станет легче.
 

 
  Бернард прикусил губу. Он искренне не хотел делиться чем-то плохим, но сейчас доверял Юэну, наверное, даже больше, чем себе.
 

 
  — Возможно, когда-то давно Мария стала жертвой изнасилования, — мрачно сказал Бернард. Он ужасно не хотел озвучивать эту мысль, слова горчили на языке. Именно из-за этого неприятного ощущения он едва не упал тогда в бассейне на кафельный пол. Юэн успел схватить его, а Бернарду захотелось закричать, но не от того, как сильно впились ему пальцы в плечо.
 

 
  — Что?! — воскликнул Юэн, споткнувшись о ветку.
 

 
  — Это всего лишь предположение. Но, к сожалению, такие вещи случаются...
 

 
  — Если это так, я надеюсь тот ублюдок уже давно кормит червей. А ребёнок... Злата... получается.
 

 
  — Давай я расскажу самый плохой вариант, который мог произойти в прошлом, и ты поймёшь, почему я думаю, что нам не стоит так глубоко копать во всей этой истории, — Бернард облизнул губы и, набрав полную грудь воздуха, едва не закашлялся. — Марию... её... — Бернард запнулся, он категорично не хотел произносить остаток фразы, — в общем, с ней произошло болезненное событие. Это может быть объяснением, почему никто никогда не знал о замужестве Марии. Потому что его не было. Она также могла скрыть, что Злата её дочка. Не думаю, что Мария как человек, переживший такое страшное событие, стала бы о нём распространяться. Так или иначе, Мария растит дочку, однако из-за несчастного случая, скорее всего, имел место именно несчастный случай, Злата умирает. Какие чувства при этом испытывает Мария? Возможно, она винит себя в произошедшем. Как Дэвид. Возможно, в воспитании девочки она нашла смысл жизни, который в итоге вырвали обстоятельства. Чувства несправедливости, вины, скорби — вполне достаточно, чтобы вернуть душу с того света. Только, как я уже ранее сказал, это вряд ли вышло осознанно, и она не знает. Призрак вернулся с того света как показатель, что у Марии за плечами груз психотравм. Возможно, именно из-за этого у них с Виктором так ничего и не получилось.
 

 
  — Думаешь, она... боялась мужчин?
 

 
  — Вполне возможно после... случившегося, — Бернард наконец поднял голову и осмотрелся. — Может быть, ещё боялась вновь потерять ребёнка, который бы мог в теории родиться от Виктора. Она ему доверяет, но...
 

 
  — У неё фобии.
 

 
  — Да, а он не хочет ей навредить. Поэтому на протяжении многих лет их отношения носят исключительно платонический характер.
 

 
  Юэн шёл молча, смотря себе под ноги. Он казался мрачнее тучи. В какой-то мере Бернард пожалел, что всё-таки рассказал...
 

 
  — Просто напоминаю, что моё предположение — это не истина, — сказал он. — Я лишь озвучил самый плохой вариант.
 

 
  — Да, я понял. Меня как раз волнует,
 

 
  
   почему
  
 

 
  именно
 

 
  
   такой
  
 

 
  плохой вариант пришёл тебе в голову. Всё, что ты говорил о призраках ранее, было правдой. И в твоей теории многое сходится...
 

 
  — Давай не будем делать поспешных выводов, хорошо? Призрак ничего не сказал мне прямым текстом. Ничего не показал. Пока мы слишком мало знаем. Я хотел бы помочь Злате, но отпустить её сможет только тот, кто её держит. Мария. Виктор. Они вдвоём. Или кто-то совсем другой. Я постараюсь вычислить, но если в жизни Марии действительно имело место быть настолько травмирующее событие, то я бы не хотел лезть в её прошлое.
 

 
  — Понимаю. Думаю, и она бы не хотела, чтобы кто-то об этом знал, — сказал Юэн. — Спасибо, что поделился.
 

 
  — Спасибо, что слушаешь это всё.
 

 
  — И в печали, и в радости, — горько усмехнулся Юэн.
 

 
  Бернард увидел приют через объектив фотоаппарата, когда остановился сделать фотографию дороги. Почерневшее здание сливалось с деревьями. Широкое крыльцо застилал ковёр из листвы. Через дорогу от приюта находился облепленный мхом фонтан и такие же зазеленевшие скамейки.
 

 
  На каменной вывеске крупными буквами было выбито:
 

 
  Детский приют Сент-Брина
 

 
  «Грей Пайн»*
 

 
  — Не хватает только огромного ворона для полного комплекта в стиле «хоррор», — усмехнулся Юэн, когда они остановились перед самым крыльцом.
 

 
  Хмурое здание насчитывало четыре этажа и небольшой чердак с миниатюрным круглым окошком почти под самым коньком. Пока Юэн отлучился бросить в фонтан монетку «на удачу», Бернард через объектив рассматривал кустарно заколоченные окна, оставшиеся без стёкол. Он успел нажать на кнопку, когда в одном из окон что-то промелькнуло. Это вполне могла быть занавеска, но призрачный радар в этот момент подал сигнал. Бернард опустил фотоаппарат.
 

 
  — Призраки? — спросил вернувшийся Юэн.
 

 
  — Да.
 

 
  — Да и... всё?
 

 
  — А что ещё нужно? Количество? Определить, какого пола был призрак при жизни? Или точную дату смерти? Таких подробностей я не чувствую.
 

 
  — Нет, я не это имел в виду, хотя интересно было бы узнать такую информацию. Я о том что... ты просто сказал «да», а мог бы для атмосферности вытянуть руку вперёд, как делают медиумы в фильмах, нахмурить брови, пробубнить что-нибудь загадочное, чтобы повеяло мрачностью и мурашки забегали по коже.
 

 
  Бернард склонил голову набок.
 

 
  — Попробую, — сказал он и, вытянув перед собой руку с расставленными пальцами, прикрыл глаза и нахмурился. — Места эти заброшенные таят в себе души умерших, которые по неведомым причинам не могут покинуть людской мир. Так?
 

 
  — Отвратительная игра, — усмехнулся Юэн. — Антиоскар. Почему у меня нет таких способностей? Я бы облачился в тёмную мантию, нашёл бы в лесу крутую палку-посох, говорил бы одними загадками и смотрел бы на всех свысока, выпытывал бы у призраков компромат на живых и шикарно жил бы на личном острове.
 

 
  — А знаешь, я даже рад, что у тебя нет таких способностей, — произнёс Бернард, поднявшись на первую ступеньку. — Потому что у меня не хватает фантазии представить всё то, что ты описал.
 

 
  — Ты разве не покажешь фотографию?
 

 
  — Какую?
 

 
  — Вряд ли мы
 

 
  
   случайно
  
 

 
  приехали именно в то место, где обитают призраки. Ты знал, что они здесь есть.
 

 
  — Бинго, — усмехнулся Бернард, спустившись со ступеньки. — Странно, я почему-то был уверен, что показывал тебе.
 

 
  Он достал из внутреннего кармана куртки фотографию, на которой был изображён приют, не сильно отличающийся от того, каким он предстал перед ними сейчас, лишь самую малость выглядел светлее, и не так плотно над ним смыкались деревья. В одном из незаколоченных окон четвёртого этажа проступал слабый человекообразный силуэт. Это могла быть всё та же занавеска или игра теней, однако призрачный радар Бернарда говорил о другом.
 

 
  — Это с тех плёнок отца.
 

 
  — Выходит, он здесь был? И внутрь залезал?
 

 
  — Мне попалась плёнка только с кадрами приюта снаружи, — пожал плечами Бернард. — Может быть, среди непроявленных плёнок есть что-то и с кадрами изнутри, не знаю, ты сам видел, там же всё перемешано.
 

 
  Юэн задумчиво промычал и вернул фотографию.
 

 
  Они поднялись на крыльцо и остановились перед двустворчатыми дверьми. Лёгкое волнение растекалось по телу, покалывая кончики пальцев, как было часто около заброшенных местечек, хотя «Грей Пайн» воспринимался иначе. Нет, конечно, каждое заброшенное местечко обладало особой атмосферой, однако приют казался...
 

 
  
   живым
  
 

 
  ? Не совсем подходящее слово, но оно первым пришло Бернарду на ум. Здания могут быть живыми? А если прислушаться, можно ли расслышать их тихое дыхание? Или если...
 

 
  Бернард приложил ладонь к дощатой стене. Тепло.
 

 
  Одна из дверей не сдвинулась ни на дюйм, хотя Юэн со свойственным ему рвением старался так, что едва не оторвал ручку. Чтобы открыть другую, пришлось расчистить крыльцо от листвы и веток. Проржавевшие петли не взвизгнули, а просто захрипели с каким-то сдавленным всхлипом. Из густой темноты в лицо повеяло сыростью и затхлостью.
 

 
  Коврик у порога то ли квакнул, то ли чавкнул, когда его коснулись подошвы ботинок, и Юэн сравнил здание с чудовищем, в пасть к которому они с Бернардом зашли по собственной воле.
 

 
  Здесь почти не было естественного света, поэтому мрак тут же рассеяли лучи фонариков. Холл приюта по планировке напоминал Южный корпус в «Вайтбридже» — ответвления по обе стороны и посередине широкая лестница. Только в «Вайтбридже» было светло, сухо, пахло бетонной пылью, а в «Грей Пайн» темно из-за прикрывающих приют деревьев, пахло затхлостью, обитые деревом стены потемнели от плесени. Около надёжной на первый взгляд лестницы стояли часы с позолоченным маятником, который плотно опутала паутина. Петли хрипло вздохнули, и захлопнувшаяся дверь отрезала одинокие птичьи голоса и другие шумы леса. Юэн молча прижался к Бернарду. Через слои одежды ощущалось тепло и слабая дрожь.
 

 
  — Выйдем? — тихо спросил Бернард. В такой тишине, будто бы ватой забившейся в уши, его фраза прозвучала очень громко.
 

 
  — Нет, мы же только вошли, — ответил Юэн дрогнувшим голосом.
 

 
  — Здесь следы, — заметил Бернард, направляя луч фонарика в пол. — Не свежие, но всё же.
 

 
  — Мог ли их оставить твой отец?
 

 
  — Вряд ли. Не похожи они на следы десятилетней давности.
 

 
  — Не у одних нас приют вызвал интерес, — пожав плечами, сказал Юэн. — Он столько времени был заброшенным, неудивительно.
 

 
  Они двинулись вправо, где зиял проём, ведущий, если верить маленькой невзрачной табличке, в столовую. Под ногами, разрезая вязкую тишину, скрипели доски.
 

 
  Вдоль стены с заколоченными окнами стояла длинная скамейка. Напротив неё несколько раковин с зеркалами в чёрных пятнах. Одно из зеркал улыбалось нарисованной жёлтой краской рожицей, на другом отпечатки маленьких ладошек напоминали птиц.
 

 
  За спиной раздался топот. Бернард резко обернулся, но луч фонарика высветил только сандалии под скамьёй. Обыкновенные. Не призрачные, просто когда-то оставленные кем-то из детей. В луче света витала пыль, которую они подняли с Юэном, когда крутились около зеркал, попутно изучая рисунки деревьев и животных на стенах.
 

 
  — Что такое? — обеспокоенно спросил Юэн.
 

 
  — Ты не слышал?
 

 
  — Не-е-ет, — мотнул головой он. — Что, призраки проявляют активность? Вот так с порога?
 

 
  — Да, — кивнул Бернард, неосознанно коснувшись солнечного сплетения, где разливалось ощущение холода. — Не отходи от меня далеко.
 

 
  — Могу я провести эту экскурсию у тебя на руках? Или на спине? Исключительно в целях безопасности.
 

 
  — Нет.
 

 
  — А мне казалось, я брал «всё включено»...
 

 
  Все стулья в столовой стояли перевёрнутыми на круглых столиках, а на полу кое-где валялись осколки тарелок и столовые приборы. Окна здесь были плотно заколочены, но откуда-то тянуло ледяным воздухом, отчего хотелось спрятаться за высоким воротником. Юэн тоже поёжился от холода.
 

 
  Когда по помещению пронёсся детский смешок, Бернард заметил бледные руки, скрывшиеся под длинным столом. Внутренности вновь скрутило в ледяной комок. Призрак... или здесь кто-то есть? Юэн невозмутимо смотрел совершенно в другую сторону. Он ничего не слышал.
 

 
  Бернард медленно приблизился и, оттянув край посеревшей от пыли скатерти, посветил фонариком под стол, ожидая, что оттуда на него кто-нибудь выскочит, как это бывает в триллерах и ужастиках. Однако под столом были только комки свалявшейся пыли и одинокая погнутая ложка. Склонив колено к полу, Бернард присел. Кое-что интересное здесь всё-таки нашлось.
 

 
  — Ю.
 

 
  — Что такое? — отозвался Юэн и навис над Бернардом. — Это... отпечатки детских ладоней?
 

 
  — Отлично. Значит, я не один их вижу.
 

 
  Бернард выпрямился. Медленно, чтобы поднять в воздух как можно меньше пыли, опустил скатерть. Юэн нахмурился, смотря на свежие отпечатки на полу. Больше ничего не было, только следы ладошек, будто тот, кто их оставил, перемещался по воздуху. Воспользовавшись случаем, Бернард сделал фото на плёночный фотоаппарат, чтобы уж наверняка зафиксировать интересную находку.
 

 
  — Способности медиума всё-таки передались мне от тебя через слюну, да? — спросил Юэн, всё ещё хмурясь. — Иначе я не совсем понимаю, что происходит. Призраки разве не должны быть бестелесными сущностями? Они могут оставлять следы?
 

 
  — Есть вещи, которые способен видеть каждый. Если помнишь, в подвале сгоревшего дома на кровати тоже появился след. А ещё ты слышал там плач.
 

 
  — Точно, — кивнул Юэн. — Так много всего произошло с того момента, что я уже начал забывать, с чего мы начинали. Вопрос тогда в другом: почему некоторые призраки делают что-то «на всеобщее обозрение», а некоторые предпочитают общаться исключительно с медиумами?
 

 
  — Потому что сейчас, кажется, кто-то хочет нас напугать. Или просто поиграть с нами.
 

 
  — Дети, — выдохнул Юэн, цокнув языком. — Даже если призраки, они всё равно дети.
 

 
  Они медленно двинулись дальше. Бернард прислушивался к каждому шороху и скрипу, оглядывался по сторонам. Не затихающий призрачный радар путал мысли. Когда Бернарду показалось, что он вновь услышал детский смешок, он едва не снёс бедром стул на столе, а Юэн посмеялся, что в обмен на медиумные способности передал ему неуклюжесть.
 

 
  — Нет у тебя никаких медиумных способностей, — пробурчал Бернард, поправляя стул.
 

 
  — Да я же пошутил, Берни, — обезоруживающе улыбнулся Юэн. — Просто ты напряжён, а я в очередной раз пытаюсь отвлечь тебя своими глупыми шуточками.
 

 
  — Спасибо, что пытаешься, — выдохнув, сказал Бернард. — Правда. Не знаю, сколько здесь призраков. Может, несколько. Может, всего один. Но я чувствую, будто он или они близко. От этого становлюсь рассеянным и раздражительным.
 

 
  Приподняв брови, Юэн склонил голову набок.
 

 
  — Просто не обращай внимания. Чем быстрее мы отсюда выйдем, тем быстрее всё пройдёт, — сказал Бернард, разворачиваясь.
 

 
  Он сделал всего два шага и, увидев силуэт, застыл на пороге кухни. Девочка в тёмном платье с белым воротничком стояла около большой плиты. Русые волосы были подвязаны лентой в низкий хвостик, около висков курчавились маленькие прядки. Как настоящая, и взгляд осмысленный, внимательный, однако на лице больше никаких иных проявлений эмоций. Её даже можно было посчитать за реального ребёнка, вот только кожа девочки едва ли не светилась болезненной бледностью, а на руках и шее проступали тонкие и ломаные, похожие на ветви деревьев, полосы сосудов.
 

 
  Бернард невольно сглотнул, осознав, что затаил дыхание, и ощутил, как Юэн коснулся его спины. Призрак растворился в воздухе.
 

 
  — Что такое? — голос Юэна опустился до обеспокоенного шёпота.
 

 
  — Призрак девочки, — тихо сказал Бернард.
 

 
  Руки Юэна проскользнули под ремнями фотоаппаратов и опустились ему на пояс.
 

 
  — Я тебя держу, если что.
 

 
  — Он уже исчез, — сказал Бернард, делая шаг вперёд.
 

 
  — Мы только начали обход, а у тебя уже такой улов...
 

 
  Бернард покрутился на месте, где ранее стоял призрак. Как и ожидалось, здесь были только старые припорошенные пылью следы. Никаких отпечатков от туфлей или ладошек, однако Бернард чувствовал, что призрак или призраки всё ещё близко.
 

 
  Пока Бернард осматривался, размышляя, как лучше расположить лампу, чтобы сделать хорошие фотографии, Юэн, тихо насвистывая, подошёл к плите, открыл крышку большой кастрюли и поморщился.
 

 
  — Даже не знаю, стошнит меня сейчас или немного позже.
 

 
  Бернард шагнул к нему и увидел в кастрюле остриженные кукольные головы вперемешку с кукольными руками и ногами.
 

 
  — Каким образом мы вновь оказались на фабрике игрушек? — нервно усмехнулся Юэн.
 

 
  — Думаю, это сделали, чтобы напугать тех, кто решил сюда залезть.
 

 
  — Пока меня сильнее напугал чавкающий порог, а это... ну, два из десяти, — фыркнув, сказал Юэн и опустил крышку. — Как думаешь, Би, мог ли это сделать наш Коллекционер? Он ведь любитель странных инсталляций. Не удивлюсь, если мы найдём здесь что-нибудь ещё в таком роде.
 

 
  Бернард открыл соседнюю кастрюлю, но та оказалась пуста.
 

 
  — Не знаю, я ведь плохой детектив, поэтому не могу определить, схожие ли тут почерки.
 

 
  Он опустил крышку и потянулся к третьей кастрюле, такой же по размеру, но с подкопчёнными боками.
 

 
  — Давай не будем её открывать, — предложил Юэн, накрыв ладонью руку Бернарда.
 

 
  — Почему это?
 

 
  — А вдруг там... что-то не очень хорошее.
 

 
  — С чего бы? — нахмурился Бернард.
 

 
  — По закону вероятности. В одной что-то есть. В другой нет ничего. А в третьей может быть что угодно.
 

 
  — Пока не откроем, не узнаем, — сказал Бернард. — Проверим.
 

 
  Он схватился за крышку и увёл руку в сторону, заглядывая внутрь. Юэн театрально всхлипнул и прижался к Бернарду. Из кастрюли на них смотрел глаз. Обыкновенный глаз, примитивно нарисованный на самом дне чем-то чёрным, вроде маркера или кусочка угля. Бернард с Юэном переглянулись.
 

 
  — Бездна наблюдает за тобой, — хмыкнул Юэн.
 

 
  В противоположном крыле первого этажа находился закрытый медкабинет и просторная комната с длинным скамьями, расположенными друг на друге вдоль стены. Особое внимание привлекла доска с фотографиями.
 

 
  На старых, выцветших и даже потрескавшихся снимках дети водили хороводы и играли, качались на качелях и просто позировали около работающего фонтана. На одной из фотографий на фоне приюта стояли воспитатели и дети. Мальчишки прижимали к себе мячи, девочки заботливо держали мягкие игрушки и кукол. Бернард долго изучал фотографию в поисках девочки-призрака, явившуюся на кухне. На старом чёрно-белом снимке почти у всех выцвели лица, поэтому найти кого-то конкретного (особенно того, кого увидел один раз и мимолётно) было сложно. Фотографию Бернард решил оставить себе.
 

 
  В этой части приюта призраки не появились. Лишь возвращаясь обратно в главный холл, Бернард расслышал детское пение за спиной, но когда обернулся, оно сразу же прекратилось.
 

 
  Они вышли на улицу подышать свежим воздухом. Юэн для отвлечения пинал листву, попутно болтая о предстоящем концерте. Бернард посмотрел несколько последних фотографий, сделанных на цифровой фотоаппарат, и заметил, что половины заряда аккумулятора уже как не бывало, а они ведь обошли только первый этаж. Он достал из упаковки батарейки и кинул их в карман на случай, если фонарики тоже быстро выдохнутся.
 

 
  — Готов ко второму погружению? — спросил Юэн, хватаясь за ручку двери.
 

 
  Бернард выхватил из кармана фонарик.
 

 
  — Готов.
 

 
  В этот раз Юэн зашёл первым. Дверные петли вздохнули с хрипом, коврик протяжно чавкнул. На лестнице стояла девочка со стянутыми в хвостик волосами и в тёмном платье с белым воротничком. Бернард не был уверен, но она была очень похожа на ту, которую он видел на кухне. Только в этот раз сквозь неё просвечивались ступеньки, а на лице... растянулась улыбка.
 

 
  Бернард интуитивно обхватил Юэна сзади и прижал к себе.
 

 
  — Я, конечно, не против пообниматься, но дай хотя бы от порога отойти, — заворчал тот, однако Бернард был слишком сконцентрирован на призраке, чтобы что-то ответить.
 

 
  Девочка склонила голову к одному плечу, к другому, потом вдруг всплеснула руками и, резко развернувшись, с оглушительным топотом взбежала вверх по лестнице.
 

 
  — Какого...? Что это сейчас было? Ты слышал? — воскликнул Юэн.
 

 
  Бернард отпустил его и посветил фонариком на пустую лестницу. В воздухе только витала пыль.
 

 
  — Не только слышал, но и видел.
 

 
  — И?
 

 
  — Что?
 

 
  — Кто это был?
 

 
  — Призрак.
 

 
  — Ого, вот это неожиданность! А точнее можно?
 

 
  — Призрак девочки.
 

 
  — Той же самой?
 

 
  — Похоже на то.
 

 
  — Не очень прилично вот так пугать гостей, эй! — громко произнёс Юэн. — Так никто с тобой играть не будет!
 

 
  Он выжидательно уставился на лестницу, но приют ответил ему абсолютным безмолвием.
 

 
  — Ты слышал, призрак что-нибудь сказал в ответ?
 

 
  Бернард покачал головой.
 

 
  — И ладно, что ж, вперёд, — бодро заявил Юэн. — Полагаю, раз призрак уже протестировал лестницу, она не должна под нами рухнуть.
 

 
  — Когда ты успел получить такой сильный заряд мотивации?
 

 
  Скрип ступенек резал слух. На площадке, как и предполагалось, обнаружились свежие следы, но там, где лестница по бокам разветвлялась на две более узкие, они обрывались.
 

 
  В коридоре на стенах висели детские рисунки. Классная комната для младшей группы оказалась закрыта, зато спальни почти все были открыты. Рядом с двухъярусными кроватями стеллажи и тумбочки ломились от кукол и мягких игрушек, покрывшихся таким слоем пыли, что они были больше похожи на маленьких монстров. На полу валялись деревянные кубики и игрушечные коляски, по углам комнаты уютно примостились кукольные домики, в основном кустарно сколоченные, но явно очень любимые детьми.
 

 
  — Странно, — сказал Юэн, поднимая пупса, который валялся прямо на пороге одной из комнат. У куклы с одной стороны были обрезаны волосы, а губы криво напомажены помадой, на которую налип слой пыли. — Но у этих игрушек словно есть душа, в отличие от тех, которые встречались на фабрике. Они будто... живые? Как бы жутко это сейчас ни звучало.
 

 
  — Наверное, такое впечатление создаётся потому, что дети с ними играли. На некоторых даже оттачивали свои парикмахерские способности.
 

 
  — Даже не знаю, каких игрушек мне жаль больше: тех, которые так и не попали в руки к детям, или тех, с которыми играли, но оставили вот так в приютах.
 

 
  На втором этаже окна тоже были преимущественно заколочены, однако местами гулял сквозняк. Для удобства они перетаскивали из комнаты в комнату кольцевую лампу и ставили её у входа, хотя фонарики в основном не выключали.
 

 
  — Смотри-ка, наша старая знакомая, — сказал Юэн, указывая на полку с игрушками. — Надеюсь, кукла не сама сюда пришла.
 

 
  Бернард тоже сразу заметил Эл среди остальных игрушек и взял её с полки. Такая же кукла была у них дома.
 

 
  — Сиротам она наверняка нравилась, — произнёс Бернард. — Активные годы приюта пришлись на те времена, когда истории об Эл были популярны.
 

 
  Он сдул с Эл пыль, пригладил волосы, попытался аккуратно расправить бантик на голове, чтобы он торчал маленькими ушками, поправил платье. Когда он поставил куклу обратно на полку, то встретился с внимательным взглядом Юэна.
 

 
  — Что?
 

 
  — Ничего. Просто смотрю, с какой заботой ты к ней относишься.
 

 
  — Просто кукла.
 

 
  — Да, — горько улыбнулся Юэн. — Просто кукла...
 

 
  Они нашли так же несколько книжек об Эл, но почти все проела плесень, а страницы едва не рассыпались. Юэну тогда повезло утащить с фабрики пару хорошо сохранившихся выпусков.
 

 
  По дороге в противоположное крыло, около лестницы, Бернарду послышался шёпот. Он остановился, в то время как Юэн бодро толкнул дверь какой-то комнаты. В солнечном сплетении образовался ледяной комок. Бернард интуитивно подался вперёд, чтобы схватить Юэна, однако краем глаза заметил силуэт на лестнице, ведущей на третий этаж.
 

 
  Он так и застыл с вытянутой рукой. На ступеньках стояла всё та же девочка в тёмном платье с белым воротничком. На этот раз вновь «во плоти», как реальный ребёнок. На вид она была чуть старше Джи. Девочка смотрела на Бернарда немигающим взглядом, потом медленно повернула голову прямо в сторону комнаты, в которую так бойко ворвался Юэн всего пару секунд назад.
 

 
  — Берн, подойди сюда.
 

 
  Призрак развеялся в сумраке, а голову резко стянуло обручем боли, перед глазами всё закружилось, накатила тошнота.
 

 
  — Берн!
 

 
  Бернард коснулся взмокшего лба тыльной стороной ладони, делая шаркающий шаг вперёд. Ему больно и нехорошо, но Юэну сейчас могло быть хуже. Шагнув к комнате, Бернард застыл в проёме, опершись плечом о дверной косяк.
 

 
  Луч фонарика, который держал Юэн, дрожал и выхватывал из темноты круглый стол, за которым сидели... куклы. Хотя с первого взгляда казалось, что это просто дети дошкольного возраста. Голову медленно отпускало. Бернард встал к Юэну плечом к плечу, мельком заглянув ему в лицо и оценив его состояние как «приемлемое».
 

 
  Все куклы будто собрались за столом в честь какого-нибудь праздника. Девочки с разноцветными лентами в волосах были одеты в парадные платья, мальчишки красовались галстуками-бабочками на воротничках посеревших рубашек. Некоторые куклы сидели в чересчур реалистичных позах, какие-то вовсе упали. На столе стоял опутанный паутиной чайный сервиз. Чашки и блюдца пустовали, то ли праздник так и не начался, то ли уже давно закончился.
 

 
  — Почему кажется, что если мы отвернёмся, они начнут двигаться? — нарушил тишину Юэн.
 

 
  — Потому что ты пересмотрел фильмов ужасов, — сказал Бернард. Головная боль с тошнотой прошли, и он осмотрелся, пытаясь понять, куда они вообще попали.
 

 
  Это было похоже на общую игровую комнату, потому что здесь было очень много разных игрушек, и куклы, и машинки, и даже какие-то погремушки. Рядом с невысокими столиками разметались детские рисунки, на полу валялись огрызки карандашей и мелков.
 

 
  Юэн обошёл стол и присел на корточки рядом с двумя куклами, мальчиком и девочкой, которые будто бы держались за руки.
 

 
  — Как думаешь, это сделал наш Коллекционер? — спросил он. — Его вроде иногда клонит в лёгкую романтику.
 

 
  — Судя по слою пыли, это осталось ещё от детдомовцев.
 

 
  Юэн выпрямился и провёл пальцем по поверхности стола.
 

 
  — Вот так побродишь по всяким заброшенным местечкам и начнёшь определять на глаз, где пыль полувековая, а где всего лишь десятилетняя.
 

 
  Бернард медленно прохаживался по комнате и осматривался. Старые игрушки уже не вызывали интереса. Мысленно он возвращался к призраку. Тот беспокоил сильнее.
 

 
  — Я снова видел её, — тихо сказал Бернард. — На лестнице.
 

 
  — И что она сделала?
 

 
  — В этот раз ничего.
 

 
  Юэн задумчиво хмыкнул и продолжил крутиться около стола, за которым куклы собрались на чаепитие.
 

 
  — Почему я слышу тревогу в твоём голосе? — спросил он.
 

 
  Бернард остановился и посмотрел себе под ноги. У мысков ботинок лежал деревянный кубик со знаком вопроса.
 

 
  — Эта девочка часто появляется, будто куда-то ведёт, или мне так кажется. Просто надеюсь, это не потому, что в какой-нибудь из комнат лежат её останки...
 

 
  — Тогда у местных полицейских будут к нам серьёзные вопросы. Два как минимум. Первый: что мы делали в заброшенном приюте? И второй: почему мы вновь нашли чьи-то кости? На оба даже не знаю, что можно было бы ответить...
 

 
  Бернард тяжело вздохнул и смахнул со лба волосы.
 

 
  — Да, понимаю, что ты не из-за этого переживаешь, — сказал Юэн, — а из-за того, что любая встреча с призраками в позабытых всеми местах чревата возвращением старых кошмаров и появлением новых. Я тоже беспокоюсь, но наше общее волнение никак ситуации не изменит.
 

 
  — Знаю.
 

 
  — Тогда лучше подойди. У меня есть для тебя послание.
 

 
  Бернард приблизился.
 

 
  — Смотри, — важным тоном произнёс Юэн и нарисовал на столе «Ю» и «Би» в сердечке.
 

 
  Бернард посмотрел на него, а тот лишь обворожительно улыбнулся и пожал плечами.
 

 
  — Я тронут, — сказал Бернард, понимая, что улыбается. Им сейчас двоим были необходимы такие отвлечения. Бернард коснулся его правого предплечья. — Ты хорошо справляешься.
 

 
  — Да, я тоже заметил, — Юэн сделал глубокий вдох и бодрой походкой направился к выходу. Бернард последовал за ним. — Что ж, ещё несколько таких вылазок и распрощаюсь с фобией.
 

 
  Уже когда они почти вышли, за спиной раздался грохот и звук бьющейся посуды. Бернард резко обернулся и ощутил, как Юэн навалился на него сзади.
 

 
  — Нет-нет-нет-нет-нет! Это плохой знак, — затараторил Юэн на ухо. — Если что-то падает или двигается, тем более куклы, тем более в заброшенном приюте, это, чёрт возьми, очень хреново!
 

 
  Несколько ранее сидевших кукол теперь валялись на полу вместе со стульями в окружении битых чашек и блюдец. Бернарда окатило волной холода. Скользя взглядом по комнате, он вцепился пальцами в дверной косяк, не пуская Юэна, который мял его плечи и едва ли не подпрыгивал от любопытства. Призрак девочки ненадолго промелькнул в самом дальнем углу.
 

 
  Бернард нахмурился. Сейчас опять всё выглядело так, будто призрак просто играл с ними. Пугал немного банальными, но эффектными способами.
 

 
  Они закрыли комнату, оставив всё как есть.
 

 
  — Исследуем дальше или уходим? — спросил Бернард.
 

 
  — Смотри по своим ощущениям. Если эти контакты с призраками тебя сильно выматывают...
 

 
  — Пока не сильно. С ног не валюсь, кровь из носа не хлещет.
 

 
  Юэн хмыкнул.
 

 
  — Значит, идём дальше, — резюмировал Бернард.
 

 
  Дверь в крыло для мальчиков не открывалась. Ручка опускалась плавно, в замке даже что-то щёлкало и хрустело, но больше ничего не происходило. Дверь словно была заперта изнутри. Или, что более вероятно, просто сильно просела, как и многие здесь.
 

 
  На третьем этаже у Бернарда внезапно выключился фонарик. Замена батареек не помогла, однако в рюкзаке имелся запасной. Всего один. В любом случае в качестве источников света у них имелись ещё смартфоны и лампа.
 

 
  — Мне казалось, в приюте четыре этажа. Разве нет? — спросил Юэн.
 

 
  — Четыре, — кивнул Бернард.
 

 
  — В таком случае, где лестница? Мы ведь сейчас на третьем.
 

 
  Бернард провёл лучом фонарика в один конец коридора, потом в другой. Там, где этажами ниже располагались лестницы, здесь была просторная учебная комната с партами.
 

 
  — Ещё и чердак должен быть. Если я ничего не путаю.
 

 
  Бернард посмотрел фотографии в галерее цифрового фотоаппарата. Иконка аккумулятора мигала красным, однако он успел удостовериться, что в приюте имелся четвёртый этаж, прежде чем дисплей погас.
 

 
  — Хорошо, — кивнул Юэн, подсвечивая Бернарду фонариком, пока тот менял аккумулятор, — четвёртый этаж действительно существует, это не наша с тобой общая галлюцинация, но как туда попасть?
 

 
  Бернард поправил фотоаппараты и вновь осмотрел коридор.
 

 
  — Например, через вот это, — сказал он, посветив на чуть приоткрытые узкие двухстворчатые двери.
 

 
  — Это что, лифт? — удивился Юэн и, приблизившись, протиснул пальцы в щель. — Я его даже не заметил.
 

 
  — Я сам только что его увидел, — с сомнением произнёс Бернард.
 

 
  — Как...? Он будто бы только что появился. Я не видел ничего подобного ни на первом, ни на втором этажах.
 

 
  — Наверное, мы просто не обратили внимание. Нас призраки отвлекли.
 

 
  Юэн несколько раз нажал на кнопку. Конечно, это было бессмысленно, но он всё равно это сделал.
 

 
  — Ладно, я тащу генератор, а ты проверяешь электрику лифта, — сказал он.
 

 
  — Я ничего не смыслю в электрике, давай наоборот.
 

 
  — Я помню, ты залезал в электрощиток.
 

 
  — Всего лишь включал рубильник, когда какие-то придурки решили надо мной поиздеваться. Кстати, мне и до этого, бывало, оставляли надписи, в основном на двери студии, но твой «друг» прям отличился, забрался по пожарной лестнице, потом по узкой кромке... Они вообще оперативно сработали.
 

 
  — Я был поражён не меньше, но знаешь, такое внимание должно даже в какой-то мере льстить, да?
 

 
  — Наверное. Я бы точно не стал так рисковать, чтобы эффектно разукрасить окно какому-то человеку, которого толком не знаю. Даже если бы сильно его ненавидел.
 

 
  — Поступки некоторых людей иногда лишены какой-либо логики, — усмехнулся Юэн. — Так или иначе, надо будет как-то попасть на четвёртый этаж.
 

 
  — Или не надо...
 

 
  — Почему?
 

 
  — По твоей же теории вероятности.
 

 
  — А-а, теория вероятности кастрюль.
 

 
  Бернард улыбнулся.
 

 
  — То есть, третью кастрюлю ты открывать не хотел, но на четвёртый этаж попасть жаждешь.
 

 
  — Я такой загадочный и непредсказуемый, правда? — Юэн широко и заигрывающе улыбнулся. — Мне кажется, там должно быть что-то интересное. Может быть, какая-нибудь тайна. Раз туда не так легко попасть. Запретный плод сладок. Неприступность вызывает интерес.
 

 
  — Тогда пойдём, в этом месте всё быстро разряжается. Будем тянуть — останемся без света.
 

 
  На этом этаже располагались комнаты для подростков. У детей менялись интересы, появлялись новые увлечения, поэтому игрушки почти не попадались. Здесь было намного холоднее, потому что не все окна были заколочены, зато дышалось свободнее. А ещё отсюда простирался вид на сильно заросший внутренний двор с остатками детской площадки. В главном холле Бернард видел перегороженные столами и скамейками двери и теперь понял, куда те вели. Правда, возникал вопрос: зачем понадобилось вообще баррикадировать выход во двор? Впрочем, после посещения заброшенных мест, вопросов чаще оставалось больше, чем ответов.
 

 
  В крыле для девочек в распахнутых шкафах висели платья и громоздились туфли. На прикроватных тумбах лежали разноцветные ленты и бантики. На одном из столиков с треснувшим зеркалом Бернард обнаружил маленькую жестяную коробочку с гербарием. Это напомнило о блокноте матери, который Бернард время от времени листал, поэтому он прихватил находку в качестве сувенира.
 

 
  В одной из комнат для мальчиков они обнаружили солидную коллекцию машинок. Многие из них, правда, были уже проржавевшие.
 

 
  — Берн, смотри! — как-то чересчур громко позвал Юэн, хотя Бернард стоял всего на расстоянии двух шагов. — Катафалк Чилтона.
 

 
  Бернард приблизился, Юэн держал машинку на ладони. Она удивительно хорошо сохранилась, и была настолько детально проработана, что выглядела просто уменьшенной копией настоящей.
 

 
  — У неё даже каталка выдвигается, — радовался Юэн, открывая задние дверцы машины. — Можно я возьму её с собой? — с мольбой спросил он, будто впал в детство и выпрашивал у строгого родителя понравившуюся игрушку. — Я на днях искал эту модель в интернете, но нигде не нашёл, а тут такой экземпляр, как по запросу.
 

 
  — Ты у меня разрешения спрашиваешь?
 

 
  — У кого ещё? Ты тогда не дал мне стащить радио из школы и костюмы лётчиков, поэтому я решил спросить, не будет ли это нарушением нашего кодекса?
 

 
  — Возьми. Здесь она точно уже никому не пригодится.
 

 
  На третьем этаже призрак вёл себя подозрительно тихо. Пару раз Бернарда бросало в холод, но он ничего не увидел и не услышал. Даже как-то странно.
 

 
  Винтовая лестница, ведущая на четвёртый этаж, нашлась в библиотеке. Возможно, имелись ещё какие-то пути, но многие двери были закрыты. В библиотеку, в общем-то, тоже не так легко удалось попасть, потому что дверь открывалась туго, и Бернард с Юэном толкали её вместе.
 

 
  Сама библиотека оказалась в плачевном состоянии. Полки стеллажей с книгами обвалились, стены казались влажными. Доски под ногами даже не скрипели. Проржавевшая винтовая лестница уходила в потолок. Бернард не надеялся на успех, но всё же поднялся и поддел люк, который легко сдвинулся с места. Подсвечивая фонариком, он осмотрел пустое помещение с незаколоченным окошком.
 

 
  — Вроде безопасно, — сказал он, вылезая и отталкивая люк.
 

 
  Они не знали, выдержит ли лестница их двоих, поэтому решили подниматься по очереди. Из маленькой комнатки они выбрались в тёмный коридор. Пока здесь было спокойно. Никаких следов. Не слышно и не видно призраков. Даже ничего таинственного. Будто это такой же этаж, просто пустой.
 

 
  Юэн аккуратно толкнул первую попавшуюся дверь.
 

 
  Просторная комната, в которую они попали, представляла собой кладовку. Была тут и мебель, вроде двухъярусных кроватей и стульев со столами, и шкафы, картины разного размера, скрученные одеяла с превратившимися в камни подушками, проеденная молью одежда, чемоданы и сумки, обувь от тапочек до высоких сапог и массивных ботинок, художественные книжки и учебники, всевозможные игрушки. Примерно всё то, что встречалось до этого, только совсем никому не нужное, раз было отправлено сюда, и в очень большом количестве.
 

 
  Пока они бродили по комнате, Юэн два раза споткнулся о разбросанные игрушки, а Бернард, когда внезапно услышал детский шёпот, задел стеллаж, с полки которого упала коробка и рассыпалась разноцветными стеклянными шариками. В кладовке, в которую превратился четвёртый этаж, можно было встретить что угодно, даже кухонные плиты, посуду, глиняные горшки и садовые инструменты. У Бернарда промелькнула ассоциация со своей прежней студией. Хорошо, что он привёл её в порядок, выкинув большую часть хлама.
 

 
  Присев рядом с одной из коробок, Бернард достал из неё плотную тетрадь и открыл на случайной странице. Листы по краям пожелтели, но чернила, на удивление, ещё сохранили яркость.
 

 
  — Личные дневники детей.
 

 
  Юэн тоже присел рядом. Бернард пробежался взглядом по страничке, исписанной крупным, наклонённым влево почерком, и на строчке «сегодня опять выбрали не меня, зачем мне существовать, если я никому не интересна?» закрыл тетрадь и положил её обратно. В груди неприятно заныло от жалости и чувства несправедливости. Бернард поднялся и подошёл к одному из платьев, висевшему на открытой дверце шкафа. Коснулся запылённого воротничка.
 

 
  «Как много несчастных детей... Так не должно быть в нашем мире. Не должно».
 

 
  Бегло пролистав одну из тетрадок, Юэн тоже положил её в ящик и выпрямился.
 

 
  — Грустно это всё, — сказал он и приблизился к Бернарду. — Имею в виду, чего ещё можно было ожидать от приюта, но всё равно жалко детей, по каким-то причинам оставшихся без родителей.
 

 
  — Да-а... — тихо протянул Бернард.
 

 
  — Я тут подумал, — сказал Юэн, коснувшись его плеча, — что если Злата неродная дочь Марии? Тогда и версия, сам знаешь с чем, отпадает. Допустим, она взяла ребёнка из приюта, потому что сама не могла иметь детей или по каким-то иным причинам. При этом логика их отношений с Виктором не теряется, потому что из-за приключившегося со Златой Мария стала считать себя плохой матерью или что-то в этом роде.
 

 
  — Такое тоже вполне возможно, — кивнул Бернард. — Но я всё-таки ближе к тому, что они кровные родственники.
 

 
  — Не настаиваю на своей версии, всего лишь поделился размышлениями.
 

 
  — Кажется, всё так или иначе сходится к тому, что надо каким-то образом поговорить с Марией.
 

 
  Они ещё немного побродили по комнате, рассматривая оставленные вещи, пока у Юэна не начал барахлить фонарик.
 

 
  — Вот чёрт, — забубнил он. — Да что такое здесь происходит с батарейками?
 

 
  — У меня остались в кармане, вот возь...
 

 
  Бернард не успел договорить. На втором ярусе кровати, рядом с которой стоял Юэн, возник полупрозрачный силуэт, который прыгнул на груду тряпья, подняв в воздух облако пыли. Выронив фонарик, Юэн отшатнулся и закашлялся, отмахиваясь руками. Силуэт появился на этот раз за его спиной. Юэн задел стеллаж, полки которого содрогнулись, и Бернард интуитивно дёрнулся вперёд.
 

 
  — Лови своего дружка!
 

 
  Девочка-призрак
 

 
  
   толкнула
  
 

 
  Юэна, и тот с недовольным возгласом, споткнувшись об игрушку, полетел прямо Бернарду в объятия. Бернард поймал его, по инерции отступил на шаг назад и сам едва не споткнулся о хлам.
 

 
  — Ты как? — обеспокоенно спросил он, стискивая его.
 

 
  Призрак разразился довольным хохотом.
 

 
  — Ах ты маленькая...! — воскликнул Юэн Бернарду в плечо. — Думаешь, это смешно?
 

 
  — Ты тоже это слышал?
 

 
  — Ещё бы!
 

 
  — Хватит, — произнёс усталый детский голос.
 

 
  Рядом с полупрозрачной девочкой, той, что толкнула Юэна, появилась ещё одна, выглядящая как настоящий ребёнок, только очень бледный, будто больной, с блёклым потухшим взглядом. Они были идентичны внешне. Одинаковые платья с ремешками на поясе, аккуратные туфельки. Русые волосы у обеих собраны в низкий хвост. Только одна улыбалась, а другая нет. Тут-то Бернард сообразил, что призраков — двое. Две девочки-близняшки.
 

 
  — Тебе не надоело хулиганить? — холодно спросила «живая» девочка.
 

 
  — А тебе не надоело занудничать? — передразнила её «полупрозрачная» и показала близняшке язык.
 

 
  — Не реагируют они так, как остальные. Зачем надо было всё это устраивать?
 

 
  — Берн, что происходит? — прошептал Юэн.
 

 
  — Их двое.
 

 
  — Ты их видишь?
 

 
  — Да.
 

 
  — Как я и сказала, — надменно произнесла «живая». — Один из них может нас видеть, другой нет, но многое знает.
 

 
  — Я уже поняла, — закатила глаза её сестра.
 

 
  — А ещё у них есть оберег, — «живая» подняла руку и указала на Бернарда, который интуитивно крепче сжал Юэна. — Они пришли подготовленными.
 

 
  — Так неинтересно, — надула губы полупрозрачная девочка.
 

 
  — Они ведь говорят что-то, да? — прошептал Юэн. Наблюдая за их общением, Бернард совсем позабыл, что всё ещё держал его. Он убрал руки. — Только не хотят, чтобы я слышал.
 

 
  — Какой догадливый... — театрально вздохнула «полупрозрачная».
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — Что они сказали? — хлопнул его по плечу Юэн. — Из-за чего ты смеёшься?
 

 
  — Ни-ничего.
 

 
  — Меня зовут Бонни! — весело выдала полупрозрачная девочка и, сделав шаг вперёд, резко протянула руку.
 

 
  Бернард с сомнением посмотрел на её маленькую просвечивающуюся ладонь. Каждый раз когда он «касался» призраков не происходило ничего приятного, тем не менее он уже почти был готов поддаться, и именно тогда «живая» девочка тоже сделала шаг и опустила руку своей близняшки. Выглядели они как ребёнок и его астральная проекция. Это сложно укладывалось в голове.
 

 
  — Перестань, — сказала «живая», а потом обратилась к Бернарду: — Не бери её за руку, если она предлагает. Будет больно и ничего. Просто больно.
 

 
  — Какая ты противная, Кенна!
 

 
  Бернард редко видел, чтобы призраки вели себя так, как «полупрозрачная» девочка. Обычно они ограничивались минимумом эмоций и движений. Он был в замешательстве. Голова немного кружилась, однако он банально не обращал внимания на недомогания.
 

 
  — Твои мысли как на ладони, — улыбнулась Бонни, проведя рукой по воздуху. — А вот с твоим дружком сложнее. У него в голове так много всего намешано, что сам чёрт ногу сломит.
 

 
  Бернард тихо засмеялся.
 

 
  — Почему ты снова смеёшься? — нахмурился Юэн.
 

 
  — Потом расскажу.
 

 
  — У меня чувство, будто самое важное и интересное проходит мимо меня...
 

 
  Кенна почему-то заинтересовалась Юэном, а он, будто прячась от её ледяного взгляда, поднял воротник куртки и обнял себя за плечи.
 

 
  — Он похож, да? — промурлыкала Бонни, прильнув к сестре.
 

 
  — Нет, — ответила та.
 

 
  — Ага, очень.
 

 
  — Нет.
 

 
  «Кто на кого похож?» — не понимал Бернард.
 

 
  — Твой дружок похож на мальчишку, в которого Кенна была по уши влюблена, — пояснила Бонни.
 

 
  — Неправда, — отнекивалась Кенна.
 

 
  — Ты и до сих пор его любишь.
 

 
  — Вовсе нет, — холодно, но с нотками обиды, ответила Кенна и, приподняв подбородок, повернула голову в сторону.
 

 
  Бернард всматривался в лица призраков, пытаясь понять, может ли в теории быть знаком с какими-нибудь их дальними родственниками. За счёт кого они держатся? А ещё в иных обстоятельствах Бернард уже давно упал бы в обморок от такого продолжительного разговора.
 

 
  — Если так уж интересно, — улыбнувшись сказала Бонни, важно поставив руку на пояс, — то нас подпитывает человек, находящийся в коме. Ты с ним не знаком.
 

 
  У Бернарда внутри всё похолодело.
 

 
  — В коме? — хрипло переспросил он.
 

 
  — Кто в коме? — спросил Юэн.
 

 
  — Врачи искусственно поддерживают в нём жизнь, мозг не до конца умер, хоть медленно чахнет, поэтому мы всё ещё здесь, — пояснила Кенна.
 

 
  Это было сказано с таким безразличием, что Бернард поморщился.
 

 
  — Где этот человек? — спросил он.
 

 
  — Какой человек? — непонимающе отозвался Юэн.
 

 
  Бернард выставил ладонь, показывая полную сосредоточенность на другом, и что он всё объяснит позднее. Он не знал, что будет делать, даже если получит ответ с конкретными координатами. Поедет беседовать с родственниками, чтобы те отключили беднягу от аппарата искусственного поддержания жизнедеятельности, потому что... две его (родственницы?) не могут уйти в другой мир, а сам человек обречён на медленное угасание в состоянии овоща? Гуманны ли вообще такие методы? Судя по всему, тот человек уже никогда в сознание не придёт...
 

 
  — Очень далеко отсюда, — сказала Кенна.
 

 
  — Глупо его искать, — подхватила Бонни. — Даже не пытайся. Умрёт он — исчезнем мы. Надо просто ждать. Мы здесь уже долго ждём.
 

 
  «Интересно, что с ними случилось?» — подумал Бернард, но вслух ничего не произнёс.
 

 
  — Так уж интересно? — склонив голову набок, спросила Бонни. — Могу показать.
 

 
  На её полупрозрачном лице губы растянулись в широкую улыбку. Она вновь подняла хрупкую руку, взглядом «белых» глаз зазывая Бернарда дотронуться и узнать.
 

 
  — Прекрати, — снова сказала Кенна своей сестре, опуская её руку, потом посмотрела на Бернарда и напомнила: — Не трогай её. Тебе незачем знать.
 

 
  — Подумаешь, — с обидой произнесла Бонни. — Ну побеспокоится немного за него его дружок, а больше ничего страшного не произойдёт.
 

 
  — Ты можешь вести себя нормально?
 

 
  Бонни показала ей язык и, скрестив руки на груди, демонстративно отвернулась. Бернард ощутил, как пальцы Юэна сжались на плече. Он ничего не видел и не слышал, но затянувшийся призрачный разговор его явно беспокоил. Даже спрашивать не надо было, Бернард это чувствовал.
 

 
  — Ладно, с вами всё равно неинтересно, вы совсем не пугливые, — устало протянула Бонни, развернувшись к ним спиной.
 

 
  Кенна какое-то время смотрела на Бернарда, потом посмотрела на Юэна, коротко склонила голову и тоже отступила.
 

 
  — И кстати, — сказала Бонни, обернувшись, — готовьтесь к похоронам.
 

 
  Бернард буквально ощутил, как у него остановилось сердце, кровь отлила от щёк, а ноги будто стали ватными.
 

 
  — Что? — на выдохе тихо спросил он.
 

 
  — Что? — непонимающе отозвался Юэн. Судя по тону его голоса, он не слышал.
 

 
  Бонни улыбнулась. Кенна тяжело вздохнула.
 

 
  — И зачем ты это сказала?
 

 
  — Как «зачем»? Пусть знают, чтобы не стало неожиданностью.
 

 
  Кенна покачала головой.
 

 
  — Глупая...
 

 
  — А ты самая умная, да?
 

 
  — Не хочу с тобой общаться.
 

 
  — Опять будешь прятаться? Я знаю здесь все места, так что всё равно найду тебя.
 

 
  — Просто не ходи за мной.
 

 
  Они растворились в воздухе. Бернард ощутил тяжесть на своём плече.
 

 
  — Берн, тебе плохо? — забеспокоился Юэн, опустив руку на другое его плечо. — Ты весь побледнел.
 

 
  Бернард медленно перевёл на него взгляд.
 

 
  — Призраки ушли?
 

 
  Юэн точно не слышал, что один из них сказал напоследок. Бернард кивнул.
 

 
  — Домой? — спросил Юэн.
 

 
  — Домой.
 

 
  Лазейку на чердак они даже не стали искать. Бернард оставлял мысль, что там могло быть что-то важное, но сил уже не оставалось. На обратном пути приют казался совсем тихим и даже каким-то безопасным. Может, Бонни ещё и могла выпрыгнуть из-за угла на прощанье или чем-нибудь погреметь, но, видимо, и сама потеряла всякий интерес пугать гостей. Сигнал призрачного радара тоже ослабел, на его место пришла дикая усталость.
 

 
  — Я оставил там наверху фонарик, — угрюмо сообщил Юэн, когда они уже вышли на свежий воздух и остановились на крыльце. Небо над головой потемнело.
 

 
  — Долго искать придётся среди хлама, — сказал Бернард, поднимая взгляд к окнам четвёртого этажа. Там вновь показался силуэт. На этот раз точно силуэт, а не занавеска и не тень.
 

 
  — Ладно, будем считать, что он герой, пал при выполнении служебных обязанностей.
 

 
  Бернард устало спустился с крыльца, бросив взгляд на каменную вывеску.
 

 
  — Подожди.
 

 
  Он обернулся. Юэн стоял на ступеньках и что-то искал в своих карманах.
 

 
  — Ещё что-то потерял? Телефон?
 

 
  — Нет. Ловец снов. Твой ловец снов пропал. Который ты мне тогда ещё в лесу давал. Всё время лежал в кармане. Как мог потерять, не знаю. Может, его вытащила та призрачная малявка.
 

 
  Бернард устало усмехнулся.
 

 
  — Наверное, она решила взять что-то у нас в качестве сувенира. Пойдём. Я тебе таких сколько угодно сделаю.
 

 
  — Без обмороков, без носовых кровотечений, — перечислял Юэн, загибая пальцы, когда старая лесная дорога, ведущая к воротам приюта, осталась позади, — куртки, правда, всё равно стирать придётся, но это мелочи. Могу сказать, что вылазка прошла успешно. Ты как считаешь? Ты много за сегодня контактировал с призраками. Идёшь на рекорд.
 

 
  — С ног не валюсь, даже нашёл силы перелезть через ворота, но вечер предпочту более спокойный, — Бернард расслабленно сидел на пассажирском сидении и смотрел на пятно от ржавчины на своих джинсах.
 

 
  — У меня есть предложение, как провести спокойный вечер, — бодро сказал Юэн. — Мы сейчас приедем, плотно поужинаем и примем горячую ванну с лавандовой пеной.
 

 
  — Интригует, — улыбнулся Бернард. Он посмотрел в окно. Хорошо, что ехать было близко. — Ты понравился призраку...
 

 
  — Что?!
 

 
  Бернард устало усмехнулся.
 

 
  — Ты, кажется, заинтересовал одну из девочек-призраков.
 

 
  — Я нравлюсь маленьким мёртвым девочкам, — с горечью произнёс Юэн. — Нет, я, конечно, хотел быть популярным, но не до такой степени.
 

 
  Бернард сделал глубокий вдох и прикрыл веки.
 

 
  — Расскажешь, что ещё они говорили?
 

 
  — Конечно, — кивнул Бернард.
 

 
  «Но, прости, кое-что я пока придержу при себе».
 

 
  Слишком насыщенная поездка. Слишком много уже сегодня было тяжёлых разговоров. Он скажет, но позже.
 

 
  ***
 

 
  Ребята уже толпились на внутренней парковке у входа в клуб, когда Бернард с Юэном подъехали. Нат бодро вскинул руку в приветственном жесте, стоя подальше от всех с сигаретой в зубах. В основном он не курил, а показывал разные трюки с дымом. И судя по тому, сколько он уже умел делать, всё свободное время он посвящал развитию своего навыка.
 

 
  Рикки был ещё в пути, поэтому все решили подождать его на улице. Тим представил свою девушку, Шарлин. Миниатюрная и с двумя хвостиками, она так же, как Тим, выделялась внешним видом. Под пухлыми, напомаженными чёрной помадой губами, блестел шарик пирсинга, а аккуратные стрелки на веках придавали взгляду миндалевидных глаз шарма. На одном ухе у неё красовалось шесть или семь колечек, на другом Бернард даже не смог сосчитать, но предположил, что раза в два больше. Шарлин с Тимом определённо были на одной волне, много обнимались, болтали, шутили и фотографировались друг с другом.
 

 
  — А чего ты свою сбежавшую невесту не пригласил на наш дебютный концерт? — спросил Нат, закинув руку Келлену на плечо. — Самое подходящее время, чтобы помириться.
 

 
  — Она не сбежавшая.
 

 
  — Да ну, и долго ты ещё кольцо будешь носить в надежде, что она вернётся? — ухмыльнулся Нат. — Ты, кстати, даже не сказал, как её зовут.
 

 
  — Это так важно?
 

 
  — Конечно! — потряс его Нат. — Мы одна большая семья теперь. Ладно, формально станем после выступления. Чего стесняться?
 

 
  Келлен осмотрел ребят и пожал плечами.
 

 
  — Роуз. Её зовут Роуз.
 

 
  — Красивое имя, — кивнул Нат и, отлипнув от Келлена, выбрал Юэна в качестве следующей жертвы.
 

 
  — Все разбрелись по парочкам, — горько вздохнул он.
 

 
  — Ну не все.
 

 
  — Да ладно, Кел рано или поздно помирится со своей невестой. У Рикки есть большая подушка с мультяшной девочкой, Тим с Шарлин вон не отлипают друг от друга, вы с Берни тоже не расстаётесь, — он снова вздохнул. — Все такие счастливые и довольные. Прям бесит. Вообще давно заметил: когда у человека появляется регулярный секс, то у него настроение улучшается и цвет лица выравнивается.
 

 
  Нат посмотрел на Бернарда и подмигнул ему. Келлен, уставившийся в дисплей смартфона, сделал вид, будто ничего не услышал. Тиму с Шарлин было не до этого, они делали очередное селфи, нарочито выпятив губы. Бернард коротко улыбнулся и опустил взгляд. Он начинал привыкать к их компании и даже к бесцеремонным шуточкам Ната.
 

 
  — Теперь понятно, почему у тебя такие перепады в настроении, — ухмыльнулся Юэн. — Каждый день ноешь и бухтишь, пугая своим серым лицом и синяками под глазами.
 

 
  — Да, поэтому, и ещё потому что мне двадцать пять, — подхватил Нат. — С людьми с сайтов знакомств всё не то. Как-то искусственно и неинтересно, а я бы хотел иметь под боком локальный источник вдохновения, как у тебя. Птичка, может, среди твоих знакомых есть кто-нибудь такой же одинокий, как я? Может, лишние фотографы где-нибудь завалялись? Я был бы не против.
 

 
  — Нет, лишних нигде не завалялось, но можем подыскать тебе кого-нибудь другого, — рассмеялся Юэн. — Дай подумать. Симпатичная блондинка из библиотеки — как тебе?
 

 
  — Интересно, хоть и немного банально.
 

 
  — Она научит тебя читать, наконец-то.
 

 
  — Ладно, теперь я заинтригован, хоть и не знаю, зачем мне надо уметь читать.
 

 
  Когда примчался запыхавшийся Рикки, все встретили его радостными возгласами и толпой завалились в клуб, где пришлось разделиться. Музыканты ушли в одну сторону, Бернард с Шарлин в другую, однако девушка встретила своих подружек, поэтому сбежала к ним. Бернард встретил Эйса, поздоровался с Гэри и Кевином, сделал несколько фотографий.
 

 
  Людей собралось очень много. Танцпол ломился от посетителей, у барменов не было свободной минуты. На сцене выступали как совсем новички, так и вполне популярные местные группы.
 

 
  «Окна призрака» аудитория встретила радостными криками. Бернард считал название группы не самым удачным, однако ребят, кажется, больше привлекала сама возможность выступать на сцене вместе. Они исполнили несколько зажигательных каверов, а потом пару песен общего сочинительства.
 

 
  Юэн светился от радости. Он артистично играл на гитаре, тянул руки к залу и пританцовывал. Всё-таки иногда ему очень не хватало этой бешеной энергетики, которая появлялась при игре в коллективе, хотя его сольные выступления были не менее завораживающими. В который раз Бернард так зачарованно следил за ним, что даже забывал про фотоаппарат.
 

 
  Ещё для него стало неожиданностью, что их новичок Келлен в некоторых песнях был на бэк-вокале. Юэн говорил, что у того поставленный, хоть и непримечательный голос, но Бернард не думал, что тот всё-таки будет петь. Вряд ли они с Келленом подружились, но после того, как Юэн узнал, почему воспринимает бас-гитариста с неприязнью, заметно стал к нему терпимее.
 

 
  Минут через пятнадцать после последней исполненной песни все, включая Шарлин, пришли на ВИП-ложу и засели за зарезервированными диванчиками.
 

 
  — Мы обязаны это отметить! — воскликнул Нат. — Наше первое и, надеюсь, не последнее выступление. — Бернард?
 

 
  — Я за рулём, — отмахнулся он.
 

 
  — Зря, совершаешь те же ошибки, что и прежде.
 

 
  Нат посмотрел на Юэна.
 

 
  — Я сегодня буду солидарен с Берни. Поддержу его трезвость.
 

 
  — Уважаю за солидарность, — кивнул Нат, — но неужели никто не хочет выпить? Да ладно, ребят, такой повод! Мы отлично сыграли.
 

 
  — Ты очень плохо вёл себя на моём дне рождении, все на тебя обиделись.
 

 
  — Да брось, я не делаю ничего криминального. Распространять немного любви — это не противозаконно.
 

 
  После переклички и обмена шуточками в итоге Нат, Тим, Шарлин и Келлен заказали себе по напитку. Рикки тоже отказался от спиртного, однако бодро потягивал молочный коктейль. Они долго и горячо обсуждали выступление, а потом все потихоньку начали расходиться. Келлен отлучился поговорить по телефону, Рикки уехал домой, потому что у него заболела сестра, Тим с Шарлин ушли на танцпол.
 

 
  Бернард с Юэном остались сидеть на удобном диванчике. С их позиции неплохо просматривалась большая часть ВИП-ложи, включая бар, за которым сидел Нат и пытался выпросить у бармена какой-нибудь алкогольный коктейль, на худой конец немного виски.
 

 
  Юэн рассказал, что заранее объяснил Кевину, чтобы тот ни при каких условиях не наливал Нату, даже если тот начнёт сыпать фразами типа: «Юэн сказал, что я могу рассчитывать на один бесплатный коктейль», «Мы вообще с ним долго знакомы», «Не знал, что мы с ним братья? От разных родителей, ну и ладно, духовно мы родственники, и не волнует», «Да он разрешил, отвечаю», «Всего немного, пожалуйста», «Это не мне, это ему» и все возможные производные этих фраз. Нат не казался Бернарду таким уж безответственным, однако Юэн явно не хотел возиться с перепившим другом в стенах клуба.
 

 
  — Вы выступили отлично, — прошептал Бернард. — Ты великолепно спел.
 

 
  Даже в клубном сумраке было заметно, как загорелся взгляд Юэна. Уголки его губ приподнялись в игривой улыбке.
 

 
  — Я всегда говорю одно и то же, — усмехнулся Бернард. — Наверное, тебе всё-таки надо будет подарить мне словарь.
 

 
  Опираясь локтем о спинку дивана, Юэн повернулся к нему. Разноцветные пятна от прожекторов прыгали по ним. Со сцены доносилась энергичная танцевальная музыка. Люди массово подпевали.
 

 
  — А мне нравятся твои банальности, — низко прошептал Юэн. — Потому что на вкус они искренние.
 

 
  — На вкус... когда ты успел попробовать?
 

 
  Облизнув свои губы, Юэн приподнял одну бровь.
 

 
  — Напомнить точную дату и время? — заигрывающим бархатистым голосом произнёс он.
 

 
  Бернард понимал, что если их разговор продолжится, то будет ещё более бессвязным. Потому что не так было важно, какой бред они говорили друг другу, главное
 

 
  
   как
  
 

 
  .
 

 
  Бернард кончиком своего носа коснулся его и положил руку Юэну на грудь, чувствуя сквозь ткань свитшота ключицы. Юэн накрыл его руку своей и приблизился почти вплотную. Бернард ощутил едва уловимое прикосновение к своим губам, скользя ладонью Юэну по груди, прикрыл веки, но со стороны вдруг раздались громкие шаги и шорохи.
 

 
  — Как дела, народ? — радостно поинтересовался Нат. Он поставил несколько стаканов на столик, плюхнулся в кресло-грушу и невозмутимо взглянул на Бернарда с Юэном. — Оу, я опять помешал вам ворковать друг с другом? Искренне извиняюсь.
 

 
  Он вскинул руки в безоружном жесте и указал на напитки на столике. Юэн тяжело вздохнул и подтянул к себе содовую с апельсиновым соком.
 

 
  — Начинаю привыкать, — пробурчал он, — плохо, что к такому...
 

 
  Бернард мягко поддел его плечом, как бы говоря этим жестом: «У нас ещё будет время побыть наедине». Вскоре к ним присоединился наболтавшийся по телефону Келлен.
 

 
  — Всё нормально, Кел? — спросил Нат.
 

 
  — А? Да, всё нормально, — растерянно произнёс Келлен, усаживаясь в кресло и подхватывая свободный коктейль.
 

 
  — Сбежавшая невеста звонила? — поинтересовался Юэн.
 

 
  — Нет, — рассмеялся басист. — Всего лишь отец. Там... по поводу собаки, ерунда.
 

 
  Юэн сделал глубокий вдох и увёл взгляд в сторону. Бернард мягко подтолкнул его плечом.
 

 
  — Слушайте, — сказал Нат, — раз уж мы сегодня дебютировали, то надо не медлить и выбрать звукозаписывающую студию. Два-три трека для начала будет вполне достаточно. Мы же должны что-то отправить брату Келлена для радиостанции.
 

 
  — Он мне не брат, — поправил Келлен, откинувшись с коктейлем на спинку кресла.
 

 
  — Ну, дальний родственник, неважно, один хрен. Мы же все всё поняли, да? Так вот, надо определиться со студией...
 

 
  — Я уже переговорил на эту тему с Эйсом, — решительно заявил Юэн. — У него есть друг, который держит звукозаписывающую студию. Они сами там что-то периодически записывают. Качество неплохое, я слышал. По связям нам сделают хорошую скидку.
 

 
  — А ты молодец, птичка, на несколько шагов вперёд мыслишь, — улыбнулся Нат.
 

 
  — Прошло то время, когда можно было просто выходить на сцену и не задумываться о будущем.
 

 
  Нат с важным видом закивал.
 

 
  — У нас есть всё, что нужно, — не унимался он. — Полный состав, концепция, даже название, площадка для выступлений, студия для записи, радио для пиара, небольшая группа поддержки, личный фотограф, безалкогольные напитки... — последнее было сказано с нескрываемой горечью. — Кстати, можете в этом месяце подкинуть премию вашему бармену. Я его всячески упрашивал налить мне спиртное, но он прям неприступная скала.
 

 
  Разговор о будущем группы решили перенести на репетицию, когда все будут в сборе. Келлен распрощался и уехал. Тим с Шарлин больше так и не появились. Нат сидел в телефоне.
 

 
  — Смотри, кто это у нас тут, — прошептал Юэн, ткнув Бернарда в бок локтем и кивнув подбородком в сторону.
 

 
  Бернард повернул голову и заметил девушку в платье и джинсовой ветровке, наблюдавшую за сценой около ограждения. По большим кольцам в ушах и светлым, стянутым в хвост волосам Бернард распознал в ней Эрику.
 

 
  — И что? — шепнул Бернард. — Она сказала, что часто бывает здесь с друзьями.
 

 
  — Я обещал познакомить её с Натом.
 

 
  — Прекрасно. Спасибо за справочную информацию.
 

 
  — Ты не подойдёшь к ней?
 

 
  — Зачем? Ты же вызвался их знакомить...
 

 
  — У меня есть план, и чтобы удачно его реализовать необходимо твоё участие.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул, и Юэн поддел его локтем. Скоро уже синяки появятся на боках.
 

 
  — Просто поболтай с ней пару минут, пока я не подойду.
 

 
  — Целиком свой план рассказать мне не хочешь? Чтобы я хотя бы знал, чего ожидать?
 

 
  — Не-а, импровизация, Берни, импровизация, — сказал Юэн, похлопав Бернарда по плечу. — Иди, удачи.
 

 
  Бернард с неохотой поднялся с места, Юэн подтолкнул его в поясницу и будто бы в знак извинения мягко провёл ладонью по ягодицам. Невозмутимо улыбнулся. Бернард двинулся между столиков, искренне не понимая, каким боком он вообще на это подписался и главное, зачем?
 

 
  — Привет, — сказал он, опустившись предплечьями на поручень и делая вид, будто заинтересован тем, что происходило на сцене.
 

 
  — Привет, — улыбнулась Эрика. Она не была удивлена, наверное, сама давно заметила Бернарда.
 

 
  — Как... тебе концерт? — едва ли не по слогам спросил Бернард. Сейчас скорее он, чем Эрика, чувствовал себя во время разговора неуютно. А она даже не покраснела, как это обычно с ней бывало.
 

 
  — Нравится, — кивнула девушка, плавно пританцовывая на месте.
 

 
  — Ты здесь с друзьями?
 

 
  — Ага.
 

 
  Бернард кивнул. Посмотрел на сцену. Потом ещё раз кивнул. Что там ещё можно спросить? У него и так обычно отсутствовала фантазия как поддержать разговор, а тут, когда надо искусственно его завести... Бернард потёр ладони. Может, спросить что-нибудь про бассейн? Или про библиотеку? Хотя это наверняка будет звучать глупо и слишком натянуто. С Юэном всегда было о чём поболтать. О чём-то важном или о всякой ерунде. Чаще о ерунде, но с ним даже молчать комфортно. Разговоры без интереса у Бернарда совсем не клеились, а он не мог найти в себе хоть сколько-нибудь этого самого интереса.
 

 
  На плечо Бернарда вдруг опустилась рука с кольцами, и он мысленно выдохнул с облегчением.
 

 
  — Привет, — дружелюбно сказал Юэн, обращаясь к Эрике и светясь широченной улыбкой.
 

 
  Рядом с ним стоял Нат, заинтригованный и даже расправивший плечи, отчего казался выше.
 

 
  — О-о, а вы, кажется, не знакомы? — наигранно произнёс Юэн. Эрика вся вмиг покраснела, едва ли не до кончиков светлых волос, и мотнула головой. Нат расплылся в улыбке, осматривая её с ног до головы, и утвердительно кивнул. Бернард вздохнул, молча наблюдая за разыгрывающимся спектаклем. — Это мой друг и один из гитаристов нашей группы, генератор сомнительных, но эффектных идей и просто очень галантный человек.
 

 
  Нат, строя из себя истинного джентельмена, поклонился и аккуратно поцеловал Эрике руку.
 

 
  — Натаниэль, — томно произнёс он. Бернард заметил, как Юэн закатил глаза.
 

 
  — Эрика, — улыбнулась девушка. Нат всё ещё придерживал её за руку, а она вроде как даже не сопротивлялась.
 

 
  — Какие приятные и мягкие ладони, — сказал Нат.
 

 
  Юэн снова закатил глаза и отшатнулся. Он вдруг хлопнул себя по карману джинсов и достал смартфон.
 

 
  — Берн, срочный звонок! — воскликнул он.
 

 
  — От кого? — спохватился Бернард.
 

 
  — Извините, вынуждены вас покинуть, — Юэн подхватил Бернарда за локоть и стремительно потащил его в сторону, ловко огибая столики и посетителей.
 

 
  — Кто звонит? — шепнул Бернард, когда они почти спустились к танцполу. Здесь оглушительно гремела музыка.
 

 
  — Никто, я просто хотел эффектно уйти, дальше пусть сами разбираются, — сказал Юэн на ухо, прижавшись к Бернарду вплотную. — Моё дело было только их познакомить.
 

 
  Бернард мягко обвил его за пояс. Люди вокруг танцевали, обнимались и толкались. В воздухе витала смесь запахов алкоголя, духов и пота.
 

 
  — Может быть, — потянувшись к Юэну, прошептал Бернард, — тогда совсем уйдём?
 

 
  Юэн прижался к нему плотнее и крепче стиснул локоть.
 

 
  — Совсем, в смысле домой?
 

 
  — Нет, — сказал Бернард и, не сдержавшись, провёл губами по краю его уха. Кончики пальцев будто бы прошибло слабым разрядом тока. — Просто сбежим.
 

 
  Заинтригованный взгляд Юэна был красноречивее любого ответа.
 

 
  ***
 

 
  — Хочешь ещё раз искупаться?
 

 
  — Думаю, что теперь мы точно всё отморозим, поэтому нет.
 

 
  Они стояли около машины перед озером. После грохочущей в клубе музыки тишина казалась блаженной и ласкала слух, а прохладный свежий воздух приятно касался щёк.
 

 
  — Что тогда?
 

 
  Недолго думая, Бернард залез на крышу.
 

 
  — Присоединяйся, — сказал он, похлопав ладонью рядом с собой. — Неужели я зря мыл машину?
 

 
  Юэн послушно забрался, отклонился назад и потянул Бернарда за собой. Они улеглись на крышу, повернувшись лицом друг к другу.
 

 
  — Знаешь, — сказал Бернард, — в последнее время я почти не думаю о делах в нерабочее время. Благодаря тебе научился отдыхать и наслаждаться такими вот моментами, когда в голове абсолютно нет мыслей о работе и... призраках.
 

 
  — Хочешь сказать, я излечил твой трудоголизм?
 

 
  — Есть немного, — засмеялся Бернард. Юэн тоже улыбнулся.
 

 
  Бернард не мог отвести взгляда от его чувственного изгиба губ. Когда Юэн улыбался, уголки его рта становились особенно выразительными, а серые глаза казались серебряными.
 

 
  — Мне с тобой хорошо, — сказал Бернард, поглаживая Юэну спину.
 

 
  — Мне с тобой уже давно хорошо.
 

 
  — Будем меряться, кому дольше?
 

 
  — Нет, — засмеялся Юэн. — Бессмысленно.
 

 
  Бернард провёл губами от его скулы до линии челюсти, медленно переместился к ямочке на подбородке, оставляя невесомый поцелуй. Юэн подхватил игру. Они едва касались друга друга губами, обдавая кожу тёплым дыханием. Однако долго сдерживаться не получилось, и, когда языки их ненавязчиво соприкоснулись, Юэн сбивчиво простонал на выдохе, опуская руку Бернарду на бедро. Одежда шуршала, а с озера тянуло холодом, чего Бернард совершенно не чувствовал. Желание ощущить под пальцами тепло обнажённого тела было невыносимым, но они продолжали лежать, плотно прижиматься, поглаживать и целоваться, аккуратно покусывая и лаская губы друг друга.
 

 
  В такие моменты Бернарду особенно нравилось наблюдать. Он вообще часто смотрел на Юэна из-под прикрытых век, что всегда многократно усиливало собственные ощущения.
 

 
  — Спой что-нибудь, — прошептал Бернард, целуя Юэна в щёку и поглаживая его поясницу.
 

 
  — Тебе концерта не хватило?
 

 
  — То было для всех, а я хочу эксклюзив, — улыбнулся Бернард.
 

 
  — Ладно, — усмехнулся Юэн и перевернулся на спину. Бернард уложил голову ему на плечо, обвив рукой корпус. — Всем доброго вечера, радиостанция Ю FM начинает своё вещание.
 

 
  И он запел, а Бернард потянулся и приник к его шее губами, чтобы ощутить слабую вибрацию голосовых связок.
 

 
  
   «Держи меня крепче,
  
 

 
  
   Не отпускай
  
 

 
  
   Хочу проникнуть
  
 

 
  
   Сквозь твою кожу,
  
 

 
  
   Вдохни меня глубже,
  
 

 
  
   задержи дыхание,
  
 

 
  
   Хочу насытить тебя
  
 

 
  
   Собой,
  
 

 
  
   Так горячо и холодно
  
 

 
  
   От прикосновений,
  
 

 
  
   И я чувствую твое сердцебиение
  
 

 
  
   Рядом со своим»
  
 

 
  ***
 

 
  — Ты позвонишь? Возьмёшь на себя такую ответственность? Бернард?
 

 
  Голос звучал громко, холодно и звонко, будто камень ударялся об камень. Буквы на визитке, которую держал Бернард, плыли и растекались в разные стороны. Он медленно поднял взгляд на Виктора.
 

 
  — Да, — кивнул он. — Я... я позвоню, обязательно.
 

 
  Чилтон удовлетворительно кивнул. Стёкла его очков поймали жёлтый блик от лампы. Он деловито поправил рукава пиджака и прокашлялся в кулак.
 

 
  Виктор не в первый раз говорил о своей смерти, вернее о том, что надо делать
 

 
  
   после
  
 

 
  его смерти, однако контактами родственников, которых стоило оповестить по такому случаю, делился только сейчас. Почему он захотел поговорить об этом именно сегодня?
 

 
  Вновь нахлынула тревога из-за того предостережения девочки-призрака о похоронах. Кто-то умрёт. В городе, конечно, всегда кто-то умирает, но призрак явно имел в виду кого-то из знакомых Бернарду людей.
 

 
  — Кто будет заниматься... Вашими похоронами? — спросил Бернард, опуская взгляд на одну из визиток в своей руке.
 

 
  На ней были контакты старшего сына Виктора и владельца похоронного бюро Анджея Чилтона. Бернард не знал его возраста, но предположил, что тому должно быть лет за сорок. Пару раз ему доводилось слышать это имя от Чилтона.
 

 
  — Нет, заниматься моими похоронами будет другой человек. Не родственник, я давал тебе его контакты уже давно. Если потерял, могу дать ещё одну визитку, — Виктор полез в один из ящиков стола.
 

 
  — Нет, не надо, у меня всё сохранилось. Я просто... поинтересовался.
 

 
  Бернард посмотрел на другую визитку.
 

 
  — Захари Чилтон... стоматолог?
 

 
  — Да, — с явным недовольством сказал Виктор, постучав пальцами о поверхность стола. — Стоматолог.
 

 
  Последнее слово он едва ли не выплюнул. Раньше Бернарду казалось, что оба сына Виктора заняты в похоронном бизнесе. Или он что-то напутал? А ещё Виктор в последнее время часто уезжал «по семейным делам». Это как-то связано с его сыновьями? У Бернарда медленно прояснялась картинка, но пока он не мог до конца понять. Виктор... не доволен тем, что его младший сын не пошёл по стопам отца?
 

 
  — У Вас больше нет детей...
 

 
  
   родственников
  
 

 
  , которым тоже стоило бы сообщить? — спросил Бернард.
 

 
  Он сам не знал, какого ответа ожидал услышать. Ведь не скажет же мужчина: «Да, есть ещё ребёнок-призрак, ему тоже сообщи, пожалуйста, хотя он и так должен быть в курсе». Наверное, он предполагал, что сможет что-то понять по его реакции. Может, во взгляде промелькнёт эмоция, связанная с каким-то давним воспоминанием. Однако в ледяном взгляде Виктора ничего не отразилось.
 

 
  — Анджей разберётся и передаст кому необходимо. Сначала позвонишь ему. Захари лучше сообщить отдельно.
 

 
  — Хорошо, я понял, — кивнул Бернард, по тону голоса Виктора предчувствуя, что подробностей он всё равно не дождётся. Видимо, не все в его семье хорошо общались между собой.
 

 
  Он поднялся, всё ещё держа визитки, попрощался и у самого выхода остановился, увидев в дверном проёме фигуру. На мгновение внутри всё заледенело, однако гость оказался вовсе не призраком.
 

 
  — Здравствуй, Бернард, — улыбнулась Мария, взгляд её вдруг стал обеспокоенным и уголки губ опустились. — Ты такой бледный. Не заболел?
 

 
  Она мягко коснулась его плеча. Жест вышел тёплым и искренним.
 

 
  
   Родительским
  
 

 
  .
 

 
  — Нет, не заболел, — рассеянно помотал головой Бернард.
 

 
  «А Вы не заболели?» — хотел спросить он. На её бледном лице по-прежнему отражались следы усталости.
 

 
  — Неужели Виктор снова загружает тебя работой? — прошептала женщина.
 

 
  — У меня очень чуткий слух, Мария, — донеслось из-за спины.
 

 
  Прислонив палец к губам, Мария Грант как-то по-детски улыбнулась и похлопала Бернарда по плечу. Рассеянно попрощавшись, он поднялся к себе в студию и на полном автоматизме приблизился к окну, скрестив руки на груди. Визиты Марии Грант воспринимались уже как что-то обыденное. Они часто беседовали с Виктором в его кабинете, иногда даже куда-то ненадолго уезжали.
 

 
  Могла ли быть Злата дочкой Виктора и Марии? Или она была приёмной? И так ли это действительно важно?
 

 
  То, о чём беседовали Бернард с Юэном, когда отправились на вылазку в заброшенный приют, так и оставалось всего лишь предположениями, а напрямую ни с того ни с сего такое не спросишь. Бернарду было интересно узнать, по каким причинам Злата была привязана к этому миру и к бассейну. И больше всего его беспокоило, может ли он как-то помочь и призраку, и человеку, за счёт которого тот существует.
 

 
  Сделав шаг в сторону рабочего стола, Бернард услышал за спиной звук дребезжащего стекла. Под ногами слабо завибрировал пол. Бернард машинально обернулся, прислушался, но звук и вибрация не повторились.
 

 
  В прошлый раз такое произошло перед смертью отца. Это могло быть просто совпадением, он и раньше, бывало, ощущал вибрацию, однако на фоне предупреждения призрака Бернард всерьёз забеспокоился. И амулет в кармане не отводил тревогу.
 

 
  За кем в этот раз приехал призрачный поезд?
 

 
  *Грей Пайн — с англ. Grey Pine — Серая сосна
 



 
  Плёнка #31
 

 
  Вилли больше не начинал поучительных разговоров, но и не стал дружелюбным отчимом. Юэн тоже не горел желанием цепляться за старые темы. Каждый в итоге остался при своём мнении, однако они уже не использовали дом в качестве поля битвы. А может, дело было в том, что пересеклись они всего пару раз, а потом отчиму поступил новый заказ, поэтому он вновь отправился на строительный объект на целый месяц. Как сказала Морин: «Решил подзаработать для предстоящего ремонта, пока имелась такая возможность».
 

 
  «Наверное, это цепная реакция, — мысленно усмехнулся Юэн. — Запусти ремонт в одном месте, и он сам собой появится в другом».
 

 
  Морин собралась ехать к давней школьной подруге на девичник с ночёвкой, поэтому попросила Бернарда и Юэна посидеть с Джи. Ради такого Юэн взял отгул на работе. Бернард тоже освободился пораньше.
 

 
  Вечер они провели насыщенно. Сыграли в несколько настольных игр, подурачились, обсудили мультики, Юэн устроил мини-концерт, а ближе к ночи включили старый семейный фильм, в котором девочка хотела воскресить свою мать, но вместо неё к жизни пробудилась подаренная мачехой кукла.
 

 
  Джи вальяжно устроилась на диване, положив голову Юэну на колени, а ноги закинув Бернарду на бёдра. Она тонула в чёрном и плотном худи Юэна и щеголяла розовыми носками с енотами, много болтала, но к концу фильма, когда кукле, с которой девочка подружилась, следовало возвращаться в свой мир, подозрительно притихла.
 

 
  — О-о-о, — протянул Юэн, касаясь плеча сестры. — Клиент скорее спит, чем бодр.
 

 
  — Заснула?
 

 
  — Ага. Я раньше тоже имел привычку не досматривать фильмы.
 

 
  Юэн подтянул Джи к себе, та лишь покрутила головой, ресницы её дрогнули, но она не проснулась. Сжалась в комочек, как котёнок.
 

 
  — Какой крепкий сон, — заметил Бернард, наклонившись и почти опустив подбородок Юэну на плечо.
 

 
  — Да, её сложно чем-либо разбудить.
 

 
  — Ещё одно доказательство того, что вы точно родственники.
 

 
  Юэн улыбнулся, приобнимая сестру.
 

 
  — Надо отнести её наверх.
 

 
  С Джи на руках он поднялся на второй этаж. Бернард открыл перед ним дверь и, войдя в комнату, включил ночник на прикроватной тумбе, где также лежала книжка про Эл. Юэн опустил сестру на кровать, поверх покрывала.
 

 
  — Спокойной ночи, сестрёнка, — сказал он, заботливо укрывая её одеялом. — Наверное, нам тоже пора.
 

 
  Юэн поднялся, посмотрел на обложку книжки, где девочка Эл, внешне похожая на Джи, защищалась руками от монстров из кошмаров, и выключил лампу.
 

 
  — Будем спать в твоей комнате? — поинтересовался Бернард. — Как ты и хотел?
 

 
  — Конечно, — ухмыльнулся Юэн, упершись своим плечом в плечо Бернарда. — Подыщу тебе что-нибудь из своей одежды для сна. Хотя... может, она и не пригодится.
 

 
  Когда они были уже у порога, за спиной раздалось жалобное хныканье. Юэн пулей подскочил к кровати и включил ночник. Потирая глаза широким рукавом, Джи вяло приподнялась.
 

 
  — Что случилось? — мягко спросил Юэн, присев на краешек кровати. Бернард сел на корточки рядом, на вид очень обеспокоенный.
 

 
  Джи с горьким всхлипом втянула воздух, убрала руку от лица, демонстрируя покрасневшие от слёз глаза и нахмурившиеся брови. Юэн заботливо погладил её по голове.
 

 
  — Мне приснилось, — начала Джи, тяжело вздыхая, — будто мама умерла, и меня оставили жить с Вилли, а он стал таким, как прежде, и ругался со мной так, как с тобой раньше. Ещё у него была какая-то страшная женщина, которая тоже на меня ругалась.
 

 
  Сестра громко зарыдала и уткнулась в свои ладошки.
 

 
  — Это всего лишь плохой сон, — успокаивающе сказал Бернард, погладив Джи по маленькому вздрагивающему плечу.
 

 
  — Да, — кивнул Юэн, приглаживая её выбившиеся из косичек прядки. — Просто в фильме было нечто похожее, вот тебе и приснилось. С мамой всё хорошо.
 

 
  Сестра закивала и усердно принялась вытирать льющиеся по щекам слёзы. Нос её покраснел и немного опух. Бернард поглаживал её по плечу и спине. Она снова всхлипнула, но на этот раз уже спокойнее.
 

 
  — Не хотела бы я жить с Вилли, — пробубнила Джи, шмыгнув носом. — Он изменился, но я всё равно не хотела бы.
 

 
  — Ты не будешь жить с Вилли и его страшной женщиной, — уверенно сказал Юэн, — потому что это всего лишь сон и я не позволю ему сбыться.
 

 
  — Да, — понимающе кивнула Джи. Почти успокоившись, она посмотрела на Юэна и Бернарда покрасневшими глазами. — И всё же если с мамой что-то случится, я бы хотела, чтобы меня удочерили вы.
 

 
  Юэн недоумевающе приподнял бровь и повернулся лицом к Бернарду. Тот удивлённо посмотрел на него в ответ и задумчиво прикусил губу. Юэн прокашлялся.
 

 
  — Что вы переглядываетесь? — возмутилась Джи. — Пообещайте мне.
 

 
  — И где ты научилась так напористо вытягивать из людей признания? — спросил Юэн, потрепав сестру по голове.
 

 
  Джи хмуро посмотрела на него и недовольно надула губы, скрестив руки на груди. Весь её нахохленный вид забавлял.
 

 
  — Я не хочу жить с Вилли, если вдруг с мамой что-то случится, — хмурясь, твёрдо сказала она. — И я должна быть уверена, что попаду в хорошие руки.
 

 
  — Будем надеяться, что ничего плохого не случится, — сказал Бернард. — Но если что, — они снова переглянулись с Юэном, — то да. Обещаем.
 

 
  — Обещаем, — кивнул Юэн.
 

 
  Джи расплылась в довольной улыбке и выдохнула с облегчением.
 

 
  — Так будет правильнее для всех. У вас ведь всё равно не будет своих детей.
 

 
  Бернард с Юэном вновь покосились друг на друга.
 

 
  — Это же очевидно. Все знают, что у двух мужчин не может быть детей, — продолжала важно вещать Джи. — Только у мужчины с женщиной.
 

 
  Бернард хмыкнул. Вздохнув, Юэн запустил руку в волосы и, склонив голову, взъерошил их.
 

 
  — Мне кажется, или ты как-то разболталась? — спросил он.
 

 
  — Не кажется, — самодовольно усмехнулась Джи. Юэн играючи щёлкнул её по носу. Бернард положил сложенные руки на край кровати. — Только не понимаю: если у меня спросят, должна ли я буду в таком случае упоминать вас двоих как своих пап?
 

 
  — Нет, скорее как опекунов. Ты же Вилли не называешь папой.
 

 
  Джи вдруг серьёзно задумалась.
 

 
  — Точно! Когда вы вздумаете заводить семью, вы же можете взять ребёнка из приюта!
 

 
  — Джи... не пора ли спать? — сказал Юэн, пытаясь укрыть сестру.
 

 
  — Возьмёте и мальчика и девочку, да?
 

 
  — А где твой ловец снов, который мы вместе вешали в изголовье кровати? — спросил Бернард, кивая на стену и меняя наконец тему разговора. — Может, потому что его нет, тебе и снятся плохие сны?
 

 
  Глаза Джи округлились от испуга, рот приоткрылся и нижняя губа задрожала.
 

 
  — Я его... я его... случайно... — защебетала она, всхлипывая. — Я хотела сделать такой же, но не знала, как... узор... узелки... смотрела на ловец снов... пыталась повторить. Там была нитка... я потянула, не знаю зачем... а потом всё распустилось... и когда пыталась завязать обратно... всё стало только хуже. Прости, Берни, — Джи горько заревела, уткнувшись Бернарду в плечо. — Это был твой подарок, а я его испортила!
 

 
  Юэн вновь взъерошил волосы. Бернард приобнял Джи, успокаивающе поглаживая её по спине.
 

 
  — Не переживай из-за такой ерунды, — сказал он мягко. — Хочешь, мы вместе сделаем новый? Я покажу, как.
 

 
  — Хочу-у, — тонко протянула Джи, отстраняясь от Бернарда, всхлипывая и вытирая глаза и щёки рукавом толстовки. — У меня остались бусины, а ещё есть свои, я всё сохранила! Сейчас покажу!
 

 
  Джи энергично отбросила плед и вскочила с кровати, растеряв всякое желание спать. Юэн едва успел схватить за её плечо.
 

 
  — А не поздновато ли для рукоделия? Ты время видела?
 

 
  — И что? — твёрдо спросила сестра, решительно вскинув голову. — Расскажешь маме, что я непослушно себя веду?
 

 
  Юэн театрально нахмурился, состроив максимально серьёзное выражение лица, и коснулся пальцами подбородка.
 

 
  — Подумаю над этим.
 

 
  — Подумай, потому что иначе я расскажу маме в подробностях, как застукала вас тогда за поцелуями в твоей комнате.
 

 
  — Я взрастил монстра, — сокрушённо покачав головой, сказал Юэн, — который использует моё же оружие против меня. Моя сестра — чудовище.
 

 
  Джи широко и победоносно улыбнулась. Юэн похлопал её по плечу.
 

 
  — Иди умойся хотя бы. Ловцы снов не делают с заплаканным лицом.
 

 
  Джи сначала недоумевающе коснулась своих щёк и так удивилась, будто только сейчас сообразила, что плакала недавно.
 

 
  — Точно. Я пойду умоюсь, а потом мы сделаем ловец снов, — сказала она. — Не уходите.
 

 
  Когда Джи вышла из комнаты, Юэн с Бернардом переглянулись, всё ещё сидя на кровати.
 

 
  — Её детская прямолинейность иногда меня обескураживает, — сказал Юэн, проведя рукой по своим волосам.
 

 
  — По-моему, она просто твоя копия, — усмехнулся Бернард. — Когда вырастет, будет очень... неординарной личностью.
 

 
  Юэн задумчиво посмотрел на пустую стену в изголовье кровати.
 

 
  — Чёрта с два я бы отдал её Вилли, — сказал он, стиснув пальцами плед. — Если бы пришлось, я бы ему глотку перегрыз и всем остальным, кто встал бы на моём пути, лишь бы взять опеку над Джи.
 

 
  — Знаю, — кивнул Бернард, пристально смотря на Юэна.
 

 
  Джи вернулась посвежевшая и с широченной улыбкой на губах сразу полезла в комод. Они уселись прямо на полу около кровати. Бернард показывал Джи, как нужно плести узор ловца снов, Юэн, облокотившись на сидушку стула, с умилением наблюдал за ними. Видимо, чтобы он не сильно скучал, Джи рассыпала банку с бусинами. Пришлось втроём долго их собирать, ползая по полу и собирая пыль под кроватью. Зато сестрёнка широко улыбалась и звонко смеялась.
 

 
  Обруч ловца снов был сделан из переплетённых гибких веточек, его они решили оставить, а вот нить Бернард попросил новую. Добавили новые бусины. Джи нравилось, когда их много. Итоговый амулет отличался от того, что Бернард дарил Джи ранее, поэтому ей захотелось сделать ещё один.
 

 
  Юэн оставил их и спустился на первый этаж, чтобы проверить дверь, выключить свет и немного убраться в гостиной. Когда он вернулся обратно с целью уложить уже Джи спать, то, перешагнув порог, понял, что как-то подозрительно тихо.
 

 
  — Я не могу встать, — прошептал Бернард, сидя на полу и опираясь спиной о кровать.
 

 
  — Почему?
 

 
  Бернард покосился на Джи, которая спокойно посапывала, устроившись у него на бёдрах и припав щекой к груди.
 

 
  — Когда-то я имел привычку так же быстро отрубаться, — с усмешкой сказал Юэн.
 

 
  — Когда-то? — с сарказмом спросил Бернард. — Ты хотел сказать «на днях»?
 

 
  Сестра крепко спала, стискивая в ладошке амулет, а Бернард заботливо придерживал её. Юэн бросил взгляд в сторону окна, за которым звёзды ярко расстилались по густому ночному небу, и, усевшись рядом, прижался к Бернарду.
 

 
  — И ты туда же? — прошептал Бернард, обхватывая его за пояс.
 

 
  — И я, — кивнул Юэн. — Жаль, что место на коленках занято.
 

 
  — Не знаю, кому жаль, весите вы примерно одинаково. Я уже ног не чувствую.
 

 
  Юэн склонил голову к его плечу и ногой в сиреневых носках с медузами погладил по голени. В ответ Бернард потёрся своей стопой об его. Какое-то время они так и сидели, просто касаясь друг друга ногами. Джи спала спокойно и крепко, дышала равномерно и не выпускала из рук ловец снов.
 

 
  — Кажется, мы застряли здесь до утра, как минимум, — ухмыльнулся Юэн.
 

 
  — Не страшно, — прошептал Бернард, прислонившись щекой к его макушке.
 

 
  ***
 

 
  — Стойте, — поспешно бросил Келлен. — Пару слов, пока мы не вышли из машины.
 

 
  Юэн замер на сидении. Отстёгнутый ремень безопасности скользнул по ладони и с шумом встал на место. Все остальные тоже притихли.
 

 
  — Крис — дичайший интроверт. Он трепетно относится к своему личному пространству и не очень любит видеть людей в стенах своей радиостанции, даже родственников, а тут четыре человека, троих из которых он совсем не знает. Я к тому, что... давайте будем вести себя менее шумно, чем обычно. Не стоит проявлять чрезмерное дружелюбие.
 

 
  Юэн посмотрел на Ната, сидевшего на заднем сидении по диагонали.
 

 
  — Это, наверное, обращение больше к нам.
 

 
  — Похоже на то, — широко улыбнувшись, согласился Нат. — Только мы с тобой буйные и докучливые. Бернард в подобных преступлениях замечен не был.
 

 
  — Я в целом предупреждаю, — сказал Келлен. — Но да, в основном это касается вас двоих.
 

 
  Юэн с Натом пересеклись взглядами и, ехидно ухмыльнувшись, одновременно пожали плечами. Бернард с приподнятыми краешками губ доставал из чехла плёночный фотоаппарат.
 

 
  — Как хорошо, что ты предупредил, — обратился Юэн к Келлену. — Нат, отменяй стриптизёрш и фокусников.
 

 
  — Что, опять отменять?
 

 
  — Ладно, попробуем не сильно напугать твоего брата, — сказал Юэн, хватаясь за ручку двери.
 

 
  — Он мне не брат, — устало произнёс Келлен.
 

 
  Бернард заглушил двигатель, и они вчетвером выбрались наружу. Над головой раскинулось необычайно звёздное небо. Вскинув подбородок, Юэн даже засмотрелся, прокручивая мысль, что после того, как они договорятся с радиоведущим и отправят двух своих пассажиров, они с Бернардом могут вновь полежать и пообниматься на крыше машины где-нибудь в отдалении от города. Здесь, в Айрис-Вудс, если верить навигатору, тоже имелось озеро. Возможно, у Бернарда промелькнули такие же мысли, потому что он приблизился к Юэну и, коснувшись своим плечом его плеча, загадочно и молча на него посмотрел.
 

 
  — Так вот откуда вещает радиостанция «Призрачные буйки FM», — сказал Нат, осматривая окрестности.
 

 
  — «Огни» же вроде? — спросил Юэн.
 

 
  — Неважно.
 

 
  Около трейлера с нагромождением антенн стояла старая машина. Давно немытая и с проржавевшими порогами, однако в остальном на вид технически вполне нормальная. Кроме цвета. Юэну сразу не понравился её цвет — непонятный коричнево-зелёно-жёлтый.
 

 
  В маленьких окошках трейлера горел тусклый свет. Келлен набрал что-то в телефоне, поднялся на порог, постучал в дверь и отступил.
 

 
  — Сейчас он откроет.
 

 
  Бернард оглядывался, стискивая в руках фотоаппарат. Он ещё не сделал ни одной фотографии, и было похоже, что у него ломка. Нат выхватил из-за уха сигарету, но, покрутив её между пальцами, убрал обратно, а в качестве игрушки для убийства времени достал из кармана зажигалку. Юэн перекатывался с мыска на пятку, выпуская в воздух облачки пара. Было прохладно. Так что если они с Бернардом действительно захотят поваляться на крыше, им придётся прихватить с собой лоскутный плед.
 

 
  Дверь отворилась, и на пороге показался тёмный силуэт.
 

 
  — Крис, — сказал Келлен.
 

 
  — Да, я понял, проходите. Только ноги вытирайте.
 

 
  Внутри трейлера было тепло. Жёлтым светом горело несколько светильников, у панели радиоведущего с большим количеством разных кнопок и рычажков стояло на вид очень и очень удобное кресло. Конечно, в глаза сразу бросались два главных атрибута радиостанции — большие наушники и профессиональный микрофон. В воздухе пахло лапшой быстрого приготовления. Кое-где на стенах висели плакаты с календарями за уже прошедшие года. На столике вдоль стены громоздилась посуда и газеты с журналами в основном по радиоаппаратуре и комиксы. Тихим фоном играла музыка. Рядом со стареньким урчащим холодильником разместилось компактное кресло и небольшой столик.
 

 
  Крис выглядел усталым и бледным. По возрасту ему можно было дать не больше двадцати пяти, однако что-то подсказывало, что он на год или два младше Юэна. Чуть растрёпанные волосы мышиного цвета свисали ниже ушей. Поверх однотонной футболки или лонгслива был надет халат с широкими рукавами с узором пересекающихся линий.
 

 
  Юэн ожидал увидеть... да ничего он не ожидал на самом деле. Он не был постоянным слушателем этой радиостанции. В Сент-Брине, к тому же, она работала с помехами, поэтому даже не пытался представить, как должен выглядеть её радиоведущий. Одно он точно понял — голос этого парня был увереннее, чем его вид. А ещё максимум, что было у них с Келленом схожего — это карие глаза. И, может быть, очень слабо нос и нижняя часть лица. Хотя если бы Келлен не упоминал, что они с Крисом родственники, то Юэн вообще не заметил бы никакого сходства.
 

 
  Как только они друг другу представились, Крис вскинул руку и уселся в кресло попутно натягивая наушники. Он коснулся дисплея смартфона и пару секунд просто смотрел на него, будто что-то читал. Он нажал несколько кнопок на панели, потянул рычажки и заговорил в микрофон:
 

 
  — В такой поздний и холодный час необходимо согреваться хорошими тёплыми песнями. И одна из наших частых слушательниц, Рейчел, просит поставить своему парню Джейсону, дежурящему на «скорой», несколько композиций. Джей, тебе очень повезло с девушкой, — он замолк, заиграла музыка, ещё минуты две он что-то настраивал, потом снял наушники и отодвинул микрофон. — Я поставил музыки где-то на полчаса, поэтому можем поговорить.
 

 
  Управились они гораздо быстрее. Нат с Юэном рассказали суть ситуации, Келлен всё подтвердил, Бернард... Бернард опёрся о стол и, скрестив стопы, просто молча наблюдал за происходящим. Они показали Крису несколько видео с выступления, чтобы он убедился, что их музыка подходит по стилю радиостанции. Радиоведущий был не против крутить их песни у себя, только он попросил, чтобы было разнообразие, а не одна выстраданная коллективом песня, которая быстро приестся слушателям.
 

 
  — Два-три трека мы запишем уже на днях, — сказал Юэн. — А там, конечно, если не разбежимся, будет и разнообразие.
 

 
  — Не мысли так пессимистично, — буркнул Нат, оглядываясь по сторонам. — Слушай, Крис, неужели ты сидишь здесь совсем один?
 

 
  — Да, а что?
 

 
  — Просто. На мой взгляд, как-то скучно.
 

 
  — На мой взгляд, вполне нормально.
 

 
  Нат перевёл на радиоведущего взгляд. Тот сидел в кресле в уверенной позе и постукивал тонкими пальцами по столу. У долговязого в глазах блеснул нехороший огонёк. Очень нехороший. Не нравилось Юэну, когда друг
 

 
  
   вот так
  
 

 
  смотрел на некоторых людей, с которыми им предстояло сотрудничать. Юэн взялся за края куртки.
 

 
  — Душно как-то.
 

 
  — Могу я сделать несколько фотографий? — оживился Бернард, обратившись к Кристоферу. — Я не буду их никуда публиковать, это для личной коллекции. Никогда ещё не фотографировал радиостанции, ни изнутри, ни снаружи.
 

 
  Крис почесал запястье и пугливо покосился на Келлена. Тот пожал плечами и кивнул.
 

 
  — Пожалуй, можно... — неуверенно произнёс радиоведущий. — Только правда совсем никуда эти фотографии. В прошлом году о расположении рубки прознали какие-то подростки, мне пришлось стрелять в воздух из ружья, чтобы они больше никогда ко мне не совались.
 

 
  — Кардинально, — впечатлившись, закивал Нат.
 

 
  — Если мы всё обговорили, то я подожду снаружи, — сказал Юэн. — Здесь душно.
 

 
  Он толкнул дверь и вышел на улицу, чувствуя, как приятно касается щёк холодный воздух. Дверные петли скрипнули на спиной, Юэн обернулся, ожидая увидеть Бернарда, но это оказался Келлен.
 

 
  От него по-прежнему пахло собаками. Это был не такой уж явственный запах. Другие вряд ли могли что-либо заметить. Юэн старался окончательно перерезать эту нить деструктивных ассоциаций. Он уже вполне мог нормально общаться с Келленом, но не очень долго.
 

 
  — Он живёт здесь? В трейлере? — спросил Юэн.
 

 
  — Да. Крис немного... — Келлен постучал по виску, — странный.
 

 
  — Все мы немного... странные.
 

 
  — Я серьёзно, — сказал Келлен. — Он всегда был таким, но после смерти матери пару лет назад это стало очевиднее.
 

 
  Юэн вздохнул.
 

 
  «Да уж, а по голосу по радио так и не скажешь. В Айрис-Вудс есть свой странный парень. Интроверт или даже социофоб, который разъезжает на неудачного цвета машине».
 

 
  Юэн ничего не ответил. Засунув руки в карманы куртки, он потоптался на месте, сверля дверь радиорубки. Бернард уже, наверное, успел сделать там десятки фотографий, а Нат, сто процентов, остался, чтобы позаигрывать с холодным радиоведущим, которого, кажется, кроме его радиостанции вообще больше ничего не интересовало.
 

 
  На улицу вышел Бернард, но отошёл к машинам, чтобы сделать снимки трейлера-радиорубки снаружи.
 

 
  — Какого чёрта они там так долго? — спросил Юэн.
 

 
  Келлен хотел было что-то ответить, но вдруг достал из кармана телефон. Свет от дисплея осветил его радостное лицо, однако вскоре улыбка испарилась, и он небрежно кинул телефон обратно в карман.
 

 
  — После нашего дебютного концерта часто пишут девушки с желанием познакомиться, — сказал он. — И как они только меня находят?
 

 
  — Стандартная ситуация.
 

 
  — Ага, я просто уже позабыл, что это такое, — усмехнулся Келлен. — Но меня как-то не интересует.
 

 
  — Дай угадаю, потому что ты верен своей сбежавшей невесте. Даже если вы не вместе.
 

 
  — Она не сбежавшая, — поправил Келлен. — Но... да. Другие не привлекают совсем. Наверное, стоит перенаправить их к Нату.
 

 
  — Да, ему это нужнее, — усмехнулся Юэн, потом приблизился к двери. — Кстати о нём, что-то он там засиделся.
 

 
  Юэн открыл дверь. Нат стоял практически у порога. Крис в нескольких шагах от него с умоляющим видом.
 

 
  — У тебя... классные наушники, — улыбаясь, сказал ему Нат.
 

 
  — Спасибо, — благосклонно произнёс Крис.
 

 
  — Знаешь, всегда буду рад составить компанию, если тебе вдруг станет скучно сидеть здесь одному. Или мы можем встретиться где-нибудь в городе. Сходить куда-нибудь. Кино. Ты любишь кино?
 

 
  Юэн закатил глаза.
 

 
  «Кто о чём...»
 

 
  Крис выставил руки ладонями вперёд. Его брови испуганно взметнулись вверх.
 

 
  — Я не... не люблю куда-то ходить.
 

 
  — Это дело поправимое. Всегда можно полюбить что-то, что раньше тебе не очень нравилось, — просто сказал Нат, подмигнув.
 

 
  — Я всё равно не...
 

 
  Юэн опустил руку другу на плечо и громко прокашлялся.
 

 
  — Нат, прекрати смущать и пугать людей, мы только тебя ждём, — Юэн виновато улыбнулся и потянул Ната. — Пока, Крис, приятно было познакомиться. Удачного вещания.
 

 
  Радиоведущий кивнул, уже немного расслабленный на вид.
 

 
  — Пока, — махнул рукой Нат.
 

 
  Келлен сказал, что останется, потому что живёт недалеко и хотел пообщаться с «братом», поэтому они уехали втроём.
 

 
  — Этот Крис — милаха, — вздыхал Нат на заднем сидении. — Кажется, я влюбился. Как-нибудь всё-таки наведаюсь к нему.
 

 
  — Ты слышал, что он сказал про ружьё? — с усмешкой произнёс Юэн. — Я бы не советовал. Он может не оценить твои подкаты. Поправка. Он их уже не оценил. Уверен, он сейчас высматривает тебя через снайперскую винтовку.
 

 
  — Так даже интереснее.
 

 
  — Подожди, а как же Эрика?
 

 
  — Да я просто сижу, мечтаю.
 

 
  — Что у вас с ней?
 

 
  — Встретились один раз. Она очень милая и скромная. Надеюсь, встретимся ещё.
 

 
  Юэн заметил, как Бернард посмотрел на Ната через зеркало заднего вида.
 

 
  — Веди себя с ней хорошо, ладно?
 

 
  — Обижаешь, Бернард, — подался вперёд Нат. — Я могу приобнять или чмокнуть, но руки никогда не распускаю, если только человек явно этого сам не хочет.
 

 
  Бернард вновь на мгновение покосился в зеркало заднего вида.
 

 
  — Отвечаю тебе, — вскинул руки Нат.
 

 
  — Я имею в виду, не отпускай её одну в тёмное время суток, — сказал Бернард. — Провожай по возможности прямо до порога. Не сажай в такси, в котором не уверен.
 

 
  — Снова обижаешь. Я встречался со многими девушками, но всех всегда провожал до дома как истинный джентельмен.
 

 
  Юэн молча кивнул. Это была правда. Нат мог сказать не подумав, выкинуть какую-нибудь пошлую шуточку, или вёл себя иногда чересчур навязчиво, но никогда не действовал явно против воли человека. Уважительно относился к людям, даже если не запоминал их имена.
 

 
  — Я даже Юэна, бывало, провожал до дома, когда ему было лет шестнадцать-семнадцать!
 

 
  Юэн засмеялся.
 

 
  — Да, было такое.
 

 
  Бернард несколько секунд смотрел на Ната через зеркало заднего вида.
 

 
  — Понял, — кивнул он. — Так просто безопасней.
 

 
  Юэн промолчал. Он расслышал в голосе Бернарда тревогу.
 

 
  ***
 

 
  — Очень хорошо звучит, — сказал Бернард. Он сидел к Юэну лицом, подперев голову рукой. — Хотя это разительно отличается от твоего личного творчества. То есть я чувствую твоё влияние, но это что-то совсем другое.
 

 
  — Как-то так, — кивнул Юэн, пройдясь по струнам пальцами.
 

 
  Они устроил мини-концерт на диване в гостиной. Но не только для того, чтобы скоротать вечер. Юэн сыграл несколько каверов, повторил свои прежде сочинённые песни и показал Бернарду результат последних репетиций с ребятами.
 

 
  После дебютного выступления их группа принялась активно готовиться к предстоящей записи. Те песни, с которыми они вышли на сцену, следовало хорошенько отшлифовать, и придумать парочку новых. На репетициях и в общем чате ребята делились идеями и своими наработками, Юэн на пару с Натом, а иногда и вовсе один, пытался слепить из этих кусочков что-то вразумительное, подолгу сидел с гитарой, блокнотом и ноутбуком. Несмотря на то, что стиль, к которому сейчас тяготела группа, был и вправду отличным от того, что Юэн сочинял для сольных выступлений, ему всё очень нравилось. И ещё, раз уж им всё равно придётся в скором времени контактировать со звукозаписывающей студией, он решил заодно записать и свои композиции, а потом договориться с Кристофером Беллом, чтобы тот крутил эти песни по радио. Да, будет сложно совмещать работу в клубе, концерты и репетиции с ребятами и сольные выступления, но сейчас он, как никогда, испытывал воодушевление и ощущение, что двигается в верном направлении.
 

 
  — Надо сделать перерыв, — сказал Юэн, отставляя гитару в сторону.
 

 
  Он поймал пристальный и тёплый взгляд Бернарда. Уголки его губ были выразительно приподняты.
 

 
  — Что? — спросил Юэн.
 

 
  — Не знаю, я просто заслушался и засмотрелся, — признался Берн. — Ты как на гитаре поиграешь, сразу становишься таким счастливым.
 

 
  Юэн с улыбкой приблизился к Бернарду и поправил воротник его тёмно-зелёной рубашки, накинутой поверх футболки.
 

 
  — А ты, как услышишь мой голос, тоже.
 

 
  — Значит, всё сбалансировано, — произнёс Бернард, опустив подбородок. Его зелёные глаза сейчас казались необычайно глубокими и напоминали густую листву деревьев летом.
 

 
  — Чем займёмся? — склонив голову набок, спросил Юэн. Он перекинул ногу на ногу и провёл стопой Бернарду по голени. — Я целый день сидел дома, едва со скуки не умер. Пробежка до магазина за развлечение не считается. А после двухчасовой тренировки вообще полон сил и энергии.
 

 
  — Есть предложения?
 

 
  Нежно скользнув ладонью по щеке, Бернард коснулся его волос и пропустил пряди между пальцами. Он не смог взять сегодня выходной из-за большого количества работы. Погода не радовала, а после посещения заброшенного приюта и рекордных контактов с призраками им вдвоём хотелось перейти в режим «обыденной совместной жизни». Спокойной и без призраков. Как у всех нормальных людей.
 

 
  — Мы можем пообниматься в проявочной, посмотреть фильм в спальне, — перечислял Юэн, потираясь основанием ладони о грудь Бернарда.  — принять ванну,
 

 
  
   поболтать
  
 

 
  здесь, на диване...
 

 
  — Или можем не выбирать, а сделать всё из перечисленного, — низко и бархатисто растягивая слова, прошептал Бернард, перехватив Юэна за запястье и скользнув по его пальцам губами.
 

 
  — Почему бы и нет? — заворковал Юэн. — В таком случае приступаю к выполнению нашего плана на вечер.
 

 
  Он медленно поцеловал Берна в шею. Погладил ладонью плечо и, потёршись носом о грудь, через ткань мягко прикусил сосок.
 

 
  — От тебя немного пахнет бассейном.
 

 
  — Не может быть. Я дома всегда после бассейна стараюсь тщательно смыть с себя его запах. В этом плане я брезгливый.
 

 
  — Но всё равно что-то остаётся. Совсем немного, — сказал Юэн, продолжая тереться об его грудину.
 

 
  — Может, просто у кого-то нюх как у ищейки?
 

 
  Юэн засмеялся, невозмутимо стягивая с Бернарда рубашку. Футболка тоже долго на нём не задержалась.
 

 
  — Но больше от тебя пахнет ягодами, травяным чаем и...
 

 
  
   тобой
  
 

 
  , — прошептал Юэн, уткнувшись ему в шею. — Последнее мне особенно нравится.
 

 
  Пальцы Берна скользнули под рукав лонгслива, и Юэн замер, наслаждаясь невесомыми прикосновениями к шраму. Каждый раз такими аккуратными, что мурашки пробегались по коже. Опустив Юэну руку на поясницу, Бернард подцепил край его кофты и потянул вверх, прохаживаясь пальцами по спине. Юэну дико нравилось, когда они вот так медленно раздевали друг друга. При продолжительных ласках волнительное предвкушение томительно растягивалось. Впрочем, он так же был не против, когда одежда быстро улетала в стороны.
 

 
  Берн осторожно коснулся его правого предплечья губами. Юэн сделал глубокий вдох. По нервным окончаниям пробежала дрожь и осела внизу живота горячим тянущим узлом. Бернард ласкал каждый дюйм его шрама. Он медленно переместился к плечу, скользнул по ключице, горячо и влажно поцеловал шею, потёрся кончиком носа об ямочку на подбородке и наконец сочно приник к губам, подхватив Юэна за бедро.
 

 
  Не отрываясь от жарких поцелуев, Юэн повалил Берна на спину и пристроился между его крепких бедёр. Как хорошо, что они обновили диван. Этот оказался необычайно удобен во всех смыслах.
 

 
  — Берни... — хрипло прошептал Юэн, спускаясь от его губ ниже и оставляя на шее серию влажных поцелуев.
 

 
  Бернард поглаживал его спину, рисуя на ней невидимые узоры. Он дышал тяжело и сбивчиво, издавая на выдохе тихие стоны, пока Юэн тёрся об его грудь и нежно прихватывал соски губами, ласкал их языком. Спустившись ниже, Юэн погладил Берна по напряжённому прессу и, ехидно ухмыльнувшись, ловко расстегнул пуговицу на его ширинке. Он провёл языком по дорожке из редких волос от линии штанов до пупка, опустил Берну ладонь на бок, скользнул ниже, оттянул край резинки боксеров и принялся приспускать их с него прямо вместе с джинсами.
 

 
  Прижавшись, Юэн игриво зарычал. Берн прикусил собственную губу, сглотнул, перевёл дыхание и, обхватив Юэна, потянул его к себе. Однако едва их губы соприкоснулись, раздался звук дверного звонка.
 

 
  Юэн застыл, не понимая, мерещится ему или нет. Они с Бернардом вопросительно посмотрели друг на друга. Ответом на их безмолвные вопросы стал ещё один звонок и мягкий стук в дверь. Бернард нахмурился.
 

 
  — Кто бы там ни был, — прошептал Юэн, — давай сделаем вид, что нас нет дома.
 

 
  — У нас свет везде горит.
 

 
  — И что? Это не означает, что хозяева дома, это означает только то, что в доме горит свет.
 

 
  Звонок и ненавязчивый стук повторились.
 

 
  — Может, Эрика снова решила зайти в гости, — гадал Юэн. — Тогда не понимаю, как доходчивее объяснить ей, что мы...
 

 
  — Вряд ли это она, — перебил Бернард, нахмурившись. — Чё-ёрт, — сокрушённо прошипел он, откинув голову на подлокотник и уперев взгляд в потолок. — Это Эллен. Я... я совсем забыл сказать, она планировала сегодня забежать на ужин.
 

 
  — Эллен?! — воскликнул Юэн, но, осознав, что получилось слишком громко, прислонил руку к лицу. — Ты серьёзно? — шёпотом спросил он, смотря на Бернарда и надеясь, что тот просто шутит.
 

 
  — Серьёзней некуда, — сказал он и заворочался на диване, пытаясь подняться и застегнуть ширинку.
 

 
  Одновременно подтягивая штаны, Юэн перекинул ноги, однако не удержался на краешке дивана и скользнул на пол. Насколько он был осведомлён, у Эллен имелись запасные ключи от дома, но она не торопилась открывать дверь. Очевидно, ждала, пока ей откроют, и напоминала о себе периодическими звонками. Умная и тактичная женщина. Джи на её месте пробралась бы в дом через приоткрытое окошко или попыталась бы взломать замок маникюрными ножницами. Сестра только с виду сама наивность. Бернард крутился около дивана, пытаясь найти свою футболку с рубашкой, а Юэна пробирало на смех.
 

 
  — Подозреваю, что кажется тебе смешным, — с тонкой иронией сказал Бернард.
 

 
  — Ага, было бы намного забавнее, если бы она позвонила в дверь на десять минут позже...
 

 
  Бернард наигранно прокашлялся и заулыбался. Он подхватил валявшуюся на полу кофту и бросил в сторону Юэна. Она упала ему на голову и заслонила лицо.
 

 
  — Чего ты расселся? Одевайся давай, — буркнул Берн. — Куда делась моя футболка?
 

 
  Стянув кофту с лица, Юэн откинул плед на диване. Как туда попала одежда Бернарда — так и осталось загадкой. Натянув кофту, он хлопнул себя по щекам, чтобы хоть как-то выбить из головы мысли неподходящего к ситуации характера. И сделать это было сложно, когда только пару минут назад они с Берни лежали наполовину обнажённые друг на друге. Надо постараться. Ещё один хлопок по щекам.
 

 
  В коридоре они привели себя в порядок, Бернард пригладил взъерошенные волосы, расправил воротник рубашки и с невозмутимым видом открыл дверь. Юэн стоял за его спиной, пытаясь делать вид, что пять минут назад ничего такого особенного на диване не происходило. На пороге действительно стояла Эллен. Румяная, улыбающаяся и с крупной сумкой в руках.
 

 
  — Привет, мальчики, — поздоровалась она и прошла в дом. — Надеюсь, я вас не сильно отвлекла.
 

 
  — Нет, — поспешно сказал Бернард.
 

 
  — Нет, мы просто были... э-э, наверху, — подхватил Юэн. — В проявочной.
 

 
  — И
 

 
  
   разговаривали
  
 

 
  , поэтому не сразу услышали.
 

 
  — Ага,
 

 
  
   разговаривали
  
 

 
  . На низких частотах.
 

 
  На щеках Берна проступил розовый румянец. Юэн ловил себя на мысли, что ему нравится смущать Берни.
 

 
  — Я так и подумала, — кивнула Эллен.
 

 
  Приятно было видеть эту женщину в хорошем настроении. Первый и последний раз Юэн виделся с ней на похоронах Грегора Макхью. Ещё тогда она показалась адекватным и добродушным человеком, а с такими людьми как-то лучше знакомиться всё же не на трагичных мероприятиях. С улыбкой на губах она выглядела моложе своих лет. А ещё Юэн отметил, что у этой женщины определённо есть вкус в одежде и чувство стиля.
 

 
  Бернард повесил её пальто на вешалку, Юэн забрал сумку и заглянул внутрь. Он даже не удивился, увидев там большое количество контейнеров с едой, потому что был уже в курсе того, что, приезжая в Сент-Брин, Эллен устраивала кулинарный марафон со своей подругой.
 

 
  — Надеюсь, в этот раз ты останешься с нами? — спросила Эллен у Юэна, когда они все втроём оказались на кухне.
 

 
  — У меня сегодня выходной. К тому же было бы неприлично, я и так пропустил один ужин.
 

 
  За разговорами незаметно пролетел час. В основном они обменивались новостями, Юэн охотно отвечал на вопросы Эллен о работе. Бернард заварил крепкий чай с бергамотом, а у Эллен в сумке лежал целый и ещё тёплый пирог с чёрной смородиной.
 

 
  — Знаю, что вы отложили переезд. Дом преображается, — сказала Эллен, оглядевшись.  — Но всё же, есть мысли, когда планируете это сделать?
 

 
  — Точно после нового года, — сказал Бернард, посмотрев на Юэна.
 

 
  Они не обсуждали даты, но Юэн тоже придерживался мнения, что до конца года в переезде смысла нет. Уже нет.
 

 
  — Да, — кивнул он. — Будем думать по весне, скорее всего.
 

 
  — Вам здесь нормально?
 

 
  — Вполне, — кивнул Юэн.
 

 
  — Никто не достаёт?
 

 
  — Сейчас... многое изменилось, — тихо сказал Бернард, поглаживая пальцем ручку кружки. — Я уже не такой «странный парень» в глазах других людей. Всё рано или поздно проходит. Видимо, постепенно наступают такие времена.
 

 
  — Надеюсь, что так...
 

 
  — А вы долго жили в Сент-Брине, пока не переехали? — поинтересовался Юэн у Эллен. — Это ваш родной город?
 

 
  — Нет, — улыбнулась женщина. — Мы с Грегором родились у моря и когда были детьми, родители решили переехать в Сент-Брин. Жили на другой улице, сейчас тот дом уже снесли и отстроили новый.
 

 
  — Ого, у моря! — воскликнул Юэн. — Звучит классно. Берн, значит, в тебе течёт солёная, как морская вода, кровь?
 

 
  — Наполовину максимум, — усмехнулся Бернард.
 

 
  Эллен с чашкой поднялась с места и, подойдя к раковине, включила воду.
 

 
  Юэн повернулся к Берну и с ехидной улыбкой приподнял бровь, под столом коснувшись его ноги стопой.
 

 
  — Если одна половина солёная на вкус, значит, другая половина — сладкая? — тихо прошептал он под шум льющейся воды и подмигнул.
 

 
  Бернард опустил взгляд в практически пустую кружку, поднёс её к губам и сделал вид, будто ничего не слышит и вообще допивает чай. Эллен вернулась за стол, и Юэн повернулся к ней.
 

 
  — Я толком никогда из города не выбирался, — сказал он. — Только вот в последнее время мы начали с Берном ездить по... — Бернард под столом мягко и предостерегающе толкнул его ногу, — разным городам. Изучаем достопримечательности и всё такое.
 

 
  — Что ж, можете как-нибудь доехать до наших родственников, — предложила Эллен. — Берни, ты же помнишь тётушку Аннабель?
 

 
  — Конечно.
 

 
  — Она иногда спрашивает про тебя, когда мы с ней созваниваемся.
 

 
  — Я давно её не видел.
 

 
  — Да, полагаю, лет десять точно. Она помнит тебя ещё совсем мальчишкой. Будет не против увидеть тебя.
 

 
  Бернард задумчиво закивал.
 

 
  — Что ж, спасибо за хороший вечер, рада была вас навестить, — сказала Эллен, поднимаясь с места. — Жду от вас любых новостей и надеюсь, что до рождества как-нибудь заедете и ко мне в гости.
 

 
  — Я подвезу тебя, — решительно сказал Бернард, тоже вставая из-за стола.
 

 
  — Необязательно, — отмахнулась Эллен. — Я могу и прогуляться. Время ведь не самое позднее.
 

 
  — Обязательно, — отрезал Бернард. Юэн вновь ощутил в его голосе беспокойство. Что-то не так. У Юэна холодок пробежался вдоль позвонков. Бернард мягко посмотрел на Эллен. — Так будет безопаснее.
 

 
  ***
 

 
  Юэн без особого интереса просматривал ленту новостей. Потом отложил телефон, покосился на окно, за которым было лишь тёмное ночное небо. Переполз на сторону кровати Бернарда. Перевернулся на живот и обнял его подушку. Вздохнул.
 

 
  «Ну и где он?»
 

 
  Берн отсутствовал уже больше получаса. Может, заболтался с Эллен. Может, случайно встретил Эрику и бросился тоже подвозить её до дома. Может, он вообще увидел своё предназначение в том, чтобы развозить людей по домам. Может, просто колесо проколол. Может... встретил призрака.
 

 
  Юэн перевернулся на спину и взял с прикроватной тумбы художественную книжку, которую Бернард, бывало, читал перед сном. Открыл на первой странице, пробежался по тексту глазами. Пролистал. Снова вернулся в начало. Прочитал. Ничего не понял. Текст не откладывался в голове, а предложения казались бессмысленными. Тем не менее он уткнулся в книгу, потому что она хотя бы не показывала время.
 

 
  Бернард поднимался по лестнице так бесшумно, что Юэн вздрогнул, когда дверь спальни открылась.
 

 
  — Почитать вздумал?
 

 
  — Говорят, полезно, — сказал Юэн, откладывая книгу и подбираясь в кровати. — Но я редко прислушиваюсь к мнению людей.
 

 
  Уголки губ Бернарда коротко приподнялись. Переодевшись в домашнюю одежду, он опустился на край кровати и несколько секунд сидел без движения.
 

 
  — Что тебя беспокоит? — спросил Юэн, смотря ему в спину.
 

 
  Бернард медленно обернулся. Залез на кровать и приблизился к Юэну, улегшись на бок.
 

 
  — Я не хотел говорить, чтобы не портить настроение и не наводить панику, но... — начал Бернард, взяв Юэна за руку и погладив кольцо на пальце, — призрак, тогда в заброшенном приюте, предупредил о чьей-то смерти.
 

 
  Юэн застыл взглядом на их сцепленных пальцах. Он ожидал услышать что-нибудь о работе. Хотя после посещения приюта Бернард действительно выглядел подавленным и усталым какое-то время, но так было почти всегда после встреч с любыми призраками.
 

 
  — Это может быть шуткой? — спросил Юэн. — Ты говорил, что одна из призрачных девчонок любила шутить. У призраков, конечно, странное чувство юмора, но всё же...
 

 
  — Нет. Это не шутка.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул, не зная, что можно ответить. Он склонил голову набок и задумчиво прикусил губу.
 

 
  — Вот оно что...
 

 
  — Дело не только в этом. Всё как-то... одновременно, понимаешь? Новость от призрака, странная вибрация в студии, Виктор вдруг начал говорить о собственных похоронах, — Бернард убрал руку и потёр лоб. — У Джи распустился ловец снов, а потом этот её плохой сон. Призрак дамы в белом снова появился...
 

 
  — Вернулась, значит.
 

 
  — Да, — кивнул Бернард. — Дала о себе знать. Пока совсем не могу понять, кто она такая и чего хочет, но, видимо, скоро всё раскроется. На меня временами накатывает тревога, похожая на твои панические атаки. Со мной такое случалось перед смертью матери и перед смертью отца. И это не даёт мне покоя. Сегодня даже из-за этих мыслей забыл рассказать о приезде Эллен. Не знаю, — вздохнул он, опустив голову Юэну на грудь и обхватив его руками. — У меня плохое предчувствие. Произойдёт что-то неприятное.
 

 
  — Мы можем это как-то предотвратить? — спросил Юэн, поглаживая Бернарда по спине.
 

 
  — Скорее всего нет. И от осознания этого только хуже...
 

 
  Юэн понимал состояние Бернарда, но ему в этом плане было чуть легче, потому что не его предостерёг призрак прямым текстом, это через Бернарда проходили все эти странные знаки, которые могли быть как предостережениями, так и не являться ими. Несмотря на это, Юэн тоже сильно забеспокоился, однако кто-то из них сейчас должен был сохранять разум абсолютно холодным и рациональным.
 

 
  — Берни, малыш, — сказал Юэн, заключив лицо Бернарда в свои ладони и заглянув ему в опечаленные зелёные глаза, — ты же помнишь,
 

 
  
   что
  
 

 
  мы говорили друг другу у пруда? Это ведь не только нас касалось...
 

 
  — Конечно, помню. И я всё понимаю. Это произойдёт с кем-то из нашего окружения. Может быть, завтра. Или через неделю. Или через месяц. И сейчас всё, что мы можем...
 

 
  — ... просто продолжать жить настоящим моментом.
 

 
  — Да, продолжать заниматься своими обыденными делами, — прошептал Бернард. Он приподнялся и, взяв Юэна за запястье, приник губами к его пальцам. — Извини. Я стараюсь отвлекаться, но иногда всё же переключиться на что-то более позитивное сложно. У меня уже у самого голова болит от всего этого.
 

 
  — Понимаю, — ответил Юэн, грустно улыбнувшись. Он приподнялся. — Ложись, я разомну тебе шею.
 

 
  Бернард лёг между его ног, спиной, опустив затылок Юэну на грудь.
 

 
  — Попробуй полностью расслабиться. Постарайся ни о чём не думать.
 

 
  Минут десять Юэн разминал ему зажатые мышцы плеч, массировал затылок для улучшения кровотока, аккуратно поворачивал и наклонял его голову. По окончании массажа обвил Берна руками, и какое-то время они просто лежали так. И молчали.
 

 
  — Жаль, сейчас не лето, а то взяли бы с тобой отпуск, — мечтательно произнёс Юэн. — Поехали бы к морю. Или к океану. Или и туда и туда, мы же на машине.
 

 
  — И ты пойдёшь на пляж?
 

 
  — Да, надену плавательную кофту с длинным рукавом.
 

 
  — И плавать будешь?
 

 
  — Если научишь...
 

 
  Бернард пальцами рисовал невидимые узоры на тыльной стороне его ладоней.
 

 
  — Уедем недели на две, — продолжал Юэн восторженно. — Может, даже на месяц. Представь! Целый месяц моей неустанной болтовни!
 

 
  — Мне нравится твоя неустанная болтовня.
 

 
  — Опасные слова, — с усмешкой произнёс  Юэн. — Опасные для тебя же.
 

 
  — Ты меня уже закалил, — усмехнувшись сказал Бернард и потёр ребро его ладони. — Так что я готов.
 

 
  Юэн крепче стиснул его в объятиях, представляя, как они вместе сидят у берега моря. Прохладный ветер дует в лицо и обдаёт солёными брызгами. Волны шипят, поднимаются и падают на камни, едва касаясь стоп. А они с Берном продолжают сидеть и слушать море, даже когда совсем стемнело и похолодало.
 

 
  — Мы столько фотографий сделаем, потом целый год будем проявлять, сможем весь дом обклеить. А я так много песен сочиню, — сказал Юэн, целуя Бернарда в висок. — И никаких бумажек, похорон, фотографий на документы, глупых заказов в стиле «уберите мне синяки и пузо, будто я высыпаюсь и занимаюсь спортом», и пьяных клиентов. Только мы с тобой вдвоём.
 

 
  — Вдвоём... — повторил Берн, прислонив ладонь Юэна к своей щеке. — Звучит привлекательно. Я согласен.
 

 
  ***
 

 
  Репетиция проходила продуктивно. Ребята ещё с концерта находились в воодушевлении. Нат снова стал похож на прежнюю весёлую версию себя. Рикки больше не смотрел косо на Тима, они вроде как даже подружились. По крайней мере общались точно чаще, чем раньше. Келлен тоже казался более жизнерадостным, чем когда только примкнул к их коллективу, хотя со своей бывшей девушкой Роуз пока так и не помирился, но кольцо не снимал.
 

 
  Когда в репетиционной студии стало совсем душно, вместе с Натом на улицу вышли все, а он снова развлекал всех новыми трюками с дымом.
 

 
  — Кажется, это твоё призвание, — со смешком сказал Юэн. — Может, сменишь сферу деятельности?
 

 
  — Зачем? Я ведь могу совмещать.
 

 
  Краем глаза Юэн заметил, как на улицу вышло несколько человек. По коже пробежался неприязненный холодок, но Юэн не сильно обратил на это внимание, однако...
 

 
  — Ух ты, какая встреча, — ядовито произнёс знакомый голос.
 

 
  Юэн машинально сжал кулаки, потому что, к сожалению, обладателя этого голоса он знал хорошо. Он повернулся.
 

 
  С момента их последней встречи, которая окончилась дракой, Чед значительно покрупнел. Видимо, поражение перед Юэном смотивировало его походить в спортзал. Но Юэну было всё равно, насколько тот мог стать сильным.
 

 
  — А я всё о тебе слышал, — язвительно сказал Чед, чиркнув зажигалкой и глубоко затянувшись сигаретой. Он вдруг засмеялся и смачно сплюнул в сторону. — Прав я тогда оказался, что тот фотограф тебе по самые гланды вставляет. Не пойму только, чего собачился, делая вид, что всё не так?
 

 
  Юэн сделал резкий шаг вперёд. Ну нет, после таких слов никаких разглагольствований, только прицельно бить в зубы. Однако кто-то ухватил его за плечо.
 

 
  — Этот придурок тебя провоцирует, — нахмурившись, сказал Келлен. — Не ведись. Брось, оно того не стоит.
 

 
  Как не вовремя у Юэна обострилось обоняние и он почувствовал яркий запах псины, идущий от Келлена. Только это не вызывало страх или отвращение. Скорее просто раздражало. Едва ли не до тошноты. Юэн резко дёрнул плечом, однако пальцы Келлена впились ещё сильнее.
 

 
  — Я размозжу ему голову и тогда нечем будет провоцировать, — с остервенением хрипло бросил Юэн.
 

 
  — Такой злой, наверное, потому что недотрахнутый, — буквально плюясь ядом, высказал Чед.
 

 
  — Тупой придурок, ты хотя бы определись, мне по самые гланды вставляют или совсем нет!
 

 
  Юэн вновь дёрнулся вперёд, однако на этот раз чья-то рука сомкнулась у него на другом плече. Он едва не зарычал.
 

 
  — Этот ублюдок и правда того не стоит, — сказал Рикки, удерживающий Юэна. — Он же ничему не учится.
 

 
  Теперь они оба с Келленом сильно раздражали. Юэн закипал от ярости, напрягая кулаки. Его била крупная дрожь. Нельзя было оставить просто так все те слова, которые изрыгнул Чед.
 

 
  — Ты бы заткнулся, — неприязненно посоветовал Нат, приблизившись к Чеду. — А ещё лучше — извинился бы. Вот прямо сейчас.
 

 
  — Ну и компашка у вас собралась, — Чед отбросил сигарету, игнорируя предостережение Ната. — Рыжая мышь, раскрашенный петух, девственник и два пидора.
 

 
  — Кровью умоешься за такие слова, — прошипел Юэн.
 

 
  — Ну давай, — выплюнул Чед, оскалившись.
 

 
  Когда он дёрнулся на Юэна, Нат успел схватить его и, заломив руку, оттолкнуть в сторону со словами: «Проваливай уже». Однако Нат плохо знал Чеда. Он не знал, что подобное действие лишь подольёт масла в огонь. Чед резко развернулся и ударил долговязого прямо в солнечное сплетение. Тот не ожидал настолько быстрой ответной реакции, поэтому хоть и попытался увильнуть, но не успел и скрючился пополам.
 

 
  Юэн взревел и вскинул руки. Послышался слабый треск ткани и удивлённые вздохи. Келлен отшатнулся, но на ногах устоял. Рикки отлетел в сторону, однако его вроде бы успел подхватить Тим.
 

 
  — Боже...
 

 
  — Как котёнка отшвырнул.
 

 
  Юэн не разобрал, кто конкретно из них какую реплику произнёс — все голоса воспринимались одинаково. Всё его внимание поглотил Чед. Юэн буквально снёс его под чей-то крик, может, под свой собственный. И последнее, что запомнил, как занёс руку для удара. Дальше всё заволокло красной дымкой. Почти как тогда давно, когда одноклассник закрыл его в тёмной подсобке.
 



 
  Плёнка #32
 

 
  Дверь открылась почти сразу. Натаниэль выглядел испуганным. Уголки губ были опущены, брови сведены, чуть вьющиеся волосы взъерошены. Он молча пропустил Бернарда в квартиру.
 

 
  На глаза попалась куртка Юэна с подозрительными тёмными пятнами и его небрежно брошенные кроссовки. Его гитара в чехле со стикерами стояла прислонённой к стене. Бернард на полном автоматизме ногой оттолкнул обувь с прохода. Коротко и тревожно осмотрелся. В комнате-студии горела только подсветка на кухне. В воздухе улавливался слабый запах сигарет и кофе.
 

 
  — Где он? — вместо приветствия спросил Бернард.
 

 
  — Заперся в ванной и не выходит. Я хотел помочь, но со мной он не желает разговаривать, — голос у Ната дрожал тревогой, а синие глаза сейчас казались полностью чёрными.
 

 
  Бернард молча начал расстёгивать куртку.
 

 
  — Стрёмно было, — сказал Нат, взъерошив волосы.
 

 
  — Что?
 

 
  — Я говорю, полный пиздец, — долговязый парень не выбирал выражений. Явно очень переживал. — Давно не видел, чтобы Юэн так яростно дрался. Как бойцовская собака, будто от этого зависела его жизнь.
 

 
  Нахмурив брови, Бернард попытался сглотнуть ком в горле. У Юэна наверняка была веская причина вступать в подобную серьёзную драку. Но более важно, что с ним сейчас. Нат рассеянно потирал свои плечи, то и дело задирал и опускал рукава кофты.
 

 
  — Как вообще он? — спросил Бернард, снимая обувь. Внутри у него всё переворачивалось от беспокойства. Руки дрожали, но он старался сохранять рассудок холодным. Когда Нат ему позвонил, а ребята начали сыпать тревожными сообщениями, он бросил всё, буквально запрыгнул в машину и поехал.
 

 
  — Еле-еле уговорил пойти ко мне, чтобы он хотя бы в порядок себя привёл.
 

 
  — Сам-то ты как?
 

 
  — Что? — потерянно спросил Нат.
 

 
  Бернард кивнул подбородком и указал на ссадины на его лице.
 

 
  — Ерунда, — с хмурым видом Нат потёр солнечное сплетение и прокашлялся. — Мы там все кулаками помахались, но те двое вообще едва ли не на части друг друга рвали. Переживаю за нашу птичку.
 

 
  Он аккуратно коснулся своего правого предплечья. Заметив этот случайный жест, Бернард внезапно осознал, что Нат знал о происхождении шрама Юэна. Ну конечно, знал, разве может быть иначе, ведь они с Юэном хорошие друзья с подросткового возраста. И что в этом такого-то? Бернард отмахнулся от подобных мыслей. И почему в напряжённые моменты всякая бессмысленная чушь лезла в голову?
 

 
  Нат указал направление, а сам уселся в кресло рядом с диваном и журнальным столиком. Понурив голову, сцепил пальцы на животе, нервно постукивая пяткой по полу.
 

 
  Бернард прошёл по узкому коридору и постучался в ванную комнату.
 

 
  — Ю, это я.
 

 
  По ту сторону двери раздался кратковременный шорох. Бернард прислушался. Тишина. Полезли воспоминания, как он когда-то практически каждое утро стоял около комнаты отца и тоже вот так прислушивался, но улавливал только стук собственного сердца.
 

 
  — Ю, это несерьёзно, — снова постучал Бернард. — Чего ты закрылся там, как капризный подросток? Открывай. Или если всё слишком плохо, мы вызовем «скорую».
 

 
  — Нет... — донеслось хрипло. Потом раздался звук плевка. — Чёрт.
 

 
  У Бернарда чуть сердце не остановилось. Он взялся за ручку двери, опустил её — безрезультатно. Дверь заперта изнутри. Теперь он с ужасом осознавал, что чувствовал тогда Юэн, когда Бернарду снились кошмары и он закрывался в своей комнате.
 

 
  — Ты откроешь?
 

 
  Снова шорох, за которым последовала тишина. Бернард прислонил ладонь к двери и прикрыл веки.
 

 
  — Ладно, если ты таким образом хочешь сообщить мне, что переезжаешь жить к Нату, то так уж и быть, я даже вещи твои привезу.
 

 
  Замок щёлкнул, в проёме появился зазор. Бернард потянул дверь на себя.
 

 
  — Ну вот, я знал, какими словами на тебя возде...йстовать.
 

 
  Бернард застыл на месте. На скуле Юэна алым сияла широкая ссадина. Нос припух и чуть покраснел. Нижняя губа была разбита, однако кровь уже не текла.
 

 
  Бернард одним широким шагом пересёк порог ванной.
 

 
  — Улыбнись, — сказал он.
 

 
  — Что? — нахмурился Юэн. — Ах, это...
 

 
  Юэн натянуто улыбнулся. Область вокруг правого глаза с лопнувшими капиллярами немного припухла. Наверное, позже вылезет синяк.
 

 
  — Ну хоть зубы целы, — выдохнул Бернард.
 

 
  — У меня да.
 

 
  — Мне звонил Нат. Потом Тим. Рикки и Келлен. Все звонили и писали, я чуть с ума не сошёл, пока гнал сюда, — сказал Бернард, опустив взгляд на сбитые и всё ещё сочащиеся кровью костяшки пальцев Юэна. На раковине стояла бутылочка с антисептиком, валялась вата и смятые куски бинта. Юэн, видимо, пытался перевязать руки самостоятельно. Бернард заметил на его лице ещё несколько мелких царапин и синяков. Возможно, ранее всё выглядело намного хуже, Юэн просто успел привести себя в порядок. Бернард принялся тщательно намывать руки. — Что произошло?
 

 
  — Я сцепился с Чедом.
 

 
  — Чед... — повторил Бернард, вытирая руки полотенцем. — Это тот тип, с которым ты раньше играл в группе?
 

 
  — Бинго. Тот самый ублюдок. Я думал, что он с прошлого раза уяснил, что ко мне лезть не стоит, но...
 

 
  — С прошлого раза, это с какого? Когда ты из группы ушёл? Ты же вроде говорил, что пострадало всего лишь зеркало.
 

 
  — Сначала зеркало, через пару дней не зеркало, — усмехнулся Юэн, приподнимая правую руку. Средний и безымянный палец у него двигались плохо. Суставы припухли. Бернард даже представить не мог, сколько ударов Юэн нанёс этой рукой. Наверное, очень много. — Хоть бы обошлось без выбитых суставов. Неприятная штука.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул и покачал головой. Промокнул кусочек ваты антисептиком и принялся обрабатывать ранки на руке Юэна.
 

 
  — Ты не рассказывал, что после того случая дрался с Чедом...
 

 
  — Не рассказывал, — с хрипом согласился Юэн. Он прокашлялся. — А зачем? Сложно было назвать ту стычку дракой. Он просто получил за свои слова. Но сегодня мы случайно встретились и он не удержался, ткнул меня носом в мои же слова, обозвал моих друзей, ударил Ната. Я не мог закрыть глаза на такое.
 

 
  Аккуратно забинтовывая Юэну руку, Бернард поднял на него взгляд.
 

 
  — Конечно, не мог, — сказал он и завязал слабый узел. Сбитые костяшки на левой руке вполне хватало обработать антисептиком. — До больницы дотянем. Это так, чтобы грязь не попала, — сказал Бернард. Он приобнял Юэна, осторожно положив руку ему на голову и заодно проверяя, нет ли у того явных ран и шишек.
 

 
  — Может, обойдёмся без больницы? — прошептал Юэн.
 

 
  — Нет. Во второй раз со мной такое не прокатит, — Бернард отстранился. Смахнул пряди волос с лица Юэна, чтобы посмотреть не осталось ли ещё каких-то необработанных ранок.
 

 
  — Просто... — вздохнул Юэн и шмыгнул носом. — Я не хочу в больницу, потому что придётся объяснять, откуда у меня всё это.
 

 
  Он вновь шмыгнул носом и поднёс левую руку к лицу.
 

 
  — Чёрт, — протянул он. На его пальцах и губах была кровь. — Ну вроде немного.
 

 
  Бернард включил для него воду.
 

 
  — Придумаем что-нибудь, — сказал он, наблюдая за тем, как Юэн вставлял в нос кусочки ваты. — Неважно. Главное, чтобы тебя осмотрел врач.
 

 
  Юэн кивнул и уселся на краешек ванной. Бернард присел рядом, осматривая его с ног до головы. Он боялся, что всё будет намного хуже.
 

 
  — Я ещё и кольцо потерял, — вздохнул Юэн, приподнимая правую руку.
 

 
  — Ничего, у Джи такая коллекция... — сказал Бернард. — Помнишь, ты когда-то говорил мне что-то похожее?
 

 
  — Припоминаю.
 

 
  — Ну, или это повод приобрести что-то новое взамен утраченному.
 

 
  — Как скрытый философ я одобряю это высказывание, — улыбнулся Юэн. Он выглядел таким усталым, что глаза его едва не слипались. Он достал из носа розоватые кусочки ваты и посмотрел на них. — А знаешь, я рад, что уделал его в кашу. Можешь считать меня жестоким, но морально я удовлетворён, что этот ублюдок наконец-то получил по заслугам.
 

 
  Бернард коснулся его плеча.
 

 
  — Ты не жестокий. Но людям точно надо быть с тобой повежливее. И если кто-то поднимет на тебя руку или на близких тебе людей, то скорее всего этот человек останется без руки. Пойдём. Чем раньше мы попадём в больницу, тем лучше.
 

 
  Нат всё ещё сидел в кресле, погружённый в свои мысли. Однако когда Бернард с Юэном приблизились, он резко вскочил с места и своими длинными ногами едва не опрокинул журнальный столик. Брови его сошлись на переносице, он с грустью посмотрел на Юэна.
 

 
  — Всё нормально? — тихо спросил он.
 

 
  — Да, — хрипло ответил Юэн.
 

 
  Нат осматривал его так тщательно, будто не видел много-много лет. Бернард просто стоял рядом и молчал. Он не мог сказать, что хорошо знает Натаниэля, но таким, как сейчас, точно его прежде не видел.
 

 
  — Хорошо, конечно, ты его отделал, — сказал Нат. — Я был и сам на грани за такие слова, но когда ты в него вцепился, я уже подумал, что ему хватит. А как ты Кела и Рика раскидал! Халк! Только не зелёный.
 

 
  Юэн устало засмеялся.
 

 
  — Спасибо тебе, за всё, — сказал он. — Я там воспользовался твоими запасами из аптечки.
 

 
  — Да, я уже понял. Птичка себя в обиду не даст. В такие моменты ловлю себя на мысли: хорошо, что мы с тобой дружим. Мы ведь дружим, да?
 

 
  Юэн снова засмеялся.
 

 
  — Ну вроде того...
 

 
  Нат несколько секунд молча смотрел на Юэна, а потом обнял его. Бернард вздрогнул, забеспокоившись, что тот может вновь не рассчитать силу, но Нат был аккуратен и длинные пальцы его нежно погладили Юэна по плечам и спине. Объятия однако не продлились долго. Нат коротко коснулся своим лбом лба Юэна и отстранился. Бернард не совсем понял, как охарактеризовать это действие, он испытал... нет, не укол ревности. Скорее, небольшое сожаление, что судьба не свела его с Юэном раньше. Но, наверное, всему своё время.
 

 
  — Становишься сентиментальным, — поддел друга Юэн.
 

 
  — Прости, я, как и все ребята, очень переживал, — улыбнулся Нат и посмотрел на Бернарда. — Хотите, сварю вам кофе в дорогу?
 

 
  ***
 

 
  Бернард шёл по лесу. Но не по тому, в котором обнаружил кости. Этот лес был другим. Прямые стволы деревьев уходили ввысь, смыкаясь широкими кронами где-то высоко над головой и загораживая небо, вокруг росли крупные папоротники, которые приходилось отодвигать в стороны руками. Дышать было тяжело, воздух словно бы застыл холодным желе.
 

 
  Бернард не знал, куда идёт, но ориентировался по одинокой рельсе под ногами. Порой она пропадала, теряясь в листве и врастая в землю, потом появлялась снова. У Бернарда было стойкое ощущение, что эта дорога его куда-то приведёт, а отходить в сторону небезопасно. Он шёл до тех пор, пока не увидел впереди светлое пятно. Сразу подумал о призраке, но когда приблизился, понял, что это человек. Обнажённый и бледный, однако человек. Призрачный радар на него тоже не среагировал, хотя в груди вязко и противно зашевелилась тревога.
 

 
  Бернард остановился, невольно хватаясь за широкие листья папоротника, потому что он очень хорошо знал этого человека. Эти тёмные волосы, которых он часто касался. И плечи, которые он целовал...
 

 
  — Ю...
 

 
  Юэн обернулся. Он был абсолютно голый. На бледном теле ярко выделялся розовый шрам на предплечье, который будто бы разрастался, медленно тянулся к плечу.
 

 
  Бернард приблизился, едва не споткнувшись о рельсу из-за волнения.
 

 
  — Ю, — сказал он и указал на его предплечье.
 

 
  Юэн приподнял руку и без особого интереса посмотрел на неё. Он безэмоционально хмыкнул, будто даже не чувствовал, что шрам уже подобрался к ключицам.
 

 
  — Ты ничем не сможешь мне помочь, — сказал Юэн с грустной улыбкой на губах.
 

 
  — Что за ерунда? — возмутился Бернард и схватил его за руку, осторожно коснулся шрама и увидел, что тот начал кровоточить по всей длине.
 

 
  — Не поможешь, — устало произнёс Юэн, пытаясь вызволить руку, но Бернард вцепился в неё мёртвой хваткой.
 

 
  Он не хотел отпускать. Будто если отпустит, Юэн исчезнет или начнёт проваливаться сквозь землю. Упадёт в ту бездну, в которую он падал в полной темноте, когда собачьи зубы сомкнулись на его предплечье вместо горла.
 

 
  Пальцы скользили от тёплой крови. Бернард сжимал его ладонь двумя руками, и ему было всё равно, что кровь уже не только капала на землю и листья папоротников, но и каким-то образом перетекала на самого Бернарда, впитывалась в ткань джемпера и подбиралась к самым локтям.
 

 
  «Красный свет струится с моих рук на твои», — возникла в голове строчка. Откуда? Кажется, в одной из песен Юэна было что-то такое...
 

 
  — Нет, нет, нет, — бормотал Бернард, сходя с ума от того, что не знал, как остановить кровотечение.
 

 
  Юэн уже не сопротивлялся. Он стоял, абсолютно безучастно наблюдая за происходящим. Кровоточащий шрам разрастался, и всё тело Юэна превращалось в одну большую открытую рану. Он вдруг качнулся назад, но Бернард успел его подхватить. Осторожно прижал к себе. Сильный запах крови вызывал тошноту и головокружение, и у Бернарда начали подкашиваться ноги.
 

 
  Он упал, больно ударившись спиной об рельсу. Дышать стало тяжело, грудь сдавило. Он обхватил обмякшего Юэна, лишь бы тот своими открытыми ранами не коснулся земли, и широкие листья папоротников сомкнулись над ними.
 

 
  Бернард проснулся. Сердце бешено колотилось будто бы уже у самого горла, готовое выпрыгнуть. Он с трудом сделал вдох и осознал, что Юэн лежит на нём почти как во сне. Только он не истекал кровью, а спокойно и мелодично посапывал у него на груди, явно находясь в сновидениях позитивного содержания. Несколько секунд Бернард лежал, смотря в потолок и поглаживая Юэна по спине. В голове крутились яркие образы из сна: папоротники, кровоточащий шрам, деревья, похожие на столбы. И Бернард не мог от них отвязаться.
 

 
  Он аккуратно спихнул Юэна в сторону и поднялся с кровати. За окном была ещё кромешная ночь, рассвет даже не маячил на горизонте. Юэн беспокойно заворочался, что-то недовольно пробурчал, обхватил подушку Бернарда и уснул будто бы ещё крепче, чем прежде. На стене, в изголовье кровати, висел большой ловец снов, который они всё-таки доделали вместе, однако порой он всё же не справлялся. Не было полной защиты. Бернард накрыл Юэна одеялом и спустился на первый этаж.
 

 
  Прошло несколько дней с той драки. Юэну в очередной раз повезло. Ссадины быстро заживали, а его синяки Бернард тщательно утром и вечером обрабатывал мазью от гематом. С рукой было сложнее. Однако вопреки тревожным прогнозам у Юэна оказался сильный ушиб, а не растяжение или выбитый сустав. Хотя его больше расстроило то, что он не мог в полной мере играть на гитаре, из-за чего репетиции пришлось перенести.
 

 
  По слухам у того типа, с которым Юэн сцепился, дела обстояли намного хуже. У него, вроде бы, оказался сломан нос, не считая многочисленных ссадин и синяков, но больше всё-таки пострадало чувство собственного достоинства. Бернарда немного беспокоило, что Чед будет теперь пытаться отомстить. Если один раз произошёл прецедент, то он может произойти снова, и Чед, должно быть, в бешенстве. Юэн отмахивался и с полной уверенностью говорил «нет», а потом добавлял, что в случае чего, готов снова раскрасить ему лицо.
 

 
  «Чед — хамло и редкостный ублюдок, но он ещё и самовлюбленный трус, который реально боится проиграть в третий раз. Потому что это окончательно разрушит его самооценку. А он её лелеет как заботливый родитель младенца. И о действиях таких идиотов точно не стоит беспокоиться. Они банально не заслуживают нашего внимания». Тема была исчерпана, но осадок всё же добавлял несколько градусов к общему волнению.
 

 
  На фоне предостережения призрака и всех остальных тревожных знаков, Бернард хотел считать сон просто реакцией мозга на произошедшие события. Немного замедленной, да, но для него это вполне нормально. Кошмары про пожарный пруд и кости тоже не сразу пришли, как и полное осознание, что отца уже нет в живых.
 

 
  Идти в проявочную Бернард не хотел. Заваривать успокоительный чай тоже. Отвлечь могло плавание, но на дворе ночь, поэтому он решил просто устроить небольшую тренировку в гостиной. Любая физическая нагрузка в данном случае поможет.
 

 
  Он интенсивно приседал и отжимался около получаса, а когда лёг качать пресс, расслышал скрип ступенек. Юэн мог ходить бесшумно, но в девяносто девяти случаев из ста этого не делал.
 

 
  — Что за приступ внезапного спорта посреди ночи? — зевая и оттягивая длинные рукава чёрной спальной кофты, спросил он, остановившись в дверном проёме. — Или я пропускаю какой-то марафон?
 

 
  Бернард сделал ещё несколько подъёмов корпуса и опустился на пол.
 

 
  — Я просто пытаюсь отвлечься от неприятного сна, — сознался он.
 

 
  Юэн понимающе промычал и, сонно шаркая ногами, подошёл к Бернарду. Смотрел на него секунд пять, потом с невозмутимым видом уселся верхом.
 

 
  — Ты как кот, который сразу же залезает в коробку, как только её увидит,  — усмехнулся Бернард. — С той лишь разницей, что ты залезаешь
 

 
  
   на
  
 

 
  меня.
 

 
  — Что ж, тогда... мяу? — улыбнулся Юэн.
 

 
  В ответ Бернард тоже широко улыбнулся. Он по-прежнему не знал, как работают эти незатейливые шутки, но от них настроение улучшалось автоматически.
 

 
  — Я проснулся от того, что ты практически полностью лежал на мне.
 

 
  — Серьёзно? — склонившись и уперев ладони в пол рядом с головой Бернарда, с наигранным непониманием спросил Юэн. — Наверное, я во сне подумал, что тебе холодно, и решил накрыть тебя собой вместо одеяла.
 

 
  — Это не первый раз.
 

 
  — Скажу больше — и не последний.
 

 
  Бернард засмеялся. Положил руки Юэну на бёдра и пристально на него посмотрел. Ссадина на скуле значительно уменьшилась. Ранка на нижней губе тоже заживала. Даже полумесяц синяка, вылезшего под глазом, был уже слабо заметен.
 

 
  — Что снилось на этот раз? — спросил Юэн. Он всё ещё улыбался, но взгляд серых глаз стал серьёзным и обеспокоенным.
 

 
  — Ничего особенного...
 

 
  — Я? «Ничего особенного» — ну точно я.
 

 
  Бернард молча покосился в сторону. Сейчас было уже не смешно.
 

 
  — Ты так очевидно уходишь от ответа, что подтверждать необязательно.
 

 
  — Да, ты, — с неохотой согласился Бернард. Он не видел смысла скрывать, но и рассказывать подробности сна не горел желанием. Это образы, сотканные из тревоги и последствий драки. — Но это не как в прошлый раз. Сейчас всё под контролем. Не переживай.
 

 
  Несколько секунд Юэн просто смотрел на него, будто гадая, говорит ли Бернард правду. Бернард не врал. Сон определённо был неприятным, но после него дистанцироваться не хотелось.
 

 
  — И который день с тобой такое?
 

 
  — Первый и, надеюсь, последний.
 

 
  — А часто ли тебе вообще снятся сны со мной?
 

 
  — Нет.
 

 
  — Что, даже эротические сны — нет?
 

 
  — Нет.
 

 
  Юэн склонился, приблизив своё лицо к лицу Бернарда почти вплотную.
 

 
  — А приподнятые уголки твоих губ говорят об обратном, — лукаво прошептал он.
 

 
  Бернард улыбнулся, переместив руки с бедёр Юэна на его пояс.
 

 
  — Я не буду отвечать на подобные вопросы без своего адвоката.
 

 
  — Подумаешь, — фыркнул Юэн и уткнулся носом Бернарду в шею.
 

 
  — Не надо, я ведь тренировался, — поморщился Бернард.
 

 
  — Знаю.
 

 
  — И я вспотел.
 

 
  — Да-а-а...
 

 
  Бернард вздрогнул и поёжился, когда Юэн провёл языком по его шее. Сейчас это было особенно щекотно.
 

 
  — Ю...
 

 
  Юэн выпрямил корпус, опустив ладони Бернарду на грудь. Дьявольская ухмылка играла на его лице.
 

 
  — Я знаю, чем можно ещё отвлечься от плохих снов, — игриво произнёс он.
 

 
  — Предполагаю....
 

 
  Многозначительно вскинув брови, Юэн хмыкнул и поднялся. Около дивана подхватил акустическую гитару и уселся рядом с Бернардом, скрестив ноги. Взгляд его искрился загадочностью, от сонливости не осталось и следа.
 

 
  — Мы... устроим концерт? — поинтересовался Бернард, тоже скрещивая ноги.
 

 
  — Да, только исполнителем будешь ты, — сказал Юэн, протягивая гитару.
 

 
  — Я?
 

 
  — Ты, ты. Помнишь, мы говорили об уроках игры на гитаре?
 

 
  — Мне бы в душ... — сказал Бернард, касаясь своей чуть влажной футболки.
 

 
  — Позже вместе сходим. Держи.
 

 
  Бернард вздохнул и обтёр руки об штаны. Осторожно взял гитару и пристроил у себя на бедре.
 

 
  — Не думал, что буду учиться играть на гитаре посреди ночи, — произнёс он, опуская пальцы на струны и туго вспоминая, чему учили его ребята на той репетиции. А он ведь тогда даже какую-то простенькую песню смог сыграть.
 

 
  — Считай, тебе повезло. В ночное время мои уроки бесплатные, — сказал Юэн и приблизился к Бернарду, касаясь своими коленями его. — Приподними гриф. Вот так. Да.
 

 
  — Ладно, а дальше что? Я не помню, как там...
 

 
  — Указательным и средним пальцами зажми вот здесь, а безымянным вторую струну тут, — указывал Юэн, хмуро смотря на жалкие попытки Бернарда. — Ла-а-дно.
 

 
  Юэн переполз ему за спину.
 

 
  — Основная проблема новичков в том, что они неправильно ставят кисть, — с хрипотцой прошептал он на ухо. Его пальцы скользнули Бернарду по оголённому предплечью, ненадолго сжали запястье и невесомо прошлись по костяшкам. — Вот так. Расслабь руку.
 

 
  Бернард пытался делать так, как от него требовалось, но он больше концентрировался на прикосновениях Юэна, чем на гитаре. А ещё Юэн плотно прижимался грудью к спине, и Бернард сквозь слои ткани чувствовал его тепло и сердцебиение.
 

 
  — Зажимать струны надо точечно. Самыми кончиками пальцев. Смотри.
 

 
  Юэн обхватил гриф, его изящные пальцы плавно опустились на струны. Легко и непринуждённо.
 

 
  — У тебя руки так двигаются, — прошептал Бернард, — будто гитара это продолжение тебя.
 

 
  — В какой-то мере так и есть, — усмехнувшись, сказал на ухо Юэн. — Я ведь уже много лет играю. Так что неудивительно. И днём и ночью, если мне по каким-то причинам не спится...
 

 
  — Такое бывает? Думал, у тебя нет проблем со сном...
 

 
  — Представь себе, бывает. Допустим, от переизбытка эмоций. В такие моменты, — шептал он, явно специально касаясь края уха губами, — руки словно сами играют. Это... приятное чувство.
 

 
  Юэн положил подбородок Бернарду на плечо, прижимаясь к его спине ещё плотнее.
 

 
  — А теперь давай разберёмся с другой рукой. Если помнишь, то тут желательно задействовать все пальцы, по-правильному даже мизинец. Верхнюю струну можно подцеплять большим пальцем. Без напряжения. Во-от т-а-ак...
 

 
  Плавным движением он показательно перебрал струны, и гитара отозвалась звонкой мелодией. Бернард ощутил прикосновение губ к своей шее.
 

 
  — Я всё ещё могу быть солёным, — напомнил он.
 

 
  — А мне всё ещё может это нравиться...
 

 
  — Такими темпами я никогда не научусь играть на гитаре.
 

 
  — Значит, у нас будет очень много занятий, — говорил Юэн между поцелуями в шею. — И кстати, не такой уж ты и солёный. Твоя тренировка могла быть интенсивнее.
 

 
  Бернард уже не мог сосредоточиться на гитаре. Все советы вылетели из головы. Руки Юэна скользили по его груди, поглаживали ключицы сквозь ещё немного влажную ткань футболки. Он аккуратно отложил гитару в сторону, и Юэн крепко обнял его со спины, прижавшись щекой к щеке.
 

 
  — Берн. Мне так страшно становится, когда я просыпаюсь посреди ночи, а тебя рядом нет.
 

 
  — Прости, — прошептал Бернард, поглаживая ему запястье. — Обычно мне достаточно тебя обнять, чтобы уснуть снова, но иногда... нужно просто отвлечься, как сейчас.
 

 
  — Я понимаю, — угрюмо сказал Юэн. — Повторюсь, ты можешь меня будить, если не спится. В большинстве случаев я всё равно потом проснусь. И знаешь, я стараюсь во всём искать положительные моменты. Например, когда бы ты сидел с гитарой, а я бы тебя обнимал, такого потного?
 

 
  — Ты уверен, что это положительные моменты? — засмеялся Бернард.
 

 
  — Конечно, уверен.
 

 
  — Я всё ещё чувствую острое желание пойти помыться.
 

 
  — После урока игры на гитаре, — строго произнёс Юэн. — И если ты будешь хорошо стараться, то я, возможно, отпущу тебя пораньше.
 

 
  ***
 

 
  Бернард крутился около своей небольшой галереи, которую когда-то организовал ещё Юэн, когда в студии появилась Мария Грант.
 

 
  — Здравствуй, Бернард, — дружелюбно поздоровалась она.
 

 
  Становилось некоей традицией то, что Мария после Виктора заглядывала в фотостудию. Она подошла к галерее и с интересом стала рассматривать фотографии, которые заменял Бернард.
 

 
  — Это место выглядит знакомым, — сказала она, указав на один из снимков, сделанный на плёночный фотоаппарат.
 

 
  «Бинго», — подумал Бернард. Не зря он всё-таки решил сделать вид, будто занят своей маленькой галерей, когда услышал, что этажом ниже беседуют Виктор с Марией.
 

 
  — Да, это некогда действующий приют «Грей Пайн». Недалеко от Сент-Брина.
 

 
  — Слышала о нём. И видела несколько раз фото в газете.
 

 
  Бернард взял ещё пару фотографий с изображением территории приюта, на одной были ворота, на другой облепленный мхом фонтан. Про фото в газете он тоже знал. Специально в библиотеке искал старые выпуски. В статьях использовались фотографии отца.
 

 
  — Много ли слышали о нём интересного? — как бы невзначай спросил Бернард.
 

 
  — То же, что и все, — не очень много. Когда я приехала в город, приют уже был закрыт.
 

 
  Бернарда только сейчас осенило, что Сент-Брин — неродной город Марии. Теперь это казалось очевидным фактом, потому что банально имя «Мария» здесь не распространено. Чаще встречалось имя «Мэри». Но это такие тонкости, о которых он раньше и не задумывался. Он с самого детства слышал о некоей мисс Грант, а по факту оказалось, что знал о ней лишь то, что она просто
 

 
  
   существует
  
 

 
  .
 

 
  Мария посмотрела обновлённые фотографии, оставила обед в контейнере и уже было собралась уходить, как Бернард обратился к ней.
 

 
  — Извините, мисс Грант...
 

 
  — Можно просто Мария.
 

 
  — Хорошо, — Бернард замялся. — Могу я поговорить с Вами... вернее даже, попросить совета? Мне особо не с кем обсудить некоторые моменты... личного характера.
 

 
  Накануне они с Юэном разговаривали о том, как можно попытаться узнать хоть что-нибудь от Марии насчёт Златы.
 

 
  «Недавний случай с Джи навёл меня на одну идею, — говорил Юэн. — Возьми блокнот и записывай. Когда Мария зайдёт к тебе в фотостудию в гости, ты должен как-то в ходе разговора упомянуть приют. Может быть, как бы невзначай показать фотографии. А потом ты скажешь, что хотел бы обсудить кое-что личное, но не знаешь, у кого спросить совета, потому что мало кому доверяешь».
 

 
  «Про доверие очень на меня похоже, согласен,— кивнул Бернард. — Но... думаешь, она на это клюнет?»
 

 
  «Почему нет? Люди обычно не против выслушать что-то личное. В случае с Марией даю гарантию в девяносто девять процентов, что она согласится. Как бы странно это ни звучало, мы сыграем на её доброте, однако от этого никто не пострадает».
 

 
  — Конечно, Бернард, — согласилась Мария, с обеспокоенным видом усаживаясь на стул. — Что ты хотел спросить?
 

 
  Бернард вздохнул. Мисс Грант действительно вела себя так, как и предполагал Юэн. Бернарду было немного неловко. И непривычно, но он продолжал, придерживаясь стратегии, разработанной Юэном.
 

 
  — Скажите, Вы когда-нибудь имели дело с приютами? Может быть, работали там или кто-то из Ваших родственников? Или приходилось приезжать в приют по иным причинам? Был ли опыт общения с органами опеки по поводу... усыновления?
 

 
  «Такие прямолинейные вопросы, ты серьёзно?» — удивился Бернард, когда записал всё это в блокнот.
 

 
  «То есть со мной ты можешь быть прямолинейным, а с женщиной, которая годится тебе в матери, нет?» — приподняв бровь, спросил Юэн.
 

 
  «Полагаю, что это сложнее».
 

 
  «Ну так, придётся постараться».
 

 
  Мария посмотрела на Бернарда с проницательностью Виктора. Он практически ощутил, как у него на лбу проступил пот, но коснуться рукой не решился.
 

 
  — Нет, — отрицательно мотнула головой Мария. — Ничего из этого.
 

 
  Это было уже чем-то. Версия с тем, что Злата могла быть приёмной дочерью Марии, отпала. Бернард изначально с трудом в это верил, ему казалось, что они кровные родственники, но в данном случае приходилось использовать метод исключений.
 

 
  — Тогда извиняюсь, — грустно улыбнувшись, сказал Бернард.
 

 
  «Какой смысл будет от этого разговора, если он закончится так?»
 

 
  «Спокойнее, Берн. Здесь нужно мыслить как при игре в шахматы. Ты когда-нибудь в них играл?»
 

 
  «Нет».
 

 
  «И я тоже нет, но слушай дальше. Мария слишком добра и участлива, поэтому спросит...»
 

 
  — А что такое, Бернард? Может быть, я всё-таки смогу чем-то помочь?
 

 
  «Дальше самое интересное. Ты должен нахмуриться, будто весь в сомнениях. Но ненадолго, иначе она подумает, что пересекает твои личные границы. И ты расскажешь что-то вроде...»
 

 
  — Мы хотим взять ребёнка из приюта. Не сейчас, но в будущем. И я совершенно не знаю, как это всё делать, какие документы необходимы, в какие конкретно инстанции обращаться. Да и в целом хотелось бы узнать, как можно обустроить дом, чтобы ребёнку было в нём комфортно. И я хотел бы переговорить с тем, кто прошёл через всё это, чтобы знать все тонкости и подводные камни.
 

 
  Когда Юэн диктовал примерную речь, а Бернард записывал как прилежный ученик, потому что сам такую историю никогда не смог бы придумать, Юэн раскинул руки в стороны, широко улыбнулся и сказал:
 

 
  «По вполне понятным причинам мы не можем завести ребёнка, хоть и пытаемся с особым усердием».
 

 
  «Да, мы пытаемся», — повторил за ним Бернард.
 

 
  «Берн, ты что, это записал?»
 

 
  Бернард поднял на него взгляд, искренне не понимая, что не так.
 

 
  «Марии необязательно это знать, — усмехнулся Юэн. — Я про последнее. Это была шутка».
 

 
  Бернард опустил взгляд на листок блокнота и прислонил руку к голове.
 

 
  «Я придурок», — сказал он, вычёркивая последнюю написанную строчку.
 

 
  «Ладно. Если ты всё верно скажешь, то Мария посмотрит на тебя очень серьёзно. Возможно, именно в этот момент ты морально вырастешь в её глазах, поэтому она скажет что-то вроде...»
 

 
  — Это очень добрый поступок.
 

 
  Бернард кивнул. Мария задумалась.
 

 
  — Я поговорю со знакомыми, — сказала она. — Кто-то наверняка сталкивался с этим. Сейчас уже не вспомню.
 

 
  — Спасибо, — сказал Бернард, хотя не предполагал, что он будет делать с этой информацией, если она к нему всё-таки поступит. Пусть этим Юэн займётся, он всё это придумал.
 

 
  «А дальше, Берн, когда ты почувствуешь, что в вашем с Марией диалоге появилось взаимное доверие, ты напрямую спросишь...»
 

 
  — Мария, извините, но у Вас были дети?
 

 
  Женщина округлила глаза. Губы её дрогнули, и она опустила взгляд на свои руки, сцепленные на коленях. Этой реакции было достаточно, чтобы понять, и тем не менее она тихо-тихо ответила:
 

 
  — Да... Была. Дочка.
 

 
  «Злата», — едва не произнёс вслух Бернард. Он отклонился на спинку кресла. Одно дело услышать от призрака, другое — узнать, что всё правда, от самого человека.
 

 
  — Была, — эхом повторил Бернард.
 

 
  Мария подняла на него взгляд грустных глаз и горько улыбнулась.
 

 
  — К сожалению, её давно уже нет.
 

 
  Бернард покосился в сторону, на фотографии.
 

 
  «Не совсем так, — подумал он. — Она есть».
 

 
  — Простите, — сказал он. — Не хотел тревожить Ваши воспоминания.
 

 
  — Ничего, — сипло ответила Мария, поднимаясь. — Что ж, мне пора идти. Я обязательно поговорю со знакомыми и сообщу, если удастся что-то выяснить. Не забудь пообедать, Бернард. И в студии прохладно, одевайся теплее.
 

 
  — Спасибо, Мария, за всё.
 

 
  Когда она ушла, Бернард, уперев локти в стол, прислонил руки к голове. Он не давал никому обещаний и не рассказал Марии о том, что призрак её дочери обитает в бассейне местного спорткомплекса, но ему казалось, что этим разговором, он точно всколыхнул травмирующие воспоминания у женщины. И главное: подтверждения от Марии Грант он добился, а дальше что?
 

 
  ***
 

 
  — А ничего дальше, — сказал Юэн Бернарду на ухо, прижавшись почти вплотную. — Я так далеко не загадывал.
 

 
  За громкой клубной музыкой и рёвом толпы было не разобрать слов, поэтому приходилось друг к другу наклоняться или читать по губам.
 

 
  — Возможно, стоит поговорить с призраком девчонки и спросить у неё, что в данной ситуации можно сделать, — предложил Юэн. Рука его при этом легла Бернарду на плечо, пальцы сначала сжали ткань джемпера, а потом будто бы случайно коснулись шеи.
 

 
  — Знаешь ли, с ней сложно выйти на связь в общественном месте, — сказал Бернард, склоняюсь к уху Юэна. — И вряд ли снова прокатит та схема, которой мы воспользовались до этого. Некоторые штуки можно использовать только один раз.
 

 
  После разговора с Марией Бернарду не сиделось спокойно в студии. Он не смог отвлечься работой, поэтому собрался и поехал к Юэну в клуб. Во-первых, чтобы поделиться впечатлениями. Во-вторых, чтобы переключиться с темы призраков и смертей на что-то жизнерадостное. И в-третьих, он просто желал составить Юэну компанию.
 

 
  — Я и сам не хочу, чтобы ты лишний раз общался с призраками. Давай подождём. Может, ответ придёт к нам позже, раз пока мы не знаем, что делать со всем этим. Всему своё время.
 

 
  — Всему своё время, — повторил Бернард как тост и приподнял стакан с виноградной содовой.
 

 
  Они стояли в самом конце барной стойки. Как обычно болтали. Бернард уже полчаса не думал о призраках и о чужом травмирующем прошлом. Юэн был сегодня за главного.
 

 
  Клуб гремел громкой танцевальной музыкой. Танцпол ломился от посетителей. Когда Бернард приехал, Юэн сидел в кабинете и смотрел какой-то сериал. Скучал, иными словами. Сейчас выглядел более оживлённым. Отпускал свои шуточки, постоянно наклонялся к Бернарду, плотно прижимаясь корпусом, и всё пытался ущипнуть его за задницу. Иногда успешно.
 

 
  У Юэна явно было очень хорошее настроение, потому что на одной из песен он начал пританцовывать и подпевать, крутясь около Бернарда и не спуская с него игривый взгляд.
 

 
  
   «
  
 

 
  
   Я так давно желаю,
  
 

 
  
   Что ты откроешься мне»
  
 

 
  Бернард огляделся по сторонам. Бармен болтал с кем-то из посетителей, попутно делая коктейль, остальные были слишком заняты танцами и друг другом. Юэн приблизился, и его тёплое дыхание с нотками апельсина коснулось губ.
 

 
  
   «
  
 

 
  
   Я так давно желаю,
  
 

 
  
   Что ты окажешься внутри меня»
  
 

 
  Лукаво улыбаясь, пропел Юэн, с вызовом проведя ладонью Бернарду по бедру. Потом отстранился, прикусив собственные губы. Бернард прокашлялся.
 

 
  — Кто выбирал песни?
 

 
  — Я, — усмехнулся Юэн и подхватил Бернарда под локоть. — Пойдём потанцуем.
 

 
  — Под такую музыку, серьёзно? Я не умею.
 

 
  — Тут во всём клубе единицы тех, кто умеет. Посмотри: все двигаются как марионетки, у которых перепутались нити. Но всем наплевать, кто как танцует, люди приходят просто расслабиться, отключить голову.
 

 
  — Не знаю даже...
 

 
  Юэн смело положил руку Бернарду на поясницу.
 

 
  — Брось, всего пару песен. Пожа-алуйста.
 

 
  — Когда у тебя на губах такая улыбка, я просто не могу отказать, — сказал Бернард, понимая, что и сам улыбается.
 

 
  Они не стали далеко отходить и лезть в толпу. Просто пристроились с краю. Чтобы не выглядеть как «марионетки с перепутавшимися нитями» Бернард скромно пританцовывал на месте. Юэн двигался более артистично и пластично, хоть и когда-то тоже говорил, что не умеет танцевать. Тем не менее ему это давалось проще, так как имелся опыт выступления на сцене.
 

 
  
   «Я так давно желаю
  
 

 
  
   Оказаться внутри тебя»
  
 

 
  — И часто ты танцуешь вот так? — спросил Бернард, когда Юэн в очередной раз к нему приблизился.
 

 
  — Первый раз за всё то время пока здесь работаю. Обычно сижу в кабинете, как ты уже видел, или болтаю с Гэри или Кевином.
 

 
  — С чего же вдруг захотелось потанцевать?
 

 
  — Не знаю, — пожал он плечами. — Иногда хочется вытворять что-то совсем нетипичное.
 

 
  Фанатом танцев Бернард не был, но ему понравилось, когда они с Юэном танцевали медленные танцы. И тогда в клубе на день рождения, и после дома. А насчёт нетипичного... он был рад, что согласился поехать на ту репетицию. Поэтому иногда, наверное, надо позволять себе просто отключить голову.
 

 
  В какой-то момент Юэн приник к Бернарду и обвил его шею руками. Пальцы нежно принялись поглаживать волосы на затылке. Бернард приобнял его в ответ, грудью ощущая бойкое сердцебиение и жар от тела. Судя по замедляющемуся биту, песня подходила к концу. Юэн приблизил лицо и невесомо коснулся губ Бернарда, отчего по коже побежали мурашки.
 

 
  — Пойдём в кабинет, — прошептал он на ухо и скользнул в сторону, активно поманив рукой, будто они опаздывали на поезд.
 

 
  За спиной раздались довольные возгласы, когда началась новая песня.
 

 
  Оказавшись в кабинете, Юэн прижал Бернарда к запертой двери. Задумчиво посмотрел на него своими сияющими серыми глазами, наклоняя голову то в одну сторону, то в другую, будто прикидывая, что ему с ним сделать. Довольно улыбаясь, Бернард обхватил его за пояс, крепче прижимая к себе. Сначала Юэн поцеловал его в шею, затем медленно добрался до губ. Они так и стояли у двери, поглаживая друг друга и целуя. Юэн так настойчиво прижимал Бернарда, будто хотел слиться с ним. Бернард, впрочем, был не против.
 

 
  
   Совсем не против
  
 

 
  . Однако в какой-то момент в солнечном сплетении вдруг засквозила непонятная тревога.
 

 
  — У тебя не будет никаких проблем? — спросил Бернард.
 

 
  — С чем?
 

 
  На мгновение Бернард позабыл, о чём спрашивал. Поцелуи Юэна были такими жаркими, едва ли не обжигающими, что мысли путались. Даже на обычный вопрос «сколько будет дважды два», он бы скорее ответил что-то вроде «фиолетовый».
 

 
  — С тем, что мы делаем. Ты на работе...
 

 
  Юэн коротко пожал плечами, вновь целуя Бернарда в шею.
 

 
  — Мы же не на танцполе этим занимаемся. Мало ли по каким причинам нам пришлось уединиться. Ты — мой внештатный фотограф. Я захотел внештатно обсудить с тобой внештатные вопросы.
 

 
  Бернард засмеялся, однако что-то тем не менее продолжало фоном его беспокоить. Но он не мог понять, что именно. Наверное, просто было ещё непривычно, что они предавались таким откровенным ласкам в стенах клуба, а не дома. С другой стороны, это даже подогревало интерес. Юэн начал отступать назад и потянул Бернарда на себя. Они лишь чудом не снесли журнальный столик, на который Юэн успел поставить рацию, сняв её с ремня, и повалились на диван.
 

 
  Юэн навис сверху, впившись в губы жарче прежнего. Под таким напором Бернард уже практически не ощущал слабую тревогу, ноющую где-то под рёбрами. Она гасилась желанием иного рода. Настойчивость и нежность в прикосновениях Юэна говорили о том, что он желает того же самого. Он задрал Бернарду джемпер и огладил пресс, спускаясь пальцами ниже. За стенами грохотала музыка, отдаваясь басами, из-за чего казалось, что комната слабо вибрирует.
 

 
  Едва Юэн коснулся пряжки ремня, как Бернарда окатило волной холода. В солнечном сплетении будто бы образовался кусок льда. Бернард открыл глаза и резко вжался в широкий подлокотник дивана, задев ногой столик, отозвавшийся недовольным дребезжанием.
 

 
  — Чё-ёрт.
 

 
  Около двери стояла дама в белом. Статичная и безэмоциональная, как и всегда. Юэн поспешно обернулся через плечо, но... он не видел того, что видел Бернард.
 

 
  — Только не говори, что там призрак.
 

 
  — Ага.
 

 
  — Призрак-вуайерист? Что за...?
 

 
  Бернард сам ничего не понимал. Почему она появилась здесь? К чему вообще она появлялась и никогда не говорила, что ей нужно?
 

 
  Юэн выставил руку назад и небрежно помахал кистью.
 

 
  — Вон отсюда, кыш, или что там нужно говорить, чтобы призрак ушёл и не отвлекал людей от важных занятий?
 

 
  Однако призрак никак не отреагировал на жест Юэна.
 

 
  — Подожди, — нахмурившись, сказал Бернард и привстал с дивана, однако к моменту когда подошёл к двери, призрак уже растворился в воздухе.
 

 
  Бернард обернулся. Юэн с потерянным видом раскинул руки в стороны на спинке дивана.
 

 
  — Какого чёрта призраки забыли в моём клубе? Я их сюда не приглашал.
 

 
  Бернард открыл было рот, рассказать, что с этим призраком они уже частично знакомы, но на журнальном столике вдруг зашипела рация.
 

 
  — Эй, босс, на связи?
 

 
  Если бы взглядом действительно можно было метать молнии, рация разлетелась бы вдребезги. Юэн подхватил её с раздражением.
 

 
  — Слушаю, Гэри.
 

 
  — Здесь одна клиентка очень хочет пообщаться с админом клуба.
 

 
  — По поводу? Что-то случилось?
 

 
  — Не знаю. Она говорит, что хочет видеть администратора.
 

 
  Юэн провёл рукой по волосам, прислонил ладонь ко рту и сдавленно крикнул.
 

 
  — Да, конечно, сейчас подойду, — сохраняя формальный тон, устало сказал он и, опустив руку с рацией себе на бедро, посмотрел на Бернарда. — За полчаса-час до закрытия почему-то всегда что-то происходит.
 

 
  Бернард привёл себя в порядок. Поправил джемпер и пригладил волосы.
 

 
  — Пойдём. Разберёшься с этой клиенткой, а я выпью что-нибудь. Надо охладиться.
 

 
  — Мне тоже не помешало бы, — ухмыльнулся Юэн и хлопнул себя по щекам.
 

 
  Ближе к закрытию посетителей на танцполе поубавилось. Гэри у барной стойки махнул рукой. Рядом с ним стояла девушка в светлом пиджаке. Вдруг вновь подал голос призрачный радар. Особенно странно было ощущать его сигналы, когда вокруг так много людей. Ведь среди них кто-то мог быть призраком.
 

 
  — Челси? — удивился Юэн.
 

 
  — Неожиданно, да? — усмехнулась девушка. — У меня к тебе деловое предложение. Нужно поговорить.
 

 
  Бернард застыл на месте, ощутив, как на лбу проступил холодный пот. За спиной Челси стояла дама в белом. И Бернард наконец заметил схожие черты лица между призраком и девушкой.
 



 
  Плёнка #33
 

 
  — С тобой всё нормально, Бернард? Ты выглядишь... не очень, — неуверенно спросила Челси, брови её сомкнулись на переносице.
 

 
  — Да, нормально, — растерянно кивнул он, схватился за стакан с содовой и поднёс к губам.
 

 
  — У него просто голова разболелась от громкой музыки, — сказал Юэн, мягко поддев Бернарда плечом.
 

 
  Они сидели за столиком на ВИП-ложе. Втроём — для всех, но для Бернарда их было четверо. И с небольшой поправкой, что Дама в белом стояла около Челси, сцепив пальцы перед собой.
 

 
  «Вивьен», — представилась она. Призрак был полупрозрачным, однако схожие с Челси черты лица сразу бросались в глаза. Интуиция тоже намекала на то, что Вивьен и Челси родственники. Впрочем, едва Бернард задумался об этом, как призрак подтвердил сам: «Я её мать».
 

 
  Челси села ровнее и поправила рукава светло-кремового пиджака.
 

 
  «Красивый пиджак, — безэмоциональным тоном заметила Вивьен. — Только тебе никогда прежде принципиально не нравился белый цвет, потому что он был моим любимым».
 

 
  Одной рукой Бернард стискивал стакан с содовой, в другой руке под столом держал маленький ловец снов. Почему-то сейчас он чувствовал себя намного тревожнее, чем в приюте, когда общался с призраками-близняшками. Челси понятия не имела, что удерживает призрака своей матери. Интересно, думал Бернард, как долго? И из-за чего?
 

 
  — Так вот, — деловито продолжила Челси. — Если вы планируете выступать на сцене и дальше, то я хочу стать вашим менеджером.
 

 
  — Ты? — удивился Юэн.
 

 
  — Я, конечно, — с холодком произнесла девушка и развела руками в стороны. — Или ты здесь ещё кого-то видишь?
 

 
  — Я — нет, — усмехнулся Юэн. Бернард, который снова решил сделать глоток содовой, едва не поперхнулся. Вивьен никак не отреагировала. Бернард не смог поделиться с Юэном тем, что видит призрака, но тот явно догадался без каких-либо намёков.
 

 
  — Интересное предложение, — сказал Юэн, скрестив пальцы на столе. — На данный момент многими организационными вопросами занимаюсь я, и менеджер нам действительно не помешал бы в дальнейшем. Однако с чего вдруг, Челс? Зачем тебе это нужно? Ты же вроде играешь в группе.
 

 
  — Я ушла из коллектива. Не сошлись мы характерами и мнениями с теми девушками. И... я решила завязать с музыкой.
 

 
  — Насовсем?
 

 
  — Пока до того момента, как мне вновь не захочется ею заниматься. Может быть, этот момент не наступит никогда, — голос Челси звучал твёрдо и решительно, но на последних словах чуть дрогнул.
 

 
  — Ты же так хорошо играла на барабанах, — покачал головой Юэн. — И пела неплохо...
 

 
  Челси с невозмутимым видом пожала плечами.
 

 
  — Я хочу сменить род деятельности, но целиком отрекаться от музыки не хочу, поэтому думаю, что быть менеджером группы — неплохая такая альтернатива.
 

 
  «Я всегда говорила, что это подойдёт тебе лучше», — произнесла Вивьен. Бернард смутно начал видеть суть родственных отношений между Челси и её матерью — конфликт интересов.
 

 
  Он плохо знал эту девушку, но точно мог сказать, что та Челси, которую он увидел впервые на той репетиции, и Челси, которая сейчас сидела перед ними, — это будто два разных человека. Раньше она хотела казаться особенной и жёсткой, сейчас — холодной и самоуверенной. Не удивительно, впрочем, Бернард сам сильно изменился за последние полгода.
 

 
  — Надо обсудить с остальными, — сказал Юэн. — Пока не могу дать тебе конкретного ответа.
 

 
  — Я думала, ты — мозг вашей группы.
 

 
  — Не только я. Есть ещё Нат. Кстати, это его была идея создать группу, и двух людей привлёк он.
 

 
  — Будем откровенны, Нат — другое место вашей группы, — насмешливо сказала Челси.
 

 
  Юэн засмеялся. Бернард тоже улыбнулся, но из-за присутствия призрака и воющего внутри сиреной призрачного радара всё ещё ощущал себя не очень хорошо. Вивьен по-прежнему никак не реагировала.
 

 
  — Раз есть мозг, значит, должны быть и другие органы и части тела. Зато всё сбалансировано, — просто сказал Юэн и добавил уже серьёзнее: — В любом случае я демократичен. Не могу принимать решения за всех. Сама по себе идея неплохая, но если честно, меня напрягает, что ваша троица вновь воссоединится. Не хотелось бы наблюдать за продолжением мелодрамы в первых рядах. Я хочу заниматься музыкой.
 

 
  Он сложил руки на груди и откинулся на спинку стула, выжидательно посмотрев на Челси.
 

 
  «Он верно мыслит, — подал голос призрак. — И зачем тебе вновь связываться с тем парнем?»
 

 
  Очевидно, под «тем парнем» Вивьен имела в виду Ната. Вся эта ситуация продолжала напрягать. Голова и вправду болела, неприятно пульсировали виски. Бернард застыл с прислонённым к губам стаканом, когда почувствовал, что нить ловца снов, который он всё ещё сжимал, распустилась, и из его пальцев начали ускользать бусины одна за другой.
 

 
  — Никакой мелодрамы не будет, — твёрдо заявила Челси. — Мы теперь другие люди.
 

 
  «Если бы ты действительно стала другой, я бы уже ушла», — прокомментировала Вивьен.
 

 
  Бернард прикрыл глаза, справляясь с новым приступом боли, а когда открыл, не сразу понял, почему содовая в его стакане вдруг потемнела.
 

 
  — Берн... — раздалось тихо сбоку.
 

 
  Прислонив руку к кровоточащему носу, Бернард поднялся с места.
 

 
  — Я отойду, — рассеянно бросил он.
 

 
  Юэн вскочил из-за стола, едва его не опрокинув.
 

 
  — Тебе помочь?
 

 
  — Нет, я... — пробормотал Бернард, чувствуя вкус крови на языке, — разберусь сам.
 

 
  По дороге у него закружилась голова, но добрался он без особых проблем. Один раз только едва не задел столик и несильно случайно толкнул плечом девушку, после чего даже извинился. В туалете, у зеркала, стоял и прихорашивался какой-то парень. Бернард набрал бумажных полотенец и зажал ими нос, хотя кровь вроде идти уже перестала.
 

 
  — Что, на танцполе заехал кто-то локтем? — с усмешкой поинтересовался вдруг парень.
 

 
  Бернард промолчал, смотря на своё отражение в зеркале.
 

 
  — Что ж, бывает, — хмыкнул парень, провёл по волосам и подышал на ладонь. — Ладно, удачи.
 

 
  Выкинув бумажные полотенца, Бернард включил воду и заметил, что несколько капель крови попало на рукав джемпера, который он попытался сразу же отмыть. Головная боль медленно рассеивалась, однако он пока не спешил выходить из туалетной комнаты. Кроме него здесь никого не было. Недолго. У двери появилась фигура в белом платье. Какой настойчивый призрак. И совсем неважно, что это комната для мужчин.
 

 
  — Что вам нужно? — спросил Бернард, делая судорожный вдох.
 

 
  Вивьен сделала шаг вперёд. Бернард сделал шаг назад. Он не хотел, чтобы призрак приближался, когда из оберегов — всего лишь амулет с распустившейся нитью в кармане. Запасной ловец снов у него был, но он остался в куртке. А куртка в кабинете.
 

 
  — Моя дочь держит на меня обиду, — замогильным голосом сказала Вивьен. — Если так продолжится, это плохо для неё закончится.
 

 
  Бернарда прошиб пот. Ещё один призрак говорит предостережениями. Может быть, Кенна и Бонни из приюта имели в виду... Челси? Ей грозит смерть?
 

 
  — И что же я могу сделать?
 

 
  Призрак сделал ещё один шаг вперёд. Бернард ещё один шаг назад и интуитивно выставил руку, подавая мысленные сигналы: «Так достаточно. Ближе не надо».
 

 
  — Поговорить. Она поймёт тебя. Вы схожи. Ты тоже держал обиду на своего отца.
 

 
  Бернард прокашлялся, чувствуя лёгкую усталость. Как бы вновь не пошла кровь носом...
 

 
  — Избавиться от обиды сможет только она сама, — сказал он. — Я за неё этого не сделаю.
 

 
  Вивьен ничего не ответила. На её бледном призрачном лице вообще не отобразилось никаких эмоций, и она просто исчезла. Бернард сделал глубокий вдох, как раз в тот момент когда дверь в туалетную комнату открылась.
 

 
  — Ю...
 

 
  — Берн, ты как? — Юэн подскочил к нему едва ли не в один прыжок.
 

 
  — Уже всё нормально.
 

 
  Юэн недоверчиво смотрел на него долгих секунд пять.
 

 
  — Я серьёзно, — сказал Бернард. — Ты оставил Челси?
 

 
  — Она ушла.
 

 
  Юэн подхватил Бернарда под локоть и повёл к выходу.
 

 
  — Давай ты немного отдохнёшь в кабинете. У нас скоро закрытие, потом ещё полчаса на всякие внутренние дела уходит. Так что ты сможешь даже там поспать.
 

 
  Бернард сопротивляться не стал. А зачем строить из себя героя? Он был даже рад посидеть где-нибудь в тишине и спокойствии минут десять-пятнадцать. Всего немного, чтобы вернуть себе ясность мыслей и стряхнуть слабые недомогания.
 

 
  — Я попрошу, чтобы тебе принесли что-нибудь попить, — сказал Юэн, когда они оказались в кабинете, и Бернард уселся на диван.
 

 
  — Спасибо.
 

 
  Юэн мягко потрепал его по голове.
 

 
  — Ты ухаживаешь за мной, как за маленьким ребёнком, — сказал Бернард.
 

 
  — Вовсе нет. Я ухаживаю за тобой как... за тобой. И вообще, — Юэн приподнял одну бровь, — это плохо?
 

 
  Бернард устало усмехнулся.
 

 
  — Я не говорил, что плохо.
 

 
  — Вот и отлично, — кивнул Юэн и коснулся рации у себя на поясе. — Ладно, я пошёл разгонять людей. Надеюсь, никаких ЧП не произойдёт.
 

 
  ***
 

 
  На улице было прохладно. Небо сверкало звёздами.
 

 
  — Я думал, что после встречи с призраком мы поедем домой. Как никак, тебе бы отдохнуть...
 

 
  — Я хорошо себя чувствую. Получасовой сон в кабинете восстановил мои силы, и, если помнишь, я давно ещё говорил, что в окрестностях Глейд-Райт много интересного. Подумал, что раз мы сегодня здесь, то почему бы и не заехать? Заодно подышим свежим воздухом.
 

 
  — Ты хотел сказать «пыльным».
 

 
  — Нет, мы не полезем внутрь.
 

 
  — Почему?
 

 
  — Потому что у нас ещё действует негласное соглашение о том, что мы не залезаем в заброшки в тёмное время суток.
 

 
  — Правила существуют для того, чтобы их нарушать.
 

 
  Бернард с сомнением посмотрел на угрюмое серое здание с многочисленными окнами без рам, подсвечивая его фонариком. На территорию недостроенного отеля они попали легко. Ограждение в виде натянутой по периметру сетки просто завалилось в нескольких местах. Идти досюда правда пришлось долго, потому что машину они оставили на съезде у лесополосы, там где её совсем незаметно с дороги.
 

 
  Юэн смело шагнул на крыльцо. Под подошвами его кроссовок заскрежетала крупная пыль.
 

 
  — Ю...
 

 
  — Что? — Юэн обернулся через плечо. — Я больше не боюсь темноты так, как прежде. Может быть, это ты начал бояться?
 

 
  Бернард вздохнул и тоже поднялся на крыльцо.
 

 
  — А ты упрямый.
 

 
  — А ты только сейчас это понял?
 

 
  Отель был похож на лабиринт. В длинных и витиеватых коридорах и комнатах без какой-либо отделки — голые стены, голый пол — можно легко заблудиться. Иногда ориентиром служили стройматериалы, проржавевшие листы железа, доски, поддоны и прочее. И ещё надписи, зачастую нецензурные. Под ногами шуршала пыль, а эхо разносило даже шёпот голосов. Двери отсутствовали, и через проёмы гулял ветер, завывая в некоторых местах словно ребёнок, а где-то как собака. Здесь было холодно, будто бы намного холоднее, чем на улице. И никаких оставленных вещей, кое-где встречался только мусор, вроде смятых алюминиевых банок, окурков и упаковок от чипсов.
 

 
  Призраков Бернард тоже не чувствовал. Он вообще старался о них не думать. Как и о недавней встрече с одним из них, хотя несомненно вскрывшаяся родственная связь его удивила. Главным образом потому, что когда Бернард впервые увидел Вивьен, тогда у лесной опушки, когда они разговаривали с Юэном на крыльце, с Челси он был не знаком. Значит ли, что призраки находят его как-то иначе? Не через знакомых людей?
 

 
  — Эй, кто здесь? — громко и грозно раздался чей-то голос. Вопрос подхватило эхо и он повторился ещё пару раз, отскакивая от голых стен.
 

 
  Бернард застыл и моментально выключил фонарик. В кромешной темноте они не остались. Из-за большого количества окон и ярко светящей Луны, помещения хорошо просматривались, хоть и очевидно, что перемещаться было безопаснее с источником света.
 

 
  — Берн? — прошептал Юэн.
 

 
  Бернард промолчал, вглядываясь в темноту, сгущающуюся в конце коридора. Он задержал дыхание, вслушиваясь в тихие отголоски чьих-то тяжёлых шагов. Сердце колотилось как бешеное. Юэн предпринял попытку ретироваться, но когда сделал шаг назад, задел прутья арматуры, и они повалились на бетонный пол с оглушающим грохотом.
 

 
  «Почему я даже не удивился?»
 

 
  От пока неведомого встречного послышалось громкое ругательство и обещания, что он «найдёт засранцев». В конце коридора вспыхнуло пятно света.
 

 
  — Бежим! — скомандовал Юэн и сорвался с места, поднимая в воздух пыль.
 

 
  С задержкой в секунду Бернард последовал за ним. Они сворачивали в комнаты и коридоры, из них — в другие комнаты и коридоры, а когда встречались там с тупиком, возвращались обратно. Казалось, этому отелю нет конца. Когда они стояли снаружи, он точно не был таким большим. И как в кошмарном сне человек с фонариком следовал по пятам, как бы они ни старались бегать от него по лабиринтам недостроенного отеля.
 

 
  — Где этот чёртов выход? — прошипел Юэн, когда они оказались в огромном помещении, больше похожем на склад стройматериалов.
 

 
  — Не знаю, — глубоко дыша, сказал Бернард. — Может, через окно?
 

 
  Но за окнами только тьма и лес, а ещё они находились на втором этаже, о чём Бернард за охватившим его волнением даже не сразу вспомнил.
 

 
  За спиной раздавались гулкие шаги. Незнакомец, кем бы он ни являлся, был уже близко. Бернард обернулся, но Юэн резко схватил его за куртку и потянул в сторону. Буквально запихнул в щель между стеной и нагромождением железных пластин или фанеры — всё так быстро, что даже не рассмотреть — и кое-как протиснулся сам. В укрытии едва мог поместиться один человек, поэтому Юэну приходилось вжимать Бернарда в стену. И как хорошо, что вышли они налегке, рюкзаки и фотоаппараты остались в машине.
 

 
  — Что упирается мне в бедро? — с усмешкой прошептал Юэн.
 

 
  — Фонарик, — ответил Бернард. Они стояли так плотно, что пару раз касались носов друг друга. — Встречный вопрос: что
 

 
  
   мне
  
 

 
  в бедро упирается, если у тебя фонарика не было?
 

 
  Юэн тихо засмеялся.
 

 
  — Ключи от дома.
 

 
  — Ладно, верю.
 

 
  — Тш-ш.
 

 
  — Сам «тш-ш».
 

 
  Звук шагов приближался. Незнакомец явно был охвачен жаждой кого-то изловить. И на кого им «посчастливилось» нарваться? У Бернарда колотилось сердце, готовое вот-вот выпрыгнуть, но он также чувствовал сердцебиение Юэна и не понимал, чьё сердце бьётся громче. Он затаил дыхание, когда в проёме появилась фигура, обрисовывая ярким лучом фонарика помещение.
 

 
  Юэн издал что-то похожее на смешок. Бернард интуитивно нахмурился, а потом ощутил влажное прикосновение губ к своим губам, отчего кончики пальцев будто прошибло током. На это совсем неподходящее к обстановке действие со стороны Юэна тело отзывалось странным образом острее и ярче. От недоумения Бернард сильнее упёрся затылком в шершавую стену и приоткрыл рот, отчего Юэн поцеловал его настойчивее.
 

 
  «Ю... ты издеваешься?» — хотел сказать он, но потом осознал, что конкретно сейчас они находились в тёмном замкнутом пространстве, и подобное могло быть просто попыткой Юэна справиться с панической атакой. Поэтому Бернард обвил его корпус руками и, позабыв о том, что их вот-вот могли рассекретить, ответил на поцелуй.
 

 
  Сквозь прикрытые веки вдруг пробился яркий свет.
 

 
  — Чёрт побери! — раздалось громко. — Ну-ка, вылезайте оттуда. Живо.
 

 
  — Повторяй за мной, — прошептал Юэн, когда они выбирались из укрытия. — Взгляд в пол и больше неуверенности в движениях.
 

 
  — Что? — едва успел так же шёпотом спросить Бернард, но ответа по понятным причинам не услышал.
 

 
  — Какого х... хрена вы здесь делаете, парни?
 

 
  Невысокий мужчина плотного телосложения с щёткой усов был похож на охранника, судя по одежде. На поясе у него висела рация, и пухлые пальцы немного нервно стискивали фонарик.
 

 
  Ссутулившись как никогда прежде, Юэн переминался с ноги на ногу. Он вдруг начал мять край своей куртки и вжимать голову в плечи. Бернард даже испугался, что того всё-таки настигла паническая атака, но потом он вдруг осознал, что Юэн этими повадками больше похож... на подростка.
 

 
  — Извините, мы так больше не будем, — едва ли не пропищал Юэн. Бернард, пытаясь сымитировать раскаяние, опустил взгляд в пол и тоже ссутулился, чтобы казаться ниже ростом. — Мы думали, что отель заброшен и... и... вовсе ничего не хотели сделать плохого.
 

 
  У Бернарда глаза на лоб чуть не полезли. Юэн надеялся на то, что это прокатит? Серьёзно? Бернард исподлобья смотрел на охранника. У того брови то хмурились, то нет, а над губой шевелилась щётка для обуви.
 

 
  — Да, простите, — Бернард решил всё-таки подыграть, хотя на успех не рассчитывал, — нам эту шалость.
 

 
  — Здесь не место для ваших... игр, — сурово сказал мужчина. — Вы в курсе, что это частная территория? Если кажется, что здесь никого нет, это не значит, что нужно сюда пролезать. Боже, почему все подростки одинаково бестолковые?..
 

 
  — Понимаем, мистер, — продолжал разыгрывать спектакль Юэн. — Мы просто хотели провести немного времени вместе, всего-то. Больше негде. Простите.
 

 
  У охранника вдруг зашипела рация.
 

 
  — Что там у тебя происходит, Билл? Нужна помощь?
 

 
  Мужчина приподнял рацию. Он несколько секунд смотрел на Бернарда с Юэном, потом нажал на кнопку вызова, и щётка его усов зашевелилась.
 

 
  — Ничего особенного, — недовольно буркнул он. — Стройматериал ветром разметало. Сейчас уберу и вернусь.
 

 
  — Давай, ты, кстати, гол пропустил. Такой шикарный. В повторе, может, покажут.
 

 
  — Ох, ты ж! Чёрт бы побрал этот... ветер!
 

 
  Мужчина опустил руку с рацией и тяжко вздохнул. Юэн сложил ладони в молитвенном жесте.
 

 
  — Огромное вам спасибо, мистер.
 

 
  — Бегите отсюда, парни. Если ещё раз увижу, то точно вызову полицию.
 

 
  Юэн подхватил Бернарда за руку и они побежали. Оказавшись на первом этаже, выход из этого лабиринта уже искать не стали, просто выпрыгнули через окно. А потом... снова побежали. Однако уже с другим настроением. Юэн старался обогнать Бернарда, но в очередной раз у него это не получилось. Около машины они остановились отдышаться. Разгорячённых щёк касался прохладный лесной воздух.
 

 
  — Кажется, я давно не получал такой приток адреналина, — признался Бернард между передышками. — Залезать в заброшки и встречать там призраков — одно. А натыкаться на сторожей — совершенно другое.
 

 
  Тяжело дыша, Юэн согнулся к коленям и засмеялся.
 

 
  — Это было весело.
 

 
  — Странно, но да, — согласился Бернард. — Мы побежали как сумасшедшие, будто от этого зависела наша жизнь. А потом ты... ты стал вести себя так странно. И тот охранник действительно принял нас за подростков. Как... как ты до этого додумался?
 

 
  — Выстраивал план действий, пока мы целовались.
 

 
  — Серьёзно?
 

 
  — Да, — Юэн выпрямился и уже практически отдышался.
 

 
  Бернард посмотрел на него задумчиво, в уме риторически повторяя предыдущий вопрос.
 

 
  — Конечно, нет, Берн. В такие моменты у меня мозг отключается, и я могу думать только о тебе. В критической ситуации решение приходит ко мне внезапно. Меня, бывает, принимают за подростка, а тот тип явно не стал бы требовать паспорта. Рассматривать лица под светом фонарика тоже. Ну и я просто начал делать то, что первым пришло в голову.
 

 
  — Поражаюсь твоей находчивости. В очередной раз, — сказал Бернард, дёргая дверь на себя.
 

 
  Они загрузились в машину и пару секунд сидели в полном молчании и темноте. Бернард машинально включил салонную лампочку. Если они с Юэном оказывались в каких-нибудь тёмных помещениях, то он уже на подсознательном уровне старался найти и включить любой источник света. Он посмотрел на Юэна, прокручивая в голове недавние события. Больше всего запомнилось почему-то то, как они прижимались друг к другу в укрытии...
 

 
  — Нам надо домой.
 

 
  — Да, — с лёгкой улыбкой сказал Юэн.
 

 
  Однако они продолжили сидеть и смотреть друг на друга. Бернард приблизился, и Юэн впился жарким поцелуем ему в губы. Музыкальные пальцы ловко нащупали «собачку» на молнии куртки Бернарда и потянули вниз, ладонь широким поглаживающим движением прошлась по шее и плечу, а дальше всё поплыло как в тумане. Импульсивно и до дрожи желаемо.
 

 
  Бернард помнил, что активно стягивал с Юэна куртку, а тот расстёгивал ширинку на его джинсах. Они даже не смотрели, куда бросали одежду. Потом Юэн оказался сверху. И дышал он громко, часто и сбивчиво. Бернард целовал его ключицы, поглаживал по спине и сминал упругие ягодицы. Они два раза случайно нажали на сигнал клаксона и каким-то образом включили радио, но тратить время на его отключение никто не стал, поэтому на фоне играла незатейливая мелодия без слов, иногда искрящаяся разве что помехами. Пальцы Юэна впивались в плечи, гладили грудь, зарывались в волосы и иногда внизу переплетались с пальцами Бернарда.
 

 
  В какой-то момент Юэн сместился в сторону и потянул Бернарда на себя, вовлекая его в горизонтальное положение на сплошном сиденье.
 

 
  — Берн, — прошептал он, — хочу тебя здесь и сейчас.
 

 
  Бернард, чувствуя, как Юэн гладит и мягко надавливает ему на поясницу, прикусил губу и виновато нахмурился.
 

 
  — Взаимно, Ю, но у меня с собой ничего...
 

 
  Юэн хмыкнул, лукаво поиграл бровями и приподнялся на локтях.
 

 
  — Получается, сегодня я спасаю ситуацию? — он потянулся рукой под сиденье к своему рюкзаку. — Как вовремя я решил пополнить наш с тобой
 

 
  
   запас
  
 

 
  .
 

 
  — Ты серьёзно? — спросил Бернард.
 

 
  — Сейчас сам увидишь.
 

 
  — Похоже, ты заразился от меня предусмотрительностью.
 

 
  — А ты её немного растерял.
 

 
  Бернард тоже полез искать среди разбросанной одежды свой рюкзак, где лежали влажные салфетки. Страсть страстью, но они только вылезли из заброшки, поэтому элементарно хотелось очистить руки.
 

 
  Спины касался прохладный воздух, оставляя после себя мурашки на коже. Юэн сделал глубокий вдох и откинул голову на свою валявшуюся на сидении кофту. Бернард медленно и бережно к нему прижался, чувствуя его каждой клеточкой своего тела. Аккуратный кадык Юэна дрогнул, а с губ сорвался хриплый и довольный стон, отчего воздух в салоне будто бы завибрировал.
 

 
  Заниматься любовью в условиях ограниченного пространства было, конечно, менее комфортно, чем дома на двуспальной кровати, но это вкупе со спонтанностью подливало масла в огонь чувствительности. Бернард двигался с заботливой настойчивостью, покрывая Юэна поцелуями. А тот едва ли не плавился под ним и щедро одаривал звуками своего голоса, будто подпевая музыке, тихо льющейся из колонок.
 

 
  Бернард прошёлся языком по его солоноватой шее и ощутил под животом жаркую пульсацию. Пальцы Юэна впились ему в спину.
 

 
  — Я... — прошептал, но не договорил Юэн и, прикрыв веки, сорвался на громкий стон.
 

 
  Он прикусывал свои губы от накатившего удовольствия, а щёки его покрывались румянцем. Бернард сам не сдержался. Низко простонал и, жарко выдохнув Юэну в шею, обессилено опустил голову ему на тяжело вздымающуюся и влажную от пота грудь, чувствуя щекой учащённое сердцебиение.
 

 
  — Би, — низко сказал Юэн, нежно поглаживая Бернарда по голове и лопаткам. — Вау. А в машине очень даже неплохо.
 

 
  Бернард улыбнулся, погладил большим пальцем его плечо и поцеловал Юэна в грудину.
 

 
  — Нам надо как-то привести себя в порядок и добраться до дома.
 

 
  — Да, но давай ещё немного полежим вот так.
 

 
  ***
 

 
  Бернард сел на скамью, стянул плавательную шапочку и накинул полотенце на плечи. В бассейне было прохладно, но он пока не хотел идти в душевые. Ему по-прежнему нравилось плавать, однако теперь в голову лезли мысли об обитающем здесь призраке и связанном с ним человеке. Отвлечься было сложно. Даже с Эрикой не поговорить, потому что в бассейн она стала ходить реже, либо они с младшим братом просто поменяли дни посещения. Бернард подробностей не знал.
 

 
  Он не пытался «призвать» призрака, но и не удивился, когда появилась Злата. Он устал. Он не знал, что может сделать. Как помочь. Поэтому он только со смирением поднёс край полотенца к лицу, на случай если пойдёт носом кровь, хоть и надеялся на ловец снов в кармане плавок.
 

 
  Злата тоже села на скамью, уперев стеклянный взгляд на дорожки, по которым плавали немногочисленные посетители. От неё веяло замогильным холодом. Она не моргала. Бернард даже не замечал, чтобы она «дышала», тем не менее она сидела рядом, как человек.
 

 
  — Мама не виновата в том, что я захлебнулась. Это случайность, — безэмоционально сказала она. У Бернарда защемило сердце и он интуитивно крепче сжал край полотенца. — Но она винит себя и это плохо на ней сказывается.
 

 
  Бернард прокашлялся. Он мысленно задавался всё тем же вопросом «чем он может помочь в данной ситуации», но Злата не отвечала. Может быть, потому что она и сама не знала. Призрак сидел рядом, и у Бернарда начинала немного кружиться голова, а запахи в бассейне почему-то воспринимались острее.
 

 
  Был и ещё один вопрос, который Бернарда волновал — о предполагаемом отце Златы. Он не хотел даже в своих мыслях его озвучивать, однако тот появлялся сам собой. Уж очень сильным было то предчувствие, которое Бернард испытал, когда впервые в бассейне пообщался с призраком девочки.
 

 
  — Что бы я ни сказала, — откликнулась на его мысли Злата, — даже если промолчу, это будет очевидно указывать на то, о чём ты и так догадался.
 

 
  Бернард прикрыл веки и тяжело вздохнул, уводя взгляд в сторону. Странно было слышать от «ребёнка» такие умные слова. Однако судя по возрасту Марии и стилю купальника призрака, вся эта история произошла много лет назад, и если бы Злата была жива, она наверняка была бы намного старше Бернарда. Душа в образе маленькой девочки.
 

 
  Но больше было всё-таки не странно слышать, а просто
 

 
  
   больно
  
 

 
  . Бернард до конца надеялся, что в прошлом Марии всё может быть иначе, чем ему показалось...
 

 
  — Я скоро уйду, — сказала Злата. — Осталось немного.
 

 
  Когда Бернард повернулся, рядом уже никого не было.
 

 
  ***
 

 
  В студии вновь завибрировал пол и кратко задребезжали стёкла. Бернард менее остро стал воспринимать подобное. Ведь и раньше такое случалось, и это не всегда было знаком, что произойдёт что-то плохое.
 

 
  Сегодня пришлось задержаться. Так получилось, что Виктор проводил двое похорон в один день, поэтому попросил Бернарда заняться всеми сопутствующими документами. Это было долго и муторно. В студии стало ещё холоднее, и Бернард спасался тем, что надевал две толстовки.
 

 
  Он только выключил компьютер и сложил на столе папки, как в кармане загудел телефон. Бернард машинально достал его, однако замер, увидев на дисплее имя звонящего. Это была Морин. Подобные поздние звонки не предвещали ничего хорошего. На Бернарда накатила волна страха. Он стоял и смотрел на телефон, не решаясь взять трубку, хоть и разумом понимал, что промедление в любом случае не избавит от плохих новостей. Он нажал на «приём» и трясущимися руками поднёс смартфон к уху.
 

 
  — Да, я слушаю, — сдавленно произнёс он, опираясь рукой о стол.  — Что?! Как он? Я сейчас приеду.
 

 
  Бернард пулей выскочил из студии, на ходу натягивая куртку и рюкзак, и погнал по тёмным городским улицам до больницы.
 

 
  Как назло на стойке администрации сидела очень недовольная медсестра, которая категорически не хотела пропускать Бернарда, ссылаясь на то, что не родственникам в такой поздний час нельзя. Он чётко дал ей понять, что никуда не уедет и будет сидеть здесь хоть до самого утра. У женщины явно было плохое настроение, нос её дёргался, а лицо побагровело от раздражения. Потом подошла другая медсестра, спокойно выслушала Бернарда, записала его данные и пропустила в отделение общей терапии. Это немного успокоило — хотя бы не в реанимации и не в хирургии. Недовольная медсестра уткнулась в журнал, усиленно делая вид, что ей вдруг стало на всё наплевать.
 

 
  Около палаты его едва не сшибла с ног Джинджер. Бернард приобнял её, пока она крепко и молчаливо прижималась к его груди. Морин поднялась с места. Бледная и уставшая.
 

 
  — Что случилось? — спросил Бернард.
 

 
  — Его укусила собака, когда он шёл через парк.
 

 
  Бернард буквально ощутил удушающий запах крови. Перед глазами вспыхнула картинка из недавнего сна, где Юэн стоял посреди леса, а шрам на его предплечье разрастался.
 

 
  — Всё слишком серьёзно? — сдавленно произнёс он.
 

 
  — Не так чтобы слишком... — замялась Морин. — Лучше спроси у него сам.
 

 
  С бешено колотящимся сердцем Бернард открыл дверь в палату. Положив руки поверх одеяла, Юэн полусидел на койке
 

 
  и смотрел в сторону закрытого жалюзи окна. На фоне больничной белизны ярким пятном выделялись только его тёмные и немного расстрёпанные волосы.
 

 
  — Ю...
 

 
  Он повернул голову, устремляя на Бернарда стеклянный взгляд. Снова как в том кошмаре.
 

 
  — Берни, — хрипло прошептал Юэн и попытался улыбнуться.
 

 
  Бернард приблизился, не понимая, что он должен делать и что спрашивать. Взял стул и, усевшись, коснулся холодной руки Юэна.
 

 
  — Всё... плохо? — нерешительно спросил он.
 

 
  — С ногой? Нет. Рану обработали, в одном месте пришлось зашивать, но в целом сказали, что ничего критичного, — вяло отозвался Юэн.
 

 
  Бернард был рад слышать его голос. Хоть тот был и хриплым от усталости и от пережитого шока. Он посмотрел в изножье кровати, но предпочёл не приподнимать одеяло.
 

 
  — Почему тогда тебя положили в больницу? — спросил Бернард. Он ещё приблизился и сжал руку Юэна двумя ладонями.
 

 
  — Потому что, — раздражённо начал Юэн, — когда на меня напала собака, я упал и ненадолго отключился. И теперь нужен снимок и расшифровка врача, чтобы исключить черепно-мозговую травму. Ну и... когда мне делали уколы и брали кровь на анализ, увидели мой шрам. В общем, у врача появились некоторые вопросы... — Юэн устало откинулся на подушку и посмотрел в потолок. Он выглядел очень бледным, словно с него разом стёрли все краски. Серые глаза казались тусклыми и больше похожими на глаза призрака. — Я нормально себя чувствую физически, и рана — полнейшая ерунда. Но морально... я не чувствую себя собой. Ощущение, будто весь успех борьбы с фобиями, полетел к чертям в пропасть, а я откатился к тому, с чего начинал. Всё бессмысленно.
 

 
  — Но это же не так, — отрицательно мотнул головой Бернард. — Это просто шоковое состояние.
 

 
  — Да, возможно, — согласился Юэн и сглотнул. Брови его нахмурились. — Но пока я чувствую себя
 

 
  
   так
  
 

 
  . Будто я рассыпался и не могу собраться. И мне тошно от этого.
 

 
  Бернард понимал, что приключившаяся ситуация действительно доставила Юэну больше морального вреда, чем физического. Он слишком ярко помнил ту их поездку в Серпент-Капс и состояние, в котором Юэн вернулся в дом-ловец-снов. Но он был неправ, что якобы вернулся к прежней версии себя. Потому что банально сейчас справлялся лучше. Хотя, возможно, он казался таким благодаря седативным препаратам.
 

 
  — Если разрешат, то я могу остаться с тобой.
 

 
  Юэн перевёл на него взгляд. Смотрел молча несколько секунд, будто собирался с силами.
 

 
  — Без обид, малыш, но я хочу, чтобы ты уехал.
 

 
  — Почему?..
 

 
  — Так будет лучше.
 

 
  — Я не хочу уходить и оставлять тебя в таком состоянии.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул. Его глаза ненадолго закрылись.
 

 
  — Понимаю. И на твоём месте я бы тоже предпочёл остаться. Но... мне действительно надо побыть одному. Многое обдумать и разобраться со своими дерьмомыми мыслями. Привести себя в относительный моральный порядок к утру. А там к обеду меня точно выпишут, и ты можешь приехать за мной.
 

 
  — Конечно. Я тебя заберу, это даже не обсуждается.
 

 
  Юэн слабо улыбнулся.
 

 
  — Ладно, — сказал Бернард, поднимаясь и растерянно озираясь по сторонам. Он по-прежнему не хотел уходить, однако уважал желание Юэна побыть в одиночестве. Он и сам понимал, что моральная поддержка очень важна, однако существуют такие моменты, когда ты хочешь остаться наедине с собой. И если Юэн просил — Бернарду ничего не оставалось, кроме как выполнить его просьбу. — Но если вдруг передумаешь, звони, я приеду сразу же. Или просто пиши, если захочется поговорить.
 

 
  — Хорошо, Берн. Не переживай. Всё будет в порядке.
 

 
  — Надеюсь.
 

 
  На прощанье Бернард поцеловал Юэна в висок и коснулся ладонью его щеки. Юэн ненадолго сомкнул пальцы на его запястье.
 

 
  — Этой ночью я буду хранить тепло твоих прикосновений, — прошептал он.
 

 
  — Звучит как строчка из новой песни.
 

 
  — Возможно, так и есть. До завтра, Берн.
 

 
  — До завтра.
 

 
  Несмотря на более-менее тёплое расставание, из палаты Бернард вышел морально опустошённым. С чувством, что поступает неправильно. Но бывают моменты, когда уйти действительно лучше. После Серпент-Капса Юэн попросил его остаться, и Бернард остался. Сейчас он просил уйти — и Бернард ушёл, потому что ценил личное пространство Юэна. Надо как-то только теперь дождаться утра.
 

 
  Бернард сел на скамью рядом с палатой. Он хотел собраться с мыслями, прежде чем совсем покинуть больницу. К нему подошла Джи с покрасневшими глазами и опухшим от слёз носом.
 

 
  — Ю — сильный, он справится, — сказала она, едва не срываясь на рыдания. — Знаешь почему? Потому что он уже справился с этим когда-то один, а сейчас тем более, потому что у него есть ты.
 

 
  Она взяла Бернарда за руку, глаза её заблестели и она искренне улыбнулась.
 

 
  — И ты, — ответил Бернард. — И ваша мама. И его друзья.
 

 
  — Тогда он точно справится, — произнесла Джи, однако глаза её наполнились слезами.
 

 
  Она уселась рядышком, и Бернард приобнял её, поглаживая по плечу.
 

 
  — Ю справится, — повторил он.
 



 
  Плёнка #34
 

 
  «Что случилось с птичкой?»
 

 
  Так и не набрав ответа, Юэн отложил телефон, когда Бернард зашёл в комнату. Они молча и напряжённо посмотрели друг на друга. Юэн прокашлялся, подобрался и небрежно провёл рукой по волосам. Бернард неторопливо присел на краешек кровати и несколько секунд смотрел на Юэна изучающим взглядом. От него веяло холодом с улицы и по-особенному пахло уходящей осенью.
 

 
  — Как ты? — обеспокоенно спросил он.
 

 
  — Лучше, — кивнул Юэн, опустив взгляд себе на носки с белыми медведями. За последние сутки — единственное более-менее весёлое и положительное пятно в его образе.
 

 
  Бернард, как они и договаривались, забрал его из больницы с утра. Никаких иных травм у Юэна не было выявлено, и анализы оказались хорошими, поэтому его выписали. Бернард хотел остаться с ним дома, но Юэн в сиделке не нуждался и настоял на том, чтобы тот ехал в студию.
 

 
  — Серьёзно? Ты даже до еды не дотрагивался.
 

 
  Ага, значит, Берни успел заглянуть в холодильник, чтобы делать такие выводы. Предусмотрительный во всех смыслах, да. Понурив голову, Юэн опустил руки себе на колени.
 

 
  — Перекусил немного, — небрежно бросил он. — Аппетита особо нет.
 

 
  — Выходит, это
 

 
  
   мне
  
 

 
  придётся насильно кормить тебя?
 

 
  Юэн устало усмехнулся, вспомнив давнюю шутку, когда он сам упрекал Берна за то, что тот питается только чаем. Теперь казалось, будто это было вечность назад.
 

 
  — Чем занимался целый день? — спросил Берн. Пальцы его «прошлись» по покрывалу, подобрались к стопе Юэна и остановились от неё в паре дюймов.
 

 
  Наблюдая за его осторожными движениями, Юэн пожал плечами.
 

 
  — Ничем. Не было настроения. Просто лежал, — вздохнул он, потерев предплечье и натянув рукава кофты до самых пальцев. — Хотя из достижений отметил бы, что помылся. Это надо было видеть. Пришлось улечься и перекинуть ногу через край ванной. Дико неудобно мыться в таком положении, но на какое-то время надо смириться.
 

 
  — Как часто сказали менять повязку?
 

 
  — Раз в день достаточно.
 

 
  — Ты уже менял?
 

 
  — Нет...
 

 
  — Тогда давай я обработаю и поменяю.
 

 
  — Я могу и сам это сделать, — фыркнул Юэн.
 

 
  — Конечно, можешь. Я в тебе даже не сомневаюсь, но позволь
 

 
  
   мне
  
 

 
  это сделать.
 

 
  Юэн расслабленно привалился к спинке кровати.
 

 
  — Ладно, — согласился он.
 

 
  Вместе они спустились на первый этаж. Юэн присел на краешек ванной и задрал штанину спортивных штанов до колена. Бернард достал из навесного шкафчика всё необходимое: антисептик, заживляющую мазь, стерильные салфетки и бинт. Тщательно вымыл руки, словно хирург, готовящийся к важной операции. Юэн вдруг вспомнил, как в первый день их «официального» знакомства Бернард обрабатывал его рану над бровью. Тогда фотограф даже надел перчатки, а Юэн мог только сидеть на холодном полу студии и изучать зелень в его глазах.
 

 
  Бернард опустился на колени перед Юэном с выражением полной сосредоточенности на лице — губы с острой ложбинкой поджаты, взгляд внимательный. Он осторожно ножницами разрезал бинт под узелком и принялся его разматывать. Юэн затаил дыхание, впиваясь пальцами в кромку ванной до побелевших костяшек.
 

 
  — Я боялся, что всё будет намного хуже, — прошептал Бернард, прислонив ладонь к его стопе и осматривая рану.
 

 
  Юэн лишь украдкой посмотрел на свою лодыжку и перевёл взгляд обратно на Берна.
 

 
  «Потому что эта собака просто укусила. Она не хотела разорвать меня в клочья, как отцовская», — он не стал говорить это вслух. Оставил в своих мыслях.
 

 
  — Шрам останется, но он, скорее всего, будет не сильно заметен, — мягко улыбнувшись, сказал Бернард и, посмотрев на Юэна, коснулся и погладил его голень выше укуса. — Если мы будем тщательно обрабатывать рану каждый день.
 

 
  Тишина ненадолго повисла между ними. Юэн сглотнул плотный ком, подступивший к горлу. Отчего-то сердце сильно колотилось в груди.
 

 
  — Я когда-нибудь говорил, что у тебя красивые глаза? — вдруг спросил он.
 

 
  Бернард смутился и нахмурился.
 

 
  — Было пару раз, — неуверенно сказал он. — Но сейчас-то к чему комплименты?
 

 
  Юэн молча смотрел на него ещё несколько секунд, потом коротко пожал плечами и покачал головой.
 

 
  — Не знаю. Наверное, я ещё не отошёл от шока.
 

 
  — Ладно, — снисходительно сказал Бернард и вскрыл упаковку стерильных салфеток. — Если будет больно — кричи.
 

 
  Юэн кивнул, однако пока Берн обрабатывал его рану, не произнёс ни звука. Он наблюдал за тем, с какой заботливой осторожностью двигались длинные пальцы Берни, как хмурились его брови и напрягались предплечья, как свободные рукава тёмно-зелёной футболки скользили по его плечам. В конце концов, лучше смотреть на него, чем на ещё одну свою уродскую отметину, напоминавшую о наличии чёрного пятна фобии.
 

 
  — Готово, — произнёс Бернард, завязывая узел бинта.
 

 
  — Спасибо, — всё, что смог ответить Юэн.
 

 
  Бернард мягко погладил его по голени. Склонился и почти невесомо приник щекой к перевязке, отчего у Юэна мурашки побежали по коже. Как и всякий раз, когда Берн касался его шрамов, ссадин и синяков.
 

 
  Аккуратно опустив штанину спортивных штанов, Бернард посмотрел на Юэна.
 

 
  — Не хочешь поговорить об этом?
 

 
  — Пока нет, — сухо ответил Юэн и оттолкнулся от ванны. — Спасибо ещё раз. Я хочу немного полежать.
 

 
  — Ты не будешь ужинать со мной?
 

 
  — Прости, нет аппетита.
 

 
  Бернард опустил взгляд, будто бы ощутил себя виноватым, хотя, конечно же, его вины ни в чём не было. Юэн провёл рукой по его голове и вышел из ванной комнаты. Прихрамывая, поднялся на второй этаж и улёгся на кровать. Глупо было надеяться на то, что ему хватит всего одной ночи в одиночестве, чтобы разрешить свои моральные проблемы и отойти от пережитого шока. Однако сейчас он лучше понимал Бернарда, когда тот отдалялся из-за преследующих его кошмаров.
 

 
  Юэну сейчас... не то чтобы хотелось отдалиться. Он просто не горел желанием, чтобы Бернард видел его в таком подавленном состоянии, а на натянутые и неискренние улыбки не хватало сил. Да и не было в них смысла.
 

 
  Он перевернулся на бок, проверил телефон. Там без ответа маячило сообщение от Ната. Положил телефон обратно, тяжело вздохнул и просто уставился на лампу на прикроватной тумбе.
 

 
  Телефон пиликнул и завибрировал. Юэн уже его не трогал. Он знал, что это ещё одно сообщение от друга. Нат хотел получить ответ, он беспокоился, его можно понять. Юэн не хотел ему рассказывать. Совсем или пока — он сам ещё не знал. Нат был в курсе истории появления шрама на предплечье Юэна, но, как ни странно, они никогда не разговаривали о том инциденте по душам.
 

 
  Юэн не знал, сколько пролежал вот так — без малейшего движения. Может, минут десять, может, полчаса или даже час. Он слышал, как Бернард внизу ужинал в одиночестве, но так и не решился составить ему компанию. От одних мыслей о еде его тошнило, и желудок неприятно сжимался. Он и в больнице пренебрёг ужином и завтраком, иначе те оказались бы на полу или в лучшем случае — в унитазе.
 

 
  Дверь в комнату вскоре открылась. Бернард с акустической гитарой сел на пол перед Юэном, скрестив ноги.
 

 
  — Я подумал, что маленький концерт может поднять тебе настроение, — прокашлявшись, сказал он, устраивая гитару на бёдрах. Пальцы его легли на гриф. — Заранее извиняюсь.
 

 
  Он начал играть. Медленно, путая струны и лады, иногда сбиваясь, но очень кропотливо. Он старался. Это было заметно по его внимательному лицу. Юэн потёр лоб, чувствуя, что звуки гитары действительно вливают в него жизнь.
 

 
  — У тебя неплохо получается, но, извини, в группу я тебя пока бы не взял, — сказал он. — И ты снова слишком напрягаешь кисть левой руки. Расслабь её. Гриф никуда не убежит.
 

 
  Уголки губ Берна дрогнули в намёке на улыбку.
 

 
  — Ты можешь показать, как правильно, учитель.
 

 
  Юэн сполз с кровати на пол и тоже сел, скрестив ноги. Бернард протянул ему гитару, как законному владельцу и мастеру.
 

 
  — Раз уж я всё равно отменил репетиции, — вздохнул Юэн, устраивая гитару на бедре и механическим движением проверяя звучание струн, — то можно и поиграть немного.
 

 
  — Ты отменил репетиции?
 

 
  — Ближайшие да. Временно. Надеюсь.
 

 
  — Почему? — нахмурился Берн.
 

 
  — Почему надеюсь?
 

 
  — Почему отменил? Мне кажется, именно сейчас музыка будет как никогда полезной.
 

 
  Юэн подкрутил колки на нижних двух струнах.
 

 
  — Первое, я сам установил правило, что на репетиции лучше не приходить, если есть какие-то личные проблемы. Плохое моральное состояние отражается на музыке и игре в коллективе, в итоге — один человек подставляет всех. Второе, там будет Келлен, а он по-прежнему живёт с родителями и от него... воняет псиной. До невозможности. Он перебивает запах одеколоном или чем там он пользуется, но я всё равно это учую. И не вынесу этого. Буду только раздражаться. Поэтому пока так. Лучше для всех.
 

 
  Юэн настроил гитару, посмотрел на Бернарда и, недолго размышляя, какую песню выбрать, начал играть. Вступление было долгим и навевало грусть. Юэн ни разу не опустил взгляд на гитарный гриф. Пальцы двигались сами собой, хотя он не так уж часто играл эту песню. Больше полагался на импровизацию. Петь куплет он начал почти разговорным тоном, акцентируется на низких, вязких и бархатных нотах.
 

 
  
   «Что, если мои грёзы
  
 

 
  
   Не станут явью?
  
 

 
  
   Может, моя жизнь —
  
 

 
  
   Одна большая ошибка?
  
 

 
  
   Познаю ли я счастье
  
 

 
  
   За отведённое мне время?
  
 

 
  
   Или я всё переосмыслю?
  
 

 
  
   Я хочу быть услышанным,
  
 

 
  
   Но не оставлять ни следа
  
 

 
  
   Я хочу быть увиденным,
  
 

 
  
   Но не существовать
  
 

 
  
   Я хочу, я хочу
  
 

 
  
   Не оставлять ни следа
  
 

 
  
   Я хочу, я хочу
  
 

 
  
   Не существовать»*
  
 

 
  За всё время исполнения песни Бернард тоже не отводил от Юэна взгляда. Они сидели друг напротив друга и соприкасались коленями.
 

 
  — Песня красивая, сыграл и спел ты великолепно, — сказал Бернард. — Но ты явно не зря выбрал именно её.
 

 
  — Бинго, — безэмоционально кивнул Юэн. — Спел песню, более подходящую под моё моральное состояние, — он отложил гитару и, склонившись к коленям, прислонил руки к лицу. В голове ещё звучала мелодия и текст, от которого в груди всё сжималось и холодело. — Я не могу сказать, что случившееся меня разбило морально, но твёрдую опору точно выбило из-под ног.
 

 
  — Ю...
 

 
  Юэн сделал тяжёлый судорожный вздох и, уперев спину в боковину кровати, откинул голову назад, устремляя взгляд в потолок. Бернард приблизился и опустил руки ему на плечи.
 

 
  — Я будто потерял все свои достижения и откатился на первый уровень, — продолжал Юэн, — а проходить одни и те же квесты по второму разу как-то неинтересно. Так много усилий и времени ушло в пустую...
 

 
  Бернард заботливо растёр его плечи.
 

 
  — Я говорил это в больнице, повторю ещё раз: это не так. Ты сильно продвинулся в преодолении своих фобий.
 

 
  Юэн фыркнул и прикусил губу от негодования.
 

 
  — Я надеялся к утру собраться с мыслями, а в итоге всё равно сижу и мотаю тут сопли на кулак перед тобой. Из-за какого-то несерьёзного укуса.
 

 
  — Неважно, каким был укус, — отрицательно мотнул головой Бернард. — Ты пережил триггерную ситуацию. Это нормально — не собраться с мыслями после такого на следующий день. Нужно просто чуть больше времени на восстановление. И ты с этим справишься, потому что не можешь потерять то, что ты так долго и тщательно выстраивал все эти годы.
 

 
  Юэн нахмурился. Обычно он всегда старался смотреть в будущее с позитивом, но сейчас раздражение кипело в нём и жизнерадостное видение ситуации как-то совсем не складывалось. Тень от произошедшего пока была очень плотной и висела над ним, как пасмурные тучи над Сент-Брином.
 

 
  — Ю, давай, я буду забирать тебя с работы на машине, когда Эйс не сможет подвезти.
 

 
  — Предлагаешь мне вообще перестать по улицам ходить? — с лёгким раздражением спросил Юэн, понимая, что злится на себя. Он нервно повёл плечами. Теперь ему захотелось ещё и ударить себя по лбу за то, что срывался на Берне, когда тот всего лишь проявлял заботу.
 

 
  — Нет, — спокойно сказал Берн, делая вид или на самом деле не принимая раздражение Юэна на свой счёт. — Просто на первое время лучше сделать так. А там посмотрим по обстоятельствам.
 

 
  Юэна затрясло. Кровь продолжала бурлить в венах, и он не знал, как успокоиться. Раздражение будто только нарастало. Он начал с силой сжимать кулаки до хруста пальцев и боли в суставах. Но только боль могла сейчас хоть как-то отрезвить.
 

 
  — Берн, я понимаю твою заботу, — начал он, возможно, немного резко, — но не стоит относиться ко мне как к хрустальной вазе. Это могло случиться когда угодно и где угодно. В другом городе. В одной из заброшек. По дороге с работы до вокзала. Но в итоге случилось практически под носом, — Юэн небрежно взмахнул рукой. — Я вышел из парка и наткнулся на эту псину. А она не долго думая, цапнула меня. Хорошо хоть, владелица собаки не стала возникать и пообещала возместить траты на лечение. Я должен это пережить, — твёрдо сказал он, — потому что это может повториться снова. Так же — где угодно и когда угодно. Когда я этого совсем не ожидаю и буду думать, какой я молодец, что наконец-то начал справляться! Если я буду избегать подобных ситуаций, я никогда не восстановлюсь. Мне будет только хуже. Но больше хуже от осознания, что я такой слабак. Взрослый парень, который боится темноты и приходит в ужас от вида собаки...
 

 
  — Необязательно использовать такие кардинальные методы. Клин клином, конечно, в этом есть смысл, но ты иногда перегибаешь палку, — Бернард крепко сжал Юэну плечи. — Не надо каждый раз с головой окунаться в бездну, чтобы победить свой страх перед ней. Это может быть чревато ухудшением. Особенно сейчас, когда у тебя обострена чувствительность.
 

 
  Юэн снова прикусил губу и увёл взгляд в сторону. А может, именно сейчас он хотел «окунуться в бездну», чтобы уж наверняка решить, кто кого...
 

 
  — Юэн, — настойчиво позвал Бернард и, заключив его лицо в ладони, повернул к себе и заглянул в глаза. — Пожалуйста. Позволь мне немного за тобой поухаживать. Возможно, как за хрустальной вазой. В этом нет ничего плохого. Я ведь тоже сильно переживаю.
 

 
  Юэн коснулся его рук. Сделал глубокий судорожный вдох и медленный выдох, стараясь развеять раздражение. От тёплого взгляда зелёных глаз оно таяло само собой. Оружие Берна — его заботливость. Юэн, конечно, и сам мог прочитать ему лекцию про то, что с некоторыми проблемами необязательно справляться в одиночку, но в другой раз как-нибудь...
 

 
  — Ладно, — сдался Юэн.
 

 
  Бернард улыбнулся и потрепал его по голове.
 

 
  — Хороший мальчик. Мы обязательно что-нибудь придумаем. Если будет совсем плохо, найдём хорошего специалиста.
 

 
  Юэн хмыкнул.
 

 
  — Меня водили к психотерапевту в детстве после случившегося. Не сказал бы, что сильно помогло. В основном показывали, как справиться с паническими атаками. А всего остального в итоге я добился сам.
 

 
  — Вот видишь, значит, и сейчас ты точно справишься.
 

 
  — Терпеть не могу, когда кто-то копается в моих мозгах...
 

 
  — Знаю, — снова потрепал его по голове Бернард.
 

 
  Юэн грустно усмехнулся и уже привычным жестом пригладил Бернарду волосы у виска. Подобное действовало успокаивающе не только на Берна. Юэну тоже от этого становилось чуть легче. Он заметил, как у него дрожат пальцы. Приобняв Юэна за плечи, Бернард притянул его к себе и коснулся губами лба.
 

 
  — Ты горячий.
 

 
  — Надеюсь, это комплимент.
 

 
  — Нет.
 

 
  — Меня всё ещё лихорадит.
 

 
  — Раздевайся.
 

 
  — Вот так сразу? — Юэн усмехнулся и, устало прикрыв веки, опустил голову Берну на плечо. — Я тоже очень соскучился, малыш, но думал, что мы придём к этому как-то более естественно...
 

 
  — И ложись под одеяло. Я заварю тебе успокаивающий и жаропонижающий чай. Тебе нужно поспать. К утру всё пройдёт. Я буду рядом.
 

 
  — Берн...
 

 
  — Сам переоденешься или помочь? — приподняв одну бровь, спросил Бернард.
 

 
  Юэн вздохнул. Сейчас он чувствовал себя таким усталым, будто работал в поте лица целый день, хотя по факту только лежал, просматривая ленту новостей в телефоне в попытках как-то отвлечься.
 

 
  — Мне нравится, когда ты меня раздеваешь. Но сегодня, пожалуй, я в состоянии переодеться без посторонней помощи.
 

 
  — Всё будет хорошо, — прошептал на ухо Берн, крепко обнимая Юэна.
 

 
  — Ага. Будет... наверное.
 

 
  ***
 

 
  Юэн сам настоял на поездке. Она была просто необходима. На утро после того, как Бернард напоил его целебным травяным чаем и уложил спать, пристроившись рядом, действительно полегчало. Берни остался с ним тогда, когда на них едва не напала псина в Серпент-Капсе, он остался сейчас, когда собака всё же укусила Юэна. Произошедшая ситуация перестала казаться такой уж критичной, и мысли наконец начали складываться ровными рядами. А вечером, когда Берн снова вызвался обработать рану и сделать перевязку, Юэн уже не сидел на краешке ванной истуканом, но всё же предпочёл наблюдать за плавными движениями его рук, чем смотреть на свою ногу.
 

 
  Дорога была долгой, но это было именно тем, в чём Юэн сейчас нуждался: в отвлечении и компании Берна. У него имелось много тем для обсуждений и ещё больше песен, которые можно спеть, чтобы скрасить часы поездки.
 

 
  Разговаривая, слушая радио и перекидываясь шутками, они сами не заметили, как быстро добрались до Сейдж-Ривер**, небольшого городка со старой готической архитектурой. И так как Берн с Юэном решили сегодня никуда не спешить, они оставили машину на парковке и долго просто гуляли по узким улочкам, а когда проголодались, зашли пообедать в закусочную, в которой по заверениям местных жителей, подавали очень вкусную пасту. У Юэна наконец-то начал проклёвываться аппетит. Не такой здоровый, как прежде, однако уже прогресс.
 

 
  В ожидании заказа Юэн игрался с фотоаппаратом моментальной печати, который с утра выдал ему Бернард. Фотографировал он, конечно, не всё подряд, но довольно активно нажимал на кнопку спуска затвора. Больше, конечно, нравилось то, что снимки можно посмотреть сразу.
 

 
  — Ты, как Джи, — сказал Берн, когда они сделали очередное совместное фото, на этот раз на диванчике в закусочной.
 

 
  Юэн улыбнулся, схватил вылезший полароидный снимок и помахал им в воздухе. Потом вместе с ним прильнул к Берну.
 

 
  — Эта фотография напоминает ту, что показывала мне твоя сестра.
 

 
  — Ты про ту, где я плачу из-за мороженого? Чем же они похожи?
 

 
  — Нет, — рассмеялся Берн. — Хотя она хорошо запоминается. Я про ту, на которой ты держишь Джи на руках и широко улыбаешься.
 

 
  — И что? — хмыкнул Юэн. — Я, вообще-то, часто улыбаюсь.
 

 
  — Да, но та фотография была сделана после... — тихо сказал Бернард, не договорив последние слова, но было очевидно, что он имел в виду, — и ты так искренне улыбался. Как и сейчас.
 

 
  — Просто жизнь не стоит на месте, — смотря на снимок, пожал плечами Юэн. — Не хочу зацикливаться на негативных эмоциях, которые тянут меня на дно. Хоть порой это бывает тяжело...
 

 
  — Я когда-нибудь говорил, что у тебя красивая улыбка?
 

 
  — Да, когда мы напились в честь моего прохождения испытательного срока на работе. Но сейчас-то к чему такие комплименты? — шутливо съязвил Юэн на манер недавней фразы самого Бернарда.
 

 
  — Не знаю, просто так.
 

 
  — О, кажется, кто-то становится слишком сентиментальным.
 

 
  — Вовсе нет, — фыркнул Берн и спустя некоторое время более серьёзным тоном добавил: — Ты сильный, Ю.
 

 
  — Я с тобой не согласен, но обсуждать это мы не будем, — сказал Юэн, откладывая фотоаппарат со снимками в сторону. — Смотри, наш заказ несут.
 

 
  ***
 

 
  — Жутко, — прячась в приподнятый воротник куртки, пробормотал Юэн, когда они стояли перед узким и вытянутым домом непримечательного чёрно-серого цвета. — Я именую его птичьей вышкой.
 

 
  Бернард упоминал об этом месте давно. Ещё когда Юэн только-только перешёл работать в клуб, а поездки по заброшкам постепенно начали переходить в разряд традиций. До сих пор не было времени приехать сюда, да и вообще много чего произошло гораздо более важного. Но к концу года они стабильно будто бы закрывали все свои гештальты и выполняли давние планы, поэтому и здесь всё-таки оказались.
 

 
  Над домом проносилась взбитая пена серых и хмурых облаков, не предвещающая ничего хорошего. Пока с неба не упало ни единой капли, однако природа уже несколько часов находилась в тихом и трепетном ожидании. Не шевелились даже тонкие ветви оголившихся к зиме деревьев, и пожухлая трава торчала из земли сухими редкими кустиками, а под ногами хрустела опавшая листва.
 

 
  Улица, на которую они забрели, казалась подозрительно тихой, хотя была вполне себе обитаемой. В каждом городе есть такая: на отшибе, рядом с лесом, и живут там порой немного странные люди. В Сент-Брине, например, на аналогичной улице в аналогичном доме жил Бернард Макхью. Ну и Юэн в придачу. Теперь.
 

 
  «Птичья вышка» с остроконечной крышей и маленькими частыми узкими окошками вызывала неприятные ощущения, очень похожие на те, которые испытал Юэн, когда они с Берном посещали сгоревший дом с призраком мальчишки в подвале. Некоторые места и правда источали какую-то отрицательную энергетику, которую улавливаешь, даже не будучи одарённым разными медиумными способностями.
 

 
  Они приблизились к высоким колючим кустарникам, которые скрывали старый деревянный забор и калитку. Во всю фасадную часть первого этажа, прямо по глухо заколоченным окнам, растянулась тусклая надпись «Убийца», сделанная алой краской, по всей видимости, уже очень давно.
 

 
  «Интересно, Берн сейчас подумал о тех надписях, что ему периодически оставляли раньше?».
 

 
  — Значит, это здесь жил тот старик с деревянной ногой, который выращивал ядовитые растения и грибы, — сказал Юэн, проверяя, не заперта ли иссохшаяся калитка шершавая от облупившейся белой краски. Та заскрипела, накренилась, но открылась. Он широким гостеприимным жестом предложил Бернарду пройти на территорию первым.
 

 
  — И делал наркотические настойки, которые реализовывал через священника и полицейского.
 

 
  — Я думал, что такие истории можно встретить только в книгах или фильмах. И главное, — Юэн развёл руками в стороны, следуя за Берном по заросшей, вымощенной камнем тропинке, — с виду аутентичный домик, никакого высокого глухого забора, чтобы скрыть все тёмные делишки.
 

 
  — Лучшая маскировка — быть у всех на виду. У старика была хорошая репутация. Он делал в том числе и целебные настойки, которые излечивали, если верить газетам за те периоды, едва ли даже не онкологию.
 

 
  — Ну да, логично, — недовольно фыркнул Юэн, отбиваясь от тонких, но цепких ветвей разросшихся кустарников (за Берна они почему-то совсем не цеплялись). — Зачем ему скрываться в таком случае, ведь никто и подумать не мог, что такой хороший человек может и лечить, и убивать. Одной рукой, как говорится.
 

 
  — Что ещё иронично — у старика была фамилия Сальваторе. Тебе как не состоявшемуся философу это должно о чём-то говорить.
 

 
  — Спаситель**, значит, ну-ну.
 

 
  — Может, он действительно думал, что спасал. Просто разных по-разному. Впрочем, не очень хочу знать, что в голове у таких людей.
 

 
  С внутренней стороны дом сильнее был исписан надписями, так или иначе выражающими ненависть по отношению к ныне покойному владельцу. На растрескавшейся отмостке валялось много битых бутылок, будто их просто бросали в стены. Маленькие окна третьего и чердачного этажей были закрыты ставнями изнутри. Никаких возможных лазеек в глаза не попадалось. Юэн обнял себя за плечи. Находиться тут было некомфортно, даже в более мрачном приюте он так себя не чувствовал. Здесь не пахло смертью, как, к примеру, в здании похоронного бюро. Здесь её выращивали из семян и побегов, ухаживали за ней, поливали, удобряли, собирали, перегоняли и разливали по симпатичным маленьким бутылочкам, а потом она созревала и «расцветала» в людях.
 

 
  — Должен признать, — сказал Юэн, — если не брать в расчёт запустение, надписи и мусор, сам по себе дом выглядит впечатляюще. Птичья вышка.
 

 
  — Ага, — Бернарду это было, конечно, и так понятно. Он уже минут десять крутился с фотоаппаратом, фотографируя дом с разных ракурсов. Юэн тоже сделал два-три полароидных снимка, но потом подумал, что картриджи лучше оставить на совместные фотографии с Берни.
 

 
  — Холодный дуэт дерева и камня в готической обработке, — продолжал поэтично отзываться о доме Юэн. — А уж сколько он таит в себе загадок, даже представить сложно.
 

 
  — Об этом мы не узнаем.
 

 
  — Расстроен?
 

 
  — Нет.
 

 
  — А мне даже немного обидно. Мы так долго сюда ехали, я уже морально подготовился бродить по многочисленным комнатам и дышать пылью. Может, даже надеялся на встречу с какими-нибудь призраками. И в итоге мы просто стоим тут, будто у режиссёров закончился бюджет на спецэффекты или сценаристы морально выгорели...
 

 
  — Я давно видел фотографии, и для меня такой расклад вполне логичен. Этот дом настолько популярный, что все, кому не лень, приезжали хотя бы посмотреть на него. Его пытались вскрыть неоднократное количество раз, даже поджигали, — Бернард кивнул подбородком в сторону чёрного угла, — поэтому властям города пришлось пойти на такие кардинальные меры, как едва ли не замуровать дом. Но из интересного здесь ещё должна остаться оранжерея.
 

 
  Топчась на месте, Юэн огляделся по сторонам. И действительно, в саду из наполовину засохших деревьев виднелось строение с мутными позеленевшими стёклами. Туда они и направились.
 

 
  Возможно, из-за того, что оранжерея частично сохраняла более-менее благоприятную температуру, внутри в деревянных кадках, глиняных горшках и широких кашпо, установленных на столах, всё ещё произрастало огромное количество растений и цветов. Стёкла с внутренней стороны около реек покрылись мхом. Несколько секций крыши с одной стороны пробило упавшее дерево, поэтому под ногами хрустели осколки.
 

 
  Юэн подошёл к ящику, в котором рос вытянутый кустик с маленькими фиолетовыми цветочками.
 

 
  — Ты знаешь, что это такое?
 

 
  Бернард приблизился и склонился к растению.
 

 
  — Это обыкновенный шалфей. Часто используется в качестве антисептического средства.
 

 
  — А это? — Юэн перешёл к другому ящику.
 

 
  — Мята.
 

 
  — Это?
 

 
  — Ромашка лекарственная.
 

 
  — Это?
 

 
  — Не знаю.
 

 
  — Достань блокнот своей матери. Тот, что с рецептами травяных чаёв и гербарием. Узнаем, что здесь растёт. У неё там настоящая мини-энциклопедия.
 

 
  — Почему ты так уверен, что он у меня есть сейчас?
 

 
  — А то я не знаю, что ты его с собой носишь постоянно.
 

 
  — Откуда знаешь?
 

 
  — Призрак нашептал.
 

 
  Бернард нахмурился, явно не оценив шутки.
 

 
  — Берн, это же очевидно, — пожал плечами Юэн. — Ты любишь мать и скучаешь по ней. Этого вполне достаточно, чтобы носить с собой ценную вещь близкого человека, который давно умер.
 

 
  Бернард смотрел на него ещё несколько секунд. Потом молча снял рюкзак. Юэн самодовольно улыбнулся, потому что оказался как обычно прав.
 

 
  — Пустырник это. Используется как седативное средство. Ещё хорош при лечении тромбозов и эпилепсии.
 

 
  — Интересно, а такой непримечательный на вид.
 

 
  По оранжерее они бродили долго. Определили практически все растущие растения, даже насобирали экземпляров для обновления гербария. Ничего ядовитого и наркотического здесь не было. Что и логично. Бернард утверждал, что подобное обнаружили в другой оранжерее. Находилась она то ли где-то на территории сада под землёй, то ли в подвале дома. Информация в статьях на эту тему разнилась, потому что очевидно полиция в целях безопасности скрыла истинное местоположение секретной оранжереи и химической лаборатории и наверняка всё уничтожила. Однако попробуй докажи это любопытным людям, которые пытались и в дом пролезть и сад перерыть.
 

 
  — Как твоя нога? — спросил Бернард, когда они выбрались из оранжереи.
 

 
  — А что с ней? Побаливает, но терпимо.
 

 
  — Мы можем дойти до церкви через лес. Тут должна быть тропинка.
 

 
  — Ты так ненавязчиво предлагаешь мне обвенчаться? — хмыкнул Юэн.
 

 
  — Пока просто прогуляться.
 

 
  — Пойдём, раз уж здесь больше смотреть нечего.
 

 
  Они пробрались через заросший сад, наступая на гнилые яблоки и груши, к деревянной калитке. Здесь действительно была тропа, уходящая прямо в лес. Впрочем, лес, как сказал Бернард, было слишком громким названием. Это был скорее небольшой подлесок.
 

 
  Юэн слабо помнил подробности новостей, разразившихся сенсацией пару лет назад. В газетах писали о старике Сальваторе, который промышлял распространением ядовитых и наркотических веществ. И пока они шли по лесной тропинке Бернард вкратце рассказал основные выжимки из статей.
 

 
  — У этого старика-травника была отлаженная схема. В социальной службе у него тоже имелись «знакомые», и в качестве социального работника по уходу за инвалидом ему назначили девушку по имени Сигрид. Она жила в одной из комнат и помогала ему. Под предлогом благотворительности он выдавал ей корзинку с настойками, она шла этой дорогой через лес к церкви, а там отдавала настойки местному священнику, тот уже через своих подручных всё реализовывал. Участковый полицейский был в доле, а девушка ничего не подозревала о том, что является частью преступных махинаций.
 

 
  — Как же это всё вскрылось?
 

 
  — В церкви она познакомилась с парнем, выходцем церковно-приходской школы. Он помогал святому отцу. О том, что происходило за их спиной, они узнали случайно. Каким-то образом у них получилось раскрыть все карты: священника, старика и всех причастных осудили и посадили в тюрьму. Сигрид оправдали. Вот только... оказалось, что схема там была ещё более мутная. Старик никого не оставлял надолго рядом с собой, поэтому сиделки у него периодически менялись. После того, как они от него уходили, долго не жили. В общем, в крови девушки обнаружили медленнодействующий, но сильный яд. Он незаметно опаивал тех, кого использовал в своих целях. Яд постепенно накапливался в организме и...
 

 
  — Вот же ублюдок, — выругался Юэн и от негодования пнул в сторону валявшуюся на тропинке ветку.
 

 
  — Да уж, иногда даже фильмы смотреть не надо и книжки открывать, достаточно взглянуть в окно.
 

 
  Вскоре они вышли к небольшой церкви и старинному кладбищу. Даже днём здесь среди могил расстилался плотный туман. Юэну показалось, что они попали в другое измерение. Тропинка привела их сюда, тропинка и выведет. Хотя, конечно, с другой стороны к церкви вела ухабистая грунтовая дорога, терявшаяся в молочном тумане, и попасть сюда можно было явно не только через территорию «птичьей вышки».
 

 
  Сточенные дождями каменные надгробия покосились, кое-какие просто завалились и практически целиком вросли в землю. Проеденные мхом и лишайниками надписи стёрлись от времени.
 

 
  Юэн предполагал, что церковь будет закрыта, однако когда он опустил ладонь на холодную каменную ручку, дверь спокойно отворилась, и в нос ударил явственный запах воска. Внутри было тепло. Юэн сразу приметил несложный, но красивый витраж над алтарём. Бернард тоже обратил на него внимание и вцепился в фотоаппарат. Ряды скамеек пустовали, но кое-где горели свечи. Гулкий звук шагов отдавался эхом. Юэн поднял голову и засмотрелся на фреску под потолком.
 

 
  — Добрый день, — раздался вкрадчивый мужской голос.
 

 
  Около алтаря, будто бы из воздуха материализовался светловолосый мужчина в чёрной робе священника.
 

 
  — Здравствуйте, — поздоровался Юэн, хлопая глазами и искренне не понимая, стоял ли мужчина там с самого начала, как они зашли в церковь, или по-тихому вышел из прилегающей к алтарю комнатушки.
 

 
  Мужчина мягко улыбнулся, однако его голубые глаза источали холод. На вид ему было лет за тридцать.
 

 
  — Отец Кай, да? — спросил Бернард, делая шаг вперёд и вставая вровень с Юэном.
 

 
  Мужчина медленно кивнул. Юэн покосился на Берна. Всё-то он знает. Вот, что значит отправляться в поездку подготовленным. Прилежный ученик снова в деле. Юэн посмотрел на витраж за спиной святого отца и ощутил, как Берн коснулся его предплечья своим.
 

 
  — Смею предположить, — сказал отец Кай, кивнув подбородком на фотоаппарат на шее Бернарда, — что вы приехали сюда посмотреть на дом с оранжереей.
 

 
  «Какой прямолинейный святой отец...» — едва ли не присвистнул Юэн.
 

 
  — Это правда, — пожав плечами, просто сказал Бернард и коснулся объектива фотоаппарата. — Я собираю личную коллекцию разных мест. Дом выглядит привлекательно в архитектурном плане. И оранжерея тоже...
 

 
  Отец Кай увёл руки за спину и приподнял голову. Взгляд его холодных глаз стал вдруг очень настороженным.
 

 
  — О, сэр, вернее, святой отец, — замахал руками Юэн, — мы не подразумевали своим визитом ничего плохого. Всего лишь любопытные туристы.
 

 
  — А я ничего и не говорил, — снисходительно улыбнувшись, ответил мужчина.
 

 
  «Взгляд подразумевал совсем иное», — подумал Юэн. Святой отец наверняка успел насмотреться на множество «любопытных», приезжающих явно не ради пары атмосферных фотографий. Наверняка многие из них и в церковь заходили. Может, даже мучали расспросами бедного священника.
 

 
  Отец Кай отвесил поклон и удалился. Бернард с Юэном ещё немного посидели на последних рядах, любуясь витражом, и вскоре вышли на улицу. У могил в тумане маячили силуэты. Юэн вглядывался, но никак не мог рассмотреть их. Здесь было так тихо, что стук собственного сердца отдавался в ушах. Плотный туман будто бы поглощал любые внешние звуки, хотя Юэн был уверен, что когда они шли по лесу, он слышал голоса птиц, а здесь словно кто-то нажал на кнопку «беззвучный режим». Из-за этого и время казалось застывшим. Странное местечко. Или, может, дело в том, что они давно никуда не выбирались?
 

 
  — Это был он, — сказал Бернард, когда они возвращались лесной дорогой обратно к «птичьей вышке».
 

 
  — Ты о чём?
 

 
  — Про него написано в той статье. Он помог Сигрид.
 

 
  — Разве не ты говорил, что святой отец был в сговоре с деревянной ногой?
 

 
  — Кай, вероятно, стал святым отцом, когда предыдущего посадили за решётку.
 

 
  — Как ты его узнал? Нашёл статьи с фотографиями? Или в них указывалось имя?
 

 
  — Нет. Я видел призрака девушки в церкви рядом с ним.
 

 
  Юэн остановился. Бернард по инерции сделал два шага вперёд и тоже остановился, обернувшись.
 

 
  — Я так и подумал, когда ты коснулся меня в церкви. Он её удерживает?
 

 
  — С вероятностью в девяносто процентов. Но они, как бы это сказать, любили друг друга? Вот что я почувствовал. Создавалось впечатление, что и до сих пор они испытывают друг к другу какие-то тёплые чувства.
 

 
  — Он знает о ней?
 

 
  Бернард пожал плечами, и они с Юэном продолжили путь по лесной тропе.
 

 
  — Призрак и человек, — задумчиво протянул Юэн. — А такое вообще возможно?
 

 
  — Откуда же мне знать?
 

 
  — Романтично и... трагично. Я напишу о них балладу.
 

 
  — Я всё жду песню о своих плечах, — с наигранным огорчением вздохнул Бернард. — Видимо, так и не дождусь.
 

 
  — Не переживай, всё в процессе. Просто для этого мне нужно больше... тактильного опыта, — улыбнулся Юэн и, приподняв руки, демонстративно сжал и разжал пальцы.
 

 
  — Мне кажется, что для песни вполне достаточно того, что есть на данный момент, — усмехнулся Берн.
 

 
  — «Мне кажется», — передразнил его Юэн. — Ты когда-нибудь сочинял песни?
 

 
  — Нет...
 

 
  — Ну вот и всё, мне виднее.
 

 
  — Как скажешь, — засмеялся Бернард. — Я, в общем-то, не против.
 

 
  До дома они не добрались. На обратном пути заехали в небольшом городок, очень похожий на Сент-Брин. Сходили в кино на комедию, объелись солёного попкорна, погуляли по городу, зашли в книжный магазин, Берн купил себе пару художественных книг, в последнее время он, бывало, читал перед сном, поужинали в кафешке, сделали много фотографий, заглянули в местный супермаркет — иными словами, провели остаток дня вместе, занимаясь обыденными делами. Потом, уже по темноте, выехали за город, нашли съезд и остановились вдали от шоссе и посторонних глаз около лесополосы. Долго лежали в обнимку на крыше машины и болтали. Не о призраках. Не о трагичных и душещипательных историях. Не о старых травмах. И не о новых неприятностях. А о простых вещах. Обсудили посмотренный фильм, каким-то образом переключились на разговоры об автомобилях и ещё о какой-то ерунде.
 

 
  Пролежали бы дольше, но вскоре ветер усилился и начал накрапывать мелкий дождь, который норовил перерасти в ливень. Хорошо, что они предусмотрительно сложили сиденья и расстелили купленный на днях спальный мешок, поэтому пришлось только переодеться. Юэн надел спортивный комплект, который Берн подарил ему на день рождения с надписью «не сломлен» на груди. Сам Бернард тоже натянул толстовку и плотные штаны. Пока что в салоне было тепло, однако ночью температура могла понизиться на пару градусов, и тёплая одежда придётся очень кстати.
 

 
  Под светом салонной лампочки они перекусили сэндвичами, которые ещё с утра приготовили с собой. Рану тоже пришлось обработать в полевых условиях, но это не составило проблем, так как они взяли с собой всё необходимое.
 

 
  — Хорошо заживает, — сказал Бернард, аккуратно опуская штанину спортивных брюк Юэна.
 

 
  — Жду не дождусь, когда можно будет по-нормальному мыться.
 

 
  Бернард мягко похлопал его по голени.
 

 
  — Думаю, уже на днях сможешь.
 

 
  Бернард достал из рюкзака небольшую коробочку и извлёк из неё светильник на батарейках. За чертой города темнота казалась такой плотной, что её будто бы можно было потрогать. Остроконечный месяц светил ярко, но после того, как начался дождь, стало ещё темнее. Бернард вставил батарейки и включил ночник, загоревшийся вдруг разными цветами.
 

 
  — Я думал, он светит одним цветом, — сказал он задумчиво, переключая режимы ночника.
 

 
  — Оставь, так даже интереснее.
 

 
  Бернард кинул ночник в ноги и залез к Юэну в спальный мешок.
 

 
  — Надеюсь, мы не замёрзнем. Если что, придётся включить двигатель и печку, хотя бы ненадолго, — сказал он, укладывая голову Юэну на плечо и крепко обнимая его за корпус. — Надо было летом думать о ночёвке в машине.
 

 
  — А может, я думал. Но представь, что было бы, если бы я затащил тебя летом в машину с целью переночевать?
 

 
  — Ты мог хотя бы попытаться. Вдруг, я бы не отказался.
 

 
  Юэн засмеялся и погладил Берна по спине.
 

 
  — Не забывай, у нас есть тёплое лоскутное одеяло, которое ещё и призраков отпугивает. Мы не пропадём этой ночью. К тому же... от тебя жаром веет похлеще, чем от обогревателя. Ты никакого тумблера у себя на задевал случайно?
 

 
  Салон переливался мягким светом от жёлтого к красному, от красного к фиолетовому, потом до голубого и зелёного и снова к жёлтому. По крыше мерно барабанили капли дождя. Пахло осенним лесом.
 

 
  Сейчас, находясь в замкнутом пространстве, Юэн не чувствовал, что паника сдавливает его грудь. Ночник и присутствие Берни под боком спасали. Они с самого утра запланировали переночевать в машине, но Юэн как-то не подумал об источнике света. Зато Берн, как обычно, оказался предусмотрительным. Юэна трогало такое проявление заботы.
 

 
  Ночники в доме-ловце-снов появились после поездки в Серпент-Капс. Приятная мелочь, до которой Бернард додумался сам, без каких-либо намёков. На самом деле Юэн не сильно нуждался в них на тот момент. Вполне мог находиться в тёмных коридорах и без дополнительного источника света, но всё-таки при них перемещаться по незнакомому дому в тёмное время суток было безопаснее.
 

 
  Когда светильник вспыхивал красным светом, создавалось впечатление, будто они в проявочной. Юэн невольно улыбался своим мыслям. Уютно. Несмотря на очевидные неудобства, вроде невозможности принять душ.
 

 
  Дождь снаружи то усиливался, то ослабевал. И стук капель о крышу напомнил Юэну первый визит к Бернарду в студию. В день, когда они «официально» познакомились, тоже шёл дождь. Хотя нет, не просто дождь, а ураганный ливень. Юэн знал Бернарда в основном по слухам. Бывало, видел в городе, впрочем, как и остальных жителей, но не придавал их случайным встречам значения. Бернард наверняка тоже не обращал на него никакого внимания. А потом... отключение электричества, гроза, дурацкая надпись на оконном стекле, падение, щелчок фотоаппарата, синие перчатки, зелёные глаза, смотрящие так настороженно...
 

 
  Юэн никогда не испытывал к Бернарду Макхью, странноватому парню и владельцу небольшой фотостудии по соседству с похоронным бюро, неприязни. Только лёгкое любопытство, которого раньше не хватало, чтобы возникло осознанное желание подружиться и сблизиться. Случайность ли положила начало этим отношениям? Или нет? Случайны ли случайности?
 

 
  Вообще-то, Юэн никогда не задумывался над тем, с какого момента он начал относиться к Бернарду
 

 
  
   иначе
  
 

 
  . Это произошло как-то незаметно и будто бы как что-то само собой разумеющееся. Он точно знал, что с самого первого дня ему понравился их обмен саркастическими фразочками. Несмотря на то, что их общение в первое время в некоторых моментах было напряжённым. Новость о смерти отца Бернарда Юэн воспринял довольно остро. Возможно, даже сам не ожидал, что это так его тронет. А потом были похороны Грегора Макхью, на которых Юэна едва ли не наизнанку выворачивало от ощущения беспомощности и невозможности как-то облегчить боль Берна. После поймал себя на мысли, что ему хочется чаще видеть улыбку хмурого фотографа...
 

 
  Бернард всё ещё лежал на его плече, и Юэн мягко поглаживал его голову. Сон не шёл, хотя мелодия дождя определённо имела убаюкивающий эффект. Юэну дико захотелось о чём-нибудь поболтать, слушая стук капель о крышу машины.
 

 
  — Как-то жарко, — сказал он, откинув край спального мешка.
 

 
  Бернард молча сделал аналогичное действие. В итоге прикрыты у них оказались только ноги ниже пояса.
 

 
  — Не могу уснуть, а ты? — спросил Юэн.
 

 
  — Тоже.
 

 
  Юэн в задумчивости пожевал собственные губы, смотря на потолок машины, вспыхивающий разными цветами.
 

 
  — Берн, ты так и не рассказал, что тебе тогда снилось.
 

 
  — Когда?
 

 
  — Я про последний кошмар. Ты подтвердил, что приснился тебе я, но деталями поделиться не захотел.
 

 
  Бернард молчал. Лишь поглаживал плечо Юэна через плотную ткань толстовки.
 

 
  — Расскажи, — настаивал Юэн.
 

 
  — Это уже неважно.
 

 
  — Я хочу знать.
 

 
  Бернард тяжело вздохнул. И Юэн ощутил, как тот сглотнул.
 

 
  — Мне снилось, — тихо и неуверенно начал Берн, — что твой шрам увеличивался и кровоточил.
 

 
  Смотря в низкий потолок, Юэн нахмурил брови. Он пытался вспомнить, сколько дней прошло с того кошмара и до укуса собаки.
 

 
  — У тебя... пророческие сны?
 

 
  — Не знаю. Во сне всё было слишком ужасно. На деле рана оказалась не критичной, но... я пока не знаю, как это отразилось или ещё отразится на тебе в дальнейшем. В моральном плане...
 

 
  Юэн молчал несколько секунд. Пульс его немного поднялся. Бернард, вероятно, это ощутил.
 

 
  — Спасибо, что в итоге поделился.
 

 
  Бернард приподнялся и заглянул Юэну в глаза.
 

 
  — В те дни у меня было... нервное перенапряжение, ты сам помнишь. Я просто не хотел заражать тебя своим тревожным состоянием. Один из нас должен быть спокоен, пока другого трясёт от страха.
 

 
  — Как верно подмечено.
 

 
  — Прости.
 

 
  — Всё нормально, Берн.
 

 
  — Только теперь меня волнует другое: мог ли я как-то предотвратить это?
 

 
  — Нет, — твёрдо сказал Юэн. — Это всё равно случилось бы. Как я уже говорил, где угодно и когда угодно. Если не в нашем парке, то по дороге бы от клуба до вокзала, к примеру. И в этом нет и не может быть твоей вины. Ты не можешь всех от всего спасти.
 

 
  Взгляд Бернарда стал очень задумчивым. Юэн понял, что самое время менять тему для разговора, иначе малыш Берн совсем скиснет от своих деструктивных размышлений.
 

 
  — Не бери в голову, — сказал Юэн. — Есть вещи, которые просто должны произойти независимо от обстоятельств. Например,  — он задумался на секунду и улыбнулся, — между нами было множество моментов, когда я мог тебя поцеловать. Но когда бы это ни случилось, в итоге это всё равно привело бы нас к разговору в машине на сложенных сиденьях под звуки дождя и с пародией на вечеринку в клубе.
 

 
  — Стой, что? О каких моментах ты говоришь?
 

 
  Юэн хмыкнул. Отлично. Бернард отвлёкся.
 

 
  — Ну-у, я мог бы не ждать, пока ты созреешь для более решительных действий, а взять бразды правления в свои руки. Единственное, что меня останавливало — любопытство, через сколько времени ты всё-таки сам дойдёшь до этого. Я мог бы сделать это когда угодно, но было бы не так интересно.
 

 
  Бернард молчал несколько секунд.
 

 
  — Твоя сестра много от тебя переняла. Ты страшный человек.
 

 
  — Это говорит мне тот, кто первым делом схватился за фотоаппарат, когда я ударился об его стол.
 

 
  — Ладно, один — один.
 

 
  Юэн заулыбался.
 

 
  — Возвращаясь к теме поцелуев. Могу сказать, что долгое ожидание того стоило, хотя в некоторых моментах было сложно сдерживаться.
 

 
  — В каких, например? Можно поподробнее?
 

 
  — Интригует?
 

 
  — Да, заинтриговать ты умеешь.
 

 
  — Так уж и быть. Например, — Юэн задумчиво промычал, — когда ты показывал снимки после библиотеки. Мы разговаривали в том числе и о том, что ты становишься похож на своего отца.
 

 
  Теперь задумался Бернард.
 

 
  — Ты взял моё лицо в ладони. Я помню твой взгляд и то, как ты едва заметно приблизился.
 

 
  — Значит, тебе тоже запомнился этот момент...
 

 
  — Это было сильно. В эмоциональном плане. Твои слова мне словно прямиком в мозг просочились. Я тогда явственно посмотрел на себя со стороны и... ужаснулся.
 

 
  — Поэтому я подумал, что моё желание не подходит к обстановке и ситуации. Фокус твоего внимания был смещён на другое — снимки, призраки, смерть отца и попытки понять его. Однако потом ты взял меня за руки, чтобы убрать их от своего лица и в течение нескольких секунд поглаживал пальцы. Вряд ли ты это помнишь, но мне въелось в память.
 

 
  — Я помню, — кивнул Бернард. — Я вдруг захотел это сделать, хоть и не совсем понимал причину.
 

 
  — Ничего, — беззлобно ухмыльнулся Юэн, — зато я тогда всё понял. Необязательно нам вдвоём быть сообразительными. Меня вполне достаточно.
 

 
  Бернард рассмеялся. Низко и бархатисто.
 

 
  — На самом деле, я давно понял, что тебе проще проявлять эмоции невербально, — продолжил Юэн. — Ты склонен к рефлексии и анализу, но есть вещи, которые ты даже в мыслях обходишь стороной, поэтому они находят проявление в, казалось бы, незначительных действиях, вроде прикосновений. Когда ты поцеловал Эрику, ты сказал, что захотел так сделать, а потом проанализировал и понял причину. В какой-то степени это стало ключом к пониманию твоего поведения. Частичному понимаю, конечно же. Позже, например, я понял, что в первый день нашего знакомства ты схватился за фотоаппарат не для того, чтобы поиграть в криминалиста. Это тоже было проявлением эмоции. Полагаю, страха. Я прав? Фотоаппарат вообще часто фигурирует в проявлении твоих эмоций. Я понял это, потому что у меня похожим образом дела обстоят с музыкой.
 

 
  Бернард явно был впечатлён. Юэн гордо улыбнулся, довольный тем, что смог произвести на него такой эффект. Вообще-то, поболтать об их «первой встрече» ему хотелось уже давно, хоть он и не очень любил возвращаться к прошлому, предаваясь ностальгии или выясняя причины, что, кто, кому, зачем, как, для чего.
 

 
  — Советую всё-таки подумать над детективным агентством, — сказал Бернард. — Ты поразительный, я чувствую себя тугодумом на твоём фоне.
 

 
  Юэн рассмеялся, опустил Бернарду ладонь на затылок и уложил его обратно к себе на плечо. Озорно взъерошил ему волосы, поцеловал в лоб и крепко обнял, отчего Берн наигранно закашлялся.
 

 
  — Что это за прилив сильной нежности? У меня даже кости захрустели...
 

 
  — Не знаю, я просто чувствую себя счастливым.
 

 
  Юэн начал тихо напевать, мягко оглаживая кончиками пальцев Бернарду ухо. Дождь снаружи усилился, через приоткрытое окошко повеяло прохладой, но в машине было всё ещё достаточно тепло. И пока не было необходимости в лоскутном одеяле, спальный мешок оказался очень тёплым. К тому же они лежали в обнимку и грели друг друга. Когда Юэн ощутил, как Берн коснулся губами его шеи, он интуитивно притих.
 

 
  — Нет, — горячо выдохнул Бернард, положив ладонь ему на грудь. — Продолжай.
 

 
  Смотря на низкий потолок, переливающийся разными цветами, Юэн продолжил петь, чувствуя, как вибрация от его голоса отдаётся Бернарду в ладонь, а его губы ловят её у самого горла.
 

 
  
   «Шаг вперёд и два назад
  
 

 
  
   Ничего не достаётся просто так
  
 

 
  
   ...
  
 

 
  
   Эта ноша слишком тяжела,
  
 

 
  
   Слишком тяжела
  
 

 
  
   Но я буду нести её до конца,
  
 

 
  
   До конца
  
 

 
  
   Я должен
  
 

 
  
   Должен быть
  
 

 
  
   Честным с самим собой
  
 

 
  
   Слишком тяжёлый груз,
  
 

 
  
   Тяжёлый груз лёг на мои плечи»****
  
 

 
  Сначала Берн просто лежал, уткнувшись лицом в его шею. Но когда Юэн спел песни четыре или пять, прикосновения Берна начали превращаться в откровенные поцелуи. Он проводил губами по шее, обводил языком бугорок кадыка, медленно и влажно, специально растягивая время и заставляя Юэна сбиваться с мелодии. Затуманенным сознанием Юэн отметил, что ему хочется, чтобы это продолжалось вечно. Машина, они вдвоём, стук дождя, красный свет, как в проявочной, губы Бернарда, нежно ласкающие шею, и его пальцы, норовящие скользнуть под толстовку или... ниже.
 

 
  Чем дольше Юэн пел, тем решительнее и откровеннее становились движения и поцелуи Бернарда. И тем сильнее Юэну самому хотелось петь как можно громче и чувственнее.
 

 
  Когда мысли и тексты в голове перепутались, он перешёл на полную импровизацию, позволяя срываться с губ обрывочным фразам и словам.
 

 
  
   «Неважно, если это вырвет
  
 

 
  
   последний воздух из моих лёгких»
  
 

 
  Вообще петь в условиях, когда Берн его ласкал, было сложно из-за сбивающегося дыхания. А когда Берн задрал край толстовки и положил ладонь ему на живот, Юэн издал стон, невольно подался тазом вверх, но мгновение спустя продолжить петь.
 

 
  Строчки текста неожиданно прерывались либо заканчивались вдохом или выдохом, придавая этим недопесням-недостихам страстный и эротический оттенок. Одной рукой Юэн гладил Бернарду спину и волосы, другой стискивал его напрягающееся плечо.
 

 
  
   «И никто не увидит,
  
 

 
  
   что скрылось там
  
 

 
  
   В красном свете»
  
 

 
  Когда пальцы Берна опустились к поясу спортивных штанов, а его губы переместились с шеи на подбородок, Юэн замолчал. В его голове переливалась музыка, даже несколько ярких мелодий одновременно, однако он был не в состоянии продолжать.
 

 
  — Берн, — выдохнул Юэн, — выключи свет.
 

 
  Бернард застыл, приподнялся на локте и с недоумением посмотрел на Юэна.
 

 
  — Зачем? Ты меня видеть не хочешь?
 

 
  — Я всегда хочу тебя видеть, как можно чётче и как можно чаще. Но сейчас хочу кое-что попробовать. Кое-что, связанное с моей фобией.
 

 
  Бернард склонил голову набок и нахмурился.
 

 
  — Выкладывай.
 

 
  Юэн облизнул свои губы и сделал глубокий вдох.
 

 
  — Я хочу посмотреть своему страху в глаза. Окунуться в бездну, скажем так.
 

 
  — Уверен, что хочешь сделать это сейчас?
 

 
  — Я попробую. Ты рядом, ничего плохого не должно произойти, — сказал Юэн и мгновение спустя добавил: — Пожалуйста.
 

 
  Несколько секунд было слышно только как дождь барабанит по крыше машины. Бернард пошевелился.
 

 
  — Как скажешь, — тихо и с сомнением сказал он. — Но, если что...
 

 
  — Я сообщу, если что-то будет не так. Или... ты даже почувствуешь.
 

 
  Бернард не стал отговаривать. Юэн сам не знал, чего конкретно хотел добиться своим внезапным порывом. Ему почему-то показалось, что он может вытеснить одни зафиксированные эмоции другими. Он хотел бы чтобы темнота и ощущение замкнутого пространства ассоциировалось не с острыми зубами псины, которые вгрызаются ему в руку, а с эмоциями другого плана. Тоже сильными. Может, от этого станет только хуже, может, не будет совсем никакого эффекта, но он возжелал проверить. Хотел сделать что-нибудь, чтобы хотя бы вернуться к состоянию, которого он достиг до того, как в парке его прикусила собака, и фобия, набрав силы, ощетинилась острыми клыками. Вряд ли такое одобрили бы психотерапевты, но Юэн не мог отбиться от собственных стремлений. Ему непременно надо было опробовать новую спонтанную идею, а после он будет исходить из сложившейся ситуации. Станет хуже — будет думать, как сделать лучше. Станет лучше — будет думать, как сделать ещё лучше.
 

 
  Когда Бернард выключил светильник и они остались в полнейшей темноте, Юэн поначалу не почувствовал ничего из того, что обычно сопровождало его в таких условиях. Ни паники, ни дрожи — ничего. Темнота была такой плотной, что он даже закрыл и открыл несколько раз глаза, понимая, что совсем ничего не изменилось. Бернард тоже не двигался, но его руки крепко обвивали Юэну корпус.
 

 
  А потом Юэн сделал глубокий вдох, вообще первый вдох с момента, как свет выключился, и вот тогда плотная тьма забила его лёгкие, мгновенно вороша притихшую панику. В просачивающемся через приоткрытое окошко воздухе пахло дождём, прямо как в тот злосчастный вечер, и вдруг сильно запахло мокрой собачьей шерстью, воском и
 

 
  
   кровью
  
 

 
  . Мысленно он всё равно уносился к событию в кладовке. Укус собаки в парке лишь напоминал о недремлющих фобиях.
 

 
  Опора в виде сложенных сидений под спиной растаяла, и Юэну начало казаться, что он падает. Он вздрогнул, крепче ухватился за Бернарда и...
 

 
  
   позволил
  
 

 
  себе падать. Позволил панике целиком и полностью охватить тело и разум. Он знал, что Бернард даже не услышав просьбы, почувствует неладное и включит свет, подарит успокаивающие объятия. Он знал, что Бернард его вытащит из этого внезапного сомнительного сеанса самопсихотерапии. И между этим он хотел справиться со всем сам. Позволить себе бояться и дрожать.
 

 
  Бернард наверняка уже пожалел о том, что согласился и не остановил Юэна, но препятствовать он не мог, потому что Юэн
 

 
  
   сам
  
 

 
  его попросил. Он понимал Берна. Потому что испытывал аналогичные ощущения, когда Бернард контактировал с призраками. Напряжённо наблюдая за происходящим, он тоже часто чувствовал, что, возможно, поступает неправильно, позволяя Берну контактировать с
 

 
  
   той стороной
  
 

 
  . Вот только запретить это делать ему он не мог. Себе запрещать можно, а другому человеку, каким бы близким он не был, указывать нельзя.
 

 
  Бернард шевельнулся, видимо, потянулся к светильнику, но Юэн нащупал его руку на своём плече, накрыл её ладонью, стиснул и приложил к щеке.
 

 
  — Ты весь дрожишь, — прошептал Берн.
 

 
  Юэн промолчал. Он был не в состоянии разговаривать. Только беззвучно открывать и закрывать рот, вот и всё. Глубоко дыша, Юэн провёл ладонью Берна по своим губам, коснулся носа и лба. Он был уверен, что Берн не совсем понимал, что происходило. Юэн сам понимал лишь интуитивно.
 

 
  От панических атак часто спасали прикосновения. Обычно приходилось трогать какие-то вещи или поглаживать свои плечи и предплечья. Это возвращало ощущение
 

 
  
   себя
  
 

 
  . Трогаешь, чувствуешь, значит
 

 
  
   существуешь
  
 

 
  . Сейчас Юэн возвращал ощущение
 

 
  
   себя
  
 

 
  через Берна, через его прикосновения.
 

 
  — Мне включить свет? — тихо спросил Берн.
 

 
  Не в состоянии что-либо ответить Юэн покачал головой. Бернард этого движения не мог видеть, но так как его рука всё ещё была у Юэна на лице, он всё почувствовал. Юэн потёрся носом о его пальцы, коротко лизнул ладонь и положил руку на шею, надавил его большим пальцем себе на яремную впадинку, опустил на грудину.
 

 
  — Пульс учащённый, — заметил Берн.
 

 
  Юэн повёл его руку вниз, под толстовку. И когда подушечки пальцев Берна коснулись его живота, сбивчиво выдохнул. Паника медленно отступала. Юэн схватил Бернарда за ворот толстовки, потянул на себя и, поймав его разгоряченные губы, впился в них откровенным поцелуем. Бернард охотно ответил. И губы его были податливыми и настойчивыми одновременно. Влажными, мягкими и горячими.
 

 
  В кромешной темноте ощущения обострялись. Юэн действовал напористо, но не для того, чтобы пресечь попытки паники охватить его. Со временем глаза привыкли к темноте, а небо над макушками деревьев потихоньку светлело. Совсем чуть-чуть. Медленно приближающийся рассвет был тем самым проявляющим раствором, только сейчас очертания вырисовывались из тьмы, а не из белизны бумаги.
 

 
  Запах собачьей шерсти и воска улетучился. В салоне машины вновь пахло только дождём и осенним лесом. Воспоминания о том вечере, когда собака вгрызлась ему в руку, постепенно утекали сами собой. Становились менее яркими и менее значимыми.
 

 
  Он годами не мог целиком излечиться от фобий, и вряд ли это возможно сделать за одну ночь. И Юэн не знал, что будет дальше. Через день, через неделю, через год. Но сегодня он чувствовал спиной опору и прикосновения крепких и заботливых рук, которые не позволяли ему падать в тёмную непроглядную бездну. А это означало, что он справлялся.
 

 
  *текст из песни In Flames — Wallflower
 

 
  **Река Мудреца/Шалфейная река
 

 
  ***Сальваторе — Спаситель (лат.)
 

 
  ****текст из песни Memphis may fire — Heavy is the weight
 



 
  Плёнка #35
 

 
  — Нет, — взмолился Бернард. — Только не снова.
 

 
  Он оказался в лесу. Было очень холодно, и Бернард обнимал себя за плечи, пытаясь хоть как-то сохранить тепло. Приподнял воротник джинсовки, однако холод всё равно касался его шеи и просачивался под одежду. На деревьях в этот раз не встречались снимки. Ни одного. Только иней посеребрил стволы и ветви. Изо рта валил пар, и тишина больно давила на уши.
 

 
  Начиная замерзать без движения, Бернард двинулся вперёд, совершенно не зная, куда идти. На быстрое пробуждение рассчитывать не стоило. Как бы ни старался, Бернард всё равно не проснётся, пока подсознание не покажет ему что-то важное. Или ужасное. Поэтому он просто шёл по лесу, как делал в аналогичных снах прежде.
 

 
  Заиневшая листва громко хрустела под ногами. Деревья даже не покачивались, будто застыли в вечном холоде. Бернард шёл, поглаживая себя по плечам, и в голове почему-то вилась одна интересная мысль: он вот здесь, блуждает по лесу и мёрзнет, а тело его сейчас находится в постели, Юэн под боком тихо и мелодично сопит и, вероятно, вальяжно закинул ногу Бернарду на бедро. От осознания этого теплее не становилось, но морально как-то полегчало. Юэн так или иначе был рядом, хоть тактильно это не ощущалось.
 

 
  Наконец деревья начали редеть, и Бернард вышел к... нет, не к пожарному пруду. К бассейну. Пустому бассейну посреди леса. Бернард нахмурился. Такого он точно не ожидал. Плитка кусками отвалилась от стенок, по уходящему на глубину дну разметались листья и ветви. И пахло... типичным запахом бассейна.
 

 
  Бернард даже не сразу заметил фигуру, сидевшую на дальней кромке между специальных возвышений для погружения в воду. Он медленно и осторожно двинулся по краю. Кто на этот раз оказался в его кошмаре? Неужели снова Юэн?
 

 
  Очертания загадочной фигуры размывались, будто её окутывал туман. И только приблизившись, Бернард смог разглядеть того, кто сидел на кромке бассейна, свесив ноги в сапогах на невысоких каблуках.
 

 
  — Мария? — удивился он.
 

 
  Но женщина его будто не услышала. Взгляд её был опущен куда-то на дно бассейна. Бернард присмотрелся и разглядел там, на глубине, маленький скелет.
 

 
  — Боже, — выдохнул он, прислонив ладонь ко рту.
 

 
  Он с трудом оторвал взгляд от посеревших костей, приблизился к женщине ещё на два шага и спросил:
 

 
  — Мария, с Вами всё нормально?
 

 
  Почему он спросил именно это? Он когда-то уже произносил похожую фразу... Когда? Тогда лил дождь, мисс Грант стояла около его машины. Нет... машина была не его. Это был катафалк Чилтона. Бернард проводил похороны, надолго задержался у могилы, потому что увидел призрака, а Мария раскрыла над ним зонт, когда начался дождь. Женщина показалась ему тогда очень бледной, но сейчас она выглядела ещё более болезненно. Как призрак.
 

 
  Бернард снова посмотрел на скелет, и голова у него пошла кругом, потому что дно бассейна начало резко отдаляться, превращаясь в самую настоящую бездну. Даже кости уже сложно было разглядеть. Бернард пошатнулся, нога опасно приблизилась к кромке бассейна, мелкими комьями посыпалась земля. Он устоял, прижал пальцы к вискам и повторил вопрос, обращаясь к женщине:
 

 
  — С Вами всё нормально?
 

 
  «А со мной?»
 

 
  Мария подняла голову и посмотрела на него. На её щеках протянулись дорожки от высохших слёз. Она тускло улыбнулась и кивнула.
 

 
  — Да, Бернард, всё нормально, — просто сказала Мария и, оттолкнувшись, полетела на дно.
 

 
  Бернард вынырнул из сна, как из воды. Распахнул глаза, задышал быстро, глубоко и громко. Приподнял над одеялом трясущиеся руки, сцепил пальцы и понял, что никак не может унять дрожь. Лежавший рядом Юэн замычал и заворочался. Бернард перевернулся на бок и заключил его в крепкие объятия. После такого жуткого холода во сне ощущать его тепло было особенно приятно. И успокаивающе. Юэн не проснулся, однако обхватил Бернарда в ответ, но больше на каком-то подсознательном порыве.
 

 
  Бернард приложился губами к шее, концентрируясь на глубоком и равномерном дыхании Юэна, на его запахе и сердцебиении. Он поглаживал Юэна по оголившейся пояснице, проводил ладонью по крепкому бедру в спальных штанах, однако снова заснуть не смог. Долго лежал без сна. Перед мысленным взором маячило бледное лицо Марии, её дружелюбная улыбка и... кости в бассейне.
 

 
  Он осторожно поднялся с кровати. Стянул спальную футболку и кинул её на свою подушку. Бернард не знал, как это работает, и совершенно случайно обнаружил этот трюк: если спящему Юэну оставить какую-нибудь свою вещь, вероятнее всего, он не проснётся. Или проснётся не сразу. Будто бы запах Бернарда, остававшийся в постели таким образом, как-то его успокаивал. Юэн, конечно, не страдал от недосыпа, однако Бернард всё равно не хотел, чтобы тот лишний раз просыпался посреди ночи.
 

 
  Достав из комода свежую футболку и подхватив толстовку со спинки стула, Бернард вышел в коридор. Он мог навести себе успокоительный чай или сделать несколько упражнений в гостиной, чтобы отвлечься, однако в этот раз направился в свою бывшую комнату.
 

 
  Он включил лампу на рабочем столе и уселся в кресло. Все снимки отца оставил этажом ниже, а у себя решил хранить свои, которых в последнее время стало очень много. Бернард потянулся к коробке с надписью «Вайтбридж». Просто хотел кое-что проверить. Среди снимков нашёл те, на которых был изображён старый пересохший бассейн. Да, образ тот же. Подсознание скопировало картинку и перенесло в сон. Наверное, просто потому, что вообразить бассейн из действующего спорткомлекса заброшенным и высохшим было сложнее. Маленький скелет на дне явно ассоциировался со смертью Златы. И Мария — живой человек, образ которого оказался в кошмаре... Вот, что настораживало.
 

 
  Бернард убрал снимок обратно в коробку. Посидел в своей комнате ещё несколько минут, просто хмуро смотря в стену, и вышел.
 

 
  С момента первого кошмара про лес прошла уйма времени. Многое изменилось. Юэн нашёл новую работу и остался жить в доме-ловце-снов, как он сам же его называл. И не просто остался, теперь они с Бернардом проводили свободное время вместе, спали под одним одеялом, заботились друг о друге, лежали в обнимку и болтали по полночи, делились желаниями и опасениями, строили планы на будущее. Юэн сколотил группу со старым другом, начал выступать сольно, а Бернард вступил в сотрудничество с Чилтоном и стал лучше понимать свою способность. И одно из главных достижений — ему меньше снились кошмары. Они не имели над ним прежней власти. И он сможет их победить, какими бы ужасными те не были.
 

 
  Не желая пока что возвращаться в спальню, Бернард нырнул в фотолабораторию. Нашёл пакет с отцовскими плёнками и взял из него несколько штук. Он аккуратно вскрывал катушки, обрезал плёнки, накручивал их на спираль проявочного бачка, потом долго промывал и изучал негативы на просвет.
 

 
  Заброшенные дома и дороги. Старые пыльные вещи, полупрозрачные белые сферы, витающие в воздухе. А ещё целые плёнки однотипных и одинаковых фотографий. Порой казалось, что отец просто стоял на месте, направив объектив фотоаппарата в одну сторону, и нажимал на кнопку спуска затвора.
 

 
  Щёлк. Щёлк. Щёлк. Щёлк. Щёлк. Щёлк. Щёлк.
 

 
  Пока плёнка не заканчивалась. Всё-таки на какое-то время помешательство захватило его разум. Было страшно видеть этому доказательства и держать их в руках.
 

 
  Обнаружив огромную коллекцию непроявленных плёнок, Бернард поначалу испытал волнительный трепет и желание проявить их все. Сейчас его больше это... разочаровывало. Несомненно, на плёнках могло быть что-то необыкновенное, красивое и даже шедевральное. Но смотря на оставленные после отца вещи, Бернард чувствовал, что время этих вещей
 

 
  
   уже прошло
  
 

 
  . Да и те слова, сказанные Юэном ещё давно... Бернард не должен становиться копией своего отца. Риск словить его помешательство ещё сохранялся.
 

 
  Бернард посмотрел на пакет с оставшимися непроявленными плёнками, скользнул взглядом по развешанным на верёвках негативам, которые недавно проявил, и покинул проявочную.
 

 
  ***
 

 
  Юэн до красноты натирал плечи и грудь мочалкой. Ногу с перевязанной щиколоткой он перекинул через край ванны. Обычно он без проблем справлялся с мытьём самостоятельно, несмотря на то, что время от времени жаловался на неудобства, но сегодня Бернард приехал из студии значительно раньше и вызвался ему помочь. Просто так.
 

 
  Уперев колени в кафельный пол, Бернард сидел около ванны и держал душевую лейку. Так было удобнее. Юэн мог спокойно намыливаться двумя руками и петь во весь голос. Устраивал домашние концерты, раз уж временно не выступал на сцене.
 

 
  Пока Юэн исполнял песню за песней, Бернард преимущественно молчал, завороженно наблюдая, как по обнажённой коже стекают струйки пены, как напрягаются мышцы, как «музыкальные» пальцы касаются шеи и бёдер. Свободной рукой он вытер осевший пар со лба и потрепал собственную футболку. В одежде здесь, конечно, душно.
 

 
  — Ты извращенец, Берн, — ухмыляясь, выдал Юэн.
 

 
  — Что такого? — отозвался Бернард. — Мне нельзя смотреть на то, как ты моешься? Ты и не такое при мне делал, но если не хочешь — не буду, — он демонстративно отвернулся.
 

 
  — А я и не говорил, что это плохо, — усмехнувшись, сказал Юэн. — Так что верни свою голову обратно и продолжай смотреть, потому что, может, я такой же извращенец и мне дико нравится, когда ты за мной наблюдаешь.
 

 
  Бернард повернулся с улыбкой и направил душевую лейку на Юэна, тщательно смывая пену с его шеи и раскрасневшейся груди. Таким же образом они помыли всё остальное, пока не подошли к самой сложной на данный момент части. Юэн тяжко вздохнул и, приподняв ногу с перевязанной щиколоткой над кромкой ванны, потянулся коленом к плечу.
 

 
  — Ты довольно гибкий, — прокомментировал Бернард его акробатические таланты. — Впрочем, после некоторых событий я даже не удивлён.
 

 
  Юэн фыркнул, широко и довольно улыбнулся и выдавил на мочалку немного геля для душа. Попытался подтянуть ногу ещё ближе и повернуть стопу, но спиной начал медленно соскальзывать вниз по стенке ванны. Выглядело это комично. Бернард едва сдержал усмешку.
 

 
  — Теперь надо как можно аккуратнее. Знаю, что там почти всё затянулось, но не хотелось бы...
 

 
  — Давай я, — предложил Бернард и вручил Юэну душевую лейку.
 

 
  Одной рукой он коснулся его голени, а мокрой ладонью другой руки сначала просто провёл по стопе, стараясь, чтобы вода не попала на бинт. Добавил немного мыла, растёр его и принялся аккуратно массировать ногу мочалкой.
 

 
  — А знаешь, я буду даже скучать по времени, когда ты помогал мне мыться, — хрипло сказал Юэн, довольно улыбаясь.
 

 
  Бернард усмехнулся, проходясь мочалкой по его стопе и аккуратно смывая пену. Мыльная вода капала на пол и на колени. На футболку тоже попали брызги.
 

 
  — Ты так говоришь, будто для этого обязательно надо получить какую-нибудь травму.
 

 
  — Да нет, конечно, это понятно, что можно когда угодно такое устраивать и без травм, — произнёс Юэн, водя душевой лейкой себе по груди. — Я имею в виду другое: когда мне действительно что-то неудобно делать или что-то совсем не получается, а тут ты такой весь серьёзный и заботливый. Я таю как мороженое в жаркий день, — сказал он и засмеялся.
 

 
  — Кажется, у тебя открыто новое достижение: без тысячи слов пререканий ты позволяешь мне за тобой ухаживать.
 

 
  — Брось, это у тебя с этим проблемы.
 

 
  — Были, — согласился Бернард. — Но сейчас всё иначе.
 

 
  Юэн просто показал ему язык. Полотенцем Бернард вытер ему ногу насухо и проверил, не попало ли чего на перевязку. Потом он вновь коснулся стопы, на этот раз двумя руками, и мягко надавил большими пальцами на середину. Юэн с тихим свистом втянул воздух.
 

 
  — Что такое? — спросил Бернард. — Больно?
 

 
  — Нет. Наоборот. Массаж ног. Это... это... блаженно.
 

 
  Бернард принялся с особой заботой поглаживать и массировать стопу, разминать пальцы. Юэн положил руки себе на живот и расслабленно устроил голову на подголовнике. Губы его покраснели и припухли, щёки разрумянились, а взгляд стал сонным. Струи воды из лейки били в стенку ванны.
 

 
  — А другую можно так же? — спросил Юэн, приподняв ногу.
 

 
  — Давай после? А то бойлер остынет, придётся холодной водой мыться.
 

 
  — Ладно. После, так после, — вздохнул Юэн и потом мечтательно добавил: — У тебя такие руки, Берн...
 

 
  — Какие?
 

 
  —
 

 
  
   Такие
  
 

 
  ... Извини, у меня красноречие иногда отключается. Нужен перезапуск.
 

 
  Бернард забрал у него душевую лейку.
 

 
  — Так, ты по ванной продолжишь растекаться или всё-таки мыть голову собираешься?
 

 
  — Вообще, да. Собирался. Мыть. Но твой массаж меня совсем расслабил...
 

 
  Бернард резко направил струи воды ему на голову и так же резко увёл в сторону. Юэн глубоко и громко вздохнул, поднеся руки к лицу.
 

 
  — Эй, что это ты делаешь?
 

 
  — Как «что»? Помогаю тебе мыться.
 

 
  Юэн убрал мокрые пряди, облепившие лицо. Бернард направил струю душа ему на плечо, потом медленно повёл к другому плечу и обратно. Юэн опустил ладонь себе на грудь, но Бернард увёл лейку ниже, к животу.
 

 
  — Я хотел мыть голову.
 

 
  — Ладно, — просто сказал Бернард и снова резко направил струю воды Юэну на голову. Тот отмахивался руками и смеялся.
 

 
  — Я ещё даже шампунь не намылил!
 

 
  — Так намыливай!
 

 
  — Дай сюда, я сам всё сделаю, — пробурчал Юэн и потянулся к Бернарду.
 

 
  Бернард поднял руку с душевой лейкой, и Юэн лишь скользнул пальцами по его плечу и футболке.
 

 
  — Поиграться вздумал? — с лукавой улыбкой спросил Юэн, сощуривая глаза.
 

 
  — Почему бы и нет? — улыбнулся Бернард.
 

 
  Карабкаясь в ванне, Юэн предпринял ещё одну попытку перехватить душ, но Бернард перекинул его в другую руку и приподнялся на коленях.
 

 
  — Не дос-та-нешь, — по слогам проговорил он, поддразнивая.
 

 
  — Ты меня недооцениваешь, — с напускной надменностью сказал Юэн и, схватив Бернарда за футболку, настойчиво притянул к себе.
 

 
  Он буквально впился своими разгоряченными и гладкими губами в губы Бернарда. Мокрые пальцы его сминали ткань, касаясь ключиц и груди. А оттого, как жарко и нежно двигался его язык, Бернард и вовсе потерял бдительность, чем Юэн и поспешил воспользоваться. Он ловко перехватил душевую лейку и без зазрения совести направил её прямо в Бернарда. Душный воздух ванной сотряс его ехидный и победоносный смех.
 

 
  Бернард едва успел выставить руки перед собой, чтобы вода не попала в лицо, но Юэн его целиком знатно поливал из душа и останавливаться не собирался. Спасаясь от покушения, Бернард вскочил с места и отошёл к душевой кабинке. Юэн, лёжа в ванне, опустил лейку, но взгляд его искрился игривой опасностью. Он буквально говорил: попробуй подойти на шаг и на тебя обрушится шквал воды.
 

 
  Бернард развёл руками в стороны, осматривая себя. Футболка оставалась сухой только на спине, штаны до колен покрылись тёмными пятнами. Волосы намокли меньше. Бернард взъерошил их и провёл ладонью до затылка. Пристально следя за Юэном, он сделал шаг к ванне, однако тут же в его сторону полетел короткий снаряд водяных струй.
 

 
  — Полы сам мыть будешь, — пробурчал Бернард, вновь отступая на безопасное расстояние к душевой кабинке.
 

 
  — Пфф, нет, — надменно фыркнул Юэн, покачивая стопой в воздухе. — И ничего ты мне не сделаешь.
 

 
  Бернард тактически отошёл в сторону, к двери и раковине. Юэн держал лейку как опасное оружие, хотя обнажённый, румяный и с перекинутой через край ванны ногой он выглядел скорее комично, чем грозно. И немного эротично. Комично и эротично одновременно. Бернард подался вперёд, будто бы снова делая шаг к ванне, рука Юэна дрогнула, лейка начала подниматься. Но потом Бернард резко вильнул вправо, пригнулся и попытался приблизиться, однако на него вновь обрушился град тёплой воды.
 

 
  — Не надо тут, — предостерегающе произнёс Юэн низко и хрипло. — Знаю я все эти обманные штуковины.
 

 
  Бернард, уже наполовину вымокший, решил больше не строить очевидно провальные стратегии, а действовать напролом. Подставляясь под удар водяных струй, он преодолел расстояние до ванны в два широких шага и навис над Юэном, который в упор наставил ему в грудь душевую лейку.
 

 
  — Прошу пощады, — театрально взмолился он.
 

 
  — Её не будет, — покачал головой Бернард и поцеловал его в губы.
 

 
  Юэн простонал, с жаром отзываясь на поцелуй и не убирая лейки в сторону. Вода, просачиваясь сквозь ткань футболки, стекала по животу Бернарда, впитывалась в штаны и доходила до нижнего белья. Теперь ему было даже как-то всё равно, что вокруг него расползалась огромная лужа, которую кто-то должен будет обязательно вытереть.
 

 
  — Залезай ко мне, — оторвавшись от поцелуя, предложил Юэн и потянул Бернарда за футболку. — Ты и так весь мокрый или я зря старался?
 

 
  Бернард выпрямился и уже готов был принять интригующее предложение, но потом посмотрел на перекинутую через край ванны ногу Юэна и кивнул на неё подбородком.
 

 
  — Давай всё-таки подождём хотя бы до завтра-послезавтра, когда совсем снимем перевязку. Нам вдвоём и так сложно уместиться, а тут ещё надо как-то твою ногу не задеть. К тому же ты уже долго сидишь, а если я присоединюсь, мы вообще только к утру из ванной выйдем.
 

 
  Юэн горько вздохнул.
 

 
  — Но в качестве утешительного приза, — сказал Бернард. — Так уж и быть.
 

 
  Он стянул мокрую футболку, чтобы она не липла к телу, и выдавил на ладонь немного шампуня. Коснулся влажных волос Юэна и заботливыми движениями начал намыливать ему голову.
 

 
  — А так тоже неплохо, — промурлыкал Юэн, довольно улыбаясь.
 

 
  Бернард попробовал нарисовать ему пеной бороду и усы. Получилось так себе, но Юэну понравилось. Он очень заразительно смеялся и пытался в ответ нарисовать пеной Бернарду обильную растительность на груди. В какой-то момент Бернард понял, что вымок полностью, и мыться после ему уже нет никакой необходимости. Он забрал у Юэна лейку и принялся смывать шампунь, поглаживая ладонями его волосы.
 

 
  Вскоре они наконец выключили воду, но покидать ванную не спешили. Бернард застыл с полотенцем в руках, засмотревшись, как Юэн в задумчивости аккуратно проводит ладонью по покрасневшему шраму. Сам он уже неоднократно гладил и целовал шрам, однако всегда было волнительно даже просто смотреть. Каждый раз как в первый.
 

 
  — Слышишь? — спросил вдруг Юэн и настороженно замер.
 

 
  — Что?
 

 
  — Музыку?
 

 
  — Это у тебя в голове, — Бернард мягко коснулся его виска.
 

 
  Юэн усмехнулся.
 

 
  — Не совсем.
 

 
  Бернард прислушался. Действительно из-за двери доносилась приглушённая мелодия.
 

 
  — Мой телефон, — сказал Юэн, проведя ладонью по влажным волосам.
 

 
  — Могу принести. Вдруг, что-то серьёзное.
 

 
  — Принеси, — пожал плечами Юэн. — Хотя скорее всего это просто Нат звонит, чтобы узнать, почему я не отвечаю на сотню его сообщений.
 

 
  Бернард вышел из ванной. Прохладный воздух в коридоре первого этажа скользнул по его оголённым плечам и спине. Он обхватил себя (почти как во сне) и шустро поднялся в спальню. Первым делом Бернард переоделся в чистое и сухое, потом подхватил телефон Юэна и вернулся обратно.
 

 
  — Ты прав, это действительно Нат. Четырнадцать пропущенных звонков. А вот с сообщениями немного промахнулся. Не сто, а всего лишь пятьдесят три.
 

 
  Юэн уже сидел в лонгсливе и шортах на кромке ванны. Бинт с ноги он снял и даже успел вытереть лужу на полу. Он забрал телефон и нахмурился, пролистывая что-то на экране.
 

 
  Бернард тщательно вымыл руки, достал из навесного шкафчика антисептик и опустился перед Юэном на колени, взял его за стопу и осмотрел рану. Сегодня ему сняли швы, но врач посоветовал ещё день-два воздержаться от механических и температурных воздействий на ногу.
 

 
  — Привет, Нат. Что случилось? — спросил Юэн и практически сразу отдалил трубку от уха. Из динамика послышалась быстрая сумбурная речь. — Не так громко. И давай по порядку, я ничего не понимаю. Больница, Челси, с ней что-то произошло?
 

 
  Бернард настороженно посмотрел на Юэна, но продолжил обрабатывать его рану. Хорошо, что сейчас вполне достаточно было пройтись антисептиком. Юэн нахмурился, слушая, что ему вещает Нат, и вцепился пальцами в кромку ванны до побелевших костяшек.
 

 
  — Хорошо, — медленно сказал он. — Теперь я более-менее понял. Не забудь написать адрес, — он отключился.
 

 
  Бернард, всё ещё придерживая его за стопу и голень, даже удивился такой немногословности.
 

 
  — Что случилось, Ю?
 

 
  Юэн несколько секунд смотрел на свой телефон, потом перевёл взгляд на Бернарда.
 

 
  — Нат сказал, что Челси сейчас в больнице. У неё была какая-то операция.
 

 
  — Операция? А что с ней?
 

 
  — Не знаю, он не уточнил, — вздохнул Юэн. — И как воспринимать подобные новости, когда буквально пять минут назад всё было нормально?
 

 
  Бернард вспомнил, как относительно недавно ему позвонила Морин и сообщила, что Юэна укусила собака. За пять минут до этого звонка ему тоже казалось, что всё нормально.
 

 
  — Что он ещё сказал? — спросил Бернард.
 

 
  — Сказал, что у неё какие-то осложнения и что мы можем приехать навестить её для моральной поддержки.
 

 
  — Конечно. Без проблем. Просто скажи адрес.
 

 
  — Не знаю, пропустят ли нас сейчас. Уже вечер.
 

 
  — Можно попробовать. В крайнем случае ты что-нибудь придумаешь.
 

 
  Юэн притих на несколько секунд, проверяя свой телефон.
 

 
  — Чёрт, даже как-то не верится. Не люблю телефонные звонки за это. Ты вообще никак не можешь осознать ситуацию.
 

 
  Бернард медленно закивал. У него тоже не укладывалось, что Челси каким-то образом оказалась в больнице. По каким причинам? Ведь вроде бы ничто не предвещало беды. Если только с ней не произошло чего-то чрезвычайного. Бернард поднялся с пола.
 

 
  — Я пойду прогревать машину, а ты не забудь высушить волосы и оденься теплее.
 

 
  ***
 

 
  Челси сидела на краю больничный койки и жевала яблоко, когда Бернард с Юэном вошли в палату. Она подняла на них взгляд и застыла от удивления. Бернард тоже застыл практически у дверей, но по другой причине. Около окна стояла Вивьен. Что, в общем-то, было ожидаемо. Её присутствие он ощутил, ещё когда перешагнул порог больницы, о чём сообщил на всякий случай Юэну. Теперь же они на этот счёт не переговаривались, только переглядывались. И от одного пронзительного взгляда Юэн всё понял.
 

 
  — Так и знала, что Нат всем разболтал. Тим тоже уже приходил, — вместо приветствия выдала Челси. Волосы её были собраны в низкий небрежный хвостик, а на бледном лице отражались следы усталости в виде синяков под глазами и углубившихся носогубных складок, которые придавали ей лет десять или пятнадцать возраста.
 

 
  — И тебе привет, — сказал Юэн. Девушка слабо улыбнулась и кивнула. Она сидела в чём-то похожем на свободный пижамный комплект. Но даже за широкой кофтой и штанами было заметно, что Челси похудела ещё на несколько фунтов. — Челс, почему ты здесь? Это неожиданно.
 

 
  — Ну, для вас да. Для меня всё было вполне ожидаемо.
 

 
  — Расскажешь поподробнее? — спросил Юэн.
 

 
  Бернард помалкивал, настороженно переводя взгляд с призрака на девушку на больничной койке. Вивьен тоже ничего не говорила. Стояла неподвижно около окна, сцепив бледные руки перед собой. И от её даже такого, казалось бы, ненавязчивого присутствия у Бернарда уже начинала неприятно кружиться голова.
 

 
  — Уверены, что хотите слушать о женских проблемах? — угрюмо усмехнулась Челси.
 

 
  — Я не различаю женских и мужских проблем, — твёрдо произнёс Юэн. — Но если тебе некомфортно, можешь не рассказывать, — он пожал плечами.
 

 
  — Ладно. Почему бы и не рассказать, раз уж вы всё равно пришли, — Челси медленно положила огрызок яблока на прикроватную тумбочку. — После распада группы я обнаружила у себя в груди уплотнение. Размером с грецкий орех.
 

 
  Бернард с Юэном молча переглянулись. Вивьен повела головой, будто фраза, сказанная Челси, её заинтересовала.
 

 
  — Продолжать?
 

 
  — Продолжай, — наконец подал голос Бернард, Юэн утвердительно кивнул.
 

 
  — Я не знаю, когда оно появилось. Может, на тот момент ему была неделя. Может, несколько месяцев. Заметила только тогда, и то совершенно случайно, — Челси мяла собственные пальцы, сцепленные на коленях. — Я начала проходить обследование, было подозрение на рак груди, но точного диагноза никто из врачей так и не поставил, хотя назначили курс препаратов. А ещё я начала худеть. Кому-то казалось, что я наконец-то села на диету, но вес уходил от стресса. Я... в общем, перепугалась. Неприятно иметь подозрение на рак в двадцать один год. Чтобы отвлечься, решила сменить имидж и найти новый коллектив. Но, как я уже говорила, с девчонками из группы у меня не сложилось, и я подумала, что, возможно, будет лучше сменить сферу деятельности. Это небольшое отвлечение от основной темы, просто чтобы вы понимали, чем было вызвано моё предложение стать менеджером группы.
 

 
  Вивьен приблизилась к больничной койке на шаг. На её мёртвенно-бледном лице не отображалось никаких эмоций. Тем не менее сегодня она выглядела как человек, сквозь неё даже ничего не просвечивалось. Только она сама будто бы испускала слабое голубоватое свечение вокруг себя. У Бернарда всё ещё кружилась голова. Он извинился и уселся на один из стульев в палате. Юэн молча встал у него за спиной.
 

 
  — Когда я прошла медикаментозный курс лечения и он не принёс положительных результатов, у меня всё-таки взяли анализ на онкологию. Очень болезненная и неприятная штука хочу сказать... — Челси опустила взгляд на собственные руки и сильно ссутулилась. — Мне кажется, от ожидания результатов анализа я похудела ещё на несколько фунтов. Впрочем, кто-то наконец увидел меня относительно стройной, — она угрюмо усмехнулась. — А потом... потом рак не подтвердился. Но врачи сказали, что уплотнение может в любой момент стать злокачественным. Иными словами, это что-то вроде маленькой бомбы замедленного действия. Мне предложили удалить уплотнение, и вот я здесь. Вся история.
 

 
  — Надеюсь, всё прошло хорошо? — тихо спросил Юэн.
 

 
  Челси кивнула.
 

 
  — Операция на самом деле пустяковая, делается под местным наркозом, — сказала она уже менее напряжённым голосом. — Просто у меня есть проблемы со свёртываемостью крови. Короче говоря, раны заживают плохо, но завтра уже должны отправить домой. Так что я здесь ненадолго.
 

 
  Вивьен лёгкой бесшумной походкой приблизилась к Бернарду. Он покосился на неё, сглотнув ком в горле и нащупав в кармане куртки ловец снов. Может быть, Юэн каким-то образом ощутил приближение призрака или просто так совпало, но он начал разговаривать с Челси, приободрять её и в какой-то мере отвлекать от Бернарда.
 

 
  — Это случилось с ней из-за того, что она обижена на меня, — замогильным голосом произнесла Вивьен. — Если так продолжится, скоро она обнаружит у себя ещё одну опухоль. Поговори с ней. Скажи, чтобы она утихомирила свои эмоции.
 

 
  «Как?» — мысленно спросил Бернард. По мнению призрака всё должно случиться в один миг. Бернард что-то скажет — Челси успокоится, призрак исчезнет. Все счастливы.
 

 
  Бернард потёр виски, чувствуя, как под пальцами пульсируют вены.
 

 
  — Челси, — сказал он громко, решая, что действовать надо напрямую, иначе призрак от него не отстанет, — я сейчас буду говорить разные вещи, которые могут показаться тебе странными, но, пожалуйста, выслушай меня.
 

 
  Юэн положил руку ему на плечо. Бернард хотел в ответ коснуться его пальцев, но продолжал массировать виски, потому что так боль становилась слабее и мысли меньше сбивались в кучу. Он посмотрел на нахмурившуюся Челси.
 

 
  — Какие-то вы... странные...
 

 
  Бернард пропустил её замечание мимо ушей. Уж словом «странный» его точно нельзя было никак зацепить или удивить.
 

 
  — Я знаю, что ты потеряла мать. Когда-то.
 

 
  Челси нахмурилась ещё сильнее и метнула взгляд на Юэна, тот молча поднял руки в безоружном жесте.
 

 
  — Не знаю, что у вас были за разногласия, но они корень твоих проблем, — продолжал Бернард. Теперь ему казалось, что он самый настоящий медиум. Потому что выступает посредником между Челси и её покойной матерью.
 

 
  — Чего? Ты о чём вообще? С чего вдруг такие речи? — опешила Челси. Бернард понимал, как подобные фразы в лоб могут звучать нелепо. По факту, они с Челси виделись всего пару раз и вовсе не друзья, чтобы беседовать по душам. Но друзьями насильно не станешь, времени не хватало, а от присутствия призрака Бернарду становилось только хуже с каждой минутой. И Вивьен... она и при жизни наверняка была очень напористой. Осталась такой и после смерти.
 

 
  — Берн говорит о психосоматике, — вовремя помог Юэн.
 

 
  Бернард кивнул. В какой-то мере то, что происходило с Челси и людьми подобными ей, поддерживающими своими жизненными силами призраков, можно было действительно отнести к психосоматике. Потому что главными здесь были как раз-таки не пережитые, не проработанные эмоции, которые возвращали души мёртвых.
 

 
  — Я знаю, что такое чувствовать обиду на родителей, — продолжил Бернард. Он опустил руки себе на колени и пристально посмотрел на Челси. В ушах продолжала стучать кровь, отдаваясь неприятной пульсацией в висках. — На тех, кто уже ушёл. Только я вовремя остановился. Вовремя осознал, не без посторонней помощи, конечно, что обида эта абсолютно бессмысленна. Она не сделает лучше или хуже уже мёртвому, но только подорвёт моё физическое и моральное состояние. И я не говорю, что это легко. Это, чёрт возьми, очень сложно. Я не уверен, что сам до конца избавился от обиды на своего отца, но я стараюсь. Попробуй и ты переосмыслить отношение к собственной матери. Попытайся её понять, встать на её место и представить, что чувствовала она. Мне помогло.
 

 
  На несколько секунд повисла тишина. У Бернарда совсем не было времени на составление речи, поэтому получилось ёмко и прямолинейно. Челси вдруг горько усмехнулась и потёрла ладонями свои колени.
 

 
  — Конечно же, — с нескрываемым раздражением сказала она. — Это ведь так легко сделать. И что же изменится, если прощу мать в одно мгновение? — она щёлкнула в воздухе пальцами. — Раз — и вуаля! Я здоровая, красивая, успешная, любимая. Оказывается, всё так легко... и как я не знала.
 

 
  Юэн крепче стиснул плечо Бернарда.
 

 
  — Понимаю, как всё это звучит. Но я сам через это прошёл, поэтому знаю, о чём говорю.
 

 
  Он поднялся с места. Голова кружилась и болела, однако он старался держаться. Челси посмотрела на него снизу вверх. Раздражение исчезло с её лица, появился... испуг. И непринятие. Пальцы её с силой стискивали ткань широких брюк, а глаза заблестели от подступивших слёз. Она молчала.
 

 
  — Что случилось с твоей матерью? — спросил Бернард.
 

 
  — Она умерла от рака груди, — сказала Челси. Губы её дрожали. Вивьен стояла от Бернарда по левое плечо. По правое встал Юэн. — Тоже сначала обнаружила у себя уплотнение. Удалили. Потом появилось ещё одно. И его удалили. А когда появилось третье, это было уже
 

 
  
   оно самое
  
 

 
  . И лечение не дало никакого положительного эффекта. Совсем никакого.
 

 
  Вивьен потянулась к Бернарду и попросила передать Челси несколько слов. Его окатило волной холода, новой порцией головной боли и тошноты, он вздрогнул, но выдержал натиск призрака.
 

 
  — Твоя мать, Вивьен, очень не хотела бы, чтобы ты повторила её судьбу.
 

 
  — Откуда ты знаешь, чего она хотела, а чего нет? — резко спросила Челси, повысив голос. — Её волновало лишь то, что я всегда по её мнению поступаю неправильно, делаю всё не так. За барабанную установку села. Платья не ношу...
 

 
  — Это не правда, — сказала Вивьен. — Я просто хотела как лучше. Ты и сама не знала, чего хочешь.
 

 
  Бернард повторил слова призрака, кроме последней фразы, и добавил от себя:
 

 
  — Твоё право верить мне или нет. Сочувствую, что с тобой такое произошло. В твоих руках не дать болезни вернуться с новыми силами.
 

 
  — Что ж, — выдавила из себя Челси. Она явно хотела сказать что-то более дерзкое, однако было видно, что сдержалась. — Спасибо за визит и поучительную лекцию о проблемах родителей и детей. И психосоматике, конечно же.
 

 
  Бернард повернулся, встретившись взглядом с Вивьен.
 

 
  — Спасибо, — сказала она, что прозвучало даже искренне.
 

 
  Они с Юэном вышли из палаты. Однако едва Бернард сделал несколько шагов по больничному коридору, как голова резко пошла кругом, будто его закружили на карусели. Ком тошноты подобрался к горлу. И Бернарда наверняка стошнило бы, если бы он вечером успел съесть что-нибудь калорийнее чая. Боль вспыхнула немного выше переносицы. Ноги будто не встретили опоры и провалились в бездну. Бернард пошатнулся и мягко приник к стене.
 

 
  — Ого. Стена вовсе не падает, Берн, ни к чему её подпирать, — отшутился Юэн, хотя голос его искрился беспокойством.
 

 
  Нос защипало и защекотало одновременно. Бернард коснулся лица, заметил алые пятна на пальцах и ощутил привкус крови на губах.
 

 
  Юэн выругался и крепко схватил его за плечо, потянул и усадил на скамейку. Бернард с ужасом осознавал, что кровь стремительно просачивалась сквозь пальцы, капала на брюки и свитер, стекала по ладоням и впитывалась в рукава куртки. У него ещё сильнее закружилась голова. Он бы даже не смог сообразить, где право, а где лево. Зрение затуманилось, руки похолодели и ослабли. Он потянулся к карману, где лежали бумажные платки, но Юэн опередил его. Парень плюхнулся рядом на скамью и приложил к носу Бернарда салфетку, которая в мгновение пропиталась кровью. Юэн достал новую и снова ткнул ему в нос. Бернард бездумно и машинально вскинул голову, слабо что-либо соображая.
 

 
  — Не надо, — сказал Юэн, нежно коснулся тыльной стороной пальцев его щёк и вернул голову в прежнее состояние. — У тебя слишком сильное кровотечение. Медсестра, медсестра, тут человеку плохо!
 

 
  Пока к ним не подоспела медсестра, они истратили всю упаковку бумажных платков, а Юэн знатно испачкал руки в крови. Такого интенсивного носового кровотечения у Бернарда ещё не было. Из него буквально хлестало без остановки. Медсестра всунула ему в каждую ноздрю по стерильному тампону, смоченному в перекиси, как Бернард даже успел определить по резкому запаху. Юэн допытывал женщину, осыпая её всевозможными вопросами: «А через сколько ему полегчает? Когда можно вытаскивать эти затычки? А если кровь не остановится, то что? Переливание можно будет сделать? Только я не знаю его группу крови. Но если моя подойдёт — я готов хоть сейчас».
 

 
  На все вопросы медсестра, конечно же, не ответила, просто сказала, что если кровь не остановится через десять минут, надо позвать врача и он сделает специальный укол. Пока тампоны из бинта медленно-медленно розовели, а Бернард вроде бы начал приходить в чувство, Юэн достал у него из другого кармана пачку влажных салфеток.
 

 
  — Это ведь из-за призрака, да? — шёпотом спросил он.
 

 
  Бернард молча кивнул и пожал плечами.
 

 
  — Плохая была идея.
 

 
  — Нет, — пробубнил Бернард. — Всё нормально, так надо. Иначе нельзя было решить этот вопрос.
 

 
  — Я бы всё-таки предпочёл, чтобы мы обошлись без этих потоков крови, — поучительно произнёс Юэн, оттирая свои руки влажными салфетками.
 

 
  — Извини, — сказал Бернард. — Тебе, должно быть, противно...
 

 
  — С чего бы? На меня и в меня уже столько твоего попадало, что я уже привык. Кровь, слюна и...
 

 
  Бернард поспешно шикнул и толкнул Юэна коленом.
 

 
  — Что ты несёшь? — пробормотал он, краем глаза заметив, как женщина, сидевшая около соседнего кабинета, покосилась в их сторону.
 

 
  — Да без понятия, что я несу, — Юэн виновато улыбнулся. Достал свежую влажную салфетку и принялся вытирать Бернарду щёки и подбородок. — Ты что, меня не знаешь? В критические моменты я достаю самые скверные шутки, которые скидываю в большой такой сундук с надписью «не открывать ни при каких обстоятельствах», но я его постоянно открываю.
 

 
  — Идеальное сравнение, — согласился Бернард. Глупость, сказанная Юэном, его рассмешила, но он смог только вяло улыбнуться.
 

 
  — Давай проверим, — сказал Юэн, указывая на затычки в носу. — Если что, кричи. Ты в больнице, тебя поймут.
 

 
  Бернард аккуратно вытащил один тампон из ноздри. Ощущения были всё ещё странные, но приступ, если его можно было так назвать, определённо уже прошёл, оставив после себя как обычно сильную усталость и желание завалиться спать.
 

 
  — Вроде нормально, — кивнул Юэн. — Но твоё место в машине в любом случае пассажирское.
 

 
  ***
 

 
  — Спасибо, — сказал Бернард, когда Юэн поставил перед ним большую чашку чая. Приятно пахло бергамотом и другими травами.
 

 
  Юэн улыбнулся и, сжимая ладонями свою чашку, прильнул к Бернарду боком. Перед ними на столе лежал блокнот с фотографиями, куда они вносили информацию по призракам.
 

 
  — Что теперь будет? — шёпотом спросил Юэн.
 

 
  — Не знаю. Возымела ли моя короткая речь на Челси хоть какой-то эффект.
 

 
  — На меня бы подействовало. Не сразу. Сперва я бы тоже отнёсся к таким словам со смесью скептицизма и раздражения. Потом задумался бы... В общем: отрицание, гнев, торг, депрессия, принятие.
 

 
  — Вивьен говорила, что от этого зависит жизнь Челси.
 

 
  — Призрак, конечно, ловко перекинул на тебя ответственность за жизнь другого человека, но мы прекрасно знаем, что ты никакого отношения к этому не имеешь, — Юэн коротко вскинул брови и невозмутимо отпил из чашки.
 

 
  — И всё же, если ко мне обратился мёртвый...
 

 
  — И что? — Юэн был непреклонен. — Знаешь, возможно, прозвучит негуманно, но пусть разбираются сами. Ты попытался помочь, и что в итоге? Получил порцию недовольства от Челси, просидел минут десять или даже пятнадцать — я опять забыл включить секундомер — носовым кровотечением. Пятнадцать минут! Я боялся, что за это время из тебя вся кровь вытечет! Такого прежде не было. У меня всё-таки появились седые волосы, вот, посмотри.
 

 
  Бернард в задумчивости постучал пальцами о поверхность стола.
 

 
  — Вивьен и Челси — дамы со сложным характером, — решительно продолжал Юэн. — Если они не смогли друг с другом договориться при жизни, то когда одна из них уже на том свете, вряд ли посторонний человек, вроде тебя, сможет их помирить.
 

 
  — У Челси просто такой характер. Она защищает свою внутреннюю хрупкость дерзостью. На самом деле она злилась не на нас, а на свою мать и себя, просто проецирует это отношение на окружающих. Не зря при первой встрече она напомнила мне помощницу мэра. Есть в них что-то схожее...
 

 
  — Ну знаешь, — пожал плечами Юэн и развёл руки в стороны, — необязательно сеять злость, если с тобой поступили плохо. Тут уж человек сам должен думать, кем он хочет быть и как вести себя с остальными. Я хорошо отношусь к Челси и не против, чтобы она стала нашим менеджером, но с ней сложно разговаривать так, чтобы она не воспринимала слова в штыки. И то, какая она есть, она выбрала сама. Поэтому, Берни, в этой ситуации ты сделал всё возможное. Не сможешь ты спасти всех. Так что успокойся и пей свой чай.
 

 
  После посещения больницы Бернард был немногословен. Сил на длинные предложения банально не хватало, но ему нравилось, как важно и праведно вещал Юэн.
 

 
  — Мне вот что непонятно: каким образом Вивьен на меня вышла? — Бернард ткнул ручкой на листе блокнота в кружок со своим именем, который соединялся с кружком «Дама» пунктирной линией.
 

 
  — А чего здесь непонятного? — Юэн провёл пальцем от кружка «Челси» до кружка «Берн». — Через Челси, очевидно же.
 

 
  — Даму в белом я увидел, когда с Челси был ещё не знаком. Впервые она появилась после того, как мы обнаружили кости в лесу. А с Челси я познакомился только на той самой репетиции.
 

 
  Поглаживая бока чашки, Юэн несколько секунд пристально изучал простенькую схему в их блокноте.
 

 
  — Неужели моя теория связей провальная? — угрюмо спросил он. — Как жаль, я уже хотел подавать заявку на участие в международной конгрессии, думал премию какую-нибудь получу за изучение призрачных миров...
 

 
  Пока Юэн сокрушался, Бернард пролистал блокнот и посмотрел их прежние записи.
 

 
  — Мы забыли об одном важном элементе.
 

 
  Юэн вопросительно на него посмотрел. Бернард вернулся к листку с информацией о призраке Вивьен и в схеме добавил ещё один кружок, соединил его со своим именем и с Челси.
 

 
  — Ты.
 

 
  — Я? Каким боком тут я? Челси мне не родственница.
 

 
  — Это единственное объяснение. Ты наш общий знакомый. Других вариантов не вижу.
 

 
  Юэн сидел несколько секунд в полном молчании, не двигаясь. Даже не моргая. Бернард на всякий случай помахал ладонью у него перед носом. Юэн очнулся и посмотрел на Бернарда, но взгляд у него оставался задумчивым.
 

 
  — Призрак пришёл через меня? — спросил он как-то неуверенно. — Но как? Почему? Я бы ещё понял, если бы мы с Челс были хорошими друзьями, но она всегда относилась ко мне с холодком, видела соперника по вокалу и ревновала Ната к нашей с ним дружбе.
 

 
  — У меня было не так уж много «клиентов», чтобы делать выводы, но попробую показать схематично.
 

 
  Бернард нарисовал жирную точку и вокруг неё окружность. Внутри которой поставил ещё пару точек.
 

 
  — Это я и моя, скажем так, способность, и люди, с которыми я знаком и через которых ко мне приходили призраки.
 

 
  Одну из точек Бернард переделал в звёздочку и нарисовал вокруг неё маленькую окружность, которая выходила за пределы основной.
 

 
  — Это ты.
 

 
  — Я не вижу призраков.
 

 
  — Ты — нет. Но, возможно, так случилось потому, что мы...
 

 
  Бернард тонкой линией соединил звёздочку и жирную точку.
 

 
  — ... мы одно целое? — усмехнулся Юэн. — Романтично.
 

 
  — Слащаво, — осадил его Бернард. — И, наверное, не совсем верно. Мои способности усиливаются. Призраки через тебя видят меня.
 

 
  — Получается, я расширяю твои способности. Или что? Не понимаю, каким образом могу делать тебе рекламу, сам того не осознавая.
 

 
  — Просто... — Бернард провёл ладонью по волосам и почесал шею, — мы стали близки...
 

 
  — Я бы сказал «очень близки».
 

 
  — ... задолго до того, как между нами случилось нечто большее, чем мимолётные прикосновения. Возможно, в данном случае решающим фактором стала именно моральная близость, которая только окрепла, когда появилась физическая.
 

 
  Юэн улыбнулся и сразу же нахмурился.
 

 
  — Звучит вроде мило, но вообще-то хреново. Если ещё и через меня к тебе будут приходить призраки...
 

 
  Бернард задумчиво покрутил между пальцами ручку.
 

 
  — Может, всё-таки подумаем над прайсом для призраков? — предложил Юэн. — Это снизит количество «клиентов», и, может, даже на новый дом заработаем.
 

 
  Бернард улыбнулся и пролистал блокнот назад.
 

 
  — Ещё я думал над тем, зачем Алисия мне всё же показалась, — он указал на знак вопроса, который они когда-то поставили, когда заполняли досье на призрака в библиотеке.
 

 
  — Что-то надумал?
 

 
  — Если Вивьен пришла ко мне для того, чтобы я переговорил с Челси. Возможно, и Алисия показалась для того, чтобы мы поговорили с Дэвидом, а он в итоге её отпустил бы. Просто она не объявила это прямым текстом.
 

 
  — Вполне логично, — кивнул Юэн.
 

 
  — А вот Злата... — размышлял Бернард. Возможно, она тоже хотела, чтобы Мария её отпустила и не испытывала чувства вины. Я же говорил, что виделся со Златой после беседы с Марией. Она сказала, что в скором времени уйдёт, но ничего не объяснила. Достаточно ли было того короткого разговора с Марией? Я не уверен, ведь Злата ещё сказала, что...
 

 
  — Берн, — перебил Юэн, взяв его за руку. — Мне кажется, на сегодня хватит. Пойдём спать. Тебе нужно отдохнуть и не думать о призраках.
 

 
  Бернард кивнул и поцеловал его пальцы.
 

 
  — Ты прав, — сказал он и закрыл блокнот. — Я снова увлёкся. Пойду в душ.
 

 
  Бернард думал, что заснёт, едва его голова коснётся подушки, но сон не шёл. Он лежал, смотря в потолок. Юэн, пристроившийся рядом, тоже не спал, но они не разговаривали. Просто молчали, поглаживая друг друга.
 

 
  — Берн...
 

 
  Бернард потёрся подбородком о его макушку.
 

 
  — Что такое?
 

 
  — Я тут задумался: если ты маяк, который светится для призраков, а я каким-то образом их для тебя привлекаю, значит ли это, что я что-то вроде подстанции для маяка?
 

 
  Бернард пару секунд переваривал услышанное. Потом засмеялся и крепче прижал Юэна к себе.
 

 
  — Ты не подстанция для маяка, Ю. Ты — радиостанция. Ю FM. Забыл?
 

 
  — Нет конечно. Как я могу такое забыть.
 

 
  Бернард вновь потёрся подбородком о его макушку.
 

 
  — Знаешь, что я собираюсь спеть на сольном концерте? — весёлым тоном спросил Юэн.
 

 
  — Нет, не знаю, но мне уже нравится, что ты хотя бы мысленно возвращаешься к концертам.
 

 
  — Я ведь не навсегда с ними завязал. Так вот, я спою... барабанная дробь. Песню про твои плечи.
 

 
  — Неужели?
 

 
  — Представь себе. Я наконец её доработал.
 

 
  — Тогда буду ждать концерта с нетерпением. То есть я всегда жду с нетерпением, но тут такой повод...
 

 
  Юэн приподнялся и заглянул Бернарду в глаза.
 

 
  — Мне нравится, когда ты улыбаешься, — сказал он.
 

 
  Бернард коснулся большим пальцем его ямочки на подбородке.
 

 
  — Тогда не переставай болтать всякую ерунду и не ерунду тоже.
 

 
  — Не волнуйся. Это моя встроенная функция, и она никак не отключается. Совсем никак.
 

 
  Юэн приблизил своё лицо, поцеловал Бернарда в уголок рта и положил голову обратно ему на плечо.
 

 
  Он часто старался сменить тему разговора или пошутить, когда Бернард начинал замыкаться в своих мыслях. И Бернард ценил его попытки. В большинстве случаев они действительно помогали отвлечься, но кое-что другое сейчас всё же вилось в голове: у Челси сохранялся риск заболеть онкологией, если она не переосмыслит своё отношение к матери, но призраки-близняшки, когда говорили о похоронах, точно имели в виду кого-то другого.
 



 
  Плёнка #36
 

 
  Юэн сел как можно дальше от Келлена, чтобы уж наверняка хотя бы не стошнило. Однако запах псины он чувствовал, даже находясь за другим концом столика.
 

 
  «Грёбанное обострённое обоняние».
 

 
  Рикки расположился рядом. Сцепив длинные пальцы, Нат устроился напротив, не спуская с Юэна задумчивого взгляда холодных синих глаз.
 

 
  — Что будем заказывать? — изучая меню, весело спросил Тим. Он сидел между Натом и Келленом и на фоне них выглядел хрупко и очень ярко.
 

 
  Долговязый настоял встретиться всей группой. Если не на репетиции, то хотя бы просто посидеть в баре и поговорить. Разговор им действительно был необходим. Некоторые вещи лучше обсуждать вживую, а не в общих чатах.
 

 
  Когда они перекусили, обменялись шутками и последними новостями, и обстановка стала более неформальной, Юэн, прокашлявшись и прочистив горло, начал:
 

 
  — Итак, по поводу того, ради чего мы здесь собрались, — он скользнул взглядом по ребятам, которые с напряжением и интересом смотрели на него. Юэн сглотнул неприятный плотный ком. Неужели он снова станет катализатором распада коллектива? Всё прекратится из-за него? Нет. К чёрту такие мысли. Он сделал глубокий вдох. — Увы, сейчас я не готов выкладываться на репетициях и концертах на сто процентов. Я... получил небольшую травму и хочу восстановиться.
 

 
  — Что-то серьёзное? — сомкнув брови на переносице, обеспокоенно спросил Тим.
 

 
  — Нет.
 

 
  — Что-то с голосом? — спросил Келлен.
 

 
  — Нет. С голосом всё нормально.
 

 
  — Ты не можешь играть на гитаре? — тихо поинтересовался Рикки.
 

 
  — Могу.
 

 
  Скрестив руки на груди, Нат посмотрел на Юэна с подозрением, потом усмехнулся.
 

 
  — Не знаю, что это может быть, — ехидно улыбаясь краешком рта, сказал он, — но, надеюсь, это случилось не во время того, как вы с Бернардом...
 

 
  Юэн метнул в него молнию взглядом и двинул ногой по голени под столом.
 

 
  — Всё молчу. Рот на замке, — сказал Нат, снабдив последнюю фразу соответствующей жестикуляцией.
 

 
  Юэн давно привык к его специфическим шуткам, но в последнее время они, бывало, сильно раздражали. Будто Нат через эти шутки как бы невзначай хотел подсмотреть за чужой интимной жизнью. А Юэн не терпел подобного и ревностно оберегал их с Берном личные границы даже от лучшего друга.
 

 
  — Оставим подробности, они не важны, — возвращаясь к основной теме разговора, сказал Юэн. — Важно определиться, что будет дальше с группой. Чтобы всё не пошло по одному месту, вы вполне можете собираться на репетициях и без меня. Могу даже договориться о выступлениях в «Синем светильнике».
 

 
  — Совсем не то... — грустно протянул Тим.
 

 
  — Поддерживаю, — сказал Рикки.
 

 
  Келлен просто утвердительно кивнул, а Нат посмотрел на Юэна и расплылся в широкой улыбке.
 

 
  — Ты — неотъемлемая часть коллектива, — сказал он. — Залечивай свои крылышки, птичка, и возвращайся. Мы будем ждать. Потому что без тебя у нас ничего не получится.
 

 
  Остальные активно закивали, целиком и полностью соглашаясь со словами Ната.
 

 
  — О Боже, я сейчас расплачусь, — с театральной грустью произнёс Юэн, сделав вид, будто смахивает слёзы. — Но если серьёзно, — он искренне улыбнулся и поднял на ребят взгляд, — я на самом деле тронут. Спасибо. И знаете, возможно, небольшой перерыв даже к лучшему. Скоро всё равно все начнут активно готовиться к Рождеству.
 

 
  — Пожалуй, я тоже не против перерыва, — сказал Тим, легонько похлопывая широкими ладонями по поверхности стола. — Мы обычно намного раньше начинаем готовиться к праздникам, упаковываем подарки, украшаем дом, а потом собираемся всей бо-о-ольшой семьёй. То, что репетиций не будет, обидно, однако для меня это время, когда можно побыть с семьёй. Ещё на Рождество я хочу познакомить родителей с Ша-арлин. Для меня это волнительный момент.
 

 
  — Ух ты, — присвистнул Юэн. — У вас, кажется, всё сёрьезно?
 

 
  — Да, — радостно кивнул Тим.
 

 
  — Должен признать, — вклинился Нат, нервно ёрзая за столом, — у меня тоже есть кое-какие важные дела, которые хотелось бы решить до Рождества. Так что я тоже целиком и полностью поддерживаю перерыв.
 

 
  Они пересеклись с Юэном взглядами. Нет, долговязый сказал это явно не для поддержки общего морального настроя. У него тоже
 

 
  
   что-то произошло
  
 

 
  , о чём он решил умолчать.
 

 
  — Ну-у, а у меня... — откликнулся Рикки, сидевший рядом, — не то чтобы было что-то важное, но вышел последний сезон аниме, которое я смотрю уже лет пять. Весь фандом на ушах, так что...
 

 
  — Вполне неплохой повод, — кивнул Юэн.
 

 
  Все автоматически посмотрели на Келлена.
 

 
  — Я тоже должен что-то сказать, да? Такие порядки? — усмехнувшись, спросил он. — Ладно. Так совпало, что на днях случилось кое-что важное. Мы с Роуз наконец начали общаться, отношения сдвинулись с мёртвой точки. При встрече я, правда, наговорил ей много лишнего, спровоцировав ещё одну ссору, но хотел бы по горячим следам загладить свою вину. Честно сказать, пока это занимает мои мысли, а не музыка. Однако не знаю, что я мог бы сделать...
 

 
  — Позвони ей с предложением встретиться, — сказал Юэн, пожав плечами. — Если сидеть и просто размышлять — ничего явно не изменится в лучшую сторону. Не знаю, что там обычно советуют, чтобы загладить свою вину? Купи ей букет цветов.
 

 
  — Букет цветов? — цокнул Келлен. — Да она изобьёт меня им же.
 

 
  — Так в том весь и смысл! — воскликнул Юэн. — Позволь ей себя избить букетом. Во-первых, ей не придётся смотреть, как цветы медленно увядают в вазе. Во-вторых, это безопаснее, иначе она возьмёт что-то потяжелее. В-третьих, она выплеснет на тебя всю злобу и ей полегчает. А когда полегчает, то конструктивный разговор будет вести гораздо проще.
 

 
  — Даже не знаю, — с сомнением задумчиво произнёс Келлен.
 

 
  — Кел, ты хочешь быть с ней? — спросил Юэн напрямую.
 

 
  — Да, но... а если ей без меня будет лучше?
 

 
  — Что за нытьё? Все эти фразы, вроде «без меня будет лучше», звучат так, будто ты сам не уверен в своих чувствах. Ты хочешь быть с ней? — твёрдо спросил Юэн, выделяя короткими паузами каждое слово. Люди с соседних столиков обернулись в его сторону. — Да или нет?
 

 
  — Да.
 

 
  — Тогда поднял свой зад и погнал реанимировать эти отношения. Если уж она останется категоричной и равнодушной, тогда будешь раскисать. Придёшь, поплачешься. Закажем тебе для начала две пинты тёмного нефильтрованного пива, дальше посмотрим по обстоятельствам.
 

 
  С соседнего столика на такую речь даже зааплодировали. Нат и Тим подхватили и тоже захлопали.
 

 
  — Когда это ты успел стать консультантом по семейным делам? — поинтересовался Нат.
 

 
  — Прошёл бесплатный вебинар на прошлой неделе. Как думаешь, уже пора брать за это деньги?
 

 
  Посетители, сидевшие вдалеке и не понимающие, в чём смысл, тоже оживились. Юэн с удовлетворением отметил, что ему по-прежнему нравится ловить внимание публики. Хорошо, значит, и от сцены его не отвратило.
 

 
  — Предлагаемая тобой стратегия с букетом звучит абсурдно, — сказал Келлен, когда шум оваций стих, — но что-то в ней есть.
 

 
  — Действуй, Ромео, — взмахнул рукой Юэн. — И помни: чем дороже и красивее букет, тем приятнее ей будет им тебя избивать. На старт!
 

 
  — Что, прямо сейчас?
 

 
  — А чего ждать? Лови момент. Прошлого не существует. Будущего тоже. Есть только настоящее, которое всегда ускользает, как песок сквозь пальцы.
 

 
  — Ух ты, давно в тебе философ не заговаривал, — со смешком отметил Нат.
 

 
  Келлен несколько секунд сидел, просто переводя взгляд с одного на другого. Потом, замотивированный, с горящими глазами поднялся, попрощался и ушёл. Юэн вздохнул с облегчением. Наконец он мог спокойно и свободно дышать, а то от запаха псины уже не знал, куда себя деть. И так вжимался в стену, будто хотел с ней слиться.
 

 
  Будет неплохо, если Келлен помирится со своей девушкой. Тогда он съедет от родителей и от него не будет пахнут псинами, думал Юэн. Хотя может возникнуть другая проблема: Келлену больше не понадобится группа, ведь к музыке он вернулся из-за проблем с девушкой, и тогда после перерыва придётся искать нового бас-гитариста... Впрочем, будь что будет.
 

 
  Они посидели ещё минут пятнадцать, потом начали собираться. Юэн перед выходом отлучился в туалет. Стоя перед зеркалом, плеснул в лицо холодной воды. Хотелось немного освежиться. Перед встречей он опасался, что разговор с ребятами будет напряжённым, однако всё обошлось. Видимо, каждый из них так или иначе чувствовал необходимость перерыва для решения собственных проблем.
 

 
  Когда он вышел на улицу, увидел, что Тим усиленно отряхивает свою яркую куртку-палатку от грязи.
 

 
  — Ты как? — спросил стоявший рядом с ним Рик, неловко переминающийся с ноги на ногу.
 

 
  — Нормально, — ответил тот. — Спасибо за беспокойство.
 

 
  — Что здесь произошло, чёрт возьми? — удивился Юэн. — Меня не было всего пару минут.
 

 
  — Я просто... просто споткнулся, переступая порог, когда позвонила Шарлин, и... упал, — хмуро сказал Тим, продолжая отряхиваться.
 

 
  — И какие-то придурки начали ещё подтрунировать... — с сожалением добавил Рикки.
 

 
  — Обычно за короткий промежуток времени только я успеваю находить неприятности. Где эти придурки? — спросил Юэн, оглядываясь по сторонам.
 

 
  — Я их отпугнул, — сказал Нат. Он держал между пальцами незажжённую сигарету. — Пригрозил, что придёшь ты и разорвёшь их в клочья — они убежали.
 

 
  — Зря. Я бы размял кулаки, — Юэн демонстративно хрустнул пальцами. — А что они болтали? Я бы всё ещё мог вычислить их по запаху...
 

 
  — Ничего особенного, — буркнул Тим. Он казался очень огорчённым. — Многих цепляет то, как я выгляжу. Делают выводы о моём характере и предпочтениям по одной только внешности. Я не впервые сталкиваюсь с таким отношением, но каждый раз как-то неприятно. У людей столько стереотипов!
 

 
  Рикки поджал губы и покосился в сторону.
 

 
  «Интересно, конечно, что они в итоге подружились».
 

 
  Раньше Рик боялся просто смотреть в сторону мальчика-сахарка, а сейчас вполне нормально общался, даже беспокоился.
 

 
  — Понимаю, — сказал Юэн. — Что бы там ни было, Тим, оставайся собой. Но знаешь, всегда можно поставить удар, и тогда количество тех, кто захочет к тебе цепляться, сократится.
 

 
  — Такой себе совет, если честно. Не слушай его, Тим, — произнёс Нат, потирая мыском кроссовки асфальт. — Наша птичка вот умеет кусаться и всё равно находит неприятности.
 

 
  — Вот именно, что я
 

 
  
   сам
  
 

 
  их нахожу, — усмехнулся Юэн. — Но другим не обязательно следовать моему пути. Достаточно просто уметь защищаться.
 

 
  Нат хмыкнул и выудил из кармана зажигалку. Юэн покосился на него, морща нос.
 

 
  — Я говорил, что мой дед умер от рака лёгких?
 

 
  — Не помню.
 

 
  — А о том, что пассивное курение вреднее обычного?
 

 
  Нат поднял на него короткий взгляд и молча отошёл подальше, выбирая положение так, чтобы ветер дул в другую сторону.
 

 
  — Нет, я бы не смог ударить человека. Наверное, даже в качестве защиты, — размышлял Тим. — Я пацифист до мозга костей.
 

 
  — Ну все мы разные, — весело сказал Юэн, засунув руки в карманы куртки и переминаясь с пятки на мысок.
 

 
  Рикки с задумчивым видом молча кивнул. Нат, как прокажённый, стоял поодаль и дымил в одиночестве. Друг был сегодня подозрительно немногословен. Несколько шуточек он сморозил на автопилоте, они не считаются. Нат подождал, когда Тим и Рик уйдут, и приблизился к Юэну. А Юэн от резкого запаха табака отшатнулся от него.
 

 
  — Прогуляемся? — спросил Нат. — Тут недалеко есть классная кофейня. Угощу тебя кофе или рафом. Что хочешь?
 

 
  — Хочу двухэтажный дом, машину и в отпуск на месяц.
 

 
  — Извини, сегодня только кофе. Ну, может, ещё кусочек чизкейка или шоколадка.
 

 
  — Ладно, сойдёт.
 

 
  Кофейня оказалась небольшой, но довольно уютной. И многолюдной. Приятно пахло кофе, выпечкой и горячим шоколадом. Нат с Юэном взяли по напитку на вынос и не стали задерживаться.
 

 
  — Расскажешь, что на самом деле происходит? — спросил Нат, когда они вышли на улицу. Около кофейни небольшими группками стояло множество их сверстников и подростков. — Можешь вешать лапшу на уши ребятам, но со мной такое не прокатит. Мы слишком давно знакомы, чтобы понять — ты не стал бы делать перерыв из-за пустяковой травмы.
 

 
  — Я не против поговорить, но в менее людном месте, — кивнул Юэн, сжимая ладонями стакан с кофе.
 

 
  — Ладно, есть одно подходящее местечко. Правда, я обычно туда вожу, чтобы потискаться.
 

 
  — У меня ещё есть шанс сбежать?
 

 
  Нат усмехнулся.
 

 
  — Думаю, для разговоров тоже подойдёт.
 

 
  Они пришли к небольшому стадиону с длинными деревянными скамьями на трибунах, которые в вечернее время почти пустовали. Кое-где сидели только парочки. На поле за сеткой парни, громко крича и ругаясь, играли в футбол. Нат устроился на ряд ниже, вытянув длинные ноги на скамье.
 

 
  — Так и что случилось с птичкой?
 

 
  И Юэн... рассказал. Не вдаваясь в подробности. Свои умозаключения и опасения. Само собой, также не упомянув про сомнительный курс самопсихотерапии в машине с Берном. Нату знать подобное ни к чему. Рана на ноге затянулась. С паническими атаками тоже удавалось справляться, не так хорошо, как некоторое время назад, до укуса, но Юэн медленно двигался к прежнему уровню контроля. Однако что-то глубоко внутри будто бы сместилось.
 

 
  — Я пока не хочу выходить на сцену, — сказал он, крутя в руке стаканчик с кофе.
 

 
  — Только не говори, что перегорел к музыке.
 

 
  — Нет, но... — Юэн замялся, не зная, как доходчивее объяснить своё состояние, — в последнее время в песнях появилось много личного.
 

 
  — Это заметно, — согласился Нат.
 

 
  — Сейчас я не могу выкладываться на полную мощность, а в полсилы работать не хочу. Нет ничего хуже делать что-либо без желания и вдохновения, заранее зная, что результат будет слабым и только расстроит. В музыке очень много меня, а
 

 
  
   меня
  
 

 
  во
 

 
  
   мне
  
 

 
  на данный момент как будто
 

 
  
   мало
  
 

 
  .
 

 
  Нат глубоко вздохнул и опустил взгляд на свой стаканчик.
 

 
  — Мне больно это слышать.
 

 
  — Мне больно это чувствовать, — угрюмо хмыкнул Юэн. Он сделал несколько глотков кофе. Сладкий привкус на языке быстро растаял, осталась только горечь. — Я могу играть дома, но не уверен, что выступать на сцене — хорошая идея. Я как оголённый провод. Ощущение — если выйду перед людьми, то истлею, расплавлюсь. Не хочу пока
 

 
  
   обнажать личное
  
 

 
  .
 

 
  — Я понял, — сказал Нат и приподнялся на скамье, согнув ноги в коленях. — Ты — оголённый провод. Тебе нужен перерыв, чтобы эм-м... нарастить оплётку?
 

 
  — Да, примерно так, — усмехнулся Юэн. — Я знаю, что всё придёт в норму. Вопрос времени.
 

 
  — Я буду ждать. Хоть вечность.
 

 
  Юэн поморщился.
 

 
  — Ты что, пересмотрел мелодрам и нахватался оттуда слащавых фразочек?
 

 
  — Даже если я и посмотрел пару фильмов, что в этом плохого? Некоторые из них вполне себе ничего... под настроение.
 

 
  — Ты смотришь мелодрамы? Я думал, тебе нравятся ужасы и боевики, а ещё комедии с чёрным юмором.
 

 
  — Мои вкусы разнообразны и специфичны, — улыбнулся Нат.
 

 
  — Об этом я давно в курсе.
 

 
  Они оба засмеялись. Шутки были далеко не остроумными, но смех снижал градус серьёзности, развеивал напряжённость. А им ещё надо было поговорить и о других важных вещах. И пока они преодолели только первую ступеньку.
 

 
  — Ты знал, что у Челси такие проблемы со здоровьем? — спросил Юэн.
 

 
  — Да, — кивнул Нат, сняв крышку со стаканчика и громко отхлебнув кофе.
 

 
  — И давно?
 

 
  — Узнал, после того как мы с ней...
 

 
  — Так ты был расстроен из-за этого?
 

 
  — Не совсем, — повёл плечами Нат. — Я уже говорил, что после случившегося чувствовал себя странно. Думал, может, мне так паршиво из-за того, что мы долгое время играли с Челси в одной группе, и я воспринимал её больше как коллегу, а тут вдруг разом всё изменилось. На твоём дне рождения мы с ней увиделись и поговорили. Я надеялся, что меня отпустит, но нет, я не смог выкинуть ситуацию из головы.
 

 
  Юэн сделал глоток остывающего кофе. Он помнил, что случайно стал свидетелем, как Нат и Челси разговаривали. Слышал только кусочек беседы, лезть в их отношения не хотелось, но сейчас картинка начинала медленно складываться.
 

 
  — В общем, после я пригласил Челси на, скажем так, свидание. Мы неплохо провели вечер, сходили в кинотеатр, погуляли, и я предложил ей... встречаться. На успех не надеялся, но подумал, почему бы и не попробовать? Я явно отношусь к ней иначе, если столько времени беспокоился. В конце концов, нас уже не объединяет группа, и если мы окончательно разругаемся, то хотя бы никого не подведём.
 

 
  — И что она ответила? — нахмурился Юэн.
 

 
  — Она была удивлена, как и я сам, — усмехнулся Нат. — Предложила пойти к ней домой. Я даже обрадовался, что это ответ «да», но у нас ничего не было. Она просто не хотела говорить на улице. Мы сели на кухне. Я немного похозяйничал и сварил кофе. Я ведь хорошо его варю. И в тот раз получился такой насыщенный...
 

 
  — Ближе к теме.
 

 
  — Она всё рассказала. Про то, что нашла у себя уплотнение, и чем оно чревато. Про то, что мать её умерла от рака груди. Она была подавлена и наткнулась тогда на меня после концерта...
 

 
  — Выражаясь иными словами: она закрыла свой гештальт относительно тебя, опасаясь смертельного исхода.
 

 
  — Звучит так себе, — угрюмо хмыкнул Нат. — Но что-то вроде того. Она подумала: была не была, какая разница, если я могу умереть через пару месяцев? На момент, когда Челси мне всё это рассказывала, она ожидала результата анализов. Она не хотела вступать в серьёзные отношения и не думала, что я предложу ей встречаться. Потом пошутила, что мы можем, конечно, попробовать, но есть вероятность, что это будут ещё одни мои недолгие отношения. Меня такое не устраивает, даже в качестве шутки.
 

 
  — Почему? — машинально спросил Юэн. — Я имею в виду: рак у неё не подтвердился, ей сделали операцию, и в теории пока ничего здоровью не угрожает. В чём проблема? Да и если когда-нибудь выявят онкологию, это ещё не конец. Люди проходят лечение и многим помогает...
 

 
  — Что если болезнь вернётся, когда я привяжусь к Челси? — перебил Нат. — Не хочу наблюдать за тем, как человек рядом со мной будет загибаться.
 

 
  — По твоей логике, зачем тогда вообще с кем-то сходиться? К друзьям тоже привязываешься, знаешь ли. Что тогда? Ни с кем не общаться? Каждый человек может умереть в любой момент. Несчастный случай, инфаркт или ещё что. Избегание — не защита. Это просто избегание.
 

 
  — Я и не отрицаю, что от несчастных случаев никто не застрахован. Но это другое. У тебя нет выбора, поэтому приходится принимать то, что подкидывает судьба. А вот так осознанно вступать в отношения с человеком, который смертельно болен, или есть высокий риск того, что он заболеет, — я пас. На это нужно много моральных сил. В случае с Челси я понял, что пойти на такое не смогу.
 

 
  Юэн понимающе закивал. Он не знал, что можно ответить. И главное, надо ли. Нат был честен в первую очередь с самим собой. Не увиливал, не оправдывался, просто сказал, что не готов. И, возможно, действительно то, что Нат и Челси не сошлись, было к лучшему.
 

 
  А ещё Юэн давно задавался вопросом: можно ли считать способность Бернарда эквивалентом какой-нибудь болезни? Наверное, да. В какой-то мере так оно и было. Однако у Юэна даже не возникало моральных дилемм. Он как-то давно и сразу принял, что останется с Берном, независимо от того, что их ждёт дальше.
 

 
  Они молчали минут пять. Футболисты что-то не поделили, и дело едва не дошло до драки, но в итоге просто покричали друг на друга, потолкались и продолжили играть.
 

 
  — И что же у тебя за дела, которые нужно успеть решить до Рождества? — спросил Юэн. — Ты явно ляпнул это не просто так. Это что-то, не связанное с Челси, как я полагаю.
 

 
  — Самое интересное оставляем напоследок, — усмехнулся Нат. — В общем... Как это там говорится? Можешь поздравить меня, я скоро стану отцом.
 

 
  — Ты... что? — воскликнул Юэн. Он встрепенулся и пролил кофе себе на штаны. — Чёрт!
 

 
  — Да, я тоже ещё не могу принять эту новость, но ничего на себя хотя бы не проливаю.
 

 
  Юэн полез проверять карманы на наличие салфеток. Может, одна-две где-нибудь завалялись. Был бы Берн рядом, он бы уже выдал целую пачку. Тем не менее Юэн нашёл у себя один смятый бумажный платок. Остался, наверное, после попытки остановить носовое кровотечение у Берна тогда в больнице. И почему он сейчас об этом вспомнил?..
 

 
  — Хотел бы, чтобы это оказалось просто не самой оригинальной шуткой, но, видимо, это вовсе не она... — пробурчал Юэн, оттирая штаны.
 

 
  — Это не шутка, — согласился Нат.
 

 
  Юэн поднял на него взгляд.
 

 
  — Только не говори, что Эрика забеременела от тебя.
 

 
  — Эрика? — спросил Нат таким тоном, будто впервые услышал это имя. — А-а, ну. У нас с ней ничего не было, если ты об этом. Она милая, особенно когда стесняется, но мы с ней встретились пару раз, и я понял, что она — совсем не моё. Впрочем, в отношении меня она поняла нечто аналогичное, так что я даже не расстроился.
 

 
  — Ладно. Кто тогда эта несчастная?
 

 
  — Если помнишь, я как-то рассказывал про горячую брюнетку, с которой познакомился по сети.
 

 
  Юэн приподнял бровь.
 

 
  — Извини, я сбился со счёта, сколько у тебя таких «горячих брюнеток» было. Пятьдесят? Семьдесят восемь? Двести сорок четыре?
 

 
  — Остряк хренов, — беззлобно буркнул Нат. — Короче, её зовут Кэнди. Или Кэтрин, я что-то забыл. Мы встречались несколько раз. Она красивая. Какая на характер — не знаю. Не было времени узнать друг друга лучше. Я запомнил её, потому что у меня с ней порвалась защита. Не то чтобы я тогда сильно об этом забеспокоился, и раньше иногда бывало, но на днях Кэнди написала, что беременна. Вот.
 

 
  — А ты уверен, что она беременна от тебя? — с сомнением спросил Юэн, сжимая пальцами салфетку. — У неё таких как ты наверняка примерно столько же, сколько у тебя таких как она.
 

 
  — Она скидывала справку от врача, и мы подсчитали по датам, вроде всё сходится. К тому же она уверяла, что после меня у неё никого не было. Типа я был такой незабываемый...
 

 
  — И что теперь? — спросил Юэн.
 

 
  — Без понятия, — просто сказал Нат, разведя руками в стороны. — Мы либо женимся и растим ребёнка, либо она делает аборт.
 

 
  Он так легко об этом говорил, будто сообщал о чём-то обыденном, что случается каждый день со всеми, вроде походов в магазин за продуктами. Юэн не мог пока осознать новость. Но Нат, видимо, тоже.
 

 
  — Наверное, о последствиях нужно думать прежде, чем ложиться с кем-попало в постель.
 

 
  — Снова твои поучительные консультации, — с лёгким раздражением бросил Нат. — Тоже мне эксперт по отношениям...
 

 
  — Вы ещё не обсуждали, что будете делать? — пропуская издёвку в свой адрес, нахмурившись, спросил Юэн.
 

 
  — Не особо. Она сама в растерянности и пока не определилась.
 

 
  — А чего хочешь ты?
 

 
  — Честно сказать, заводить семью я не готов. Какой из меня отец?
 

 
  — Так ей и скажи.
 

 
  — А если она решит оставить ребёнка?
 

 
  Юэн пожал плечами.
 

 
  — Её право. Но если ты чувствуешь, что к такому не готов, лучше сказать прямо. На недосказанности и лжи в такой ситуации вряд ли можно далеко уехать. Возможно, она тебя возненавидит и обидится на всю оставшуюся жизнь, а ты будешь страдать от чувства вины. Ну или можешь попробовать принять ответственность за свои поступки и чуточку повзрослеть, и кто знает, может, из этого что-то выйдет. Может, вы с этой Кэнди или Кэтрин когда-нибудь даже полюбите друг друга. Или что-то типа того. Как в типичной мелодраме, где герои сначала мыслят нижними чакрами, а потом всё оставшееся эфирное время долго и мучительно стараются выяснить, а есть ли у них вообще чувства друг к другу.
 

 
  — Ага, очень правильные слова, — раздражённо заметил Нат. — Без обид, но, наверное, легко болтать так, когда не ты оказался в такой ситуации. И вряд ли теперь окажешься...
 

 
  Юэна это царапнуло. Как будто не существовало других ситуаций, где тоже нужно делать сложный выбор.
 

 
  — Я всего лишь озвучил возможные варианты, — процедил он. — Что делать со своей жизнью — решать тебе.
 

 
  — И почему я чаще выбираю девушек? — обречённо вздохнул Нат. — С парнями в этом плане проще. Никаких случайных беременностей.
 

 
  — Ну да, никаких беременностей... — тихо сказал Юэн и взял стаканчик с остатками кофе. Но допивать что-то уже не хотелось, и он поставил его обратно на скамью. — Значит, рядом с собой ты предпочитаешь видеть «удобных» людей? Никаких болезней, никакой ответственности...
 

 
  — А чего такого? — с невозмутимым видом спросил Нат. — Считаю, что жить надо так, как удобно тебе. И выбирать тех, с кем комфортно.
 

 
  Тут с Натом сложно было не согласиться. Просто понятие комфорта у всех разное. Юэн даже не задумывался о своём «удобстве» рядом с Берном. Половая принадлежность тоже не имела никакого значения. Юэн спокойно принимал Берни с явными «неудобствами», вроде способности медиума и нарушений сна. И плохого самочувствия после встреч с призраками. Из-за кошмаров Берна Юэн тоже просыпался по ночам. Но он не хотел отдаляться. Никогда. Наоборот желал быть рядом как можно чаще и дольше. Потому что моментами было тяжело, но в остальном
 

 
  
   комфортно
  
 

 
  . Им взаимно было хорошо друг с другом, а совместное преодоление проблем только укрепляло связь и доверие. По крайней мере Юэн так чувствовал.
 

 
  — По-твоему, это нормально, бежать при первых трудностях друг от друга, а не стараться преодолеть проблемы вместе? — напирал Юэн.
 

 
  — Если вы не устраиваете друг друга, то да, почему вы должны быть вместе? — непонимающе спросил друг. — Например, как мы с Челси. Как оказалось, серьёзные отношения нам обоим не нужны. Поэтому мы расстались.
 

 
  — Вы и не сходились. То, что случилось между вами, было следствием её давней симпатии к тебе и страхом смерти.
 

 
  Нат нахмурился и холодно посмотрел на Юэна.
 

 
  — Слушай, я прекрасно понимаю, что я мудак, который не хочет брать на себя ответственность и не готов к серьёзным отношениям. Да, я эгоист и лучше выберу «удобного» человека, чем буду примиряться с его индивидуальностью. Но при этом я ведь ничего не требую в ответ. Я просто
 

 
  
   принимаю
  
 

 
  , что в какой-то момент могу оказаться так же неудобен для кого-то, и тот человек меня бросит. Мне вроде как комфортно. А вообще подбирать «удобных» людей — это какая-то утопия. Сам видишь, в какой я оказался ситуации.
 

 
  — Да уж, ситуация так себе... — Юэн поднялся с места. — Надеюсь, перерыв действительно пойдёт всем нам на пользу. Как раз у меня будет время расписать все возможные варианты продвижения нашей группы. После Рождества у нас много работы.
 

 
  — Уже уходишь? А я думал, мы ещё посидим и поболтаем.
 

 
  Нат тоже поднялся и переместился на ряд Юэна.
 

 
  — О чём? Есть ещё какие-то новости? Ещё один ребёнок, но уже от другой девушки?
 

 
  — Превышаешь норму по остроумию, — съязвил Нат. — Но нет, из новостей только те, что озвучил. В остальном у меня всё по-старому.
 

 
  «Вот именно, — подумал Юэн. — Ты всё-таки не меняешься, Нат».
 

 
  — Ладно, дружище, спасибо за кофе, который я частично пролил себе на штаны, я что-то проголодался, а дома ждёт сочный ужин...
 

 
  Юэн сделал шаг в сторону, однако Нат мягко опустил руку ему на плечо.
 

 
  — Слушай, не знаю, как ты, а я заметил, что в последнее время наше общение стало каким-то... натянутым. Раньше всё было иначе.
 

 
  — В том и дело, что раньше было
 

 
  
   раньше
  
 

 
  , — сказал Юэн, убирая руку Ната со своего плеча. — Всё изменилось, мы в том числе.
 

 
  — Люблю эту твою возвышенную философию, но, если честно, меня это беспокоит.
 

 
  — Много беспокоишься. Я напишу тебе несколько рецептов успокоительных чаёв. Пока.
 

 
  — Юэн, — Нат снова его остановил.
 

 
  Юэн устало вздохнул и повернулся корпусом.
 

 
  — Что?
 

 
  — Это из-за Берни?
 

 
  — При чём здесь он? — хрипло спросил Юэн, чувствуя нарастающее внутри раздражение.
 

 
  — Ты изменился, когда познакомился с ним.
 

 
  Юэн фыркнул и стиснул зубы.
 

 
  — На что намекаешь? — с колкостью бросил он. — Что я стал для тебя
 

 
  
   «неудобным другом»
  
 

 
  ?
 

 
  Нат в задумчивости нахмурился и убрал свою руку.
 

 
  — Скорее, стал той ещё занозой в заднице.
 

 
  — Что ж, спасибо за комплимент, — буркнул Юэн с едким сарказмом. Их шутки порой действительно казались натянутыми. Юэн это заметил давно.
 

 
  Нат несколько секунд непонимающе на него смотрел. Он приоткрыл рот, но ничего не говорил.
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн, — раньше мне казалось, что мы с тобой очень похожи. Но чем дальше, тем больше я вижу различий.
 

 
  — Это с намёком на то, что я остался идиотом, а ты весь такой стал правильный.
 

 
  Юэн тяжело вздохнул.
 

 
  — Нет. Просто осознаю, что мы всегда были абсолютно разными. И двигаемся мы с тобой в разных направлениях. Иногда мне кажется, что ты несёшься в какую-то пропасть. Осознанно.
 

 
  Нат едко выдохнул. От него несло табаком. Этот запах тоже раздражал, как и запах псины.
 

 
  — Может, поучишь меня жить? Раз стал таким умным, — прошипел Нат.
 

 
  Юэн поморщился, осознавая, что кровь начинает закипать в жилах. Разумом он понимал, что объективных причин для перепалки нет. Каждый на эмоциях по своим личным причинам, и они оба просто сталкивались едва ли не на пустом месте, но остановиться было сложно. Суть слов была не так важна. Они сейчас в таком состоянии, что могли бы сцепиться и из-за вкуса кофе или цвета футбольного поля. Иногда повод не имел значения.
 

 
  Предчувствуя, во что может всё вылиться, Юэн сделал попытку прекратить назревающий конфликт, хотя, конечно, легче было бы решить всё другим способом. Просто немного помахаться кулаками, чтобы выпустить пар.
 

 
  — Не в моей компетенции тебя учить жить. Я не записывался ни в защитники, ни в спасатели. И ты в моих советах и помощи не нуждаешься. Дальнейшее выяснение отношений считаю бессмысленным, — решительно и сухо сказал Юэн. — Давай прекратим этот глупый разговор.
 

 
  — И это говорит тот, кто обычно сначала бьёт, а потом думает.
 

 
  Странно, но после этих слов Юэн... успокоился. Раздражение улеглось, на его место пришла почему-то усталость. На самом деле Юэн даже не удивился бы, если бы они с Натом в итоге подрались из-за какой-то ерунды, просто потому, что между ними нечто такое назревало уже давно. Но сейчас всё было иначе. Может, из-за того, что Юэн сам морально устал из-за всех приключившихся в последние месяцы событий. Может, ему просто стало жаль друга, оказавшегося в сложной ситуации с необходимостью сделать судьбоносный выбор. Может, Юэн наконец перестал видеть в Нате
 

 
  
   себя
  
 

 
  .
 

 
  — Увидимся после праздников, — сказал Юэн. — Но если нужна будет какая-нибудь помощь — пиши.
 

 
  — Стой, — Нат вдруг приблизился. — Помощь нужна сейчас.
 

 
  Сильно запахло табаком. Юэн повернул голову в сторону и интуитивно задержал дыхание.
 

 
  — Какого хрена?
 

 
  — Можешь... можешь мне врезать? — спросил Нат, вытягивая шею и как бы подставляя лицо.
 

 
  Юэн вздёрнул брови от удивления.
 

 
  — Ты же мой самый лучший друг. Конечно, могу, — хмыкнул он. — Только зачем?
 

 
  — Я не знаю, что делать.
 

 
  Сейчас Нат выглядел гораздо более потерянным, чем в начале их разговора. Вообще за всё время их знакомства Юэн редко когда видел друга в подобном состоянии. Нат умел сохранять позитив в сложных ситуациях. Да и вообще будто бы был равнодушным ко многому.
 

 
  — И думаешь, это поможет?
 

 
  — Не знаю! Проверим! — воскликнул Нат, сделал шаг назад, склонился и с призывом пошевелил пальцами. — Ну давай, бей.
 

 
  Юэн сжал кулак и приподнял руку.
 

 
  — Я что-то не могу просто так. Подобрел, что ли.
 

 
  — Да, брось, — всплеснул руками Нат, потом вдруг вцепился Юэну в куртку. — Ну же!
 

 
  — Провокация не работает должным образом. Я спокоен как монах в горном монастыре. Ом-м-м.
 

 
  — Я сейчас закурю и буду дышать тебе дымом в лицо.
 

 
  — Так, ладно, это уже угроза. Но мне достаточно будет развернуться и уйти.
 

 
  — Я могу сморозить пару мерзких шуток про вас с Берни. Будет очень неприятно, обещаю.
 

 
  Склонив голову набок, Юэн скрестил руки на груди.
 

 
  — Но если честно, — продолжил Нат, — не хочу потом ходить с гипсом и без головы. Так что...
 

 
  — Согласен, — кивнул Юэн. — Обойдёмся одной профилактической пощёчиной.
 

 
  ***
 

 
  Полусидя на кровати с ноутбуком, Юэн искренне старался закончить все рабочие дела, но постоянно отвлекался. То его внезапно привлекало окно, в которое порывистый ветер бросал мокрый снег с дождём. То он бездумно листал ленту новостей в телефоне, не особо вникая в то, что видел или читал. То порывался позвонить Берну и поболтать, но в итоге только писал ему короткие сообщения и отправлял картинки.
 

 
  Сегодня Юэн работал удалённо, хотя предпочёл бы даже в такую плохую погоду отправиться в клуб, чем сидеть дома. Одному в четырёх стенах было скучно.
 

 
  Отложив ноутбук, он поднялся с кровати, потянулся и спустился на кухню. Чайник поставил греться по привычке и полез в шкафчик за кофе. Хотелось чего-то бодрящего, чтобы не уснуть и хоть как-то развеять хмурость дня. Едва он включил огонь, как услышал, что открылась входная дверь.
 

 
  — Вовремя, — сказал Юэн, выглядывая в коридор. — Я только-только поставил чайник, а у тебя, видимо, сработало чутьё, и ты сразу телепортировался сюда.
 

 
  — Так и было, — усмехнувшись отозвался Берн, снимая куртку и обувь.
 

 
  Он уже третий день возвращался раньше обычного. От промёрзших стен в студии исходил пронизывающий до костей холод. Его старый обогреватель сломался, а новый задерживался в доставке, поэтому по возможности Бернард брал работу на дом. Сидел в тепле и удобстве, выпивая одну чашку чая за одной.
 

 
  — Погода не лётная, да? — спросил Юэн.
 

 
  — Отвратительно. Мокро, холодно и скользко, — поёжившись, ответил Берн и направился к ванной комнате.
 

 
  Застыв в кухонном проёме, Юэн подождал, пока тот вымоет с дороги руки и снова окажется в коридоре. Настроение сразу поднялось, как приехал Берни. Даже мокрый снег с дождём прекратился. Или просто перестал осыпать конкретно их дом.
 

 
  — Что такое? — спросил Бернард, приглаживая волосы пальцами как расчёской. От него ещё веяло уличным холодом, а на щеках играл слабый румянец.
 

 
  — Вход только по пропускам, — строго сказал Юэн, упираясь ладонями в косяк.
 

 
  Бернард хмыкнул. Поднялся на мысочки, и Юэн повторил его движение. Затем опустился, будто хотел пролезть под рукой, однако Юэн тоже склонился и приподнял колено, блокируя лазейку.
 

 
  — Природа нашего города удивительна, — сказал Бернард, оставив попытки попасть на кухню «незаконным путём». — В моём собственном доме появляется вдруг живой шлагбаум.
 

 
  Выжидательно постучав пальцами по дверному косяку, Юэн улыбнулся, но с места не сдвинулся.
 

 
  — Мы можем долго здесь стоять. Ноги у меня крепкие, а запас выносливости на самом высоком уровне, я сегодня почти весь день провёл в полулежачем положении.
 

 
  Бернард хлопнул себя по карманам штанов.
 

 
  — Кажется, я потерял пропуск. Может, пропустишь так?
 

 
  — Нет, у нас тут серьёзная организация, а не проходной двор. Пропуск — или не видать тебе чая.
 

 
  Бернард приблизился и скромно чмокнул его в лоб.
 

 
  — Пойдёт?
 

 
  — Мистер, вы серьёзно думаете, что такое прокатит? — с наигранным недовольством фыркнул Юэн, деловито приподнимая подбородок.
 

 
  Бернард улыбнулся и, заключив его лицо в ладони, на несколько секунд приник к губам нежнейшим поцелуем.
 

 
  — Неплохо, в смысле, совсем другое дело, — театрально прокашлявшись, ответил Юэн, освобождая проход. — Чем займёмся? — спросил он, подойдя к плите. — Я практически закончил с работой на сегодня, осталось только несколько звонков сделать.
 

 
  — Пока не знаю. Голова болит, — вымученно сказал Бернард, опустив ладони на спинку стула.
 

 
  — Заболел?
 

 
  — Нет.
 

 
  — Ни с кем из призраков не контактировал?
 

 
  — Нет. Просто из-за погоды.
 

 
  — Дать обезболивающее?
 

 
  — Нет. Обойдусь рецептом матери.
 

 
  Бернард вытащил из навесного шкафчика маленький заварочный чайник и принялся перебирать банки с травами. Юэн со скрипом мог запомнить, какие ингредиенты для чего добавлять. Он еле-еле выучил только рецепт успокоительного чая, а Бернард уже давно обходился без блокнота матери. Интересно, летом они будут бродить по лесу и делать запасы?..
 

 
  — И есть не хочешь? — на всякий случай спросил Юэн, когда Бернард поднялся из-за стола с пустой чашкой.
 

 
  — Позже. Пойду наверх, полежу немного.
 

 
  Проходя мимо, Бернард потрепал Юэна по голове. Снова стало как-то тихо и скучно. Юэн остался на кухне один. Теперь, когда Берни был дома, работать не хотелось совсем, однако он всё же сделал несколько телефонных звонков, пока пил кофе. Кофейная гуща на дне и стенках сложилась в очертания ленты, которую Юэн идентифицировал как плёночную. А ещё остатки кофе подкидывали образы машины, бетонных плит, напоминающих надгробия, и широких листьев, похожих на листья папоротника.
 

 
  «Ерунда какая-то».
 

 
  В спальне Берни не обнаружилось. Покрывало было смято по-прежнему, Значит, он даже не ложился. Обклеенный стикерами ноутбук опасно лежал на прикроватной тумбочке (Берн бы заметил и поправил). За серым экраном окна покачивались деревья.
 

 
  — Ты где, Би? Мы в прятки играем? — громко спросил Юэн, застыв в проёме. Он оглянулся через плечо на дверь фотолаборатории. — Бёрнс?
 

 
  — Я здесь! — послышалось в конце коридора.
 

 
  Юэн прикрыл спальню и двинулся на звук голоса. Дверь в комнату Берна была открыта, сам он, уже переодевшийся в домашнюю одежду, сидел в кресле. Свет настольной лампы был направлен на пустую стену около рабочего стола, напротив кровати.
 

 
  В последнее время эта комната стала больше похожа на кабинет, чем на спальню. На столе прибавилось папок, пустых чашек и стопок с документами. Иногда, чтобы не мешать и самому не отвлекаться, Бернард уходил сюда работать. Правда, как бы он не хотел остаться с работой наедине, Юэн всё равно часто его навещал. Болтал о чём-нибудь, сидя на полу или валяясь на кровати. Иногда делал Бернарду массаж за рабочим столом, разминая его плечи и шею. Порой, видя что тот устаёт, отвлекал его от работы объятиями и поцелуями. Приносил чай или горячий шоколад и что-нибудь на перекус.
 

 
  — Что ты тут забыл? — спросил Юэн, останавливаясь в центре комнаты. — Только не говори, что будешь работать.
 

 
  — Хотел кое-что тебе показать,  — сказал Берн, подхватывая большой скрученный трубой лист, стоявший около рабочего стола.
 

 
  — Неужели ты сделал постер с моей
 

 
  
   той самой
  
 

 
  фотографией? Ты говорил, что всё уничтожил. Я снова тебе поверил...
 

 
  Берн усмехнулся. Лист оказался, конечно же, не постером с неудачным кадром, а обыкновенной картой страны.
 

 
  — Поможешь?
 

 
  — Давай.
 

 
  Карту они повесили рядом со столом, как раз туда, куда был направлен свет лампы (прям логово детектива, не иначе). А потом принялись отмечать на ней места, в которых успели побывать: синими стикерами те, где встретились с призраками, зелёными — обычные заброшки. В масштабе страны оказалось не так уж и много. Юэн предложил отметить розовыми стикерами места, где они с Берном целовались или обнимались. Бернард засмеялся, но стикеры протянул. Юэн с особым азартом налепил несколько. Помимо очевидных, отметил «Вайтбридж», где они впервые поцеловались, пусть и косвенно, Серпент-Капс и даже полусгоревший театр.
 

 
  Сидя на полу перед картой, они пересматривали фотографии и статьи. Бернард вытащил из-под стола коробку. Юэн сперва подумал, что там тоже могут быть снимки, но оказался не прав.
 

 
  Внутри были «сувениры», которые они прихватывали из заброшек: номерок от гардероба из полусгоревшего театра, брелок в виде лисы из кафе на позабытом шоссе, значок с эмблемой школы «Боунсроуд», два билетика на поезд из железнодорожной станции посреди леса, маленькая жестяная коробочка с засушенными цветами из детского приюта. Был ещё какой-то неопознанный ключ. Бернард сказал, что обнаружил его у себя в кармане после их повторного визита в «Вайтбридж» и он без понятия, какую дверь им можно открыть. Юэн ответил, что это отличный повод съездить туда как-нибудь в третий раз, чтобы уж наверняка разгадать все загадки дома отдыха, некогда бывшего поместьем. Из остальных мест либо не удалось ничего прихватить, либо «сувениры» находились не в коробке. Например, пилотский значок так и остался на воротнике вельветовой куртки Бернарда, которую Юэн обычно надевал «для злачных мест». А модель «катафалка Чилтона» стояла на полке рядом с куклой Эл.
 

 
  — Мы вряд ли уже куда-то поедем в этом году, — сказал Бернард, смотря на карту. Они сидели рядом друг с другом в одинаковой позе — скрестив ноги. — Зимой возьмём перерыв от заброшенных местечек.
 

 
  — Звучит грустно, будто очередной сезон любимого сериала подходит к концу и непонятно: будут ли его продлевать? Что если сценаристов настиг творческий кризис? Или режиссёр ушёл в запой? Оператор сломал ногу? Актёры располнели? Не выделили финансирования? Или аудитория просто потеряла интерес?
 

 
  Бернард усмехнулся.
 

 
  — Надеюсь, от призраков тоже удастся отдохнуть. Возведу вокруг себя защитный купол. И... к чёрту их. Я что-то устал.
 

 
  — Маяк закрыт на технический перерыв. Смотритель временно покинул остров.
 

 
  — Да. Так что это что-то вроде наших итогов, — сказал Бернард, кивнув подбородком на карту.
 

 
  — Такие себе итоги, — широко улыбаясь, отметил Юэн, — если судить по розовым стикерам. Как-то их мало...
 

 
  — Просто мы поздно начали, — усмехнулся Бернард и, улыбаясь краешками губ, посмотрел на Юэна. — Но в следующем году отыграемся.
 

 
  — Я запомню твои слова, — с важностью произнёс Юэн и снова посмотрел на карту. — Надеюсь, появятся ещё какие-нибудь оранжевые стикеры.
 

 
  — А они что будут означать? Места, где ты отнимал у меня еду? — съехидничал Берн, толкнув своим коленом колено Юэна.
 

 
  — Да ладно, таких мест наберётся не очень много. И самое основное — это дом-ловец-снов, — сказал Юэн, дразняще показав Берну кончик языка. — Вообще-то, я думал, что можно отмечать города, в которых мы с группой будем выступать с концертами.
 

 
  — Звучит неплохо, раз уж у нас появилась карта, то на ней можно отмечать что угодно.
 

 
  — Если на то пошло... я читал, что в этом городе очень вкусная пицца, — сказал Юэн, указав на место на карте. — А здесь есть огромный музыкальный магазин.
 

 
  — Съездим. Куда захочешь.
 

 
  Юэн мечтательно смотрел на карту. Ещё столько мест, которые можно посетить вместе...
 

 
  — Ю.
 

 
  Он повернул голову и обнаружил, что Бернард лежал спиной на полу.
 

 
  — Иди ко мне.
 

 
  Юэн примостился рядом, однако Берн потянул его за бедро на себя и обхватил за пояс. Встав на четвереньки, Юэн навис сверху.
 

 
  — Потом не говори, что это
 

 
  
   я
  
 

 
  как только, так сразу запрыгиваю на тебя, — с иронией сказал он.
 

 
  Бернард улыбнулся, глаза его светились. Он молчал. Просто смотрел. Пальцы его легко и ненавязчиво поглаживали Юэну бока. От Берни тонко пахло травяным чаем. Немного тёплых ноток бергамота и слабый аромат шалфея. Было что-то ещё, но Юэн всё ещё плохо умел распознавать травы по запаху, хотя все их прекрасно чувствовал.
 

 
  — Задумался над чем-то? — тихо спросил он.
 

 
  Бернард с ответом помедлил, однако взгляда не отводил. Он облизнул собственные губы, и Юэну захотелось сделать с его губами то же самое.
 

 
  — Когда ты рядом, я ощущаю дом тем местом, в которое хочется вернуться, — произнёс Бернард. Юэн в задумчивости склонил голову набок. — Раньше, когда отец был жив, я сбегал отсюда в студию. Потому что здесь было холодно и одиноко, как во всех этих заброшенных местах с разницей лишь в том, что дом всё-таки обитаемый. Я и сам был в этом частично виноват, потому что избегал серьёзных разговоров с отцом. А потом мне и студия начала надоедать и я ухватился за предложение Эллен о переезде. Но сейчас всё иначе. Я не отказываюсь от переезда, просто уже не так сильно хочется куда-то убегать. Дом стал уютным. С тобой.
 

 
  Юэн склонился близко к его лицу. Ему хотелось что-то ответить на такое откровение, тронувшее его, однако вместо слов в голове играла только музыка и текст песни.
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   Который спасает
  
 

 
  
   В самую страшную бурю»
  
 

 
  Он коснулся носом кончика носа Бернарда.
 

 
  — Знаешь, — сказал Юэн, — раньше мы подолгу могли сидеть на кухне, а сейчас всё ближе к горизонтальному положению: лежим на диване или кровати, или просто на полу, как сейчас. Стареем?
 

 
  — Ничего не имею против наших горизонтальных положений.
 

 
  Бернард приподнял подбородок и приоткрыл рот. Его пальцы скользнули под кофту и огладили живот и бока. Юэн хотел поцеловать его так же, как тогда Бернард поцеловал его около машины после репетиции.
 

 
  Приглаживая волосы у виска, Юэн медленно, но уверенно коснулся губ, растягивая поцелуй на несколько секунд. Вдоль позвонков пробежались мурашки, отдаваясь слабой дрожью и покалыванием в кончиках пальцев. Он губами ощутил, как Берн улыбнулся, и настойчивее прижал язык. Горячие ладони скользнули Юэну на бёдра и медленно похлопали. Низ живота томительно стянуло горячей нитью, и Юэн опустился на Бернарда, зарываясь пальцами в каштановые волосы и углубляя поцелуй.
 

 
  Берн сочно и бархатисто простонал, когда Юэн провёл языком по его нижней губе, потом опустился к подбородку, мягко прикусывая его и жарко выдыхая, и снова вернулся к губам, на интуитивном порыве плавно двигая тазом. Берн подавался ему навстречу и опущенными на бёдра руками прижимал к себе плотнее. Юэн тихо поскуливал, когда их тесный контакт отзывался особой чувствительностью.
 

 
  Он положил ладонь Бернарду на грудь, скользнул ниже, к животу, и уже готов был стянуть с него футболку, но как и в момент первого поцелуя — их прервали. Не наигранным кашлем со стороны (это было бы даже странно), а телефонным звонком.
 

 
  — Давай возьмём за правило отключать дома телефоны, — с огорчением выдохнул Юэн, смещаясь на пол. Его губы горели, кончики пальцев пульсировали, а голова ещё была полна «горизонтальных» желаний.
 

 
  Бернард с неохотой поднялся, взял телефон и застыл, уставившись на дисплей. Мелодия продолжала играть, а у Юэна в груди закопошилось что-то вязкое и неприятное. Он неосознанно сглотнул. Приятные ощущения на губах и языке стремительно таяли. Берн наконец медленно поднёс телефон к уху с таким видом, будто держал гранату.
 

 
  — Да, мистер Чилтон, — сухо и тихо сказал он совсем не своим голосом.
 

 
  Юэна от головы до копчика словно прошибло током. В солнечном сплетении резко образовался ледяной ком. Юэн неосознанно задержал дыхание, пытаясь вслушаться, но слышал только неразборчивые обрывки слов. Впрочем, слов было не так уж много. Виктор не отличался болтливостью и любую информацию доносил максимально ёмко и безэмоционально. Хотя в самом телефонном звонке уже была заложена тревожность. Чилтон не стал бы под вечер звонить просто так или из-за каких-нибудь пустяков. Случилось что-то серьёзное.
 

 
  «Нет».
 

 
  — Да... — выдохнул Бернард в трубку и кивнул. Брови его сомкнулись на переносице, сам он смотрел куда-то вниз и в пустоту. — Я понял. Скоро приеду.
 

 
  Он отключился, убрал телефон от уха и вновь уставился на экран. Юэн вскочил с места так резко, что потемнело в глазах. Пол уходил из-под ног.
 

 
  — Что случилось, Би?
 

 
  Бернард приоткрыл рот и посмотрел на Юэна.
 

 
  — Говори.
 

 
  Его губы зашевелились, но он не произнёс ни слова.
 

 
  — Берн.
 

 
  — Умерла Мария. Виктор попросил подъехать. Спустить её... вернее, тело в подвал.
 

 
  — Чёрт, — выплюнул Юэн. Прикрыв веки, он прислонил основания ладоней к глазам и легко надавил.
 

 
  Что ж, они давно ожидали подобных новостей. Только это всегда оказывается неожиданностью. Мария Грант — вот, к чьим похоронам нужно готовиться.
 

 
  — Что... что с ней случилось? — в замешательстве спросил Юэн. Тишина дома вдруг начала казаться какой-то инородной. Неправильной.
 

 
  — Я не знаю, — бесцветным тоном проговорил Бернард. — Чилтон только попросил подъехать.
 

 
  Он опустил ладонь на стол и ссутулился. Вновь упёрся взглядом в пол. Несколько секунд они просто стояли. В смятении. В непонимании. Пытаясь понять. Осознать. Телефонный звонок казался вымыслом или очередным плохим сном. Реально ли то, что происходит? Юэн даже ущипнул себя за предплечье. Больно. Но ведь и во снах иногда тоже чувствуешь боль?
 

 
  — Берн, — сказал Юэн, опустив руку ему на плечо.
 

 
  Бернард медленно поднял на него растерянный взгляд.
 

 
  — Я еду с тобой.
 

 
  — Ладно, — закивал он. Он бы наверняка попытался Юэна отговорить, но сейчас казалось, будто у него нет моральных сил на любые слова вообще. — Поехали тогда.
 

 
  Они наспех переоделись и вышли на улицу. Позабыли даже выключить лампу, подсвечивающую карту со стикерами. Мокрый снег с дождём закончился, но небо оставалось хмурым. Сумерки только-только схватывались, и всё казалось серым.
 

 
  Бернард хлопнул водительской дверью и упёрся стеклянным взглядом в руль. Лишь несколько секунд спустя вяло потянулся к ремню безопасности. Юэн только в машине осознал, что выбежал в домашних спортивных штанах, но переодеваться сейчас не было уже никакого смысла.
 

 
  За всю дорогу они не проронили ни слова. Этот промежуток времени подействовал на Берна «отрезвляюще». Взгляд его прибрёл холодную ясность и сосредоточенность. Из движений пропала нервозная резкость и вялость. Бернард собрался и выглядел так, будто уже находился на похоронах. Конечно, до штиля отображаемых на лице эмоций Виктора ему ещё далеко, но... что-то такое у него уже было. Работа с мёртвыми накладывала отпечаток. А Берн
 

 
  
   слишком уж
  
 

 
  много общался с мёртвыми. Возможно, им всё-таки стоит вернуться к активным мыслям о переезде.
 

 
  Они припарковались около бюро, но выходить не спешили. Просто молча сидели в салоне. Юэн наоборот начал нервничать сильнее. Он мял собственные пальцы, прокручивал и гладил кольца.
 

 
  Страшно увидеть мешок для мертвецов, зная, что в нём лежит знакомый человек, который совсем недавно был ещё живым. В такое не верилось. В слова не верилось.
 

 
  Слова.
 

 
  Слова.
 

 
  Слова.
 

 
  Юэн сочинял песни и вкладывал в слова смысл. Но иногда они были лишь пустым звуком. Надо увидеть собственными глазами, чтобы хотя бы попытаться осознать.
 

 
  Наконец Бернард выключил двигатель.
 

 
  — Пойдём.
 



 
  Плёнка #37
 

 
  Виктор в чёрном солидном пальто уже ждал их около катафалка. На фоне уличной серости он казался очень бледным, отчего морщины на его лице будто бы ещё сильнее углубились. В остальном — никаких эмоций, кроме сосредоточенности. Настоящая статуя из самого крепкого в мире камня.
 

 
  — Извините, что пришлось вас потревожить, — вместо приветствия сказал он. Рука в кожаной перчатке кратко взметнулась в воздух, другая с силой сжимала наконечник трости. Он открыл задние дверцы катафалка и Юэну вспомнилась моделька этой машины, которую он нашёл в детском приюте.
 

 
  
   Cadillac Landau
  
 

 
  , 1966 года выпуска.
 

 
  «Даже каталка выдвигается».
 

 
  Каталка выдвинулась. Вернее, её выдвинул Бернард, и сейчас всё было в другом масштабе, совсем не по-игрушечному. И она была не пустой. Стараясь держать дыхание ровным и не пялиться на чёрный мешок, закреплённый ремнями, Юэн встал с другой стороны каталки и схватился за поручень, обжёгший ладонь холодом.
 

 
  Виктор, волоча за собой ногу, подошёл к зданию и придержал распахнутую дверь.
 

 
  — Осторожно, здесь скользко.
 

 
  Низкий пандус из-за дождя со снегом действительно был скользким, поэтому Берн и Юэн максимально осторожно начали катить каталку. Юэн переживал, что поскользнётся и упадёт в самый ответственный момент, но обошлось. Виктор быстрой и сильно хромающей походкой направился к лифту. Звонким эхо раздавались удары его трости об пол. Колёсики каталки тихонько поскрипывали.
 

 
  — Ю...
 

 
  Юэн посмотрел на Бернарда. Он без слов знал, что означал этот его беспокойный взгляд. Фобии сейчас не имели никакого значения. Это всё стало мизерно по сравнению с человеческой жизнью.
 

 
  — Всё нормально, — прошептал Юэн, крепче хватаясь за поручень. В такой тишине казалось, что шёпот его подхватывают стены и он эхом разносится по всему помещению, но это было не так. Бернард кивнул, хотя по выражению лица было заметно, что он не очень доволен.
 

 
  Они осторожно вкатили каталку в лифт, лампочка в котором всё так же нервно мигала под потолком. Бернард медленно поднял голову и посмотрел на неё, словно осуждая. Хотя наверняка просто подумал, что когда делали ремонт в студии про лампочку в лифте совсем забыли. Юэн снова поймал его всё тот же обеспокоенный взгляд, однако в этот раз они обменялись мыслями лишь телепатически. Виктор молча нажал на кнопку. Лифт сначала будто нехотя вздрогнул, сделал глубокий вдох и начал медленно спускаться.
 

 
  В восприятии Юэна секунды растягивались в минуты. С каждым разом, когда небольшое помещение лифта погружалось во мрак из-за мигающей лампочки, его охватывала паника, а воздух начинал сильнее пахнуть воском и мокрой собачьей шкурой. Прямо как в прошлый раз, когда они сюда спускались в прежнем составе, не считая тех, кто был на каталке.
 

 
  «Это всё ерунда, — повторял себе Юэн как мантру, постукивая мыском кроссовка. — Я не один. Свет есть. Никаких собак поблизости. Со мной всё нормально».
 

 
  Наконец двери лифта раскрылись. За ними была бездонная пустота, готовая вот-вот зарычать и показать свои острые клыки. Виктор первым перешагнул порог и темнота его поглотила. Целиком и полностью. Стук трости об пол показался похожим на звук сломавшейся кости. Юэн вздрогнул и отшатнулся, ударившись затылком об стенку. Он услышал взволнованный вздох Бернарда, за которым последовал щелчок — включился свет.
 

 
  — Ю?
 

 
  Юэн небрежно взмахнул рукой.
 

 
  «Порядок».
 

 
  Виктор с гремящей связкой ключей приблизился к двери, ведущей к холодильным камерам. Пока они выкатывали из лифта каталку, Юэн едва не споткнулся о небольшой порожек и мысленно выругался.
 

 
  Здесь было так холодно, что его била крупная дрожь, хотя он был в тёплой куртке, которую подарил ему Бернард на день рождения. Даже пар изо рта валил.
 

 
  Паника немного отступала, но замкнутое пространство продолжало отвратительно пахнуть псиной. А ещё кровью и... смертью.
 

 
  Как и в прошлый раз они переложили чёрный мешок на стол. Бернард встал рядом с Юэном, едва касаясь своим левым предплечьем его правого. Юэн смотрел на мешок долгих секунд пять.
 

 
  — Это точно мисс Грант? —  случайно вслух ляпнул он и сразу же ему захотелось в буквальном смысле проглотить свой язык.
 

 
  Последовавшая за этим тишина показалась плотной и вязкой. Виктор с невозмутимым лицом, не снимая кожаных перчаток, коснулся чёрного мешка. Звук расстёгиваемой молнии в кромешной тишине и холоде резанул слух. Появилось бледное до синевы лицо, больше похожее на маску, в котором угадывались черты Марии Грант. На закрытых веках протянулись ломаные линии фиолетовых вен. Обескровленные губы застыли в безэмоциональном безмолвии.
 

 
  Возникли ассоциации с куклой. С большой куклой. У Элспет Вуд, девочки, которая видела призраков и сама стала призраком после смерти, была своя кукольная копия. Даже при жизни. Мария сейчас тоже не выглядела собой. Бездушная копия. Но поместят её не в стеклянный вертикальный гроб, а в обыкновенный — деревянный.
 

 
  Чтобы хоть как-то унять дрожь, Юэн обнял себя и вжал голову в плечи. Он плохо знал мисс Грант, но в последнее время она часто заходила в бюро и в студию, и Бернард тепло о ней отзывался. И потеря воспринималась довольно остро, хотя Виктору должно быть в стократ хуже, однако его каменное лицо тоже будто бы застыло...
 

 
  — Плохо, — с горечью выдохнул Юэн. — Что с ней случилось?
 

 
  — Онкология, — ответил Виктор. Юэн с Бернардом коротко переглянулись. — Мария долго боролась с болезнью, но, к сожалению...
 

 
  
   Damnosa quid non imminuit dies?
  
 

 
  — «Чему не угрожает губительное время», — прошептал Бернард.
 

 
  Виктор поднял взгляд.
 

 
  — Спасибо, что приехали, — сказал он. Его голос за всё время даже ни разу не дрогнул.
 

 
  «Что за нервы у этого человека? Он сам-то живой?» — мысленно поразился Юэн.
 

 
  — Вам нужна ещё какая-нибудь помощь? — приглушённо спросил Берн.
 

 
  — Подождите меня наверху, я скоро. Бернард, передам тебе кое-какие документы.
 

 
  — Хорошо, — сказал Берн и потянул Юэна за рукав.
 

 
  Юэн коротко кивнул Виктору и развернулся. Они вышли из холодильной камеры как во сне. Юэн задержался, чтобы прикрыть за собой дверь, и на интуитивном порыве обернулся, заглядывая в щель.
 

 
  Виктор смотрел на Марию. Прежде невозмутимое лицо теперь пересекала гримаса боли и скорби. Его рука на трости нервно подрагивала, и Юэну показалось, что старик вот-вот свалится в обморок. Он даже хотел окликнуть Бернарда и ринуться в холодильную комнату, чтобы успеть подхватить Виктора, но гробовщик держался. Обмороков у этого стойкого человека явно не было запланировано. Он наклонился и запечатлел краткий, практически целомудренный поцелуй на мёртвых губах Марии. Потом так же скромно поцеловал её в лоб.
 

 
  На мгновение всё погрузилось во мрак. Юэн даже подумал, что лампочка над головой погасла, но нет. Он просто машинально закрыл глаза. Он не должен был этого видеть.
 

 
  Грудь внезапно сдавило и катастрофически стало не хватать воздуха. Юэн резко отвернулся и на ватных ногах зашагал к Бернарду, перед которым только-только открылись двери лифта. Схватив его за локоть, Юэн, чуть ли не падая, прижался всем телом к нему.
 

 
  — Что такое? — забеспокоился Бернард, обхватив его.
 

 
  — Дышать нечем. Потолок — низкий, стены — узкие, — сдавленно проговорил Юэн. Он открывал рот, глотая воздух, а голова кружилась до тошноты.
 

 
  Бернард автоматически глянул на потолок, который, конечно же, был не ниже, чем обычно, затем вовлёк Юэна в лифт и, нажав на кнопку, крепко прижал к себе, поглаживая по спине.
 

 
  — Всё нормально. Мы уже поднимаемся.
 

 
  Юэн не совсем понимал, что тронуло его сильнее. Долгое нахождение в замкнутом пространстве или трогательное прощание Виктора с Марией. Или одно наложилось на другое и усилилось, но от выяснения причины легче не становилось. Воздуха в лёгких всё равно не хватало, а изнутри наружу просился крик с обвинениями в слабости и мягкотелости. Виктор Чилтон держался, когда перед ним лежало холодное тело любимого человека, а у Юэна тряслись руки и подкашивались ноги из-за ощущения замкнутого пространства... всего лишь.
 

 
  От накатившего раздражения за то, что паническая атака схватила его в самое неподходящее время, Юэн зубами вцепился в воротник куртки Бернарда и сильно сжал челюсть.
 

 
  — Дыши вместе со мной, — твёрдо сказал Бернард, касаясь края его уха губами. — Давай. Вдох. Выдох.
 

 
  Юэн неразборчиво прорычал матерное слово ему в воротник, однако он чувствовал, как глубоко вздымается и опускается грудь Бернарда и пытался повторять.
 

 
  — Вдох, — более мягко произнёс Берни, поглаживая его спину и затылок.  — Выдох. Вот так. Я дышу с тобой.
 

 
  Рассудок понемногу приобретал ясность, и Юэн разжал челюсть, выпуская воротник. Открывая и закрывая рот, он концентрировался на размеренном дыхании Бернарда и его заботливых прикосновениях. На звуке его голоса. На словах.
 

 
  Вдох.
 

 
  Выдох.
 

 
  
   «Вдыхай, Выдыхай».
  
 

 
  Когда двери лифта распахнулись, Юэн понял, что вообще не желает выпускать Бернарда из объятий. Однако когда они вместе вышли из лифта, Юэн всё-таки от него отлепился, хотя тот всё ещё придерживал его за плечи. Бернард толкнул массивную дверь, и они выбрались наружу.
 

 
  Юэн задышал полной грудью, но свежий прохладный воздух не оказывал мгновенного отрезвляющего эффекта. Он ощутил острую необходимость присесть или даже прилечь, ноги спотыкались друг об друга. Когда его ступня соскользнула с последней ступеньки, Бернард удержал Юэна за плечи и усадил на влажное крыльцо.
 

 
  Юэн уткнулся носом в сложенные на коленях руки. Он старался дышать глубоко и с выдохом выталкивать все навязчивые мысли. Но сейчас это получалось с трудом.
 

 
  
   «Последний поцелуй в последний путь».
  
 

 
  Тот короткий поцелуй, скорее даже лёгкое касание мёртвых губ, казался искренним и трогательным... И Юэн не должен был его видеть. Не должен. Это должно было остаться с Виктором. Но он никому не расскажет. Никому. Даже Бернарду. Они оба знали, что Виктор и Мария были близки. И не могли быть вместе по многим причинам, но все эти причины теперь казались глупыми и несущественными. Потому что смерть одного из них сделала эти отношения и вовсе невозможными.
 

 
  Перестаёшь ли любить человека, когда он умирает? Что делать с теми чувствами, которые всё ещё живы в тебе? Кого Виктор любил сильнее: первую жену, от которой у него были дети, или Марию Грант? С кем в итоге он встретится после смерти и встретится ли? Или это всё ерунда про связи между людьми, которые якобы остаются после смерти? Может, души холодны друг к другу и воспринимают всех как чужаков. И ты остаёшься в вечном, холодном и тёмном одиночестве, наедине со своими страхами...
 

 
  Юэн ощутил на своих плечах тепло, но не сразу понял, что произошло. Поднял голову. Бернард сидел перед ним на корточках и обеспокоенно смотрел на него. Без куртки. Куртка была на плечах Юэна.
 

 
  — Ты весь дрожишь, — сказал Бернард. — Тебе совсем не легчает?
 

 
  — Нет, — выдохнул Юэн и прокашлялся. Голос начал садиться. — В смысле нет, потихоньку прихожу в норму, — он ухватился за края куртки, прислонился к воротнику щекой, сделал глубокий вдох. Вобрал в себя запах, который сложно охарактеризовать словами — пахло Бернардом. Его куртка согревала, унимая дрожь и вытесняя чёрные мысли из головы.  — Интересно, с Виктором всё в порядке?
 

 
  — Я слышал, как заработал лифт, — сказал Бернард. — Посидишь тут один? Я быстро.
 

 
  Юэн только кивнул, продолжая прижиматься щекой к воротнику куртки. Бернард ушёл. Чёрные мысли всё ещё витали в голове и вызывали приступы тошноты. Юэн стал вспоминать какую-нибудь жизнерадостную песню. Свою или чужую. Сейчас было не важно. Главное переключиться.
 

 
  Через несколько минут мелодичных мычаний Юэн приподнял руку и посмотрел на неё. У него получилось. Получилось совладать с сильным приступом панической атаки. Хотя колени и руки до сих пор дрожали. Но всё же его отпустило. Свежий воздух, открытое пространство. Никакого запаха воска и псины. Никаких запахов «морга». Никакого холода. Тепло от куртки Берни. И его запах.
 

 
  Вскоре дверь за спиной скрипнула.
 

 
  Бернард спустился с крыльца, поникший и растерянный. У Юэна сердце ухнуло в самый желудок. Он боялся услышать плохие новости о старике.
 

 
  Берн уселся рядом с ним на влажную ступеньку.
 

 
  — Ты как? — спросил он.
 

 
  — Я? — удивился Юэн. — Н-нормально. Как Виктор?
 

 
  — Держится.
 

 
  — Нам стоит остаться и присмотреть за ним?
 

 
  — Он сказал, чтобы мы уезжали.
 

 
  Юэн нахмурился.
 

 
  — Кто будет заниматься похоронами? Он?
 

 
  — Нет.
 

 
  — Неужели ты?
 

 
  — Нет. Он договорился с другим... гробовщиком. От нас требовалось только помочь спустить в подвал Марию и так кое-что по мелочи, что мне поручил Виктор.
 

 
  Бернард поднялся. Посмотрел в хмурое небо и протянул Юэну руку.
 

 
  — Нам лучше поехать домой, — сказал он.
 

 
  Юэн принял его помощь. Поднялся с крыльца, пошатнулся, но равновесие удержал.
 

 
  — Раз мы сделали, всё что могли, тогда поехали.
 

 
  ***
 

 
  Бернард навёл крепкий успокоительный чай.
 

 
  — Так странно получается, да? — с хрипом размышлял Юэн, проводя пальцем по ободку чашки. — Мария появлялась на всех похоронах в городе, а теперь вот её собственные похороны будут последними, на которых она появится.
 

 
  Бернард только тяжело вздохнул, смотря в свою чашку.
 

 
  — До меня только сейчас дошло, — захрипел Юэн и постучал себя по груди, чтобы хоть как-то прогнать хрипоту, но голос его сел и говорить было тяжело, — что они с Виктором виделись почти на каждых похоронах в городе. Теперь, наверное, и призрак её дочки исчезнет из бассейна...
 

 
  — Наверное, именно это Злата имела в виду.
 

 
  — Мы умираем по-настоящему, когда умирает последний человек, который нас помнит, — горько усмехнулся Юэн.
 

 
  Вымыв чашку, он подошёл к сидевшему за столом Бернарду, запустил пальцы ему в волосы и прижался губами к макушке.
 

 
  — Спасибо за чай и за... всё остальное, — хрипло прошептал он.
 

 
  Бернард молча рукой обвил его за пояс и прижал к себе. Она простояли так пару минут, просто поглаживая друг друга.
 

 
  — Пойду приму душ, — сказал Юэн.
 

 
  — Давай. Я пойду позже. Виктор попросил кое-что сделать.
 

 
  Юэн долго стоял под душем и смотрел вниз на свои ноги. В затылок и спину больно били горячие струи, а он всё стоял и стоял. В груди было так тяжело, что каждый вдох давался с трудом. Голосовые связки болели так, будто он выступил на пяти концертах подряд. Глаза слипались. Перетруженные от приступа панической атаки мышцы расслаблялись и ныли, как после интенсивной тренировки, и тело казалось ватным. Юэн коснулся покрасневшего шрама и провёл по нему подушечками пальцев.
 

 
  «Если я остался жив, — подумал он, — значит, ничто
 

 
  
   уже
  
 

 
  не должно меня остановить».
 

 
  Когда Юэн вернулся из душа, обтирая влажные волосы полотенцем, он обнаружил Бернарда сидящим на полу у основания кровати в окружении нескольких коробок. Он перебирал снимки. Юэн повесил полотенце на шею и присел на корточки, взяв несколько фотографий, которые Бернард отложил в отдельную стопку.
 

 
  Сначала он не совсем понял, в чём суть отобранных фотографий: везде было много людей. Но потом он заметил, что на каждой фотографии присутствует Мария Грант. Вот она сидит в библиотеке в лектории в третьем ряду, на самом крайнем месте. Вот она в парке среди толпы на каком-то городском мероприятии. Вот открытие книжного магазина, где радостный владелец пожимает руку мэру Ньюмену, а Мария стоит в окружении остальных жителей. Иными словами, почти на всех снимках Мария была где-то в толпе. Где-то сбоку. Где-то практически совсем незаметная.
 

 
  Последней в этой небольшой стопке оказалась фотография, которую они нашли в «Вайтбридже». Вернее это была подправленная её копия, распечатанная на свежей бумаге.
 

 
  — Что ты хочешь сделать с этими снимками? — спросил Юэн.
 

 
  — Отдам на похоронах кому-нибудь из её родственников.
 

 
  — Думаешь, надо?
 

 
  Бернард пожал плечами.
 

 
  — Может, кому понадобится.
 

 
  Юэн присел рядом, прислонившись к основанию кровати. Они вместе перебрали ещё одну коробку, но нашли только две фотографии с Марией. На одной из них она попалась совсем краешком, на другой — более удачно — в первых рядах она хлопала в ладоши и улыбалась с румяными щеками. Такая живая.
 

 
  — Эту отдам Виктору. Он попросил найти несколько её фотографий.
 

 
  Среди вещей отца Бернарда удалось найти даже некоторые фотографии из «Вайтбриджа». Одна из них особенно привлекла внимание. Она была сделана будто бы в тот же день, что и фотография, найденная Юэном с Берном во время первого визита в «Вайтбридж», но в другое время и при других обстоятельствах.
 

 
  На лужайке за домом отдыха собралась компания людей. Не постановочное фото. Кто-то с кем-то разговаривал около мангалов, кто-то раскладывал посуду. Все занимались разными делами, и обстановка казалась непринужденной. За одним из столиков, с самого края, сидели Виктор и Мария. И то, как они влюблённо смотрели друг на друга, говорило яснее любых действий. Бернард положил эту фотографию в отобранную стопку.
 

 
  Как ни странно, но Мария Грант на снимках вовсе не выглядела одинокой. У неё имелись друзья и знакомые, и люди, которые её уважали и любили. Она была сильным и активным человеком, и жизнь её не казалась прожитой бесцельно, хоть в ней и отсутствовали те фрагменты, которые по логике должны были сделать её полноценной. Да, она потеряла ребёнка и из-за обстоятельств больше родить не смогла. Их отношения с Виктором начали налаживаться слишком поздно и скорее всего остались бы на уровне платонических.
 

 
  Это были её незаконченные дела, которые такими и должны были остаться. Как недостихи-недопесни, которые строчил Юэн в блокноте. Как недоделанные амулеты и зарисовки, которые оставила после себя Инесс. Как и непроявленные плёнки, которые Бернард нашёл в комнате отца.
 

 
  — Пойду тоже в душ схожу, — сказал Бернард, когда они закончили перебирать снимки и убрали коробки с прохода.
 

 
  — Ага.
 

 
  Юэн походил по комнате из угла в угол. Выключил основной свет и оставил только светильник на тумбочке. Потом, даже не переодеваясь в спальное, лёг на кровать поверх покрывала и уткнулся лицом в подушку.
 

 
  Казалось, этот день никогда не закончится.
 

 
  Вскоре вернулся Бернард. Он лёг рядом, тоже поверх покрывала, и выключил лампу. Юэн молча подполз к нему и положил голову ему на плечо. Берн так же молча обнял его в ответ и погладил спину.
 

 
  Вопреки ожиданиям, уснуть не удалось. Они долго лежали в полном молчании, просто греясь тёплом друг друга. В какой-то момент Бернард заворочался и, приподнявшись, сел на край кровати.
 

 
  — Берн? — настороженно шепнул Юэн, смотря на его тёмный неподвижный силуэт. Внутри начала зарождаться тревога.
 

 
  Он уже открыл было рот, но Бернард поднялся с кровати.
 

 
  — Хочу сделать кое-что.
 

 
  ***
 

 
  — Уверен? — переспросил Юэн, когда Бернард занёс пакет над бочкой.
 

 
  — Да.
 

 
  Бернард высыпал в огонь несколько плёнок. Послышался характерный треск, с которым пламя принялось их пожирать.
 

 
  — Это непростое решение, но, полагаю, взвешенное...
 

 
  — Более чем, — ответил Берн, смотря в бочку. В его глазах отражались проблески пламени. — Поначалу я думал, что это дело, которое я должен закончить за отца. Проявить все его плёнки, посетить все места, где он был. На какой-то период это помогло мне его понять, — он поднял на Юэна короткий взгляд и снова посмотрел на огонь, — но... чем дальше, тем сильнее я осознавал, что будет лучше им так и остаться
 

 
  
   его
  
 

 
  непроявленными плёнками.
 

 
  
   Его
  
 

 
  незаконченным делом. К тому же многие снимки — однотипные кадры и кое-что остальное — просто отражение сложного периода в жизни. Рассудок его явно был... не в полном порядке тогда, после смерти моей матери. Не хочу перенимать это от него. Поэтому, — он занёс над бочкой пакет и высыпал ещё несколько плёнок, — пусть это уйдёт с ним. Что бы там на них ни было.
 

 
  Приподняв подбородок, Юэн тяжело вздохнул.
 

 
  — Понимаю. То есть, не в том смысле понимаю, что сталкивался с чем-то подобным, а в том, что понимаю тебя и твоё решение, — сдавленно и с хрипом сказал он.
 

 
  — Да.
 

 
  Ещё несколько минут они стояли в полном молчании и смотрели на языки пламени. От бочки веяло жаром. Снова тяжело вздохнув, Юэн медленно попятился и опустился на крыльцо. Бернард, закинув оставшиеся плёнки, вскоре сел на ступеньку рядом и обнял его.
 

 
  — Не знаю, смогу ли заснуть сегодня, — прошептал Юэн.
 

 
  — Тоже не знаю. Совсем нет сна.
 

 
  — Ну, можем проболтать всю ночь, а на утро встанем как зомби, — усмехнулся Юэн.
 

 
  — С твоим голосом сейчас только болтать.
 

 
  — Да и ладно, — захрипел Юэн и прокашлялся. — Быстро восстановится.
 

 
  Он поднял взгляд. Над их головами покачивался ловец снов, который они как-то сделали с Берном вместе. Три толстых веточки, сложенные треугольником. А в хаотическом паутинном узоре со смещённым центром в свете уличной лампы поблёскивали синие и зелёные бусины. Он опустил голову и встретился с Берном взглядом. Зелёные глаза смотрели с долей грусти.
 

 
  Бернард прислонил ладонь к его щеке, провёл большим пальцем над бровью, где мог остаться шрам, но его там не было. Юэн уже привычным жестом обвил пальцами его запястье. Они соприкоснулись лбами, и Юэн ощутил, что сердце у него стучит так сильно, будто подобная близость происходила между ними впервые. Бернард мягко и уверенно коснулся его губ, и Юэн так же мягко и уверенно ему ответил, сильнее стиснув пальцами его запястье.
 

 
  Сколько ещё будет таких моментов, пока тёплые губы одного не накроют в прощальном поцелуе мёртвые губы другого? Один или миллион — неважно. Потому что чем сильнее цепляешься, тем стремительнее оно ускользает. Как медленно испаряющийся образ из сна по пробуждении. Всё когда-нибудь заканчивается. Будущего не существует. Прошлое — зыбко. Есть только настоящее. Здесь и сейчас.
 

 
  Они вновь соприкоснулись лбами. Не было смысла что-либо друг другу говорить, однако у Юэна в голове слова сами собой складывались в строчки. И, уложив голову Бернарду на плечо, он начал делать то, что помогало ему выражать эмоции, — петь. Севшим голосом с хрипотой.
 

 
  
   «Ощути страх на вкус
  
 

 
  
   И в огонь, и в воду,
  
 

 
  
   Останься, просто останься
  
 

 
  
   Со мной
  
 

 
  
   Утешение и надежда,
  
 

 
  
   Вдохновение и смысл,
  
 

 
  
   Маяк, который светит даже днём
  
 

 
  
   Ты один знаешь,
  
 

 
  
   Что волки у порога
  
 

 
  
   Ждут, чтобы растерзать меня
  
 

 
  
   И ты готов прогнать их
  
 

 
  
   А я уже готов их встретить
  
 

 
  
   Меня затягивает тьма
  
 

 
  
   И в ней
  
 

 
  
   иду на голос
  
 

 
  
   твой
  
 

 
  
   ,
  
 

 
  
   Я вижу тебя,
  
 

 
  
   Я держусь за тебя,
  
 

 
  
   Я чувствую, что ты рядом
  
 

 
  
   Свет в маяке не погаснет
  
 

 
  
   Раздели дыхание мыслей
  
 

 
  
   И вдох, и выдох
  
 

 
  
   Останься, просто останься
  
 

 
  
   Со мной»
  
 

 
  Бочка у основания раскалилась пятнами докрасна. Юэн прикрыл веки и плотнее прижался к Бернарду, напевая под нос мотив недавно спетой песни. Голосовые связки напрягались и болели, но он всё равно продолжал.
 

 
  — Красиво, да? — прошептал бархатистый голос, похожий на шелест летней листвы.
 

 
  Юэн открыл глаза и увидел, как с тёмного неба медленно-медленно крупными и пушистыми хлопьями падал снег.
 

 
  
   «Когда меня оплетут
  
 

 
  
   Мои личные сумерки,
  
 

 
  
   И рухнет крепость,
  
 

 
  
   Которую я так долго возводил,
  
 

 
  
   Ничего не будет,
  
 

 
  
   Кроме сегодня,
  
 

 
  
   Страхи выжгут всё,
  
 

 
  
   И пепел внутри меня
  
 

 
  
   Смоет дождь,
  
 

 
  
   Просто скажи, что останешься
  
 

 
  
   Со мной».
  
 

 
  — Чёрт, — прохрипел Юэн. — Я как радио с помехами, или как радиостанция, вещающая откуда-нибудь из болота или пропасти.
 

 
  — Но ещё в состоянии работать, — усмехнулся Бернард. Юэн устало улыбнулся и упёрся лбом ему в плечо. — Мы так и не поели. Будешь поджаренные тосты с сыром?
 

 
  Юэн снова посмотрел на медленно падающий хлопьями снег. В бочке, потрескивая, догорали остатки плёнок, а в остальном было так тихо, будто весь мир уснул.
 

 
  — Не откажусь.
 



 
  Послесловие и о продолжении
 

 
  Что ж, вот и подошла к концу эта долгая история. Это была последняя «плёнка» и вполне символично, что дальше никаких «плёнок» не будет, потому что Бернард их сжёг.
 

 
  Когда я только начинала писать «Окно призрака», я даже не надеялась закончить первую часть, и тем не менее сейчас мы здесь. Мне самой было интересно наблюдать за тем, как развиваются и меняются герои, и как Берн и Юэн шаг за шагом медленно и осторожно друг другу открываются и сближаются 💚💙
 

 
  Надеюсь, вам тоже было интересно.
 

 
  ⚠️ Есть ли продолжение?
 

 
  ♥️ Можете так же заглянуть в сборник
 

 
  
   «Монохром»
  
 

 
  . Там опубликованы кое-какие зарисовки, которым не нашлось места в основном сюжете или они происходили после событий «Плёнок».
 

 
  🌊 По некоторым причинам я убрала историю «Соль и призраки», которая хронологически происходит после событий «Плёнок», но её можно воспринимать как дополнительную историю о Берни и Ю про их совместный отпуск. Пока что в планах опубликовать её в
 

 
  💗
 

 
  
   История «Соль и призраки» вместе с зарисовками из «Монохрома» теперь доступна! Все подробности у мен в телеграм-канале Призрачные Огни FM.
  
 

 
  📻 Где-то на последних главах первой части ОП я уже начинала думать о продолжении. Вторая часть должна была называться
 

 
  
   «Призрачные Огни FM»
  
 

 
  . Именно поэтому в 25 главе ОП появляется отсылка на радиостанцию. События этой части происходят где-то спустя 4 года после ОП (и помимо нам уже знакомых героев, там есть и два других главных героя), но я поняла, что у Бернарда с Юэном осталось ещё много неразрешённых вопросов. Касающихся как их самих, так и их отношений, поэтому написала «Плёнки». Иными словами
 

 
  
   «Призрачные Огни FM»
  
 

 
  — это потенциальное продолжение, но на данный момент шанс его появления 50/50.
 

 
  ***
 

 
  О каких-то изменениях или планах обычно стараюсь докладывать на стене своего профиля, но в основном информацией делюсь на своём
 

 
  
   канале в телеграме
  
 

 
  , где я публикую рисунки с Берни и Юэном, подборки фотографий с атмосферой ОП и вообще больше рассказываю о героях и истории.
 

 
  ⚠️ Здесь ссылки вставлять нельзя, так что найти канал можно, вбив его название непосредственно в телеграме:
 

 
  Призрачные Огни FM
 

 
  или
 

 
  Ghost_LightsFM
 

 
  На всякий случай, в шапке моего профиля название канала продублировано.
 

 
  Не теряйтесь. Помимо Берни и Ю у меня есть черновики и идеи с другими не менее колоритными и живыми персонажами.
 

 
  Буду рада, если оставите пару слов в качестве отзыва. Интересно узнать о ваших эмоциях. Можете упомянуть любимые или особенно запомнившиеся моменты или просто поделиться впечатлениями. В общем, всё, что придёт в голову.
 

 
  Всем спасибо! 💚💙
 



 
  ...Ю FM...
 

 
  Отдельным пунктом хотелось бы выделить песни, которые вдохновляли меня на написание этой истории.
 

 
  Они ассоциируются у меня с персонажами, сценами и просто с атмосферой данной истории.
 

 
  В моём плейлисте их намного больше, но я решила поделиться самыми любимыми (что-то из списка Юэн уже цитировал по ходу глав, всё дублировать не стала).
 

 
  Circa survive:
 

 
  — Glass arrows
 

 
  — Amulet
 

 
  — Dark pools
 

 
  — Flesh and bone
 

 
  — Imaginary enemy
 

 
  — Premonition of the hex
 

 
  — Imposter Syndrome
 

 
  Bring me the horizon:
 

 
  — True friends
 

 
  — Deathbeds
 

 
  — Can you feel my heart
 

 
  — Heavy metal
 

 
  — Why you gonna kick me when I'm down
 

 
  The neighborhood:
 

 
  — The Beach
 

 
  — Prey
 

 
  — How
 

 
  — Silver
 

 
  Hollywood undead:
 

 
  — Bad moon
 

 
  — Live fast Die young
 

 
  — Take me home
 

 
  Blink-182:
 

 
  — Remember to forget me
 

 
  — I miss you
 

 
  Norma Jean:
 

 
  — Sun dies, Blood moon
 

 
  — Sword in Mouth, Fire eyes
 

 
  Memphis may fire:
 

 
  — Make-believe
 

 
  — Speechless
 

 
  In Flames:
 

 
  — Wallflower
 

 
  — Stay with me
 

 
  Dream on Dreamer — Stay
 

 
  The killers — Mr. Brighside
 

 
  Anthony Green — Only love
 

 
  Stereophonics — Maybe tomorrow
 

 
  All shall perish — Memories of a glass sanctuary
 

 
  Linkin Park — Lost in the echo
 

 
  Demon hunter — Perseverance
 

 
  Twenty one pilots — Fall away
 

 
  Moby — A case for shame
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